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A.  THENAEI  DeiPNOSOPHISTA  S , tam 
multiplici  eruditione  refertum  opus,  quam  vix' 
aliud  ullum  ex  his  quae  aetatem  tulerunt,  duo- 
bus prioribus  Libris  & initio  Tertii  truncatum  ad 
nos  pervenilTe  ; quae  autem  defiderabantur,  ea 
fuppleta  elTe  ab  Editoribus  ex  Epitome  eiufdem 
Operis,  incerto  ausiore  iam  complura  ante  fe- 
cula confedla;  di£lum  eft  in  Praefatione,  primo 
Tomo  ipfius  operis  praemilfa.  Ibidem  & de  Edi- 
tionibus  Athenaei,  ad  hunc  diem  in  lucem  eniif-' 
fis,  8c  de  Interpretum  Latinorum  meritis,  deni-' 
que  de  Codicibus  msstis,  aliifque  praefidlls,  q>ii- 
bus  in  adornanda  noftra  Editione  ufi  fumus, 
quantum  fatis  videbatur,  expofuimus.  Quare 
nil  opus  eft,  ut  in  limine  harum  Animadver- 
sionum novo  praefamine  moremur  Leflorem. 
Quas  quod  pojl  IJaacum  Cafaubonum  me  conjcri- 
pjijfe  in  titulo  profefTus  fum , non  vereor  ne  ita 
interpretentur  iufti  rerum  aeftitnatores , quafi 
poft  Homerum  Iliadem  fcribere  praefumfilfem : 
id  unum  fignificare  in  ipfa  fronte  volui , me  eif- 
dem  his  Animadverfionibus,  quidquid  in  fuis 
Animadv.  yoL  1.  As 


Cafaubonus  five  ad  illuftrandum  Athenaei  opus, 
five  ad  emendandum,  contuli/Tet,  fideliter  in- 
feruifle.  Neque  vero , quae  ab  aliis  doftis  Viris, 
five  ante  Cafaubonum , five  poli  illum  Athenaei 
fofpitatorem , ad  nollram  ufque  aeutem  , eum- 
dem  in  ufum  collata  funt , ( quoad  quidem  vel 
innotuere  mihi , vel  patuere)  negleda  a me 
elTe,  intelliget  eruditus  Ledor.  Quibus  copiis 
fi  quid  de  mea  penu , quo  fe  adiutos  (ludiofi 
harum  Literarum  homines  in  Athenaei  ledione 
fenferint,  potuero  adiicere;  & ipfi  Athenaeo, 
& mihi  gratulabor.  Quae  ex  aliorum  obfervatis 
a me  adnotata  funt,  eorum  laudem  ad  fuum  cu- 
iufque  retuli  audorem.  Sicubi  veluti  meo  no- 
mine aliquid  adnotavero,  quod  ab  alio  ante 
me  occupatum  compererit  ftudiofus  Ledor ; 
non  id  eo  confilio  a me  fadum  profiteor , ut  de 
cuiufquam  dodi  Viri  meritis  detradum  quid- 
quam vellem  j fed  quod  aut  ita  in  medio  po- 
litam obfervationem  iudicalTem,  ut  cuilibet  id 
agenti  occurrere  debuerit;  aut  quod  non  me- 
minerim , vel  omnino  compertum  non  habue- 
rim , fuiife  id  ipfum  ab  alio  iam  adnotatum. 
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Epitome  Primi  LibriJn  ed.  Ven.  hanc infcriptionem 
habet:  EK  TON  AEinNOSO*ISTfiN  BIBAIOT  PPUTOT. 
Tum  initio  Libri  fecundi  nihil  aliud  praemittitur,  nifi  ’£« 
Tov  /Si^a/ov  iTfvrdpov.  initio  tertii  Libri , ix  tov  rpirou  lit- 
|3a/ov.  Eafdemque  infcriptionet , ut  pleraque  alia , ex  ed. 
Ven.  tenuit  Editor  Bafileenfis.  CafaulAinus,  cum  Introitum 
huius  Epitomes,  qui  ex  noftra  diftributione  duo  priora 
Capita  cum  initio  tertii  Capitis  ( ad  illa  ufaue  verba , ctl- 
ras  ym»  apx.rr«i)  compleditur,  non  ex  Athenaei  Prae- 
fatione excerptum , fed  de  fuo  ab  Epiiomatore  adiedum 
exiftimaret , introitum  illum  multo  minoribus  literarum 
formis  atque  omnino  ita  excudi  curavit , ut  a reliqua  Epi* 
tome  prorfus  diilindus  videretur;  nullumque  alium  Titu- 
lum nifi  hunc  praemifit : 'TnO0E2I2  TOT  STrrPAMMA- 
T02 : qui  titulus  quidem  etiam  in  manufcriptis  codicibus 
comparet,  at  non  tamquam  Infcriptio,  fed  tamquam  in- 
diculus ad  oram  adpofttus , qui  indicet , qua  de  re  hoc 
loco  agatur ; quemadmodum  paulo  poft  in  eorumdem  co- 
dicum ora  alius  notatur  indiculus,  AcuTvpcotar  xctT«Aoyor, 
dein  'Eyiuupcior  tcu  imiTcpot , & fic  porro.  Deinde  de- 
mum in  ed.  Cafaub.  fequitut  Infcriptio  Libri  primi  buiuf- 
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modi : EK  TON  A0HNAIOT  AEinN0S04>ISTnN  EK  TOT 
nPOTOT  BlBiMOT.  Ubi  commodius  facium  fuilTet,  A poft 
AEiriNOi;04>i:!;TON  pundum  fuillet  imerpoficum,  quo  in- 
telligcrecur , duplicem  elTe  Infcriptionem ; primam  genera- 
lem, quae  ad  univerfam  Epitomen  penineret,  iKtSv 
raiov  AnTyovezirrHn"  alteram  particularem,  quae  ad  fo- 
lum  Primum  Librum  ipedaret.  EI  ecp  cx  0 o a a r alicubi 
ipfum  Epiiomaiorem  vocare  (uum  laborem,  docuit  Ca- 
faubonus  in  Animadv.  ad  Lib.  I.  cap.  i.  id  vero  eft , Ex- 
cerpta ; quod  iplum  adeo  nomen  riaptx^iiAoil  ad  ifta  verba 
'Ex  Ta»  'Mnmieu  Au'xtoffo<fitT7av , tum  rurfus  ad  illa  ’£« 
reC  a vel  0'  iSi^Aiou,  lubintelligi  debet.  Nam  llapix^oAar, 
itemque  'ExAo^if,  & 'Etito/uh»  vel  't-xne/jLkt  infignire 
feripta  huius  generis  confueverant  do£li  ilii  viri , qui  cir- 
ca decimum  fere  poA  ChriAum  natum  feculum  veterum 
graecorum  Autiorum  opera,  Hilioricorum  maxime, (pru- 
denti quidem  per  fe  atque  utili  confilio , fed  funeftum  ta- 
men habituro  exitum  , magnaeque  parti  ipforum  vetulio- 
rum dodrmae  monumentorum  interitum  illaturo  ) in  Com- 
pendium redigere  inllituerum.  \n  manuferipto  codice oXxm  Se- 
dantnfi  , nunc  Parifienfi , ( quem  in  hifce  Adnotationibus 
nota  Cod.  a.  infignivi } uno  illo  quem  ParifienAs  Biblio- 
theca poflidet , qui  totam  Athenaei  Epitomen  compleSatur : 
in  illo  Igitur  codice  Titulus  generalis  totius  operis  hic 
praemittitur ; Bi^Aor  n Axvo/ufrx  Awxyeoa^tfiiif.  tum  fe- 
quitur  'Mtitteiov  ix  tov  a!  ^i^Kiov  Oe  fic  deinceps  initio 
cuiufque  libri,  'ASitra/ov  ix  rou0f.  (y',  J'.  &c. ) 

Nobis,  quo  ledor  in  ipfa  Batim  fronte  fimul  verum  titu- 
lum ab  ipfo  Athenaeo  operi  huic  impofitum  (de  quo  pau- 
lo poli  dicetur)  ob  oculos  haberet,  fimul  vero  meminif- 
fet , fe  in  prioribus  libris  non  ipfum  Athenaei  opus , fed 
folam  Epitomen  ex  illis  excerptam  habere , vifum  eB,  ge- 
neralem titulum  iBum  praeponere  ^ 'Aiiirxiev  Affrroo^cfi- 
rrxi  xxt'  itriTt/xif  eique  particularem  illum , 'Ex  t*v  rp»- 
T«v  Bi^aIov  ( fcil.  n<tpfx^oAcci ) fubiicere. 

AD  CAP.  I. 

'Mivxief  julr  i rif  0i0hw  rrmf.p,  Ciim  hic  introitus  to-  a 
tius  operis  in  codicibus  msstis,  ut  paulo  ante  Agniticavi , 
adiedum  indiculum  haberet , 'Ttrcficrir  ruy^piipi/uceTor, 
id  eB , Totius  Operis  Argumentum  ; » Argumentum  hoc,  ait 
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a Cafaut^ims , fcripfit  is , totius  operis  Epitomen  cott* 
fecit.  “ — Nempe  totum  Prooemium  , quod  ufque  ad  ter- 
tii Capitis  initium  proceditur , prorCus  ab  Epitomatore  de 
fuo  adieQum  , & ipfi  Epitomae  praemidum  efTe,  fibi  per- 
fuaferat  vir  doSus  : quod  mihi  quidem  non  probavit. 
Quidni  enim  crederemus , ab  ipfo  Athenaeo  praemiiTunt 
eife  Operi  fuo  Prooemium,  in  quo  inftituti  fui  rationenv 
expofuiffet } quo  fane  prooemio  opus  praefertim  tam  va- 
rii tamque  multiplicis  ar|;umenti,  tamque  mira  arte  difpo- 
fitum , vel  in  primis  indicbat.  ^o  cene , quamquam , 
nonnihil  de  fuo  adiecilTe  Epitomatorem , non  negaverim , 
tamen  caufTam  nullam  intellexi , cur  non  perfuafum  habe- 
remus , ficut  totam  Epitomen  ex  reliquo  Athenaei  opere, 
(ic  & hoc  Prooemium  ex  eiufdem  Auhoris  Praefatione  elTe 
excerptam.  Quid  quod  ipfe  Epitomator  fatis  clare  id,  quod 
dico , indicare  videtur , cum , quemadmodum  in  reliqua 
Epitome  faepe  verbo  <pnr)  utitur , fignihcans  Athenaeum 
id£cere,  fic&  in  hoc  Prooemio(p.  i.  c.&f.  edit. Cafaub.) 
eodem  verbo  eadem  ratione  utitur.  Accedit  quod  Suidas, 

J|uem  non  Epitome,  fed  imeco  Athenaei  opere  uftim  ef- 
e condar , ex  ipfo  Athenaei  Prooemio  veri»  nonnulla  , 
quae  ab  Epitomatore  praetermifTa  funt , citavit , ut  paulo 
pod,  ubi  de  Ulpiano  agetur,  (ad  p.  i.  e.)  videbimus.  At- 
que etiam  ipfa  illa  verba,  quae  idem  ipfe  Suidas  fub  voce 
initio  pofuit , ;Si$Aur  ovrwr  iftyfeu- 
qiofttror  'Aliiriusr  <Ti  e yiypeLpaie  iinpLct,  ex  Athenaei 
Praeditione  decerpta  mihi  vifa  funt.  Nam,  quod  Epitoma- 
tor , cum  & ipfe  bellus  fcriptor  vellet  videri , o T»r 
/E^eu  Tu.T)ip  tlixit,  laudavit  quidem  eam  dicionem,  ut 
elegantem,  Cafaubonus;  quae  mihi  adfeSata  & inelegans, 
in  ipfo  praefertim  libri  exordio,  vifa  erat ; & probato  ad- 
modum fcriptore,  qualem  Athenaeum  cognovi,  indigna; 
nam  aliud  ed,  quod  ex  Galeno  Cafaubonus  citavit , cum 
S'iyfJi.eL70t  aut  ^iycu  Titht  TaTtif  ( doSrinae  alicuius  aut  fy- 
gematis  philofophici  parens)  aliquis  dicitur;  aliud,  cum  4<- 
ihiou  ertrip , liiri  pater.  Puto  igitur,  & ipfum  verbum  yf 
y papae  ex  Athenaeo  fumfide  Suidam,  & adieSum  nomen 
cnua : quo  fcilicet  diferte  indicaverat  audor , ABHNAIOS 
proprium  fibi  nomen  ede,  non  gentile;  quae  quidem  no- 
mina accentu  etiam  didinguebant  Graeci , alterum  'Miitatoe 
pronuntiantes , alterum  ’ASm>ctr«r. 

Dfif  TipunpaTiit.  Nihil  perfe  incommodi  habebat  Tipt- 
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xfArti , quod  erar  editum ; fed  quoniam  non  modo  hic  in  a 
terminationem  Kr , fed  & deinde  p.  y a.  in  noAuxpttTiir , Ki- 
xoxpetTiir , 'Apie^TerfAnr  confentiebant  noflri  codices , te- 
nendam illam  formationem  putavi.  At  in  ipfo  nomine  feri- 
bendo  erratum  in  manu  exaratis  libris;  quorum  alter  e 
nofiris  'tyjKodLTm  habet,  alter  'R^f^tupiTiur , quemadmodum 
in  aliis  pariter  codicibus  & hic  fit  multis  aliis  locis  feri- 
ptum  jreperin  adnotavit  Cafauboniis.  At  noAri  quidem 
Aatimeap.  3.  (p.  1.  a.  ) in  Tipioxp.  re£le  confentiunt;  quod 
idem  nomen  deinde  in  fine  librili.  & 111.  in  quarti  initio 
& fine,  81  lic  porro  in  plerorumquc  fequentium  librorum 
partim  initio , partim  fine , recurrit.  Eft  autem  error  ilie, 
verum  fi  quaeris,  do61ior,  quam  ut  librariorum  gregi 
imputandus  videatur.  Scilicet  quoniam  Platonis  Phaedon, 
in  quo  funt  Echecratis  partes,  fere  ab  eifdem  verbis  (uc 
efi  etiam  a Cafaub.  obfervatum  ) incipit , a quibus  apud 
Athenaeum (cap.  3.) fit  difputationis  initium;  animo  eius, 
qui  errerem  iftum  invexit,  cum  efTet  in  Platonis  lefiione 
verfatus,  obverfabatur  Echecratis  nomen  , quod  ab  eo  im- 
prudenre  pro  Timocratis  nomine  hic  pofitum  eli.  Ac  potuic 
ea  hallucinatio  ipfi  ^itomatori  obrepere;  cui  non  hoc  uno 
loco  tale  quidaccidilfecompenum  habemus.  Inde  in  omnes 
codices  is  error  manavit.  Nam  quod  Timocratis  nomen  re- 
fie  h.  I.  in  ed.  Ven.  eft  pofitum,  id  non  tam  emendatiori 
codici  manulcripto , quam  dodi  prudeniifque  Editoris  con- 
filio  acceptum  referendum  videtur. 

Ati-rtova9tTTa.\  /i  rai/r»  Toi/roptx.  Haud  dubie 
mendofum  erat  Aii-rrefotirriie  in  fing.  quod  cum  editis 
h.  1.  tenebant  feripti  libri  omnes.  Pluralem  oportuifle  & 
res  ipfa  docet , & quotquot  fuperfunt  paulo  vetuftiores 
aufiores,  a quibus  Titulus  huius  operis  nominatim  cita- 
tur: Stephanus  Byzant.  in  'Axorcti,  in  riyypec,  in  reeiTov- 
Aoi , in  'I0npitt  &c.  Etymologus  in  : Suidas,  in 

'AStirteicr,  in  ^iiTrog-ofia-rni , in  in  Ais<r«psr 

KesftiKbf  , in  'ETiyitKf,  huctcnret , , 'S.etrafnt , 

Tifs.oKM(  Utc.  denique  Photius  in  Biblioth.  p.  173  extr.  ed. 
Hoefch.  Euftathius  quidem  in  Commentariis  in  Homerum, 
licet  quavis  fere  pagina  loca  ex  Athenaeo  proferat , nuf- 
quam  tamen,  quod  meminerim,  titulum  operis  prodidit: 
& plerumque  ne  audorem  quidem  nominat ; ubi  vero  no- 
minat, nude  vel  Athenaeum  vel  DeipnofopUflam  vocat:  ni- 
fi  forte  id  ipfum  nomen  £su‘xveso'^ifjis  pro  titulo  libri 
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a ufurpavit  Euftathius , ab  Ephomawrt  deceptus,  cui  ipfi  iin> 
putandus  ifte  error  videtur,  non  librariis. 

Laurtntium  latine  vocat  Dalechainp.  impro- 
bante Fabricio  Bibi.  Graec.  T.  111.  p.  631*  d.  nulla 
quidem  adiefla  caulia.  Equidem  illud  video  , Actu^nTisr 
eraece  dicere  potuifle  Athenaeum,  fi  Laurentium  voluif- 
fet.  Liurenjcm  ipfe  Fabricius  vocat  1.  c.  nec  vero , cur  fic 
maluerit , quam  eam  nominis  formam  retinere,  qua  Athe- 
naeus ufus  ell,  declaravit.  Equidem  Larensii  nomen  te- 
nui; quod  quidem  verum -ne,  an  hSum  ab  Athenaeo  fit, 
non  definiam.  Equidem  fi3um  putem : in  Romanae  certe 
antiquitatis  monumentis  vix  reperitur , quamquam  a Lsu- 
rento , vetullo  Latii  oppido,  quod  Lirenium  nonnullis  vo- 
catur, tale  aliquod  nomen  facile  formari  potuerit.  Caete- 
rum  quifquis  ille  fuerit  Bve  Larenfius , five  Laurentius, 
live  Laurtnfis  ; praeter  reliquum  viri  elogium , quod  mox 
cap.  3.  continetur , illud  notemus,  quod  avus  eius,  five 
proavus,  five  omnino  progenitor,  (erpe-rarap ) Romano- 
rum ille  doflillimus  Varro  fuilTe  perhibeatur,  qui  Menip- 
peas  fabulas  rcripferat : IV.  160.  c.  tum  quod  ipfe  Prat~ 
fts  five  Pratfedus  augujlalis  Myfiae  olim  fuifie  dicatur  lib. 
IX.  p.  398.  e.  De  e^em  vero  fcire  velim  quid  Casaubo- 
Nus  olim  commentatus  fit ; qui  ih  fine  Praefationis  fuae 
ad  Athenaeum  promifit  Ledoribus  fuis  ProUgomena , iam 
tum  confeda,  moxque  edenda,  quibus  de  Athenaeo  optrif. 
que  huius  argumento , nec  non  de  convivatore  Larenjio  , €e  omni- 
lut  convivis , prolixe  a fi  ollum  e^e  declaravit : quae  tamen 
Prolegomena  numquam , quod  Iciam,  in  lucem  emifla  funt. 
Cacterum  fubinde  & ipfi  huic  convivatori  partes  alimias, 
uti  par  erat,  fed  breves  quidem  illas  plerumque,  in  Dei- 
pnoibphifiarum  colloquiis  tribuit  Athenaeus;  veluti  II.  to. 
f.  IV.  160.  b.  & e.  V.  111.  f.  IX.  381.  f.  389.  b.  XllL 
353.  c.  — 338.  e.  XIV.  648.  c.  &c. 

ir  Toif  ietvTov  <tatTx//s6vete  meici/fsiree.  ar  T«7r  tetUTcU, 
fcil.  /eipietoi,  domi  fuae.  ir  mlf  aur oS  habet  noller  cod. 
a.  eodem  fenfu.  In  ipfa  autem  urbe  Roma  celebratum  id 
convivium  fingitur,  ut  ex  lib.  I.  p.  3.  c.  & ex  III.  121.  f. 
intelligitur.  Nec  vero  unius  diei  fingitur  fuifie  convivium, 
( in  quo  abfurdum  foret  omnia  ifia  dilputantes  inducere 
convivas,  quae  hoc  opere difputantur)(edpiur/«in  dierum; 
ut  cum  aliunde  adparet,  tum  ex  lib.  V.  extr.  & XIV.  613.6. 

i'X^i(  — — m)  T(tr  TovTwr  •yjffMf.  n Int^liigit  ( inquit 
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»Casaub.)  auSorum  locot  de  unoquoque  pifdum  [ gene-  a 
»rej  ab  Athenaeo  prolatos;  non,  ut  putarunt,  iplorum 
npi/cium  ufum.  Nihil  enim  hic  ea  de  re : at 
r>c*n  apud  philologos  & grammaticos,  ipfae  funt  autto- 
» rum  ftifftK.u  — Mihi  vero  vir  dodus , quod  voluit , mi- 
nime perfuarit.  Id  enim  fi  dicere  voluilTet  five  Athenaeus, 
five  Epitomator,  non  rkt  roiren  Toir  Tifi 

vel  iirif  roirrar  didurus.  At , cur  locos  de 

pifcibus  prae  caeteris  commemoralTet , cum  totius  operis 
ratio  & inftitutum  in  eo  manifefte  fit  pofitum , ut , qua- 
cumque de  re  ferino  incidilTet , fuper  ea  quid  dixerint  ve- 
teres audores,  cum  poetae,  tum  philofophi  ac  medid,  de- 
nique hiftorici  & grammatici,  commemoraretur.  Qui  vero 
negare  Cafaubohus  potuit  , de  pifdum  ufu  in  hoc  opere 
agi?  Certe  toto  feptimo  libro  , quo  de  Pifcibus  quaeritur, 
paene  in  quoque  genere  pifcium,  quod  recenfetur,  fimul 
differinir , qua  ratione  maxime  foleat  debeatve  in  cibum 
parari ; quod  genus  aliis , qua  parte  , quave  caulTa  vel 
praedet  vel  deterius  fit ; denique  quam  vim , quem  effe- 
Aum , five  falubrem , five  noxium , quodque  pifcium  ge- 
nus , quo  in  cibum  homines  utuntur , exferat  in  varias 
corporis  humani  partes.  Nec  vero  his  contentus  Audor , 
libro  VIII.  p.  3$^  feqq.  ad  idem  argumentum  redit,  eam- 
demque  maeKonem  de idritus  aufue  ufu  Pifcium,  tamquam 
nondum  latis  diligenter  explicatam  , denuo  pertradat.  — • 
His  fcriptis , video  eumdem  Casaubonum,  in  AddenSs 
ad  fuas  Animadverfiones  , ad  fuperiorem  adnotationem 
haec  adiecille,  in  eamdem  fere  nobifcum  fententiam;  »Si 
» quis  malit  rkc  reiiren  yjsuet  eorum  ufum  aut  utendi  mo- 
>1  dum  interpretari , referemus  ad  ea  quae  ex  libris  medi- 
» eorum  recitantur  variis  lods  fuper  cuiufque  dbi  natura, 
n conditione  atque  ufu.« 

fieupefic.  Perperam  cod.  a,  Vul-  b 

gatum  refie  tenet  cod.  t.  Argumentum  illud  ( de  variis 
Poculorum  generibus  atque  nominibus)  undecimo  potifll- 
mum  libro  tradatur. 

AD  C A P.  II. 

Quum  veluti  amplum  aliquod  Drama  ( quod  etiam  ipfe  c 
five  Athenaeus  five  Epitomator  ait,  initio  cap.  3.)  com- 
pofitum  totum  hoc  opus  fit;  enumerantur  in  hac  Prooe- 
mii parte  Perfonae,  quibus  funt  fuae  cuique  in  illo  drama- 
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(te  partes^  ip(l  {ciixcet Dtipaofophlfiae , quos  vocat , id  ell, 
doeli  viri , quos  erudito  illi  convivio  apud  Larenfium  fi> 
mul  fecum  interfuiffe  finxit  Athenaeus.  £t  hos  quidem , 
quo  & iucundiore  & utiliore  varietate , probabili  quadam 
ratione,  dilUngucremur  fermones  ab eifdem  inflituti,  variis 
prafedionum  generibus  additos  fecit,  & e diverfis  terra- 
rum regionibus  oriundos.  Sunt  autem  in  his  nomina  quae- 
dam alias  quoque  iilufiria;  caetera,  nobis  quidem,  obfcu- 
riora.  Nos  eorum  fingulos  breviter  hic  percurremus , di- 
verla  loca  ex  ipfo  opere  ( quoad  qUidem  a nobis , aliud 
agentibus,  citra  fummam  diligentiam  olim  adnotata  funt) 
declarantes , quibus  locis  Deipnofophiftarum  quifque  ver- 
ba faciens  ab  Athenaeo  noftro  inducitur.  Ac  de.  duobus 
quidem  prioribus  huius  operis  libris  flatui  in  hoc  genere 
nihil  poieft , quoniam  in  eis  Perfonas  nominare , quas  di- 
fpuiantes  Audor  induxerat , plerumque  fuperfedit  Epito- 
mator. 

Primus  Masurius  nominatur,  Uptminttrpns  , idefl , lu- 
rifconfultus , in  omnibus  Sfciplinis  diUgtnler  verfatus.  Quem  ft 
celebrem  illum  Mafurium  Sabinum  llatuit  Athenaeus , Au- 
gufU  aetate  clarum,  (de  quo  conf.  VolTium  de  Hiflor.  Lat. 
lib.  I.  cap.  21.  & Io.  Bertrandum  de  lurifperitis  lib.  I.  p. 
38  fqq.  ) qui,  cum  multa  ad  Ius  civile  pertinentia  fcripfit, 
tum  KUmorabiUum  libros,  Plinio  & A.  Gellio  frequenter 
laudatos ; pridem  etiam  mortuos  homines  fimul  cum  vi- 
vis eidem  epulo  fecerit  adcumbentes:  quod  quidem  ad  id, 
quod  ipft  propofitum  erat , parum  aut  nihil  incommodi 
habebat.  Sed  lortafTe  illo  Mafuni  nomine  aSsum  Sabinum, 
fua  aetate  clarum , cui  quidem  Fabio  nomen  erat , defigna- 
tum  voluit;  qui  cum  Ulpiano  & Paullo  aliifque  lurifcon- 
fultis  in  Alexandri  Severi  Imp.  confilio  fuit,  Cato  fui  tem- 
poris didus ; ( ut  Lampridius  docet , in  Alex.  Sever.  fub 
fin.)  puto,  cum  ob  morum  feveritatem,  tum  ob  multi- 
plicis doflrinae  copiam.  Quidquid  fit,  Mafurium  eum,  qui 
nic  nominatur , Athenaeus  noiler  libro  XIV.  ubi  de  Mu- 
fica,  tam  graviter,  quam  erudite  difputantem  facit,  (p. 
623.  e.  — 639.  b.)  tali  profequitqr  elogio:  i 

TctrTa,  kfiffTtf  KO.)  aetfic  xa)  ykp  rifJLUt  IgitytiTilr  ouiTtfbf 
Siintftt , Keii  tr«pi  (Ueuirtxtlr  iviiurfi^af  i$i.  Eumdemque 
Libro  quinto , quo  fere  toto  verba  facientem  inducit,  rur- 
fus  Tcr  ‘TccfTcc  dfnrtov  Murovfior  vocat.  ( p.  185.  b.)  Maff- 
tf-edpior  duplici  litera  rr  Icrilptur  VI.  271.  b.  & XIV. 
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6y4-  b.  & 639.  a.  non  minus  reSe  quam  alibi  fimplici  C>  c 
bilante  litera. 

Mi^-ito#  [[ Mvfjlxef  ] ‘reinrlie  &c.  Mon»f  Tonh 

iil(  dabant  edd.  Miror  Tonirrlr  mssti  noftri ; nec  ve- 
ro vel  Mjgni  nomen  vel  Myrtili  ufquam  hoc  loco  vel  in 
edd.  vel  in  msstis  comparebat.  At  in  toto  Athenaei  opere 
nec  Miror,  nec  Minor  ufquam  nominatur;  nec  in  to- 
ta antiquitate  ullibi , quod  fciam , nomen  tale  repetitur. 
Nam  quem  Monum  medicum  A^us  nominat  apud  Fabric. 
Bibi,  Graec.  T.  XllI.  p.  341.  is  haud  dubie  Nontu  ille  eft, 
de  quo  idem  Fabric.  T.  XII.  p.  683  fq.  egerat.  At  Magni, 
(quem  natione  Syrum  facit  Athenaeus  lib.  XIII.  371.  a. ) 
haud  poliremae  funt  inter  Deipnofopfii(las  noftros  partes. 
Difputans  ille  quidem  inducitur  libro  III.  ab  ipfo  tortalTe 
initio , quod  non  integrum  ad  nos  pervenit , ufque  ad  p. 
79.  a.  tum  rurfus  p.  1 1 3.  f.  — 1 1 3.  b.  porro  IV.  160.  e.  — 
164.  e.  denique  XIV.  61 3.  e.  — 616.  b.  five  qua  funt  alia 
fortalTe  loca,  quae  enotare  neglexeram.  Igitur  cum  haud- 
quaquam  probabile  elTet,  viri  illius  nomen  in  hac  convi- 
varum recenfione  hiilTe  ab  Athenaeo  praetermilTum , cum- 
que vox  manifede  corrupta  Miror  five  Mirior  ad  M iteror 
proxime  accederet,  non  dubitandum  duxi,  quin  hoc  no^ 
men  in  illius  locum  fubftituerem.  At  quae  Moni  five  Mo- 
nii  nomen  proxime  fequebantur  praedicata,  ^-ouirnr,  euiif 
xtei  Tar  otXAnr  ‘reuStia»  &c.  talia  funt,  ut  in  Magnum,  qua- 
lem quidem  hunc  Athenaeus  nobis  notum  fecit , non  fatis 
apte  convenire  videantur.  Eft  vero  alius  ex  Deipno/bphi- 
fiarum  numero , Myrtilus  , cuius  nomen  multo  etiam  mi- 
nus, quam  Magni  nomen,  praeteriri  in  hoc  recenfu  de- 
buit , quippe  cuius  funt  etiam  panes  in  eruditis  convi- 
varum fermonibus  infigniores  atque  frequentiores : cuius 
nomen  hic  fimul  cum  Magni  elogio , five  librariorum  cul- 
pa , five  per  ipfius  Epitomatoris  incuriam , perperam  omif- 
fum  elTe  fufpicatus  eram;  adeoque  fuum  in  locum  redi- 
mendum ( cum  ea  tamen  cautione , quam  adhibui,  ut  un- 
cis includerem  ) putavi.  Thtjfalus  fuille  perhibetur  is  Myr- 
tilus, cum  alibi , mm  III.  117.  a.  & Xlll.  368.  e.  Verba  au- 
tem faciens  ab  Athenaeo  inducitur  I.  ii.  b.  III.  83.  a.  106. 
f.  119.  b.  113.  a.  b.  VII.  176.  e.  308.  b.  c.  IX.  384.  d. 
383.  c.  386.  e.  XIII.  363.  d.  387.  f.  XIV.  616.  b.  &c.  Et 
poetam  quidem  fuiife  nufquam  alibi  ab  Athenaeo  difene 
proditum  memini ; nili  quod  cum  cognomine  vetere  po^ 
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C ta  Myrtilo  comparatur  XIII.  ^66.  f.  Sed  quod  de  iroM- 
fAitiiiif.  praedicatur,  & de  JJudio  cum  in  reliqua 
pofiio,  tum  in  ea  quam  iT^xvxAior  graeci  vocabant,  (id  eft, 
ut  perfpefteCafaub. interpretatur,  caminrelitjtusdifcipruils, 
tum  in  philologia  & humanioribus  omnibus  Curis)  eam  qui- 
dem laudem  in  Myrtilum  merito  cadere/  e variis  Termo- 
nibus, qui  huic  convivae  tribuuntur,  abunde  adparct.  Si- 
gillatim  vero  ut  acris  difputator  defignaiur  I.  ii.  b.  VII. 
308.  b.  tum  diferte  & itoKupJsAixa.  viri,  & felix  memoria, 
& mira  ingenii  linguaeque  volubilitas  laudatur,  qua  & ve- 
terum poetarum  loca  protulerit,  & , de  ^acumque  re  vel- 
let, dilputaverit.  XIII.  587.  f.  6to.  b.  Quare  eriam,five 
ferio,  live  per  iocum,  <T<<r««'xccAoi>  eumdem  adpellat  Ul- 
pianus IX.  386.  e.  Ad  Magnum  ut  redeam , quis  fuerit 
ille,  aut  cuias,  aut  cuius  profelTionis , quem  eo  nomine 
infignitum  Deipnofophillam  Athenaeus  voluit , nurquain 
ab  audore  declaratum  memini.  Medicos  eius  nominis  com- 
plures Fabricius  recenfuit  in  Bibi.  Graec.  T.  XIII.  p.  313 
fq.  quibus  adiici  poteil  (nift  eft  eorumdem  unus)  Ma.yect 
ille  bmefenus  Syrus , cuius  apud  eumdem  Fabric.  T.  X. 
p.484.  num.  58.  iit  mentio,  ubi  ia.TfcTe%srrhr  adpellatur. 
Et funt  quidem  ea,  quae  difputantem Mannum fuum  Athe- 
naeus facit,  a Medicorum  fcientia  minime  aliena;  fed  ta- 
men ut  philologus  magis,  t^uam  ut  medicus,  ille  induci- 
tur. Medici  vero , qui  in  Deipnofophiftarum  numero  fuif^ 
fe  linguntur,  paullo  inferius  feparatim  in  hoc  recenfu  no- 
minantur. ' 

IUeiiT<(f>3(,or.  Plutarchus  , quem  dicit,  non  Chaeronen- 
fis  philofophus  eft  & hiftoricus;  fed  Alexandrinus  Gram- 
maticus. Vide  III.  118.  f.  IV.  138.  d.  tum  83.  b.  IV.  134. 
d.  VI.  134.  c.  — 148.  c.  VII.  176.  a.  IX.  390.  d.  XI.  460. 
a.  — 503.  f.  XIII.  561.  a.  De  quo  viro  Fabricius,  Bibi. 
Graec.  T.  III.  p.  370.  ubi  varios  recenfetPlutarchos,  quo- 
rum ad  nos  memoria  pervenit , nihil  aliud  compertum  ha- 
buit , nift  quod  eum  colloquentem  in  Deipnofophiftis  in- 
duxerit Athenaeus:  nec  nobis  quidquam  amplius conftat; 
ac  nefcio,an  prorfus  fida  ab  Athenaeo  perlona  fit. 

Neque  magis  caeteroquin  noti  funt,  qui  porro  nomi- 
nantur Grammatici , quamquam  ait  Tfctu/sariKar  oi 
rrctToi  (id eft,  tUgantiJJimi , cuhijjind,  poCtiJjllmi , foUniffimii) 
adpellantur.  , id  eft,  probatijjimi , celeberrimi, 

dicuntur  iidem  III.  116.  d.  ) Leonides,  Eleus,  difputans 
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inter  Deipnofophiftas  inducitur  lib.  III.  96.  d.  116.  a.  IX.  C 
367,  e.  XI.  304.  b.  Xlll.  538.  e.  Aemiliakus  , 0 Mai/^ou- 
ettf , id  eft  Maurus,  ( nam  graeca  forma  Maurufius  apud  La- 
tinos nonnifi  poetae  utuntur  ) verba  facit  apud  Athenaeum 
bb.  III.  83.  b.  I j6.  b.  117.  a.  IV.  169.  a.  VI.  118.  e.  & feq. 
(ubi  p.  119.  c.  de  luba  rege  fcriptoreque  loquens,  0 

dicit,  id  eft,  popularis  meus.)  tum  IX.  403.  e.  406. 
a.  X.  448.  b.  XIV.  634.  b.  Zoilus  Grammaticus  difputans 
commemoratur  VII.  277.  d.  & IX.  366.  d.  quemconieda- 
vit  Fabricius  Bibi.  Gr.  T.  I.  p.  367.  intelligendum  fortaflie 
Cedrafenfem  illum  Zoilum  , cuius  meminit  Etymolog.  M. 
in  'Auof. 

Sequuntur  in  hoc  recenfu  Philofophi,  qui  fimul  polyhiflores  d 
fuiffe  Anguntur,  Ponti  anus,  & Democritus,  ambo  Ni- 
comcSenjes  : quorum  ille  verba  faciens  inducitur  lib.  IU. 
109.  b.  113.  e.  VI.  i3i.b.  X.  443,  c.d.  443. c.  XI.  304.  c. 
Xni.  561.  c.  XIV.  640.  c.  hic  vero  lib.  III.  83.  c.  VI.  248. 
c d.  — 270.  a.  VIII.  331.  c.  — 347.  c.  IX.  406. d.  407.  d. 
X.  426.  c.  — 443.  c.  XV.  669.  d.  ( ubi  iJLouffiKtiTttTtt  adpeU 
btur  , id  eft,  eleganlioriius  tueris  eruditijpmus)  rurfufque  p. 
671.  f.  &C.  . 

Dein  nominatur  PhilaOelphus  , Ptolemaenjis , cumfin» 
gulari  elogio  viri  non  modo  in  philofophica  contemplatione 
innutrite,  verum  etiam  in  univerfa  wta  protati;  quo  praedi- 
cato videtur  Athenaeus  aliquem  e fuis  familiaribus,  quem 
magni  fecerat , infignitum  voluifle  , licet  proprium  ac  ve- 
rum eius  nomen  confulto  cum  alio  permiuafle  videatur. 
At  vero  hunc  eumdem  Philadelphum , quifquis  is  fuerit , 
in  toto  reliquo  Athenaei  opere  nufquam  memoratum  me. 
mini:  quare,  nifi  fonafle obfervationem  meam  in caeteris 
libris  effugit  huius  nomen  , oportet  eum  in  altero  e duo. 
bus  prioribus  induSum  fuifle  verba  facientem  ; quibus  in 
libris  qui  loquentes  indudi  erant  Deipnofophiflae , eorum 
nomina  refecuit  brevitatis  fludiofus  Epitomator. 

Sequuntur  Cynici  philofophi , quorum  plures  erant.  Nam 
quamvis  ambigue  diSum  videri  polfet  rur  fi  Kutt>ur  iTr 
«r,  quo  & Cgnificari  poterat,  e Cynicis  philofophis , qui  ad- 
erant, unum  fuijfe  , quem  Cynulcum  Athenaeus  vocat , & e 
Cynicis  philofophis  nonnifi  unum  Cynulcum  interfuilfe  ilii  con- 
vivio ; tamen  ambiguitatem  tollit  quod  mox  de  iyvpti , i. 
e.  coetu  Cynicorum  fubiichur : & , plures  utique  ex  hoc 
genere  hominum  praefentes  AnxiiTe  Athenaeum,  ex  ipfo 
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d pariter  operis  decurfu  adparet.  Quare  etiam  communi  no- 
mine , a nittt , feftive  nonnumquam  compellantur. 

Ut  IV.  i6o.  b.  Quin  & , praeter  Cynulcum , alius  etiam 
Cynicus,  Hesperius,  ( Dalechampium  auidem  fi  audias, 
quem  lonfius  fecutus  eu , de  Script.  Hilt.  Phil.  111.  7.  8. 
& Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  II.  p.  363.)  nominarim  inducitur 
libro  VII.  p.  307.  f.  At  ibi  quidem  , cUm  ait  Athenaeus 
T«r  KvnkSf  7i(  iffTtfM  iht»r,  verum  fi  quaeris,  non  eft 
proprium  viri  nomen  'Iririfiot,  fed  adpellativum  quod 
aiunt  grammatici , ut  caOwi'  dicatUr  ijtd  fui  vefpc- 

ram  advtneraf.  quibus  verbis  indicare  voluilTe  videtur  au- 
fior  invocatum  convivam ,( cf.  IV.  164.  a.) qui,  cura  au* 
ditu  aut  etiam  naribus  percepilTet  lautum  convivium  ce- 
lebrari apud  Larenfium , fub  verperara  etiam  tum  adcur- 
rilTet : firaul  vero , refpedu  habito  ad  illud  Homericum  de 
Cyclope , iririficf  HAMr , ( OdylT.  1'.  3 36.  ^ cum  Cyclope 
quodammodo  conferens  Athenaeus  hunc  Cynicum  , feri- 
tatem hominis  ac  voracitatem  notare  voluilfe  videtur.  Sed 
Cynicorum  partes  uni  maxime  prae  caeteris , etiam  velut  il- 
lorum duci  atque  principi,  tribuit,  quem  Cynulcum  vo- 
cat, quali  diceret  cants  poli  fe  trahentan;  nomine  duSo(uc 
intelligitur  ex  IV.  136.  e.)  e Parmenifci  fcriptione,  cui  ti- 
tulus 7^  rSr  KvriKar  Xup.iiittn.  Rationem  nominis  ipfe 
Athenaeus  reddit,  cum  ait:  ^uem  non  modo,  ut  Ttltmachum 
condonantem  , duo  canes  fttenui  comitabantur,  ( vide  Odyff. 
jS'.  XI.  ) fed  multo  pluret  auam  Adaeonem.  ( de  quo  vide 
Ovid.  Metam.  III.  fob.  2.  aliofqueaudores,  quos  Heynius 
laudavit  ad  Apollodori  Bibliothec.  III.  4,4.)  Canes  autem 
ipfum  Cynicorum  gregem  dicit , qui  illum  veluti  duSo- 
rem  fequebantur.  Fingit  autem  idem  Athenaeus,  proprium 
quidem  nomen  aliud  fuiflie  homini,  fcil.  Theodorus; 
f vide  XV.  669.  e.  & 691.  b.  ) fed  verum  fuum  nomen 
difFimulalTe  ipfum,  & Cynulcum  adpellari  maluilTe.  IV.  160. 
d.  Huic  igitur  Cynulco  adeo  frequentes  in  convivarum 
fermonibus  partes  tribuit  au3or,  ut  nemini  fere  frequen- 
tiores ; quamquam  raro  admodum  longiorem  aliquem  fer- 
Dionem  inibtuentem  inducit.  Facit  autem  erudite  quidem 
(ut  reliquos  omnes  convivas)  nec  fine  fale  difputantem, 
caeterum  fic  , ut  Cynici  perfonae,  illorum  praefertim  tem- 
porum, conveniebat ; fcilicet,  ut  fidentem  hominem,  at- 
que etiam  gnaviter  impudentem , conviciis  non  parcentem, 
& in  primis  voracem.  Verba  faciens  Cynulcus  inducitur , 
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cum  perfaepe  aliis , tum  III.  97.  c.  IV.  1 ^6.  a.  1 58.  d.  d 
i;9.  e.  164.  e.  165.  b.  &c.  Paullo  etiam  longiorem  Termo- 
nem inftituit  Vlll.  547.  d.  & feqq.  (ubi  Mtgatopolhanum  fe 
efle  (ignificat,  p.  347.  e.  ) rurfuTque  XIII.  566.  f.  & feqq. 
ubi  in  Mynilum  concumeliofe  invehitur. 

Eminet  porro  in  DeipnofophiUarum  numero  Ulpianus, 
Tyrius : quem  ait  perpetuo  infeSatum  effe  cum  alios , ^ui  ali- 
quid differebam,  tum  Cynicos  praefertim,  &c.  Nam  prono* 
men , ubi  ait  £r  netjiTfry* , ad  Cynicos , quos  proxime 
nominavit,  referendum;  non  ad  Rhetores,  quorum  nul- 
lus nec  in  hoc  Prooemio  nominatur,  nec,  quod  mireris, 
in  toto  operis  decurfu  ( fi  rede  memini ) verba  taciens 
inducitur.  Verbum  ueiTiyfryi , pro  quo  nonnullis  (ut  ad- 
notavit  Calaub.)  Karipy*  placuerat,  nihil  habet  difliculta- 
tis.  Eli  enim  Kct-Tetiptyttit  tihIc,  infeSari  aliquem,  reprehen- 
dere, traducere . perfiringere  ; t\ui  notione  idem  verbum  apud 
Nolirum  eodem  modoconftrudum  I.  10.  e.  V.  120.  c.  VII. 
278.  f.  recurrit.  Sed  illud  & inficete  didum  mihi  vifum 
erat , & ambigue.  St  Ken$rpix>  (siTk  Keii  iS»t  iiwaf ; ubi 
haud  fatis  fcias,  dicat  - ne , illos  aUos  /imut  cum  Ulpiano  tra- 
duxi ffe  Cynicos,  ym,Jimul  cum  Cynicis  tradulhs  ab  Ulpiano, 
Equidem  cum  interpretibus  in  pofteriorem  partem  accepi, 
fuadente  ipfo  operis  decurfu.  Nam  »Toto  opere  (ut  ad 
h.  1.  ait  Casaub.  ) n inducitur  Ulpianus,  & alios  quidem , 

» fed  maxime  Cynicos  fuis  interrogatiunculis  vexans, 
n crucemque  illis  figens.»  — Caeterum  nihil  ad  rem  face- 
re videtur , quod  xccTtr^f^ev  pro  ueiTiTpsx*  hahet  noder 
codex  ik  in  terminatione  verbi  peccans,  quo  nullum  erra- 
tum librariorum  frequentius.  Neque  ulla  ditficultas  ined  illis 
verbis,  iiryt*  'itopui  rtu  xvpitv  ^ittonpLiTtper , nec  in  eis 
quidquam  variant  libri.  Quare  reSe  monuit  Cafaubonus, 
praeter  rationem  fadum  ede , quod  in  Aldina  editione  vo- 
cabulum Kvpiov  aderifeo  notatum  ed.  Quod  de  ludicri  no-  e 
minis  KfirtuxciTX  ratione  mox  adtertur,  cStos  0 ivup 
tipiov  (Tx*r  ifio”  > ieroTpd-ytir , erpir  iiniu , iuTtiu; 

>i  ev  xehaii  vocabulum  (VTior,  ut  fub  contextu  etiam  in- 
dicavi, cum  abedet  & in  edd.  & in  Epitomes  codicibus 
iDSStis,  e Suida  ( voc.  ^tiTsoe-eitirra.1 , & KttjeuKfiref) 
recepi : non  quod  Suidam  in  fuo  codice  Epitomes  ( ut  in- 
nuere videtur  Cafaubonus)  illud  ipvenide  putarim:  fed 
quod  in  ipfius  Athenaei  Prooemio,  quod  operi  integro  olim 
praedxum  erat , legide  illud  Suidas  mihi  vUus  erat.  Loco 
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c verborum  xt7r<ti ; 8 ov  tithur,  quae  fic  ex  eodem  Suida 
reiliruenda  iam  olim  Paul.  Leopardus  ( Emend.  VI.  ao.  in 
Gruteri  Thef.  Crit.  T.  111.  p.  iii.)  monuerat,  eodemque 
, modo  Cafaubonus  fuis  e membranis , confentientibus  no- 
ftris,  edenda  curavit,  corrupte  prorfus  in  ed.  Ven.  lege- 
batur KiirtLi  a oiiMitnm , quod  editor  Bafileenfis  fua  de 
conieAura  in  x«7tkj  H -rov  kiTthi  mutavit,  refpiciens  for- 
tafle  III.  ^8.  b.  c.  IV.  165.  ^IX.  366.  a.  & (imilia  loca, 
ubi  vel  wctp*  t/w  KiiTdi,  vertd  ipfum  tcu  KiiTa.i  legitur. 
At  eodem  fere  modo,  quo  Epitomes  libri  mssti  confeu- 
tiente  Suida  hic  dabant , legitur  in  ipfo  opere  III.  97-  c.  d. 
Tbr  3^4»«r  Sirarr»  mf\ ra.vra  x<tTrrpi|?»r , {«tSi' , x ( 7t  a i ; 
eu  X ( 7t  <t I ; tifnroj ; tux  ihtnti ; Porro  vero , quum  poft 
Hjufpar  ficficv ; vulgo  illa  (tatim  fequerentur  verba , ii  e 1 
/unTpx  &c.  perfpeife  idem  Leopardus  monuit,  inferenda 
eflie  illa  xa)  li  0 fiittvrot  M itffof,  quae  apud  Suidam 
duobus  locis,  paulo  ante  laudatis,  eodem  prorfus  modo 
( haud  dubie  ex  integro  Athenaei  Prooemio , quo  ille  cum 
reliquo  huius  aufloris  opere  ufus  erat^  intenerta  legun- 
tur; quae  cur  hoc  loco  reflituere  auflori  dubitarem,  cauf- 
fam  nullam  vidi.  In  proxime  fequentibus  verbis , ti  » fiti- 
Tfo.  Kiirai,  veram  illam  fcripturam,  quam  edidi,  ambo 
nollri  dedere  codices.  Prorfus  corrupte  rurfus  in  ed.  Ven. 
fcribebatur , fi  fi  /un  kiItcli,  quod  Bafileenlis  in  ii  li  fth  kiT- 
7tti  mutavit,  Cafaubonus  in  ii  tifinrfa.  xefrcet.  Mox  ibidem 
omnes  vulgo  editi  fcriptique  libri  M rSr  ttut i 
fipttfitTuv  in  plurali  numero  dabant,  parum  commode; 
pro  quo  1^1  T9V  ift»  f in»v  iSpiujusTorin  line,  ex  Sui- 
da recepi.  Id  ipfum  etiam , aut  iv)  rov  rivr  itall/nm  fipa- 
(xiruif,  quam  vulgatum,  malle  fe  profelTus  erat  Cafaub. 
in  Addendis  ad  Animadv.  Praeterea  vero  etiam  nunc  illud 
(per  Epitomatoris,  puto,  culpam)  turbatum  ed,  quod, 
pollquam  dixilTet,  mortm  fuijje  Ulpiano,  nihil  cibi  depi- 
flart , (juin  prius  qualjijjit , fcnptum-nt , an  non,  legeretur  no- 
men , continuo  lubiicitur , vetuli , an  vocabulum  Hfu.  feriptum 
repenatuT  de  pane  aliqua  diei.  Abfurde  fane;  quali  cibi  genus 
quoddam  Sipet  eflet.  Multo  profeflo  commodius  apud  Sui- 
dam digeda  haec  leguntur.  Nam,  cum  dixilTet,  Kfirtu- 
X f I T 0 r adpellatum  fuilTe Ulpianum  <Tigt  ri  awty^Sc  •npt^k)\~ 
^flr,  ( illa 'quidem , ruis  ayuiuie  &c.  quae  commode 
tenuit  Epitomator,  confulto  Suidas,  ut  fuum  ad  propoG- 
tum  nihil  admodum  facientia,  praetermiGt)  fi  mirai  up% 
Animadv.  Vol,  /.  B 
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M Tod  THt  /jLCfiaw  «<t)  ll  i fiiivne  M ica)  e 

i /xKTpa  it)  rov  iJ'aiJ'i/^ev  eiayfit  ti  li  Ktnau 

M Tou  ffvkf'  tum  demum  haec  fubiicit:  xa)  vifjitf  tlx‘* 
i^iev , fiiiS'iiht  ivtTfoytit,  ‘Wfiy  tlmTt , mTtiu  ii  au  iLtiTu/, 
Superfunt  quaedam  hoc  loco  de  fingulis  nonnullis  ver- 
bis notanda.  «Verbum  ittTf^ia  (ut  monuit  Casaub.)  eo 
» fenfu , quo  hic  fumitur , fre<[uens  in  Graecorum  inter- 
» pretum  libris.  Dicunt  enim  Kvrieii  arecpti  tS  fain , quae 
»m  eius  fcripns  leguntur'  Ift  Graecorum  commentariis, 
m'p  Kft^ufror  eft  praepofitus  textus  ad  interpretandum,  ut 
«fieri  amat  ab  interpretibus. « Quo  de  ufu  etiam  nos  nu- 
per in  Notis  ad  Simplicii  Comment.  in  Enchirid.  p.  193. 
monuimus.  Quod  ad  illam  Quaefiionem  fpedat , Ei  xtT- 
tatt  apa  ir)  reu  tUf  iiptipat  ftepiav,  id  efi,  j4n  reptriatur 
in  fcriptls  veterum  Graecorum  tipai, , pro  diei  parte  ? » Certum 
»efi,  inquit  Casaubonus,  neque  Platonis,  Ariflotelis, 
»&  aequalium  faeculo.  neque  aliquanto  poft  tempore, 

» has  diei  partes,  quas  Aoras  vocamus  , fuifle in  ufii.  Qua- 
» re  vocabulum  Sip*  in  antiquorum  illorum  feriptis  illa  no- 
«tione  legi  non  potuit.  Ideo  Pollux  libro  primo  [cap.  7. 

» fe£l.  68  fqq.  ] voces  recenfens  quibus  diei  nodifque  par- 
» tes  defignantur , diflionis  Hpa  non  meminit.  mox 
«feribit  idem;  [fed.  71.]  eipu  S'i,  itui  hfiiiipiar , ertpitTer  ^ 
neat  MttrutS'pet,  ifafut-ltTo  arupu  roit  Tu^uiait.  Et  fane  ita 
» eft ; quod  pofterioribus  Graecis  Latinifque  Aora  fignifi- 
»cat,  id  priores,  qui  gnomonum  fciotericorum  tantum 
«ufum  habebant  notum,  g-ti/eaTer  & «roixsior dixere.  Non 
» nefeimus,  Batonem  comicum  in  fabula  ’Ai>J'po<piriy  [apud 
» Athen.  III.  163.  c.j  nominafle  ipahiyier:  fed  inter  tiuf 
■nKetpufliut  poras  fuit  hic  Bato.u  — Haec  ille:  cum  qui- 
bus conferri  poiTunt,  q^uae  de  eodem  argumento  difputa- 
vit  Menag.  ad  Laert.  II.  i.  & fufe,  ut  folet,  Salmafius 
ad  Solin.  p.  451  fqq.  Caeterum,  ficut  alias  quaefliones, 
quae  mox  deinde  commemorantur,  in  ipfo  Athenaei  om- 
re  tradatas  videmus , fic  & hanc  ibidem  traflatam  fuifle  , 
non  dubito : quod  quum  in  reliquo  opere  nufquam  faflum 
compareat,  in  duorum  priorum  Librorum  altero, quos  non 
habemus  integros , agitatam  arbitror  hanc  quaeflionem  ab 
Ulpiano  fuilTe ; cui  movendae  opportunam  dare  occafio- 
nem  illud  poterat , quod  lib,  I.  p.  8.  c.  de  diei  partilus  ex 
umbra  oUm  definiri  /olitis  ex  Eubulo  comico  adferebatur. 
Sed  illam  quidem  ^fputationem , ut  alia  multa,  praeter- 
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c mifit  Epitomator.  Neque  vero  magis  alteram  q[uae<lionem  . 
quam  a Suida  commemoratam  adiectmus,  (fcilicet,  an  vo- 
cabulum  fiOvax  hac  forma  de  viro  ufurpatum  apud  veteres 
Graecos  reperiatur  ) in  ea  operis  parte , quae  integra  ad  nos 
pervenit , trafiata  eft ; quare  & hanc  quaeflionem  primo 
Libro , ubi  fufe  de  vino  & de  pota  agebatur , agitatam  fuif- 
fe  fulpicor.  Multam  de  vocabuli  illius  ufu  controverfiam 
olim  tuiflie  inter  Grammaticos,  fatis  adparet  ex  eis,  quae 
de  eodem  cum  apud  PollucenfVI.  if.  apud  Thomam  Mag. 
apud  Moeridem , & Phrynichum  leguntur , tum  quae  ab 
horum  interpretibus  adnotata  funt.  Conf.  Graev.  ad  Lu- 
ciani  Soloecift.  cap.  &,  qui  plena  manu  quae  ad  ean- 
dem quaeftionem  pertinent  profudit,  Wetften.  ad  1.  Corinth. 
V.  II.  De  vocabuli /4»Ta<t  ufu  quaeftionem  movet  Ulpia- 
nus apud  Noftrum  lib.  III.  p.  96.  f.  coli.  p.  100  fq.  ubi 
videmus,  haud  poftremis  in  deliciis  illud  edulium  fuilTe 
veteribus.  De  tixtyfof  vocabulo  quaeftio,  quae  hic  com- 
memoratur, ea  lib.  IX.  p.  401.  med.  & feq.  agitata  eft. 

lam , ut  ad  ipfum  Ulpianum  paulifper  redeamus,  Tu- 
rium hunc  facit  Athenaeus,  adeoque  & Phoenicem  paftim 
adpellat:  ut  prorfus  videatur  celebrem  illum  lurifconful- 
tum  Domitium  Ulpianum^  coaevum  fuum,  quem  Phoeni- 
cem Tyrium  fuille  conftat,  defignare  voluifte:  de  quo 
dubitavit  quidem  Fabricius  in  Bibi.  Graec.  T.  III.  p.  652. 
nullam  tamen  dubitandi  cauflam  adferens;  pro  certo  au- 
tem fumferunteum  alii  virido£Ii,  tum  CuiaciusObfervat. 
lib.  XXIV.  cap.  39.  & Io.  Bertrandus  lib.  I.  de  lurifperitis 
p.  111.  Id  fi  verum  eft,  habebimus  certam  tebtpons  no- 
tam, quo  feriptum  ipfum  hoc  opus  ab  Athenaeo  eft.  Nam, 
cum  per  fe  etiam  probabile  eflet , viros  fibi  coaevos  non- 
nifi  poft  eorum  obitum  inducere  eum  voluifte  fido  a fe 
convivio  adeumbentes,  eaque  difputantes  quae  numquam 
illi  locuri  erant ; ecce , difertis  verbis  commemorat  ipfe  Au- 
£lor,  (XV.  686.  c, ) Ulpianum  illum  fuum  paucis  pofl  id 
convivium  diebus  fubiia  morte  fuiffe  opprejfum;  tjuam  mortem 
ipfi  quidem  optimo  viro  (fic  adpellatur  Ulpianus,  0 erirra, 
ipiTTOf,  IX.  398.  b.  Si  ttfiTpiir  Aas-ror,  IV.  176.  f.)  felicem , 
quoniam  cum  nullo  morbo  <i  fuit  eolluflandum , famiBartbus  au- 
tem ipfius  perquam  luRuofam  ait  acciJiJfe.  Occifus  autem  eft 
Ulpianus  ICtus  circa  A.  U.  981.  pofl  C.  N.  218.  De  cuius 
caede , a militibus  ob  difciplinae  feveritatem , cum  eftet 
praefe£fus  praetorio  fub  imp.  Alexandro  Se  vero,  patrata. 
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vide  Dionem  five  Xiphilin.  T.  II.  p.  1 369.  ed.  Reim.  & e 
quos  ibi  editor  laudavit  audores.  Quae  nota  temporis  ficut 
optime  convenit  cum  eis  quae  funt  a viris  do£)is  de  Op- 
piani  Cilicis,  'AmivtikSv  audore,  & de  Aeliani  aetate, 
qui  Varias  Hiftorias  & Animalium  Hiftoriam  fcriprit,  dif- 
putata;  quos  inter  audores  medius  Athenaeus  fuos 
0-eq.iaTUF libros  edidit:  (vide  Athen.  1. 13.  b.  Scalig.  ad  Eu- 
feb.  p.  111.  Perizonii  Praefat.  ad  Aeliani  Var.  Hift.  & Fabric. 
Bibl.Gr.  T.  III.  p.  613  fq. ) Ac  eadem  nota  viciflim  ad  eo- 
rumdem  duorum,  quos  dixi,  auSorum  iudicandam  aetatem 
valuerit,  lam  mirum  quidem  videri  poterat,  de  lurifpru- 
dentiae  laude  in  Ulpiano  fuo  prorfus  tacuiflie  Athenaeum , 

& tamquam  egregie  quidem  dodum  virum  , fed  maxime 
tamquam  irefuetToMpar  (quo  nomine  pailim  adpellatur) 
eumdem  induxilTe.  At  idem  ipfum  nomen  o>o,u<tTodiip<tr , id 
cA,  vocabulortm  venator,  haud  ita  male  conveniiTe  in  ICtum 
Ulpianum,  nec  immerito  ei  tributum  ab  Athenaeo  eire.ipfe 
eruditKrimusIurirconrultusCuiacius(loco  paulloante  cita- 
to) iudicavit ; cuius  iudicio  facile  fubfcribet,  quifquis  no- 
nam Legem  DigeA.  lib.  XXXIII.  tit.  6.  perlegerit,  quae  ex 
Ulpiani  libris  ad  Sabinum  decerpta  eA;  quos  libros  A inte- 
gros hodie  haberemus,  multas  fortalTe  eiufdem  generis  fub- 
tiles  vocabulorum  diAinfHones  in  eis  eramus  deprehenfuri. 
Nec  vero  putandum  eA,  nonniA  cum  aliqua  contemtus  Agni- 
Acarione  ( ut  ex  III,  98.  a.  & XV.  671.  f.  collidat  fortalTe 
aliquis)  nomine  ivefxetrMfue  adpellari  hunc  virum  apud 
Athenaeum  ; nam  apud  eumdem  Athenaeum  & Democri- 
tus philofophus , facete  quidem , at  fane  non  per  contem- 
tum , quem  modo  S xoAf  /tuu  xvyink  adpellarat , mox  de- 
in  eumdem  Ulpianum  iAo  nomine  xttAi  itofuntUfa  com- 
pellat, XIV.  649.  b.  & Alcides  muAcus  in  eadem  difpu- 
tatione , qua  cum  obfervantiae  haud  vulgaris  AgniAcatio- 
ne  adloquitur  Ulpianum,  titulifque  honoriAcentifTimis  (Ova. 
sricri  e-eqwTetri , IV.  p.  175.  b.  & ktfpSr  >.Sm , 176.  e.  ) 
profetiuitur , eumdem  eodem  pariter  nomine  OvAtriari  ips- 
(uirMfa.  compellat,  p.  184.  b.  Ulpianum  porro  fuum  Athe- 
naeus Stoicae  tSfcipBnae  alumnum  facit,  ( VII.  308,  a.  coU. 
XIII.  363.  e.)  quod  ab  ICti  Ulpiam  profeflione  minime  alie- 
num  videri  debet.  lam.  quod  Amul  ut  iucundum  feAivum- 
que,  Amul  ut  varia  doffrina  imbutum  convivam,  Ulpianum 
luum  induxit  auffor  noAer;  percommode  id  congruit  cum 
eo,  quod  de  Domitio  Ulpiano  Lampridius  in  Alexandri 
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e Severi  vita  c.  34.  refert.  Cum  inter  fuos  ( inquit ) conviva 
rttur  j4lexander,{q\Km  & ipfum  iniocis  duUiffimum,  infa» 
hulis  amabilem  , in  conviviis  comem  fuifie  ak  c.  44. ) aut  UU 
pianum,  aut  doflos  [4ut  alios,  puto,  dixit  doHos]  homines 
adhibebat,  ut  haberet  fabulas  [ confabulationes  intellige  } £• 
teratas,  quibus  fe  recreari  dicebat  6r  pafcL  Ac  in  his  quidem 
quae  ^ Ulpiano  Bertrandus  in  eius  Vira  commemoravit, 
aut  quae  alibi  de  hoc  lurifconfuho  fcripta  legi , nihil  me- 
mini me  reperire  de  fingulari  Graeci  fermonis  atque  Atti~ 
cae  praeferrim  puritatis  ftudio  huius  viri;  & pertinere  pot- 
erat hoc  ad  dramaticam  Athenaei  hSionem,  qua  totum 
fuum  opus  inOruxit  exomavitque,  ut  prae  caeteris  qxAec^- 
hunc  virum  fingeret,  id  eft,  ita  antiquitatis  fludio^ 
fum,  ut  videri  vellet  nihil  eloqui  nifi  quod  Attici  ejfet  fermO'^ 
nis , ut  ait  III.  1x6.  e.  Quare  & Svpxrrix^r,  ideft,  Sy- 
rum Atticum,  pailim  eum  compellatum  facit,  III.  1x6.  £ 
IX.  368.  c.  & 398.  b.  ipfumque  inducit  de  Elcufine,  adeo- 
que  de  ipfis  Athenis , ita  loquentem  , tamquam  ibi  vel  pa- 
triam vel  certe  fedes  larefque  fuos  haberet.  IX.  406.  & 
Sed  ne  opus  quidem  videtur,  ut  ifla  prorfus  firia  arbi- 
tremur: nimis  pauca  funt  quae  aliunde  de  Ulpiano  no» 
vimus,  quam  ut  negare  pommus  in  eum  ifla  cadere.  Im- 
mo  vero,  Ulpianum  ICtum,  quamquam  Romanorum  fer- 
mone  de  lure  Romano  & refponfa  & libros  edidk , tameit 
Graeco  fermone  ut  patrio  ufum  elTe , vel  ipfa  patria  Ty- 
rus, ubi  Graeca  Ivi^a  vigebat,  declarat;  fuifle  autem 
Graecis  literis  haud  vulgariter  eruditum,  ex  eo  colligi 
poteft,  quod  idem,  de  quo  iam  dixi,  imperator  Alexan> 
der  Severus,  qui  Graecarum  literarum  inprimis  amans 
atque  fiudiofus  fuifle  proditur,  nullius  viri  magis,  quam 
eiufdem  Ulpiani , familiaritatem  coluerit , ita  ut  & patris 
loco  habuent,  &,  quum  compluribus  viris  doriiflimis  & 
omni  genere  virtutum  praeftantiflimis  amicis  uteretur, 
(Lamprid.  c.  68.)  nullum  tamen  ex  hisumquam  folum  ad 
fe,  nifi  Ulpianum,  admiferit.  (idem,  cap.  31.)  Sed  fatis 
de  Ulpiano 3 pergendum  ad  alios.  Modo,  poft  loca  iam 
citata,  alia  adhuc  nonnulla  notabimus,  ubi  inter  Deipno- 
fophiflas  verba  ille  faciens  ab  auflore  inducitur.  Vide  igi- 
tur, fi  lubet,  II.  49.  a.  111.  96.  f.  99.  c.  1 1 3.  b.  1x7.  a.  IV. 
163.  b.  d.  VII.  X84.  e.  XI.  439.  a.  XIV.  613.  d.  XV. 
671.  b. 

Sequuntur  in  Deipnofophiilarum  catalogo  Medici,  quo- 
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rum  primus  Daphnus  Ephefius;  cuius  verum -ne,  an  fi-  e 
fium  nomen  fit,  non  definiam.  Video  quidem  apud  Fa- 
bric.  Bibi.  Graec.  T.  XllI.  p.  115.  Ephefium  Daphnum  in 
Medicorum  recenfu  relatum , fed  uno  Athenaeo  audore. 
Difputantem  illum  Daphnum  audor  nofter  inducit,  cum 
alibi  fortalTe,  (nec  enim  fingiila  loca  notavi)  tum  II.  $1. 
a.  III.  79.  a.  1 16.  f.  110.  b.  VII.  176.  e.  VIII.  3^^.  a.  — 
^^9.  d.  Ad  elogium  viri'quod  fpedat,  cum  ait  Athenaeus, 
M/iif  TKt  Ttxfxy  *»'<  xttti  rk  Hin , r£r  ' fiKu^tfJMixav  a4- 
y<*>  ou  Ttcptpyat  irri/jitrcc'  haec  monuit  Casaubonus  : 

» Id  eft  , vir , /ive  arttm  ipjius  fptSes  , fivt  mons , divinsis, 

» Male  vir  eruditus,  [ Dalechampiiis  interpres;),,  divinos 
» honorts  ot  artis  fuae  peritiam  meritus : quafi  eflet  idem  iipit 
»&  ktitfuitU  vel  keroiiuSiif.  Proprie  dicitur  , homo 
» asKtKtliJiWt , ut  apud  ludaeos  Levitae , qui  etfi  non 
» erant  omnes  'ttfw,  erant  tamen  iifei.  Dicuntur  etiam 
homines  religione  ipfa  tuti,  Latinis  facrofanSi:  qua- 
»Ies  olim  habiti  populi  quidam,  ut  Elei:  [de  quibus  vide 
» Polyb.  IV.  73.  9 fq.  & audores  ibi  a nobis  citatos : 1 qua- 
nlesitem  apud  Romanos  Tribum  plebis  libera  republica, 

» pofiea  Imperatores : apud  omnes  gentes  legati  & xxpv- 
» x(r.  Dio  Chryfoiiomus : ireAti  Tar  rrotfeepifett  x«)  rwr 
n xxpvxor  itfentfK.  Sed  & pro  homine  /anSo , at^ue  excel~ 
r>  lentis  virtutis,  accipitur.  Eo  fenfii  itfir  TXr  tuUrk 

y>  iiiti  Daphnus  medicus  hic  dicitur , & Hippocrates  libro 
» IX.  [ p.  399.  b. ) ifpMTaTer.  Vetus  feriptor  apud  Sui- 
»dam  [in  UitxalSor  ieerpir.]  delacobo  medico,  vere  Chri- 
»fliano:  ci  larpe) , inquit , XisjSccAAor  avT^r  iil,  xolixai- 
» X4p«ur , oti.  Ttvet  ovx  ictTpbr , khhk  dcoqiiAM  Tire  xa)  tt. 

» fit’  hoc  eft , ceu  divinum  aDqueni  virum , qui  non  arte  ho- 
■n  mines  fanant , fuaque  induflria,  fed  favore  numinis.  SiC  Pla- 
» tonem  vocat  i«p«TetTor  [Athenaeus]  lib.  XV.  (^p.  67a  f.) 
»Et  Lucianus  in  Fugitivis  de  eodem,  0 iepit  ixtitoe.  [fed. 

» 18.  T.  VIII.  ed.  Bip.  p.  tio.  itemque  de  Amorib.  fed:. 
»31.  T.  V.  p.  193.)  Eiufdem  fuccelTores  in  fchola  ar- 
ti tfeirreut  iifti/f  Ko.)  9iA«A4your  alius  apud  Suidam  [ in 
» riAaTAir  0 efihircifct  ] nuncupat.  Dio  Cocceius  vocem 
iilatinam  fanSiJfimus  vertit  itp4r,  ut  ad  Suetonii  Domitia, 
nnum  [cap.  10.]  notabamus.  Paullo  aliter  feriptor  incer- 
» tus  in  Suidae  colledaneis , rfis  rtlr  «An4siau>  Ufenatot 
«i’ytyirti,  de  Antonio  monachorum  principe. u [Nempe 
ibi  iffif  idem  valet  ac  fv0ia»tx  de  qua  notione  SuitUa 
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e in  'IffW  monuit.  ] » Interpretes , qui  poft  tiyytv  diftin- 
» guunt,  & fequentia  verba  uno  rpiritu  cum  reliquis  huius 
w periodi  connedunt,  [fic  fcil.  Ehlechampius , editionem 
» Balileenfem  fecutus;]  fuam  fententiam  nobis  non  pro- 
» bant.  Atque  haec  eo  funt  a nobis  pluribus  expofita , na 
» quis  temere  putet  pro  itfif  effe  hoc  loco  iarfit  rhy 
» Icribendum.  u 

Galenum  Pergamenum,  medicum  phllofophumque  ita  clare 
defignavit  auQor,  ut  nullum  dubitationi  locum  reliquerit. 
Quod  vero  ait  tx<r«<r<»xf  avyyfkfcneera,  <fi\oao(paL  rt  x<tl 
iuTpixk  , adnotavit  Casaubonus  ; » Praetermittit  fcri- 
» ptorum  Galeni  genus  illud  , quod  maxime  adfine  eft  fub- 
» ie£to  illius  operis ; quod  quidem  philofophicum  proprie 
M non  eft , Urpixiy  autem  multo  minus.  Sufpicabar , fcri- 
»ptum  prius  fuifle  qxAoffoqic^  rt,  vel  fiy^eactpjKk,  xtcl  <pi* 
y>  KoXeyiKk , x«)  Urpuik,  u [ In  eamdem  quidem  fententiam. 
Suidas,  de  eodem  Galeno  loquens,  moMk  aur7n»x"^> 
inquit , Urpixk  ri  xeu  a , <ti  rt  ypaftfutrtxk  XetV 

puropixk.  ] n Multa  Galenum  fcripftftis  ad  philologiam  per* 
Dtinentia,  ipfe  teftis  eft  nobis.  Tales  erant,  de  Didioni- 
» bus  Atticis  libri  XLVIIt.  Nominum  trcAirixur,  quae  apud 
» Ariftophanem , libri  quinque:  (quid autem  appellet  c<v<- 
nlia  nomina,  declarat  hic  eiufdem  Galeni  locus  e tertio 
» Commentario  in  Epidem.  Hippocratis : quuVfTAi  'lerrt- 
» xpirvt  fvntttrrkroif  rt  xetl  S'ik  rtiro  aec^irt  rtic  or*. 
Pixein  xtytnixhot.  Si  xAhtTy  Utat  iari  roTf  furopixeic  m»- 
»aitixa.)  Eorum  quae  apud  Cratinum,  libri  duo:  De  vo> 
» cibus  quae  funt  Comicis  propriae,  liber  fingularis;  & 
nfimilia  his  alia. u — Rarius  tamen,  quod  quidem  vel 
meminerim  vet  in  commentariolis  meis  adnotaverim , hunc 
tantum  tamque  eruditum  virum  verba  facientem  induxit 
audor  nofter.  De  Vinorum  Italicorum  variis  generibus 
virtutibufque  diflerentem  &cit  lib.  p.  i6  feq.  dein  de  Pa- 
nibus, placentis,  & polenta,  HI.  115.  c.  — 166.  a. 

f Rufinum  Nicaeenfem,  quem  in  Medicorum  veterum 
Elencho  nonnift  ex  hoc  Athenaei  loco  Fabricius  Bibl.*Gr. 
T.  XIII.  p.  38  f.  pofuit,  nufquam  in  toto  operis  decurfu 
commemoratum  memini:  de  quo  idem,  quod  fupra  de 
Philadelpho  Ptolemacnfi,  dicendum  eft;  nifi  me  memoria 
aut  obfervatiunculae  meae  fallunt , videri  hunc  in  eis  libris, 
quorum  nonnifi  Epitome  fupereft , commemoratum  fuif- 
Kab  ^thenaeo. 

B 4. 
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Poftremum  Alcidem  , nominat,  Alexandri-  f 

num,  arte  muficum:  qui  de  inftrumentis  muficis,  aliifque 
rebus  ad  illam  artem  pertinentibus,  libro  IV.  p.  174.  b. 
ufque  ad  finem  eiufdem  libri  difputat. 

Praeter  eos  vero,  qui  ha3enus  nominati  funt,  alios  in* 
fuper  nonnullos  Deipnofophijlas , quos  in  hoc  recenfu  fi* 
lentio  praeteriit  Athenaeus  five  eius  Epitomator,  in  ipfo 
opere  commemoratos , atque  etiam  verba  facientes , re- 
perio ; quorum  adponere  nomina  non  erit  ab  hoc  loco 
alienum.  ^imvfieKhM , Dionysiocles,  Medicus,  difputans 
nonnulla  inducitur  lib.  III.  p.  96.  d.  & 116.  d.  - 118.  d. 
Eodem  loco,  (III.  118.  d.)  poft  Dionyfioclem , fermo- 
nem  excipit  Grammaticus , qui  in  editis  quidem  libris  ad 
hunc  diem  infolito  nomine  OvSpec,  (id  latine  Uder  fo- 
ret) in  optimis  vero  V eneto  - Parifienfibus  membranis  Oilet- 
per,  id  eli  Varus,  adpellatur;  quod  nomen  Cafaubonus 
ex  aliis  etiam  msstis  nonnullis  enotatum  repetit.  De  quo 
quidem  l'aro  nihil  aliud  compertum  habemus;  nifi  forte 
Grammaticum  Athenaeus  adpellavit , quem  fophiflam  alii  di- 
xere, Laodicenfem,  Polemoni  Jophijlae  (qui  fub  Antonino 
Pio  vixit ) aequalem ; cuius  Suiaas  meminit  in  Otlofac , & 
uberius  Philoflratus  in  Vitis  Sopbidar.  lib.  II.  p.  615.  ut 
ad  Suidam  Kufierus  adnotavit.  Commemoratur  porro  , 
& difputans  nonnulla  inducitur, 'A p^< te tW , Arrianus, 
Grammaticus,  III.  113.  a.  qua  fub  p^ona  quis  lateat  ne- 
feio ; illud  vix  dubitandum , certum  aliquem  virum  iOo 
nomine  infignitum  voluiiTe  Athenaeum;  nam  pofiquath 
pauca  eum  de  diverfis  panis  generibus  difputantem  fecit, 
primum  ipfe  faceto  fale  hominem  traduat,  dicens:  (p. 
113.  d.  e.)  Ttei/r'  ialipioou  t’  iftvripxtitt,  /oypuerte 
'Tes/Acilotr  issyeLt^oreiiarn,  idell.  Haec  Arifiarcho  - digna  pla- 
cita tjuum  expofuiffet  primarius  Romanorum  SophiJIa  : tum  de 
eodem  haec  facit  exclamantem  Cynulcum ; Quanta , 6 diva 
Ceres  , hominis  ifla  fapientia  efl  ! Non  frujlra  fane  difcipulos  ha- 
bet arenam  numero  aequantes  admirandus  hic  Blepfias,  (quafi 
Acute  - cerruns  diceret  J divitiafjue  Jibi  paravit  ex  hac  praeclara 
fapientia  tantas , ut  opibus  Gorpam  ac  Protagoram  fuperet.  & 
quae  ibidem  fequuntur.  Denique  femel,  (I^  397.3.) 
inducitur  brevia  nonnulla  verba  inter  Deipnofophiflas 
proferens  na-Kaicifuf , o’EAfaTixor,  Palamedes  Elea- 
tes, quem  hr6p.<tToKiyct  dicit  Athenaeus,  id  eli,  b'ocatiJo- 
rum  colledortm  explanatoremque.  Fuit  autem  verum  illud 
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f PalamSs  nomen.  Grammatici  alicuius,  qui  Athenaei  ae- 
tate vixifle  videtur,  aliunde  etiam  nobis  cogniti;  de  quo 
vide  Hemfterh.  ad  Ariftoph.  Plut.  p.  98  fq.  Et  'Oro/uara- 
Ai>or  (ut  ex  Suida  in  UitfMfatifiit  intelligitur)  proprie 
titulus  erat,  quem  Grammaticus  ille  Lexico  aut  Onoma- 
iiico  a fe  edito  praepofuernt. 

Sed  in  Dtipnofophiftamm  numero  fuerat  etiam  ipfe  no- 
fter  Athenaeus;  qui,  cum  iliorum  fe  convivio  inter- 
fuilTe  dicat , ( mox  cap.  3.  lib.  I.  p.  1.  a. ) Termones  ab  il- 
lis habitos  hifce  libris  fefe  expofuiire  profitetur.  Verum- 
tamen  in  toto  operis  decurfu  non  memini  Athenaeum 
ufquam  fibi  ipfi  in  Deipnofophiftarum  colloquiis  partes 
aliquas  tribuentem:  quod  ille  verecundia  du3u$  feciffe 
videtur,  quafi  ipfum  decui/Tet,  inter  viros  illos,  erudi- 
tione partimque  etiam  aliis  laudibus  inprimis  infignes,  at- 
tenti auditoris  magis  perfonam  agere,  quam  eius  qui  & 
iofe  Tuas  dicendi  partes  haberet.  Eadem , puto , modefli^ 
ladium,  ut  in  omni  Termonum  copia  varietateque , quos 
inter  Te  convivae  illi  miTcent,  nonnifi  bis  (quod  memi- 
nerim) ipTum  Athenaei  nomen,  & id  quidem  obiter  ad- 
modum, commemoratum  reperiatur:  falicet  lib.  V.  p. 
31 1.  a.  ubi  MaTurius  DeipnoTophiila  mentionem  facit  li- 
bri ab  Athenaeo  dc  Syriae  reeibus  fcripli;  & lib.  XI.  p. 
480.0.  ubi  Plutarchus  Deipnolophifla,  de  Poculorum  va- 
riis generibus  nominibuTque  dilTerens,  ait:  Conficiuntur 
etiam  eximia  pocula  in  convivae  nojlri  Athenad  patria  Nau- 
crati. Ac  difpuiat  quidem  interdum  nonnulla  Athenaeus, 
tamquam  Tuo  nomine  loquens : at  tunc  non  ait,  ilia  a 
fe  in  illo  Eruditorum  conTeffu  difia  efle,  Ted  redi  ad 
Tuum  Timocratem,  cui  totum  opus  dedicavit,  dirigit  Ter- 
monem. Sic  initio  Libri  quarti,  ubi  narrationem  inftituic 
Tplendidiflimi  epuli  nuptialis  a Carano  praebiti , eique  nar- 
rationi deinde  alia  nonnulla  ( uTque  ao  p.  1 34.  d. ) Tub- 
iicit;  ibi  non  ad  convivas  tamquam  ipfe  unus  e Dei- 
pnoTophiflis  dirigit  orationem , Ted  ad  Timocratem , & 

Jiuidem  non  modo  in  ipfo  Libri  illius  exordio,  (ut  fere 
olet  cum  iriiiio,  tum  in  fine,  fingulorum  Librorum)  ve- 
rum etiam  in  media  Tua  difputatione,  p.  130.6.  Pari  fe- 
re modo  lib.  IIL  p.  83.  c.  ubi  doflam  ingreditur  difpu- 
tationem  de  Oflreis  aliifyue  teflas  incolentibus  animalibus,  quae 
uTque  ad  p.  04.  c.  progreditur , Tuo  quidem  nomine  vide- 
tur loqui , led  ita , ut  orationem  Tuam  ad  ledorem  aut 
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ad  Timocratem  fuum  unice  convenat,  non  quafi  ipfein-  f 
ter  Deipnofophiftas  ifta  dirputaiTet.  Adpofita  dtinJt  funt 
netii,  inquit,  multa  oflrta  aUaque  teftacca , quarum  pleraque, 
quae  quidem  memorabiliora  funt,  apud  Epicharmum  rtperio  vrr- 
J^ut  illis  comprehenfa : &c.  Attamen  aliquanto  poft,  ubi 
finita  illa  difputatione  ad  aliud  genus  rerum  pergit ; poA> 
quam  diiit , Crcumlatls  autem  patinis  multa  came  elixa  onu» 
flis;  veluti  fuae  illius  rationis  oblitus,  fubito  Ulpianum 
compellat,  & fic  loquitur,  tamquam  in  medio  Deipnofo- 
phiftarum  coetu  adeumberet.  At  ibi  vereor,  ne  per  libra- 
riorum culpam  turbatus  fit  grelTus  orationis , aut  nonni- 
hil interciderit ; nam  alids  quidem  minime  abfurdum , im- 
tno  vero  fatis  etiam  folertem  artificem  cum  in  fignandis 
perfonis,  tum  in  earum  partibus  diftribuendis,  & in  fer- 
vando  toto  orationis  dramatico  colore  tenoreque , Athe- 
naeum nolirum  reperiet  aequus  quifque  peritufque  ledor. 
Rurfus  libro  XII.  quo  toto  difputatur  de  his  qui  ob  Luxum 
deUdafque,  quibus  indulferant,  famofi  olim  fuere  , univerfain 
illam  difputationem  nulli  alii  e convivis  tribuit;  ut  videa- 
tur fignificare  velle , elTe  eam  fymbolam  a fe  ad  Deipno~  . 
fophifiarum  fermones  collatam ; nec  tamen  id  aperte  pro» 
fitetur,  fed  Timocratem  fuum  compellans  ait;  (XII.  fio. 
b. ) Quoniam  obaisee  a me  comtndijh , ut  fermonem  etiam  de 
iis  qui  ob  Luxum  celebrantur,  de  eorumque  Luxuria  , addeerem, 
hunc  quoque  adponam.  Subinde  vero  etiam , ubi  fuo  nomi- 
ne Ic^ui  videri  poterat , ( quemadmodum  libro  VII.  quo 
de  fin^ulis  Pifeium  generibus,  nominibus  fecundum  Ikera- 
rum  feriem  dirpofitis,  copiofe  eruditeque  difputatur)  id 
ita  fecit  audor,  ut  diferte  primum  praefatus  fit,  (VII. 
377.  b.  c. ) fe  nonnifi  ea  repetere , quae  a Deipnolophi- 
ftis  fuerint  difputata;  fed  ob  di  (Terentium  multitudinem, 
<|uorum  alius  aliam  fymbolam  ad  eum  fermonem  contit- 
liiTet,  nolailTe  fe  ad  lingulas  difputationis  paniculas  no- 
men adponere  convivae,  cuius  illa  fymbola  fuilTet. 

Peraao  DeipnofopUflarum  recenfu , haec  in  Contextu  fub- 
iiciuntur  verba : K<i)  ne  0 ua/taMyot  alxet  oTMTiMTixbr, 
que) , ptiKKet , i)  mifnrortxar.  Ubi  verbum  ab  Epito- 
matore  adieflum  intelligi  debet,  & ad  Athenaeum  relatum. 
Athenaeus  ait,  (inquit  Epitomator)  tantum  fitiffe  conviva- 
rum numerum , ut  eorum  rtctnfus  videatur  militum  magis  ejfe  ca- 
talogus, quam  convivarum.  Quibus  verbis  ad  Archefirati 
verfus  illos  refpezerat , quos  paullo  inferius  ipfos  adpoft- 
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tos  legimus,  p.  4.  f.  ubi  poeta  praecipit,  convivas  ad  fum- 
mum  t^iunquc  ejfe  dtbtre  ; maiorem  enim  numerum  , militum  con- 
tubernio magis , quam  convivio,  convenire. 

AD  CAP.  III. 

a AvtW,  S ‘ASiseui,  &c.  In  ed.  Ven.  & Baf.  eft  TI  <tu> 
T^f,  S 'Ai.  ubi  non  de  T»  pronomine  interrogativo  eiTe 
cogitandum,  fed  literas  initiales  nominis  TijuoxpeTix  in» 
leltigendas , monuit  H.  Stephanus,  Schediaim.  lib.  II.  c. 
1.  At  ne  fic  quidem  adieSa  illa  nota  Ti.  opus  erat,  quam 
& ignorant  codices  noftri,  & omifit  Cafaubonus,  reSte, 
& ex  ufu  qui  in  Platonis  dialogis  oblinet.  Nam  quoniam 
nomina  perfonarum,  Ti/Kox/xtTiir , 'Ainreutt,  fu  perne  ad- 
feripta  funt,  facis  hoc  efle  poterat  ad  intelligendum . eam 
peribnam,  cuius  nomen  priori  loco  pofira  efl,  dicendi 
facere  initium.  Imiratum  autem  hic  effe  Athenaeum  exor* 
dium  Phaedonis  Platonici,  iam  fupra  notavimus,  ubi  de 
Timocrate  dicebamus , & ante  Cafaubonum  monuerat  H. 
Steph.  1.  c Simile  vero  etiam  exordium  Convivii  Plato* 
nict  reperies , paullo  poft  prima  dialogi  illius  verba : in- 
telligelque,  utrumque  Platonis  locum  in  animo  habuilTe 
Athenaeum  , cum  haec  feriberet. 

Teis  tTuifois  S'ii^if§ic.  In  fTf)>«irconfentiuntro<£rrr 
mssti  cum  ahiis;  quem  confenfum  in  notulis  comextui 
fiibiedis  a me  femper  indicari  voce  vulgo,  ad  fcripturaiil 
ibi  adiatam  adie3a,  fciat  teneatque  Leftor,  cuius  intereft 
fundum  diverfarum  ledionum  cognitum  habere.  Iftud  irf* 
fmt  fi  quis  tenendum  fiiilTe  contenderit,  teneat'  illud,  frua- 
turque , quoniam  fic  placet.  Nec  ego  quidem  abieci , fed 
ad  oram  lepofui;  contuito  & lubens  Cafaubono,  iuuftic 
feribere  monenti,  obfecutus;  non  quidem  quod  a Platone 
hoc  accepifle  Athenaeum  , ut  Cafaubono  vifum  erat , pu- 
tarim, (quamquam  in  prooemio  Convivii  Platonici  re- 
periri  verba  huiufmodi , rnis  tou  iraifv  Ao^vr  inray- 
yiAXiit,  bene  novi)  fed  quod  id  huius  efle  loci  habuerim 
perfuafum. 

Tat  xtcA£r i tr I X u Aix  1« V hiyetv.  Non  damno  ieriKU- 
AiKciar,  quod  erat  editum  ; fra  noflros  codices  fum  fe. 
cutus.  De  ipfa  difiione  monuit  Casaubonus:  «Graecum 
«dicendi  genus  una  voce  expreflit,  quo  ufus  Plato,  Af- 
»7tir  M Tf  xvAuu.  Verba  illius  funt  in  Convivio,  [T. 
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» X.  p.  154.  ed.  Bip.  3 evTuf  otiTf  ri  M rf  kCa/ki  , a 

j»  ou/s  Ti  ; Alii  fcriptores  pro  eo  dixerunt  M tov 

n-rcTtifiov,  ut  Theophraflus  & Plutarchus. « — Sic  ille; 
plura  de  eadem  di£lione  dabit  Hemfterh.  ad  Ludani  Ti- 
mon. c. 

Tplr  .r*  ecfcfirw*  Sf  irot/ 

0 Kvfnveuof  ToinTtir.  » Scribunt  multi  veteres  codd. 

» Tpif  ^ a^eS't^cc/xi>ei«'i.  Quam  ^■aptt^iifSvrir  non  dubito 
» ab  illis  profedam , qui  veram  fcripturam  non  intellige- 
» bant , pridem  expofitam  nobis  ad  Theophrafium.  Omni- 
»no  enim  ad  veterem  circumferendi  6e  lufirandi  ritum  allu- 
» fit  poeta,  huius  verficuli  auftor,  five  is  Callimachus , {i- 
n ve  Eratojlhcnts.  Proprie  id  fignificatur  hac  paroemia , 

» quod  aliisl  verbis  Cicero  extulit , cum  ait , Omnia  levius 
ncafura  rebus  divinis  procuratis,  de  Divinat,  libro  II.  [c. 

» 10.]  Longius  deinde  proverbii  ufus  extendi  coepit , & 
»tunc  quoque  ufurpan , cum  ad  iterum  fubcundum  exhau- 
si flum  iam  laborem  hortari  aliquem  vellent.  Sic  hoc  loco  ac- 
» cipitur  a Timocrate : eodem  plane  fenAi  atque  illud  vulgo 
I) notum,  ^Ir  «ad  ipit  rk.  luthk.  Verebatur  enim  ille,  ne 
» grave  eiTet  Athenaeo , longum  adeo  fermonem , narrar 
» tum  iam  aliis , retexere , & , ut  poeta  ait , 

ccuTir  kfi^ixac  lifuisira,  ptvio\»ytviir, 

»Haec  loci  huius  mens,  hic  proverbii  illius  ufus;  quod 
n etiam  confirmat  anus  illa  , quae  apud  Antiphanem  co- 
ii micum  flimulans  ipfa  fefe  ad  bibendum,  inquit, 

” jpiSs  yip  Ti/x^v  teiic  dfour.  Ritui  circumla- 
» tionis , quae  voce  kxefikTTSS^ui  declaratur , fimilis 
»fuit  veterum  illa  fuperfiitio,  quae  in  XI.  Geoponico- 
»rum  [cap.  18.3  legitur  , tergendi  oculos  tribus  rofarum 
ncalycuhs;  quod  dixit  ille  audor  rpiri  pifeif  ickMi^tr 
» kerc/t.k^etsiu.1  rk  e/tputTee.  Similia  his  multa  item  alia 
napud  veteres,  parum  iis  obfervata,  qui  adeo  abfurdas 
» verficuli  huius  ireipet/t.ikS'cvf  interpretationes  funt  com- 
» menti.  <1  Sic  ad  hunc  locum  commentatus  efl  Casau- 
BONUS.  Ubi  illud  flatim  moneo , prudenter  fecilTe  dodum 
commentatorem , quod  verliculum  illum , de  quo  agi- 
tur, non  pro  certo  ad  Callimachum  audorem  retulerit; 
quem  eumdem  verficulum  Bentleius,  nefeio  quo  docu- 
mento nitens , citra  ullam  dubitationis  fignincationem , 
Callimacho  audori  tribuit , in  Fragmentis  illius  Poetae  p. 
JIS.  ed.  ErnelL  num.  189.  Erat  quidem  utique  Cyreae 
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a oriundus  Callimachus,  potueratque  adeo  ifto  nomine  Cy- 
renaei poetae  defignari ; quem  ipfe  etiam  Cafaubonus  in  No- 
tis ad  Theophr.  intelligendum  h.  I.  cenfuerat : at  nufquain 
alias  ea  adpellatione  utentem  Athenaeum , uhi  de  Calli- 
macho loquitur,  memini;  contra  lib.  II.  p.  36.  f.  ubi  rur- 
Ais  Tir  Kufnnuor  ToiiiTiir  laudat  Nofter,  haud  dubie  Erato- 
fihenem  dicit , ut  ad  illum  locum  videbimus.  Nec  vero  adi^ 
cutus  fum , idem  Bentleius  quid  five  in  mente  Ave  ob  ocu- 
los habuerit,  cum  in  eodem  verAculo,  ubi  Athenae!  lo- 
cum in  Nota  adfert,  keropM^ofjiireiri  fcripAt,  quaA  ita  apud 
Athenaeum  editum  elTet,  ac  tunc  demum  monuit,  kero- 
piei^ttpiitoiri  legendum;  quam  ipram  tamen  fcripturam 
( uTepta^ct/aneiai)  omnes  quae  exAant  Athenaei  editiones, 
Aldina , Bafileenns , & tres  illae  quae  Cafauboni  nomen 
praeferunt,  communi  confenfu  tenent;  in  qua  nec  no- 
Ari  codices  manufcripti  quidquam  mutant , pariter  & illam 
quam  Bentleius  adtulit  fcripturam  keroput^opLuetn  nefcien- 
tes,  & illam  kerofii^ofiinirt , quam  in  nefcio  quibus  ve- 
tuAis  codicibus  Cafaubonus  fe  reperifle  profeflus  e(?.  Ad 
fententiam  verfus  quod  adtinet , eam  Dal^hampius  latino 
hoc  verAculo  expreflam  voluit : 

SciBcet  aiflerfis  ter , Dii  donant  mtRora. 

A quo  parum  difceflit  Bentlei:  Ter  autem  fe  ai/lergentiius 

'Dei  dant  melius,  ErasmUS  in  Adagio,  Faciem  perfricare,  & 
Frontis jserfriSai , (artic.  Imprudentia,  p.  m.  }i6. ) CUm 
monuiflet;  n Frontem  aut  faciem  perfricuijfe  dici , qui  pildo- 
» rem  omnem  dedidicerunt , velut  abAerfo  manu  a Aonte 
» pudore ;«  eodem  fortalTe  pertinere  ait  ifta  verba  ab 
Athenaeo  e Cyrenaeo  poeta  addufia , & „ Subindicat , 
»( inquit)  ni  rallor,  impudentius  id  poftulari,  ut  quae  Ant 
»ada  in  convivio,  narret.»  Quem  potilAmum  in  animo 
habuilTe  Cafaubonum,  cum  abfurdas  nonnullorum  imtr- 

‘ pretationes  diceret , ex  eiufdem  ad  TheophraAi  Chara£I.  no- 
tis p.  304.  intelligitur.  Paullo  tamen  propius  ad  Cafau- 
boni interpretationem  idem  Erasmus  alio  loco  accedit, 

( tit.  Modeflia ; Adag.  In  tuum  ipfms  finum  infpue.  p,  m. 
307.)  ubi  eumdem  locum  , de  quo  agimus,  fpedhns,  ait: 
» Indicat  Athenaeus,  prifcos  ad  depellenda  nuua  foBtos  ter 
y>  abflerfen.  u — Planius  vero  & apmius  praeiverat  Cafau- 
l>ono  Adr.  IuniUS,  qui  in  Adagio  Beatis  bona  obtingunt 
( artic.  Jnduftriae,  p.  m.  369.)  locum  noftrum  Ac  interpre- 
tatur : „ Pofiularat  Timocrates  communicari  Abi  fermonas 
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» eruditos  in  menfii  variis  de  rebus  habitos , neque  pa*  a 
ntiebaturfe  excludi  ab  ea  auditione  tanquam  pro&nuoi, 

» & mylleriorum  cognitione  indignum.  Solebant  vero  an- 
iitea  quam  facra  attingerent,  luiirari  ter  fe  lavando  aut 
» circumferendo : quod  ipfum  antiquum  eft  facrorum  ver> 
»bum,  pro  purgare  &c.u  Ac  videtur  utique  verbum 
ATC|u«TTMif  ( ut  ad  Theophrafti  Cbarad.  cap.  7fpl  Aurt- 
/cu^oWtcr  p.  304.  adnotavit  Cafaub.)  dt  lujlratione  live  pur- 
gaihne  ufurpari  apud  Demoftii.  pro  Cor.  p.  ^06.  ed.  Harl. 
ubi  ait,  KaAeUfur  rour  TtAov/xfVour , xcti  i-rofjikjray  rS  tii- 
luU  tolt  ‘jrniifotf,  id  eft,  (ut  idem  interpretatur  Ca- 
faub. a quo  tamen  in  omnia  alia  difceftit  Taylor  in  Notis 
ad  eadem  verba,  p.  304  feq.  ed.  Reisk.)  purgans  initiatos, 

&■  aiJUrgens  luto  & furfuribus.  Igitur  nSic  accipiendum  ( ait 
Cafaub.  ad  Tbeoph.  ib.)  n & in  illo  Callimachi,  ut  pu- 
» to , verficulo , initio  Athenaei , — quem  locum  non 
u rede  Erafmus  & alii  aliorfum  conati  uint  trahere , cum 
» ex  hoc  ritu  fit  explicandus,  a — Eumque  ritum  fpeflaf- 
fe  poetam,  cuius  eft  ille  verficulus,  magis  etiam  proba- 
bile videri  poterat  e verbis  adieSis  biol  3'iJ'oae'ir  equtiror, 
quae  adiudere  videbantur  ad  formulam  illam  in  eifdem 
purgationibus  follennem , quam  & Demofthenes  ibidem 
continuo  adiecit , jfquryer  Kaxir,  tlfty  HpLityor.  Sed  in  hanc 
partem  accipiendo  verbo  kirofsi.T7ttia.t , oportebat  illud 
boc  loco  non  ad  Athenaeum , verum  ad  Timocratem  re- 
ferre, totumque  locum  eadem  ratione  interpretari,  qua 
ab  Adr.  lunio  (haud  fane  ita  abfurde)  faSum  vidimus. 
At  orationis  connexio  videbatur  tamen  potius  defiderare, 
ut  ad  Athenaeum  referretur  a^umentum  huius  verficuli , 
quo  in  hanc  fententiam  ufus  ellet  hoc  loco  Timocrates , ut 
Athinato  diceret , pojhfuam  is  iam  uni  aut  alteri  amicorum  ex~ 
pofuijfet  doSos  illos  jermones  convivales,  melius  etiam  ei  rem 
celTuram,  ac  felicius,  exafitufqueeumfmgula,  quae  dif putata  * 
a Dtipnofophijlis  fuijfent,  6*  memoria  fecum  repetiturum  ejfe  , 

& vertis  txprejfurum.  Et  tali  quodam  modo  accipiendum 
iftum  verfum  perfpe3e  quidem  vidit  Cafaubonus ; fed . 
quo  pa£Io  ea  fententia  verbis  poetae  aut  ineflet  aut  fubiici 
poflet,  parum  feliciter  dedaralfe  mihi  vifus  eft,  cum  ait: 
ufum  proverbii , quo  de  luftrationibus  proprie  agebatur , la- 
tius deinde  extendi  coepifte,  ut  ufurparetur  illud  etiam  de 
iterum  fubeundo  latore  tam  exhaujlo.  Nam , quum  latioris 
illius  ufus  nullum  aliud  protulerit  exemplum,  fed  ex  hoc 
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» uno  Athfenaei  loco  illum  fatis  firmatum  cenfuerit;  (rigi- 
dum atque  etiam  violentum  quodammodo  videri  debebat , 
fhtuere,  illud,  fui  ur  fc  atsitrgit,  idem  hic  valere  ac 
qui  ttr  eumdtm  fubit  laborem.  Quid  enim  aut  abjler- 
ftiuS  notio  commune  habet  cum  notione  eumJem  laborem 
ueranJi?  aut  quo  tandem  pado  repetitio  fermonum  conviva^ 
lium,  quam  ab  Athenaeo  polhilat  Timocrates,  cum  /u- 
firandi  caerimonia  potuit  conferri?  Id  docere  debebat  Ca- 
faubonus,  quo  fuam  illam  interpretationem  probaiTet  Le« 
fioribus , quos  non  unice  in  verba  iurantes  magiflri  libi 
propofuiflet.  Atqui,  non  per  latiorem  live  longiorem,  ut 
Calaubonus  ait,  proverbii  extenfionem , fed  per  proprium 
& inprimis  ufitatum  verbi  fignificarum , id 

ipfum  dicit  poeta,  quod  ab  eo  dici  cum  eodem  Cafaubo- 
no  intelligimus.  Scilicet , praeter  abflergendi  notionem , alia 
ineft  verbo  non  minus  pervulgata,  qua  idem 

valet  hoc  verbum  ac  irerumeve , itnmti/r , iK/ci^ecoitu  , 
id  efi,  imprimendo  typum  aliquem  vel  figillum  ia  ceram  vtl 
lutum  exprimere  eam  figuram  quam  praeibat  typus,  adeoquc 
imitando  repraefentare  , effingere;  &,  generatim,  imitari,  ite- 
rare, repetere:  quam  in  partem  complura  ex  pluribus  au- 
Soribus  exempla  cum  ab  H.  Stephano  in  Thef.  Gr.  Ling. 
T.  II.  coi.  8ox.  f.  tum  ab  Hemflerhufio  ad  Pollucem  p. 
iii6.  prolata  funt.  Quo  & fpedat  quOd  Hefychius  ha- 
bet, ’Ame/iiTTtff3eir  iretAufitif,  ptipitiraritu  : & Suidas, 
'Amoptarririof  kreiAei^iy , piiptiTaieu , ksl)  inrtTUnreve  &c. 
ubi  verbum  attthetfiiif  non , ,ut  vulgo  ( in  Kulleri  certe  edi- 
tione) faSum  video,  fufeipere  vertendum  erat , fed  repete^ 
re,  iterare;  quae  notio  illius  verbi  non  praetermiffa  ell  a 
Lexicographis.  Haud  vero  alienum  videtur,  quod  Ca- 
faub.  monuit , refpici  ftmul  ad  illud  proverbium , x<el 
T^lr  ruLKit.  id  ell,  -yfii  rb  x<abr  meAtJt.Kit  Abytit,  ut 
cum  Zenobio  III.  ) 3.  interpretatur  Suidas  in  Air  'mk  &c. 
At  nunc  hoc  amplius  dicit  poeta , ubi  tertia  vice  effingitur 
exemptum,  de  prototypo  exemplari  duSum,  meliori  ac  femori 
fuccejfu  id  fiet.  Sermones  a Deipnofophiftis  habiti , exem- 
plar funt  prototypon  ; cuius  imipucyptei  eft  narratio  & re- 
petitio eorumdem  fermonum  ab  Athenaeo  fada  fodalibus, 
quos  eofdem  & libi  nunc  repeti  cupit  Timocrates. 

AD  CAP.  IV. 

b Quod  ait  enAKetif  tSp  «trb  nreuftiuf , pervulgatae  funt 
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dicendi  formulae,  ol  i-ri  rSt  rroar,  Stoici,  ai  Itari  revb 
wiffrirav.  Peripatetici,  IV.  151.  e.  155.  f.  & his  fimiles 
aliae:  fed  paullo  infolentior  ifta  videri  porerat,  ci  i.ar6 
‘iretiS'tictt , eruditi,  literati.  Simillima  vero  ratione  & ai  kar\ 
•tar  /Jteditifikrur  mathematici  dicuntur , & ei  iarh  f (Aere<piecc 
xeti  t^iya» , philofophi  & luerarum  (ludia  iraPantes. 

Oi  (lirate  roTe  ai^Kaie.  Sic  editt.  vett.  confentientibus 
msstis.  ev  (lirar  edidit  Cafaub.  praeter  necellitatem  a Ii* 
brorum  fcriptura  difccdens. 

Quod  aitjucTei  Kfiriuae  rati  SaKfctTintie  ianrrr/ive , no- 
ta omnibus  eA  admiranda  illa  Socratis  in  interrogando  fo- 
lertia;  xfiriKtiv  vero  re3e  monuit  Cafaub.  non  ad  eam 
artem  hic  referri,  unde  Critici  didi  EratoAhenes,  AriAar- 
chus,  aliique  veterum;  fed  ad  animi  facultatem  xpinxAr, 
id  eA,ad  iudicium  & acumen.  Commodius  igitur  verba 
ifla  laiine  fic  reddi  poterant , cum  fagaci  ^ vel , cum  filer— 
le)  & Socratica  tjuadam /cientia.  Tor  {tnnaaatv  Tttrriifnaio 
^uaejlionum  fuhtditatem  ac  inventionem  interpretatus  erat  Da- 
lechamp.  Commodius  miram  tfuaeftlonnm  feriem  Cafaub. 
Proprie  ohfervationem  ^aeflionum , id  eA , orSnem  rationem- 
^ue  ijuam  in  eis  proponendis  ille  uneiat.  Paullo  inferius  rtif»- 
0ie  rair  Sa/ypiinatr  eA  objervatio  6r  fiudium  fenatufcon/ultorum 
Cive  ediflorum, 

'Tari  Tau  arirr'  iflrrav  ^etriKieat  MetfKau.  ab  optimo  ma-  c 
xiiRo  Imperatore  Marco.  Cum  prima  haec  nota  eAct,  quae 
in  Athenaei  opere  occurreret,  e qua  de  aetate  audtoris 
coniedura  quaedam  capi  pofTet,  inde  fadum  puto,  ut 
ipfum  Athenaeum  Suidas  Marci  Imperatoris  aetate  vixijfe  pro- 
deret ; quod  tamen  ex  hoc  loco  haud  fatis  cena  ratione 
colligebatur.  Videtur  enim  LarenCum  fuum  Athenaeus 
fingere  fe  ipfo  aetate  grandiorem:  &,  quod  hunc  ait  aS 
Imp.  Marco  facris  fuijft  praefelhtm,  id  iam  olim  fadum  Aa- 
tuere  potuit.  Similiter  rurfus  alibi  ( lib.  I.  p.  10.  c. ) five 
ipfe  Athenaeus,  five  potius  DeipnofophiAarum  aliquis, 
qui  ab  eo  loquens  inducitur,  Memphin  faltatorem,  qui  fub 
Imperatore  Vero,  Marci  collega,  claruit, /ad  aetau  ait 
vixijfe. 

'kgrtfaaraiiir  rttet.  Heroem  Afleropaeum  artfiS'$^iat  fiiiflie 
ait  Homer.  lliad.  163.  quod  ambidextrum  interpretan- 
tur, nempe  ItpL^aTifaue  reue  Ii^iSe  -)(jiuiisrer.  Eant 
adpellationem  feAive  Athenaeus  ad  utriufque  Unguat  fden~ 
itam,  graecae  laiinaeque,  adcommodavit.  Quod  autem 
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edicit  iirirvf  eLfiiferifut  Twr  <pcnSt  Tft'! rr i/xtr or , id 
e&,  Ijuafi  antiflitem  utriufque  pariur  Tinguat,  fignificat. 
tx<juijltam  ptrfeihmijut  ac  minime  vulgarem  in  hoc  virO  fuil- 
fe  utrtufjue  fermoms  peritiam. 

Mox  dein  itpeufyiay  rcripfi , Ut  pofluiabat  ufus,  prae* 
eunte  Brunckio,  <{ui  in  ora  fui  libri  hoc  notaverat.  Vul. 
go  omnes  iifetpyimr , nefeio  quo  five  cafu  five  confilio. 
no|UTiA/gu,  ut  par  erat,  correxit  editor  Venetus,  cum 
rio/eTuUu  mendofe  darent  libri, 
d 'Eti  <T1  rojti*r  rurtyctyUt,  (eve  iri  fifktuovrtf ,)  ae 
rk  Uiffkfev  0 Kei/jiijit loertiif  EuVsAir  qtiivir  , «.Th  *ar»rijt- 
yar/eitcir  wxi  rXt  rSf  iroAAir  k<pi>.ena,xia,e.  Pro  ffvra,- 
yayiir,  quod  erat  in  edd.  & msstis,  ovmyayiie  cor- 
rexi, praeeunte  Tumebo  (qui  primum  Athenaei  librum 
olim  fpeciminis  caulTa  Teparatim  ediderat , fuis  conieduris 
emendatum  ) & Brunckio : quam  emendationem  connexio 
orationis  neceflario  defiderare  vifa  eft , ut  genitivus  e-vtee- 
yayie  ( pariter  atque  & icyp-arae  ) penderet 

a nomine  rtifiiaetet.  Scilicet  iuris  civilis  fcientiam  comparajje 
fibi  Lartnfium  ait  ex  otfervalione  (five  notatione  ac  jludio) 
veterum  plebifcitorum  ac  fenatufconjultorum , ( fic  enim  4*- 
t^iaputra,  8c  Sby putret  interpretari  licet ; five  magis  ge- 
neraliter malueris,  decretorum  ediSorumjue)  tum  etiam  ex 
Jludio  colUfftonis  legum  &c.  Iftam  autem  coUcRionem  veterum 
legum,  quas  adhuc  in  fcholis  doceri  ait,  vulgo  non  amplius 
legi  folitas,  6r,  quamquam  per  fe  praeclarae  e^eht,  tamen  vel- 
uti  vetuflate  obliteratas  & negleSas;  illam  , inquam , veterum 
Legum  colledionem  Athenaeus , ut  mihi  quidem  videtur, 
Xll  Tabularum  leges  dixerat.  Cum  quo  fere  convenit  quod 
apud  Ciceronem  de  Legib.  I.  5.  legitur:  ubi,  poliquam 
de  fontibus  iuris  naturalis  Tullius  dixerat,  refpondet  At- 
ticus : Non  ergo  a praetoris  edido , ut  plenque  nunc , neque  a 
Xll  tabulis,  ut  fupenores,  fed  ex  intima  phitofophia  haurien- 
dam iuris  difeiplinam  putas.  Ab  hac  nollra  emendatione  in- 
terpretationeque in  omnia  alia  difcedens  Casaubonus  , 
haec  ad  hunc  locum  commentatus  erat,  quae  adponere 
non  gravabor , ut  penes  Leilores  integrum  maneat  iudi- 
cium.  „Ait  Athenaeus,  in  ik  tipuee  tvvityeiyet,  out  iri 
n tifkaxova'1.  Inell  orationi  vitium;  deell  enim  verbum, 
xfine  quo  non  potell  elTe  0 Ai><>r  kprimvc : puta  •xeinea.i, 
»aut  aliud  fimile.  Imo  vero  ita  feribendum  ell,  «ri  $i  ri- 
eipieut  tutayetyttf,  Scpaulopoft,  XS'll  xxretftfiyuf- 
Animadv,  Pol,  I,  C 
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MjulrcvC' nam  KiLTtiftfiyt,fiJLUat  in  noAram  editionem  e 
» msstis  male  irrepfit.u  [ Scilicet  KartLtftiyavfUtevf  erat  in 
ed.  Ven.  & Baf.  quod  ex  editoris  Veneti  ingenio  profeSuna 
videtur;  nam  in  genitivum  cafum  confentiunt  noAri  mssti 
cum  eis  quibus  Cafaub.  ufus  eA:  & ferri  hoc  potuit,  adeo- 

3ue  debuit,  verba  iAa  iit  iti  J'iS'irMvrir  velut  in  paren- 
lefi  pofita  intelligendo , quare  & fignis  parenthefeos  ea  in- 
clufimus. ] »Quae  fequuncur  verba,  c'ur  itSktKmri\ 

» Athenaei  non  eAe  evincit  particula  jfri : neque  enim  Ac 
n eAet  locutus  de  re  .paucis  ante  inAituta  annis.  Sunt  vero 
» Abbreviatoris,  qui  poA  luAiniani  tempora  natus,  & in  li- 
nberalibus  quam  luris  civilis  Audiis'  verfatior,  putavit 
» falfo , G>rpus  legum  quae  in  utraque  Roma  & Beryti 
n ipfius  aetate  docebantur , id  ipfum  eAe  quod  a Lauren- 
» tio  compoAtum  ait  Athenaeus.  Nos  non  dubitamus , A 
» quem  Romanarum  legum  Codicem  Laurentius  unquam 
Dcompofuit,  delttuiAe  eum  in  privatarum  bibliothecarum 
» aut  etiam  fortaAe  propriis  iplius  forulis.  Nam  A lucem 
» vidiAem  illae  Pande£lae , aut  in  luris  fcholas  femel  fuif» 
nfent  admiAae,  extaret  haud  dubie  illius  hodiequein  Iii- 
>1  rifconfultorum  libris  aliqua  mentio : Acut  perpetui  £di- 
»£ii,  quod  a Salvio  luliano  iifdem  fere  temporibus  fuit 
» compoAtum.  Adrianus  Turnebus,  acerrimi  iudicii  vir 
» & profundae  eruditionis,  emendabat  olim , in  <Ti  rijuoir 
n fvrayayiie : ingenioAAtma  coniedura,  quam  equidem 
» neque  probem  neque  improbem  temere,  priufquam  do> 

» diorum  fuper  ea  fuerint  habita  comitia.  Pindarum  dixit  a 
» Eupolis  comicus  Ka.7ttrteiya.i^a,t , id  eA,  non  fotuum 
nlw,  fed  filauio  tfuaji  obrui  a fui  temporis  hominibus. 

» Certum  eA,  didum  hoc  fuiAe  ab  Eupolide  corruptam 
p Aiorum  hominum  difciplinam  & vitam  obiurgante , quod 
p mollia  & lafdva  aliorum  podarum  erotopaegnia  Pin- 
pdaricae  Mufae,  hoc  eA,  foedam  plumbi  fcoriam  puro 
pputo  auro  anteponerent.  “ — Haec  ille:  quibus  unum 
hoc,  ad  Eupolidem  quod  fpedat,  adiicere  liceat,  ver- 
Aim  huius  poetae,  quem  fpma verat  Athenaeus,  videri 
huiufmodi  fere  fuiAe : 

iii^  riir^^ov  xaTeM’ie'(y<t7/Uira. 

Illa  autem  verba  vai  rif  ror  -roKKuf  a^iAsxeAiar  Aio 
nomine  Athenaeus  videtur  adieciAe. 

Bi^xiar  - - afyaiut  'EAAarixair.  Copulam  ts  , quam  ad 
'tJMituuir  adiedam  habent  ediu  libri,  ignorant  mssti;  re> 


Digitized  by  Googlc 


IN  EPITOM.  LIB.  I.  CAP.  IV. 


p.  3. 


31 


afie,  ut  mihi  vifum  erat.  Scilicet  Latino  fermone  fcriptos 
libros  parum  curat  Graecus  fcrlptor  Athenaeus , folorum 
Graecorum  voluminum  habens  rationem.  Mox  dein  n«- 
Xvxfirn  & Nixox/>dT?tr  & 'fifirrtTiKm  fcripfi , codices  no* 
llros  fecutus , cum  litera  r in  fine  abellet  in  editis. 

litxKtiXt»  TiTbr  xa)  ctirii/  ‘Adnrcucr.  n EucRdes , qui  in* 
» ter  antiquillimos  fupelle£)ilis  librariae  colIeSores  nomi- 
» natur,  archon  fuit  Athenis  non  multo  pofl  inftitutum 
» id  genus  magiiirarus.  Is  eft  enim  de  quo  extat  prover- 
» bium , vfb  f.vxxtiXtu , vel  vvca  EuxAti/'ov.  u Casaub.  — 
De  eo  Euclide  vide  Fabric.  Bibi.  Graec.  T.  II.  p.  368.  not. 
(.  & aufiores  ibi  laudatos. 

K(cl  Tor  TarevTou 

•t  «-ttrrte,  qmrl,  Tfiifctret  0 ifeititerbs  iScviAnir  riToAf/xa7er, 
4<At(ir(Aq.(>r  cTi  (vixARr,  &c.  „Leee  rk  tovtou,  non  T<t 
DTovTwr.  Unius  enim,  quod  Iciam  Arifiotelis  biblio- 
» theca,  a Theophcafto  prius  poflelTa,  ipfius  dein  Theo* 
nphrafti  teftamento  ad  Neleum  pervenit.  Nota  hilloria 
i>ex  Strabone,  Clib.  Xlll.  p. 608  fq.]  Plurarcho,  [inSyU 
»la,  p.  468.  ed.  Francof.]  Diogene.  [V.  51.]  Diicas 
nex  Strabone,  quomodo  illud  iriLf  eu  mox  fit  capien* 
ndum;  & quam  fit  verum,  emifle  Ptolemaeum  aNelett, 
nauteius  poderis,  libros  philotbpbi. u Casaub.  — Nili 
poli  ’Api«TOTiAtir  T(  T^r  fiAivofor,  Cve  Epitomatoris  cul- 
pa, fiv^  librariorum  , interciderunt  quaedam  verba  huius- 
modi,  x<c)  Tir  reireu  (euiuTtir  Stiffeig-Tor , haud  dubie 
rourev  pro  reureie  fuit  corrigendum.  Gallicus  qui- 
dem Athenaei  interpres,  itvrm  tenens,  inter  Ariiiotelis 
Neleique  nomina  THtophraJU  nomen  medium  interferere 
non  dubitavit.  Nempe,  Aridoielem  Theophrafto,  Theo- 
phradum  Neleo  fuas  bibliothecas  tedamento  reliquifTe. 
fatis  condat:  &,  quemadmodum  probabile  erat,  Aridote- 
lis  bibliothecam  pod  eius  obitum  auflam  fuifle  a Theo- 
phrado,  fic  etiam  Strabo,  de  Thiophrafli  t.tliotheca  lo- 
quens , difertis  verbis  ait , in  ea  compnkenjam  fuijfe  Ariflo^ 
teris  bihlioihecam.  Caeterum,  idam  Theophradi  Aridote- 
lifque  bibliothecam  a Ptolemaeo  Philadelpho  emtamede, 
nemo,  quod  fciam,  praeter  Athenaeum  nodrum,  tradi- 
, dit : quin  potius  clare  docere  videntur  Strabo  & Plutar- 
cbus,  bibliothecam  illam,  diu  abfeonditam  & fitu  fqua- 
loreque  corruptam,  ad  extremum  ab  aliquo  e Nelei  po- 
deris Apelliconti  Teio  venditam  ede , & pod  huius  obi- 
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tum  a Sylla  Romam  delatam : cum  quibus  etiam  ipfe  a 
Athenaeus  lib.  V.  p.  114.  d.  e.  confemire  videtur.  Quos 
au£lores  cum  Athenaeo,  ipfumque  Athenaeum  fecum,  fi 
conciliare  oportet,  fiatuendum  erit,  (quod  & ipfe  Stra> 
bo  & Pluiarchus  fignificare  videntur)  ipforum  maxime 
duorum  philofophorum  fcripta,  Arifiotelis  & Theophra- 
Ai,  a Nelei  poderis,  nempe  ut  longe  prctiofifiima  xcijuii- 
tkicc,  Audiofe  recondita  fiiifle,  nec  prius  e manibus  emif> 
fa  quam  fitu  & humiditate  ad  extremum  corrupta  fuif. 
fent : quod  non  impedit  quo  minus  credere  poffimus , iam 
olim  iplum  Neleum  (quemadmodum  dicere  Athenaeus  vi. 
detur)  grandem  fortalfe  natu , & lucri  amore  captum,  aut 
eius  proximum  haeredem,  reliquam  bibliothecam,  quae 
Arifiotelis  Theophrafiique  fuerat,  Ptolemaeo  Philadelpho 
vendidifie.  Adgraeca  verba  quod  fpeflat,  haud  fatis  com- 
moda videtur  <ti  particula  poft  , quae  nihil 

prorfus  quo  referatur  habet ; nifi  forte  ante  ifia  verba  in- 
tercidit aliquid,  verbi cauiTa,  i/turtfof,  aut ^eto-iAfvr <Tf^ 
Tf^r  riTaxtjuiu^r,  quemadmodum  pater  eius  ilText/uitror 
• rfortf  adpellatur  V.  aot.a.  In  NiiAftc  refle  confentiunt 
mssti  cum  ed.  Ven.  & uc  refiitutum  efi  in  ed.  3.  Caf. 
cum  in  ed.  i.  & a.  perperam  PiiAtee,  in  ed.  Baf.  vero 
NiAfei  fuiflet  excufum. 

In  Antiphams  verfu  pofleiiori  reQe  otrow  T < habent  b 
edd.  ubi  particula  rt , quam  defiderabat  metrum , deefi 
nofiris  msstis.  Talia  pleraque  (ubi  in  eamdem  mendam 
uterque  nofier  codex  confentit,  cum  veram  aut  certe  pro- 
babilem leAionem  editio  Veneta  habeat)  ex  doAi  edito- 
ris Mufuri  ingenio  emendata  elTe  fciendum  efi;  plures 
enim  royriadas  fphalmatum  ex  Athenaeo  ab  illo  viro  fub- 
latasefle,  ipfe  titulus  editionis  Aldinae  profitetur.  Verfi- 
bus  Antiphanis  latinam  Grotii  verfionem  fubieci  ex  eiuf- 
dem  Excerpt.  p.  63 a.  Thebanus  poeta,'  Pindarus  efi  ; 
cuius  verficuli  duai  funt  ex  Ode  Olymp.  I.  aa. 

reTf  q>/xoK.  Perperam  ifx»"*  mssti.  Mox  pro  c 
efi  KupiafoToi'ir  in  ed.  3.  Caf.  Kctuitir  vero 
in  nofiris  codd.  quarum  feripturarum  nulla  per  fe  impro- 
banda. Sed  quam  mediam  pofui,  ea  in  hunc  locum  cafu 
aut  per  operarum  incogitantiam  irrepfit , adeoque  non  fuit 
nobis  repetenda.  Vocabulo  ku/xikU  Epitomator  folet  uti , 
ubi  locus  e comico  poeta  adducitur ; ipfe  vero  Athenaeus 
(ut  quidem  loca  quam  plurima  ex  eis  libris,  quos  inte- 
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C gros  habemus,  declarant)  illam  vocabuli  formam,  quam 
h.  1.  ex  ed.  Ven.  & Baf.  & prima  Cafauboniana  tenui, 
frequentaverat;  in  quam  eamdem  etiam 
paulo  fuperius  in  ipTa  Epitome  (p.  a.)  libri  omnes 

confentieoant. 

Pulcros  Apollodori  verficulos  recepit  Grotius  in  fua 
Excerpta  p.  806  fq.  unde  latinam  verfionera  adfcivi.  Eof- 
dem  laudarunt , ac  partim  emendarunt,  cum  alii , tum  Toup 
ad  Theocr.  p.  318.  & Valckenaer  ad  Theocriti  Adoniaz. 
p.  333.  ycrf.  3.  iis»n  utique  malueram  cum  Toupio, 

Jtuam  formam  aorifti  primi  verborum  in  tut»  Atticis  prae* 
ertim  frequentatam  elfe  docent  grammatici.  Sed  quum 
in  irdft  nihil  difcreparent  libri , ferendum  hoc  cum  Gro- 
tio  & Henr.  Stephano(in  Schedialin.  il.  1.)  putavi.  At, 
quod  A»]uebatur,  vTtiniifft  rir,  id  vero  nec  orationis 
connexio  ferebat , nec  metrum.  Quare  non  dubitavi  Gro- 
tii  emendationem  adoptare,  quam  eamdem  & Toupius 
fuam  fecit,  ( five  ipfe  in  eam  inciderat,  five,  unde  acce- 
piiTet,  oblitus  erat; ) & Valckenaer  fuo  calculo  adprobavit. 


AD  CAP.  V. 

d Cum  ite  legeretur  vulgo  , confentientibus  libris,  Toiev* 
Tsvf  hTd  JUtlTOVC  Ausrsvf  lUcu  ir^tlout,  Casaubonus: 
i>  Aut  ego  fallor,  inquit,  aut  non  eft  oratio  illa  Graeca. 
» Scribo  m)  tSt  Aeitrur.  Potell  & alia  emendationis  ratio 
niniri,  mutata  voce  ta«W  in  iroMTew.** — Mibi  vero, 
ficut  nec  vulgata  fcriptuca  placuerat,  lic  neutra  ex  emen< 
dationibus  a Cafaub.  propofitis  faciebat  fatis : quarum 
loco  cum  ab  Adamo,  qui  ante  Villebrunium  gallicam 
.Athenaei  verfionem  inllituerat , «rAi/tve  illud  in»  aou- 
fflouf  mutatum  vidilTem;  temperare  mihi,  quin  hoc 
ipfum  reciperem , non  potui : nec  veritus  fum , ne  eam 
emendationem  cuiquam  paulo  fubtilioris  iudicii  leSoti 
minus  elfem  probaturus. 

Quod  vulgo  legebatur,  Ti  juixp«A«y<rr;  nonferen> 
dum  duxi.  Nec  enim  graecum  verbum  ell 
fed /utxpoAsyfSjuu , /uixpoAoyovpiici.  Itaque  ex  imperito  coi^ 
rigendi  Audio  ortam  iftam  feripturam  fufpieatus  fum,  cum 
fiinfoMyil  attici  formi  pro  ptixptAoyy  feriptum  foif* 
fet.  Quamvk  vero  praccife  Cafaubonus  pronunciet,  fallt 
eos,  qui  ex  aliquo  poeta  fumta  iAa  verba  putant;  tamea 
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ita  plane  adducuntur  illa  ab  auSore  noftro,  ut  a drama>  d 
tico  aliquo  poeta  utique  mutuata  mihi  videantur.  Ea  qui- 
dem quae  lequuntur,  roi  ottov  xxiricii  &c.  disieda 

membra  funt  duorum  Homericorum  verfuum  es  Uiad.  /. 
70  fq.  coli.  11.  i(.  47 1. 

Kiwr  — — riiy^irut  T^r  lUiftui.  Rem  narrat  Xe- 
nophon Hift.  Graec.  hb.  IV.  p.  404.  & 419  fq.  (ed.  Baf. 
1569.)  tum  Diodor.  Sic.  XIV.  Sj  & 8{.  & Cornei.  Nep. 
IX.  4.  Nec  vero  hecatomics  hi  mentionem  faciunt ; quam 
vere , non  falfo  nominatam  , facnficajfe  Cononem  ait  Athe- 
naeus ; id  eft , centum  re  vera  Mus  madatis.  Notus  eft  enim 
vanus  apud  veteres  vocabuli ufus,  de  quocon- 
fuli  Grammatici  poflunt,  Hefychius,  Etymologus,  & Eu- 
ilath.  ad  Iliad.  a!,  p.  36  extr.  & fq.  Apud  Suidam , in 
'Aimeuf , ubi  nonnulla  ex  hoc  fermone  de  munifids  convi- 
vatoribus decerpta  leguntur , perperam  haec , quae  ad  Co- 
nonem fpedabant,  ad  AUxandrum  M.  ref^ntur,  verbis 
nonnullis  per  amanuenfis  culpam  praetermUTis. 

/i  , 'OrofiTUt  'iffocxi  <rfSr»t  «tl  e 

tiiiTif»  K»)  TfTetfTtt.  Sic  ..Thucydides  (VI.  16.)  fcribit, 
«Alcibiadem  ex  ludis  circenfibus  Olympicae  folennitatis 
n palmam  reportalfe  primam , fecundam  & quartam.  Eu- 
» ripides  vero , ut  obfervat  Plutarchus , [ in  Alcibiad.  p. 
nipd.ed.  Francf.]  tertiam  dixit,  loco  quartae. « Casaub. — 
Conf.  quae  Dukerus  notavit  ad  Thucyd.  L c Quod  ait, 
«ir  i(  rixctr  na)  EvpcriXar  i^a4.ir  itrirUior , ex  illo  Eu- 
ripidis carmine  Plutarchus  1.  c.  hos  verficulos  citavit,  quos 
& Musgravius  in  Euripidis  Fragm.p.  607.  retulit : 

Si  t‘  isAittfSAi , a KAsirMu  mas. 

KecAir  k tltuf  Ka\>dmr  f 
( d isnSiit  eixKat  'EAAaror) 

. ap/jutri  erpSTa  .r^dfurr 
xas  ^tiiTipa.  Kas  Vfira  , 

#itrei  «vorsTl 
J"ir  att^tirr'  ixstit 
tkfUKi  jScv  entfit^ovrett. 

Paulo  poft,  meuiyufiii  'imarar  erat  editum;  percom- 
mode id  quidem : (m  mia  at  dedere  noEri  codices,  quos 
fecutus  uim.  Habet  tamen  imaaat  Suidas  ptiam  in  'Aie- 
tasot. 

In  fcribendo  nomine  Aiee^petr  (cum  in  Aiiepwr  con- 
femireat  edd.  & mssti  & Suidas  I.  c.)  Cafaubono  obteior 
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e peravi , monenti  fic  fcribendum , ut  Atthirp^rrtif  & Anixfirof, 
aliaque  nomina  hominum  Ath«Wnfium  ad  id  exemplum; 
aut  Acci^futf,  ut  Attar^mf. 

De  Emptdoclis  hovt  conf.  Diog.  Laert.  VIII.  ibique 
Menag.  Ex  meile  & farina  confeflum  illum  bovem  Laer* 
tius  t^it.  Sic  otim  Pythagoras , cuius  feflam  fecunis  Ent. 
pedocles  eft,  poft  inventum  theorema  de  laterum  trian> 
guli  redanguli  ratione,  bovem  e farina  effidum  Diis  fa- 
crificafle  fertur,  ( ut  narrat  Porphyr.  in  eius  Vita  cap.  36. ) 
abftinens  £nlicet  animalibus,  ac  nonnifi  farte,  libo,  thu- 
re ac  myrrba  placare  numen  folitus. 

f 'ExAdTTfi  Twr  'ASnruiiti  IfttKt  Xiow  xtfkixior.  Athe- 
tutnpum  cui^ut  Chii  vim  pleaum  fiUiU  donavit.  CASAtrBOtH 
iudicio  ftett,  cuius  eft  ad  hutK  locum  Animadverfio  hujus- 
modi: » Narrat  deipnofophifta,  Ionem  Chium  tragicum, 
«Athenis  coronatum  contra  fuos  antagoniftas  eiufdem 
« generis  poetas , viritim  cuique  civium  dedifie  Xtt  xe- 
vtfifitur  , fi&Ie  Chium.  \ neque  interpretibus,  neque  aliis 
« viris  doffis , qui  hunc  locum  traflarunt , ulla  oborta 
« mendi  iufpicio  in  bis  verbis.  Ac  fieri  poteft , ut  rede 
« habeant.  Acrius  tamen  cogitanti  mihi  ae  aufforis  men- 
9 te,  videtur  legendum  X/ov  xifkfxtop,  vini  Chiiplo- 
ytnum  fifliUy  non  Xi'or.  ludicii  huius  caufTas  habeo  iftas  ; 
«primum,  quod  inter  rurat  cmufdam  munifictnuat  txtmpla 
«recenfetur  haec  Ionis  di vifio.  Egregiam  vero  liberalita- 
« tem , ufiis  Athautnfia  dpiutn  , populum  celft  animi,  & 
» altum.adeo  fpirantem ! Accedit  eo , quod  Chiarum  figlina- 
vrum  tam  altum  apud  veteres  f^iptores  fileniium , quam 
» frequens  in  eorum  fcriptis  vini  Chii  habetur  mentio.  Quid 
n quod  fidilium  palma  penes  Athenienfes  fitit  illis  tempo- 
» ribus  ? qua  de  re  vide  infra  cap.  sa.  ( p.  18.  c. ) Itaque 
« figulina  Athenas  ex  Chio  afportare , id  vero  fuiffet  quod 
» Attici  fcurrae  dicebant , AoSuam  Achtnas.  « — De  Athe- 
nienfium  arte  vafa  e terra  fingendi  conferri  pofTuni , quae 
ex  Eratofthene  apud  Macrob.  Saturn.  V.  ai.  exPlutardu 
T.  II.  p.  4a.  d.  & ex  Ariftoph.  Acharn.  901  fq.  adnota- 
.vit  laoobs  ad  Anthol.  Vol.  1.  P.  II.  p.  141.  De  vocabulo 
Kspdjutor  notaffis  hoc  loco  iuvabit  errorem  in  Suidae 
editionibus  corrigendum.  Ibi , in  Kiifteri  t^uidem  editio- 
ne, fic  legitur:  Kt^^uar.  «yyuar.  ikxvfut  Ktpiftiw, 
Stk  rou  I.  li  fut  ‘TfiaKiireti  rb  i,yytin.  xal  xrpduiia  t(U- 
3(_n.  Quae  laUoe  fle  vertunt : Kifofuitr.  Cum  dt  vafi  dicitur , 
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{/ipilfiearu  figlinum  , per  ti  firiihur. ) At  nomen  proprium  f 
Kffcc/xior,  per  1.  Nifi  addatur  ayytief.  Et  Ktfkftttdt  riix"» 
vajj  figlina.  Qua  in  verfione  quot  verba,  tot  fere  erro* 
res.  Dele  in  Graecis  pundum  poft  Ktfifitior,  ut  cohae- 
reant verba  Ktfipituy  iyytior , quemadmodum  in  fine  iun- 
fia  lunt  ifta,  Hfiptia.  ifiyti.  Tum  vero poft  x^ior  fcribe 
Kififaier , minufcula  Utera  initiali , non  maiufcula.  Denique 
fic  verte : Ktfiftiitr  kyyiTot.  Figlinum  vas.  [ Salicti  adit- 
Sivum  vocabulum  per  diphihongum  11  fcribitur.  ] Subflantivum 
vero , Kipii/xior , per  Jimplictm  vocalem  I , ubi  non  aditSum  efi 
nomen  iY^iior.  Pari  modo  lUfiftueL  Tfux.*  dicuntur  fidina 
vafa,  Conf.  Athen.  XI.  473.  b.  & IV.  if4.  b.  At  lima- 
riorum vulgus,  quo  & nofiri  funt  referendi,  ficur  omni- 
no vocales  (I  & I fufque  deque  habent , fic  & in  bis  vo- 
cabulis diiiinflionem  illam  , de  qua  Suidas  monuit,  parum 
curare  foliti  funt.  ReSe  vero  apud  Hefychium  fcribitur: 
Hififstep’  tV  reu  dirov  n v^arot  rretfitiop.  Caeterum  difii- 
mulare  non  debeo , fcripturam  XJt»,  quam  habenr  ho- 
die libri  omnes  pro  xTov,  iam  ante  Epitomareris  aeta- 
tem codices  Athenaei  occupafTe.  Sic  certe  iam  & Suidas. 
quem  integris  duobus  prioribus  Athenaei  libris  ufum  efie 
probabile  fecimus , hic  legerat , & Ariftophanis  Scholia- 
nes  ad  Pacem  vf.  835.  Eademque  feriptura  , quam  in  vo- 
ce 'Adiircuor  iecutus  efi  Suidas , ubi  plura  hinc  verba  ci- 
tavit, rurfus  apud  eumdem  Suidam  in  voce  Xior  repeti- 
tur 3 ubi  alterum  quoque  vocabulum  corrupte  Kifltpitim 
fcribitur , cum  priori  loco  rede  utpiputf  eHet  feriptum. 
Porro  videndum  efi , ne  Arifiophanis  Scholiafies  ipfa 
Athenaei  verba  pleniora  repraefentaverit , quam  vel  ^i> 
tornator,  vel  Suidas,  apud  quem  in  his,  quae  ex  haedif- 
putatione  decerota  exhibentur  , multa  partim  feribarum 
errore  turbata  funt , panim  confulto  ab  ipfo  Lexicogra- 
pho  in  brevius  contrada.  Sic  igitur  feribit  Comici  inter- 
pres L c.  ^a«-i  «lirlr  t/iov  F liufLfcfi»»  net) 
fiur  Ayanakpiitot  '\iiitifffi,  ua.) 
tit  'AAnrttfair  ttijfas  Xier  tufipiier.  Sed  iftud  quidem  minime 
urgebo  : nihil  efi  enim  quod  magnopere  nobis  perfuadeat, 
«X  Athenaeo  potius,  quam  ex  alio  audore,  ira  fumfifie 
doflum  illum  interpretem , nifi  forte  hoc  ipfum , quod  eum 
cum  Athenaei  codicibus  in  eamdem  fcripturam  xTo*  m- 
fiptiM  confentientem  videmus.  Qui  fi  ex  alio  aufiore  fua 
haufit,  habebit  hoc  ipfo  feriptura  illa,  quae  men^  a no> 
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fbis  damnata  eft,  novum  patronum,  cuius  fide  auftoritate- 
que  fefe  tueatur.  Et,  ecce,  dum  haec  fcribo,  ac  mecum 
ipfe  dubito,  an  prudentius  fortaiTe  fuiiTem  fatturus,  fi  fuo 
loco  fervalTem  vulgatam  illam  & tam  miro  confenfu  com- 
probatam fcripturam , opportune  incurrit  in  oculos  fuppk- 
mentum  aliquod  fuperioris  Animadverjioms  CasavboS!  , quod 
in  prima  editione  Cafauboniana , qua  potiffimum  uti  con> 
fuevi , ( quae  una  ab  ipfo  Cafaubono  curata  eft  ) cum  aliis 
Adderis  ad  calcem  voluminis  reie^Ium , adhuc  eiFugerac 
meam  obfervationem.  Ibi  igitur  do3us  Animadverfor  iic 
fcribit ; ,,Poft  verba  NoQuam  Athenus  adde:  Xi«w  Kifi- 
njuior  igitur,  ut  apud  alios  Kktet  X/oi/.  Hedylus;  I apud 
»Athen.  XI.  473.  a.  3 niten  Xiou  pti  Kurafif$x*‘ 
»Sed  & xr*i>  fervari  poteft,  manente  ea  quam  aiTeri- 
>1  mus  fententia.  Sic  X/«  apud  Hermippum  , pro 
» Chii  vini  ealyx.  8c  K\tttntTxt  i^vS's( , apud  Ariftopha- 
» nem  , aceti  Cleonaei  acetaiula.  & Machon  , riccpnv 
nfCo  X«,  Ttrretfo,,  nempe  nifiieitt.  Atque  ita  re- 

» citantur  verba  Athenaei  in  Ariftophanis  fcholiis,  & apud 
nSuidam  non  femel.«  — Ubi  e tribus  locis  a viro  dodo 
pro  adftruenda  vulgata  fcriptura  X»»  adiatis,  priores  qui- 
dem duo  non  admodum  movere  nos  debent.  Nam  Arifto- 
phanis verba  de  Cleonaeis acetaiulis ( apud  Athen.  II.  67.  d. ) 
ipfa  controverfa  funt , & ex  ingenio  a Cafaubono  ita , ut 
ea  produxit , emendata.  In  Hermippi  verbis  vero  ^ apud 
eumdem  Athen.  XI.  480.  e. ) Xfet  non  eft  calx  Chii 
vini  ; nec  enim  is  ( quod  ibi  Hermippus  dicit  ) e clavo  fuf- 
pendiiur ; fed  caBx  in  Chio  inptia  confeffus:  quamquam 
eo  ipfo,  quod  ibidem  Chii  caluet  laudamur,  labefaaatur 
id , quod  de  au3orum  filentio  fuper  Chiis  vafis  fuperius 
dixerat  Cafaubonus.  At  Machonis  veriiculus,  quem  ter- 
tio loco  (ex  Athen.  XUI.  579.  e.) citavit,  tutiflimum  uti- 
que praefidium  fcripturae  illi , quam  e contextu  in  oram 
rel^avimus , offerre  videtur  ^ licet  dubitari  etiam  nunc 
pomt , an  in  foluta  quoque  oratione  & in  hiftorico  ftylo 
eadem  loquendi  forma  fuerit  ufitata.  Quidquid  fit,  his 
perpenfis , lubens  fuam  in  fedem  remigrare  vocem  fepo- 
litam  patiar,  & XTor  tttfkfsni  legam  ; quod  fimul  vas  e 
Chia  terra  five  Chio  lapide  confeflum  , fimulque  illud  Chio 
vino  repletum , poffit  intelligi. 

Tov  ykf  rir  awtu  &c.  » In  elegantiflimis  verfibus  A.v- 
HTIPHANIS  de  ufuopum  legitimo,  fcripiimus  Tetfet^tnWr  ex 
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» libris , pro  , quod  ante  fuit ; voce  neque  huic  f 

» loco  apta , neque  ufu  recepta.  Tb  iroifia.$niitTf  elegans 
i>eft  & ufu  tritum  verbum , de  wcinis  proprie  ufurpatum, 
a qui  mutuas  fihi  operas  optmque  proeliant , ut  quemque  itio^ 
urum  premit  ntcejptas.  Poflremorum  verfuum  fententia 
» neque  in  illis  plane  continetur , neque  ab  interpretibus 
» rene  eft  exprelTa.  Eft  autem  haec : Si  magnarum  opum 
» pojfejfio  nihil  aliud  earum  dominis  afirret  commodi , praeter 
» illam  quae  efu  poatque  percipitur  voluptatem  , eauffam  ejft 
n nullam  cur  divitias  quifquam  expetat.  Nam  illam , quam  di’’ 
s)  siimus,  voluptatem  , divitum  inopmnque  ex  aequo  tjfe  cotn- 
X munem,  parittrque  ai  utri  f que  perdpi.  Quippe  jedari  famem 
» non  qualitate  ex/pafitarum  dapum  , ftd  conveniente  euiufque 
V alimenti  quantitate.  Quid  ejl  igitur , icat  aliquis,  cur  ir  relie 
xp-khinet.  aifmelf  omnium  fufrag^  dividat  ctnfeantur  f 
«Nempe  hoc,  quod  pojfejfores  fuos';  liieraks,  velint  modo  , 
«praeftent  6*  munificos.  £x  fuperioribus  Antiphanis  verii> 
nDus,  & fermone  Athenaei , hanc  efle  patet  fententiant. 

» Nae  dignus  erat  hic  locus , qui  pluribus  a nobis  expo- 
« neretur : eft  enim  illuftris , oc  plane  philofophicus.  SU 
» milia  legas  apud  Senecam  multa , & in  Theocriti  Cha- 
» ritibus,  quae  inde  petant  ftudiofi.»  Casaubonus.  — . 
Eamdem  horum  verfuum  veriffimam  fententiam , quas 
quidem  non  admodum  recondita  fuerat , commode  Gro- 
tius  exprelCt , cuius  verfionem  ex  Excerpt.  p.  634.  grae- 
co  contextui  fubieci.  Ad  verba  quod  fpewt : yetf.  t.  ha- 
bent codices  noftri  Tetl  ^ b yif  ric , ubi  partkumm  fi  , 
ut  nec  fententiae  nec  metro  aptam , omifi , praeeuntibus 
fuperioribus  editoribus.  Verf.  j.  refie  codici  noftri  cura 
Cafaubonianis  in  erufafieniut  confentiunt , ubi  perperam 
nrifi^ivi.  erat  in  Ven.  & Baf.  Vtrf.  6.  Particulam  ai  poft 
eu^l  reftitui  ex  codicum  noftrorum  cum  editione  Ven.  8e 
Bal.  confenfu.  Nam  & fententiae  apta  erat,  nec  repugna- 
bat altera  coniundiva  particula  ykf  in  fine  verfus , quas 
cum  <Ti  iunda  eamdem  vim  habet  ac  latinorum  fid  enim  ; 
nec  refricabatur  metrum;  nam  admittit  apud  Comicos 
iambicus  verfus  in  quarta  fede  aoapaeftum  , & in  «vvi 
ultima  fyllaba  brevis  eft,  poteft  certe  brevis  haberi.  Lw 
cet  enim  praecipiant  grammatici  longum  eile  iota  parago- 
gicum  in  adverbiis  & pronominibus , ed  tamen  reguli  ad- 
verbium eu^l  Bon  tenetur,  quod  apud  Homerum  quidem 
Uiad.  . 716.  s'.  761.  1/.  »53.  ultimam  btevem  babet.  M«- 
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{ mini  quidem  Machonem  comicum  apud  Athenaeum  no* 
firum  XIII.  fSi.  a.  (ex  optimi  noftri  codids Veneti  fcri- 
ptura  } eamdem  particulam  »vx^  ultimi  longi  ufurpare  •, 
at  ibi  ob  caefuram  produci  vocalis  brevis  poterat : quod 
ni  ita  eflet,  nil  aliud  tamen  inde  colligere  liceret , nifi  in 
utramque  partem  accipi  in  bac  voce  pofle  ultimam  vo* 
calem. 

'Oti  Sfreqiirar  — ev/u iroT  1 x our  tifiwt  iyft- 

4-r.  Totam  illam  ^nrir  ignorant  fuperiores  editiones, 
^mmodiori  loco  pofita  videri  polTct , fi  paulo  inferius 
poli  illa , quae  de  GetlU  mox  traduntur , inferta  fuifiet : 
fed  hoc  iplo  loco  eam  inferunt  duo  codices,  quorum  ad 
me  notitia  pervenit ; alter  , noller  cod.  a.  nunc  Parilien- 
fis,  olim  Sedanenfis  ; alter,  qui  olim  Ger.  Corfelii  fuerar, 
ICti  Lovanienfis,  e quo  codice  eadem  verba  in  lucem  pri> 
mus  produxit  Andr.  Schottus,  Obfervation.  Humanar.  liU 
I.  c.  6.  p.  9.  Conf.  infra  notata  ad  p.  14.  f.  Quod  autem 
in  utroque  illorum  codicum  legebatur  ^«eiAix«vr  ti* 
puvf,  id  quidem  ab  hoc  loco  prorfut  elTe  alienum  facile 
ad  parebat;  certam  vero  erroris  corredlionem  nobis  offe* 
rebat  ipfe  noller  Athenaeus  lib.  V.  p.  186.  b.  ubi  ait : 
Tou  ymir  StroxpiTtur  ir  'Axa/h/ui^  , xa)  «cAir  'A/arroTt* 
Aew,  rv/utrtTixoi'  Tirtr  xrctr  lifiti. 

a 'Aaaii  /iii/  xxl  > ’Axp<t^«i>Tr>sr  TtK\la.t.  Cum  Ttx- 
A/ar  vulgo  confentientibus  libris  legeretur,  haec  adno* 
tavit  Casaubonus:  » Malim  rtAAfer . non  TtAAwr.  Hic 
» ell  ille  mortalium  munihoentillimus  GtlHas , de  cuius 
»etAog(n'a,  & in  omnes  hofpitalitatea,multa  Diodorus  Si- 
nculus  libro  XIIL  [c.  83.  J nec  pauciora  Valerius  Maxi- 
» mus  libro  IV.  cap.  ult.  Sic  re(«ipferat  olim  in  ora  fui 
«codicis  & Nicolaus  Sturio,  Belga,  vir  doSillimus.  Cae- 
«terum  quae  hic  narratur  hilloria , paene  ad  verbum  e 
«libro  XV.  Timaei  [tefte  Diodoro  1.  c.]  elldefumta.  Prae- 
«termittendum  tamen  non  ell,  Eullathium  non  femelaut 
» iterum  , fed  faepius , ex  illo  loco  TtUiam  vocare  illum, 
» non  GcUiam  : ut  fcias , non  hodie  atque  heri  depravata 
«efle  Athenaei  exemplaria,  u — Cafauboni  emendationem 
probavit  WelTeling.  ad  Diodor.  L c.  ac  perfecile  fane  ex 
r in  T aberrare  librarius  potuerat.  GilBas  viri  nomen  feri- 
bittir  apud  Valerium  Maximum.  Apud  Eullathium  nomen 
Tf AAixf  nonnifi  femel  reperi , eo  loco  quem  Index  mon- 
ilrabat,  feil.  ad  Od.  p.  133-  24.  Alibi  l^ere  non  me- 
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mini.  Sed  apud  Suidam  bis  at^ue  ter  idem  corruptum  no-  a 
men  occurrit;  primum  in  'Amaitt,  tum  in  ipfa  vocabu- 
lorum ferie  a T litera  incipientium.  Athenaeum  non  ni- 
fi  ex  Epitome  cognitum  ba^ns  Euftathius , certe  fola  Epi- 
tome conftanter  utens , exemplo  ufus  eft  haud  multo  mi- 
nus vitiofo  quam  funt  codices,  qui  hodie  fuperTunt : quo- 
rum errorum  alii  quidem  fcribis  utique  imputandi,  quo- 
rum opera  Epitome  haec  in  vulgus  emanavit  & pomri- 
tati  tranfmiiTa  eft ; alii  vero  per  ipfius  Epitomatoris  ne- 
gligentiam  aut  feftinationem  commifli  funt ; haud  exigua 
vero  pars  etiam  ex  ipfo  codice  integri  operis , quo  haud 
parum  mendofo  ufus  Epitomator  erat,  ( conf.  II.  61.  a. ) 
in  Epitomen  propagata  eft.  Cene  in  fequentibus  Athenaei 
libris  videbimus  nene  multis  locis  veram  Athenaei  fcriptu- 
ram  in  optimis  noftris  membranis  Veneto  - Parifienubus 
confervatam , ubi  corruptus  Epitomatoris  codex  fuerat. 
£t , hunc  etiam  errorem , qui  ia  GtUiae  nomine  adiniftus 
eft,  e vetere  quodam  codice,  in 'Epitomen  tranfiilTe,  Sui- 
das  fidem  facit , qui  eamdem  corrupmm  fcripturam  in  fuo 
invenerat  exemplo.  Quo  loco ; quod  ad  Fragmenta  fpe- 
fiat  a Suida  ex  Athenaeo  colleSa,  non  debeo  praetermit- 
tere, efle  eorum  nonnulla  , quae  videri  poflint  non  ex 
integro  Athenaei  opere , fed  ex  Eclogarum  coIleSione 
defumta.  Quod  non  eo  dico  , quod  perfaepe  Athenaei 
verba  in  brevius  contrada  exhibeat  hic  Lexicograpbus  ; 
id  enim  confiiko  ipfe  facere  potuerat,  ea  feligens,  quae 
pro  fuo  confilio  potiora  vifa  eflent : fed  quod  fubinde 
verbis  ab  eo  citatis  adhaerentem  in  fronte  videmus  for- 
mulam illam  irrt , qua  conftanter  uti  confudverunt  hi,  qui 
Eclo^  e veteribus  fcriptoribus  collegerunt : quod  etiam 
de  l^gmentis  ex  Appiano  ab  eodem  Suida  atatis  olim 
adnotavi  in  Notis  ad  illum  au£forem , T.  III.  p.  898  fq. 
Sic  eodem  loco  ubi  de  GtlUa  hoc,  five  TtUia , ut  ipfe 
vocat,  ex  profeflb  Suidas  agit,  in  hunc  modum  legitur; 
TiAMar.  'in  TtMJat  i 'K)tfa,ya.nmt  &C.  At  potuit  pari- 
ter ipfe  Suidas , aut  amanuemis  cuius  opera  ille  io  excei^ 
pendis  auflorum  fragmentis  ufus  eft , illam  particulam  ex 
more  aliorum  compilatorum  adiicere;  (quemadmodum  in 
artic.  'ASiiraitr  fub  nnem  bis  £a&um  videtur ; ) potuit  ve- 
ro etiam  alia  quidem  loca  ex  integro  Athenaei  opere  ex- 
cerpere , alia  rurfus  ex  Eclogarum  colleftione  aliqua  de- 
promere. Denique  ctiamii  omnia  ex  Eclogarum  colleA^ 
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a one  haufiffe  eum  ftatuas,  illud  certum  manebit,  fuiflie 
eam  CoUedionem  diverfam  a noftra  Epitome,  & multis 
in  locis  hac  pleniorem  audioremque. 

K<tl  mkna,f  ToAuspur.  Tria  ifla  verba  & Euftathius 
& Suidas  praetermiferunt.  In  Epitome  vero , uno  con- 
fenfu  xal  irkyitLt  irv?^o>fSt  habent  libri  omnes;  quod 
Dalech.  int3rpreiatus  eli , eundis  hofpitibus  ludium  fuarum 
vnlvus  aperiens.  CxsAUBONUS  vero:  n Nove  diftum , ( in- 
» quit , ) erarrett  'rvhetfSi , pro  ftare  ad  fores  ut  omnes  prat- 
Tttereunles  invites.  vrvKvftTp  eft  T«>  TUAur  eipur  Tonir,  ia- 
» nuae  habere  curam  : hic  vero  aliter  , & , Ut  dixi , nove  ; 
»imo,  ut  cenfeo,  barbare.  AiTentior  enim  divino  viro 
»Adr.  Tumebo,  qui  correxit  olim  'raxvufor,  omnes  fua 
» cura  dignans , & fludio  ampledens.  Eo  ver^  utitur  Athe* 
» naeus  & lib.  V.  C p.  ii  i.  b.  ] inrcKvufei  ei»  avrbr  o ’AAf> 
n^eLtS'pe(,  Ketierip  'itTet  T«  |5)(»  4»i/Aor. « — Videri  quidem 
poterat  vulgata  feriptura  ad  id  referri , quod  apud  Dio> 
dorum  I.  c.  his  verbis  expreflum  eft_:  -rpV  ritif  ntOhuit 
'iTeerrtv  einfrete , cTc  ercepnyyi^./jibrer  hr  HereerTetc  tovc  ${- 
rovr  uXiir  M ^ipia.  Sed,  quod  perfpeile  Cafaubonus 
monuit,  barbare  id  , non  graece,  difHone  ifta  irkrta.c 
'sruxupwi'  fuiflet  expreifum.  Turnebi  emendatione,  a Ci- 
faubono  commendata  , nihil  verius , nihil  certius  iudica- 
bunt  puto  omnes,  quorum  iudicium  in  huiufmodi  rebus 
aliquo  in  numero  debet  haberi.  Qui  plura  verbi  ntehves- 
fiTe  exempla  defiderat , abunde  ei  fatisfaciet  H.  Stephani 
Thefaurus  Tom.  IV.  coi.  797  fq.  Mox  deinde  reSe «»  ri- 
xar editum  eft,  ut  apud  Diodorum , e. quo  fortafle  corre- 
xit editor  Venetus.  Noftri  quidem  codices  corrupte  ( fic  ) 
4 kyiKeef  habent.  Satis  notum  Siciliae  oppidum , Gela, 
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Priora  huius  capitis  verba  in  ed.  Ven.  fic  feribuntur; 
'O  Tftyifitertoc  ceptstic.  Khiufypc  Xkffter  rW  Sv- 
fo.K\  Quae  verba  Natalis  Comes  fic  vertit : Clearchus  fophim 
fla  conviviorum  frequentator,  Charmum  Syracufium  feribit  &C, 
quafi  ante  Kxiapyer  non  praecefliiTet  maior  orationis  di- 
itindio.  Ad  eamdemque  fententiam  dein  Bafdeenfis  edi- 
tor ipfa  Graeca  adeommodavit;  ‘O  Tftxiitimec  q>««-l  oa- 

?>iarnr  K-Kiapyof , Xif/sep  Svpax.  Inderurfus  Dalech. 
ic  interpretatus  eft  hunc  locum : Clearchus  fophifla , quem 
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vocarunt,  Charmum  Syracufium tradit  &c.  Quae  a 
ab  I Ilis,  quae  aut  Athenaeus  aut  etiam  Epitomator  fcri- 
pfit,  prorfus  aliena  efle,  refie  a Cafaubono  monitum  eih 
CUarchum,  SottrUim.,  AiifLottlu  difdpulum,  cuius  libros  ittfi 
Bi«r,  aliofque  bene  mtikos,  frequenter  laudavit  Athe- 
naeus, numquam  nifi  cum  honore  nominat  auSor  no- 
Aer;  apud  quem  etiam  (XV.  701.  c. ) fiurifte 

•rSf  Tov  'Kfirt»Tiy.»vt  futSnxuv  idem  philofophus  po- 
lyhiAor  nominatur;  de  quo  confuli  merentur  quae  do- 
ae  collegit  lonfius  de  Scriptorib.  HiAor.  Philof.  I.  18.  p. 
113  fq.  R^£le  vero  diAinda  oratio  erat  in  ed.  Ven.  f^ 
illud  male  habebat,  quod  poA  KMa^Xer  omilTum  fuerit 
verbum  ^nr),  quod  ibi  fuis  e codicibus  adiecit  Cafaub. 
cum  quibus  & noAri  duo  confentiunt.  Rurfus  tamen  idem 
Casaubonus  illud  incommode  fecit,  quod  vocabulum 
ao^iorir  a fequente  KAMpvor  non  nifi  commate,  adeo- 
que  levifltma  diAindione , Teiunxerit.  Nempe  is  verba  iAa 
(quae  non  Athenaei  eAe,  fed  Abbreviatoris,  rede  vide* 
rat ) fic  vertenda  cenfuerat : Sophijla  cocnarum  aufcilator  ait, 
CUarchum  narrare,  &c.  Sophiflam  autem  Tf!Xf<ftiTrcr,  intel- 
ligebat  Theodorum  CynuUum;  n cuius  voracitas  (inquit) 
»&  Kix’tiet  multis  operis  huiufce  locis  perAringuntur. 
Quod  mihi  paulo  aliter  fe  habere  vifum  erat.  Scilicet  e 
fequente  apud  NoArum  fermone  fatis  adparet , difputare 
hoc  loco  coepiAe  Athenaeum  ( five , quod  perinde  eA , 
aliquem  e DeipnofophiAis,  quem  ille  loquentem  induxe- 
rat ) de  invocatis  conviviorum  fellatoriius , quo  quidem  e ge> 
nere  utique  Cynulcus  & alii  Cynici  ( ut  fupra  ad  cap.  1. 
ubi  de  Cynulco  agebamus,  monuimus)  erant.  Id  igitur 
hominum  genus , qui  Parafiu  vulgo  dicebantur , ( quo* 
nim  multi,  ut  mox  dein  ait,  Larenfii  convivio  aderant) 
feAive  aliquis  apud  Athenaeum  Tptp^^ciTiiVrovr  vocavit, 
perapto  & e re  ipfa  Ado  vocabulo;  quod  novum  tunc, 
nec  admodum  certe  ufitatum  fuiAc,  e Plutarchi  ^ympoA 
VllI.  6.  intelligitur.  Eodem  rurfus  vocabulo  pro  fyno* 
nymo  tov  ‘tcc/ikWtou  utitur  NoAer  VI.  241.  d.  Indeqiie 

troprium  nomen  Aimelici  parafiti  fecit  Alciphron  lib.  lll. 

piA.  4.  Id  igitur  vocabulum  cum  placeret  Epitomator! 
Rollro,  adnotavit  illud  hic  homo;  diligens  fcilicet  noa 
rerum  modo,  de  quibus  apud  Athenaeum  diAeritur,  ve- 
rum etiam  verborum  & nudorum  fubinde  vocabulorum  ob* 
fervator.  Sic  idem  paulo  poA  ( p.  4.  c. ) nouvit  diflio- 
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a nem  illam,  lirrMit,  ovk  iyjfiifvykviofK.  Sic 

p.  20.  b.  adnotavit , Romam  apud  audorem  noftrum  cUov 
/iitKf  filfior  adpellari.  Sic  II.  47.  a.  monuit,  htecrittriat 
apud  eumdem  pro  ufurpari ; & quae  funt 

eiufdem  generis  alia.  Igitur  r«qu«^iir , quem  dicit  Epito- 
mator , ipfe  Athtnatus  eft ; t^uem  eumdem  alibi  ih  pnTo* 
fo,  vocat,  ut  II.  50.  f.  alibi  rbr  ^ihinpw,  ut  II.  50.  d. 
fed  & haud  femel  fo^irritr;  ut  L 26.  c.  II.  49.  a. 

Commodius  quidem  utique  fecilTet  h.  1.  Eclogarius  no- 
der, fi  pro  fitvl  «'oquvriir , adiedo  articulo  4110'!?  i rocpi- 
0riir  fcripfiiret:  ac  fortalTe  Gc  ille  fcriprerat,  articulus  ve- 
ro per  librariorum  intercidit  negligentiam.  Habemus  tamen 
locum,  huic  fimillimum,  I.  20.  c.  ubi  pariter  omifliis  arti- 
culus eft;  iiaeip,  qmel  Mijk- 

qur  sx«\>0«r.  quem  quidem  locum  corrupere  librarii,  ex 
faltatore  philoiophum  facientes.  Porro  turbare  nos  alif 
quantulum  poterat , quod  « rps^fiTfiTrer  ip  redo  cafu  po- 
nitur; cum  commodius  videri  poflet  rt» 

<fKgh  i 0oq>i0TRr.  At  quoniam  materialiter,  ut  aiunt  Gram- 
matici, vocabulum  illud  h.  I.  accipitur,  ubi  ipfa  vox 
magis,  quam  eius  fignihcarus  fpedatur,  rede  pontus  no- 
minativus cafus  cenferi  debet ; parique  ratione  mox  infra 
( p.  4.  d.)  vocabulum  iyx§if»yir7tftf  in  primo  cafu  po- 
nitur. Licebat  vero  rufpicari,  non  '0,  fed  *C)ti  rptyi- 
iuirtat  fcriprifTe  Epitomatorem : nec  enim  ulla  vis  h.  1. 
ineft  illi  articulo;  & voculam  Uti,  pro  more  Eclogario- 
rum, fimili  occalione  paflim  ufurpat  nofter,  veluti  I.  22. 
d.  23.  e.  24.  b.  27.  d.  & nonnumquam  ita  compen- 
diofe  fcripta  vocula  illa  in  veteribus  codicibus  reperi- 
lur,  ut  de  ea  nihil  ferme  nifi  prima  vocalis  a adpareat; 
unde  etiam  fadum  1. 10.  b.  ut  ex  ‘ipa  oti  , quod  ibi  fcri- 
pCfle  videtur  Epitomator,  opoi  fecerint  imperiti  librarii. 
Caeterum  laetor,  in  interpretando  hoc  loco  in  eamdem 
me  fententiam  incidifTe,  quam  Viro  exquifite  dodo  & in 
Athenaei  ledione  verfatillimo  Francisco  Laporte- 
Dutheil  probatam  video ; cuius  inter  Notas  ad  hunc 
audorem  fpedantes,  quas  pro  fua  benevolentia  mecum 
communicavit,  hanc  reperio;  nlt  ptncht  a croin,  qut  cet 
jtmots  ('0 Tpr^f^i/fiirror  qm»)  gatinit.)  nont  rien  dt  com. 
11  mun  avtc  ce  qui  fuit,6e  qu’ils  forment  un  excerptum  fepare. 
t!  V^birevLueur  aura  voulu  noter  le  mot  TftyUti-nyot.  Conf. 
nScaligerum,  de  Emend.  Temp.  lib.  VV  pag.  4J7. « — 
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Quid  eo  loco  ad  id,  de  cjuo  quaeritur,  contulerit  Scali-  a 
ger,  (cuius  liber  nunc  mihi,  dum  haec  ad  prelum  paro, 
non  eft  ad  manus)  viderint  quibus  otium  eft. 

E vtrficuUs,  a Charmo  Syracufio  ad  fercula  epularum  adeem^ 
tnodatis,  primus  ille,*Hxw  &c.  fumtus  eft  ex  initio 
Troadum  Euripidb.  Eumdem  verfum  Menander  in  Nau- 
clero fuo  mutuatus  eft,  ut  docet  Athen.  XI.  474.  c.  AI. 
ter,  XctipfTf  Kifviut , ex  Iliad.  i.  3^4.  du6)us,  ludit  in 
ambiguitate  vocabuli  xii/iv^ , quod  Si  huccinum  ex  conchy- 
liotum  genere,  & praeconem  denotat. 

Tni*  <1^^^  commemoratur,  cum  Date- b 

champio  flexuofas  laflcs  interpretatus  fum;  &,  quo  pla- 
nius elTet  quid  intelligeretur , adieci  agnorum  6r  hoedorum, 
Suidas  quidem  in  Xo^m,  t'o  ora.yy  rut  , 

crajfum  inuflinum  ovium,  interpretatur;  fed  idem  in  Xif. 
Xcut _generatim  ait:  rk  'itrefo,  Tur  mfCLorHen , yofikt 
xuhnistt:  quae^verha  ex  Schol.  Ariftoph.  ad  Eo.  114. 
defumta  funt;  ubi  etiam  alius  Scholiaftes  ait,  Xopii  ycp 
arri  Tb  MTTbr  hr§for.  E quibus  fatis  adparet,  quaelibet 
inteflina  quadrupedum  -ye^fnr  vel  -)(effk(  fuifle  nominata; 
quae  nimirum , vario  modo  a coquis  parata , menfis  ad* 

f onebantur : conf.  Scholia  Ariftoph.  modo  citata,  & Athen. 

II.  94.  f.  & 9^.  a.  Praecipue  vero  haedinae  & agninae 
lades  laudabantur:  (laSes  enim  latine  inteflina  in  cibum 
parata  dicebant:)  quarum  meminit  Athen.  VII.  390.  c.& 
VI.  269.  d.  Sed  iftud  edulium  haud  fatis  ad  palatum 
fuifle  videtur  parafito  Charmo,  qui  ad  illud  adeommo* 
dat  verba  ifta  ex  Euripidis  Androm.  448.  iMurk,  neiSif 
iryiic.  ad  quae  Casaubonus  ; » Euripidis,  inquit,  ver- 
>1  fus  eft  ex  Andromacha , ubi  fic  legitur : [ Icil.  in  AI* 
stdina.  edit.  Eurip.]  tKierk,  luit»  iryiic,  kKKk  erirru. 
n vifi^effotcuntf , mendofe  dubio  procul. GuilielmusCan* 
nterus  — emendabat,  rrafr'  k-ryi^.  Puto  verius 
» quod  venit  nobis  nunc  primulum  in  mentem : [ quod  de- 
»inde,  confentientibus  etiam  msstis,  in  contextum  rece- 
»ptum  eft:]  ouJ'ir  iyiie,  k\Kk  erajr  orifi^  <pferavrrtc. 
nidem  fignihcant  ixiierk  <pper<rr,  & Tecc  effcreTr , 

n habere  confilia  obliqua  6r  curva,  nec  reila.  Cicero  ad  At* 
»ticum  [II.  23.1  de  Varrone:  Ego  mallem  ad  illum  feri- 
n pfljfes  , mihi  iUum  faUsfacere  ; non  , quo  faceret  ; fed  , 
n ut  faceret  : mirabiliter  enim  moratus  efl  , fleut  nofli  : 

» tMKTk , xai  eifir.  • • * Simile  apud  Ariftotelem  in  Khe* 
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bntoricis,  [III.  14.  37.  aliis  quidetn  III.  9.  3.]  rk 

n XVICA41 , ambagibus  uu  , nKjut  nm  dictr<  ipfam.  Apud  Ly- 
» cophrooem , [ vf.  1466.]  iMKjk  ticniwM.  Sic  accipit 
» rb  (AiTTt/r  Galenus  non  raro.  Libro  VI.  de  Dogmatis 

» Hipp.  & Piat,  ava  K*i  luLTct  rtitts  hbyovt  (AiTTiir , krrt- 

<T<  tvSii.  In  libro  de  Millione  Sanguinis  contra 
nErafiftr.  ai  /i  vtfiivKiop  fsit  kvo  tuna  ravr  Aoyour  tAiT- 
»TarTtr,  sTfpaurar  /i  av<Tir.  “ — Ad  Euripidis  locum  ex 
Androm.  referenda  videtur  Hefychii  glblla,  'Euark-  «rrft^ 
quam  ad  Levit.  VI.  11.  retulerat  Bielius, 
ubi  tamen  re&ius  alii  ifurk  vel  ifiiKsk  legunt. 

Eii  <Ti  Tita  «ir(vAtv/ai'r»a  Tfuii<Ta'  Saq>ii , xat^a  , «v.  Rur* 
fus  Euripidis  verfum  elTe , flarim  fe  fufpicatum  ait  Ca- 
faub.  cum  ex  repetitione  vocabuli  to<pbt , quo  nullum 
poetam  frequentius  Euripide  ufum  efle  conflat,  tum  c 
fiyfsxririsv , fatali  eiufdem  poetae  vitio.  Eft  autem  ex 
eodem  dramate  Androm.  vf.  144.  ubi 

Sa<pil,  Tt<f»  rj'  xtnititttp  J'*  ajuair  ^sT. 
n Porro , qualis  ciborum  ( inquit  idem  Casaub.  ) paratura 
» fuerit  ortuAjvnr,  five  |uav6uAJV«’ir , (nam  utrumque  di- 
»citur  ) parum  explicate  docent  nos  Graeci  grammatici. 
»Hefycbius  «ttuAibiumr  epTu^ua  interpretatur  t'o  fttrTay- 
nixttn,  condimentum  ( olei  vel  aceti  ) guttis  inoratum.  Sed 
»non  difplicet  viri  & Graecarum  literarum  & naturae 
» totius  odlentiflimi  G>nradi  Gefneri  conie£lura,  pro<Tif- 
ft  oTuyniity  fcribentis  Sta.giowyfsir»r.  [ De  Aquatilibus , C 
Hifloriae  Animalium  libro  IV.  p.  497.  quem  fuper  hoc 
loco  confuluifle  neminem  poenitebit.  ] „Quod  fi  dodis 
II probemus,  erit  ur4vAiv^fr«  T(t41r,  quae  Antiphani  m- 
II ATM  nominatur:  eam  interpretor  faiiiam:  & itbvKiitit, 
r>  indere  impen/am,  five  farSum.  Mirum  condimenti  genus 
II excogitavit  interpres [ Dalechamp. ] qui  fic  venit,  loU» 
ngo  atramento  fuo  perfufa:  nobis  neque  fapit  condimen- 
II tum,  neque  placet  commentum.  Quid?  putavit  dodif- 
» fimus  vir,  orAiAiuiir  proprium  efle  habentium  atramentum 
II  verbum,  puta  loliginum  aut  fepiarum?  Atqui  m'tah»« 
II  oTT^r /zf/xoiSuAiVjUfror  repetimus  libro  fequente.  [II.  49. 
iif.  ] & rkfK»¥  tfr^AMVjujrnr,  [VII.  314.  d.  ] & eeprei  tvum 
ntrnvtn  «rivA(ti|Ui>er  libro  odfavo.  [....]  In  XIV 
II  [661.  b.  ] ya.97fin  ivivt.evfi.nn.  Libro  autem  VII.  [3x4. 
II a.]  verir^eiyiia.  otierint  apud  Hippocratem  dicitur  fuifle 
jiexpofitum  a nonnullis  7^  fUhM  tw  ntrinc  id  Dale^ 
Animadv.  VoL  1.  D 
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I)  campius  probavir , & ad  retulit.  Haud  fane  b 

» debuit:  nam  Athenaeus  ipfe  improbat,  & longe  aliter 
» explicat.  Lege  eius  verba,  & compone  fodes  prolatum 
»ibi  locum  Alexidis  de  fepiarum  conditura  cum  alio,  qui 
» eodem  libro  aiiertur  ex  eodem  poeta  de  loliginum  irin- 
[ p.  ]i6.  e.  ] intelliges,  non  aliud  elTe  irtuMu- 
nffiv  quam  id,  quod  diximus.  Dt^ifllmus Criticorum  He> 
«fychius,  cum  verbum  0ojuj3t;6uA«i;«;r  interpretatur  evr  rn 
apTt'>ii’,  duorum  (imul  nos  admonet:  non  aliud  ef- 
»<e  , quam  &,  hoc  proprie  fi- 

n gnilicare  ctbos  condire  immixta  oniho.  Quid  autem  per  or* 
»3or  intellexerit  is  Grammaticus,  vellem  nos  docuilTet: 
«non  enim  id,  opinor,  quod  Homerus  lliad.  4.'-  [77S 
«fqq.  fcil.  flercus , fimum  tutulum.  ] Verius  wnfeq,  origi- 
«nem  dedifle  huic  voci  coloris  aliquam  (imilitudinem  in- 
«ter  condimentum  ita  vocatum  & veram  Hefychii 
«locum  ,& mutilum,  & corruptum,  itafcribe:  Bo/e0u6v. 
nhiufutTu  , Tot  /eeiytifiKk  ipTUjUotTot  ortfirtit  MjtretMuuf- 
n/uirct*  hi»,  t4  ffiir  t»  ifntif.a  Haec  Cafaut.  — 
Cum  quibus,  praeter  ea,  quae  ab  aliis  viris  dodis  ad  He- 
fychium  adnotata  funt,  conferendus  Pollux  VI.  60.  & 91. 
tum  quae  notavit  Hemfterh.  ad  Ariftoph.  Plut.  p.  W4  Iqq. 

& quae  ad  Athen.  X.  44».  a.  monuit  Heringa  , Obferv. 
cap.  »4.  p.  »08.  quorum  uterque  pro  Bofc^u9uA»vjuotTot  apud 
Hefychium  B»»#uAiwfutT«t  legendum  cenlliit , fed  id  rurfus 
ex  MorHvA(vjuctTa  corruptum  Hemfterhufius  iudicavit.  De 
cuius  verbi  proprio  fignificatu  quum  mihi  non  conftiterit, 
generatim  interpretatus  fum  de  ext/uifita  6>  artificiofa  ratio- 
ne citi  parandi,  Pollucem  fcilicet  fecutus,  quiVl.  60.  cum 
Hefycnio  fere  confentiens  ait , rir  mfirrkc  ffiuuuriue 
ciborum , irflt/A»u«if  & furdwAfWfir  ( five  iSorSwAswTnr , ut 
habebat  codex  Falckenb.  ) adpellatas  elTe,  Rurfus  TtvSit 
v»juAfV|u4rn  commemoratur  VII.  19)*  c. 

Quum  i4>>To}  fint  minuti  pifciculi  varii  generis,  ifuTcr  ve- 
ro Jalfamentum  ex  pifcitui,  f.  pifcet  fal/i,  nec  vero  fatis  fc^ 
rem  quid  effet  falfamenium  in  pifdculis ; rt  Ir  roTt  i-^wroTe 
ifeiin,  hariolando  magis , fateor,  quam  certam  rationem 
fecutus,  falf amentum  ex  tmnutis  pifdculis  interptetatus  fum  : 
fufpicaius  (cilicet , erratum  fortade  elTe  nonnihil  in  ver- 
bis ; aut  feide  illud  ipfum  nomen , quo  indigitaretur  vulgo 
id  ferculum , de  quo  h.  1.  agitur.  Et  habent  quidem  s4>t~ 
Tol  nomen  iru-fk  t4  a coquendo  vel  elixando  ; puta. 
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b quod  multi  vul^  fimut  elixarentur,  nec  propter  parvi< 
tatem  varia  genera  feligerentur , ut  monuit  Rondelet , imud 
Gefner.  de  Aquatil.  p.  71.  cf.  Euftath.  ad  lliad,  x'.  p.  814. 
o.  Sed  obtinuiiTe  videtur  ufus , ut  eodem  nomine  adpeU 
larentur,  quacumque  demum  ratione  fuiflent  parati.  Ita- 
que apud  Athenaeum  noftrum  lib.  VII.  p.  301.  ubi  de 
^DTorr  ex  profefTo  agitur , iftius  derivationis  a verbo 
, aut  proprii  fignificatus  inde  duSi , ne  iit  quidem 
mentio : & Helychius  'E4nT«rr  ( pro  quo  ‘E4*Teur  legen- 
dum rede  monuerunt  interpretes  ) gencratim  rk  fuipk 
interpretatus  eil.  Varia  pilciculorum  genera , itio 
nomine  comprehendi  folita , recenfet  Dorion  apud  Athen. 
VII.  joo.  f.  Ti  «ftutr  falfarntmum  pifcium  effe,  five  fal- 
fum  pirum,  inter  omnes  conftat;  de  quo  multa  Nofter 
lib.  Ili.  pag.  116  fq.  Nominis  ratio  haud  fatis  perfpicua. 
Videri  enim  poiTunt  a mamnttte  diSa  , tupou  nec  rt~ 
eentiora  , nec  velupiora , ^uam  par  fit ; ut  ait  Gefner  de 
Aquat.  p.  973.  I.  41.  five  a pulcritudine , tamquam  pulcra 
& fptciofa , ut  ait  idem  pag.  817.  6.  five  lun’  tvfnpLirfiif 
modefiiore  elegantioreve  nomine  wpaTa  di£ia,  pro  ev^ctre, 
irxfk  Ttii  ovpkr,  ut  intcliigantur  falfamenta  de  partikus  cau- 
dae proximis  , ut  tradit  idem  pag.  817,  7.82  819,  18.  Sic 
Dalechampius  h.  1.  accepit,  ipTlim  etiam  nomen  mutans, 
cum  vertit : Epfetls , falfamento  tjuod  oifeun  vocant  admix. 
tit.  Quem  eo  nomine  reprehendit  CasauBONus  , fcri- 
bens  ; » Ex  libro  tertio  difcimus , & «v^auiir  & ifotin  ge- 
ysnus  aliquod  falfamenti  fuifle  apud  veteres:  ut  mirer  in- 
» terpretem  non  neceflario  fine  libris  hoc  loco  refcriben- 
» tem  «uf  etior. « — At  ego  quidem  in  tertio  Athenaei  libro 
vocem  ovfkits  me  legere  non  memini , nec  ibi  eam  nunc 
quaerenti  ufquam  reperire  mihi  contigit : libro  feptimo  ve- 
ro p.  303.  e.  & f.  3vmir  vel 3vrrI<Tor  ov^^Tor  ffcil.  ri/aeixes} 
nihil  aliud  utique  dici  videtur  nifi  thynni  frujbtm  de  parti- 
bus caudae  proximis ; netme  aliter  accipienda  itraea  cybia , 
Plinio  memorata  lib.  XXXII.  ti , 33.  conf.  Harduin.  ad 
Plin.T.  I.  p.  306  fq.  not.  10.  Hefychio  fi  credimus,  (cui 
quid  obftet,  non  video ) «paror , fcil.  rifiyoe , eodiflum 
eft  quod  verno  tempore  confici  folitum  effet.  Caeterum  non 
negaverim  , nonnifi  fere  de  maioribus  pifcibus  didum  rk 
mpuior  reperiri : quem  ufum  fpeflans  noc  loco  Casau- 
BONUS , pofiquam  verba  illa  lir  /1  <r  rdie  I4"'rorr 
ipeutt  fic  interpretatus  efi , cum  in  paropfide  pifciculis  mi- 
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nutis  plena  inferretur  falfamentum  ufuHet , pergit  in  hunc  b 
modum : » SubieSus  vcrfus , Homeri  eft : 

» Ovx  i-a’  ipiM  tKiiinit  ox^r  tnhiTilfii  irpit^u  ; 

» Facete  vocat  pifdculos  & muuuos  & viles  , qui 

» Graecis  f4nT</.  At  vocabulo  vfiufiu  innuitur  non  mi* 
»nus  facete  falfamentum  fsSum  e p-anJitus  cetis , 6r,  quan- 
» do  capti  funt , vetulis.  In  omnibus  libris  poftrema  ver- 
ti ba  Homerici  verfus  funt  omilla.  Ego  non  dubito  , in- 
ii tegrum  fuifle  & pronunciatum  , & ab  audore  fcriptum  , 

II  eo  quem  diximus  fenfu. « — Quae  fi  vera  eft  dodi  Com- 
mentatoris interpretatio,  (quod  ego  nec  fpondere  aufim, 
nec  negare ) non  idcirco  opus  eft  ut  ftatuamus , integrum 
verfum  debuifle  vel  ab  ifto  parafito  pronunciari,  vel  ab 
Athenaeo  adponi.  Caeterum,  quonam  loco  apud  Home^ 
Tum  legerit  iftum  verfum  Cafaubonus , pervelim  fcire. 

» Ultimum  Charmi  fticetiarum  exemplum  eft  hoc:  ll~ 

II  lata  anguilla  , cui  fuerat  detraSa  cutis , dixit  Charmus  : Ou 
nrftKaJMerTois.itet  ^rTfVvdtitet,  Scribendum  ^««-t/ivx*- 
ii/for.  Eft  in  Pboeniflis  Euripidis,  [vf.  1493.  J 
nOu  ‘irptiMKvxTenific 
II  clepet  ‘iroftlitof. 

n Adi  Scholiaften.“  Casaub.  — Confer  quae  ad  eumdem 
Euripidis  locum  a Valckenario  adnotata  funt. 

«Addit  Athenaeus,  Laurentii  conviviis  plures  Charmo 
nfimiles  interfuifte,  Hr-rtf  avpt^cKkf  Kopti^arrdr  Tct  ixi 
nrSe  arfte/jLarcfirisMt  yfifeputret..  Inepte  prius  editum 
nrTfeina.TeS'eTis.itur.  [Veram  fcripturam  tenent  nofiri 
codiL  Paulo  ante  vero,  AapiVftv  habent  pro  Auftitaim : 
alibi  vero  faepius  Aapiiricr  fcribunt.  1 «Vocant  Graeci 
» rTWfe,a.ritiapur  , flraailae  vejlis  involucrum  : Auguftinus 
«in  XXII.  de  Gvitate  Dei,  colligatum  involucrum.  Solitos 
«veteres  ftragulam  veftem  pellibus  involvere  8e  loris  con- 
« ftringere , etiam  lurifconfulti  funt  teftes , titulo  de  Su- 
«pelledile  legata.  rrfetis.a.rit*riMt,  involucrum  ipfum  eft, 
«non  lorum.  Appianus  III.  Belli  Civilis,  C immo  lib.  IV. 
«cap.  40.]  in  Profcriptionis  hiftoria : ‘Arriii'  i tvih  CTftf 
rt  n<trcSiTiJLif  xartiMn  , xet)  ivituKi  rtlc  jutrbeu  tpfpovfi. 

II  Similis  apud  Plutarchum  hiftoria,  (in  C.  Caefare,  p.  731. 
»d.  ed.  Francf.]  de  Cleopatra,  quae  & ipfa  periculum  fu* 

» giens , ftragulorum  in  modum  involuta  rtfespeiTeficiea  , 
«exemta  noxae,  & ad  Caelarem  eft  delata.  Conftat  au- 
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b » tem  ex  vetenim  leSione , & ftragula  fuperiora , & in- 
nvolucrum  iftud,  quod  antiquiores  «Tfa/jtttTiftffttr , re- 
ncentiores  rrattitArtlt  vocarunt,  variis  coloribus  diftin* 
»da  fere  fuine.  Inde  translatae  eae  didiones  ad  ns  fi> 
ngnificandas  vatittate  infiptts : cuiufmodi  fuit  pifcis  rrfa- 
v/uaTtvr  diftus,  ot  colorir  aurti  virgas  per  totum  ipfius  cor- 
Sipus  preduflas  ^ inquit  Athenaeus  lib.  VII.  [ p.  311.  a.  ] Si- 
» militer  & viri  dodi  Excerpta  fua  ex  variis  aufioribus , 
»aut  propria  etiam  fcripta,  (ed  veterum  referta  telfimo- 
»niis  , foliti  ‘S.rfespa.xittana,  vel  ^rfe/pstritt  appellare: 
»ut  Clemens  Alexandrinus,  [vide  Stromat.  lib.  IV.  haud 
» procul  initio  p.  m.  347.  mm.  ] Origenes  , Plutarchus  , 
» [ conf.  Fabric.  ;Bibl.  Gr.  T.  111.  p.  369.  ] alii.  Pari  ratio- 
»ne  Mnafeas  Colophonius  , qui  Paegnia  ediderat,  Saa- 
» orne  ( nomen  hoc  eft  pifcis , diverfi  coloris  maculis  diflin* 
»£li  ) nomen  invenit,  ftli  rt  miioAor  ine  rutayerytie  , 
«auftore  Athenaeo.  [VII.  3it.  f.  3 Ita  hic  accipio  vo- 
ti cem  aTfeipuiToftfixeif  61  rk  korh  tSt  CTfapuLiofia/Jttsf 
nyfkpifjiaia  interpretor  veterum  fcriptontm  ypilete , quas 
» convivae  fymbolarum  loco  ex  fuis  quifque  s4dver}ariis 
» promebant.  Ipfe  auSor  explicat  fe,  fcribens  lib.  VII. 
II  initio,  [ p.  »77.  b.  3 oi  ttiortore^ierra.)  orifTte  wnianny- 
nKosr  tie  auTeve  rkt  (x  «v/qScAeer.  Et  in  Oflavo 

nquoque  ait  idem,  Cp.  331,  b.  c3  viros  dodos,  ad  Lau- 
ti rentii  convivia  ventitantes,  praeter  \oyifia  nihil  affer- 
»re  folitos.  Sed  in  hoc  ipfo  libro  [1.8.  d.3  locus  alias 
itell,  qui  hanc  illius  effe  fententiam  luce  meridiana  ela- 
ti rius  ncit.  Unus  enim  convivarum,  recitatis  multis  poe- 
» tarum  verfibus  , En,  inquit  , mercidem , domo  huc 
V attuli ; ne  qms  putee , veniffe  me  in  hoc  convivium  nihil  ha- 
sthentem  quod  pendam  myatoptim  loco.'^  Casaubonvs. 

cTi  i Xaffiot  - - - itinu  to7e  Mtfanrleie  ortorattm- 
(sine  iTrai.  Articulum  ante  nomen  Xafpite  ignorat  nofter 
cod.  a.  nVltratiriei,  apud  quos  futili  commento  eruditi  vi- 
ti ri  exiftimationem  collegit  Charmus , Meffanii  Siculi  fue- 
nre , Romanis  didi  Mamertini ; non  Meilenii  in  Pelopon- 
iinefo.“  Casaub. 

C XaKU^arne , i rev  nafafipuxofroc  xAxStir.  Dalech.  Cal- 
Uphanes , cognomine  mafa^finar.  Redius  CaSAUBONUS  : 
n Calliphanes  , qui  Jolitut  appellari  Parabryeontis  , filius  vi- 
iidelicet;  ut  69uxV(T/<ri(f  jou  ‘Oulpeu.  Non  erat  cdulTa  cur 
» mutaret  hanc  lefHonem  Dalecampius,  & membranarum 
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»&  Suidae  fufFragiis  probatam.  Parabrycon  , ut  Para-  c 
» renchon  apud  Feftum  , Non  omnibus  dormio  : & rrufct,- 
Pfia.nrT»f  pro  parofito  non  femel  in  fequentibus  libris.  “ 

— Scilicet,  ficut  'TtipiviTtt,  & irufe^ietriiTiit  VI.  242.  c. 
vel  Taf«/x«ffUf7iir  IV.  H4.  b.  convivam  denotat  invocatum, 
^ui  ahjijuc  fymbola  ad  convivium  venit ; fic  nomen  ‘tra.fo.^pu- 
uat  ( a verbo  |3pu«v , mordeo,  rodo,  degtutio,)  eumdem  ha- 
bet (ignihcatum.  Quod  vero  adie6ium  eft  verbum  uXnUtf, 
quo  non  erat  opu-  fi  verum  illud  fuilTet  patris  nonien  , 
indicare  videtur , non  admodum  quidem  di(Timile,fed  pau- 
lulum tamen  diverfum  fuifle  patris  nomen , & per  iocum 
ita  mutari  detorquerique  folitum , ut  filii  mores  ilio  veluti 
paterno  nomine  defienareniur.  Duo  verba  xk)  , id 
eli , 6*  orationum , poli  oretniainat , defunt  vulgo  in  edd.  & 
msstis,  praetermilTa  fcilicet  ab  Epiiomatore  noliro.  Ad- 
ieci  ex  Suida , qui  in  locum  hunc  five  ex  in- 

tegro Athenaei  opere  fiye  ex  aliis  plenioribus  Excerptis 
recitavit.  Pro  iyypec^MAsrtf  autem  apud  eumdem  Suidam 
oiryy  (ypstu/sheir  legitur  , & deinde  fic  pergitur  : 

Tpiav  ii  Tiooipnit  oriyaie  d.rxyytKf^aii' , nroW/juAiiac  iitav 

orpottronho.  Quae  cum  Epitome  holira  conferens,  fulpi- 
cor,  pro  ctrciMKjifi , quod  pofuit  Epitomator,  Athenaeum 
fcripfiire  cctfiXMfwr  knr»yytK\s,  hoc  eli  , cum  tres  aut  qua- 
tuor  verfus  memoriae  mandajfet , ( id  eii  enim  ) 

recitare  hos  folebat. 

rio\Ae)  /i  lutl  iu.Mi  <Ti«i  rrbfjtxite  rke  ir  SiutMuf 
Hvpetirxt  &C.  Ut  indicare  videtur  Athenaeus,  ita  eli:  pae- 
ne in  proverbium  abiit  ilie  recenfus  eduDomm  quorumdam  ab 
iis  locis  infignitorum  , quibus  quodque  genus  prae  caeteris  ex- 
cellere exijlimabatur.  Vide  Clementem  Alex.  Paedag.  11.  i. 
p.  m.  103.  & Pollucem  VI.  63.  quos  & Cafaubonus  lau- 
davit audores.  Sic  ibi  Clemens : Oi  /i  i^ufirsh  «ux  <ti- 
ryyronxt  jke  s^eriput  iifuerttitixf  Ttir  ir  T»  -repip^ 
SixiAix^  r/ivpxifat  ercKuerpxyiMnvtTSt , x<cl  T«tr  iyyi\tie 
ike  Maiar/piiovr , xeii  leue  Ir  MnA^*  ipi^e , Ux)  Tovt  iv 
^Kia.6qe  xtrrpeif  , x«l  jkc  ilthespi^xf  xiryga.( , xx)  ^k, 
‘egrpux  rk  'h/ivtmi.  ei  metpetXii-rcvTef  fi  7kf  if  Stntk- 
pq.  (sxirifaf,  eiti  rne  yayyvKtif  t«»  lVUrTi»/x»r,  «Aa’  «u- 
fi  rk  Tctpk  reir  'kvnpaiett  tiCtax'  &c.  Pollux : 

Teis  erxxxteit  svcToxl/uovr , fsiptufx  ‘tK  erepi/seu,  xai)  laupua- 
tx  Txpriuoix,  teli  mittet  Tiipiet , tx)  ttOTpivt  fx  Stixiev, 
MI  ifu^ef  it  MiIaov,  xec)  teyyjxt  lUAwprrtti'  'iiu  itest  x«i 
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c «2  lutKnifitnu  ritx«pU'(r  infiiaimsair  t(vtx«v 

*Arxf«r,  imnilif  tu  Aivicptcr,  yfyyuA#!  fx  MctFTiKtisir, 

&c.  Quas  Athenaeus  ‘rKarkt  dicit , non  vi- 
dentur e(Te  diverfae  a T«7r  , fed  diverium  no-; 

men  eiufdein  pileis : funt  enim  fujfatuti  ( five , quod 
perinde  eft , fiivfninti : Romanis  muratwu  ) ex  MgiulLf 
rum  genere,  & vKmai,  (flutat)  nominantur,  quoi^  in  fum- 
ma  aqua  fluitare  amant.  Quare  & irhMiit  (tufetnta.  dicitur, 
ab  Archeftrato  apud  Noflrum  VII.  313.  a.  & PqJIux  1.  c. 
quas  initio  (tMfaitas  ix  vepifiou  dixit,  eafdem  paulo  poft. 
ibidem  rkt  vAwTttr  ix  StuAitcr  videtqr  dicere. 

At  diftinxit  tamen  Macrobius,  Saturnal.  III.  13.  fic  feri- 
bens : Autrfeiantur  muratnae  ad  pifeinat  noflrae^  urbis  ah  uf- 
quejhto  Siculo , ^uod  Rhegium  a Mejfana  dtjpicit.  Iflhic  tnim 
optimae  a prodigu  tjji  creduntur,  tam  hercule  quam  anguillae. 
Et  utratque  ex  illo  loco  Graece  irKonaX  vocantur,  latine  flu- 
tae ; quod  in  fummo  fupemantes  Sic.  Quod  ait  Athenaeus 
rir  liuj(ueou  (five  rSe  ix  rix^vrev  malueris)  iveyair  rke 
iiTfiuiuf , pro  3vri’«r  perperam  Svnrur  habent  codices 
noftri ; fub  quo  tamen  nihil  aliud , nifi  illud  ipfiim , vi- 
detur latere ; quamquam  alias  thynnos  ex  Pachyno  non  me- 
mini prae  caeteris  laudatos  reperire.  Polybius  tamen  (lib. 
XXXIV.  cap.  2.  noftrae  edit. ) gregatim  in  Sicula  maria 
adventantium  thynnorum  facit  mentionem.  Tccr  «Tpictfatr 
in  itrftdua.  mutatum  voluit  Cafaubonus,  praeter  ne- 
ceffitatem.  Nam  a to.  arpar , id  efl  imus  venter , formatur 
quidem  adie&ivum  iiTfiaTtf,  unde  nipteuoe,  f&  Ttpue- 
X<r,  frufttm  ex  imo  pifds  ventre  , III.  104.  f.  IX.  374.  f. 
Quo  fpeflatquod  Pollux  habet  II.'  170,  uerh  Si  t°u  XTfoit 
iut)  irpieitcc.  repuLy^  ( fic  enim  ibi  fcribendiim  reRe  hoc 
loco  ab  eodem  Cafaub.  monitum  eft ) si  xa/xqiSo)  tityeu- 
ctr.  Sed  eidem  notione  pariter  fubnantivum  foeminini 
generis  i arpucMc  ufurpatur , ut  diferte  Etymologus  in 
Ktpsr  monuit ; quam  vocem  noflro  III.  96.  d.  & 1 10.  fi 
rellituimus.  Sunt  igitur  rrie  Sitten  <ti  Inpiuliu  idem  ac  yk 
vveyirtftu,  quae  m thynnis  praecipue  laudantur  VIL  301. 

ncue  KtrrficUg  id  eu,  tmgiles , ait,  laudari,  neiie  it 
Xu/xeubqi.  £n  autem  Symaethus  vel  Symaethum  Siciliae  op- 
pidum , ad  cognominem  fluvium  litum , vix  aliis  notum, 
j.nifi  quod  cives  Symaethii  apud  Plinium  IIL  8,  14.  com- 
memorentur. Id  autem  oppidum  eo  minus  hoc  loco  di- 
dum  intelligi  poterit , fi  verus  eil  fitus , quem  ei  tabulae 
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geographicae  rnefcio  quidem  quo  iure  ) in  mediterraneis  ad-  c 
fignam.  Quod  fi  vera  librorum  apud  Athenaeum  rcripru> 
ra , oportebit  de  ftuminU  Symatthi  ojlio , quod  haud  procul 
Cdtana  efl , accipere.  Sed  quum  & Clemens  & Pollux  Scia- 
thum pro  SynucMo  nominent , inde  corrigendos  noAros 
codices  cenfuit  Cafaubonus ; ita  tamen , ut  ubique  SximcSiu' 
per  V feriendum  contendat , itemque  in  fine  huius  libri 
(p.  30.  f.  ) SKuitnr  pro  Sxiiiitf  corrigere  iubeat,  fcili- 
cet  Ptolemaeum  & veteres  Plinii  editiones  fecunis.  At  in 
emendatioribus  Plinii  editionibus,  IV.  11,  13.  & ubique 
ali^s,  apod  Strab.  IX.  p.  436.  d.  apud  Apollonium  Rhod. 

I.  383.  apud  Stephanum  Byz.  & alios,  conitanter  Sxtat- 
Sct , Sciathus  feribitur ; quae  eft  Aegaei  maris  infula  , ad 
ThefTaliam , ex  adverfo  Magnefiae,  prope  Euboeam.  Nit- 
aof  i Sxiatif  iari  ( ait  Scholiaftes  Apollonii  I.  c.  ) rue 
GiaactAiar,  tyyitt  Eviio/ttr.  Quo  accedit  quod  Palmenus  ad 
Athen.  VII.  307.  c.  notavit , irKara,<  ( id  xtrtfittf  ) Sxi«- 
d//ar  nil  aliud  ibi  elTe  nifi  mugiles  tx  Sciatho  infula.  Quo 
magis  fit  probabile,  it  Sxikiif  h.  I.  feriptum  oportuif- 
fe.  Verumtamen  quoniam  mirum  utique  videri  debuit, 
librarios,  a vera  feriptura  longe  aberrantes,  forte  fortu- 
na incidifle  in  nomen  obfcurum  quidem,  & incognitum 
illis  hominibus , fed  quod  per  fe  tamen  nec  vitiofum  ef- 
fer , & ferri  etiam  fortafle  poflet ; loco  movere  conflan- 
tem librorum  feripturam  non  fum  aufus.  Quid  quod  et- 
iam it  Sv/xaiia  fbfpicari  licebat ; erat  enim  Svfxaila. , ut 
Stephdmis  Byzant.  docet , Theffaliae  oppidum  ; quod  for- 
talTe  haud  procul  a Sciatho  infula  aberat , ut , quos  pi- 
fces  alii  a Sciatho  infula  denominare  adfueverant , alii  a 
Symaetha  oppido  nominare  potoerint, 

xsti  rSr  cc^i^eer  fi,  rkf  fltxaififeef  xiyy^ctf.  n Id  eft, 
n d*  inter  ta  tfuat  viRora  fustt  [ edulia  , ] ctlehrahant  Deipno- 
ytfophiflae  conchas  Peiori.  Non  dicit,  inter  conchas  parvi 
naeftimari  quae  capiuntur  ad  Peiorum  ; funt  enim  Pelo- 
n rides  in  genere  concharum  nobiles.  Sed  inter  citorum  ge- 
» nera  conchae  funt  ignores , item  maenides , & quaecun- 
nque  deinceps  hoc  loco  nominantur.  Falluntur  & qui 
nmiter  interpretantur  , & qui  pro  volunt  feribi 

nifti^etf.K  CasaDB. 

In  ifto  ludicro , '^yxir  orttTr  ftoi , faciunt  fequentia  ver-  d 
ba  xctl  ortffixet  rxixet  cum  praecedentibus  iftis  iuftum 
fenarium:  fic&  ifta,  ii  trhaxovin*  &C.  cum  praecedenti- 
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d bus  'kfutt.  rit.  Sed  quo  pado  pofteriora  hemifty* 
chia  cum  prioribus,  quod  ad  fenrentiam  fpedac,  cohae> 
reant , videat  doceatque  qui  me  eft  ingeniofior.  In  po- 
firema  editione  Calauboniana  poft  rk,  ame  Tsphxof 
miMt , comma  infertum  video;  confulto-ne,  an  cafu , 
nefcio.  Caeteriim  docent  graeci  interpretes  Ariftophanis 
ad  Aves  vf.  1191,  proverbii  loco  ulurpatam  olim  fiiifle 
diOionem  illam , TUffiKtt  ritiKct , in  hominem  pede  clau- 
dum , a caupone  claqdicante,  cui  Perdix  nomen  fuerat. 
Quo  & fpedare  videtur  TUp^lmix  vavt  apud  Suidam; 
ad  quae  verba  nihil  adnoiavit  Kiifterus.  Sed  quid  ad 
hunc  locum  ifhid  proverbium  faciat , haud  fatis  pcrfpicio. 

Tlr  fiior,  q»trir,  lurraiiif,  oux  «99(^»/pey«^9pir.  Haec 
verba,  & quae  fequuntur  ufque  ad  linem  capitis,  fic 
vertit  aut  ^verius  dicam)  pervertit  Dalechampius : y4ri- 
flophanu  tjjt  nomuUos  ait  ia  Jtgenda  vita  conjlantu  ac  fru- 
ptlts , atdomini  vtatrigut  minime  fervitntes  , ^Uiifcitorum  guif- 
miUas  & vinacea  gtftantes.  Errorum  erronbus  in  ifta  ver- 
fione  cumulatorum  primus  ac  praecipuus  fons  fuit , quod 
non  animadverterat  vir  do6fus,  pnora  illa  verba,  quae 
fupra  pofui,  cum  fequentibus  nihil  commune  habere  , 
fed  feparatam  continere  obfervationem  Epitomatoris , qui 
didionem  illam , rbr  (3far  lirraitTt , «3* 
quae  apud  Athenaeum  occurrebat,  adnotavit ; fimili  pror- 
Ilis  ratione  , qua  fupra  ( initio  huius  cap. ) vocabulum 
adnotaverat.  Quid  fit  autem  quod  dicit  rhr 
jSiof  turrattlr,  minime  obfcurum  videtur;  nempe,  ad 
verbum , atiiius  firmus  vitae  fiatus  ejl,  id  efl , qmhus  fuppe- 
tit  probabilis  rei  f amittaris  capta , qui  certos  unde  vivant  redi- 
tus habent , ut  non  a fortunat  cafibus  pendeat  eorum  viSus. 
Hefychius;  {.irrabiif  fibfieuec,  & xecAwr  iariie.  Nec  vi- 
deo, cur  folicitata  fit  ea  vox  a viris  dodis,  in  qua  nul- 
lus eft , quod  fciam , librorum  diftenfus.  Alios  tuvToAsir 
legere,  adnotavit  Dalech.  quod  etiam  a Brimckio  in  fui 
libri  ora  adnotatum  vidi.  Kusterus  in  ora  exempli  edi- 
tionis Gifaubonianae , quo  is  olim  ufus  erat , monuit : 
» Lege  lieretill.  Harpocraiion  in  riccpoveiet'  ('x^rrcr  tuTet- 
ft)  jSior. « Quae  per  fe  quidem  haud  incommoda  erant , 
fed  minime  neceftaria.  Tales  igitur,  inquit,  non  fiunt  iy- 
yiifvyarTopn  , id  eft , qui  manuum  fiuarum  opera  vitium 
quaerere  coguntur,  ut  interpretatur  Hefychius,  (apud  quem 
fugit  doiti  editoris  alionunque  interpretum  diligentiam 
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locus  hic  Athenaei  ) & Euftath.  ad  Iliad.  Bt.  p.  116,  45  d 
fq.  & ad  Odyff.  1'.  p.  346,  16.  Alias,  eidem  notione, 
vulgo  magis  in  ufu  fuifle  videtur  vocabulum  minus  com* 
pofitum 

VvpyiOov  f ^iferrtr , 'Afirra^irnt 

Sic,  Ttifytiieuf,  rede  ioiptum  in  ed.  Ven.  & msstis , non 
rvfyirovf  , quod  ex  operarum  errore,  in  ed.  Baf. 
primum  admiffo,  in  primam  Cafaubonianam , indequein 
nonnulla  huius  noftrae  editionis  exempla  irrepfit.  Idem 
error  fraudi  fuerat  Dalechampio , ut  yiyufreut  corrigeret, 

& nefcio  quae  vinacea  huc  inveheret.  » tufyaiei  proprie 
n dicuntur  reticula  tjuibus  ufi  veteres  in  portando  pane  & aliis 
» id  genus , ut  didlum  nobis  alibi.  [ ad  Theopnrafti  Char. 
»p.  S97.]  At  facetiffimus  Ariftophastes  gefiare  ait  fuos  d~ 
r>  ves  yvfryiiAtvt : ptrjlringens  vel  in  univer- 

» fum  Atheruenfu , ut  Imbus  6e  iudtciis  deditos  nimis  ; quod 
» nemo  nefcit  qui  hifloriam  Atticam  non  plane  ignorat : 

» vel  privatim  Demagogos , qui  in  legibus  & fenatufcon- 
» fultis  figendis  ac  refigendis  erant  toti.u  Cssaub.  — — 
Tum  Idem  in  Addendis : » Porro  extat  ipfe  hic  Ariftopha. 

» nis locus  apud  lul.  Pollucem,  lib.X.  cap.  33.  [feA*  138.^ 

» ubi  tradans  de  vafis  ad  ufum  fori , rif)oeifTfM , ait , reC- 
nretr  xai  yvfyttier  neti  ietMUt'  'Afienopirevt  ir  ^ettrt- 
siMufir  tiseirret,  'H  p-ii  ftxiit  rt  yipyaitt , 4»4<e’|u<(T«r 
uTt  iSnot.u  — Apud  Pollucem,  pro  b£x«r  , quod  fel- 
iam denotat,  reSe  dein  ex  msstis  iaput  receptum  eB,  id 
eft , acervus. 

AD  CAP.  VII. 

Xvfetttiwnt  ii  TtA^r.  » Scripti  habent  yiKeiif , male  : 
»fed  poteft  etiam  rtAetior  fcribi.  Vide  Stephani  <c 

Casaub.  — In  nofiris  codd.  ad  latus  mendofae  vocis  yt- 
Aefcr, fcripta  eft  litera  4),  veram  fcripturam  indicans,  de 

Sua  confulendi  Stephani  Interpretes,  & , qui  ab  his  lau* 
atus  eft  , Cluverus  in  Sicilia  Antiq.  C^nfi  Athen.  IV. 
i6a.  b-  , 

fr  TH  , af  XfUfiTTtt  tetorpofefelip,  Sice 

edidi  codicum  noftrum  auflontate ; cum  ante  ieriyfa- 
fo/eiff  ViirTf.  editum  elTet.  Ifiud  Archejlrati  carmen, 
quod  frequenter  a Noftro  citatur , praeter  titulos  hic  com- 
memoratos, etiam  TufTi»Aeyia  paliim  indigitatur  . ut  IIL 


Digitizs-d  by  Googk 


p,  4-  IN  EPITOM.  LIB.  I.  CAP.  VII. 

e 104.  b.  rv.  1^1.  b.  VII.  171.  a.  Ipfum  hominem  Cafau- 
bonus  » ganeonum  infamem  laniftam  , non  malum  alio- 
iiquin  poetam  u dixit. 

ae  <r«  \uyKtut  xa)  XtcAAlfCA)(^or.  Bentleius  in  Callima- 
chi Fragmentis  ( p.  471.  ed.  Ern.  ) retulit  hoc  ad  illud 
Callimachi  fcriptum  , cui  titulus  fuit  •rwntit.itM 

Xxr^yfmfxii.Ttn  ^ id  eft,  Tabula  Librorum  omnis  gtncris. 

wr  iri  KMAp^or , AsmnKtyia..  Bene  apud  Suid.  in  ’At»« 
ttior,  pofl  KhicLfyof  additur  » ScKtvf:  de  quo  viro  iam 
fupcrius  didum.  Miri  vero  negligentii  (cuius  quidem  & 
fimile  exemplum  iam  ad  pag.  3.  d.  obfervavimus  ) apud 
eumdem  Suidam  ibidem  haec  cum  illis,  quae  fuperiori 
capite  de  Charmo  Syracufio  dida  funt , ita  iunguntur  , 
quafi  carmen,  de  (juo  agitur,  Charmi  eflet.  *Ori  XuffAos 
i X.vfcuioiou(  lif  fxA«’T«r  T«r  tr  Ttit  ttmtoH 
/siraf  myjtia,  xu.)  ^oftiixias  ix§yir.  KAte^er  Li  i Ss- 
Xive  MiirrohMyiu.f  mUaii  Ttlufsu,  &c.  Et , quod  magis 
etiam  mireris,  eadem  eodem  modo  apud  eumdem  in  Xtip- 
(jLot  repetuntur. 

Quod  ad  exordium  earmuds  Archestrati  fpe£Iat , 
cuius  primum  verfum  hunc  citat  Athenaeus , 

'lo-Toplxr  bmituyfia,  oroswtstnt  ‘Eaxa/i  orif» ; 
fecundum  verfum  his  fere  verbis  conceptum  fuilTe  con- 
iecit  Cafaub.  ex  eis  quae  lib.  VII.  p.  178.  e.  leguntur : 
oVow  xAAAterer  'itrur  fifcnit  n irvibt  rt. 

In  altero  abhinc  verpi  eiufdem  Archeftrati,  pro  ii  rfreat- 
fte  , perperam  ii  itg  habet  cod.  a.  Quod  dein  ait  i rif 
trim  yt  is.ii  irAfMvr,  id  rurfus  in  memoriam  revocat 
Athenaeus  XV.  671.  a.  Praeterierat  hoc  Archeftrati  prae- 
ceptum Erafmi  diligentiam  in  expofitione  proverbii , Se- 
ptem convivium , novem  convicium.  Confer  quae  de  convi- 
varum numero  M.  Varro  praecepit  apud  A.  Gellium  XIII. 
1 1 , Ad  poflremum  verfum,  fsirSoe^fur  &C.  fpeda- 

bat  id , quod  in  fine  Prooemii  p.  i.  a.  de  catalop  militati 
dixit  Athenaeus. 

Quod  fubiicit , ir  nxurestot  cvfrniif  ivrie  m)  ci- 
uott  rteut , pro  ixTw  , quod  e msstis  reftituit  Cafaubonus, 
corrupte  0'/  mtet  legel»tur  in  ed.  Ven.  & Baf.  In  ixTii» 
vero  confentiunt  nonri  codices  & ii , quibus  Natalis  Co- 
mes ufus  erat , & Suidas  in  'A^Htciar.  bed  habet  quod  nos 
turbet  ipfe  ille  numerus  viginii  ofto  convivarum  apud  Pla- 
tonem. Certe  in  Dialogo  Platonis,  cui  e re  Comnvmm  eft 
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nomen  indinim , plures  decem  aut  duodecim  convivas  e 
poflie  numerari  merito  pernegavit  Casadbonus;  rede- 
que  pronunciavit , interpretes,  de  Convivio  Platonis  haec 
interpretatos , aufiorem  mendacii  reum  fecilTe.  Vellem  , 
clarius  mentem  Aiam  expIicalTet  idem  vir  doiius , cum  fe 
nihilo  minus  numerum  illum,  quem  praeibant  libri,  pro- 
bare profeffus  eft,  hac  una  oblervatione  adieda: 
nohior  contubtrmum , &.  hominum  tadtm  quadra  vhrnliunt 
» coetus.  Confortes  eiufdem  nurtrimi  Charondas  in  Legi- 
» bus  Alis  i/sorierievc  , Epimenides  Cretenfis  cuticaTovr  , 
«Pythagoras  Ktivofilcuc  dixere.» — Ego  vero  apud  Plato- 
nem T<c  cvroirm  quidem  vei  i^vurtriu  commemorata  fae- 
pius  novi , velut  de  Repub,  lib.  III.  Aib  An.  de  Legib. 
VI.  p.  17*.  (T.  VIII  ed.  Bip.)  rurfufque  p.  308.  & 3^. 
VIII.  413.  Numeri  vero  convivarum  nulquam  mentio- 
nem faflam  reperire  me  memini.  At  de  Legib.  VI.  p. 
197.  ubi  de  convivio  nuptiali  agit  Philofophus,  ( quam 
quidem  ioriurir  ibi,  non  tvorhitr,  vocat)  vult  ad  illud 
liberi  non  amplius  quinque  e numero  amicorum  , quin- 
que e numero  amicarum  , totidemque  e numero  cognato- 
rum & cognatarum  ; unde  prodit  numerus  viginti  convia 
varum ; cui  A fponfum  fponfamque , & utriufque  paren- 
tes, & avum  aut  aviam,  A fone  in  vivis  fuerint,  adii- 
cias,  numerus  vipnti  ofh  uni  epulantium  complebitur. 
Sed  fortaAe  alius  illuArior  Platonis  locus,  quem  refpexe- 
rat  Athenaeus , obfervationem  meam  praeteriit.  Illud  ve- 
ro infuper  notatum  velim , Suidam  1.  c non  vocabulo 
cvooirlet , fed  rvitercflv  uti.  *Ori  t»  t£  tvfstnvitf  riAiri»- 
rtr,  inquit,  ilxorioxr»  ia.mfs.vnt. 

AntiphANIS  lepidi  vcr/iculi , de  parafiiis , tamtptam  mu-  ( 
fas , ad  epulas  civium , quas  dextre  odorantur , advolanti- 
bus,  in  ed.  Ven.  & Baf. , ut  in  msstis , veluti  foluta  ora- 
tione Gc  fcribebantur : 0!tvi  ii  rk  itivrta  rue  ie  r»  t4- 
A«  Ka)  erirttrat  iefyeit  <t1  Tavra  «IxxaToi.^  Men- 

dofe  vero  aucAUTor  habent  noAri  codd.  ) Eadem  verba  , 
nihil  caeteroquin  mutans,  ita  excudenih  curavit  Cafau- 
bonus , quafi  duo  verAis  cAent , quorum  prior  ab  Ourai , 
alter  a aa)  eriretTai  inciperet ; quibus  tamen  nec  metrum 
nec  rhythmus  inerat.  Ego  ita  Aippletos  diAributofque  de- 
di, ut  praeiverat  Toup  in  App^.  Notar.  in  Theocr.  p. 
14.  Re^us  fortaAe  fadurus  etam , A Salmaftum  eAem 
fecutus,  qui  nullo  ne  verbo  vel  adiefio  vel  demto. 
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paucis  leviter  tranipofitis , fic  fcripfit : 

— — OvTsi  /i  iSf  ir  T» 

7ti  S'iiTp‘  k<^fari,  M.I  virofTeu  S'$!^iSf 

M tuvt’  inKimi. 

Mox,  pro xa> , Cafauboni  membranae xa)  evr«. 
yii  dabant:  noBri  libri  verum  tenent.  Proxima  verba, 
•uf  IX  xoiriii'  bTii  TfifMir  rit  iTij/usr,  cum  Cafaub.  ut  fo* 
luta  metri  vinculo  rcripfi;  confulto  ab  Athenaeo  velomif- 
fa  nonnulla  verba  vel  disiefia  exiftimans.  Pro  noirSr 
potueram  xoirov  fcribere  cum  nollris  codicibus ; fed  te- 
nui illud , in  quod  cum  editis  confenCffe  videntur  Ca- 
a fauboni  libri.  Dein  veluti  duo  iullos  verfus  idem  edi- 
tor illa  verba  fcripfit , ’Aii  8’  'ticprtf  - - iroiiir , & Btvr  - 
- tracrrax^  = quorum  verfuiim  quum  prior  iullo  elTet 
longior , nec  alioqui  metrum  ei  conllaret , priora  verba 
«11  8’  atirtf  fuperioribus  iunxi , ut  maneret  iullus  fena- 
rius. Sententia  olim  paulo  fuerat  obfcurior , quum  prio- 
ri verfu  rkf  uvint  fcriberetur , & polleriori  roht  «xah- 
vour.  Cafaubonus  vero , quum  in  membranis  To?r  «xAiiriir 
reperiflet  , recipiendum  hoc  monuit , & in  priori  TaJir 
fivinu  e conieduca  corrigendum.  Ac  ferendum  quidem 
•tkt  (iuUr  videri  potuerat , quoniam  verbum  traiinr  etiam 
cum  accufativo  cafu  (in  illis  quidem  didionibus,  iv  troiiir, 
xaxar  miitr  ripk  ) conllrui  folet : fed  quoniam  non  modo 
in  rcTf  ix^oie,  verum  etiam  in  raTt  iMltut  confentiunt 
duo  nollri  mssti,  haud  cunfianter  utrumque  debui  reci- 
pere. Porro , pro  'OMnriiri , quod  penacute  fcribeba- 
tur , quafi  brevis  eflet  penultima,  antepenacute  'O^vf^prU- 
VI  feripfi  ex  diferto  Scholiallis  monito  ad  Arillopb.  Vefp. 
1373.  Nam  penultimam  fyllabam  longam  fecit  ea  vox, 
quare  etiam  cum  circumflexo  'OAVjutnaeir  fcripta  repeti- 
tur in  Arillophanis  Lyfillr.  vf.  H33>  quam  fcripturam  & 
Brunckius  tenuit  , quamquam  dilertis  verbis  monuerit 
praedidus  fcholiaftes , 'OAv/xtriari  penultima  circumflexa 
fcribi  ubi  de  tanporc  agitur  per  OlympuJts  definito ; ( vel- 
uti tiiut  'Ohvfineifft : ) 'Oxv/utrWi  vero , antepenacute  , 
ubi  de  loco  agitur.  In  tranfcurfu  vero  notemus , eamdem 
vocem  'OAv/itrlecri  per  librarionim  errorem  praetermillam 
videri  apud  Stephanum  Byzant,  ubi  itcrixk  adverbia,  ad 
Olympiam  urbem  pertinentia , nonnifi  duo  commemoran- 
tur , ’0Auju«’i«8tr , & 'UAu^trfe^i.  lam , verbis  poetae 
reSe  conftitutis,  prodit  fenteniia,  ut  perfpicua,  iic  felli- 
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va,  quam  perfpedeCASAUBONUs  expofuit:  «Aitpo^.a 
V Bonam  faSum  fore,  fi  parafiti iJH  alitno  fumta  aUntur,  fiat- 
„ ^ue  mu  tjuod  foUt  miifas  OlympiM  hoc  efl , ut  non  prius 
timeantur  ab  iU  , qiu  volunt  una  t^i,  convivia , qutm  in  pa- 
ti tiam  parafitorum  bovem  maflavennt.  Hoc  enim  illud  eil, 
»quod  fi^i  ait  mufcis  Olympiae.  Plinius  lib.  XXIX.  cap. 
»6.  Cfed.  14.]  de  mufcis  loquens:  Nullum  animal  minus 
t!  docile  exiftimaiur  , mmorifve  intelleBus  ; eo  mirabilius  efl  , 

» Olympiae  facro  certamine , nubet  earum , immolato  tauro  , 
ti Deo  quem  Myioden  vocant^  extra  territorium  id  abire.  Reli- 
ngionis  originem  narrat  Paufanias  in  Eliacis:  [lib.  V.  cap. 
»14.]  traditum  ab  Hercule  inftitutum  tenuille  Eleos,  & 
niovem  cognomento  'Avifrwitr id  eft,  Mufcamm  AbaSo- 
tirem]  coluiiTe,  lA«vferr«Tiir’HA</<r’0xvju7/«r  rhcpivUt, 
ti  Alius  Deus  Myiagrut  ab  iifdem  Eleis  cultus,  referente  eo- 
»dem  Plinio,  X,  x8.  C4<>-]  aut  fi  non  eft  alius  a Myiode 
n Myiagrus,  parum  fibi  con&t  Plinius.  Illud  admodum  fua> 

M ve,  quod  lacrificium  in  honorem  lovis  mufcarum  aver* 
nruncatoris  fieri  folitum  fic  ifte  [ poeta]  interpretatur  , 
nquafi  in  illarum  gratiam  fieret,  ut  eilet  mufcis  unde 
n laute  & daprice  accipiantur.»  — De  Myiagro,  quem 
ex  Plinio  commemoravit  vir  doAus,  conUtle  Paufaniam 
in  Arcadicis,  VIII.  16.  p.  65$.  De  mufcis  vero  Olym* 
picis  confer  quoque,  fi  lubet,  quae  fcripGt  Aelianus  de 
Nat.  Animal.  V.  17.  & XI.  8.  Superiora  ifta  verba,  due 
«X  xsirwr  &c.  ad  metri  leges  in  hunc  modum  cogendas 
praecedentibufque  iungendu  cenfuerat  Salmafius : 
ier)  Ttvj’  iixkinoi.  tTrtt  fx  KoiySr  Hfit 
•refiir  rf9^'»r  nbt  , iti  i'  iftrtfii 

'OKofitrUrt  &c. 


AD  CAP.  VIII. 


Syraeufium  poetam  nonnumquam  Epicharmum  dicit  Athe- 
naeus, ut  VIII.  361.  d.  coli.  VII.  308.  c.  nunc  vero  Theo- 
critum, apud  quem  Idyll.  XI.  58.  verba  ifta  leguntur: 
'Axx^,  'ik  /Jiit  iiftet,  xk  Xi  yitna.t  (t  •ytiftiri. 

Qui  verfus  quo  confilio  hic  adlatus  fit  a Deipnofophifta, 
cx  eis,  quae  continuo  fubiiciuntur , fatis  intelligitur. 

De  Scriptoribus,  qui  Tiixten  ateLyfeiqkf , coenarum  </«-> 
fcriptionet  compofuerunt , quemadmodum  & de  aliis  qut- 
bufcumque  AuSoribus  ab  Athenaeo  citatis  , confulendus 
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a Index  AuSorum  a Dalecbampio  olim  compofitus , & in  Ca- 
faubonianis  editionibus  repetitus ; quem  nos , multis  par- 
tibus audum,  plurimifque  in  locis  emendatum,  in  bne 
huius  Operis,  Deo  volente,  cum  Lefioribus  communica* 
bimus.  De  fcriptoribus,  qui  boc  loco  commemorantur, 
nonnulla  five  ea  integro  Athenaei  opere  excerpfit , five 
e plenioribus  quibuldam  Eclogis  depromfit  Suidas  in  Ti> 
: fed  in  his  quaedam  ( ut  fere  folet ) imperite  ; 
veluti  illud  llatim,  quod  de  Timachida  Rhodio  ait,  curor 
itlenett  ttertkTu.  Ifta  enim  didio  apud  Athe- 

naeum ad  omnes  fimul  audores,  quos  nominat,  refenur. 
De  uno  Timachida  dicendum  erat,  Xc/ttov  imyfeifir  Tf- 
'ToiiiTtu , vel  uno  vocabulo  aut  «-rro/it- 

TKi ; nam  Atra-ror  infcriptum  erat  eius  carmen , undecim 
libris  comprehenfum , cuius  quartus  liber  citatur  a Noftro 
111.  8i.  d.  e.  & XV.  684.  f.  itemque  nonus  Vil.  18  j.  c. 

Numenius  Heracleota  'AAicuriebr  fcripCt  foluti  oratione, 
ut  docet  Athen.  I.  13.  b.  eumque  librum  frequenter  idem 
Nofter  in  teftimonium  advocavit,  AciVrci’ , aut  Aihtou 
imypet^h  eiufdem  audoris  nufquam , nifi  hoc  loco , me- 
moratur. Apud  Suidam  1.  c.  legitur  lui)  NsvuMrior,  »4^ 
TVTiKSf,  Quali  exftitiflet  illius  opus,  ’04<c^tvtix^  in- 
fcriptum : nec  tamen  Athenaeus  inter  bene  multos  ’04<^- 
TUTixwr  auAores,  quos  cum  alibi,  tum  lib.  XII.  316.  c. 
nominat,  Numenii  nuius  fecit  mentionem.  De  Ditucke, 
Medico,  cuius  difcipulum  fuilTe  Numenium  ait,  confuli 
pofliint  audores  a Fabricio  fiibl.  Graec.  T.  XIII.  p.  141. 
laudati. 

Ka)  Mnrpsar  i TUrafiutt,  i nrofia^it.  MetREAM 
ifhim  nemini  alii , nec  ipfi  Athenaeo  alibi  nifi  hoc  loco , 
memoratum  reperio.  Suidas  Maarpcar  0 UiTaraJee  habet  : 
qui  haud  dubie  Marfixc  debuit,  quod  nomen  ab  ilio 
fhmfUc  non  diverfum.  Nec  vero  confundendus  hic  Ma- 
TREAScum  illo  circulatore  eiufdem  nominis  Alexandrino , 
quem  & Romanorum  & Graecorum  in  fe  admirationem 
ludicris  fuis  artibus  convertifle  ait  auSor  nofter  lib.  I.  p. 
19.  d.  Immo  vero  & tou  Taf^tu  adpellatio,  quam  ad- 
jicit Athenaeus , & fcriptionis  genus , quod  ifti  homini  h. 
1.  tribuitur,  fatis  arguit,  fub  ifio  nomine  MvTpMt  aut  Ma- 
latere  Matronem  illum  Fandum , cuius  Uotfiutiat 
frequenter  ab  eodem  noflro  Athenaeo  citantur;  de  quo 
vide  Fabric.  BibL  Graec.  T.  1.  p.  334.  cuius  Parodiarum 
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RditjuLjs , ex  Athenaeo  colledas , pofi  H.  Stephanum  edi-  a 
dit  Brunck  in  Analed.  T^II.  p.  245  fqq.  In  huius  Paro- 
diis  una  erat,  AciTvsr  infcripta;  quam  fere  totam  operi 
fuo  inferuit  Athenaeus  lib.  IV.  p.  134  fqq.  fert  toum  . 
dico:  nam  imercidifle  nonnulli  verfus  videntur,  in  his 
ille  quem  ex  eiufdcm  Marpoiror  tcu  ^of^SoZ  7^ 
idem  Athenaeus  II.  62.  c.  citavit.  Matronis  patria  nufquani 
alias  declarata  legitur:  ex  hoc  loco  difamus,  Pitand , 
quae  Aeolidis  oppidum  erat,  oriundum  fuifie.  Nam  eum* 
ciem  quidem  elTe  Murtam  hunc  five  Matrtam  ac  Matro- 
ntm  illum,  non  eft  quod  dubitemus:  fit -ne  vero  a libra- 
riis corruptum  h.  1.  noraeil , an  utroque  nomine  perinde 
adpellatus  ille  fuerit,  haud  definiam. 

Etiam  Hegemon  Thafius,  ut  Matron,  Parodias  feri-  b 
pfit:  ( Athen.  IX.  406.  e.  XV.  699.  a.)  quarum  una  for- 
talTc,  ficut  eiufdem  Matronis,  in  deferibenda  Cotna  ver- 
fabatur.  Quod  de  dicit,  cum  eo  confer 

locum  modo  cir.  XV.  699.  a. 

. 'Oti  - - ffuriyetyt.  Haec , quae  deerant  in 

editis , inferta  hoc  loco  halwt  codex  noller  a.  Eademque 
eodem  modo  fuperioribus  verbis  fubiecit  Suidas  in  Tifut- 
& feparatim  rurfus  exhibet  in 'A^TijixiXv^r.  Huius 
jkrttmidori  Grammatici  'O-^ofToTutat  fubinde  lau- 

dat Athenaeus;  ipfum  vero  alibi  non  'PrvJ'cc^i7T«qisir(isr , 
fed  'AfifTotfxinitr  adpellat,  ut  IX.  387.  d.  XI.  483.  e.  XIV. 
662.  d. 

Toii  *iM^(rtu  Teu  AtuKetfiou  AsiVrov.  Duo  memorantur 
Philoxeni,  parafiti  & catillones;  iidemque  poetae,  al- 
ter Leucadius,  cui  Airrror  tribuitur,  carmine  heroico 
feriptum,  faepe  citatum  noAro;  alter  Cytherius,  Lyricus 
& Dithyrambicus  poeta , Dionyfii  Syracufii  parafitus,  de 
quo  I.  6.  e.  f.  & 7.  a.  Saepe  vero  alter  cum  altero  iam 
a veteribus  confufus,  ut  difeimus  ex  I.  3.  f.  ita  quidem  , 
ut  idem  carmen , Aerrror , quod  plerumque  Leucadio 
Philoxeno  aufiori  tribuitur,  nonnumquam  etiam  Cytbe- 
rco  adferiptum  videamus,  ut  IV.  146.  f.  De  utroque  & 
aliis  Philoxenis  confuli  polTunt  Reinefius  Var.  Led.  lib. 
III.  p.  362  fq.  Perizon.  ad  Aeliani  Var.  Hili.  VIII.  9.  St, 
Harles  ad  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  II.  p.  1 34.  De  eifdem  agens, 
multa  turbavit  Suidas , de  quibus  paulo  inferius  nonnihil 
monebimus. 

nAicTvr  0 ft,ty.vtn<u  ir  4«u»ri.  Cum  ti- 
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b tulos  Fabularum,  quas  citat  Athenaeus,  omittere  confue- 
verit  Epitomator,  hoc  loco  titulum  illum  » ex 

IV.  146.  f.  & VII.  ')s).  a.  adiiciendum  putavi.  De  vo- 
cabulo xwfCftiTtoTotbr  idem  prorfus  h.  I.  notandum, 
quod  fupra  ad  p.  3.  c.  monui.  Scii,  ex  edit.  Ven.  aliilque 
(excepta  poftrema  Calauboniana,  in  qua 
tenui  iftud,  pro  quo  xu/xixbr  noftri  habent  mssii. 

Platonis  Comici  vtrfum  primum  & initio  non  effe  inte- 
grum adparet,  & in  medio  contra  metri  leees  peccare: 
nam  nec  fpondaeus  iv  t7  in  quarta  fenarii  fede , nec  tro- 
chaeus htui’  in  tertia,  ferri  poteft.  Quibus  viriis  mede- 
bimur, fi  tr  T»ft  TM  ifou.  legamus.  Vtrfum  6.*Ap^o/buci 
in  &c.  hinc  citans  Euliath.  ad  Iliad.  t'.  p.  1113. 

37.  confert  cum  Homerico  II.  97.  ad  cuius  funilitudi- 
nem  efhdum  quodammodo  & inverfum  ait. 

Ad  Vtrfum  7 fq.  cum  fic  vulgo  legeretur: 
c ’£»(  aurror;  «vxot/r  tw  TSAsvTiif  »»Av 
UfirifTot  it  7 u vi  a Ttriyjcci 
monuit  Casaubonus:  >1  Scribe  TtAcvTct/ar,  vel  x*- 
x«Av:  notum  eruditis  genus  dicendi.  Seq.  vf.  tr- 
»t<(.v8oi  poftulant  Hdllenifmus  & lex  metri,  pro  irrdv- 
Sa.  u — Ubi  de  metri  lege  nullum  dubium;  cur  autem 
Hellenifmum  etiam  dicat  itretuSoT  poftulare , mihi  noti  li- 
quet. Porto  vero  ad  xoau  ( vel  x«/iei  xoAu ) *piT»»Tof 
neccITario  defiderar!  articulus -ri  videtur:  quem  quoniam 
in  priori  verfu  non  admittit  metrum , vide  an  inter  troA» 
& KfiTiuTot  intcrfeti,  & initio  pofterioris  verfus  prae- 
poni poiTit.  Metrum  quidem  ibi  non  erat  repugnaturum, 
quia  7i  cum  duabus  pnorrbUs  fyitabis  vocis  Ufirirrer 
anapaeftunf  efficeret,  a quo  percommode  incipi  fenarius 
iambicus  poteft.  PrO  7nkyiu.i  forrafle  TiruKTcu  aliquis 
mallet;  non  memor  fcilicet,  ad  tales  infinitivos  verbum 
ifn  vel  ixP^  fubintelligi.  Vtrf.  9.  teneti  ionicum  vx»- 
S'i»  poterat;  fed  v-xo/f?  dedit  uterque  nofter  codet. 

Vtrf.  IO.  Pofterius  hemiftychium  nude  fic  exhibebant 
editiones  veteres  cum  manufcriptis , ri  ykf  tiuut  kttfitT. 
In  Cafaubonianis  fic  fibribiiur,  rb  ykf  SipUt ....  ktcpSti. 
Quo  refertur  quod  CA$AtBONL'S  in  Anlmadvcrf  ait:» In 
» vacuo  fpacio  deeft  vox,  quam  nequd  exarati  manu  co- 
ndices habent.  Imitemur  nos  fapientiffimam  Naturam. 
» quae  pati  vacuum  non  poteft.  xribendum  aio , 7%  ykp 
nii/jutt  ovTar  kiiofioT,  vcl  At/pbr  kftfitT.  Vurt,  in- 
Animady.  Vol,  /.  £ 
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» quit , tuitis  multis : conducunt  cnm  rationibus  t'cncris,  Ca-  c 
»ve  credas,  bulborum  efu  corpus  firmari,  quod  aiunt 
» interpretes.  Facere  ad  a9foS'iriet  quis  nefeit?  Sed 
» Dalecampiiim  fefellit  vox  , poetice  hic  pofita 

» pro  viri  natura.  Confuleret  Euflathium , cuius  funi  haec  : 

» [ Iliad.  p.  1390.  II,]  ei  n/aroTf^ei  iTt/aetr  aij'eier 
nxceAeuri.  JCM  Kcni/i^tr  ii(  TouTe.riAiTwr  0 xwjuixbr,  citrwr 
n-ripi  ^e\(5ou,  er  irexwr  tr  'AStireur  tfutrut , ot«  rb  iTtftete 
ncitcfSai'  tout’  eoTi,  «tiJ'eroi'  ixTiirit.  Haec  ille;  ubi  vi- 
ndes  eius  incogitantiam;  tribuit  enim  Platoni,  Philoxeni 
iiverfus,  quia  illos  Plato  in  una  fuaruro  comoediarum 
V defcripferat.  u — De  tuitorum  virtute  aphrodiftaca  conf. 
quae  inferius  adfert  Athenaeus  II.  63.  e.  f.  In  verfu, 
quem  trafhmus,  illud  SiujLC  i 1 1 f\t  s ircfbai  ante  nos 
amplexus  Valckenaerad  Theocr.  p.  112.  phrafm  hanc  in- 
terpretatus eft  per  iflam,  i^tytiftt  Ter  e/u^Aer,  quam  ex 
Arifiophane  citavit  NoAer  I.  29.  a. 

Quae  fequuntur  verba , n ‘tari’  eo  loco 
inferta  dedit  nofier  cod.  a.  Quae  furpicari  quidem  pote- 
ras ex  docli  cuiufdam  viri  adnotatione  marginali  in  con- 
textum irrepfilTe.  Sed  quum  ifla  vox  4*Att , qua  vocabu- 
lum Sinas  declaratur,  haud  admodum  ipfa  in  vulgus  no- 
ta fit , Ariftophani  quidem  aliquoties  umrpata ; quumque 
tota  filffis  poeticum  quemdam  colorem  habeat,  referatque 
hemiflychium  daflylici  verfus ; videri  debuere  haec  ver- 
ba poetae  potius  elTe,  quam  Grammatici:  ncc  afpernari 
debui  oblata  a codice , ^ui  & alia  palTim  nonnulla  haud 
fpernenda  exhibet,  quae  in  plerifque  aliis  codicibus  defide- 
rantur.  Potuerunt  autem  haec  verba  initium  elTe  verfus, 
qui  in  Philoxeni  carmine  proxime  fequebatur ; cuius  ver- 
fus reliqua  pars  cum  aliis  fortalTe  nonnullis,  qui  ante  iflum 
Xit)  riSs  n^t  fequebantur,  confulto  ab  ^iiomatore  aut 
etiam  ab  ipfo  Athenaeo  fuerit  praetermifla.  Potuit  vero 
etiam  Qquod  mihi  probabile  viUim  erat)  Gamicus  poeta 
eum  auorem,  qui  Philoxeni  verfus  praelegebat,  feflive 
haec  verba  de  fuo,  fed  quafi  & ipfa  Philoxeni  efTent,  ad- 
iicientem  facere,  quibus  amico  fuo  fententiam  vocabuli 
cTcjuxr  a poeta  ufurpati  dedlararet. 

Ka)  riSt  /uir  fi  tumtu,.  &c.  Hic  verfus,  ut  modo  mo- 
nui , in  ipfo  Philoxeni  carmine  non  videtur  proxime  illum 
fccutus  efle,  uc ‘rt^tirrove  &e.  Sed  alii  nonnulli,  aefor- 
uffe  bene  multi,  imeriefli  fuiflie  videntur.  Certe  fi  totum 
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t carmen  ab  illo  verfu  initium  cepit , *Ap^a,ueu  U §oh^tiio , 
non  poterat  poeta  liatim  quarto  abhinc  verfu  dicere,  KoI 
lifi  /jLtt  Sil  TtLvra. ; nec  dicere  poterat  iiKia-riit  t'  it 
T<xv’  tt  r f I |U  I , id  eft , rtd<o  ad  maris  alumnos.  Quae  caut 
fa  etiam  fuilTe  videtur , cur  Brunckius  nofter  in  fuo  Athe- 
naei exemplo  (nefeio,  fuo -ne  ex  ingenio,  an  ex  alterius 
cuiiifdam  dofli  viri  coniedura)  «trti/ixt  pro  arti/ui  ad- 
notaverit,  id  ell,  ahto , pergo.  Quod  fi  quidem  ante  hunc 
verfum  praetermilTos  alio»  ftatuaraus,  nil  cauflae  eft  cur 
verbum  lirtifu  folicitemus. 

Ko^kf  xeixir  irttp  rt  riyiiKir  ipmvn.  Per- 
fpefle  Hemlierh.  ad  Pollue,  p.  117^.  monuit,  M-raSa  h. 

1.  rodum  effe  intelligendiim , riy  »»«r  vero  fiixum.  Vide- 
tur autem  proverbii  loco  fuiffe  hoc  diftum,  aut  eius  fi- 
mile : apud  Euflathium  quidem  ( Od.  t'.  p.  691.  1 3. ) mu- 
tatis nonnihil  verbis  fic  legitur , arip  toi  rb  rkymor  eifi- 
ffTon : qui  fi  hunc  Athenaei  locum  in  mente  habuit , tm 
particulam  refragame  metro  adiccit;&  a/jLiirn  in  eifiTTof 
mutavit,  quoniam  priorem  hemiBychii  partem  tacuit. 

'Opq.»r,  aioxicty,  &c.  De  his  pifeibus,  ut  & de  aliis 
cuiufcumque  fere  generis,  ex  profelTo  agit  Athenaeus  li- 
bro feptimo.  «toAiar  perperam  Dalechampius  pro  adie- 
ffivo  accepit  ad  Ipfay  referendo , cum  0 aioAiar  fit  fubllan- 
tivum  nomen  diverfi  pileis,  quem  cum  coracino  eumdetil 
eife  conieflavit  au£lor  noder  VII.  308.  e.  Ad  /uit  liptut 
intelligendum  efle  imperativum  , ut  'pii  diAt  fit  lati- 
norum  noli,  vel  tironibus  notum  eft:  nec  talibus  adno- 
tandis  morabimur  leflorem. 

d nQVhi‘TcSQS  “rAtzTri  f kt,  i*t)  Kri e xurk  Kul fit: 
Sic  bene  edd.  Sed  noM-reSof , & dein  kt  ctiah^.i'  , habent 
noftri  codd.  quorum  utrumque  metro  adverfatur.  De  Poly- 
po, Q\sm  de  ipfo  animali,  tum  de  graeco  nomine,  pailim 
multa  AuQor  nofler  adnotavit,  praefenim  VII.  316  fqq. 
£t  de  nomine  perfpe^Ie  Brunckius  monuit,  (ad  Fragm. 
Ariftoph.  p.  134.)  Comicis,  ubi  metri  ratio  primam  pro- 
duci flagitaret,  pro  'iroAvTst/r  perinde  licuifle  'r»vKu‘*e\it  di- 
cere ; cui  fciipturae  hic  utique  erat  locus.  Deinde  pro 
wAtxTiI , waikt»»  malebat  Casaub.  licet  & TAraril  ferri  pof- 
fe  profelTus  fit.  Porro : » Poeticum  , inquit , vocabulum  eft 
nTAtxTM,  pro  trAtxTim';  & irKtxTii  vcAUTeiTtr  poetica  pe- 
II  riphrafis  eft  : cirrus  polypodis , pro  polypus  [ o>r«y«r . ] Bi* 
» 'UfeiK/iitVf,  pro  Hercules  [/ortis ; ] Sententia  Catonis;  Cato,  u 
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Tpiyxi»  Vl*  «J»  MiAfi  ttiftif  ihai.  n Mullum  ne—  d 

» ejft  Veneri  amicum.  Studiofi^  leSionis  Platonis  agno— 
nfcum  genus  dicendi  Atticum,  oJ*  IMasi  , pro  ou  , 

«non  eft  ea  indoles  illius  & natura,  t-riifuaef  e»aa,  adm- 
nvare,  favere.  Homerus,  i»/»»»  tfifiif , vel  vf*.  Inter- 
t>  pres  accepit  pro  M^xce  «W» , & etvfu,  funem 
npretatur.  [nullo  vult  fefe  fune  ligari.  2 Tu  cape  ut  >0  “*® 
jiluvenalU,  [lX.34  ]r  menfura  incognita  nervt  : & MUd 
» Hippocratem  (urfo,  veufO, , quae  non  poffunt  IwaJpifw  ; 
«&  in  proverbio,  OJ/ir  r'  Mret  . &a  isii  Wf 

j.  [ apud  Athen.  11.  64-b.]  Ita  interpretor  m Theopompi 
» comici  verfu  apud  Pollucem,  [11.134.] 

«''ATTsur,  otffvpof,  Afffistlir,  aHrT*T»f. 
iiHinc  Ariftophani  rtttvfuaiai,  pro  arviir.  [Lyfiftr.  io8^ 
»ubi  conf.  Schol.  ] Eullathius:  [ad^lliad.  )(,.  139?'  9;1 
nXoxc?  x,ti  h ■tfiyr.u  iaTUTif  »Tr<«,  at  /iiAcr  i»_Tcy,  Oyx 
ntSiAfi  «upai»  tTinpayef  eTrur  Xyour  ipiarpiu  tou  xxt  *i»- 
» ^pamtv  aertpiiaTieev  rtupcu.  Propter  illam  nervi  figninca» 
ntionem,  xax(fipiT«r  & comice  loqui  ceniet  Hierony- 
»mus  eum,  qui  dicit  cum  Terentio,  nenos  intende.-- 
«Auftor  Vitae  Origenis:  ^ua)>  auT'br  ttypee  efrtreT/sse- 
» xiViu  hk  Th  ish  ttS‘of»  qu‘- 

ndcm,  auflore  Philoxeno,  Ventrem  nihil  adiuvat:  Scor- 
npius  vero  pifcis  etiam  extinguis  penitus.  Addit  namque  : 
naxopriM  au  erautui  yt , atu  rlr  Tpaixilr  virsAfioir. 

» id  eft  , Scorpius  inftar  peffi  per  anum  fubiens , facile  extin- 
nguat  in  te  Venerem,  five  nupm  rewir,  aut  timile  quid. 

>i  Legibus  Athenienfium . adulteri  4r  <^4»  deprehenfi  poe- 
,1  na  fuit  ^eparifetait.  [ vide  Schol.  Ariftopli.  ad  Nub. 

» 1079.  & ad  Plut.  168.]  Raphani  loco  utebantur  non- 
» nunquam  mugile  pifce,  interdum  fcorpio.  De  mugile 
7, notum  illud  luvenalis:  [X.  J17.2  — quofdam  moechos  6e 
n mugilis  intrat.  Scorpione  quoque  abufos  in  eam  rem  vete- 
»res,  colligimus  ex  hoc  loco.  Nam  quid  aliud  dicamus 
» figniAcare  ifta , rtr  irpwxTlr  vTfA6»r  ? « — Eodem  modo, 
ante  Cafairiionum,  iftud  de  fcorpione  pifce  interpretatus 
erat  doaiflimus  peTfpicacilfimufque  Gelnerus,  de  Aquatil. 
p.  851.  Idemque,  <|uae  fuperioribus  verfibus  de  mullo  pi< 
Ice  dicuntur,  rede  interpretatus  erat  ibid.  p.  573.  a.  EoC. 
dem  de  mullo  verfus  repetit  Atheo.  VIL  313.  a. 
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d ’Air^  tvntu  nZ  *iA»^itcu  &c.  Ex  hifloria  quae  hoc  ca- 
pite perfecutus  efl  Athenaeus  de  Philoxtai  ingluvie,  non- 
nulla excerpfit  Suidas  in  'O-^a^yot,  ubi  rede  Philoxcmu 
ille  0 \tv<uitnt  dicitur,  quod  nomen  alibi  apud  eumdem 
corruptum  eft ; plura  idem  habet  in  ufque  ad 

illa  verba  rufiu  Ttiiayiut.  p.  f.  (nolfa'.  edit.  p.  ti.) 
denique  quae  inde  fequuntur,  ufque  ad  fineai  capitis,  ba- 
bet  idem  in  AfVxaX/ov, 

e «iTs^w  Tiral  »Dale&  Domi  lunontnt 

jt habeo.  Imo  vero,  memiai,  [no vi. 3 Latini  repeto,  ut  Pli- 
r>  nius  in  Epiftolis  faepe ; vel  teneo , ut  A.  Gellius ; ve} 
ttdumeo,  ut  ad  Herennium  lib.  III.  fi  formam  eius  detine- 
n bimus;  ti  rb  fT<Tar  «urotl  xuri^o/sir,  vel  KfeLTtirefXit : 
snam  & ufurS  idem.  Libro  VII.  Cpag.  275.  b.  3 nfurS 
uKu)  Ttit  A(^i«r.  At  KUTix‘t  ufus  & Theophrafius,  in 
«editis  nuper  a nobis,  [cap.  17.  ed.  Caf.  erif)  'Otjytif 
»Y/<tr.]  hm)  iSr  'Ofsiftu  ierit  tovto  it  ptitat  iMTaxatt, 
» Lycophron  Menedemo,  [ apud  Athen.  X.  410.  b.  3 
nertet  aifit  lataZr at  Ktnixet  af^aterttuur.  Infra  libro  VI. 
»[p.  Sfo.  c.  ] «v<Ti  tW  ifiifibt  rit  krpdnm  tKtTiyut. 
»bic accipiendum  elTe  hic,  probant  fequentia  , i^uaitt  ykp 
tieujrit.  Ita  igitur  vertendum  erat:  Memoria  uneo,  lurconem 
» quemdam  fit^t , quem  tantum  aberat  ut  altorum  puderet  quo^ 
nties  ingenia  uteretur,  ut  palam  in  balnm  manum  in  calen- 
tttem  demittetis  aquam,  ajfuefaceret  calidis,  & as  quoque  ca- 
ti Uda  collueret ; eo  videlicet  fine,  tu  minus  ipfi  calidi  cibi  ef~ 
tijent  moleJU.  Solitum  hunc  narrabant  cocos  clam  demereri,  ut 
t>  omnia'  menfis  quam  calidjjjima  inferrent , ut  cunSa  folus  ipfe 
ti comederet,  cum  non  pojjent  caeteri  praeeuntem  fequi.u  Ca- 
SAUBONUS.  — Eum^m  verbi  uanixa»  ufum  notavimus 
ouper  in  Indice  Graecitatis  Epifieti_,  ex  Differt.  IIL  la  ^ 
‘turi  rauaZrat  ftmerraiKiTei  raZ  fei  itufimaoiut  raiif 
wfoiffiat.  » Negatio  hoc  loco  fine  damno  fententiae,  ut  & 
«alibi,  poteft  abeffe.  ixarturaiKa/f  Tau  itupimurlSeu , alie- 
nnus  ab  omni  pudore,  impudentiJUlmus.  u CasaUB.  — Plco- 
'nafmi  negativae  paniculae,  poli  negandi  quidem  verba, 
obvia^^ubivis  exempla:  velut  illud  ^d  Polyb.  II.  ff.9. 
i^etftaZtrtu  [iii  efZtai  Tecptt  atfiri.  Quo  de  genere  plura 
collegit  Berglerus ',ad  Alciphronem  pag.  iif.  in  his  unum 
(x  Athenaeo  oo(Iro , XIV.  6a6.  f.  iatnKteti  rt  ui  lidir 
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mi.  At  infolentius  videri  poterat  quod  h.  I.  habemus , e 
iKTt^TitKaf  Tov  d.iS'iTr^eu , quod  eam  prorfus  fpeciem 
habet,  ut  contrarium  videatur  fignihcare;  quandoquidem 
dxviTT&ixwr  Tov  aicTcrtf-^ai,  abfque  negandi  particula,  ut 
re£le  a Cafaub.  monitum  ell , fignificat  ^ui  pudorem  exuit. 
At,  fubtilius  fi  fpedes,  eamdem  huius  didionis,  de  qua 
quaerimus,  rationem  cum  fuperioribus  repcries;  fcilicet , 
ante  negandi  particulam  fupplendum  ubique  verbum_op- 
pofitum  ei , quod  expreflum  adeft.  i§<tpr«i7rTcei  ptii  efiirai , 
idem  valet  ac  i^etprovPTai , uai  /^4yevri  /xSi  ^vveu,  fi  ve, 
ex  loquendi  more  Graecorum,  xal  /uA  Myovffi  ^vrai.  «p- 
mHiteei  ri  /uA  li/trat , idem  valet  ac  &pr»mr<u , x«ii 
fih  tifirai  ri,  vel,  x«t)  piA  lif itani.  Simillima  igi- 

tur ratione,  4iri  Ta«uTor  ixTsir7«xoT«.TOt/ ptA  «rTptVtr&ai  , 
idem  valebit  ac,  «rl  lerevro}/  itrrtirTtmha , (fcil.  reu  ir- 
TfiTiotcLi)  x«)  tir)  Tc«-ouToi>  TpoiJe^iixiT»  ( c^uod  eft  ver- 
bum ifii  oppofitum)  Tou  pcA  aifiiriai:  ubi  illud  unum 
infuper  oblervandum , quod  genitivus  raii  non  a verbo 
regatur,  fed  a diflione  M jeoexhn : eft  enim  irpo|3«i>iir 
ftrt  rtgeurtf  tou  aittidai  id  ipfum  quod  latine  eo  im~ 
pudentue  propedi  dicimus.  Similiter  In  illo  Euripidis  (Oreft. 
1065.  ed.  Mufgr.)  «iiKu^he  p.«  piAour  , non  opus 

eft  eis  ambagibus , quas  Scholiaftcs  quaefivit ; (ad  vf.  10^9. 
ed.  Barn. ) fed  intelligendum  ■ iuMfitha  xxi  pcA  irii^et 

Quid  fit,  quod  fequitur,  «trl  Tofr  yiroptfroir,  haud  fa- 
tis adparet ; ac  vereor , ne  non  fatis  fit  emendatum ; nam  , 
quod  in  latina  verfione  pofui,  ia  Ut  quae  agebat,  id  qui- 
dem non  fonant  proprie  graeca  ifta  verba.  Exhibebant 
autem  ea  ita , ut  cum  Cafaubono  edidi , noftri  mssti  cum 
Cafaiibonianis.  Olim  in  ed.  Ven.  & Baf.  legebatur  rour 
<trh.ngin  ieri  touto  yirtuiycvr,  quod  Cafaubonus  ( ia  Ad- 
dendis ad  Aaimadv, ) interpretatus  eft  eos  qui  prope  ipfum 
accumbebant  ad  epulandum.  Paulo  poft,  pro  eretfenibugi 
perperam  «tpiTiA.  erat  in  ed.  Ven.  Veram  fcripturam  ex 
coniefl.  dedit  editor  Baf.  quam  tenuit  Cafaubonus  fuffra- 
gantibus  msstis. 

d’  eeink  uainrtp)  tv  Kv(.  Particulam  x<t),  quae  de-  f 
erat  editis,  dedere  noftri  codices.  'Archytas,  qui  deinde 
commemoratur,  idem  videtur  efle  qui  in  numero  eorum  , 
oui  '04<cprvTix<(  fcripfere,  recenfetur  Lib.  XII.  qi6.  c. 
Caeterujn,  quis  fuerit,  haud  liquet.  Pe  variis  Arcbytig 
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f conferri  poffunt  Menag.  ad  Laert.  VIII.  8*.  & Fabrlc.  Bibi. 
Graec.  T.  I.  pag.  49^  fq.  a quibus  praetermiflum  video 
Athenaei  locum  ill.  81.  a.  ubi  citatur  Euphorion  vel  Ar- 
chytas iv  Tifkr^. 

, T»if  (riMTvAovr  iWtouS»»  ’lj'al«vr  rya-  » Scriptum 
»erat  iiTceftovr,  quae  vox  Graeca  non  eft.  [Immo,  non 
xi/a/xovr,  fed  'IiTaAovr  erat  ined.  Ven.  & Baf.  literis  ai 
» perperam  pro  ka  acceptis.  1 Vera  iedio  ex  msstis  C<)uU 
»bus  adfemiuntur  noftri]]  & Suida  revocata  in  fuum  lo- 
»cum.  Is  Grammaticus  [in  ’(<P<t/our,  rurfufque  in  Tijucc- 
yiyifcLC  & in  ’lJ'aiour  exponit 

» frigidos.  An  quia  putabat  derivatam  ab  '1<T«  vocem  i 
» quod  nomen  eft  apud  Geographos  Phrygii  montis : 
V [itemque  Cretenfis:]  apud  poetas,  cuiufvts.  Certum 
»eft,  alludere  poetam  ad  Idatos  Daffybs,  quorum  nota 
ninduftria  & inventa.  Sic  nominatos  fcribunt  a flrenui- 
ntate  minifterii , quod  matri  E)eum  exhibebant;  ori  xa)  oi 
»TMf  xitf^f  J^ixTuAot  Trythett  ri  x«l  rritnm  ipykrai , 
» Pollux  inquit.  [II.  iy6.]  Itaque  digiti 'Ifatci , funt  ex- 
«ercirati  6*  doSl.  Sunt  e veteribus  qui  tradant,  ferri  me- 
ntalium ab  iftis  primum  in  Ida  monte  [Cretae]  fuiftb 
» inventum.  Quid  fi  igitur  digitos  ij'a/iivr  hic  ferreos  in- 
» terpretemur  ? Turnebum  ita  olim  interpretatum  eiTeac- 
n cepimus,  tt  Casaub. 

In  illo  verfu , xa)  T^r  hkyvyf  vS’trra,  ervpiS  Tt/jufyJetr, 
nil  mutant  libri,  nifi  quo>d  pro  irvpia  corrupte  TvpitS 
fcribant  noftri  codices,  & eorum  alter  etiam  Tfjuavt/w. 
ftiiayjttc  rede  tenuit  Suid.  in  Ti/xaX'  mendofe  rt- 
(saxoit  fcribitur  apud  eumdem  in  : pro  Aa- 

fuyy'  vero,  utrobique  apud  Suidam  ^ftryy'  fcriptum. 

K^iapyof  ^ ^lAigtror  TftKcviiJitrer , it  rf  trarpife 
&c.  Habet  haec,  & quae  fequuntur,  Suidas  in  ^hi^not 
AfuxaJ'i«v.  Cafaubonus  quid  Ipedarit  nefcio , cum  in  Ad- 
dendis ad  Animadv.  fcriberet : » Libri  meliores  vpeAtAou- 
nfiint,  non  orpcMvi/xiny,  aut  ^poAevutror.  u — Illud  vf- 
deo , in  ed.  Ven.  & Baf.  ^pevAeupKrsr  elTe  excufum.  Ipfe 
Cafaub.  7poAeviptint>  edidit , quod  & ego  tenui , oonfen- 
tientibus  noftris  msstis  & Suida ; nec  in  hoc  quidquam 
defideravi,  quandoquidem  participium  praefentis  temporis, 
quod  vocatur,  perinde  de  praeterito  etiam  tempore  {imper- 
feRo  certe)  ufiirpatur.  Iftud  TpoAtAovjuIm  in  ora,  puto, 
exempli  alicuius  edit.  Ven..  vel  Baf.  a ndnnemine  adnota- 
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tum  (mi  fic  fcribendum  pro  «-poxou/utror  cen(ui(ret ) te- 
pent Cafaubonus,  eamque  adnotationem  pro  fcriptura  e 
yetere  quodam  codice  excerpta  accepit.  Caeterum  per- 
commodum ipfum  Tfs^.tiufrn  foret,  fi  darent  libri;  quuna 
Miifuror  pro  Aouijuirer  dixifle  Atticos  conflet ; de  quo  in- 
fra ad  III.  97.  e.  monebitur. 

Sex  voces , ir  rf  'ratTfiS'i  »et)  iUytut  rihiffi  adied  ex 
Suida  in  Antxal'.  Mox,  ubi  oTror,  ^apsr,  cicera 

fcripfi,  ciftr  xa.)  e^>r  erat  editum:  yifot,  o^or>  habe- 
bat Suidas , omiila  voce  oTror.  Omnia  tria  «Tror , yx^tr , 
e^cr , iunda  dedit  nofler  cod.  a.  pro  quibus  mendofe  oiVor 
ykf  feriptum  in  cod.  i.  Et  eodem  feriptum  modo,  pu- 
to, fuo  in  codice  repererat  Venetus  editor;  quod  ei  fic 
corrigendum  vi fum  erat,  ut  ykp  in  xe)  mutaret.  Continuo 
dein , pro  tit  rit  iMirpict  cimp  , quod  perincommode  edi. 
tum  erat , rede  ii<  tkt  kKMtfixs  oix/er  dedere  noflri  mssti 
cum  Suida.  Porro  tk  erat  in  edd.  pro  quo  com- 

modius c4V^s*’<t  cum  eodem  Suida  dedere  codices  noflri. 

Eli'  cUraf  intKV-^,UfTa  ivaij^^tTit^cu.  » Scriplimus 
fldem  fecuti  msstorum.  urexiTTur,  de- 
ptg!utire.  Malim  ktxiutTTerTiL.  Priores  editiones,  & in- 
ii cerpretes , kra.Kaft-],xptx , domum  nverfum  ; quod  damno,  u 
Casaub.  — In  ktxxtL-^xvtet,  cum  Cafauboni  msscis  con* 
fentiunt  noflri : quod  verbum  nobis  tamen  npn  magis  fa- 
tis fecit,  quam  fecille  Cafaubpno  videp.  Nec  vero  ma- 
gis placuit  knLxkii-\.xt7x  : nec  epim  domum  rediijft  puto 
hominem;  fed  cum  hero  aedium,  In  quibps  erat,  epulis 
adeubuifle:  eam  fcilicet  mercedem  fe  mereri  ratam  cum 
pro  condimentis,  quae  ipfe  adtuliffet,  tum  pro  opera  fua 
arteque  parandis  cibis  impenfe.  ,Cum  apud  Suidam  ( in 
4iao^.  Ati/x. ) fit  iefli7oi>  xv4*tT<(  legeretur,  id  quidem 
quid  effet  haud  percepi:  fed,  collata  Spidae  fcriptura  cum 
ea  quam  dabant  libri  noflri,  vcrilliqtpm  ppodire  ledlio- 
nem  <traxii4‘07a , quam  & Bruqfkius  nofler  in  ora  fui 
libri  commendaverat,  iudicavi.  Dicitur  autem  krcixi-rTttr 
is,  fui,  poftquum  incurvatut  & vtrfus  unam  inclinatus  fue- 
rat , trigu  fe,  Sc  caput  attollit ; tum  metaphorice , qui  e mo- 
ieJiiU  0 aerumnis  fe  recipit,  reficit,  recreatque:  quae  notio 
perapta  huic  loco  videtur^  ut,  qui  curvato  corpore  adhuc 
culinario  taiori  fuerat  intentus,  dein,  opere  perfeflo,  ca- 
fut  trtxijfe  & ex  latore  fe  rteepiffe  dicatur.  De  cuius  verbi 
ufu,  praeter  ea  quae  a Lexicographis  obfervatafunt,  mul- 
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ta,  quae  hunc  locum  illuftrare  poiTunt,  coIleAi  dedit 
Weiiten.  ad  Evang.  Luc.  XIII.  |i.  & XXL  a8. 

AD  CAP,  X. 

f)  OSy  lifrtf  ♦lAoJwer  T^r 

Thtophilum  iftum  fatis  adparet,  non  Comicum  effe,  faepe 
alias  ab  Athenaeo  citatum.  Fuerit  igitur  Hijloricus  ille  & 
Gtographus , de  quo  confulendus  Voffius  lib.  III.  de  Hi- 
floricis  Graecis.  Philoxenum,  Eryxidis  filium,  ut  infignem 
gulonem,  nominat  etiam  atque  defcribit  Plutarch.  Sym- 
pof.  IV.  4.  p,  668.  c.  & de  Occulte  Vivendo,  p.  1118.  b. 
Fuerit -ne  is  Leucadius  Philoxenus,  an  Cytherius,  an  ab 
horum  utroque  diverfus,  dubitari  poteit,  ne^e  inter 
ipfos  veteres  conftitUTe  videtur.  Quod  h.  I.  ex  Theophilo 
de  Philoxeno  Eryxidis  filio  narratur,  ^ruis  fiki  guttur  cum 
optafe , id  Philoxeno  'Efi^iof  Alio  tribuit  Ariiloteles  Ethic. 
ad  Nicom.  III.  10.  ubi  corrigendum  ex  Athe- 

naeo & Plutarcho : eamdem  rem  vero  Machon  Comicus 
apud  Athen.  VIII.  ^41.  d.  Cytherio  tribuit  Philoxeno.  Fuit 
autem  Cytherius  Philoxenus,  Suidae  fi  credimus,  Eulety* 
dae  filius.  Idem  vero  Suidas  id  ipfum  quod  de  Eryxidis 
filio  h.  1.  Theophilus  ait,  ad  Leucadium  Philoxenum  re* 
fert.  £ quo , eumdem  Leucadium  Philoxenum  fuiiTe  Ery- 
xidis filium,  IicebatcolIigere;nifi  mox  rurfus  novas  turbas 
idem  Suidas  daret,  illam  pariter  totam  hifloriam  quae  de- 
inde cap.  II.  de  Cytherio  Philoxeno  narratur,  ad  eum- 
dem referens  Leucadium. 

c /1  MrAirSiIr  furi  toDt’  De  Me- 

lanthio, Tragico,  cuius  ingluvies  ab  Arift^hane  aliifque 
comicis  tradufia  efi  , vide  Fabric.  Bibi.  Gr.  Tom.  I.  p. 
683.  & Athen.  VTtl.  343.  c.  & XII.  340.  a.  In  duabus 
pofierioribus  editionibus  Cafaubonianis  uc  h.  1.  legitur  : 
HKieifxet  tk  MiAirAier  ibixi  &c.  fex  verbis  per  operarum 
errorem  omiilis. 

0 /alryiip  (TiSwrW)  iriiofiifeit , h retxitfm 

ufiisetru,!,  etknuf  u:r^  ynfete  itTSfnp.nce  rar  atias.  De 
Tithono  aufiores  vide  ab  Hevnio  ad  Apollodor.  p.  733. 
citatos , & Athen.  XII.  348.  t.  Quod  autem  hic  luebant 
omnes,  it  ietKeLuijt  ufcfutrcci,  quod  Dalechampius  ver- 
tit in  geniali  toro  pendens  ioca ; miratus  fum , eam  fiotr 
praeteriilTe  Caiauboni  animadverfionem.  Genialis  enim  u- 
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nts  qui  convenit  ei , qui  prae  JeneSute  nulU  amplius  vobs-  C 
ptau  frus  potcjl?  Aut  in  nuptiali  toro  quis  umquam  audivit 
fufpenjum  aliquem  tacere  ? At  Tithonus  ( ut  docent  Eudo* 
ciae  ColleSanea  p.  396.  & Tzetzes  ad  Lycophr.  vf.  16.  ) 
ita  confefius  erat  fenio,  Utri  it  reexapu  ta)  ?Jkiip  ^ 
(htoi  xovriV,  ut  ait  Eudocia,  i.  e.  in  incunabula ; cf.  SchoL 
ad  Callimachi  Hymn.  in  lovem  vf.  48.  & Etymol.  in 
Amtor,  p.  361.)  ‘ripirrpetpi/snor  S'iKnt  0fifVfJ.iat,  Koirj- 
S‘iir.  Scilicet  in  fifcella  \t\  corbi  cubabat;  quae,  ficut  in- 
fantum  cunae , e fune  vel  vinculo  fufpenfa  erat , ut  cir- 
cumagi poflet , quo  facilius  fopiretur , quemadmodum 
confopirt  infames  folenr.  Denique  apud  Euftaih.  ad  Od. 
y.  p.  113.  30.  plane  fic  legitur:  xuptl.fi  i /jtZbtf  -rtfi 
TiSwrtt/ 'xcl  oTt  fik  it  ta.\kftf  — — ixpifiar^K. 

Quae  omnia  fatis  caufTae  elTe  mihi  vila  erant , cur  & ab 
Athenaeo  h.  I.  non  it  fed  it  feriptum 

fuiffe  mihi  perfuaderem , & in  textum  hoc  recipere  non 
dubkarem ; idque  iam  feceram , quum  eamdem  feriptu- 
ram  ex  Euflachii  audoritate  Adamo  etiam,  viro  doSo  , 
qui  ante  Villebrunium  Gallicam  Athenaei  verfionem  indi- 
tuerat,  probatam  intellexi 

'iV  oTi  muTaret  toTc  tifirtt  iefiarpl^t).  quo  Hutius  Ipfi 
duraret  voluptatis  fenfus.  Huc  refpexit  apud  Lucianum  Ni- 
grinus , (T.  I.  c.  33.  p.  34.)  cum  ait , gulae  voluptatem  non- 
niji  it  ira.fiftf  , in  tranfim  percipi:  lor.glflmum  autem  hornis 
nis  guttur  nonnifi  quatuor  digitorum  longitudine  ejfe. 

nifivAAer, ei  ertfryKuriHa.  pitet  vpttitwr  efeptTi^ 

&c.  » Lepidiflima  hiftoria  efl , quam  refert  ex  Clearcbo 
«Athenaeus,  de  Pithyllo  liguritore:  qui,  ut  cibos  ferventijji- 
« mos  pojfit  vorare  fmt  offenjione  linguae , non  folum  membra- 
re neo  tegmine  eam  involvebas , fed  hoc  ampHus  crujlam  illi  ceu 
r>  loricam  inducebat.  Sic  interpretamur  ri  mpefexur^vt.  Ac 
« placebat  initio  feribi,  xtt)  ‘rebe,  tMTfevt  rnt  y\ir- 
it  rett.  Sed  vulgatam  ledionem  haWt  Suidas  & in  n/fluA- 
«Aof  & io  UtfiyhenTic.  Proprie  fAvrpor  eft  involucrum 
«alicuius  rei,  aut  theca:  ut  in  Sympofiacis  Plutatchi  , 
»m.vf.ntieet  ipyvpSt,  ^uKireit  iyntipiittet  ihorpett.  In  quio- 
«to  Sermone  Stobaei  Cp-  quidam  populus  narratur 
«Tot  xsfkfsiee  rSt  yjpngrefiiet  it  yjpvteJf  it^irtfett 
« riit , in  thecis  aureis  fervare  ttflacea  vafa : non  oracula  , 
« ut  inepte  vertunt.  [ conf.  Pollue.  X.  1 1.  ] At  in  hac 
«narratione  itJUTfeut  accipimus  pro  bumfiart,  ficut  fit  k\ 
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c «figlinis  vafis:  Galli  hoc  dicunt  vermJTer.  Graeci  proprie 

n wtpiTfTaxcSr. Non  vero  foium  Pithyllum , fed 

«omnes  gulae  proceres,  ferventes  cibi  olim  iuvabant. 
«Seneca  Epifi.  9^.  Quid?  illa  puruUr.u,  O quat  tantum 
« non  ab  ipfo  igne  in  os  transferuntur , indicas  /ine  noxa  in  ipfis 
« vifceribus  extingui  ? Ea  fine  foculi  funt  inventi , quibus 
«in  menfam  pruna  infertur.  Seneca  Ep.  85.  Grca  coena- 
tttionem  eius  tumultus  coquorum  ejl , ipfos  cum  opfoniis  focos 
» transferentium  : hoc  enim  'tam  luxuria  commenta  efl.  Ne  quis 
» intepefcat  cibus  , ne  quid  palato  'tam  callofo  parum  ferveat , 
ncoenam  culina  profequitur.  Sic  loquitur  quafi  ipfius  aetate 
«foculorum  ulus  coepifTet : quod  non  ita  efl,  neque  fic 
«eius  verba  accipienda.  Apud  Arifiophanem  Acbarnenf. 
« [vf.  887.  ed.  Br.  ] cupiens  quidam  confpeSam  anguil- 
« lam  polte  flatim  vorare , iT/uwcr , ait , i^neyxxTt  inr 
« iry^ipav  fsot  fiupe  iteu  Ttir  fiori^x , id  efl , heus , famuli, 
nex  aedibus  huc  afirte  /oculum  6-  flabellum.  Ait  ibi  Grae- 
» cus  interpres  , dici  vulgo  hoc  genus  iryapitf , a.feur.ar , 
«hoc  efl,  arulam.  Hefydius  re&e  interpretatur  irupeipiptr 
nuKtvof.  Clemens  quoque  Alexandrinus  inter  luxus  in- 
» flrumenta  isyapifitu  ieSpuxeir  recenfet.  Meminit  & Plu- 
«tarchus  in  Cralto , fed  in  diverfo  ufu,  cuius  aliud  ex- 
«emplum  apud  Tullium  pro  Domo  fua.u  Casaubonus. 
— Mihi,  fateor,  quae  de  linguae  involucro  hic  narrantur, 
haud  fatis  effe  perfpicua : & fufpicor , per  iocum  id  de 
homine  iflo  dici  folitum , qui  ferventiflimos  cibos  ita  citra 
noxam  vorare  fciret,  ut  linguam  habere  eum  diceres  fer- 
rea lamina  obduHam.  Nil  mutant  libri  noflri , nifi  quod 
mendofe  erfotr/yrfeZr  pro  w/ioffiAvTpot/r  habet  cod,  a.  quod 
eo  moneo , ne  quis  miretur  ficubi  deinde  fortafle  in  alio 
pariter  vocabulo  literas  iflas  ^ permutatas  a librariis 
dilixerimus.  Quod  de  digitalibus  adiicitur,  ea  verba  repe- 
tiit Suidas  in  ^xTutoApa. , ubi  itt  iif/siTitTor  pro  <vr 
'•/liTctrit  legitur. 

Aaa»«  /i  <fif.ixivr  fiAifrrer  epaflr.  Sic  commode 
codices  dedere  noflri , pro  x<t)  eeirhe  4><ao^.  quod  erat  edi- 
tum. 'Apirmihnt  q ihi  i'ttorrov  kcrt.St.  Iflo  nomine 
Philoxenum  ubi  adpellaverit  Ariftoteles  nefeio; 
hominem  dixit  Ethic.  Nicom.  III.  10.  Alibi,  ubi  eiufdem 
' fecit  mentionem,  (Problem.XXVIlI.  7.)  neutra  adpella- 
tio  adiedla. 

x«T(tTf  «Airr  ipiifuit  ir  itiit  3av/uen,  » rk 
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f>Sittv[ittriL  efle  pnuftipatonim  offucias , Si  itupucro^tfUe , d 
ndeceptofque  perfaepe  in  ea  voce  fuifTe  interpretes  & 

» Athenaei  & aliorum  au&orum  , monebamus  in  Gimm. 
»TheophraAi.«  Casaub.  — Vide  ad  Theophr.  cap.  6. 
vel  7.  ‘irifi  'AToro/ctr,  pag.  181.  ed.  Cafaub.  HeTychius  : 
0MffSATtf  Si  ol  iautucTvrut)  iwMxrvmu.  Conf.  infra 
VI1I.4Vi.£ 

*iAo^tnu  ^trirrtr  cv^  oA»r.  » Scribo  cum  Dalecampio  , 

ftxa)  nuTo  tvx  , vel  oAor  ovXi  tovto.u  CasaUB. 

>-  Malles  utique  x<ci  rciro  ovx.  «A» : fed  nil  mutant  libri  , 

& adquicfcendum  in  vulgato  putavi. 

AD  CAP.  XI. 

Pharias , Erefius , Ariftotelis  difcipulus;  de » 
c{uo  videndus  Voflius,  in  Hiftoricis  Graecis,  lib.  I.  cap. 

9.  Perinde  vero  & tasUt  & Iastiae  effertur  nomen , ut 
diferte  Suidas  adnotavit : & promifeue  utraque  feriptura 
apud  Athenaeum,  qui  faepius  hunc  citat  aufiorem,  oc* 
currit.  Ac  interdum  diffentiunt  libri  in  feriptura ; hic  ve'^ 
ro  in  tasUf  concordant.  Potuit  auteih  illam  rem  tradere 
Phanias  ftve  in 'Libris  trsft  flgniTur,  quorum  fecundum 
citavit  Athen.  VIII.  3 32.  c.  ftve  in  libro  de  Siciliae  tyran- 
nis, qui  laudatur  VI.  231.  c.  Quae  vero  diferte  h.  1.  de 
Cytherio  Philoxeno  narrantur,  ea  a Suida  (in  A<w> 

x«e<r. ) ad  ct^nominem  Ltucadium  referri , iam  paulo  ante 
monui : rurlus  vero  apud  eumdem  Suicto  , in  *iKt^irott 
ypuft(M.Ti»r , eadem  res  ad  Cytherium  Philoxenum  re&rtur. 

(styiKtt  Tflyxetr.  Paulo  inferius rnr  r ^ I y A « r feri- 
bitur  : utnimque  rede,  nec  aliud  quid  e msstis  enotatum 
video.  Apud  Suidam  quidem  utrobique  TfiyKas  per  et 
feriptum  ^itur : quamquam , Grammaticos  nonnullos  fi 
audias,  quorum  praeceptum  ipfe  Athenaeus  nofler  VU. 
303.  b.  & 324.  c.d.  probare  videtur,  fola  forma  per  a 
legitima  fuerit. 

rit  /1  i-mKtxflffieu , fiiri  neerifX  etXaU 

&c.  Quum  fic  olim  effet  editum,  rit  fi  trors  ipenn^ 
fsittit  euK  k-ToKiKflaiai , fter)  rtirTifa.  kxtiu  , &C.  in 
contextu  quidem  nihil  mutavit  Cas  au  BONUS,  fed  in  Anim- 
adverfionihus  haec  adnotavit ; » Non  concoquo  ifla , rilr 
» ‘TOTf  Vf.  ovx  krreutKp.  Negat , pulillum  hunc  mullum  Phi- 
nloxeno  refponfum  petenti  vohijfe  Jase,  Quod  verum  effe 
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i n negamus  nos.  Quid  i nonne  clara  illius  refponCo  vide- 
Ktur  tibi  inefle  in  bis  verbis,  Stiri  umifa.  k^ohr  iA  lih 
y)<wdfttKDMuttTr  ^ & fequemibus?  Mibi  quidem  videtur. 
«Scripturus  Philoxenus  dt  AmorUms  Cyclopis  & Galateae, 
M mullillum  fibi  appofitum  de  rebus  Nelei , Galateae  pa- 
ntris,  interrogavit.  Is  refpondet  tandem,  fe  iuvenem  ca- 
si pium  ; propiena  interejfe  iis  rehu  non  potuijfe , nc^ue  ea  f ci- 
ri re , ftae  fcifcitaretur  Philoxenus : at  illum  alterum  fcire  gran- 
n dem  natu  mullum , qui  Dtonyjio  ejfet  appojUus : eum  igitur 
SI  interrogaret.  Omnino  fic  funt  ifta  accipienda  , toUendaque 
SI  negatio  ante  ktrextuflt^aj.  Lego,  Tsir  te  er»Kha.>LH  ifet- 
eiriifiiitiis  »i  alroKiKflff^eti , fioTt  reenifa  kxein.  Non  eft  nic 
nr^  tiiri  particula  «citMTixA,  fed  pro  Iti  accipitur,  ui! 
M faepe.  Cyclope  autem  Philoxeni  eadem  cum  Athenaeo 
«Aelianus,  vafiae  Hiftoriae  lib.  XII.  cap.  44.  Scholiafles 
«Ariftophanis  aliter,  in  illa  e Pluto  [vf.  290.]  iferrit- 
mteSib  rie  Kvxhtierct  puftm/xeree.  u — Pro  Tiir  S‘i  er  ore 
uftnnfs..  quod  (ex  Mufuri  puto  ingenio,  Aldinae  editio- 
nis praefidis  ) editum  erat  , codex  nofter  b.  feverhur 
habet,  quod  ex  rerovte  ifemifs.  corruptum  fufpicari 
licebat , ftudio/i  a fe  interrogatum.  Sed  quoniam  neutrum 
(nec  ereri,  nec  nr«w<ff ) fatis  convenire  vifum  erat,  nude 
The  <r«  lifeeT.  praeeunte  cod.  a.  fcripfi ; neque  mus  elTe 
putavi,  ut  ereStXiuue  cum  Cafaub.  interfererem.  Sc  vero 
& Suidas  nude  r>r  iTi  habet ; corrupte  autem  idem  ifo- 
ftisiie,  pro  uferuipiinie.  In  mendofum  ouk  kirciitKf,  con* 
fentiunt  nollri  libri : fed  negandi  particulam,  quae  feren- 
da utique  non  erat,  refle  Suidas  ignorat.  Non  equidem 
improbavero,  fi  missux  ex  tT,  dativo  pronominis , cor- 
ruptum ratus,  »1  fa.  I.  cum  Cafaub.  interpofuerit : fed 
& hac  vocula  percommode  careri  polTe  putavi , & ne- 
gandi particulam  ex  fcioli  cuiufdam  mufuln^aerti , qui 
loci  fententiam  parum  perCepiflet,  deliberato  intrufam  oliiil 
fuilTe  fufpicatus  eram.  Particulae  /rori , pro  oVt  ufurpa- 
tae,  plura  exempla  qui  defide.at,  adeat  Lexicon  noftrum 
Polybianum  & Indicem  Graecitatis  in  Epifiet.  Ibidem  et- 
iam verbum  erufULiuKoiAtit , eadem  notione , qua  hoc  lor 
co,  faepius  occurrens  reperiet. 

f tbe  Tpiygur  rar  maf  aurS,  Nihil  habebat  haec  feriptu- 
ra , in  q^uo  quis  offenderet.  Igitur  ficut  eam  ex  ed.  Baf. 
tenuit  Cafaubonus , nihil  fuis  e codicibus  adnofans ; fic 
& ego  in  hanc  ooflram  editionem  irrepere  paffus  fum. 
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Quum  vero,  quod  nunc  demum  animadverti,  v'»r  -rtfi  £ 
irccp’  xvTa  habeat  Veneta;  furpicari  licuerat,  aliud  quid 
fonalTe  fub  ifto  monftro  latere.  Ecce  vero  r'»r  cretf«- 
xitjuiriir  xCtS  dat  uterque  nolier  codex;  quod  haud 
cun^anter  recipi  debuerat.  Idem  verbum  etiam  Suidas 
habet,  fed  fuperiore  K^co  pro  ir«p«Tt9«i^ip»r : hic  vero 
nude  ait,  ovp  i^iotinev  ysKxfatrx  x-irerTiiheu 
tAp  TpiyAOP. 

irrii  tpp  (p«,utPHp  VxhxTtix»  iifufii» 

Aliam  caulTam , qua  ofFenfus  Dionyfius  in  lapicidinas  Phi- 
loxenum conitcerit , Diodorus  Sicul.  reddit , lib.  XV.  cap. 

6.  fcilicet  nimiam  poetae  libertatem  in  dicenda  de  ineptis 
tyranni  carminibus  fententia.  Cum  quo  confentit  quod 
Suidas  habet  in  «tiAc^ipov  ypxfs.put.Tur. 

ereiSr  t^p  Ki/xavtcc.  Paulo  ante  dixerat,  ypi^en  vAr  a 
rxf.xTstxr.  Itaque  Toupius  (acLTheocr.  p.  401.  ) ait : 

» Plena  infcriptio  huius  operis  fuerat , 4iac^i'pou  Kvxa»4. 
jixxi  VxhiTtix.  Hinc  nunc  tp  K^xAntri,  nunc  tp  rxAei- 
piTtitt  laudatur  Philoxenus. « — Vide  Aelian.  Var.  Hift. 
XII.  44.  Mox  dein , cir  ‘irip)  «.vr^r  rcripfi , codices 
nofiros  fecutus ; ubi  «-rpi  xvriv  habebant  edd.  De  pro- 
nomine ifto,  perfaepe  ab  editoribus  contra  librorum  fi- 
dem mutato , vide  Lexicon  noftrum  Poiyb.  in  Aurtr.  num. 
3.  & Indicem  Graecitat.  £pi£let.  in  Avt«i/. 

AD  CAP.  XII. 

'Eys pfTo  <Ti  KXJk  Tour  Ti^rpfou  oirnp  rtt  ’At/x|(C. 

, »Tres  Roma  tulit  Apicios,  gulae  Audio  omnes  infames. 

. nHorum  trium  duos  unicus  Athenaeus  nobis  tradit.  Pri- 
i nmus  is  eft,  qui  vixit  cura  Rutilio  Rufo,  qui  nomen  de- 
j »dit  anno  Urbis  dcxux.  & aliquot  annis  poft  , adni- 
t >1  tente  vel  occafionem  cexte  praebente  Apicio  ifto,  in 
nexilium  eft  adiis.  [ Athen.  IV.  16H.  d.  e.  3 Alter  in 
» maiore  fama  & fuit  vivus  & nunc  quoque  eft , quam 
»ut  pluribus  fit  nobis  indicandus.  Sub  Tiberio  vixifie 
»eum  narrat  hic  Au£lor : & confentiunt  Seneca,  Con- 
nfolatione  ad  Albinam  matrem,  [ad  Helviam,  cap.  10.3 
»&  alibi;  Plinius  lib.  XIX.  cap.  8.  [ fe£I.  41.  ] & Dio 
«Nicaeus  libro  LVII.  [ Dio  CalT.  LVH.  19.3  Fortafte  hic 
>ieft,  de  quo  fcripferat  Appion  grammaticus,  cuius  librum 
nertpirtif  'AtIxisu  7pvq>»r  laudat  nofter  in  feptimo.  [VIL 
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a »i9S-  f.]  Ttrtius , ficut  & primus,  Athenaeo  foli  memo* 
nriam  nominis  fui  debet.  Vixit  fub  Traijno,  ut  ftatim  fe- 
» quitur.  [ cap.  1 3.  noftrae  ed.  pag.  7.  d.  ed.  Cafaub.]  Non 
I)  enim  poiTumus  de  lefiione  noltrorum  librorum  dubita- 
»re,  cum  Suidas  in  voce  'Onfta,  non  aliter  eum  defcri' 
»bat.  Errant  qui  dua  [ folum  ] fuifle  Spicias  fcribunt: 

» vide  ad  librum  IV.  Di  nomine  primi  Apicii , feribit  Au- 
»Sor  , fuijfc  nominjtjs  placentas  Apicias , divi  fis  in  yitrt 
ia  ed , fpecies.  In  hoc  potifllmum  delitiarum  ge- 
nnere  gulae  proceres  lUidium  pofuifle  , alibi  docemus. 
nCaeteriim  pLcentas  Apicianas  alibi  quam  apud  hunc  li- 
nbro  XIV.  ip.  647.  c.  ] legere  adhuc  non  memini , fed 
r> condimenta.  Tertullianus,  De  Anima:  Si  ha  iudicathur,  ^ 
M nonne  illa  anima  plus  folatii  tjuam  fuppruii  relatura  ejl  , 
nquod  funus  inter  coquos  pretiofjjimos  invenh,  quod  condimen- 
ti tis  Apicianis  & lurconianis  humatur.u  CasaUBONUS.  — 
De  tribus  A PICI  IS  eadem  fere,  quae  Cafaubonus,  iam 
ante  eum  adnotaverat  Lipfius  ad  Taciti  Annal.  IV.  1.  LU  . 
belli  auflorem  de  Obfoniis  &•  Condimentis  f.  de  Arte  Coquina-  ' 
ria , qui  fub  Apicii  nomine  hodie  exBat , videri  hominem 
efle  tribus  iftis  Apiciis  longe  poBeriorem,  qui  Apicii  no-' 
men  mentitus  fit , refic  a do3is  viris  obfervatum  eB.< 
Quae  de  Apicio  eo , qui  Tiberii  aetate  vixit , hic  narrat' 
Athenaeus,  ea  Suidas  etiam  habet  in  'AvUaoe,  fed  foedis 
nonnullis  inquinata  vitiis  , quae  non  moror  : illud  tamen 
mireris,  quod  mendofa  nomina,  quae  ibi  leguntur,  ip 
KttToufeif  rUf  VaiMiia.!  , eodem  modo  apud  eumdem  in 
Kirrovpoir  repetantur.  Sed  haud  rara  apud  illum  Gram- 
maticum id  genus  monBra.  NoAri  mssti  refle  cum  edd. 
in  Vlineuftan  & confentiunt:  pro  rriKie  vero 

cB  TiAti  in  cod.  d.  quod  percommodum  foret,  & di  par- 
ticula abeBet. 

b AvfSinr.  Operarum  erratum  e Cafauboniana  prima 

irrepfit , meofque  & lynceos  dofii  Viri  oculos  , qui  ty- 
pograpbeo  praceB , fefellit.  Corrige  Kark.  Ai^r. 

TK(  xetAAirTccr  KeipidiLf.  Perperam  h.  1.  inafitete  habent 
ed.  Ven.  & Baf.  cum  noBris  msstis.  Numquam  ita  au- 
£lum  ab  initio  vocabulum  iBud  in  ufu  fuiBe  Graecis  le- 
gimus: licet  in  aliis  quibufdam  nominibus  fimilis  pleo- 
nafmus  literae  a,  locum  habuerit,  ut  docet  aufior  noBer 
II.  47.  a.  Mox  pro  iBis  verbis,  imvine  <i  juci^ovr  iy^evpiv, 
& nonnullis  quae  fequumur , breviter  apud  Suidam  legir 
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tur,  itarifiitcf  fi  avTkt  ixiKfir,  Casaubonvs  cI  fxc/* 
\»v(  IV K ix^vrif  fcribi  voluit:  nreftituta  negatione,  in- 
»quit,  quae  occafione  proxime  praecedentis  fyllabae  ell 
nomiffa.  X — Ego , ficut  lubens  acciperem  eam  voculam, 
fi  libri  darent ; fic  non  neceffarium  putavi , invitis  illis 
(iimere. 

aqi'  cv  utt  KMKtir  rif  JMKtnAt  'Afirri^fnf.  » Legendum  c 
n'AfirTo^iriiM.  Nam  alieniflimum  ell  ab  audoris  mente, 
»quod  nnxere  interpretes, quafi  fuerit  Arilloxenus  cog- 
at nominatus  KuAiir.  Hoc  Athenaeus  non  dixit ; fed  ee- 
» nus  quoddam  xaAnrair , C ptmantm , vel  ptufomtm  J un- 
itgulari  modo  nefcio  quo  paratorum , Arifloxeneum  ab  eo 
«•denominatum  e(te.  'Afifro^iynne  fle  diflus,  ut 

ntrAtcKovf  ^lAs^iriior , de  quo  fecit  modo  mentionem,  a 
Casaub.  — At,  in  librorum  confenfu,  nihil  impedire 
ratus  eram,  quo  minus  crederemus,  ipfo  etiam  'Afus-ro- 
nomine  inflgniri  vulgo  folitum  elTe  iflud  edulium. 
Quae  inde  fequuntur,  vri  rit  ivv-rifi^fJntv  &c.  reperies 
etiam  apud  Suid.  in  'AftfTo^tttf  Kvfiir. 

AD  GAP.  XIII. 

TpttVitr^  'A-rUiet  irrftit  rmpk  &c.  Locum  hunc  ex-  d 
cerptum  dedit  Suidas  in  ''Orrfin.  De  tribus,  quorum  men- 
fionem  Athenaeus  fecit , Apiciis  vide  quae  paulo  ante  dt- 
fia  funt.  Mox  pro  uri  mpUt  nil  caunae  efl  ciir  iri  ro, 
qtldf  malimus  cum  Liftero  ad  Apicii  de  Re  Coquinar.  lib. 
1,  cap.  t*. 

Nixcfurifii  rf  B/SutSi'  (UtfixtT.  Infolfe  vulgo  rS  B 1. 
Sfuy^  tS  iJariAH  edd.  & mssti:  pro  quo  non  dubitavi 
BAurir  fictrixtT  ex  Suida  recipere,  quod  iam  com- 
mendaverat Cafaubonus.  Dedit  hoc  Suidas  in  'Aqw«t , ubi 
illud  quidem  per  confuetam  huius  Grammatici  incogi- 
fantianr  faRum  , quod  pro  fikyufit  ri( , quod  mox  fe- 
quitur  , 'ArUtot  0 flt  pofltum.  Sunt  autem 

&<ficu , latlne  apuat,  minuti  pifciculi , qui  frifii  potifli- 
Inum  menfis  folebant  adponi ; de  quibus  videndus  nofler 
Athen.  VII.  £ & feq.  ubi  etiam  docet  audor , tam 
plurali  numero , T«tr  aqi/er,  quam  Angulari , Tiir  , 

( nempe  hoc , colfefiiva  notione  ) dici.  Qua  ratione  & 
n.  1.  poflquam  primum  in  fing.  intupHaam  i^vtif  dixit, 
& iu(u!tkp.mf  iyjX/tt» , deinde  pluraient  numerum 
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d Tublicit,  fcil.  edulium  vel  ferculum)  at 

, veluti  apuas.  Potuerant , perfpicuitatis  cnuila  , 
polirema  illa  verba  ftc  diftingui : pukyeifif  Ti(,puLLuri- 
fitret  i-xi-jfsmr , rufiiuiur  wr  k^eu. 

Quo  pailo  pifcuulos  illos  imitatus  fuerit  coquus.  Eu- 
PHROMS  Co/ni«'  verbis,  qui  coquum  loquentem  induxit, 
dehinc  exponitur.  Verfus  iftos  in  Excerpta  fua  recepit 
Grotius  p.  687.  cuius  latinam  verfionem  etiam  maximam 
partem  tenui , quatenus  cum  Graecis  confentiebai.  y<rf,  i. 
SMTHpiiTov.  SoteriJes  coquus  rurfus  memoratur  IX.  377. 
d.  ex  eiufdem  Euphronis  Synephebis, 
e Verf.  3.  Cum  fic editum  fuiffet,  urparty, 

Casaubonus:  » Offendit  me  vox  ‘rforar , inquit.  Et 
«omnino,  fi  quid  iudico,  corrupta  ea  eff.  Corrigo  fine 
» dubio,  eifuTcr.  Erat  tum  Nicomedes  in  ScythM , 
nquae  regio  eff  ultra  Pontum  verfus  ,^,quiloncm.  FuilTe 
tsin  Scythia,  probat  fequens  vf.  [>x.]  "wepi  Tiir  StvSiuu 
wiAurt  Tsr  iTiivutae.  Ergo  vpkr  «pxTor.  u — Grotius  fic 
levi  tranfpolitione  fit  mutata  diffindiione  verborum  levan- 
dam difficultatem  cenfuerat,  Gc  feribeos: 

— — — NiMftilatJ  S'liflKeC 
iJ^r  (XTfvom  ifiepSe,  -rpStie  er»r$ 

«(pvnr  irAvuireirrt , Sic. 

Quaeff ionem  omnem  praeciderunt  tioffri  codices  t Tfu- 
Tof  feribentes;  fcUicet , primus  inventum  illud  excogita- 
vit Soterides:  quem  poftea  alii , pun,  coqui  fnbinde  imi- 
tati funt. 

Firr/.  3.  Pro  ni'» Te,  Brunckius  ad  fui  exempli  oram 
i J'  i <t  r adnotavit ; nefeio  an  e msto  codice.  In  noffris 
fchedis  nihil  ad  hanc  vocem  notatum.  Quidquid  Gt , per- 
inde eff.  Sed,  quo  referendum  Gt  hoc  ipfum  vocabulum, 
dubitari  poterat.  Grotius , fuaves  interpretans , ad  apua» 
retulit;  quem  ego  in  diftinguendis  Graecis  fecutus,  poA 
iitTe  comma  pofui ; fed  Gmul  ante  eam  vocem , quemad- 
modum idem  Grotius  in  fuis  Latinis  fecit,  minutam  di- 
ftindionem  (ab  operis  quidem  nofiris  ne^Aam  ) inter- 
pofitam  volueram , ut  effet : 

‘rupliuste,  iiiTe,  «rri  erirrue  iruxpxyiTr, 
id  eff:  adpofuit , ut  owmes  exclamaverint,  fuaves  eas  effej 
vel,  ut  omnes,  tfuam  fuaves  1 exclamaverint.  Sic  nempe, 
quamquam  kepint  in  fing.  numero  praeceffit,  tamen  nteic, 
iciL  eutivui,  in  plurali  fequi  poffe  iudicaveram;  quia,  ut 
Animadv,  V )l,  1,  F 
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paulo  ame  monui,  perinde  & «I  k^vtu  & » aq>w»  dici  fo-  e 
let.  At  idem  Grotius  in  Graecis  eamdem  diftinQionem  te- 
nuit, qua  Cafaubonus  (praeeunte  Dalechampio  in  latina 
verfione)  ufus  erat.  Nam,  cum  in  cd.  Ven.  & Bai".  (ac 
puto  etiam  in  msstis)  nulla  eflet  dUlinflio  in  medio  ver- 
fu  pofita,  Cafaubonus  fic  fcripfit: 

wtcffitixtr , iS'ti{  am  kvxKftiytTr. 

Quae  ratio  mihi,  hunc  locum  iterum  iterumque  r^Qan- 
ti,  maeis  nunc  adridet:  ut  dicatur  id,  quod  his  latinis 
verbis  iDalechampius  exprefllt : 

appofuit,  ut  prae  gaudio  omnes  exclamarent. 
five,  ut  laeti  omnes  exclamarent.  Nam  eodem  modo,pro 
laetus , ac^i  interdum  vocabulum  «fue,  H.  Steph.  Thef. 
Gr.Ling.  T.  1.  1431.  h.  pluribus  exemplis  probavit. 

rerf.  6-  Potueras  ifta,  nir  Xi  tovt»  Xuraror;  ad  prae- 
cedens verbum  ksd^lHtyiTt  referre:  fcilicet,  omnes  excla- 
malTe  , At.  qui  ‘hoc  fieri  pottfi?  nempe,  ut  Jis  in  ngtanthiu 
media  hieme  apuae  nobis  adponantur.  Sed  tutius  vifum  eft  , 
eum  interpretibus  aliam  perfonam  haec  dicentem  qua^ 
rentemque  ftatuere.  Ibid.  & verj.  fq.  (id  eft  , 

rapas  five  napos)  in  mafculas  6e  /bommnar  dlftribmae 
Graecos,  e Theophr.  Vll.  4-  docet  Athen.  IX.  369- «• 
Conf.  Plin.  XVIIL  13,  34-  & XIX.  3,  »5- 
Bodaeus  a Stapel  ad  Theophraft.  p.  77*-  7; 

AiTTi  <rq>4Xp<t.  Bene  haec  habent;  fedex  doai  editoris 
Veneti  ingenio  prognata  videntur,  quo  compleretur  ver- 
ficuli  menfura.  Noftri  certe  codices  ambo  nonnifi 
agnofeunt , omilTis  voculis  lir  & ffq>4X/«t.  Suidas  in  Aq>v<t, 
foluta  utens  oratione.  ait,  lit  /eeufk  imi  Airrtt: 

commode.  . . r 

>•  Ferfu  nono , legit  Dalechamptus  : [ vertens 

» fcil.  Fervens  oUum  afudit.]  Ego  non  video  cur  neceffe  fue- 
n rit,  oleum  fervefieri  priufquam  in  fartaginem  infunde- 
nreiur.Lego  igitur,  ut  editum  eft,  kro^ia-cu  X’  i/nnor  1x1- 
y>yUf,  id  eft,  infu/o  oleo,  ut  ferveret  ineojr  coquetur 
» illa  falfo  credita  apua : k-relirua , pro  »«t*  •r«xo(M«i , 
nvel  -jrpU  Tb  iraTei;.  ut  inferveret,  vel  infervefaceret,  [vo- 
»luit  puto,  vel  infervefieret.]  Scripti  quidam  creer,  pro 
» k-rrtX.tir  erowfttt , fignificatione  -rau  Hiphil  Hebraeorum  : 
» non  probo,  u Casaub.  — In  ironiam  cum  editis  con- 
fentiunt  noftri  mssti , & alii  puto  omnes.  k-xa\i9u.<  unus 
illidat  habet:  fed  is,  ut  modo  monebam,  quae  verlibus 
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e complexus  erat  poeta,  foluta  oratiotie  i^ddidit,  & in  bre* 
vius  contraxit. 

Vtrf.  10.  ynnisiKM,  pennuSte , Ut  reddidit  Grotius;  (ive, 
fciu,  dextre,  apta  proportione.  COnf.  VII.  191.  a.  Sic  uou* 
irixvTceTor  Mf  faepe , non  folum  de  poeta , ut  III.  1 16.  d. 
fed  de  quovis  viro  doSion,  cultiore,  & literis  humanioribus 
egregie  erudito.  II.  49.  b.  III.  115.  b.  VIII.  361.  f.  refeie  if 
•tum),  ait  coquus  apud  Sophoclem,  cuius  verba  refert  No> 
fler  II.  68.  a.  Verba  ilta,  /uvxwror  ion-xkmet  a.m  cum 
roto  fequetite  verfu  transfiluerat  in  latiiia  verfione  Gro* 
tius;  cuius  adeo  verfionem  ea  parte,  utcumque  potui, 
fupplevi.  tt  tnrkuueLf  editum  erat,  duplicata  praeter  ne- 
ceflitatem  fibilante  litera.  Equidem,  licet  nihil  e codici- 
bus enotatum  repererim,  tamen  'i-trrkrAt  cum  Grotio 
corrigendum  duxi ; pro  qua  quidem  feriptura  Suidam , qui 
ita  habet,  nolim  teflem  invocare;  non  modo  quia  (uo 
iudicio  is  Potuit  uti,  fed  quod  foluta  prorfus  oratione 
haec  expremt.  Papaver  pro  condimento  olim  adhiberi-  fen- 
litum  declarant  (SAtufitt!  (vel  istiMtiSet)  ifret,  III. 
1 IO.  f.  ubi  vide  quae  a Cafaubono  adnotata  funt. 

Verf.  1 1.  nrff\  th  %Kvtia.t  Imui  rht  imltt/slat.  Quem 
duodecim  dierum  intervallo  a mari  ahfuijfe  fupra  dixerat, 
eum  nunc  in  Scythia  tunc  verfatum  fignificat : in  quo  ni- 
hil video  quod  offendere  quemquam  merito  poflit.  Nec 
tamen  ea  feriptura  Grotio  placuit,  qui  & nomen  ifliid 
& proximum  verbum  ita  mutavit,  ut  ex  ingeuio  re- 
ferioeret : 

irif)  T»r  exorlct»  iukKtue  t»» 

Quae  latine  fle  exprefiit : 

— — — jKO  faflo  aulicae 

gulae  aviditatem  invitat  multo  vefptre.  ■' 

In  Notis  vero  ait : » In  tenebris ; quo  expeditius  falleteb 
»>Eft  autem  elegans  locutio  ituinim  rh  iTiiofeiar , id 
»eft,  cupidos  invitavit. u—  Quam  quidem  audaciam,  ini- 
quo pronus  loco  admiifam , divino  viri  ingenio , reliauif- 
que  fummis  in  quamplurima  Graecorum  poetarum  loca 
ineritis , flicile  condonabimus. 

f f^erf.  13.  Ov/ir  i piytifix  Sic.  Eiufmodi  magniloquen- 
tiae coquorum  alia  exempla  bene  multa  in  fequentibus  ad- 
feret  nofter  Au3or : quo  de  genere  vide  praefertim  libi 
VIL  p.  S90  fqq. 

f % 
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AD  C A P.  XIV, 

*0t(  “Ttfi)  TTtpixxIovf  'kfrvlKrj(j>f.  Eumdem  fupe-  f 
norem  PtricUm  adioquitur  Archilochus  in  Elegiae  fragmen, 
to,  quam  ex  Siobaeo  in  Analefla  Graecorum  Poetarum 
recepit  Brunck  Tom,  1.  p.  40.  De  cuius  poetae  cum  illo 
Pericle  primum  familiaritate,  dein  inimicitiis,  vide  quae 
poA  Schueiderum  adnetavii  lacobs  ad  Anthol.  Vol.  I.  P. 

I.  p.  148. 

Mumrluf  //xRr'  ftKovfi  J"  ci  Mvxomoi  &c.  Cum  Mux*. 
tian  & MuKayiet  elTct  editum,  monuit  Calaubonus,  licet 
codices  h.  I.  & Zenobius  ( Proverb.  Centur.  V.  11.)  & 
Suidas  (in  Mux»rier  yihay)  ita  habeant,  tamen  redius 
per  0 breve  fcribi  id  nomen.  Scilicet  ab  i Mi/xoMr,  quae 
eA  una  e Cycladibus  infulis,  Muxirioi  dicuntur,  ut  Ste- 
phanus  Byz.  aliique  docent.  Et  noAri  quidem  ambo  co> 
dices  h.  I.  veram  illam  fcripturam  per  0 breve  dederunt. 
Habuit  autem  hunc  Athenaei  locum  ob  oculos  Suidas  L 
c.  itcmque  Hefychius  in  Mvxirier , & Photius  in  Lexico , 
cuius  verba  citavit  doflus  Hefychii  editor.  Pro  vxiar*- 
, Suidas  & Zenobius  vel  (iiKfrrftrtitf. 

habent , quod  videtur  pb  Athenaeo  elTe ; pro  quo  voca* 
bulo  Epitomator  noAer,  pro  fuo  more,  alterum  magis 
vulgatum  pofuerit.  De  Ifchomacho  conf.  Vili. 

452.  f. 

Cratini  verfus  ita  diAributos  dedi , ut  in  omnibus  re-  a 
peri  editionibus.  Metrum , quod  illis  ineA , mihi  haud  fa- 
tis compertum  elTe  proAteor.  In  verf.  i.  haud  incommo- 
de, poA  Uaf  ar,  commate  diAinSa  fuiAet  oratio.  Ibid. 
pro  Mvxwrisv,  quod  habebant  editi  libri,  rurfus  Mvx«- 
riou  per  0 breve  Icripfi , licet  ibi  nihil  e nt^ris  codicibus 
adnotatum  invenerim.  Verf.  1.  4r.  'KyaSit  &» 

legendum  fufpicor,  ac  paene  perAiafum  habeo.  Refpid- 
tur  autem  proverbium , quod  ex  Platone  Athenaeus  re- 
fert IV.  178.  b.  kyoAat  M ia.ha.f'ia.tiv  airi/saTci  iyctSoi. 

Archilochi  verfus,  negledo  prorfus  metro,  multif- 
que  inquinati  erroribus , fic  erant  editi ; 

noAAir  iTl  -riresv  x<ti  X‘tAixiMTor  fsiUetr  tvTt  Tl  [ eiV 
«T/ ed.  Ven.  & Baf.] 

Ti/uer  tifnrtyKeLt , eifi  ^nr  xAxtilr  liAtir,  tTet  <Til  q>/Asr. 
aAAit  01  ytostif  yurit  Kst\  qffrxr  vttfiynyft  lit 
inuiibir. 
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a Ubi  fuis  ex  codicibus  nihii  fubfidii  expromflt  Cafaubo- 
nus:  noftri  vero,  alioqui  nii  mutantes,  illud  tamen  re- 
fle,  quod  Ti  poft  ouTi  ignorant;  & fub  finem  tior  ti 
pro  torrt  habent.  Monuit  vero  ex  ingenio  Cafaubonus, 
-/a.KtKptiTcr  fiiSv  fcribendum , non /ucSvwr.  » Vinum  enim, 
» inquit,  vocant  poetae.  Hipponax;  oAtya 

» ffiv  oi'  «■fcruxartf.  Ea  ratione  fic  diftum  vinum , 
»qua  Bacchus  Auarar,  & poetis  M/vtuxAiir.  Veteres  Athe- 
» nienfes  fic  iKfurtr  vocalTe  fcribit  Apollonii  interpres , 
»[ad  Argon.  I.  473.]  x^^UfotTor  (ixifii/ , ttmecum  vinotem- 
» peratum , id  eft  meracum  ; & ut  elegantifllme  ait  D.  Io> 
nhannes  in  Apocal.  [c.  14, 10.]  ohet  xtxt^r/x^ror  eix^- 
»Tor.  Apollonius;  [Argonant.  I.  c.]]  Dni  x«Aixp«Tor 
nfir  piiSv.a — Conf.  Euilath.  ad  OdylT.  y'.  p.  131.  14. 
Hcfych.  in  X«tAlr,  & Etymol.  in  XecAiqijiwr.  Tum  vero 
fic  pergit  Casaubonus  : » PolTumus  minima  mutatione 
» fenarios  aliquot  ex  illis  Archilochi  condituere;  quae  fuii 
nTurnebi  fententia.  Ita  feribemus; 

riaAA^r  fi  erirem  xtti  yaKiKftirtf  ftitu; 

Sr  OUTI  Ti/xnr  1 irif  lyxee  <,  outi  ptiit 
ifilkiil,  oTa,  fh  eiAcr'  iAAoc  r« 
yarrif  tiot  ti  xaO  efftiett  TUfiyayii 
Is  kiaifinv. « — 

Quae  ratio  conftituendi  huius  loci  ita  mihi  non  modo 
probabilis,  fed  certa  vifa  e(l,  ut  totam  adoptandam  iu* 
dicarem;  excepto  quod  vf.  1.  pro  ivri  iih%  fervatum 
«uJ'i  pvi,  quod  dabant  libri,  & eod,  verf.  pro  lititiyKtLs , 
t\  nviy  uets  in  participio  feriptum  voluerim,  quod  & 
metri  ratio,  & orationis  confirudio  connexioque  necef- 
fario  poftuiare  videbantur.  Et  in  ilairiyKat  quidem  re£Ie 
paruere  operae ; fed  particularum  outi  & tViTi  fedes  inter 
fefe  perperam  permutarunt.  Itaque  alterum  ilhim  verfum 
fic  referiptum  velim : 

5i  oliri  TipLtii  lifiiiyKAf,  lufi  ftif 
«Aiftilr  &c. 

Atque  fic  mihi  optime  curatus  hic  locus  vifus  erat,  8c, 
ut  dicam  quod  fentio , adhuc  nunc  videtur.  Aliter  vero 
iudicavit  lacobs.  Vir  dodus,  qui  in  Animadverf.  ad  An- 
thol.  Graec.  Vol.  I.  P.  I,  p.  148.  fic  reftituendos  fuis  nume- 
ris verfus  idos  cenfuit ; 

n#AA^r  fi  Ttieir  xtt)  ^ar.Ufmii  (tihfftf 
IV  Tipief  limiytMS  lufii,  iuti  K/jfli}s , 

F 3 
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iTtirTiTttixccr , olx tfiMt,  ik\i  rtyarrhf 
tiof  Ti  Ku.'i  !;.6iretf  -riifmyeiy'  it  ivciiS'fw. 

Una  hac  adiefta  Nota : »Pro  i^ur-rirrtttKa.t , quod  genui> 
pnum  e{Te  aruiiunt  verba  Athenaei  fupra  pofita,  in  con-> 
p textum  venit  glofTema  nxtir,  languidum  verbum,  quod 
» metrum  iugulat.  Cf.  Arifloph.  Plut.  So^.Sophocl.Oedip. 
pT.  1175.« 

Sequuntur  Eubuli  feftivi  vcrfus;  quorum  quatuor  prio-  b 
res  exhibuir  Grotius  in  Excerptis.  Virf.  1.  4>iAox/>&Tiir  x<t) 
^iMKriTff  erat  in  ed.  Ven.  & Baf.  in  quod  & noftri  mssti 
& alii  puro  omnes,  qui  hodie  exftant,  confentiunt.  Re- 
fle  vero  Casaubonus  : ♦lAoxp.  lut)  ♦iA»*fiT»r  edidit,  ad- 
ie£la  hac  Animadverfione:  »In  hoc  verfu  bis  ponendam 
«elTe  vocem  <t>(Ao*piT»r , docuit  in  Leftionibus  fuis  eru- 
» ditilTimus  Murttus.  Nos  in  ea  Libri  primi  editione , quam 
>1 0 ^stv/[ia»ToT«Tof  Tumebus  ante  editum  illum  a Mureto 
V librum  Lutetiae  curavit,  locum  reftitutum  invenimus. 
nUter  utri  praeiverit,  facile  eruditi  iudicabunt,  non  fo‘> 

» Ium  ex  ratione  temporis,  fed  & morum  ac  fcriptorum 
» utriufque  comparatione.»  — Ibid.  Ad  verba  M fiiTrep 
notavit  idem  Casaub.  »Duo  ^uos  nulU  vi  aut 
n copia  ciborum  expleveris , aut  herbam  porrigere  coegeri^ 
«Aelianus,  principio  Variarum:  [I.  t.]  Kalcrir  i'  ri  our 
vq>«>(rr  tiptxiyei:  paulo  aliter;  nam  Eubulus  quantitatem 
» ciborum  fpeaavit , Aelianus  magis  qualitatem. « — 

Quum  Vtrfus  quartus  effet  iufto  minor,  quintus  vero 
V^fpjutTper;  (nam  in  fine  feribebatur  wfitipiMu  Tir^r,) 
Cafaubonus  fic  referibendum  cenfuerat : 
ivet  ykf  UtTttr  iimt,  it  hrut  fiit 
tit/yi^o/jiui , vh  Aia,  feeya\eut , juicAAor  /i  rpiTt. 

'i>  ‘rafauMiirra  trpit  ^iKm  Tiror  6>c, 

Equidem  nil  opus  efle  duxi , ut  complere  quartum  verfiim 
tentaremus,  quem  ipfe  Athenaeus  in  fine  abruptum  cU 
tare  potuit;  quamquam  non  me  praeterit,  ipfum  illud  he- 
mifiychium,  quod  fuperefl,  (tiya\i>vt,  /eax\er  ii  Tptir, 
fiquidem  prius  hgmiftychium  fenarii  effe  flatuatur , men-. 
«)o  non  vacare,  ob  fpondaeum  fecundam  fedem  occu- 
pantem- Quinio  vero  vrr/u/  certiflimum  fore  remedium 
mdjcavi,  fi  inutile  pronomen  ruic  refecaretur:  quod  eg 
interpretatione  temere  adieflum  fuilTe,  fidem  etiam  face-, 
re  videbantgr  codices  nofiri  : quorum  alter  (cod.  a.)  duo 
etiam  adieda  pronomina  tigbeii  ^Iw  avTov  Tir«t; 
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alteri,  fic  habet,  <fiA»u . .. . T/r^r,^vacuo  fpatlo  reliflo, 
cum  in  exemplari  fuo  vocem  eulrav  perfpicue  legere  non 
valeret  librarius.  Utroque  fane,  & & Ttrbr,  per- 

commode carere  potuimus. 

c Vtrf.  7.  Dixerat  Timocrati  amicus  convivator , yaunt 
ad  cotnam,  quando 

iiMfi  aroJ'»i>  /airftSrri  urni^iTcr  k. 
id  eft  , quum  umhra  ipfi  metitnti  futura  cjffit  vigfnti  pedum. 
Nempe  (ut  ex  Polluce  VI.  44.  & Hefych.  in 

in  'Irrrameue  UKik,  & in  AeiJ'€KireSof , partim 
Calaubonus  docuit,  ad  Athen.  VI.  343.  a.  partim  Sal- 
mafius  ad  Solin.  p.  446  & 435.  cum  quibus  conferendus 
lob.  Mitth.  Gefnerus  ad  Luciani  Saturnal.  cap.  17.  T.  IX. 
p.  340.  ed.  Bipont. ) vulgo  olim  Athenis  boram  diei  um- 
orae  longitudine  aedimabant  debniebantque.  Umbram  au- 
tem fpeSabant,  quam  mittebat  (ive  fuum  cuiufque  cor- 
pus, five  gnomon  aliquis  eredus  aut  columella,  cui  al- 
titudo elTet  corporis  humani  mediae  fere  daturae : eam- 
que  umbram  metiebantur  pedum  numero.  Umbram  ipfam , 
Ave  terminum  umbrae,  non  modo  tiii'  UKikr  vocabant, 
fed  & Tb  o-Toixtior,  quafi  eam  partem  five  lineam  fcalao 
per  pedes  divifae,  quam  tangebat  extrema  umbra;  uret- 
yjHa.  enim  in  quaque  re  dicuntur  fngulae  partes , e qui- 
tus  conflare  totum  inteUigitur.  Atque,  ida  ratione  defi- 
niendae horae  diei  praefertim  ufos  ede  Athenis,  repeti- 
mus, in  indicando  tempore  quo  adeffe  iuhtbantur  convivae  ad 
cotnam  vocatL  Erat  autem  tempus  coenae  varium , ut  mos 
cuiufque  ferebat  aut  commoditas.  Itaque  alius  convivator 
adede  fuos  convivas  iubebat  oTar  » itrratrevr  n onik , ut 
apud  Aridoph,  in  Athenaei  Supplemento  a Cafaub.  edi- 
to in  Animadv.  ad  lib.  XI.  cap.  14.  alius  oTar  } denimeof 
it  rretytiep,  ut  apud  eumdem  Aridoph.  Ecclef.  648. 
alius,  J'fxaar«J'or , (fcil.  cvVar  tmc  anikf,  aut  irret  reu 
UTor)(eiev,)  ut  ex  Menandro  refert  Athen.  VI.  143.  a. 
Convivator  autem,  de  quo  nunc  Eubulus  loquitur,  he- 
luonem Philocratem  ad  coenam  vocans , dixerat  ei , ad- 
effit  quando  metitns  itmhram  reperiffet  effe  viginti  pedum;  id 

paulo  ante  folem  occidentem.  At  famelicus  heluo, 
cui  non  in  mentem  venerat,  pode  aliquem  (cui  praefer- 
tim lauta  res  domi  edet)  tam  fero  diei  coenam  capere, 
perfuaferat  fibi,  lautas  epulas  folido  de  die  atque  etiam 
primo  mane  initium  fumturas;  &,  quod  de  pomeridiana 
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umbra  dixerat  convivator,  de  antemeridiana  & matutina  c 
umbra  interpretatus  erat.  Igitur  oriente  fole,  cum  um. 
fcrae  longitudo  adhuc  amplius XXII  pedum  efiet,  veritus, 
ne  fero  veniret,  aut  etiam  civilius  fore  ratus,  fi  non  ad 
iplum  horae  momentum  quo  ad  epulas  adcumberetur, 
led  honoris  & obfequii  caufla  aliquanto  maturius  prae- 
lio eflet , adcurrit  homo ; feque  etiam , quod  non  matu- 
rius venidet,  excufat. 

Caeterum  in  poetae  verbis  parum  aut  nihil  difficultatis 
ineft.  irhiTr  vtrf.  lo.  nota  forma  attica  & poetica  pro 
srAUM,  quod  ipfum  "irhiicr  h.  1.  perperam  habet  cod.  a. 
Verf.  II.  <f>arai  an  pro  q>itr«i  rede  dici  poffit,  nefcio. 
Oportebat  penultimam  elTe  longam : alias  tpartci  fcribi 
potuiflet , confueta  praef.  & imperf  infinitivi  forma.  Per/l 
II,  fic  vulgo  legebatur: 

fi’  irccfirV  ii'x«r  itft’ 

quod  ob  Tpondaeura  in  quarta  fede  non  ferebat  iambici 
metri  ratio.  Itaque  tranlpofui  verba,  ut  monuerat  Her> 
mannus  de  Metris  p.  165. 

Amphidis  duobus  illis  vfrficuVu , X(/Tr»v  &c. 

quaenam  potiffimum  vis  aut  fententia  infit,  minus  me 
percipere  fateor.  Eos  latine  fic  reddidit  Grotius  in  Ex- 
cerptis p.  512. 

Dtjcrtrt  tjui  audtt  coetum  immunem  a fymtoU, 
hunc  6t  f ugacem  in  acu  ne  duldies  fore. 

Brunckius  ( ut  ex  notulis  cognovi  ad  oram  libri  iplius 
fcriptis ) duos  illos  verfus  ad  fuperiores  referendos  ccn- 
fuit , & dein  fic  fcribendum  : 'A/uqiir  eari»  0 xujuixir* 
tMienu.  fch  TUfUhlfxereui.  Xfvainreroe  H qxff-ir* 
Keiivii  «V  — - — fiuKrif.  ti  &C. 

Xpi/TiTeret  fi  (furir.  'Atvh$.  &c.  Perperam  Xfufnrwor 
mssti  noflri.  Duos  verfus,  qui  fequuntur , ifererirevt  effe, 
monuit  Cafaubonus , ut  plerofque  proverbiales ; Chiy/ippa 
vero  h.  1.  tribui,  quia  ex  eius  pbilofophi  libris  fumti  fint  a 
Deipnofophiila.  In  eifdem  vertibus  viiiofe  vefiuifiTaet  &t 
«■«piAKTTbr  legebatur  in  ed.  Ven.  & Baf.  quae  e fuis  msstis 
correxit  Cafaub,  quibus  adfentiuntur  noflri.  Qua  occafio- 
oe  de  firequenti  librariorum  lapfu , voculas  illas  ^a.fk  & ^rs. 
fi  cum  in  Athenaei  libris , tum  in  aliis  fcriptoribus , perpe» 
tam  inter  fe  permutantium,  conqueritur  idem  Virdoilus. 
Quod  genus  erroris  & a nobis  in  Polybii , in  Epideti , in 
StmpUcii  codicibus  aliifque , frequenter  notatum  efl. 


Digilized  by  Google 


p.  8.  IN  EPITOM.  LIB.  I.  CAP.  XIV;  89 

d In  Antiphahis  priori  verfu  , Tottr  habent  editiones 
omnes ; nec  e msstis  aliud  quid  enotatum.  Nec  in^om* 
moda  (ementia : a&cutuU , vel  mdeeumque.  Grotius  vero 
(cuius  verfionem  Graecis  (ubieci,  ex  Excerpt.  pag.  636.) 
iriin  fcripfit:  quod  (i  confulto  ab  eo  fadum,  condruxit 
cum  iniinitivo  tumtu , hakts  uruU  coctus , id  eftt  facuUa-. 
ttm  haies  cocnondi. 

Duo  alii  qui  fequuntur,  eiufdem  Antiphanis  ver/us; 
fic  editi  legebantur : 

Miuiapier  0 (iiof,  S t$7  fs.'  kt)  Kcutit  » 
tvpi>Mir , it  putn/Jitt  tast  ytiAcis  i%ct. 

«Locus  (inquit  Casauboncs  ) mendi  manifeftus.  In 
» utroque  venu  laborat  modulus  metri : tum  autem  fen- 
Ti  tentia  abfurda.  Quaenam,  obfecto , felicitas , fubinde /<u 
rtUcuum  e(ft  dt  invenienda  aliqua  nova  paranti  viSus  ratio^ 
nne?  Praeterea  falAim  eft,  id  Antiphanem  renfifle:  qui 
» contrarium  potius  voluit,  ut  ex  praecedentibus  claruoH 
B&  ex  inftituto  ab  au3ore  noftro  Termone.  Corrigo: 
nfiiatiff  i %ur  n tti  fa  Ui  xiur^r  •rifot 
ntiiftir  treff,  it  r«Jt  ytiieit  «x*. 

••Fortunam  Tuam  praedicat  parafiius.  Beatam,  intpit,  vi* 
» tam  I nihil  mihi  opus , novam  tjuot  diebus  roAontm  mire  qtu 
n habeam  quod  edam.u  — Quam  emendationem  , cum  cer- 
tius nullum  remedium  male  ad&3o  loco  fuppeteret , ado- 
ptavi; nifi  quod  (siotqsei,  praeeuntibus  editis  & msstis, 
fimplici  litera  r fcripri  , qua  nil  opus  erat  duplicata.  Illud 
quidem  nonnihil  addubitaveram , debuerint- ne  forfan  ver- 
ba HtuMfiat  i iiet  ironice  didta  intelligi , ut  non  opus 
fuerit  negante  particula.  Peius  vero  etiam , quam  editi  , 
habent  mssti  noAri , Vleuticfue  ^ ftiot  f Jt?  &c.  ni(i  quis 
forte  ingeniofior  in  ipfo  hoc  monliro  aliquam  lucis  fcin- 
tiliam  perfpiciat. 

T<*Ct*  oixater  ix“t,  ile  Tb  rviserirti*  MAtor,  — 7r« 
uq.yii  mydeliem  lu/ei^ut  erapeeyieapuu.  » Epitomae 
i>au3or  omnem  fermonum  feriem  & operis  totius  (aciem 
«ita  corrupit,  ut  quid  a quo  & quorfum  dicatur  in  illius 
« Excerptis  nulla  conieSura  poiTis  alTequi.  Omifit  enim 
«^aecunque  fere  decori  & nexus  gratia,  ut  (ieri  amat  in 
«Dialogorum  textura,  erant  addita,  tamquam  veAi  prae- 
» texta.  Si  quid  eiuTmodi  non  eil  omiiTum,  fcias,  aut 
«verbi  alicuius  venuAatem,  aut  di3i  novitatem,  (^ilTe 
«ut  id  excerperetur : quod  nos  cum  aliis  non  paucif  ob- 
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nfervavimus  locis,  tum  in  hifce,  Ttcurit  eiuttr  &c.  Pro-  d 
>1  nuntiabat  ida  unus  convivarum,  poft  longam  & tefti- 
nmoniis antiquorum  plenam  orationem.  Haec,  ait,  domo 
>1  ad  hoc  convivium  attuli : iam  ante  meditatus , qui  pojfem 
vhuc  accedere  cum  parata  mercede  quam  hofpiti  meo  darem. 

» e~rt^a>«|vior  apud  Atticos  ( nam  alii  aliter  ) ea  dicitur 
» merces,  quam  hofpes  ex  hofpitio  difcedens  pendit  fta. 
»bulario.  [ vid.  Helych.  h.  v,  ] Latine,  pretium  manfionis. 

» Apuleius : Quin  imus , £>  itineris  matutini  gratiam  carpi^ 

« mus  ? Sumo  farcinulam  , & prulo  manfionis  fiaiulario  per- 
it/oluto,  capejfimus  viam.  Editum  erat  mftyitetpMi.  Culpa 
n librarii  errorem  genuit  interpretis  poiierioris;  [Dale- 
tt  champii , qui , ut  hofpiti  mercede  non  perfoluta  evadam  , 
n vertit : j nam  mirum , Natalem  legiflie  rede , & non 
nmale  fententiam  exprelTilTe.  In  editione  Turnebi  pro 
» verfibus  habentur  haec  omnia  & diftinguuntur ; magno 
nprofeSo  errore.  Neque  hoc  dico,  ut  magni  viri,  quos 
» veneror,  manes  violem  : fed  ut  aequioribus  utar  dodis 
» viris,  fi  quando  in  tam  longo  opere  fomnus  irrepens 
» nos  opprimat,  u Haec  Casaub.  — Et  ego  quidem  ( ut 
inde  pergam,  in  quo  ille  defiit)  pariter,  in  toto  huiu» 
operis  decurfu , eo  me  loco  verfari  intelligo , ut  profiteri 
debeam , hanc  veniam  me  petere  dareque  viciflim.  Athe- 
naei hunc  locum  iam  tetigerat  Vir  doaus  in  Animadverf. 
ad  p,  4.  b.  ubi  de  fymbolit  agebatur,  quas  Deipnofophifiae 
e commentariolorum  jfuorum  fifciculis  conferebant.  Verbum 
ireif«.ymt>pitu  noftris  in  codicibus  re^Ie  fcriptum. 

'AxeCTra  ykp  ult)  aoiJ'ei  Stuofutr.  n Vetus  diSum  efi  , e 
» cuius  auSoritate  faSum  fuum  tuetur  ifie  conviva,  nui 
» dixit  modo, /e,  pro  fymtola , auBorum  hcos  recitajfe.  Jus 
» namque  efl  hoc , inquit , cantorum  & poetarum , ut  facrifi- 
« cent  fine  fumo  ; hoc  eft , laute  epulentur  nullo  fuo  fura- 
ti tu.  3v(ir  hic  potius  Ti  (ua^frirdeu,  quam  facrificaiuR 
tiadum,  fignificat;  quia  rem  Iaeram  comivittm  opiparum 
» fequebatur.  iucetinu,  quae  dicantur  proprie,  docent  nos 
»&  lurifconfulti.  In  hoc  proverbio  denotat  ea  vox  rb 
n kSiTurQr : quia  dapfilium  epularum  fymbolum  apud 
vpoetas  eft  imis  aut  fiimus,  ut  in  hoc  auftore  faepe  vi- 
wdes,  jSr  teftatur  didum  vetus  in  fcholiis  Ariftophanis  , 
eevf  tieryiuc  mtatitr.  Sic  igitur  diflum  iftud  crttfot- 
ufsiaSte  audor  nofter  ufurpat ; ^ii  feriptores  aliter.  Leo- 
unida , poeta  epigrammatarius , veriiculos  Caefari  offe- 
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e »rens  muneri,  , inquit,  tiiuLint»  ii)  ivtr. 

» C Analefi.  Brunck.  Toin.  II.  p.  193.  num.  17.]  Michael 
nPfellus,  in  EpiBolis  pereruditis , quae  lucem  opinor  ncc- 
»dum  videre , [cf.  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  I.  p.  438.  ] loquens 
»de  folemnitate  nuptiarum  , cui  admixta  feveritas  philo* 
» fophica  : «v  yif  »fiir  rait  'EAiva-ir/ccir  ( nempe  7<Afv- 
nTctir,  & fortalie  addenda  vox  ea  noAro  codici)  ftiMetr 
» , jut)  fivrr»fieie  arty^rair  ivcunnfiriti , xa) 
» eiravAtr  xai  «-arnyvpo’ , xai  dvaai  'd 

«fafir  Maxrr«.u  Casaubonus.  — Conf.  Erafmum  in 
Adag.  Sacrum  fitu  fumo  ; ubi  ex  Luciani  Amorib.  c.  4.  T. 
V.  p.  160.  idem  proverbium  his  verbis  citatur  : toac  ittut- 
srroir,  iic  <ptiri , rSr  SvfiSt  lixtrra  rtf^ifantc.  Verba  ab 
Athenaeo  prolata , fi  poA  ykf  inferta  yi  aut  toi  parti- 
cula elTet , perfeSum  efficerent  fenarium  : 

‘Axairra  yi-f  y‘  airi  (aut  t'  <u’i1)  ecoifo)  ivcfctr. 

Ac  funt  haud  dubie  e poeta  aliquo  defumta. 

*Oti  Tk  ^or«q>aytri>  t«rir  fr  yfint  r»f  •rdtKtult. 
n Solent  fere  fingula  in  Excerptis  capita  incipere  a voce 
»*Oti  : ut  in  Epitome  Strabonis  nunquam  non ; hic  ve> 
»ro  nonnunqiiam.  [De  quo  iam  aliquoties  a nobis  mo- 
» nirum  eft.  ] Cum  illa  legas , ’0ti  7I  tmr  if 

nxfwct  7»r  ‘x-aKMoTt,  non  aliud  arbitreris,  nifi  dt  ufu 
yt verti  fcore<ftyiTy  monuilTe  Athenaeum.  Ego  tamen 
«aliter  cenfeo.  Puto  enim,  Athenaeum  illo  fane  quam 
«opportuno  loco  (bona  fiquidem  primi  & fecundi  libri 
«pars  Ftterum  mons  circa  menfam  continent  ) de  confue- 
«tudine  antiquorum  egifle  , qui  foliti  in  luis  conviviis 
«fuas  finguli  feparatim  efcas  comedere,  nec  in  commu* 
«ne  convivari,  verum  iJ'i<r  fs.tfita.f  (xorrer.  Talia  fue> 
yt  re  illa  Heroum  apud  Poetam  convivia.  Quam  ob  cauf- 
» fam  Plutarchus , [ Sympofiacur  II.  10.  ] ^/xapixkr  .Tar- 
»7<tr  & 'Ofitifixk  fsiTPu.  agitari  ab  iis  feribit,  qui  habent 
«quifque  fuam  fibi  appofitam  Sunt  alii  codices 

«magni  eius  feriptoris,  in  quibus  feriptum  'O/ajSpixkr  & 
«'OjiA^ixA : eamque  ypxtpar  do£HiIlmi  viri  funt  interple- 
«tati:  fed  liquet  mihi,  alteram  veram  efle,  hanc  falfam. 
« Nam , Homericarum  epularum  eam  elle  omnium  ratio» 
« nem  , Iciunt  omnes  ; de  iis  autem  loqui  Plutarchum  fa« 
«tis  ipfe  indicat , cum  eudem  convivia  77p«7iw7ix(l  xx) 
« Tapr/4|3«Aixx  , militaria  6>  caflrenfia  nominat.  Ita  igitur 
V veteres ; poll^  coepere  ia  commune  apponi  cibi  •,  ia 
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»quo  humanitas  efTe  maior  vifa  eft.  Caeterum  de  voci-  e 
»bu$  finKfttyut  & /uor«qitfycr,  libro II.  cap.  8.u  [ad  pap;. 
47.  c.  J Casaubonus.  — Eodem  vero  loco  ad  quem  hic 
provocat  vir  dodus,  (Animadv.  ad  IL  47.C.)  iple  tamen 
fic  fcribit : » Libro  priore  obfervabatur , extare  in  vete> 
»rum  fcriptorum  monumentis  verbum  u Ac 

fane  , verbi  illius  ufum  adnotare  h.  1.  ex  Athenaeo  voluiflie 
videtur  Epitomator;  (alioquin  non  irrir  ir 
diSurus  erat,  fed  nr  ir  : cui  non  modo  non  re- 

pugnat, verum  etiam  conientaneum  utique  ell,  ut  de.re  pa- 
riter hoc  loco  dixiUe  Athenaeum  credamus ; quamquam  de 
portionibus  aequalibus  infra  rurfus  agit,  cap.fii.  noftrae  ed. 

Cum  convicio  ifto,  quod  in  hominem  (loto^iyer  in- 
geritur in  Amerpfiae  verfu,  it  xifeuuu  Sic.  commode 
idem  Cafaubonus , praediflo  loco , confert  illud  Senecae 
didum  : Vifceraiio  fine  amico , vita  leonis  ac  lupi  efl,  Epid. 
XIX.  In  idis  Ameipfiae  verbis  irrepfit  in  nolirum  exem- 
plum ex  edit.  Cafaub.  fcriptura  parum  legitima  raty^i- 
fu-ya,  accentu  in  antepenultima  fyllaba  pofito.  Refcribe 
To  lyufuya,  quod  rede  in  ed.  Ven.  & Baf.  expreffum. 

AD  CAP.  XV. 

Pod  ida  verba , x«)  raixeifiya , in  quibus  finem  feci- 
mus fuperioris  capitis,  fequebantur  in  ed.  Ven.  & Baf. 
haec : rit^l  rav  rSr  xeiS’  "Ofsnpaa  fiiav.  *Oti  'Otsit- 

fac  ifSr  TAr  reaiffarvaiif  &c.  Ubi  ida , TT(p)  rau  — Siw, 
merito  e contextu  fudulit  Casaubonus,  monuitque  in 
Animadvers.  rt  Erant  illa  verba  Titulus  fequentis  fermo^  ^ 
nnis,  exora  libri  in  contextum  translatus.  Sunt  autem, 
nquae  difputantur  hoc  loco  de  Heroum  apud  Homerum  vita, 

» uimta  ex  Diofcoridis  opere  , cui  erat  index  , Oi  vAp* 

» 'Ofcifqr  tifsai  , id  ed , De  Legibus  & Injlitutis  quae  apud 
n Homerum  obfervatuur.  Didici  hoc  docente  me  Suida,  qui 
» in  "OfsMfac  plurima  ex  Athenaeo  defcripfit ; neque  au- 
» florem  tacuit,  unde  haberet  Athenaeus;  quod  fecit 
nEclogarius.  Hic  ed  Diofcorides,  Ifocratis  difcipulus,  ut 
npauUo  pod  dicitur.  Laudatur  Athedaeo  & CMofcorides 
nif  'kmapuuiiattvputrn  qui  non  ed,  opinor,  alius.»  — 
Titulus  ide , riip)  rau  — — |3iou,  in  nodro  cod.  b.  non 
comparet : in  cod.  a.  vero  rubro  fcriptus  aded.  Commo- 
de vero  faSurus  fuidet  Epitomator , fi  fic  fcripfifiet : 
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e TT(p)  Tsu  Tur  RpwAir  xcfi*  "Ofitipn  ^iev  Alorxci/p/J^xr, 
0 'Iroxpsbrevr  futitiTilt,  ir  roTt  trap’  ‘O/uxpai  Viftoif  «ti 
“O[itifot  ofSf  Sic.  Certe  , ex  Diofcomie  futmam  efle  eam , 
quae  hinc  fequitur,  difputationem , ipfe  Epitomator  fub 
hnem,  (p.  ii.  a. ) at  nonnifi  in  tranlcurfu  , fignificavit. 
At  Suidas  (ut  eft  a Cafaub.  obfervatum)  in  “O/mfot , fi< 
ve  integro  Athenaei  'opere  ufus , five  diverfis  a noilra 
Epitome  Excerptis , eifque  palTim  paulo  locupletioribus  , 
ita  fcribit : “Oti  ^tomevfitiif  ir  rcir  'rufi'  ‘O/txnpf»  rifitir 
^nv)r , (vr  0 Tetmht  ifut  r)ir  e-oKppoevrxr  &c.  Unde  hunc 
locum  initio  paulo  ausiorem  dedi , quam  vulgo  ex  Epi- 
tome noBra  editus  erat , ubi  ex  abrupto  fic  fcribebatur : 
'Oti  "Opi»p«f  ifSr  &c. 

Mox  dein  iri  fi  kfixilovr<tr  erat  editum , ubi  «pjuir- 
Tove-tfp  dedere  noBri  codices  cum  Suida.  iptfunci  •riffir 
ctvTiir  bene  edidit  Cafaub.  cum  pr^ip  ctirir  haberent  ed. 
Ven.  & Baf.  & fic  fere  Suidas , traAir  i/A/fvttu  uiiir. 
Ubi  adnotavit  Casaub.:  «Verius  eB  -rSe-ir  aut  ^lurir.» 
— nulla  msstoruoi  fafta  mentione.  At  in  ipfum  ^inr 
refte  confentiunt  noBri  codices. 

f T^r  JitAop  ir  rrif  xiAefr  ifycit.  pv)  r»Tt  edd.  & cod. 
t.  quod  quidem  cum  fequenti  verbo  «racAiVxoei  minus 
conveniebat,  i r refte  dedit  Suidas  ; quae  vocula  & olim 
in  Epitomae  codicibus  fuilTe  videtur , fed  abforpta  dein  a 
litera  r,  in  quam  definit  vox  praecedens:  itaque  praepo- 
fitio  prorfus  deeB  noBro  codici  a.  in  aliis  cc«icibus  ( ut 
in  noBro  t.  ) ex  conieftura  parum  felici  fuppleta.  fvppyf- 
Tixa)  xct)  xptpwrixal  rurfus  ex  Suida  recepi.  Perperam 
X 0 1 1>  0 1 edd.  cum  mss.  Ex  eodem  Suida  fupplevi  iBa 
verba , x«)  vfatrat , in  fi  x«t)  i/Jt^vrovt  tvrat,  quae  omi- 
fit  noBer  Epitomator,  Latine : uipoU  quae  & primae  atque 
etiam  congenitae  ejfent. 

a Quae  pag,  32.  £■  feq.  noftrae  editionis  {ubi  ad  oram  in- 
teriorem notata  eB  p.  9.  a.  editionis  Cqfaut. ) paulo  ube- 
riora , quam  vulgo  ibi  legebantur,  ex  Suida  edidimus, 
ea  ab  Epitomatore  noBro  fic  erant  in  brevius  contrafta : 
'AirAnr  cur  &orefifciKt  rir  fixiretr  Toai , xx)  riir  ctvTar 
ifioitu  ^etgtMuan  , iftaTcut  , rictt , orftr(UiT€iif , ott  k 
•ra.pa.T  titie  ruvt  xpfct,  x«l  TxvTce  if  ftrl  ii 
sr«At>  ^ittu,  ir  tc  icfretTc  x«el  yi/scie  Keti 
«AAx  ovrifqi.  Ktt)  ou  iflx  xit)  xctrJ'vAwr,  nui 
iqJillTctf , pcnAfiritXT»  TS  &C.  - - - T»r  Stein* 
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•vr  ( ubi  Ktt.)  AiarTtt  ovi'  Suidas  dedit  ) jurrlt  Tnr  /uoro- a 
* ■ “ Kficif  ooTTir  C omifla  voce  /iobr , quam  Suidaa 
adiecic  ) , lut)  'A\xir^ /i,  rbo  rpvfo^i' 

/Siof,  «4i#'TUr  «fiat  rat  ic.TOKTe/r  iTiiv/juSp.  a a i 
M«r<A«»r  J'i  (fic  nonnulla  boc  loco  inferuit  Epito> 
mator,  quae  fuperius  Suidas  paulo  ampliora  pofuit)Tour 
Tur  traii'»p  ykfitvt  iroi«r,  T >£• 

Tor  0obr  irafiiitKtr 

irrit,  7k  fi.  01'  yifat  irifkttan  «ut^, 

««}  Nterup  (T<  jSiar  Svfi  &c.  Neque  in  iftis  omnibus  diflen* 
tium  ab  editis  libris  noftri  msaii;  nili  quod  pro  ops/uir^  |3ior, 
perperam  ipnfitnr  fiior  habent ( pro  o^Tor  fi»itveco,re- 
&e  rara  0eit  irafidnKMp.  Vide  OdylT.  f.  6;  fq.  ubi  & 
verfus  ille  legitur,  quem  decunavit  Epitomator , integrum 
vero  Suidas  adpoliiit,  il9~r’  it  itAt,  &c.  Quod  de 
offis  comibus  ait , idem  pariter  a Platone  obfervatum  libro 
111.  de  Repub.  adnotavit  Cafaubonus : Ma  ykp , in  M 
crpanat , <r  ralc  rit  «paest  imaotrit , out*  lylvait  au» 
Tour  iTTia  (“OpiBpof ,)  k<c)  raura  M iaXaTTf  it  'Eaamu» 
«ritT^  etrat,  ovrs  i^ioTt  Kptaait,  khf^k  fiittt  ittrcit,  &c. 
quae  verba  leguntur  in  edit.  MalTey  T.  I.  p.  110.  Conf. 
quae  apud  Noftrum  idem  Diofcorides  paulo  poft  ait , p. 
o.  d.  Pro  aatiOt^rt,  quod  in  Epitome  vulgo  agnofcunt 
libri  omnes,  reflius  Suidas  KatS'vKat  dedit.  Eit  autem 
• KatfvtiOf,  plactnto  tx  amylo,  cafto , laHt  & mtUc  confido. 
Nec  aliam  nominis  formam,  nifi  mafculini  generis,  agno* 
icunt  Pollux,  Hefychius  & Suidas.  Apud  unum  Etymo* 
logum  Kar/vA«  reperitur.  De  Ai^ce  quod  commemora- 
tur , eft  ex  Liad.  n'.  311.  Quod  de  Ntjlore  & Phoenice 
refert  Epitomator,  (nam  de  Phoenice  quidem  tacet  Suidas, 
haec  tantum  adponens  verba , xcl  Uitraps  ynpaii  em 
xpiae  b-rrit  ^obr  J'iir vri ) id  unde  duSum  fit  , haud  fatis 
mihi  compertum : videtur  autem  illud  de  Nefiore  ad  OdyfT. 
y'.  33.  refpicere  ; iftud  vero  de  Phoenice  ad  Iliad.  i.  xo6. 
ubi  tamen  bubulae  camis  non  fit  mentio , fed  ovisiae , ca- 
prinae & fiutUae : quare  vocabulum  Ii  eit  redius  fortalTe 
a nobis  ifto  loco  fuiflet  praetermilTum.  Eodem  loco  ifta 
‘kKiUtet  te  &c.  uterque  habet , & Suidas  fit  Epitomator : 
nec  tamen  in  epulo,  quo  UlyiTem  excepit  Alcinous, 
carnium  prae  caeteris,  nedum  bubulae  carnis,  mentioqeoa 
video  fadam , fed  (OdyfCii'.  175.) 

uTrep  eu^eii  Tufiiu  erofituM  ^peuoa , 
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ilicLTeL  ‘TOhX'  imtiTftt,,  • — — — 

fircuU  multa  adponens.  Superius  i ubi  poft  eumdcm  ver- 
futn  , 0-rTor  iT’  aitoin  tmjui»  &c.  a Suida  ex  Diofcoride 
prolatum , fequebaiur  ifte , 

<r<uTpir  /<  xpMur  ‘uituKut  iritf&iDiu  atifut , 
erat  is  ex  OdylT.  141. 

b Quod  dcin  ait  Epitomator,  ku.)  Nur«p  |Si«r  Hu 
&c.  de  hoc  vide  Odyll.  y'.  5 fqq.  & de  filiis  Nefiorif 
ibid.  vf.  31.  Eorumdem  verborum  loco  haec  habet  Sui* 
das : K«t)  HiffTtifu.  iroiii  Ttick  in  iuKktfff  T^I  nwii- 
rirk  iviTcAturTa , uui  Ttkhavt 

ix^rru , ( difces  ab  Epitomatore  noftro , quid  fit  quod  hic 
apud  Suidam  interciderit , ) TaS't  arufa.Kt/ktvifiiror 
’Aaa’  ciy',  0 /xir  .artfiotJ'’  fTi  jSo?r  iri». 

Keti  rk  t^nr.  Tum  continuo  apud  eumdem  Suidam  fe- 
quuntur  ifia : K<t)  'AxxiVour  /i  raiif  rpv^iparrkrovf  &c, 
ufque  TufariliTiti  TfUTtiuf.  quae , ab  Epitomatore  prae- 
termifla,  ifio  loco  e Suida  inferui,  duaa  ex  OdylT.  V. 

fqq.  Tum  pergit  idem  Suidas  : K<t)  r*vt  uturrUfuf, 
v^fiarkt  orruf,  & reliqua,  quae  eadem  habet  Epitoma- 
tor ad  ufque  verba  /ucyripixitr  fi*.yytutiu.t , in  quibus 
definit  apud  Suidam  ifiud  fragmentum  ex  Athenaeo  ex- 
cerptum. Nonnulla  ex  his,  quae  hoc  loco  Epitome  habet, 
excerpfit  etiam  Eulbuh.  ad  OdyA*.  u'.  p.  492 , 9 fqq. 

C «re  qisrir,  vvejSinmvrra /SpeiputTct.  Mtnan- 

dtr,  in  fabula  cui  titulus  Trophonius;  ut  docet  idem  no- 
. fier  Athen.  IV.  131.  f.  & XIL  517.  a.  ubiipfos  Menan- 
dri verfus  adpofuit. 

K«1  ri  ‘TUfk  taturuMfoMMU^i  xoAeiipcmr 

^fS/juL.  n Scribendum , addito  articulo,  «el  fb  fupk  rait 
nveAXerr  Aarravpex^iuc^r  xacA.  ^j>.  Aliud,  7cp<t  veAAoir, 
na  multis:  aliud,  9-ufk  r»7f  veAAeir,  a vulgo.  Eli  fane  in- 
nfimae  atque  eflricis  plebis  diflio,  AacrcevpexaxxajSer : 
i>qua  neque  os  fuum,  neque  fuas  chartas  inquinarent 
» elegantiores.  Nam  Chryfippi  rvfifirufif  ex  Seneca 
X novimus  & Galeno,  l^us  autem  fumtus  ell  ex  illius 
» ricp)  KaAeu  xec)  'HJ^ernr.  Etiam  AetCTceuper , pro  catillent, 
n plebeia  vox.  Critici  veteres  ob  di£lionem  npitAcieTdvper 
«Menandrum  exagitarunt,  [Pollux  VL  161.  nec  tamen 
um  ob  vocem  ipfam , quam  ob  eius  compofitionem  ] 
xliterarum  fubtilitati  fine  aemulo  genitum,  u Casaubo- 
hvs.  — Emendationem  ifiam  trufk  tiTc  troAArfr,  proba- 


Digilized  by  Goc^le 


96  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM,  p.  9. 

vitBrunck  inora  fui  libri:  quae,  quamquam  non  ita  cer-  c 
ta,  ut  in  contextum  recipi  debuerit,,  (potuit  enim  etiatn 
npi  ‘irtM.oTr,  apud  multos,  a multis,  fcribere  Chryfip- 

fus;  & fic  ^idem  ida  verba  etiam  ex  hoc  loco  citavit 
ufiath.  ad  Od.  /s.'.  491.  1 3. ) tamen  eam  habet  fpeciem  , 
ut  pro  coniedura  utique  probabili  fub  contextu  noftro 
adnotari  potuiflct.  De  vocabulo  Ktirravpot  videat,  cui  lu> 
bet,  Suidam  h,  v.  & EuDathium  ad  Iliad.  0,  p.  196.  18. 
alibique  palTim;  tum  Hefychii  interpretes 'ad  vocem  Ai- 
arapsei,  & Pauw  ad  Pbrynicb.  p.  84.  Ufus  eft  eo  vo- 
cabulo Theopompus,  apud  Athen.  IV.  167.  b.  & apud 
Polyb.  Vlll.  11,6.  haud  delicatus  utique  in  eligendis  di- 
cionibus fcriptor.  Compofitum  nomen  x<t«7cvpoxAiuue/- 
ISor  duplicata  in  medio  litera  x fcribitur  apud  Euftath. 
Od.  f/.  491.  14.  itemque  apud  Suidam  hac  voce;  ubi 
cumdem  hunc  Athenaei  locum  refpiciens  ait : 0fS/s.i  rt 
ioT\  ^afk  XfVffiTir^  tifupLin»,  it  tw  Msp)  KoAou  x«) 

'H  iT « r»  r it  ia  tit  xaTitrxtvnr  tvsnt  vtoitpytrlfctr. 
f quo  ex  Suidae  loco  titulum  fcriptionis  Chryhppi,  quam 
dixerat  Athenaeus,  adiecimus  in  Athenaei  contextu,  in 
quo, eum  pro  fuo  more  omiferat  Epitomator.)  Pari  ratio, 
ne  & fimplex  nomen  tuuMafiat  6i  ( quam  formam  Atti- 
cis praefertim  in  ufu  fuilTe  legimus)  h xtux^ii,  duplici 
plerumque  litera  x in  medio  fcriptum  reperitur,  & id  qui- 
dem reCius,  cf.  Athen.  IV.  169.  c-f.  fed&  fubinde  (im- 
plica, ut  apud  Poll.  VI.  90,  apud  Moeridem,  (in  cod. 
insto  citato  ab  editore  p.  106.)  & alibi  paflim : quare  fe- 
rendam putavi  fcripturam  Ax«Tcivp«xxxac^r , quam  edi- 
tam h.  L confentientibus  msstis  repereram.  Si  quis  tamen 
duplicatam  literam  x maluerit,  fa^  equidem  patiar. 

AD  C A P,  XVI. 

TTpfxjuor  iTi  &c.  Vide  Iliad.  o/.  361.  ^ikiypeot  S'i 
iartftT.  Puto  sr  i.  e.  in  Libris  de  Rtius  Attisls, 

qui  alibi  paffim  ab  Athenaeo  laudantur. 

'Atsxtiv  yaiirDat , i-rsKtnreuffUf  trcrh  &c.  d 

»De  Ugc  AthtnUnfium,  qua  vitabatur  iftit  iartarirov 
vefus,  conferendus  auCoris  hic  locus  cum  alio  libri  IX. 
”LP'  375'  ^*1  eodem  Philochoro  & Androtione 

n melius  hac  de  re  & plenius,  amaiov  «iprx  cum  reCe  ef- 
n fent  interpretati  agmm  intonfum , mirum  cur  addiderint 
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d n ineptam  appendicem  imptxumve.  Diverfo  enim  fcnfu 
nufurpatur  ri  'riniir,  de  pecude,  & de  hna,  ‘AertuTef 
n agnus  dicitur  tenellus , anniculo  minor,  nondum  7er.1v- 
ut  ait  Theocritus,  cui  necvuljd  nec  tonfa  lana  eft. 
» Lana  Utixtoc  , nan  pedita , non  carminata , nec  praeparata. 
«Similis  fuit  huic  legi 'Valentis  conhitutio,  de  qua  Hie- 
«ronyraus  contra  lovinianum  libro  II.  Imperator  Valens 
» nuper  legem  per  Orientem  dederat , lu  quis  vitulorum  camihus 
vvejceretur,  utilitati  agriculturae  providens.  Nota  etiam  vetu. 
«ftillima  lex  de  non  maftando  bove  aratore,  cuius  & 
n Graeci  faciunt  mentionem , & Varro  in  libris  De  re  Ru- 
nilica.u  Casaub.  — Euftathius  ad  Iliad.  p.  1481,  11. 
hunc  locum  citans,  pro  hriMteroCrne  legit  i eri  t.  ito  u- 
«■>!(,  commode.  Ibidem,  et^txTor  <Ti  inquit,  n im- 
fio.  if^w  rtr  pnorot  7f^9«»T<» , Xyovr  Kotpivra.. 

'{J^KiaeretTor  fi  “Op-nfoc  iytvairrit,  ‘irfora.yofiieir.  Iliad. 
/.  j6o.  Conf.  infra , lib.  IV.  pag.  1 57.  b.  & Piat,  de  Rep. 
III.  p.  110.  ed.  MafT. 

e ’‘Oyyi»--iT  oyxn.  Sic  h.  1.  mssti  aoftri,  ut  eft  in 
Odyff.  110.  - **•’  Hx*'?  ^d.  quam  fcri- 

pturam  deinde  p.  14.  f.  etiam  cddices  nofiri  tenent. 

Eit  (MuSfpfor  xeci  «vTapAXcer  9^  <c  I p«  Tivr  Toiir  |3e(  ri- 
/.iTf  iere  aetiioTH  ri.  Quam  fufpicionem  in  Notula 
contextui  fubieda  fignificavi,  duo  illa  veria  ^aoiMe  iere- 
KetSioTHfl  nonnifi  ex  ingenio  primi  editoris  prognata  elTe , ea 
mihi  hunc  locum  nunc  retraflanti  ita  confirmata  efl , ut 
prorfus  non  dubitem  efle  hunc  ipfum  locum  de  numero 
illorum  plurium  myriadum , quibus  in  manufctipto  exemplo 
male  adjedis  ingenium  dodijpmi  viri  Mvsvnt  attulijfe  remedium 
praedicatur  in  ipfa  fronte  Aldinae  editionis.  Verae  fcriptu- 
rae  veftigiutn  haud  dubie  codex  nofler  a,,  ut  multis  aliis 
in  locis , fic  & hic  fervafTe  mihi  videtur : perfusfumque 
habeo,  fic  fere  olim  fcriptum  fuifle,  tie  «al 

a.vTifK»itcr  i^ulptiTeti  rouf  Tforev.  id  eft,  in  liberta- 
tem & vitam  paucis  contentam  prifcos  illos  homines  vindicat, 
ait  i^eubifiar  i^iUfurtta.1 , in  libertatem  vindicare  , quafi  exi- 
mere, ufitata  phrafis  Demoftheni,  Lyfiae,  & Ifocrati, 
cuius  difcipulus  ftiit  Diofcorides,  e-  quo  defumta  haec 
difputatio. 

f Kit)  T<i*r  iU4pw79vr  ereiii  nf/urretr  stilrsiir  (rn/r  3(oiir) 
kerb  Tnr  fiaJnnt.  «Homerus  facit  homines  numen  colen- 
»tes  kerb  Ttif  fiaitut , parte  vidus  fui,  iis  quibus  vefcuntur 
Ammadv.  Vol.  I.  G 
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nipfi.  Graeci  dicerent,  raTt  iSr  J'tiVrivr  Li  f 

« bationum  veterum  ritus  nemo  ignorat. « Casaub.  — 
Aittira  non  modo  viSus  rationem  & viandi  genus  (ignificat, 
fed  etiam  epulas , eoenam.  Sic  Tccp^  tni'  tUtna.r  apud  No> 
Arum  XII..  5 19.  b,  idem  valet  ac  orufk  rb  tiivrot,  XII. 
537.  d.  inter  coenandum , dum  cibum  capiunt.  Sic  M lie 
& fv) /'«t/ra  , apud  Appianum.  Nonnumquam 
etiam  ipfum  vidum  denotat  ac  cibum,  quem  quis  capit: 
quo  relpeait  Seleucus  Grammaticus . cum  J'tuTei  per  lite- 
rarnm  tranfpolitionem  dici  ait  pro  Siunat.  I.  24.  b. 

Auracp  (7f)  orbsttc  &c.  Refpicit  OdylT.  ct'.  i to  fqq,  I'. 
616  fq.  f‘.  168.  Paulo  ante  , pro  a,  % cttp  (7,'  dant  «e<ci- 
foZct  codices  noAri,  ad  cl  uftcntrei  Tur  Urpir  referen- 
tes verbum. 


AD  GAP.  XVII, 

'A^Mypti-rreve  tltui  rk  ffapMrcL  xcc)  Tatr  Da-i 

lech.  nec  animo  turgere,  nec  corpore ; quem  fere  fecutus 
fum.  Monuit  quidem  ad  h.  I.  Casaubonus  : » 

»&  tt^ty/xeiiiv  latiorem  fignificationem  habere  in  libris 
» Hippocratis , aliorumque  veterum,  quam  in  recentiorum 
»fcriptis,raepiffimedocet  Galenus.  Athenaeus  [immoDiof- 
Kcorides]  pro  morfo  «TAur  ufurpat;  ut,  cum  fcribit  hoc 
» loco , vidu  parco  fieri  homines  a^htyixkneuc  rk  tuu. 

» xa)  7k(  4vx..  id  eA , fanos  corporibus  & animis.  Et 
Jipaulo  poft,  eiirt  efKryn»t»r , eihe  kx/ucoieir  ert-rcvliToe 
vTae  tu  ^e^ietKorav.u  — At  eifdem  vocabulis,  ita  ufur* 
patis,  inelle  tamen  utique  fimul  videtur  aliqua  tumoris  at- 
que inflammationis  notio;  ut  docent  loca  a Foefio  in  Oe- 
conom.  Hippocr.  fub  voc.  ^hiytut,  & 4>A<9>|ucrfl  colleda. 
Ipfeque  Galenus  in  ^Lexico  Hippocr,  «fAtyjua,  inquit, 
cu  neret  tin  xufthv  Teuset  7et  Atuxip  x«i  ■^uyj^t , &AAot  x<d 
Tnr  ept^eyiarit  f»\e7.  Et,  ut  concedam  Cafaubono,  i.»x.iy 
(skneuc  h.  I.  generatim  fanos  dici ; tamen  altero , quem 
citat,  loco  (qui  mox  eadem  pag.  Iit.  e.  legitur)  qiApyfto- 
r!i  diverfum  quiddam,  nempe  libidinis  inflammationem,  fa- 
tis perfpicue  dicere  videtur.  Et  paucis  poft  eumdem,  in 
quo  verfamur,  locum  lineis,  <u  ep\tyii.ettt\  haud  dubie 
iunt  inflammationes,  & tumores  inde  oriundae.  Plura,  ad 
corumdem  vocabulorum  ufum  pertinentia , commode  col- 
legit liinius  in  Adagio,  Turgida  nomina. 
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a Quod  fequitur,  ko.)  xoithr,  accepi  pro 

Kolvaf  wpbf  iripT*  eu'5(_p»»’T0l' , ad  omnia  parittr  utile.  Ad. 
finis  quodammodo  eiuidem  vocabuli  »o(rtr  ufus  occurrit 
infra,  V.  190.  C.  onren  iTi  fih  icairbr  iirau  erfhf 
Tccr,ubi  idem  valet  koiA(  ac  MifSf  heuuln»et , pari  modo 
erga  omnes  aJftSus.  ^ 

NfVTopec  mnreioK§  &C.  Vide  lliad.  a'.  105  fqq. 

& dein  vf.  6j7  fqq.  Mox  T^»q>  «p  0 » r<t  oiro»  dabant 
edd.  nec  e msstis  aliud  quid  enotatum.  Et  erunt  quidem  , 
qui  tenendum  id  contendant : neque  ego  negaverim , poife 
illam  fcripturam,  fi  quis  pertinaciter  id  agat,  utcumque 
defendi;  hac  notione,  promentem,  expromentem , aut  etiam 
offerentem  vinum.  At  de  cito  & potu  quemadmodum  rrfor- 
etffirS»»  dicunt  graeci,  capere  vel  Jumere  citum  potumve ; 
fic,  qui  alteri  offert  traHtque,  orfOT^eftie  dicitur.  Quam 
frequenter  vero  m confundendis  voculis  Tfl  & ‘trfit  erra* 
rint  five  librarii  five  etiam  ipfi  editores,  quamque  pro- 
clivis fuerit  errandi  caufTa,  nemo  ex  his,  quorum  in  hoc 
genere  audienda  fententia^ell,  ignorat.  Denique  Eufta* 
thius,  hunc  locum  rcfpiciens,  ad  lliad.  A.  p.  813.  lin.  ij. 
exferte  otrett  J't  Tpo^iqit;»  fcripfit.  Quo  minus  dubitavi, 
ir  for  p Ifoerct  h.  1.  recipere.  De  Pramrdo  vide  infra, 
I.  30.  d. 

b 2u  ptiv , , xeAttuttof  ‘xTn.  Defumta  verba  ex  lliad. 

4'.  5.  fed  a primo  Editore,  ut  videtur,  corre^a  & fup- 
pleta.  Nofiri  quidem  codices  (quos  non  deteriores  fane  eis 
comperimus,  quibus ufus  Mufurus  ed)  r.eiiutifeitcf  habent, 
& Tlee  carent.  Quare  videndum,  ne  & alia  hic  vel  tur- 
bata finf  vel  omifia.  Ego , quo  cohaereret  utcumque  ora- 
tio, verba  ifta,  «u  J'i4.ne’fvr-  - vire,  parenthefeos  fignis 
intercepi.  ivi^verTu.  rvfit  eiiyeior.  lliad.  a.  638.  iv\ 
Xi,  Kflfjtvev  veT^  i)4«>'.  Ibid.  619.  cf.  Eufiath.  p.  813 , 43. 
kh.Ka.ypZ  hiyeet , 76»  oleor  eKhveir  &c.  lliad.  264  fq. 
'Lak^n  oiofsern  /eiriir  avrir,  &c.  lliad.  ^ 238  fqq, 

C Merk  kri/eaTot  rttemt,  av ai  elr  at.  Sic  re£le  nofier 
cod.  a.  Corrupte  keroielar  cod.  t.  quod  cum  & in  fuo 
invenilTet  (ut  videtur)  editor  Venetus,  ««'aifiir edidit , id- 
que  tenuere  pofieriores  editores.  At  media  verbi  forma 
utique  defiderabatur. 

OTf  T^r  •x^av^or  f A x 0 r t <t  aiiit  ^havTtriai  ^arl.  OdylT. 
q>‘.  194.  ubi  quidem  ae  fetr  legitur,  ut  ihor- 

TU  h.  l,  fufpicari  poliis  oportuifle.  At  potuit  percommo. 
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de  etiam  verbo  iKKorTit  uti  Diofcorides.  Quod  ait  oT( , va-  c 
let  <r  fcil.  in  illis  verbis  quibus  dicis,  vel  illo  loco  ubi 
dicis.  In  cod.  a.  poft  ^\i.TTtrScu  legitur  ir  iS'.  cum  ad- 
haerente nefeio  quo  (nipturae  nexu:  quae  valent,  ni  fal- 
lor, 

Zapircfcr  Ktfnupiir  ftiuixivt.  II.  t.  103.  Corrupte 
xtpaipar  cd.  Ven.  & Baf.  tura  <Tf  Tr  t\tyi  edd.  omnes, 
ex  Mufuri  puta  emendatione.  In  nofiro  cod.  a.  corrupte 
tTi' tsTf  ( fic ) feribitur,  in  b.  fit quae  mihi  ex  fiiKtKtut 

!quo  quidem  nihil  commodius  occurrebat)  five  decurtata 
i ve  corrupta  vifa  erant.  Mox,  pro  xpin  «r , quod  refle 
tenet  cod^  b.  cum  editis , corrupte  xnhojtttu  habet  cod.  a. 

Irwr  ovr  ovk  iynorKit  &c.  Quo  pa£to  haec  cum  fe- 
quentibus  conveniant , haud  fatis  mihi  liquet.  Nam,  quem- 
admodum mox  dicit,  Medicos  cum  vino  mifcere  rirSfic  ri , 
fic  dein  etiam  apud  Homerum  mifeesi  vinum  ait  juct’  <t\- 
efiirou.  Iliad.  x'.  638  fq.  Itaque  furpicatus  fuffl,  aut  inter- 
rogative accipienda  ifta  verba,  “]fen  tvr  iuk  Sic.  aut  pro 
evx  iyivarKtt  oportuiiTe  x a ) iylfufKtr , & deinde  iM.k, 
Ka)  tKtifof,  pro  axV  iuiitof. 

TeTf  yeut  KapfiesKtit  /JLirk  ciVov  ffirSfit  arei/s.lryovfi  d 
Ti.  nQuod  ait  de  vino  cardiacis  [id  efl,  jui  dolore  oris 
vensricuU  laborans;  conf.  Foef.  Oeconom.  Hippocrat.  ia 
KapfiaKylu.  ] n propinari  foliso , cui  fit  aliquid  rirSiffe  im- 
nmijlum,  verillimum  efl.  Sic  enim  medici  praecipiunt,  ut 
«Trallianus;  cuius  apponam  verba  illuftrando  huic  loco. 

» Is  libro  XII,  fyncopes  varia  genera  explicans  , & earum 
« curationes  docens , praeferibit  faepius  Af/rut  lie  «Trcr  xx- 
» Kpa/strar , panem  in  vinum  insinflum  ; fed  tmemate  eo , quod 
«inferibitur  Df^l  tw  <ir)  ^htypsoraaf  Tuprtufiri  Mirotu— 
npsoiirrov,  ita  praecipit:  OiVou  tifiteii,  /uaMara  <Ti  lie 
r>  yiyffet  I^Sbr  oltat  iTix^crrx  nrfOf^(piir  ti  fh  xai  ap- 
»T«r  irr)  tov  yitfptu  iorsftkf,  rb  ailrb  J'il»aTai.  Ex  his 
» poteft  intelligi , quid  figniiicet  auSori  huic  Tb  cnattt.  u 
Casaubonus. 

’Airb  rur  onlett.  kirb  T«r  aiTa».  cod.  a.  *0r  /4  tC 
itbo  &c.  Iliad.  t'.  167.  <T4  &c.  Citat 

F.uftath.  ad  Od.  jS'.  p.  100,  30.  if  fi  ‘riiti  &C.  Odyll^ 
340. 
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noiiT  Ita)  rkf  xiatcf  - - \tvoufdf.  Odyff.  J'', 

49.  & 151.  209  fq.  k'.  348  fqq.  Aeoiiraf  erat  editum, 

quod  fortafle  defendat  aliquis;  fed  cafu  irrepiifle  puto : no- 
e ner  quidem  cod.  uterque  Aovtvaar  dabat.  cCrt  tpApy» 
ftetnr  otir*  ax^aaiar  vae^.  Vide  paulo  fuperius  notata 
ad  vocem  i'p^ryfiirTovf  p.  10.  a.  Verba  xai 
iiTTo/xtrctf  connexa  cum  fuperiori  participio  Kouavfdt  in> 
tellexi.  Deefle  vero  nonnihil  exiflimaverat  Casaubonus. 
» Sententia  audoris,  inquit,  huiufmodi  ledionein  flagitat: 
» Kdi  THii  fiD^pirctt  kirrautrde  : quam  ob  rem  fotmiaas 
y>  inducit  Homerus  hofpitts  cafle  attreHantes.  u — Si  quid  ego 
defideralTem , non  id  erat  futurum , quod  dodo  viro  placuit. 

haiiavft  yoit  xa)  eti  KwxaAov  Sii^aTtpir  — Tor  Mires, 
rt  Cocali  filiae,  cum  vitae  Minois  infidiarentur , occafione 
«publici  moris  ufae  funt,  ut  eum  interficerent.  Advenien- 
»tem  de  more  lavantes,  'calidae  loco  picem  ferventem 
«infuderunt.  Zenobius;  MiruV  rS  Kfinesr  ^aaMi? oi  K»- 
«xaAou  dvyarfptr  icriyjdr  \ieva<s.r  criatat.  Rede  colli- 
»git  hinc  Athenaeus,  [Diofeorides  apud  Athenaeum] 
«fuifTe  illis  temporibus  morem,  ut  virgines  honefiae  pe* 
» des  advenientium  hofpitnm  lavarent.  Quare , cum  apud 
» Homerum  fimilia  inveniuntur,  neque  mirandum , neque 
« fuccenfendum  maximo  vatum. » Casaubonus.  — Dio- 
dorus Sicul.  IV.  79.  narrans  Minois  interitum , filiarum  Co- 
cali noa  meminit : Minoem  , inquit , cum  lavaret , ( ?,auafs§r»u 
airov)  Cocalus  nimis  diu  in  calida  delinens  interemit.  Uno 
verbo  filias  Cocali  Minoem  occidiffe , commemoravit  Hygi- 
nus Fab.  44.  Quam  ex  Zenobio  hifioriam  opportune  adpo- 
fuit  Cafaubonus,  commode  fadurus  fuerat , fi , quo  loco 
apud  Zenobium  legeretur,  dcclarafld  ledori.  Legitur  au- 
tem in  Proverbio  Aoi/aaio  rbr  IlcA/ar , Cent.  IV.  num.  92. 
Nimis  parcus,  paene  invidens  dixerim,  fiiit  magnus  ille 
Animadverfor  in  patefaciendo  ledoribus  fuis  aditu  ad 
fontes,  e quibus  ipfe  fuae  eruditionis  copias  hauferat. 

Quae  fequuntur  de  Cyclope,  tum  de  Ulyjfis  /ociis  apud 
Circen , nota  funt  omnibus  ex  OdylT.  /.  & x‘.  De  Eurytione 
f Centauro,  habes  Od.  q<'.  295  fqq.  De  Elpenore , Od.  x'.  552 
fqq.  De  Antinoo,06.  293.  & y/.  8 fqq.  De  Graecis,  cuin 
de  folvenda  claffe  ageretur,  vino  madidis , Od.  y'.  1 39.  De 
Aenea  /cum  vino  indulfij/et,  audacius  loquente,  Iliad.  v',  84  fqq. 
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» Aeamemnonis  verba,  quibus  fatetur  culpam  admlf- a 
»fam  in  velitatione  cum  Achille,  proferebantur  ab  Athe- 
»naeo  in  hunc  modum; 

r}'AKK'  iT«r  ^iSnftie, 

n!i  ^(Svoir,  n fi’  3(oi  etuTot, 

«Pofteriorem  horum  verfuum  nulla  hodie  editio  agno- 
nfcit,  neque  Iliad.  i.  [ vf.  119.]  neque  pit4.  t'.  [tJ7.1 
»J’riorein  leges  in  nono  Iliadis , atque  ei  geminum  lliad. 
»t'.  iKK’  Urt'i  aarifiiif,  n-eii  fuv  Zti/e. 

»Ne  Athenaei  quidem  temporibus  aliter  habuere  vulgati 
» codices  Homeri.  Ideo  fubiidt  flatim , cum  ita  locum 
» poetae  profert,  fequi  fe  Diofeoridem , qui  ficemendave» 

» rit.  Lego  ex  libris , quibus  olim  ufus  efl  Eudathius  , 
«t/V  Ttiv  a.v7iiini6iit  ^f^imyya  THf  fjiihv  itofittria^ 
«non  T»  fieiyiif.:  perfpicue  enim  illo  verfu , » (u*- 

j>Sv«»r,  X /u’ «uToI,  denotatur  vis  maior  & 

» ira  numinis,  u Casaub.  — Ex  Dioscoride  totam  hanc 
defumtam  elTe  difputationem , fupra  monitum  eft  ad  p.  8. 
e.  (initio  capitis  i\.  noArae  edit.)  Ubi  ficut  a nobis 
e Suida  nomen  huius  aufloris  adieflum  eft,  fic  haud  du- 
bie ab  ipfo  Athenaeo  ibidem  adieftum  erat:  quo  fpeflai, 
quod  pro  ep , quod  vulgo  h.  1.  nude  Ovt<u  <Ti  T«t  iV»  le- 
geretur, codex  noder  a.  «i/VatiTi  *«)  7it  tltrit  dedent.  Eu- 
dathius  ad  Iliadis  libri  Noni  verliim  ti9.  cui  verfui  alte- 
rum illum  fubiedtum  a Diofeoride  Athenaeus  ait , alterius 
iftius  verius  non  meminit:  fed  ad  Iliad.  r'.  vf.  137.  (p. 
1140.  L 14  fq.  ) feribit,  poli  iftum  verfum,  ’Aaa’  iti)  act- 
ffa/xnr,  Ktu  fnv  tftuif  fgtAtTo  Ztvr,  (qui  tamen  differt 
nonnihil  a fuperiore)  adieflum  a Diofeoride  fuifle  illum, 
ti.  oivv  fitiioir  &c.  Quod  ibidem  idem  Eufiath.  i»  itofiti- 
vU  habet,  non  equidem  damno;  neque  tamen  illud  vul- 
gatae apud  Athenaeum  feripturae  praetulerim.  Nam  quum 
Sfou  ^u-rrarnt  dicunt  graeci,  furorem  ’(^et«'«»)  intelli- 
gunt  a Deo  quodam  incujfum ; ipfumque  furorem  dte^Ailc- 
^(ictr  dicere  confueverunt.  Librarii  nodri  quid  in  men- 
te habuerint , ( fi  quid  modo  habuerunt ) haud  adfequor  , 
cum  in  priori  verfu  pro  ieivifiut  alter  a.  fic  «xcx',  alter 
ixo...  feriberet.  Illud  haud  ita  male,  quod  ante  idum 
verfum,  pro  Tifi  eevriif,  quod  ad  T»r  ftittir  refereba- 
tur, Ttpi  etvTtu  habent,  quod  idem  ac  srtpi  tnvrov  va- 
let , de  fe  ipfo.  ' 

Oifo^ftf,  &c.  Iliad,  et.'.  »»J,  b 
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b T<cvt’  iJ^ri  rh  &irrit/,h  ri^if/xei,  «Toi  i in  StTTetAiecf 
vrai{§i  it  6tc.  Particulam  nrei,  (quae,  nempt, 
JcUicct,  ibnat)  cum  deeiTet  ea  editis,  percommode  dedit 
noder  cod.  a.  Eiufdem  voculae  veAigium  in  cod.  i.  fu- 
pered ; ubi  in  Hne  mutila  * . . . fcribitur.  Caeterum , 
quod  refie  animadvertit  Casaubonus  : i>  Placuit  elegan- 
» lia  diflionis  ( TctuT’  *7ir«  ri  Btrra/Cif  gh^tafia, ) Excer- 
»ptori:  quare  in  Eclogas  fuas  retulit , adiefia  etiam  inter* 

■ »pretatioiie,  o i».  BtriaKlat  rofigrif,  rrcti^ti  J”  'igacir^t 
»Tnr  ‘irtt.potfAittt  i 'AMreuor.  HoC  ' vuh:  ri  0*TT«A'gr 
ngfig,  nihil  tjfi  aliud  quam  Sophis  ta  Thessalus:  ita 
» autem  videri  locutum  Athenaeum , ad  vetus  proverbium  altu- 
n dentem.  Vetus  enim  fuit  adagium,  BiTTaAir  riqiieTua , 
» TheJfaBcum  commentum , apud  Hefycbium  & paroemiogra- 
» phos. « [ Adde  Suidam  in  Brrr,  «'oq>.  & Schol.  Eurip.  ad 
PhoenilT.  iii6.  ibique  Valckenar.  denique  Erafmi  Adag. 
in  Thejfalorum  Commentum.]  n Myrtilum  intelligi,  certum, 
ntara  ex  libro  III.  extremo,  Cp>  >i7*  3-]  ubi  Thejfalus  di* 
«citur  fuifle,  quam  ex  fimillimo  huic  alio  libri  feptimi 
nloco : ( p.  )o8.  b.  3 eii  ii  /sei  timb , w QtTTctKir 
n g/jM  Mufrihi.  Graecanicae  genus  ed  elegantiae,  gi91gp1.it 
» pro  goqigrif.  eriP.eeigpia. , pro  luUatore  & difputatore  cau. 
mto.  Sic  apud  Lycophronem,  [ vf.  113.]  Paridis  4‘'XP^’' 
nm-a.paeyiMP.tgpi.et,  Helena.  Troilus  [apud  eumdem  Lycophr. 
»3o8.J  Tip^ir  ireeyKa/jgpiet  gvyyirettr.  Aelianus  epiitola 
nquadabt,  kpyg>Mt  fl,xai  rauro  in  t)>  htyifsevtv,  kApev 
npir  yttrbnpue,  id  eft,  yilreer.  Sic  b.  Chryfoftomus  mar- 
r>  tyrem  Babylam  vocat  idoli  Keiniv  ytnivnpiet , malum  vi- 
ncinum.  Bafilius  foeneratores , xax^r  guvitvTnpta  iepTnc. 
u hominem  improbum  & nemini  utilem  , Tb  finiit  thfi'- 
it^nfite;  vilem  & abie£ivm , miriifia.  - • ~ EuAathius,  [ad 
»lliad.  0'.  p.  331.  6.}  podquam  expofuit  pluribus  anti- 
» quum  proverbium , SrrruKit  gitigftct , adiicit :Si<pig- 
ffiei  ii  Otrra/iht  ^irui  rir  ix  BtTTeekiat  gefigr^r,  <Jf 
» oreepi  tS  'Ainreeiy  kiTtui  , firTaJin.^i(  igri  rcituxTor  tie 
ntinpue  niptiin  'rapk  7b  giivnSu.  xxi  ligt  ereKAo,  Toiai/T» 
n {itAatTtct  ‘ra.pk  geis  •xdLha.uiif’  omoTot  Kcti  rb , Sv  ifi'  /loi 
ntimi  , S 0iTT<txbr  ma.p.a.igput , ini  Tow,  3 ©irruxi  iXf^- 
» xTixr  pHPir  mpic  ifioiirma  reu  €)fTTx/.ir  mhinfM , nut 

V giifigput,  Kxi  T«n  ipuiat. In  his  & fimilibus  exem- 

wplis,  huius  formae  nomina  modo  aflive , modo  paflive 
»iunt  exponenda,»  Casaubonus.  — Eiiifuem  generis  ed 
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Homericum  illud  xecx’  iKiyy^tg,,  Iliad.  787.  & b 

^fi’i'00  rtSxr  in  Scoiio  apud  Athen.  XV.  696.  d.  quo- 
rum iilud  pailive  difiiim  , pro  ihsy^itf  vel  a^fyXTsi ; hoc 
vero  adi  ve  interpretantur,  ut  valeat  idem  ac  , 

coU/u , cultor. 


AD  C A P.  XIX. 

ripuTtr  /uir  T«  xx^sv/afr».  Defunt  duo  priora  verba 
noftro  codici  a.  quae  rede  tenet  cod.  t.  cum  edd. 

itKfa.TirficL7t , 8 /klyti  ecpioTcr  &c.  nRede  probat  au- 
»dor,  ieniantS  confuetudinem  fuilTe  apud  Veteres,  ex 
«Homeri  loco  'Olvrr.  [ vf.  ».]  Sed  in  eius  verfu  ma- 
» gna  incuria  omifTum  id  quod  maxime  ad  rem  faciebat , 
ntifc'  i 01.  Locus,  qui  e(Te  dicitur  unicus  in  wia  Iliade,  c 
«extat  ultimo  libro;  [ vf.  1x4.  ] fed  eft  obfcura  admodum 
nientaculi  ex  illo  verfu  probatio.  Clariflima  ex.  Antiphane, 
«cuius  verba  ita  concipimus  : "kftnav  it  0V41  « fikytifoc 
n-nenr  iW  i^iyn'  ^uvet,Kpet.Tifftt9iiiiir^  iytn  fcn'  ipiovi 
« id  eft  : Interea  dum  cocus  prandium  jparat : & mox ; De 
« lentando  mecum  quid  animi  Ilii  ejl  ? VIS  - ne  mecum  ienta- 
»re?  Praerermiiir  Athenaeus  quae  inter  utrumque  ver- 
« fum  erant  a poeta  interieda , quae  ad  propohtum  ni- 
«hil  faciebant:  fortalTe  illis  defcribcbatur  prandii  appa- 
« ratus,  nif  ex»if  iefuTirar^i , itri  reu , srp8r  t8  i*p«T. 

» Idem  comicus  alibi , kfiuyiiiKeif  <Ti  erSt  ixitt ; 

» Eipurixiir.  u Casaub.  — Plufculaex  hac  Athenaei  diipu- 
tatione  in  fuos  ad  Od.  V.  commentarios  p.  589 , 39  fqq. 
retulit  Euftathius.  In  verfu  ex  II.  ».  114.  citato,  in  irov~ 
piitac  T§  eriretre  confentiunt  apud  Athen.  mssti  cum  edd. 
ubi  itoufsivttt  ieritotTo  editur  apud  Homerum.  Ibidem 
quod  itTurttTt  Upimt  fcribitur , vitiofe  fadum  pro- 
nunciavit  Garkius  ad  eum  locum ; quia  enim  prima  in 
iipirrer  longa  eft,  oportebat  ( ficut  in  verfu  ex  OdylT. 
7.  a.  citato  ) itrvioyn’  apirTot , ut  eftet  penultimus 
pes  fpondaeus,  pro  dadylo.  Ubi  tamen  rede  Erneftus 
monuit , haud  ita  male  in  veterrimis  Codicibus  manu  exa- 
ratis verba  in  Rne  plena  (abfque  elifione)  fcribi  folita  ef- 
fe,  & pronunciandi  rationem  iudicio  ledorum  relidam. 
Quem  eumdem  morem  frequenter , ubi  ad  integros  Athe- 
naei libros  accelTcrimus,  in  vetuftis  noftris  membranis 
Veneto- Parifienfibus  obfervabimus.  In  Antjphams  ver- 


Dif)]ii/i^  by  Google 

• J 


p.  II. 


IN  EPITOM.  LIB.  I.  CAP.  XIX. 


16S 

c fu  priori  iuftam  metri  rationem  requiro.  j4lur,  fenarius 
eft , cui  demtus  pes  poftremus.  Eo  in  verfu  particulam 
^ctf , ut  in  omnibus  editionibus  ( puto  etiam  in  msstis  ) 
iadum  , encluut  fcribere , & indefinite  accipere  malui , 
quam  Cafatibonum  fequi , qui  erat  interrogative  acceptum 
voluit.  Aliud  eft,  t»uto;  aliud,  «x"* 

iren  ‘raiiTr  T*t/T< ; ubi  cum  inftnitivo  valet />ot»> 
ne  /loc  facere  ? & ire>t  particula  eam  fere  vim  habet,  quam 
Gallico  idiomate  adiead  particuli  bien  exprimeres : pour- 
rois  • IU  hiea  dejeuner  avec  moi  ? 
d ♦tA.  1 4 qiiwi» , oTi  Ferri  hoc  po» 

ruit : fed  rcdius  puto,  quod  habet  Euftathius , hunc  lo- 
cum refpiciens  ad  OdylT.  9-'.  pag.  589  extrema,  rfotfeiTf 
T • T T d f)  e I ; quod  fonalTe  in  contextum  recipi  debue- 
rat. Verumtamen  ibidem  nec  in  proxime  antecedentibus, 
nec  in  fequentibus , prorfus  ad  verbum  elutus  hic  locus 
ab  Euflatbio  eft. 

Tor  /uir  «ur  kKfttriffibr  , J'umfTie-p.'ir  cAiyor.  «Miram 
» vocem  /idmrrwftbr , pro  eo  quod  dicimus  nos  Fran- 
ncoceltae  plane  ad  verbum  dejeuner.  Sed  nobis  ratio  con- 
» ftat : eit  enim  quali  deieiunare , pro  ielunium  folvere  ; ut 
■K deonerare,  & dearmatus.  Saepe  ita  accipimus  rie  de; 
n Graeci , quod  fciam  , 7nr  S 1 <c  nunqium.  Jehinare  Grae* 
n cis  rii«Tfv<ir  & vntTi^toiai : frangere  ieiunium  , ieronirTl- 
n Hefychius  : 'Aeranirriveiaiiu’  kiri  tnrrtMt  i-r) 

narpuTur  ifJ6§Tr,  Scribebam  M iS'etS'ie  : fed  vulfit  aurem 
«magnus  noftrarum  Mufarum  , qui  in  feptimo 

«divini  operis  De  Emendatione  Temporum  aliter  inter- 
«pretatur  Hefychii  verba,  & ad  ritus  veteris  Ecclefiae 
«Chriftianae  refert;  quod  eo  nobis  probabilius  videtur  , 
«quia  do^liflimum  illum  Grammaticum  fcimus  fuifle 
«Chriftianum,  contra  quam  fit  quibufdam  vifum.  Quis 
«credat,  alienum  hominem  a pietatis  noftrae  facris  tot 
« locos  utriufque  Foederis  expoliturum  ? Praeterea  Epi- 
» phanium  bis  laudat ; Cyrillum  femel : vitUtrldr  explicat 
» rb  'iyiee  ^karTiffett : meminit  etiam  'AtTiyfirreiv  , & 
«Apoftolorum  aliquot  nomina  interpretatur.  Chriftianus 
«igitur  Hefychius.  Proprie  SiwmmaiAt  eft  ieiunu  conti- 
nnuatio  ; futnirri^ifieti , ad  finem  ufque  idunare.  Qui 
«apud  Graecos  primi  audores  huius  moris  fuere,  fafti 
«invidiam  verbo  ifto  levatum  iverunt;  quali  non  tam 
«levi  hoc  cibo  inlititio  ieiunium  frangerent,  quam  illud 
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» praeAarent , ut  ad  praefcriptum  moribus  aut  religione  d 
»ieiunii  finem  pofTent  durare. u Casaub.  — Quid- ni 
praepofitioni  <r>^  tribuamus  vim  fatis  ufitatam  in  verbo- 
rum compofitione , inur  .•  ut  fit  tMfnvririjAt  ex  ipfo  veri- 
verbio , mttrrupuo  ieianu , nempe  modicus  cibus  initr  iclu- 
siandum  captus,  priufquam  fcilicet  ad  iufiam  coenam  ac- 
cedamus. Pari  quidem  ratione  Angli  Unioculum  fuo  idio- 
mate  breakfajl  vocant.  Graecum  vocabulum  ex  hoc  loco 
repetiit  Eufiath.  ad  Odyfli  nt.  p.  590,  2. 

Tb <T’  Hfifrot ,'S'op'Tnartr.  Sic  percommode ed.  Ven. 
cum  msstis  & Eufiath.  1.  c.  Pro  quo  temere , citra  ne- 
ceflitatem  certe,  J'epxie'rbr  pofuit  editor  Baf.  quem 
fecutus  efl  Cafaub.  Vide  Hefychii  interpretes  ad  vocem 
Mf^irroe,  & Brunck.  ad  Arifloph.  Vefp.  103. 

dari  S'  ti  ri^ie  »«/>'  tar  irofcireir.  Acce- 
peram quafi  dixiffet  ioTi  ii  tu^ic.  Eft  autem  idem 

ordo,  ReSius  fortafTc  fuerit,  pro  ii^i  n ri.^n  accipere: 
£Jl  autem  etiam  apud  Aefchylum  ordo  nominum  kuiufmodi. 

Aeschyli  duos  priores  verfus  fic  corrigendos  ceafUe— 
rat  Casaubonus  : 

Ktti  ral^iifx<et,  tecti  rrptiTipxeef  t teeii  iiietToit- 
Tipxu-f  oiTov  etu  ftuptra.. 

Valckenaer  ad  Phoeniff.  p.  204.  iiil  mutans  in  fecundo 
.verfu  , fic  legebat: 

Kctl  Ttd^tkpxtet  Kct)  rtpetTapxet-f  tecti  b.ix^Uf 
tTct^et'  oiTcr  J"  liJ‘tfcei  Steipioct, 

Com.  Pauw  in  Notis  ad  Aefchyli  Fragm.  p.  1 109  fq.  vo- 
cem orpa.Tctpx*e  e varietate  leflionis  in  contextum  irre- 
pfifTe  iudicavit,  primumque  verfum  Ac  fcribere  fuaferat : 
K«i(  rit^iipxcet  tuti  is.ctTeprapxctf  — 
ut  indicaretur,  deefTe  aliquid  in  Ane  verfus,  quod  ab  ipfo 
fortaffe  Deipnofophifta  fuiffet  omiffiim.  Quem  ego  ita 
fum  fecutus,  ut  lacunam  tamen,  inferta  voce  orpctra  , 
complere  auderem.  Poteras  vero,  pro  rrpetru,  etiam  iyac- 
fufpicari.  Dixerat  Cafaubonits  in  Addendis , poflfe  etiam 
primum  verfum  cum  lof.  Scaligero  ( ad  Manii,  p.  320.  y 
Ac  concipi : 

Ktti  Tct^ictpxcet  tta)  rrpetTkpxcee  *«ti  rttyeie. 

At,  id  ferri  non  pofTe,  docuit  Valcken.  L c.  nempe  ob 
penultimam  vocis  Tuycut  longam. 

Tertium  verfum  fic  fcripfit  Valckenaer  I.  c. 
eipioTct,  Siprci,  tTfiTrit  6'  etifue-^eu  Tpick 
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e aitque , ter  fic  fcriptum  legi  eum  verAim  apud  Eufiath. 
nempe  ad  lliad.  <v.  p.  1494,  2.  Od.  0'.  p.  76,  47.  Od.  ir'. 
p.  590,  IO.  Atqui  tribus  iftis  locis  non  <T6^Tct,  Stimk 
6' , fed  Siima,  6’  fcripfit  Euftathius  , prorfus  ut 

apud  Athenaeum  confemientibus  libris  editum  eft.  Quare 
iftam  verborum  feriem  imprudenti  excidilTe  viro  do6io 
putem.  Pro  jfia,  autem,  quod  tribus  illis  locis  Eulla- 
thius  habet,  magis  placuit  rpiTit,  quod  non  modo 
apud  Athenaeum  agnofcunt  libri  omnes , fed  ipfe  etiam 
Euflathius  probavit  alio  loco,  ( nempe  ad  lliad.  p. 
183,  36.  ) qui  ell  a Cafaubono  ad  hunc  Athenaei  locum 
prolatus  ; ubi , pollquam  dixerat : Itimcn  , to  ‘Tfdirer 

§l^pt>ixa.  Xf^tTct.  - - - (ftiAoi'  <ft  oTi  SiTTfop  Ka.'i  rb 

iririfctr  - x<d  haec 

dein  fubiicit : Tb  <Ti  «<(7’  AiVvva.^  , 

iifirra.,  S'iT‘!rm,  a aifslrZcu  rp/ec, 

S fikhiirrei  T p 1'  r ct  Ktt.Tk  Tsvr  prtthaiout , xaKat 
Kpinvfir  ei  ereaxiieL  eili  fuptirrSfit  yicp , <petrir , ov<Ti  xv- 
x>.a»v|.,  Tftf)  Tpofxir  iy^SiTTe.  De  PaUmtde  Plinius  fcri- 
bit  lib.  VII.  cap.  56.  ( le£l.  57.  ed.  Hard.  p.  416. ) Ordinem 
exercitas  , figai  dationem  ■,  ujferas , vigilias  Palamedes  invenit 
Troiano  hello. 

ffu  ipx^e  <Tf irAii)«'(cr.  Odyff.  p'.  599.  ReSe  vero  apud 
eumdem  nollrum  Athenaeum  lib.  V.  p.  193.  a.  b.  ex- 
ploditur ea,  quae  hic  traditur,  loci  illius  Homerici  in- 
terpretatio; doceturque  J'f(iAi«0’xr  idem  valere  ac  ?br 
/riAtrbi'  <r<aTpi'4xr  yjpirer. 

J'tierrer  J'i,  rb  fetru/ji^pifer.  Articulum  rb,  quem  igno* 
rabant  editi , reflc  dedere  nollri  mssti. 

Mn  TOTt  iT<  xx'i  rvpanifsii  rb  ofirrer  rS  fehrret,  » Mn 
nmeTi  iTi  cum  dicunt  Graecorum  grammatici,  nihil  afiir- 
» mant.,  fed  fuas  tantum  dubitationes  proponunt,  u Ca- 
SAUB.  — ER  tamen  aliquid  amplius  quam  nuda  dubita- 
tionis fignihcatio ; indicatque,  inclinare  in  illam  fententiam 
eum  qui  id  dicit : itaque  latine  pe6liflime  per  fortaJ[fe  expo- 
nitur. Frequenter  eam  diflionem  nuper  in  Simpheii  Com- 
mentario in  Enchiridion  obfervavimus,  atque  etiam  in 
ipfius  Epideti  DilTertationibus : & de  ea , quae  commo- 
dum videbantur,  diximus  in  Indice  Graecitat.  ad Epifle- 
tum  p.  391.  Sed  hoc  quidem  loco  etiam  particula  mert 
propriam  libi  vim  habere  videtur,  ut  dicat.  An  vero  ali- 
quando  ; vel,  vide  vero  , ne  aliquando ; id  eft , FortaJ/e  yr- 
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To  aliquando.  Qu'n  etiam , fi  prorfus  abedet  h.  I.  (*h  par-  e 
ticula , fola  irort  fufficere  poterat , ut  plane  adfirmanter 
dixidet , AHquando  viro.  Certe  in  Homerico  verfu , quem 
continuo  adtert  ex  Hiad.  4'.  53.  fatis  perfpicue  'littiTtor 
idem  valere  videtur  ac  alids  Ti  kfirrn : nifi  ibi  generatim 
( ut  Euftathius  loco  paulo  ante  citato  interpretatus  eft  ) 
pro  Tfotp»  accipias,  luvabit  vero  meminide  hoc  loco  ve- 
riverbii, quod  inede  in  eodem  vocabulo  S' *Tmr  m<^ 
nent  Grammatici ; cum  di£lum  illud  ede  aiunt  ixi 
/tf  Ttctlr,  quod  poft  cibum  captum  ad  opus  faciendum 
debeamus  accedere. 

In  fine  huius  Cap.  irfo^pj^^otTeti  lit  Tet  fcripfi  CO-  f 

dicum  nodrorum  auQoritate.  erat  editum. 

AD  CAP.  XX. 

TM  y'euy  Mlrrii  &c.  Vide  Odyd.  u.  138.  quo  loco  ifta 
«X  Athenaeo  excerpGt  etiam  Euftath.  p.  34.  lin.  3 3 fqq. 

fvtetTeit  yctf  « 'a9ii»S  icri  T»r  TnKtfjtuxou  Tp«tir<?»r 
Suiruaia.1,  »Haec  verba  fic  interpretor:  fi^i  poffe,  ut  ea 
» quae  dicitur  Minervae  five  Memori  appofita , menfa  effet  Te- 
nltmachl:  illa  nempe,  unde  fumeret  dbum  Telemachus, 

» quoties  feparatus  a procis  folus , vel  cum  amicis  veris  , 

» coenaret.  u Casaub. 

uurk  'MuKfitrtu.  Fragm.  104.  edit.  Bamef.  a 

Jtxi  fj-h  aiTar  ereAvr  ?po»  mu  TfuTt^ay  xa)  ^§cru. 
Ex  Odyd.  t'.  6t.  ubi  fic  editur  ; 

Af  J"  ivi  fsir  aiTor  crefdir  «pior,  i<T4  Tp«Ti'{ctr  , 
x<t)  — 

Apud  Athenaeum , qui  confulto  fe  metro  non  adfirinxir, 
in  TpxTt^ctr  confentiunt  hodie  libri ; qui  tamen  for- 
tade  pariter  Tpuart^uc  debuerant,  quemadmodum  in  <Tf- 
7 a confenferunt  codices  noftri , pro  quo  S‘inra.t  edi- 
tum erat.  Pro  7 0 a v r , quod  eft  apud  Homerum , potuit 
utique  fuo  arbitratu  Athenaeus  (aut  is  audor  , e quo  il- 
le haec  fumfic)  y fcribere,  quod  h.  1.  libri  omnes 

agnofcunt : & redius  ego  fortade,  cautius  certe,  fadu- 
rus  fuidem , fi  intadum  reliquidem.  At  facile  etiam  cre- 
di poterat , fuide  ereXuy  a librariis  in  mutatum. 

Pro  'liftay  vero,  quod  ab  uifto  eft,  tanto  commodius  hic 
aufior  ifoy,  imperfeflum  verbi  aifo,  ponere  potuerit. 
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a quod  eiipiip  Ttiy  rfi-rila*  vulgatiflioia  loquendi  formu- 
la erat. 

'lXii{or  XJ  fofk  &C.  Vide  Odyff.  X'.  65  fqq. 

& 211  fqq. 

Tip  Xi  ijt)i  aliftfftau  rkf  TftiTilctt  ifMiTitvffiM  Xcui. 
Fleonaftici  fimulque  elliptici  ufus  particulae  negativae 
exemplum  ex  eodem  genere,  de  quo  fupra  ad  p.  5.  e. 
diximus,  /Jth  a.iptrta.1  rkt  ivturiovTcii  touto  , 

idem  valet  ac  toDto  •rarrievTat  rp  aiftciat  rkf  , 

xjtl  XiX^x»  (vel  Xfucrvfi)  fiii  avrif. 

ri  if  'IfjiUof  a'.  vS  fr  'iMcXi.  ^d.  Quibus  verbis  cum 
in  codicibus  noftris  Utera  «.  ( fic  ) fubiiciatur  ; iftud , quod 
b dedi,  debuifle  librarios  exiftimavi.  Eft  autem  Iliad.  vf, 
476.  ubi  vide  quae  notavit  Ernefti , & EuAath.  p.  1496. 
qui  hunc  Athenaei  locum  non  neglexit.  Casaubonvs  : 
» Homeri  locus  , inquit , a nonnuUis  proferri  folitus , ut 
n probarent , ^ncta  cotna  menfas  non  fuijfe  fu^Uuu  , (ic  ha- 
» bet  apud  Poetam  : 

» — — — Nfo»  X’  (t^fAnytr 
n Mar  na.)  ‘rirttr  , cVi  Ka)  ‘rafimn» 

T)  Atque  haec  fic  interpretabantur : MoJo-  a cibo  fumcnJo  dt. 
» ficrat : ab  edendo  inquam  & bibendo : & erat  adhuc  menfa  ap- 
rtpofita.  rb  Ihi  adhaerere  pofleriori  membro  volebant. 
» Contra , legi  iubet  Athenaeus  [ immo  audor,  nefcio  quis, 
e quo  hoc  draromCt  apud  Athenaeum  aliquis  e Deipno- 
fophiftis  , ] » i^wi'  jMtl  rheif  Kti  , m)  ^tif.  Utrovis  rao- 
» oo  legas , vera  Athenaei , falfa  aliorum  lententia,  u — 
Zetfdit  X<.  Utique  ad  orationis  connexionem  commo- 
dior videri  debebat  particula.  Sic  etiam  commodus 
proditurus  erat  primus  ienarius  Antiphanis,  in  hunc 
modulum  : 

K»febe  ykf  tix  berolu,  «vX’  «-v).* 

C cvX’  byxipa^ot.  Cerebri  efum  plane  non  in  ufu  fuifle 
veteribus , obfervavit  Plutarch.  Sympof.  VIII.  9.  e^rrit 
X)  xcd  Toir  xoiAtetr.  Intellige  onrra  Xi  ntkria , xal  ( atque 
etiam  ) rkt  xoiAlxr.  Scilicet  apud  fequiorcs  ieSx)  xoia/xi 
in  deliciis  erant , quas  non  noverat  Homerus.  Ouree 
fftfiff’  nr  ifXfcief.  Vulgo  e-qtiXpa  nr;  non  male;  (vide 
notata  ad  verba  irtinono  apirr»  , p.  ii.  c.  } fed  Cilio- 
nem vocalis  ce  volui  indicare. 
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(liv  <r<eirW  Kftefi/jnia,  iint.  Pro  dvjx^rc 

vulgo,  confentientibus  libris,  perperam  vox  <T<tiT%r 
repetel^tur;  cuius  in  locum  iftam  ex  OdyiT.  S'.  98.  re- 
pofuu  Ad  eumdem  locum  ait  Clarkius : » pro  priori  /&<- 
»T«r  alios  fcribere,  & deinde  fAnU  iituc  u quae 
ipfi  probabilior  vifa  erat  fcriptura.  Quinam  autem  fint 
illi  ahi , non  declaravit : in  Barnefii  quidem'  edir.  nu{la 
, adfertur  difcrepaniia  a vulgata  fcriptura,  in  quam  & Al- 
dina  editio  & vctuliiflima  Florentina  & Euliathius  con- 
fentiunt.  Xa.lf  &c.  Iliad.  i.  215.  In  eiufdem 

fine  vtrfui , perperam  ienStvut  fcribitur  in  pollrema  edi- 
tione Athenaei  Cafauboniana  : rede  imttviif  in  ed.  Ven. 

• & aliis. 

’Ex  Ttinctr  inifSn  ZHroXaror,  fann  kiant  tW  kyeL- 
Siif  iTii  ykfi  i itifurru 

(vulgo  iynin)  imyenloii  rr,  iTimtiraf , ^nrir,  i'tf«Ktr 
ilff  »¥.  Zenodotus  , Grammaticus  Alexandrinus,  unus  ex 
Homeri  olim  editoribus  & ( fi  Deo  placet  ) SiQ(AeiTa.T( ; 
de  quo  vide  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  1.  p.  272  fq.  De  eodem 
vide  mox  rurfus  Noftrum  hac  pag.  Iit.  e.  (.  Eft  autem  ad 
hunc  locum  Casauboni  Animadverfio  huiufmodi : quam , 
longiorem  licet , totam  tamen  huc  tranfcribere  eo  minus 
rae  pigebit,  quo  frequentius  accidere  mihi  pariter  folet, 
ut  fimilibus  harum  , de  quibus  hic  queritur  Vir  magnus, 
difficultatibus  impeditum  me  in  hoc  fulcepto  labore  fen- 
tiam.  nUtinam,  inquit,  liceret  mihi  difficultatem  horum 
» verborum  diflimulare : invitum  enim  & alio  properan- 
»iem  tricae  grammaticales  morantur:  fed  interpretatio- 
»nem  Athenaei  femel  profeffus,  exedam  quod  mihi  intri- 
»vi.  Superior  fententia  tlfnt  J'«rT«e  interpretabatur  itvr, 
n aequalem  ; quod  in  partes  aequales  J'ct?Ttc  diflribuerent. 
»Hic  dicit:  Ztnodotum  tmfuifit  iynint : & ait,  in  reu- 
uTur  (7«V8ii,  Au  impul/us.  Illa  quae  funt?  nihil  enim 
» video  in  praecedentibus,  quae  Zenodotum  eo  impelle- 
» rent : aut  ego  artem  «vAAryirTixar  non  teneo.  Sed 
» erant,  credo  , alia  in  Athenaei  oratione  , quae  nunc  in 
» Excerptis  nulla  funt.  Hanc  primam  crucem  fixit  nobis 
nifle  Eclogarius.  Quid  illal  t^i)  ykf  h Tfe^ii  - — <1- 
nftiKn  Hf»t.  Tarditatem  ingenii  mei  necefle  eft  confi- 
»tear:  nihil  enim  hic  intelligo.  Erat  docendum,  cur  si- 
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d » m expofuilTet  Zenodotus  iyMt : id  e^o  ex  iftis  ver- 
»bis  nullus  difco.  Deinde  autem,  Cjuae  iiia  efl  Murt-  t 

ntui  Quia,  inquies,  pro  dixit  Ergo  eadem 
» Zenodoti  interpretatio  cum  fuperiore ; ergo  male  ex- 
ii ponebat  iyaiur.  Nam  aliud  Irtf , aliud  kyaSif.  His 
» difficultatibus  ut  me  liberarem,  ita  llatuebam : Voluilie 

liZenodotum  dici  tana  iirm,  non  quali  at/jualem,  1 

iifed  quafi  fnii,  homm.  ivf  & aor  voces  funt  antiquae  , a 

II  idem  fignificantes  atque  iya6if , notae  ex  poetis.  [De  ( 

iiif  fatis  notum  : de  forma  iif  vide  Etymol.  M.  in  '£i/r.  ] 

II  Itaque  legebam : iini  ykf  i rpaqii)  iviparrif  iy<t~ 
n3ii,  itttyxtutf  «I,  iTrxTfiretr,  <fnrii,  lipuxer  ai«'iii':  id 
iieft,  nam  quia  alimenium  res  tjl  homini  bona  , fa3a  pro- 

Ttdudiont , quia  erat  neetjfe,  ait  Zenodotus , dixit  poeta  iiotit,  i 

II  NecelTitatem  intellige  metricam ; Grammatici  dicere  fo- 

nlent,  iik  ptfTpev  eLrkyKtir.  EmerfiiTe  videbar  mihi;  & 

nemerferam  profe3o,  nifi  iterum  demerfiflet  Euitathius 

licum  edita  leSione  confentiens . & de  hoc  loco  ita  feri- 

iibens  : [ ad  OdyflT.  a',  p.  34.  I.  46.  ] Aalr  itati , cAAsir 

nptir  xairirapov , li  iVopcaipar  nark  Xi  Intifcm,  » kya- 

ii^ii'  «f  irrapii  'ASiifciaf,  ^.iyesv , 'iri,  ixt)  i rpo^ii  7^ 

ni.rtSfwnra  kyaSiit  kva.yKtuot  , tmnnitue  lipiixtr  iiont. 

II  Audebimus  dicere,  errafle  etiam  hic  Euflathium  , eo 
II  quod  non  Athenaeum  ipfum,  fed  eius  fuppofititium  ad- 
ii hibiiilTet  in  confiliumlu  — Haec  Casaubonus.  lam, 
ad  priora  illa  au£loris  verba  quod  adtinet , ax  rtiiretr  S" 

^Ta>V3if  &C.  video  ea  quidem  a Gallico  interprete  ad  duos 
verfus  Homericos  proxime  citatos  referri ; fic  enim  ille 
in  ipfa  verlione  pofuit : Ces  pajfages  ont  fait  croire  a Ze~ 
nodote.  Ego  vero  Cafaubono  adfentior,  nihil  neque  ia 
illis  verfibus  , neque  omnino  in  praecedentibus  apud 
Athenaeum  verbis  reperiri,  unde  inteliigi  poffit,  quid  ef> 

fet  quod  Zenodotum  ad  ampleflendam  illam , quae  dein  / 

exponitur , fententiam  commoverit.  Ac  heri  utique  poteB,  I 

ut  nonnihil , quod  huc  fecilTet,  temere  praetermilTum  fue- 
rit ab  Epitomatore.  Sed  vide,  ne  illua  ix  rtorm  non  ad 
praecedentia , fed  ad  fequentia  debeat  referri ; ita  ut  ykp 
particula,  quae  fequitur,  ex  vulgatilTimo  Graeci  fermo- 
nis  ufu  vim  explanandi  habeat , latine  per  fcilicet  expo- 
nenda. Sic  fententia  luerit  huiufmodi : Zenodotus  vero , 
hac  cauffa  commotus,  J^ecrr^  tiatit  interpretatus  efl  «yacdiir  , 
id  efl,  bonam:  fcUicet  quoniam  cibus  efl  bonum  homini 


/ 


1 


Digilized  by  Google 


III  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  ii. 

lucejfarium , ideo  Homerum  rut , dihtjlo  vocabulo  , ihr  v > i 
7itr  leCnec  dtxijfe.  Quo  facit,  quod  Euftathius  apud  Athe- 
raeum  non  «‘y  et  dii  legit,  (ut  erat  in  edd.  &m$stis  no> 
firis)  fed  ayecdkr,  quod  in  contextum  recipere  non 
dubitavi.  Pro  ifta  autem  fententia  commodius  fa£lurus 
fuiiTem , fi  ’Ek  TtuTt>¥  maiufculi  prima  literi  fcripfilTem, 
ac  dein  ante  irt)  ykf  non  maiori  (quod  dicunt)  punSo, 
fed  minori,  diftinxiffem  orationem.  Quod  vero  'E*  tou- 
Tan  in  plurali  numero,  non ’E«  rtinov , dicit;  duplicem 
refpicit  cauiTam,  quae  in  eam  fententiam  adduxerit  Ze- 
nodotum  ; alteram,  quod  cibus  fit  bonum  neceffaiium  ho- 
mini ; alteram , quod  vox  ittot  ex  alia  voce  dilatata  fit , 

( five  produSa , prolongata  ) unde  fiat  ut  idem  valeat  ac 
iytiiir.  Quibus  ita  pofitis,  fiipereft  (fateor)  illa  ipfa 
quaeftio , quae  Cafaubonum  turbaverat : fcilicet , quae- 
nam fit  illa  vox , cuius  ex  mKrim  formatum  voca- 
bulum ilrot  idem  valeat  ac  iyn^ic  : nam , quaenam  fue- 
rit illa  vox , praediAis  verbis  non  declaratur.  Ernestus 
quidem  cum  ad  lliad.  468.  veluti  pro  audoritate  edi- 
xit , fe  Zenodoti  probare  iudicium , itrur  per  ayeiiitt  exponen- 
tis, (conf.  eumdem  ad  liiad.  a.'.  ^06.  ) vellem  rationem 
explicaiTet , qua  notio  haec  ita  nude  & limplicitcr  iAi  vo- 
cabulo tribui  poflit.  Nam  quod  ad  liiad.  r.  48.  idem  ait, 
SeuTo,  iirnr , Deo  oblatam  , nihil  aliud  denotare  polTe  ni- 
li cibum  bonum , opimum ; id  quidem  gratis  ille  fumfit  ; 
ficut  enim  riett  iit  iit  percommode  monent  interpretes 
ab  aequalitate  & iufia  proportione  partium  dici  ; fic  & nihil 
prohibet , quo  minus  <r«?Tct  itrur  Jovi  oblatam  cum  ple- 
rifque  interpretibus  convenientem  cibum  intelligamus ; quum 
praefertim  cum  aequalitatis  notione,  ex  omnium  lingua- 
rum ufu  coniunfla  fit  notio  eius  quod  aequum  & conve- 
niens eft.  Denique  omnino , fi  Homericum  iltec  cum  aliis 
interpretibus  ab  Iret  deduxit  Zenodotus  . non  magis  ego, 
quam  Cafaubonus,  adfequor,  quo  pado  illud  pro  fyno- 
nymo  t«v  ayaSie  habere  potuerit  hic  Grammaticus.  Et 
in  hanc  quidem  partem  id , quod  de  Zenodoto  dixit  Athe- 
naeus, interpretatus  efi  Euilathius;  non  tam  utique  in 
illis  verbis,  quae  Cafaubonus  citavit,  quam  in  his  quae 
continuo  adiecit  idem  Euftathius , ubi  ait : ( OdylT.  a',  p. 
34.  1.48.  ) 'Etfltt  tupemteu  vb  i nr  t rtr  e it  a.f  at  tc5 
Z»r«J'iTM/  tori  KT  at  I r ffe^at^orrer  ua)  btri  voti  itiir 
Mtrfir  itvur.  Id  eli ; Hoc  loco  ( fcilicet  in  Athenaei  veiv 
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d bis,  dc  quibus  quaerimus)  dhftrva  vtrhum  i-rtKriivat:  fcil. 
^uoJ  Ztnodatus  hoc  etiam  per  itr  itet  a.<r  te  fieri  putavit , 
ut  pro  irnr  diceretur  iifiit.  Quibus  in  verbis  illud  teme- 
re ac  praeter  rationem  faflum  ab  Euftaihio,  quod  vo 
cem  illam , e qua  per  iceiKtuan  formatum  Homericum 
iifiir  fibi  perfuaferai  Zenodotus  , elTe  (latuit  irip : illud 
vero  bene  refleque,  quod  miratus  (it,  quo  paflo  five 
Athenaeus  Gve  ipfe  Zenodotus  dixerint , Homerum  I^tx- 
TtipeerTet  formaiTc  iiam  ex  ifKp,  adeoque  tale  genus 
mutationis  ad  illam  figuram  grammaticam , quae  (7Cxt<v 
att  vocatur , retulerint.  Scilicet  ubi  ia  vocis  initio  adiicir 
tur  fyllaba , hanc  formationem  vocare  Gram- 

matici folem:  iTiKTanr  autem  (id  ell,  ex  ipfa  vi  vo- 
cabuli, dilatationem  , produSionem , prolongationem)  nonnulli 
quidem  intelligunt  fyllabae  in  medio  infertionem  •,  ( vide 
Erafm.  Sclunidt  de  Dialeffis  Graec.  p.  148.)  fed  veteres, 
& cum  bis  ipfe  Eullathius,  iTixTcta-ir  intelligebant  voas 
prolongalionem  fytlatd  in  fine  adieSa.  vide  Euliath.  ad 
lliad.  k.  13,  14.  & p.  89,  17.  Itaque,  quoniam  non  di- 
xit Athenaeus , Zenodoium  vocem  iifxt  ab  ia-ap  for- 
matam ab  Homero  (latuiife , fed  prolongando  ( per  fTSx- 
Tctrir)  ita  formatam,  ut  idtm  atque  ayaffiip  valeret ; con- 
trario modo  rationes  fuas  fubducere  debuerat  Euftathius, 
& fic  ratiocutari : i>  Formatio  vocis  »,rnv  ex  itnp  non  bc 
i>  per  imitnetoip.  Sed  Zenodottis  iitop  per  ivixreetip  for- 
>1  matum  e(Te  (latuit , ut  valeat  kyairip.  Ergo  Zenodotus 
>’  (latuit , iitap  non  ex  itnp  c(Te  ab  Homero  formatum. « 
Atque  ifla  baud  dubie  fuerat  Alexandrini  Grammatici 
fententia , iie'iir  non  faflum  e(Te  ex  'terttp , fed  ex  i v r , 
(idem  valente  ac  kyaiis)  prolongata  fcilicet  vare  ia  fin*. 
Qui  quo  iure,  quo  iudicio,  quave  analogia  id  (latumit, 
iam  non  quaero ; illud  unum  adiicio  : quo  aliquam  ve- 
ri fpeciem  conciliaret  illi  fententiae  Zenodotus , necelTa- 
riuio  videri , ut  fimul  feripturam  vocis  corruptam  vulgo 
efle  (latuerit,  contenderitque , non  i la-xr,  fed  ivrra 
aut  siirap  ex  ^meri  mente  feriptum  oportuilTe , fcili- 
cet quod  ex  tvr  produflum  novum  vocabulum  ivaet 
vel  eiierif  formalTet  poeta.  — Sed  de  illo  Grammatici  Ale- 
xandrini commento  fatis  fuperque  di£tum ; de  quo  datuat 
quifque  pro  fuo  iudicio.  De  fcripiura  huius  loci  illud  mta- 
nendum  fupered,  quod  in  ed.  Ven.  & Baf.  pro  ipnyr 
X celor  nude  irce  ....  fcribitur , vacuo  nonnullo  fpaiio 
Animadv.  Vol,  I,  H 
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relido.  Lacunam  iftam  Cafaubonus  ex  Eiiftachlo , fortafle  d 
etiam  e msstis  fuis , ( quorum  tamen  nullam  h.  1.  mea* 
tionem  fecit ) fupplevit : noftri  quidem  codices  in  kia,y~ 
«tuor  confentiunt. 

'E^rcl  el  -rfini  eiftp»rtt  &c.  Rurfus  h.  1.  paulo  obfcu* 
rior  videri  poterat  connexio  orationis , quae  fortafle  per 
Epitomatoris  incuriam  nonnihil  turbata  eft.  Interim,  par- 
ticula <T<)  ( ut  faepe  alids  in  difputationibus  ) pro  Cute- 
rum  , ftd  enim , atqui , quidquid  fit , accepta  , illud  fatis 
perfpicue  mihi  vifus  eram  intelligere , Athenaeum , milTo 
fado  illo  Zenodoti  commento,  redire  ad  eorum  fehten- 
tiam , qui  tairu.  Urar  (ut  in  aprico  erat.)  pro  imr  didam 
fiatuunt ; docereque , commode  illud  epitheton  ab  Home- 
ro ufurpatum  efie,  quo  indicaret,  quantum  ei  aetate, 
cuius  mores  ille  defcnpfit , iam  abfuerit  vita  hominum  a 
fuperiorum  temporum  feritate.  Quo  magis  miratus  fum 
Casaubonum  ad  eumdem  hunc  locum  talia  commentan- 
tem : » Tertia,  eft  fententia , derivantium  itritr  ab  iipu , 
nvado  vel  invado;  quia,  inquiunt,  primi  illi  agredes  ho- 
» mines,  cum  non  abundarent  alimentorum  copia,  (icun- 
»de  apparuiflet  quod  ederent,  iipior  ix’  avTtlr  io»T«r^if 
» apnra^r , impetu  faBo  id  rapietanl.  Etiam  in  conviviis  an- 
ntiquiflimorum  aliquid  huius  feritatis.  Iamblichus , de  vi- 
»ta  Pythagorae:  Ti  lepy^ater  erirrit  M iV« 

» iifToii  auttifetf  <1  tpiAoi.  Inde  dida  ed , inquit 

» Athenaeus,  quafi  aiTii  d<tA/ar.  Lege  Eudathium  , qui 
»ihoc  fufe  prolequitur.  u — Ego  vero  fcio,  fuifle  vete- 
rum nonnullorum  Grammaticorum  opinionem,  iirtit  tat- 
T«  a verbo  tlpti  didam  fuifle , fcilicet  ut  tiei  ma^rit  lov- 
rar  t«v  ruptatet,  id  ed,  quod  per  totum  corpus  tranfitat , 
totum  corpus  pervadat ; cuius  fententiae  Eudathius  memi- 
nit ad  Iliad.  p.  103, 13.  & 111,  4.  At  illius  inter- 
pretationis, quam  h.  I.  Cafaubonus  videre  fibi  vifus  erat, 

( quae  quam  foret  abfurda , (i  cuiquam  in  mentem  venif- 
fet,  nil  adtinet  dicere  ) nullum  Quidem  vedigium  nec 
apud  Athenaeum  nec  apud  Eudathium  deprehendi. 

(Tit  lif7eu  T«  imireia,,  mippuLtit  t(  iiVTe'or  tiaptiptoi-e 
papiirav.  Sic  uterque  noder  codex.  Participium  in  plu- 
rali cum  editis  habet  Eudathius,  (loco  faepius  iam  lau- 
dato, ad  Od.  a.',  pag.  34.  lin.  ult. ) fed  in  alia  connexio- 
ne : feribit  enim,  •uirruf  eit  Jaet  tiapupiatpiiisdrur. 

usu  ykf  TttvTie  it  iatf  iylriTo.  nam  £■  Aaee 


p.  13.  - IN  EPITOM.  LIB.  L CAP.  XXII.  113 

( pocula  ) pari  capacuate  erant.  Poterat  dicere  yaftZt- 
Tct,  abfque  praepofitione , parem  quantitatem  capientia,  \o- 
cula  vero  ir,  ni  fallor,  eadem  ratione  hic  ponitur,  qua 
in  illis  diftionibus,  if  iTuw,  ir  r^iV  &c.  Icilicer  dijtri- 
butive , perinde  atque  itk  particula.  Igitur  hoc  dicit , po^ 
cula  haec  fuijje  quodque  pari  capacitate. 
f fiirev  irtfuTeu  rh  laof  •«  rrit  ‘ir  fi  ai  it 

fiUf,  Editi  libri  iic  Titr  erpetifiriMt  jSmr : quod  mendo- 
fum  efle  perfpefle  Casaubonus  vidit , & , cum  nulla 
Aatim  commoda  medicina  ei  occurriflet , ad  extremum  in 
Addendis ; n Quid  fi , ait , ita  concinnemus  ? in  tSc  er  ft- 
nriftLc  avTiu  J3i<tr,  loco  prioris  violentiae.  Hoc  vult; 
«homines  initio  ferarum  more  vitam  egifle  per  rapinas  & 
n violentiam  : poifea  manfuetam  , aequabilem , & bonis 
» politam  moribus.  •<  — Atque  fic  ad  verum  proxime  ac- 
cedit vir  doAus : nam  in  eamdem  prorfus  fententiam  am- 
bo noflri  codices  n tSc  ero  iri  ir  ^ietc  dederunt.  Con- 
radus  Gefnerus  ( ut  docet  idem  Cafaub. ) in  r»v  orfoetofi- 
7IK0U  /3/«u  correxerat : e quo  intelligo , codicem  mstum , 
quo  ufum  ede  Gefiierum  conflat , eodem  errore  h.  I.  Ia- 
borade,  quo  is  equo  Veneta  editio  confeAa  eft.  Prae- 
pofitionem  sx  perinde  efl , five  loco  aut  pro  cum  Cafai^ 
bono,  five  [lojt , interpreteris. 

AD  CAP.  XXII. 

a Kee)  hiuai^fO/jLitfof  ereiiT  Nemo  haec  Cum 

eis  condens , quae  fupra  cap.  16.  p.  9.  a.  diSa  funt , in- 
conflantiae  Athenaeum  accufet,  & ipfum  fibi  repugnare 
clamet.  Nam  ibi  Diofeoridis  fententiam  Myrtilus  expone- 
bat: hoc  loco  alius  ex  Deipnofophiftis  loquitur,  nefeio 
quem  alium  audorem,  qui  contra  Oiofeoridem  difputa- 
verat,  fequens.  Homeri  verfus  , qui  mox  adferuntur,  funt 
ex  (^.  fd.  331.  ubi  ignorant  vulgo  coniundionem  f , 

b'quam  pofl  epiKac  commode  Athenaeus  inferuit.  Ttvr  viri 
rif  SxvAAnr  apva{«fiir«ur.  OdyfT.  pt'.  131  fqq.  Mox,  pro 
ixtuTi  - " oMmo/ahete  - - ^frttpitttt , perperam  noftrt 
codices  habent  accufativos,  ix^us  - - kf.irKcpiiievt  - - 
fierTe/Unvt. 

' KaixiAior  A^t».  KetfxAor  vulgo  edd.  & mssti. 
f In  ed.  Ven.  quidem  prorfus  mutilum  nomen  /ic  xauca  ) 
Suidas,  Athenaei  hunc  locum  refpiciens,  (quem  five  ia 
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integro  opere  , live  in  locupletioribus  Excerptis  legerat ) b 
fic  habet ; Kiki^i  it,  'ApytTtf , i-rtTeiie  , 'AAifVTixa 
yfXfat  &c.  id  ell , Cimius , Argivus  , poeta  tpkus  , qut  Jt 
Jtc  Ptfcatoria  fcnpfit , &c.  Ubi,  quoniam  fua  in  literarum 
ferie  illud  nomen  KixiMet  pofitum  ell,  intelligi  debet,  ita 
feriptum  illud  nomen  repenUe  Suidam  five  in  Aio  Athe- 
naei codice.  Ave  in  Aiis  CoHc^^neis ; nec  tamen  inde 
colligitur,  veram  iAam  e^e  numinis  feripturam.  Libro- 
rum noArorum  feriptura  cui»  iAa  collata,  quae  apud  Sui- 
dam oblinet , offerebat  nomen  K 1 x 1 a 1 • r , id  ell  Cae- 
cilius. Ac  fortaffe  is  idem  ell  Caecilius  medicus,  cuius 
Commentarios  citavit  Plinius  lib.  XXIX.  cap.  4.  fe£L  27. 
num.  1 1.  Idem  Caetilius  apud  eumdem  Pliniuqi  libro  pri- 
mo citatur  in  numero  Au/Iorum  txurnorum , e quibus  hau- 
llae  Aint  res  libro  XXV 111  expoAtae;  rurfulque  in  Au- 
Boribus  Romanis , quibus  uAis  ell  Plinius  in  rebus  libro 
XXIX  expoAtis  : unde  probabile  At , virum  Argivum, 
civitatem  Romanam  na3um,  Amul  alios  graeco  Termone, 
alios  latino  libros  edidiffe,  atque  etiam  nomine  Romano 
(tale  enim  eft  CateiUus)  uTum  effe.  Contra  Plinianorum 
vero  codicum  conTenfum  Editor  PariAenfis  Plinii  Latino- 
Gallid  ^Po/n/inude  Sivry  ) T.  I.  p.  176.  in  catalogo  Scri- 
ptorum externorum  libri  XXVIII.  fio  Cauilio , Cateiio  po- 
fuit , Athenaei  hoc  loco  nifus.  Confer  Harduin.  in  Indi- 
ce Audorum,  bbro  primo  Plinii  (ubiedo. 

ncyxp«Tiir  Tlr  ‘kpiiifa.  Vulgo  quidem  h.  1. 
xpAror  luebatur,  confentiennbus  libris.  At  non  mo- 
do apud  Suiium  in  KixlAior,  ex  eodem  hoc  Athenaei  lo- 
co, nayxfkTiK  ‘AftuLt  feribitur  : verum  etiam  apud  ipfum 
Athenaeum  nollrum  idem  haud  dubie  audior,  pius  lemel 
citatus  , conllamer  aliis  rtcc^xpciTiir  0 'ApxAr  vocatur  : 
VII.  283.  a.  305.  c.  321.  e.  f.  quibus  ex  locis  Amul  difei- 
mus  Atulum  operis,  de  quo  hic  loquitur  Athenaeus,  fei- 
licet  Qa^stroia.  itya-  Quo  minus  dubitavi , Tuum  huic 
l>oetae  nomen  h.  I.  relliiuere.  Confer.  Brunck  in  Notis  ad 
Antbol.  p.  37.  Plura  de  hoc,  ut  & de  aliis  Audloribus  ab 
Athenaeo  laudatis , in  Indice  Audtorum  dicentur. 

rif  Mya  vpi  iptat  yitiistrn  'Otrviatror  vir  K1aixo.C 
HaUttaica  Aia  feripAffe  Oppianum  imperantibus  Amul  Se- 
ptimio Severo  & Antonino  Caracalla ; haud  multo  vero 
pollquam  folus  imperare  Caracalla  coepiffet,  e vivis  ex- 
cellit , Altis  confiare  videtur.  Habemus  igitur  inAgncm 
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c aliquam  notam,  e qua,  cum  aliis  nonnullis  collata , de 
Athenaei  noftri  aetate  iudicium  facere  liceat : quae  nota 
mire  convenit  cum  his  quae  de  Ulpiani  morte,  ab  Athe- 
naeo lib.  XV.  p.  686.  b.  c.  commemorata  , fupra  ad  cap. 
I.  ( p.  I . d. ) monuimus.  Quo  minus  opus  eft , ut  cum  Vi< 
ro  doSo , Belin  de  Ballu , ( in  Prolegom.  ad  Oppian.  p. 
11  fq.  ) ftatuamus , verba  ifta  de  Oppiano , quae  hic  le> 
guntiir,  non  Athenaei  elTe,  fed  ab  Epitomatore  de  fuo 
fuiiTe  adieSa  ; cum  praefertim  nufquam  ali^  tale  aliquid 
ab  illo  homine  de  fuo  adiedum  norimus. 

‘Sthsi/Mv  Tou  T«por«»r , intellige  f e fuperioribus  ) 
9VYyfkufJM7t,  Stleucum  Tarftnfim  foluta  oratione  de  Pi~ 
fcitus  icripfifle,  confentit  Suidas  in  Kix<M»r.  Citatque 
eumdem  rurfus  Athenaeus  VII.  310.  a.  At  idem  Suidas 
in  SfAtuxor , praetermiflb  hoc  Seleuco , Emefenum  Seleu- 
cum Grammaticum  commemorat,  cui  adfcribit  'Ar-rec 
ijivTink , ( quod  idem  ac  'AAttvmtt  valet ) epico  carmi- 
ne quatuor  libris  comprehenfa. 

juc)  Tot/  'Arpaxiev.  Huius  aufioris  nomen, 

quod  apud  Suidam  (in  KixiMor)  reliquis  ab  Epitomatore 
noftro  hic  nominatis  adicflum  eft , reftituere  Athenaeo 
non  dubitavi ; de  quo  iam  Cafaubonus  quoque  monue- 
rat. Erat  Atrax  vel  Atracia,  Theftaliae  oppidum.  Cae- 
terum  nec  alibi  Athenaeo,  nec  alii  cuiquam  fcriptori , 
quod  fciam , memoratus  ille  audor  eft. 

tifi  Txr  r£r  noyrSf  itftiar  (rpaeiir. ) nObfervamus, 
ngraecos  fcriptores  ItftTu  appellare  non  folum  vitUmas, 
nquae  vere  ItpsMrrcti,  & in  facrificiorum  ufum  maflantur; 
n verum  omnia  quaicunqtu  ad  comedendum  iugulantur  anima- 
ri lia.  Satis  conftat  tam  ex  facris  quam  aliis  literis,  primis 
» temporibus,  ignota  hominibus  carnium  manducatione, 
» tantum  in  honorem  numinis  maflari  folitas  hoftias.  Pi- 
» guit  poftea  mortales  olqrum  , & rSc  aerCfcv^  Tpotpnr  ; 
«itaque  coepere  & ipC  carnibus  vefci,  fed  parce  initio,  & 
» fere  non  nift  falitis.  luvenalis , C XI.  81  fqq.  3 
Sicci  terga  fuls  rara  pendentia  crate 
moris  erat  quondam  feflis  fervare  diebus  , 

6*  naialitium  cognatis  ponere  tardum  , 
accedente  nova , J!  quam  dabat  hoflta  , came. 
«Nunquam  autem  ullum  animal  in  proprios  ufus  maSa- 
«bant,  quin  eius  aliquam  partem  Deo  confecrarent  ado- 
«lendam.  Qui  fecus  &cereiit,  proverbio  notati,  SSuto, 
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» itfk  KnurSiti : quod  de  homine  impio  improboque  fo-  C 
» litum  dici.  Fa£tum  hinc  , ut , quodcmqut  animal  ia  cihum 
nmaflanni,  itatur  vocarent.  Sic  Galenus  carnem  definit, 
i>7ar  M rSt  nption/  iaiio/aimr  : quae  defcriptio,  nifl  ita, 

» ut  diximus , fumas  vocabulum*  itpttar , ridicula  eft.  Xe- 
nnophon,  AfcenfusCyri  libro  IV.  ifrauta,  (7x°r  vutc 
yiiTiriStia,  ara  itrir  iyaici,  itpiTa , rner,  tinvt  <r<e- 
nAxieur.  Libro  V.  oStr  (utTiorrtr  ririr  xa)  iiptia  Itwacvp 
n hfJ.Tr  xa\  St  *?x»r.  Libro  VI.  *<t)  TMtat  ij  'Hf*- 
»xM/'ar  KKit,  aAqiiT«  iyer,  xc)  iiptTa  *ai  «Tror.  Theo- 
npompus  : TtfUUTa  S'i  xpla.  jiTafiy^iVfjiva,  leartaiamut 
nitpffiup.  St  ttjpmtt  airSt  ynlt^ai.  Potyb.  lib.  II.  [ If  , 
»3.3  lib.  V.  C 39 , 1.3  His  in  locis  & in  aliis  fexcentis  , 
»apud  hiftoricos  & medicos,  ItptTa.  fum  animantes,  qua- 
nrum  vefcimur  camiius.u  CasauBONUS.  ConL  Xenoph. 
Cyrop.  I.  4 1 «7- 

H lAaqipW  &c.  Iliad.  v'.  745  fuq.  ubi  vulgo  wrd 
ftTa  editur,  fed  codices  nonnulli  St  habent , quod  apud 
Athenaeum  libri  omnes  agnofcunt. 

AD  C A P.  XXIII. 

nrapaxrirai  •woZrhfttt.  Aufarfixij)  3 >oiip  erapenUtTOJ  xk- 
tftt,  jucl  rpatrtla,  xa)  fiarat.  Quod  in  ed.  Ven.  legeba- 
tur, 'rafi.xtnat.  tratti  yrvt  irajetTi),  &C.  id  repetiere 
pofteriores  editores.  »Sed  vitii  [uc  monuit  Casavb.  in 
yty4nimadv.'j  locus  fuopte  indicio  manifeflus : deell  enim 
nvelut  bafis  cui  inCdat  verbum  mafkxtnau.  Conabar  ali- 
» ter  paulo  implere  c^uod  videbam  deeffe  : nunc  fequor 
n membranas  , & fcnbo , trafkxintu  ir  • t » p ra‘  trcpTl 
»>cvr.«  — lurares , id  ipfum  in  membranis  fuis  reperifle 
hunc  Interpretem : de  quo  ego  quidem  valde  dubito.  £ no- 

ftris  libris  enotatum  eft , ‘wofkxtijeu  are  ynit.  Sufpicor  ara 
efte , aut  tale  quid  ; quod  cum  Calaubono  tr « t ii- 
pter  lego,  ararri  vero,  aut  alius  dativus,  qui  hoc  loco 
defiderabarur , abeft.  Illud  ipfum  igitur  «-«pt),  quod  edi- 
ti libri  habent , a Veneto  editore  ex  ingenio  adieSum 
fuifle  puto;  & id  quidem  parum  felici  conatu.  Valet 
enim  erarTl  ( fi  modo  bene  graece  in  hac  connexione  ita 
dici  potuit ) idem  ac  praecedens  ixarrip  : atqui  ex  hi$ 
quae  fequuntur,  & cum  fuperioribus  per  yevr  particulam 
conneduntur,  imelligi  par  erat,  aliud  quoddam  nomen 
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d hic  poni  debuiiTe  » ex  fingtilaci  quadam  hiftoria  dufium. 
( Sic  paulo  poft , 'AAuVtur  yovv,  ait tum , Tvftittif  yeut , 
&c. ) Ulud  autem  nomen  quodnanv  elTet , ex  ipGs  verbia 
proxime  adiedis  liquido  adparet,  quae  du£la  (unt  exOdylT. 
r.  69  fq.  ubi  cum  dixiflet  Poea , praeconem  Pontonoum. 
Demodoco , caeco  cantori,  in  medium  convivarum  apud. 
Alcmoum  produ3o,  feliam  pofuiiTe  argenteis-clavis*  di- 
ilindam,  haec  adiicit: 

— rrkf  i'  trAtt  xduor , my.it  ts  rpAirf  J<*r , 
rkf  SivAf  tiioio,  •risTr  07«  irayci. 

Quae  verba  quifquis  cum  Athenaei  verbis  contulerit , vix 
dubitare  poterit,  non  verT),  fed  AnjUhTixfi  h.  L fcriptum 
oportuide.  Ubi  quidem  illud  non  me  praeterit,  nec  ne- 

fare  velim , ptarum  apte  conclulam  videri  rationem  ver- 
is idis  comprehenfam.  Nam  ex  eo,  quod  coeco.  cantori 
adpofita  fiieric  feparata  menfa,  & caniftrum,  & pocu- 
lum , non  fequitur , eadem  omnia  fingulatim  adpofita 
fuiffe  cuique  convivarum;  quemadmodum  etiam  a Clar- 
kio  ad  illum  Homeri  locum  monitum  eft.  At  nobis  pri- 
ma quaeftio  elTe  debuit,  non,  re^e-ne  an  fecus  ratio- 
nes mas  collegerit  Deipnofophilbi ; fed , guiJ  h.  L fcriptum. 
ab  Athtnaeo  fuijfc  confentaneum  elTet  ex  rdiquis  eius  ver- 
bis. Caeterum  non  mtnfam  aut  canijlrum  cuifuc  conviva- 
rum ftparatim  adpofitum  dicit  Deipnofophilla , fed  de  folo 
poculo  nunc  agitur : quod  (i  vel  fic  minus  apte  cohaeret 
ratio,  potuit  errare  Athenaeus;  potuit  vero  etiam  error 
is  elTe  illius  audoris , e quo  ida  difputatio  a Ueipnofo- 
phifta  prolata  eft ; potuit  denique  ( quod  nimis  faepe  ufu 
venit)  per  interapellivum.  brevitatis  ftudium  Epitomato- 
ris  turbari  orationis  connexio.  Illud,  trtiit  otj  Ivpiit  kvi- 
•^ot,  rede  fic  apud  Athen.  editum,  ut  apud  Homerum. 
tttiyti  quidem  habent  codices  nollri,  minus  commode. 

'E^-ierfiporrai  &c.  Iliad.  a.'.  470.  Od.  <t'.  149.  & faepe 
alids.  Quod  dein  iTilt  7«i>  rreiw  legebatur,  de  quo  cor- 
rigendo monuit  Clark,  ad  11.  a.'.  470.  is  error  proprius, 
erat  duarum  pofteriorum  editionum  Cafaub.  Rene  uipe- 
riores  editiones  S'ik  rau  totou. 

C Ktel  Tctvra  iarfartat,  araht  aiattev  TMftltal.  Idqut  facif 
bant  boni  ominu  gratia.  » Haec  verba  pluribus  explicantur, 
nab  Eufiatliio;  cuius  propterea  locum  huc  transferemus:. 
« [ad  OdylT.  p.  36.,  lo  fqq.]  'Irttar , IVi  To  avjti  ravo 
» nfccTiifecs  itrirrifioieu , «<  fik  rati  letrov  iantri^atii- 
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Kdfi.  (fvtrn  'Athaier,  t-rpadm  oi  'Tttlecio}  e 

»»oi«r»ti  ^nri  riieuetei , rrntirTir  ttan^ifttvoi,  tit  tiifot 
r}ii  oimid/Act,  lif  tifdiutfldt  Ktt.)  ^Kvf4- 

firrtntf  e-rip  i-r'  ivarridf  T?  mtffyyi^  irri.  ri  ykf  ir 
ti  iirirrifif,  lev.TAo^ccTi  teiKi  rfaifct/fir  rSt  Si 

n TaiavTi  ffy^ti/xetTa  xtti  rfAeti  im  xal  Ttkv^^iifilTif  xeci 
7l  Sik  toSto  rrforituii  t5  tlfh/xir^  aluflr/xctri  rtf  <»)  tj- 
» Sdium.  Quia  putarunt  veteres  & dida  & foda  omen  ha« 

» bere , id  dvebant  fumma  cura , ne  in  fafiis  fuis  didif- 
» ve  inefle  aliquid  ominofum  videretur.  Quare  multa  funt 
»in  utraque  lingua  dicendi  genera,  multa  item  prifca  in- 
>1  flituta , quorum  caufla  aliunde  quam  ab  hac  fuper^ 

» tione  peti  non  debet : quod  facit  refie  hic  Athenaeus. 
n Et  Iamblichus , rationem  explicans  fgmboli  Pythagorici , 

» f de  vita  Pythag.  fefl.  86.  ] ^Apror  fci  xccrxyrjrtr  el  Si, 

» inquit,  eri  eiJ  StT  ciarhr  ToiiTridi  TtinTor,  ipylinTor 
li  KdTtiyviiiTit  kd)  fvrrfilfiorTdL.  Ait  exiftimafle  quofdam, 
nideo  Pythagoram  vetuifle  panem  frangere,  quia  omdn 
»res  haberet j cum  coenam  inchoes,  frangere  aliquid  & 

» comminuere,  eioiri^re-^tci , Tfht  thnv  Tiitrid.1,  & eiwrir 
nToniriii,  parum  differunt.  Vide  & libro  feq.  cap.  *. 

>i  [ nempe  Adnot.  ad  p.  j8.  d.  ] « Casaubonus. 

K'.vpoi  Si  Smr4ikov«ri  &c.  Iliad.  <d.  ^yotiq.  i',  17^  fq.  Od. 
y'.  540  fq.  Erant  ifta  verba  Kevftt  Si  Swiatvffi  irSrir 
irraf^.  Si'ritfdt  in  ed.  Cafaub.  fic  iunfla  , quafi  unum 
iuftum  verfum  efficerent.  Quo  fpeSat,  quod  idem  Ca- 
SACB.  dein  monuit : » Locos  Homeri  ab  Atlzenaeo  hic  al- 
fatos  & expofitos,  apud  ipfum  Poetam  leges  faepe  pau- 
»io  feriptos  aliter:  nam  poetae  verbis  Aia  vel  fubfiiruit 
»vel  inierit  more  fuo  Athenaeus.  Atque  hoc  diligenter 
win  hoc  auftorc  eA  obfervandum. « 

Keiv  S I if  t ifior  ‘rSrir.  [iitu  Sit  -rariv  ei.\en.  fkth 
Si  Tas-ir  ed.  Baf.  Mi<v  tiT/xct  vifif  cd.  Cafaub.  ut  apud 
Homerum  Od.  179.  & r'.  fq.  Mfllv  Sii  fd  ‘rarir 
cnd.  noAer  b.  Mttu  / il  r f Tju  0 r iritir  cod.  a.  quod  ipfum 
fi  cui  probatur,  non  repugno:  equidem  J'nrs?|ugrexJ'<A- 
m/xtr  corruptum  iudicaveram.  Satis  adparet , metri  ra- 
tionem hic  non  curaAe  Deipnofophiflam ; quare  pro  Am- 
plici  verbo  potuit  compotitum  ponere.  Mox  Vufinftr  S* 
icfd  &c.Od.»'.  183.  T.  54.  TuStiSnt  ycvr--kai  -rkiiait 
Stvktrffi  ri/jtSTcii.  Iliad.  S".  i6i.  In  verfione  noftra  lati- 
na b.  1.  ex  Dalechampii  interpretatione  adbaefit  pluri- 
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tus  poculis , pro  pltnis  poculis',  de  quo  errore,  cum  8t 
Homeri  verfiones  obfediffet,  monuere  Oark.  & Erneft. 
ad  illum  locum.  Pari  ratione,  paulo  poft,  in  eadem  no- 
flra  verfione , (p.  51.  lin.  i.  noflrae  edit.)  pro  pluribus 
femper poculis , plenis  ftmper  poculis  erat  ponendum, 
f Ka)  Aiitr  teer.  fint.  ytfttiftTUt.  Perperam  ytfaifti  cod. 
u.  ( idemque  paulo  poft  male  MsttheLer  pro  MfciXita. ) 
Rem  habes  Iliad.  311.  X*1  ol  fi  rolf  «ut»»', 

intellige  ytfaiferta.t,  honorantur.  Nmt<c  Sic.  OdyfT. 
f.  6c  fn. 

Kai  'Ia'«u(rM  <T)  x<e)  'hyelub/Arttu  rrKilm  kt)  f irrui 
Vulgo  omnes  rr^tlofi  ti^ai'  ri/si,  quod  ferri 
non  poterat:  fi  enim  pluribus  dicere  voluiffet,  oportebat 
rrheioui  firruoi  vel  ftrrktfsi : fi  pleno  poculo  , » X • 1'  u 
tirrui  oportebat,  ficut  paulo  ante  rr\thtt  ferrutrai  dixit; 
Dubitationem  ipfe  Poeta  fufiulit,  apud  quem  Iliad.  f. 
a6z  fq.  ad  Idomeneum  \tt\33  dirigens  /Igumtmnon  ait;e^r 
/1  rrfitier  lirrut  aii)  ilfTiiy^,  Homp  (feti.  Quo  ex 
loco , quem  haud  dubie  refpexit  is , qui  apud  Athenaeum 
ifla  dixit , correxi  mendum.  Ex  eodem  loco  fimul  incelli- 
«itiu',  verburti  riua  ad  infum  Poetam  referri;  rifsa,  fcil. 
e "Ounptf ; quod  ni  placebat , feribendum  fuerat , »«tl  'I/o- 
feiria.  fi  'hyaptiisrar  rrxehp  Hi)  tirrui  rifii.  De  corrigen* 
da  h.  l.»latma  noflra  verfione,  paulo  ante  monui. 

Xufmnfirt  firrufk  Avuieic.  Hoc  praetuli , quod  no- 
flri codices  dedere;  rrupk  Avnlur  ante  erat  editum.  Reiif 
narrat  apud  Poetam  ipfe  Sarpedon,  Iliad.  pf.  310  fqq. 

ir  fi  Ttt  - • fik  rtit  rrporrifftat.  Nude  fik  Ttlt  rrirsac 
cod.  a.  truncato  vocabulo,  ei  ywr  ynaieit  ferruer- 
a rr  &c.  Iliad.  f.  3 fq.  nui  rit  fi  fiifixT^Ay^inniu.  » Re* 
xfpicit  libri  noni  locum  [Iliad.  l.  224.  ubi  vide  Schol.} 
nubi  Ulyffes,  rrxnukfJinet  eheu  f irrue , feifenr'  'Kyjtnu. 
I»  Caeterum  Interpretationes  Athenaei  Homericorum  ver- 
n borum  aut  difiorum , defcripias  faepe  pluribus  reperias 
»io  Kuftathii  Commentariis;  LeRor  fiudioftis  conferat, 
n nec  poenitebit  operae : nobis  in  bis  diutius  haerere  non 
» eft  animus. » Casaub. 

'EfeSpeurre  fi  JUtl  irr'i  rii  t uvrSt  pielpuc.  Perperam  vul- 
go  omnes  irri  rUf  uirSr  /seipue  hec  aliud  quid  e no- 
firis  codd.  adnotatum.  Sed  haud  cunRanter  mr  pro  rir 
corrigere  debui.  Bene  Eufiathius  ad  Odyff.  8'.  p.  322, 
23.  hfi  rruhtikr  iSef  , tiutfjet  krri  rar  «vTitl  ftei- 
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paf  St)f$7r3au  eT(  Quod  de  UlyJ[ft  nox  conme  a 

inorat  Noiler,  dudum  fcilicet  ex  OdylL  F.  vf.  475. 

AD  C A P.  XXIV. 

K«)  vtifk  Odyfll  17  fqq-  de  quo  loco  con- 

fer quae  infra  dicuntur,  lib.  IV.  p.  iso.  c.  d.  & 181.  d 

/uiATnr  iT(,  itni  rtUitiif.  Particulam  (<TI,  quae  deerat 
editis,  conmiode  noftri  dedere  codices.  Notemus  vero  quod 
ait,  juoATMr  generaiim  pro  •rcuJ'if  dici,  fcilicet  pro  illa 
vcu<S'tf  de  qua  ibi  agitur , nempe  de  faltatioiu  cum  cantu. 
Similiter  de  verbo  fciATif^aa  notavit  Scholiafies  ad  Iliad. 

».  240.  valere  illud  proprie  quidem  crcultir  aut  Tifcriu^ai , 

( ludere , aut  ohledan ) ibi  vero  xivor^iu  ivxcpSc  nui  ift,- 
Ttifeet , expedite  £f  dextre  fefe  movere.  Pari  ratione,  ubi 
Nauficaam  inducit  poeta  pila  cum  fuis  puellis  ludentem, 
(qui  ludus  & ipfe  cum  faltatione  quaum  erat  coniun- 
aus,  ut  mox  docet  Athen.  p.  14.  d.)  ait,  xyri  di  Nev- 
cutktt  AjuxwAcror  nfyjna  /c»f.Tne'  id  elt  iriudiar,  praeibat, 
regebat  ludum.  Eodem  fpe^abat  glofla  apud  Hefychium, 
corrupta  miidem  vulgo,  nec  emendata  ab  interpretibus. 
MoATit.  «di,  Titidiix.  Oportebat  haud  dubie,  'xu.ifii. 

^ri^pot  di  Ti  Hf  Ti  T^r  ietfue  yiyac , »Poet|p  initia 
» fuilTe  temperantiae,  atque  omnium  virtutum  maeiftros, 
n multi  e veteribus  feriptoribus  teftantur.  Scholiaftes  ve* 
n tus  Homeri  OdylT.  y‘.  [ »67.  ] verbis  paene  iifdem  : 

» dp^ccior  ei  deido)  qnAe0'o<;i«r  Tet^u  i-xiTy^or.  Multa  in  hanc 
nfentemiam  Strabo  primo  libro  T teeyfutfievp.ieue ; [p. 7. 
»a.  & 15.  d.  & fq.  ed.  Cafaub.3  & Quintilianus  lib.  I. 

V cap.  IO.  Propterea  poetae  oiiro  eeqie)  St  rcfirra.)  di^. 

» Pindarus  Illhmionicarum  ode  V.  [vf.  )6fq.  J peiAtreix 
ndi  ffetfirTaie  &iic  ixxTi  erpef^dMor  7>0i{i/ufrei.  £nar« 
nrator  illius;  Se^iurite  xec)  uafaut  i^iyar  reut  eninTett. 

» Vide  Clementem  Alexandr.  Stromat.  lib.  I.  [p.  »37.3<c 
Casaub. 

'Ayapjptyeie  ovy  &c.  Sic  noftri  mssti.  ‘vevi  edd.  quodb 
minime  equidem  fperno.  Rem  narrat  Poeta  Odyft.  y'. 
167  fqq.  fiuTfifihv ‘TUfiyar  ndrietr.  n uretfixt‘>- 

» ndimr,  obleSare  alioutm , & facere  ut  hilariter  & iucunde  tem~ 
npus  tranfigau  Pallim  apud  Strabonem,  Plutarchum,  & 
nalios  ,dlctTpi^«  pro  Tfp4<'  & .^uyuyoylei.  a CasAVB. 
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b Gallice  diceres , un  jaJJittms  agriiilt.  Pari  modo  apud  Po* 
lyb.  X.  19,  nJ'f«u  MohJturtit  xal  Iia.Tfi^»l, 

rhf  S‘iitoitif  <f»vh<nt  i^ittiSr.  turvrhjLrkti , 
proprie  aterran  facio : cuius  verbi  rariorem  ufum , in  to- 
nantpartem  hoc  loco  accepti,  notavit  vir  dofius  in  MifceU 
lis  Obfervat.  Vol.  V.  Tom.  I.  p.  31,  Aequivalet  noftro 
verbo  dttoumtr,  Sflrairt.  In  eamdem  fententiam  Eufta- 
thius : ( ad  Odylt  «.  p.  60,  43. ) n xarlt  Axoar  'rox* 

Aa  Tur  traitif  inriy^tt , iTeta%oKmTa  Toiic  kxfeetfibmt  ilt 

MW7W.  Mox  0 erafkTM  putnoT.  atISe»  , Phemius 

eft;  OdylT.  A.  134. 

C 7oif  iuifovf  tcifileuf  &c.  'Aeitc),  ait  OdylT.  480.  ri- 
fjojf  ilfjipLCfet  tini  neti  eti/evf,  ounx’  Ufet  nt^ixt  &c.  Pro 
oi/tin',  apud  Athenaeum  mssti  & editi  in  to  ti  r f x'  conTen- 
tiunt.  'O  fi  trofet  teiia^i  ^nptifenef.  OdylT.  f,  166  fqq. 

rk  oTfif  ktknravnn  m f etv.  krkimvnit , intel- 
liee  Tuv  trufeitifutt  ifi^iett.  In  verbo  prto^ifut,  proferens, 
id  eft,  recitans,  cantans,  nihil  per  Te  deuderes:  nec  e co- 
dicibus noftris  varietas  ledionis  enotata  eft.  Reperit  ta- 
men Cafaubonus  in  membranis  erfan9if"r,  idque  fe 
malle  profitetur;  notavitque  eamdem  fcripiuram  in  ora 
fui  libri  Brunckius , nefcio  utrum  e Cafauboni  Animad- 
verf.  an  quod  eam  in  noftro  cod.  t.  (qui  ab  eo  olim  tra- 
Aarus  efti  repererit.  Notum  eft,  quam  levi  difcrimine 
duae  voculae  & Tfic  in  msstis  codicibus  diftinguan- 
tur.  Ego  vero,  Ticuti  fupra  (p.  10.  a.)  vulgatum  erfa- 
(fpcrra  xn  erfan^ifarrei  (diveria  quidem  notione)  muta- 
vi, fic  & lubens  hoc  loco  arfan<f4fa>t , oblatum  a libris, 
eadem  qua  -rfafifett  notione  accipiam.  Eodem  quidem  fe- 
re modo  arfantpifut  apud  Polyb.  ufurpatur,  apud  quem 
alterum  verbum,  erpaift^tnieti , eadem  notione  in  medio 
potius,  quam  in  aSivo,  ponitur. 

d ’^Sii  arfiCTir  nirat  0ouAnr  0 Pipiat.  Vide  OdylT. 
516.  Quid  fit  vero  t»l>r  7>ir  atvTae  ^vxAr,  mihi  non  li- 
quere profelTus  Tum.  Dalechamp.  i/uod  volebant  £>  manda- 
verant interpretatus  erat : at  id  quidem  non  Tonabat  ifta 
di&io.  Ipfam  autem  Athenaei  fcripturam  acu  me  tetigifle 
cum  nvp^tvKtit  coniedarem  , minime  contenderim.  Pro 
ea  fententia,  quam  Dalechampius  expreftit , fiav^nnit 
oportebat. 

M Siiparif  &c.  OdylL  fc'.  184  fqq,  innet  yitiirxi,  fic- 
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iit  eft  apud  Homer.  I.  c.  vf.  igi.  fic  hoc  loco  ambo  no-d 
ftri  codices  dedere  pro  or«'<t  yhiTxi , quod  erat  editum. 

AD  C A P.  XXV. 

TSir  nv^tvrifeif.  Sicut  fupra  ( hac  pa^  a.)  tv&irm- 
rSpif  dixit,  ftch.  I.  utique  xvpiffTiiTRpvr  exrpefiaffes, 
quod  & analogia  & ufus  fermonis  defiderabat : & fic  ei« 
preffiim  quidem  eft  hoc  ipfo  loco  in  prima  ed.  Cafaub. 
Sed  Ku^irrifinr , quod  ex  Veneta  habent  aliae  editiones, 
tenent  ambo  noAri  codices;  quod  mutare  non  debui,  cum 
tt  ab  Etymologo  eadem  forma  nominis  o adno- 

tata  fit,  & eamdem  Hefychius  agnovifle  videatur,  quem 
vide  cum  ipfius  interpretibus  in  KvjSHrriipxr.  Legitur  et> 
iam  T«r  KUjSifT^wr  apud  Suid.  in  Xope/xr  ex  eodem  hoc 
Aihenpei  loco:  fed  apud  eumdem  quidem  in 
eft  KvSirrKTtifuf, 

1'ik  iit  0'^a/par  vertunt  cum  pila,  i.  e. pilae  ludo  mixto 
cumjaliatlone.  Simili  ratione  oTror  J'i'  atpapuiTar  , IV.  i68. 
f.  eft  vinum  aromaiikut  mixtum.  Quod  fi  f(pa.Tfcu  h.  1.  ipfun 
pilae  ludum  intelligas,  erit  ii  'ifyuatc  ftk  lic  utpuifett , fal- 
tatio  in  pilae  ludo.  Sic  mox  dein  (in  fine  huius  cap.) 

^ik  ff^cufetf  kfruarkt , harpajlum  quod  in  pilae  ludo  vocatur. 

‘AyaKKit  n KfpxvpeciV,  ypx/uptaTiK».  Nil  variant  in 
ifta  feriptura  nec  noflri  libri , nec  ii  quibus  ufus  Cafau- 
bonus  eft.  nSuidae  tamen  (ut  monuit  CasaubO  'Arxyox* 
» Air  dicitur,  [cum  in  hac  voce , 3 ubi  mendi /ufpicionem 
«tollit  feries  literarum , [tum  & in  'Ofxurtt,  & in  ^<p<u- 
npa  : & in  Suidae  quidem  edit.  Mediol.  fub  voce 
« ( fic  ) 'Ariya.Ktt  feribitur.  1 Fieri  poteft , ut  anagatlidi  her- 
»bae  fuerit  cognominis,  licut  Cicero  ciceri,  Pifo  pifo, 
«Lentulus  lenti,  Thermus  , alii  aliis  vel  herbis  vd 
» leguminibus,  u — Vulgatae  vero  apud  Athenaeum  feri- 
pturae  favet  fimillimum  nomen  Grammatici  pariter  Corcy- 
raei , 'kyaXKlkf , Schollaftae  Homeri  ad  Iliad.  a'.  491.  cooir 
memoratum,  & Euftathio  ad  Iliad.  p.  1213,6. 

Vetuftukqi  iticTihoi.  Sic  fcripii  cum  Suida  in  *Am- 
lyccAxlr  & in  “Opynaic,  ut  ferebat  Homeri  ufus:  & fit 
puto  elTe  in  libris  msStis.  Perperam  Necvnxd^ed.  Ca^b. 
Sed  ed.  Ven.  & Baf.  quod  tamen  & ipfum 

ferri  fortafte  potuerat.  In  fequentibus  non  video  quid 
C AS  AU  BONUM  commoverit , tu  moneret:  «Scribendum 
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d nmox,  ut  nefit  clauda  oratio,  ^iKuUifxef  XiKuet- 
nriave,  "iTrrecfof  Si  AtKtStti/ieriouf  TttuT»r  ti  xa} 
TtTet  yvfiriLfi»  irfdrevt:  fupple  <pMrir  fVjiiTr.  Potefi  et- 
»iam  fic,  To.iT»(  ri  x<t)  rar  yv(uia.sii»t  arfaTeit,  nempe 
»Tiix  fllfffftf  attriinffi.  Prior  emendatio  placet  magis,  u — 
Quidni  enim  dativos  Sixvuricit  & Acex(iTft//ueH'ojr  cx  com* 
inuni  a verbo  amriSKti  pendere  dicamus?  Aut  quidni  in 
illa  verborum  connexione  peraeque  Taiirifr  & tcc  yv/xm- 
ata,  dicere  potuerit  au£lor , atque  leu/riK  & iSt  yv(xta.- 
riAir  iSfirir  ? Sed  eadem  verba  Aixu/apvsr  - • • <rftiTeit 
velut  in  parentbefi  polita  intelligi  debebunt,  qqo  com- 

e modius  id  ^uod  fequitur,  -ra-intr  Si  fxonir,  ad  Naujicaam 
polfit  referti.  Nauficaam  pila  liuUnttm  induxit  Poeta  OdylT. 

loo  fq.  ubi  quod  ait  'if/jna  (lok-rit , de  ea  difiione 
confer  fuperius  notata  ad  p.  14.  a. 

Si  f^i  a^eLifiar ix»  utique 

malles  cum  Toupio  Emend.  io  Suid.  Part.  111.  p.  461. 
ed.  Lipf.  EA  enim  illud  proprium  huius  artis  nomen,  ad 
analogiam  fimilium  nominum  ab  artificis  nomine  ( 0 
firrnt ) deduldum.  Sed  quamquam  illam  nominis  formam 
minime  ignorarunt  nofiri  librarii;  (vide  paulo  poA,  Iit. 
f.  & p.  i{.  d.  nempe  lin.  3.  no  Arae  edit.  p.  37.)  tamen  , 
& hoc  loco  in  t<pxifixf , & p.  15.  d.  (lin.  i.  noArae  ed. 
p.  37. ) in  rfaifixh  pertinaciter  confentiunt  libri  omnes : 
quare  mutare  lAa  non  fum  aufus.  Habes  eamdem  nomi- 
nis formam  etiam  apud  Suidam  \p  Sqxfpit,  fed  eius  loco 
apud  eumdera  in  'O/yJittit  & m Xagdctr,  altera  forma 
(riMficTtxii)  ponitur. 

0 BiiytiiSef  Tcu  Xiev  f0(pirrou  iSt/,q>i(.  Thcogmdem 
hunc  Chtum , fophiftam , tamquam  fatis  notum  hominem 
nominat;  cuius  tamen  apud  neminem  alium  auflorem 
mentionem  fadam  reperio.  De  Megarenfi  poeta  hic  non 
eflie  cogitandum,  in  aprico eA.  Theognidis,  nefcio  cuius, 
librum  fecundum  artf\  rur  if  'PiSu  ivriar  citat  Athe- 
naeus noAer  VIII.  360.  b.  qui  polfit  idem  eAe  cum  hoc 
Chio  fophijla.  Sed  ne  ille  quidem  ita  vulgo  notus  fuiAe  vi- 
detur , ut  ab  ipfius  adieao  nomine  Aater  infignior  redde- 
retur. Ni  raq>i«T»r  diceret  hominem,  (quod  nomen  non- 
nihil me  conturbat ) fufpicarer,  de  frigido  illo  tragico 
poeta  agi , qui  etiam  unus  e triginta  tyrannb  fuerat , quem 
traduxit  AriAopbanes  in  Acharnenf.  De  quo  vide  Fabric. 
Bibi.  Graec.  T.  I.  p.  692  fq.  & quos  ille  laudavit.  Sebo- 
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liaft.  ad  Ariftoph.  Acharn.  vf.  11.  & 140.  & Suidam  in  e 
Btiynt.  Ac  fuilTe  Chio  ortum  malum  illum  poetam  a ne- 
mine quidem  proditum  video:  fed,  quod  traducendae  me- 
diocritatis cauda  cognominatus,  id  faSum 

fufpicari  licebat  per  paronomaCan , ut  pro  Xiot,  di- 
ceretur. Praeterea  monitum  paulo  ante  (ad  ifta  verba 
Sc/ff.oi'  J'i'  rt  p.  14.  a. ) vidimus  a Cafaubono , olim 
frkt  etiam  nonnumquam  didos  ede  poetas. 

Sf  rin  vty  «'af><txo\ov6»r , ov  tnkiyiTo  fitr. 

» Invenis  ille,  a quo  divelli  Chaerephanes  non  poterat, 

» cum  tamen  alloqueretur  eum  nunquam , impudicus  fuit 
»>&  muliebria  pati  folitus:  nam 'hoc  fignificat  a.r§ky'»(, 
y>  non  petulantiam , ut  verfum  perinepte.  Omnino  ea  voce 
» deiaedam  aliquam  & ira.fk  qivnr  Venerem  intelligi  con- 
V flat  fatis : etli  quid  proprie  fit  ivtKyua. , varie  expli- 
neant  antiqui  grammatici.»  Casaubonus.  — Vide  Suid. 
& Etymol.  & Hefychii  interpretes  in  ifta  voce : de  cuius 
ufu  qui  plura  defiderat,  ei  plena  manu  dabit  Wetflen. 
ad  Evang.  Marci,  cap.  7,  la.  e quibus  quidem  intelligi* 
lur , non  femper  ea  potidimum  notione  uuirpari  id  voca- 
bulum, quam  hoc  loco  rede  illitrihuit  Cafaubonus.  Ver- 
bum fiut.tyiriui  non  vulgato  fenfu  cum  Cafaub,  aliifque 
interpretibus,  fed  de  confuttudint  ventrta  ede  hic  accipien- 
dum, audore  Valckenario  monuit  Pierfon  ad  Moerid.  p. 
131.  qui  de  ifto  ufu  huius  verbi  confuli  poteft. 

*Oti  ri  q>ouicA<xAe>  KXKtuptitiii  &c.  Haec  ufque  ad  f 
verba  IlofiTiiiav  Miyeov,  cum  in  editis  Athenaei  libris 
non  comparerent,  ex  codice  msto  Ger.  Corfelii , ICti  Lo- 
vanicnfis,  primus  edidit  Andr.  Schottus,  Obfervationum 
Humanar.  lib.  I.  cap.  6.  p.  9.  ubi  quidem  mendofe  ti  rk 
qievctAjxxer , & deinde  fffeufuif  ti,  feribebatur:  quae 
ita,  ut  emendanda  fufpicatus  eram,  emendate  feripta  in 
noiiro  cod.  a.  leguntur.  Et  erant  quidem  ifta  tam  in  hoc 
noftro,  quam  in  ilio  Corfelii  codice,  loco  paulo  iniquio- 
re inferia,  fcilicet  poft  ifta  verba  paulo  fuperius  pofita, 
Sixvairieir.  p.  33.  noftrae  edit.  lin.  penult. 
Quo  ex  loco  ea  huc  transferenda  putavi.  Eadem  ratione 
potueram  debueramque  fortade  fragmentum  illud  *Ort 
Stntivnt  &c.  quo  ex  eifdem  codicibus  fupra  pag.  13. 
huius  ed.  noflrum  Athenaeum  auxi , poft  ifta  verba  ’Aa- 
fik  /u'nr  • - - ipLiTin  reponere , quae  cum  fuperioribus 
aptius  cohaerebant.  Scilicet  huius  generis  fragmentorum  ea 
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f ratio  eft , ut  poftc;uatn  ab  Epitomatote  primum  neglefla 
iuilTenc,  deinde  demum  five  ab  eodem  ipfo,  (i ve  ab  alio 
viro  cui  opus  integrum , e quo  confefia  Epitome  fuerat, 
ad  manus  erat,  orae  libri  infcripta fuerint.  Tum  vero  in* 
fequenti  tempore  librarius,  qui  oiufmodi  codicem  de> 
fcribebat,  eadem  fragmenta,  ut  par  erat,  in  ipfum  con- 
textum recepit;  fed  nonnumquam,  cum  non  latis  adver- 
teret animum  quo  loco  deberent  interferi , iniquo  loco 
pofuit.  Exllat  vero  etiam  ciufdem  fragmenti  nollri  clarum 
tatis  veAigium  apud  Suidam,  nemini  (quod  fciam)  adhuc 
obfervatum  aut  explicatum.  ait  ille  Gramma- 

ticus, «TiT«r  TtifiSit.  Ubi,  quid  eflet  «ptvacAixAor , ignorarp 
fe  oftenderunt  interpretes , ipfam  eraecam  vocem  Phua- 
liclon  in  latina  verfione  tenent^.  Ego  vero  nullus  dubito 
confirmare,  efle  a Graecis  hominibus,  corruptum  ipfum 
latinum  vocabulum  folliculus,  quod  legitur  apud  Sueton. 
in  Aug.  cap.  83.  diminutivum  rm  follis  : quo  nomine  in- 
figniebatur  pilae  genus,  noftris  ballonitms  llmile,  cuius 
vulgatiOimus  apud  Romanus  erat  ufus;  Martiali  faepe  me- 
moratus, cum  alibi,  tum  in  Epigr.  47.  lib.  XIV.  ubi 
ipfum  Follem  inducit  loquentem : 

Iit  procul , iuvents ! Mitis  mihi  convenit  aetas  : 
folle  decet  putros  ludere , folle  fenes. 

Follem  Igitur , feu  folliculum , inventum  ait  ab  Attxcd  quo- 
dam, patria  Neapolitano,  paedoirika,  id  eft,  exercitiorum 
magijlro.  Sed  hoc  loco , cum  in  ct^.  msto  nulla  diftin- 
&ione  intercepta  eflet  oratio , parum  commode  me  fecille 
intelligo,  quod  poft  NcatroAiTar  quidem  comma  pofuerim, 
nec  vero  poft  oreuSorfi^nc : quali  Tetiterfi^nc  cum  fequen- 
tibus  cohaereret  yv/urarkr  iVf*«  flo/xiriiiou  Miyiiev.  Re- 
£iius  foret,  (ut  quidem  nunc  ftat  fententia)  conftrufrio- 
nem  fermonis  talem  concipere,  ut  yvfsretrieie  ifrixct  rio/ser. 
Mk')'».  ad  tSftt  referretur : 'Amxif  Hea-ro^hne , trcuJ'*Tpi. 
0nt,  tvfir  ri  qiou4AfxA«r  yvis-furiat  irtKit  Tio/senUv  M<(- 
^rov.  Atticus  NeMolitanus , paedotriia , folliculum  invenit, 
exercitationis  caujfa  Pompeii  Magni , li ve , quo  exercitaretur 
Pompuus  Magnus.  Sed  ad  fententiae  quidem  fummam  pa- 
rum utique  intereft. 

Ti  tuiKovpitfet  fik  lie  rtetlfett  kfsrttrrht.  fik  nnt 
«'«(tipar,  in  pilae  ludo : vide  paulo  ante,  initio  huius  capitis. 
De  Harpaflo,  Martialis,  cum  faepe  aUls,  tum  Epigr.  19. 
lib.  IV.  . 
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Sive  hjrpajia  manu  pulverulenta  rapis.  ( 

Vibi  interpretes  vide.  Adde  Pollucem  IX.  lOf.  & rudores 
ibi  ab  Interpretibus  laudatos,  quibus  addendus  Burette, 
in  Memoire  pour  fervir  a l’hifloire  de  U Spherijlique  des  An- 
ciens  ; quae  commentatio  inferta  ell  in  Memaires  de  tAca~ 
demit  des  Infcript.  T.  I.  p.  i66  fqq.  De  graecp  nomine 
«euririTa  paulo  poli  dicetur. 

AD  CAP.  XXVI. 

Ti  Tf  aenk  T«vr  Tp«^RMr/uovr  fafea^tee.  n Pilae  lufum 
» commendat  au£lor  maxime  propter  rb  x<ct^  roiit  tfa,- 
fap.iU.iet,  id  eft,  cervicis  amationes  vehementes 
v6>  crebras.  Proprie  artis  palaellricae  aut  gymnallicae  ver* 
nbum  ell  Tpcfx^n/J^M : inde  ad  pilae  lufum  transfertur  ve- 
n nuBe.  Galenus  hbc  explicat  pluribus ; *OTtcr  ykp , inquit, 

» turttrkpitei  erper  ihhihevf  x«ti  aeroeaKventt  v^ofrafot 
»T«r/u(Tic^u  Staeretaft,  piyirret  ttici  v^elfeinarit 

7txa.HlsTa.Tat , •xeKy.eif  /ulr  Tfay^nhispeie  , •rekKa.lt  i'  at- 
r>Tikii.\,fSi  TakaicTixatc  arapeptypitet , eisTt  xitfakiv  xai 
»eu)x,<r‘‘  'retiTs^ai  Teie  Tfayjtktspeic.u.  Casavu.  — Ga- 
leni verba , citata  a Cafaubono  , kgunrur  in  libello  rhpl 
ToiJ  /ii  piKfie  yvptaslou.  Tom.  IV.  operum  Ga- 
leni p.  )0|.  ed.  Bafil.  Agitur  ibi  de  pilae  parvae  lu- 

do v quem  eumdem,  qui  alids  harpafii  ludus  & phemnda  di- 
ccbatuv,  intellexit  ibi  Galenus,  ut  docuit  Hier.  Mercuria- 
lis lib.  Ii.  de  Arte  GymnaB.  cap.  4.  conf.  Pollue.  IX.  10;. 

'kmetattts'  Oipet  - ~ ae  e^a.  Haec  vulgo  ab  omnibus 
praetermilTa  , & ne  ab  Andr.  Schotto  quidem  e Corfelii 
codice  ( de  quo  paulo  ante  di3um  ) prolata , opportune 
dedit  noBer  cod.  a.  & percommode  quidem  eodem  quo 
pofuimus  loco  inferta.  * 

IniBis,  qui  deinde  fequuntur,  eiufdem  Antiphaniss 
verjiculis , verba  illa  tov  a’  i^itfevse  latine  fic  reddidit 
Dalech.  alium  extrujit ; bene , fi  eflot  t b i>  <T’  i^txp.  Nam 
Tov  J"  i^ixfeuse  non  aliud  denotare  videtur,  quam  quod 
in  verfione  pofui , huius  ( fcil.  pilam  ) repulit  v^  propulit ; 
quemadmodum  in  calculorum  ludo  ( infra  p.  17.  a.  ) <x- 
Xfevtirc&caJcuItpn  alterius  propellere.  At  id  quidem  vereor 
ne  huic  loco  minus  conveniat.  Videntur  enim,  qui  iBo 
ludo  fe  oblefiabant,  una  tantum  pila  uti  foliti : duae  au- 
tem  videntur  fuilTe  ludentium  partes , quarum  qui  ab  utra- 
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a vis  (labant,  id  agebant,  ut,  (Ive  fublinie  ia6la  efTet  pila, 
live  humum  cecidiflet,  concurfii  contra  adverfarios  taSo 
impedirent,  ne  in  manus  alterius  partis  veniret,  fed  uc 

-praeriperent  eam  illis,  rurfufque  alicui  fuarum  partium 
mitterent : inde  varia  genera  contentionis,  de  qiiibus  hic 
agitur.  Quare  utique  i'  ‘ixfovTt  legi  malim  cum  Mer- 
curiali I.  c.  p3g.  121  l'q.  hac  fenientia,  /lunc  txpeUit,  vel 
loco  deturbat.  Quod  dcin  fequitur  7ir  t'  irifJtiri  'rkhtt, 
poliis  cum  eodem  Dalech.  intcliigere,  rurfus  alium  Lipfum 
trigit;  lumque  accipies  de  collulore  earumdcm  partium. 
Sed  reflius  fortalTe  contraria  notione  ( quam  recipit  idem 
verbum)  accipietur,  alium  vera  etiam  evertit,  projltrrdt; 
cum  quo  aptius  convenit  quod  continuo  adiidtur , uhety- 
KTain  epeeteelf. 

Duos  poflremos  verfus  , iea.K.fkt  &C.  rurfus  e Corfe- 
lii  codice  olim  ediderat  Andr.  Schottus  L c.  p.p.  his  ver- 
bis: nPoft  verba  Antiphanis  uhayKreuat  e^enmt  fubieda 
» lunt : leaKfkf  aruf'  ttviXt , uttra  , oir»  ^fa,y_sleu  karb- 

» J'er'11'  iyKa.7a.arfi%n.  Ubi  7u,ytla,t  fufpicor  legendum. « 
— Quo  loco  cum  deelTent  verba  v-xif  «cutir , integros  dein 
duos  verfus , a Ruhnkenio  olim  ex  eodem  codice  Parifien- 
fi  quia  nobis  cad.  a.  infignltur,  deferiptos,  fecumque  a 
Ruhnkenio  communicatos,  edidit  Koppiers  in  Obferv.  Phi- 
lolog.  p.  50.  fed  ita,  ut,  quid  de  eis  faceret,  plane  incer- 
tum haberet.  »Sint  ne  haec  Antiphanis,  inquit,  & quid 
» fibi  velint , exfpediabo  qui  me  doceat,  u — Et  ego  qui- 
dem verborum  illorum  vim  fmgul.uim  ac  certa  ratione 
explicandam  pariter  eis  relinquere  debeo,  qui  & me  do- 
dliores  funt  in  hoc  genere , & quibus  plus  otii  eft : fed 
illud  fatis  perfpicue  mihi  vifus  eram  inielligere,  elTe  hos 
eiufdom  poetae  verfus,  ad  idem  cum  fuperioribus  argu- 
mentum pertinentes ; quibus  variae  illae  voies  £•  exclama- 
tiones ( KKa,yK7cLi  ) contineantur , quas  iaflare  foient 
hi  qui  iRo  ludo  contendunt.  Ex  eodem  genere  lunt  ifta 
verba , quae  nuper  apud  Epictetum  obiervavimus,  ubi 
pariter  de  eorum  contentione  agitur  qui  pila  ludunt,  Dil^ 
fert.  II.  f , 17.  0 feh  i/itT,  /u»  i J'e,  /aiet» 

ilisLKtt ! ubi  ad  illuRranda  poflrema  verba  /aUt  CjSa^tr  ( nili 
forfan  /uol  cl3<tAfr  oportuit)  facere  videntur  ida 
Tiir  irtfetr  apud  Atnen.  noRrum  1.  17.  a. 

'ExccAirTo  <fi  q>u.ivivfa  kerh  Tnr  kipiatac  rUr  rf  «if i^irrotr. 
u Falfa  & abfurda  eR  haec  vocis  phaeninda  notatio.  Phat- 
Animadv,  Pol.  I,  1 
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nnhiJj,  inquit,  nomen  invenit  iiri  riit  a$cV««r.  Quid  a 
»hoc  putidius ? nam  quid  fimile,  unica  litera  excepta? 

)i  Sed  non  ita  fatuus  Athenaeus , ut  hoc  faltem  probabile 
» putaret:  non  ita  inconfultus,  ut  in  literas  referret.  Le- 
ngo:  ’EJc<t^t?To  <Ti  htrltfx  «Tb  thc  ifirtttf,  (vel  iqif- 
vffttDf)  Tur  «’q>ai^((orTa>t.  Euftathius  [ ad  OdylT.  pag. 
«231,  14.]  ‘E^nh^cL  KtyiTcii  T«pi  Tofe  va.Kamt , otcu 
»A>iAw  Tfe/fi^KVTfr  Tnr  f^aifctr  ii>^u  irfartv.  Scribit  idem 
» alio  loco,  [adOd.  ff.  315,41.]  derivaffe  ve- 

n teres  (tTb  7»r  qxtccxiVfwr : quod  etfi  videtur  abfurdum, 
»quia  tamen  nihil  tam  a ratione  alienum  fingi  potcfl, 
nqiiod  auQorem  non  invenerit,  potell  (apud  Athen.  h. 
>>I.]  fcribi,  ’E*«A»rro  /J  (fturivfa.  i^b  rifr  u 

Casaubonus.  — Turbatus  utique,  ac  imuilatus  (ut 
videtur)  locus,  five  librarionim  culpd,  fivc  ipfius  Epi* 
tomatoris  incuria.  Sed  nonnifi  multis  ambagibus  reditui 
in  integrum  polfe  videtur,  fcilicet  tali  quodam  modo  le- 
gendo: 'LnahiiTo  fi  fiir , «Tb  tS(  i<firiaic  {fi- 
xe ) ifaifirfa  Si  ifi  Tnr  ^itaKig-ten.  Quidquid 

fit,  ad  illuflrandum  hunc  locum  facit  ^uod  ed  apud  Pol- 
lucem IX.  105.  n fi  e<urii<r<t  (iftiTui  ii  atrb  ^Aivifau  reti 
trfwTar  tvfhrof,  fi  «irb  tou  duifitndo'^  oti 

irfoffi^arrtf , iT<p4>  fiTToucir,  t^Airaianef  rbt 
tiiixtror.  {quoniam  alib  fe  mijjuros  JimuUntes , aUam  in  par- 
tem mittunt  pilam,  decipientes  credulum.)  tum  quod  habet 
Etymoloeus,  in  *in)(,  pag.  790.  ubi,  4>mir  inquit, 
•reufik  fik  fipnifeit  yifopLirti.  tm  x<ti  efttirfa. , a-iri  rev 
^traxirfeL,  Kark  ffvyiu^rr , ierh  rite  k^ircetc  rSr  ffiptti- 
ii  itrb  Toii  qiirax/^eiF  ir  to  fiTTiir,  xetl  /sii  piTTCtr 
ixtJffi , iw'  tTiptwi'  fi  UTb  4><rf«'T/ou , rm  t^suplrroe  aZ- 
Tiir.  Idem  Etymologiis  in  'E^sritfa,  cum  hanc  vocem 
per  ^traxixut  interpretatur , docet  ede  eam  proprie  fud- 
que  naturi  , quemadmodum  fcilicet  & epaiyirfa, 

& id  genus  alia , quorum  ad  formam  & irrpaxirfa.  for- 
mavit Aridophanes  in  Equit.  851.  Quare  non  n ciur/r- 
fet  dicitur,  quafi  edet  ifairirfa  nomen  fubdantivum  pri- 
mae declinationis,  fed  fi  qairirfx  ^aifix;  pro  quo  etiam 
brevius  dixide  videntur  rb  qietiwriTcc , neutro  genere; 
quo  forfan  referendum  quod  mox  ait  jiffTrir  «utou, 
fcil.  TOU  q)«iv/rd'«,  ut  non  opus  Ct  aurit  corrigere.  Re- 
dle  vero  fi  oti  lip.  dedere  libri  nodri,  proo  rt  lipnit, 
quod  habebant  editi  abfque  fi  panicula.  Eamdem  feri- 
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a pturam  ii  oti  Cafaubonus  etiam  ( in  Addendis  ) fuis  e feri- 
ptis  libris  laudavit. 

. Continuo  fcquens  vtrfus  Anuphanis , fic  vulgo  feribe- 
batur  conientientibus  libris, 

‘Tetlleuv  itu  ir  ^euHtrieu. 

Ubi  Valckenar.  ad  PhoenilT.  p,  384.  corrigere  iuillt, 

^cttrirj^ce  Tetiretv  fiy  it 

cui  ego,  tretilay  quidem  tenendum  ratus,  in  Hiy  it  obfe* 
cutus  fum.  Rc£lius  fortalTe  faflurus  eram,  fi,  quod  Ca- 
faubonus fuaferat,  ii  II  it  *aiy.  fcrtpfiirem. 
b 'Eiffim^oy  lufvl/xiat  ci  rfaipi^.  Sicut  in  omnibus 
corporis  motibus,  ita  &t'/i  pilae  lufu , svsvipia.y , id  ell,  mo- 
tuum concinnitatum  inprimts  fpedabant  Graeci.  Quo  etiam 
percommode  adlufit  Epi£letus,  OiHert.  Ii.  5,  16  dt  ao. 

Anfei^itet.  Demoxenus,  idem  qui  Damoxenus  ; comi- 
cus poeta,  laudatus  ab  Athen.  III.  loi.  f.  & XI.  468.  f. 
Huius  priores  verfieuH  fic  concepti  difiributique  in  edd. 
legebantur : 

Ntar/ar  rit iftfetifiin  ir  irSr  (mend.  itriv  ed.  Ven.) 

itat  ixTeDutaiiiut, 

Keiof  ^lei/t  &C. 

Libri  autem  noftri,  pro  r*r,  dabant  iit  (fic)  fi  ve  »Tt: 
quo  accepto,  primos  duos  verfus,  ita,  ut  edidi,  con- 
cinnandos duxi ; participium  ytyi/uttt , utpote  e conied. 
a me  adiefium , uncis  includens. 

Ad  verf.  3.  iitnie  ykp  i yiltet  efifity,  haec  ad- 

notavit  Casaubonus:  » Videtur  appellare  homines 
» Coos , qui  virtute  lua  coelum  fibi  aperuerunt.  Sic  pro- 
»pter  Bacchum  & Herculem  di61ae  olim  Tliebap  drsvr 
n fifiiy  , ut  ell  apud  Dicaearchum.  Con  infulam  magnos 
» aliquos  tulifle  viros,  teftis  hifioria.  Cous  quippe  Hlp- 
npocrates,  qui  vir,  fi  quis  unquam  mortalium,  veteri  <ii- 
»iilo  fidem  fecit,  homo  homini  Deus.  Natus  ibidem  & Pio* 
xlcmaeus  Philadelphus,  immortali  memoria  princeps  di- 
ngnilfimus.  <i — Sic  ille:  mihi  poeta  folam  corporis  formam 
fpe£lalle  vifus  erat,  qua  eximios  Deorumque  Jimiles  fuifie 
homines  Coos  ait.  Eiufdem  verfus  initio,  rei^ius  K^«r, 
quam  Kuar,  feriptum  niilTet. 

Verf.  6.  H <f  i <fit  tifihiaiet  pro  vulgato  n J"  sipuiuiet  mo- 
nente Cafaubono  fcripfi;  de  eiufdemque  fententia  verfu 
feq.  verba  n ri  inferui.  ri  t’  iiSor  ( pro  tI  <Te  £ht, 
quod  habent  mssti  noflri)  ex  ed.  Ven.  recle  tenuerant  aliae 
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omnes.  Satis  vero  commode  nunc  omni  ex  parte  Cc  emen>  b 
datos  illos  verficulos,  equidem  non  fpondeam. 

Vtrf.  8.  Pro  <r  tsI  ti  hiytif  ii  wpitTTMi',  quod  non 
ferebat  iambici  metri  ratio,  reSe  C^aub.  monuerat,  in* 
verfo  ordine  fcribendum , 

h tS  rt  S fqiairsTo. 

Quod  & ego  fic  editum  hoc  loco  volueram : fed  non  pa- 
ruere operae.  Id  erratum  cum  dein  obfervationem  prae- 
terierit meam,  nunc  fiudioAim  leporem,  tit  corrigat, 
moneo. 

f^erf.  9.  irifttf  ifr)  xdTiXour.  ^r^r  7ti  habebant  edd. 
& mssti.  Corrigendum  iri , idem  Casavbonus  docuit 
» Graeci , innuit , ut  fummam  pulcritudinem  aut  tem- 
nperantiam  nenotent,  Hpof  irr)  xaAXour  aut  rciffotirnf 
» Colent  dicere:  fic  accipitur  hic  rt  irtpar.a — Eodem 
modo  vocabulum  rixor,  & latino  fermone  finis:  ut  in 
illo,  finis  bonorum,  pro  fiimmo  bono:  atque  etiam  cxtrt- 
mum,  aut  uliimum , ^quod  ell  proprie  rt  rriftit)  eadem 
notione  dicimus:  ut  in  illo,  extremum  malorum  ; aut  in  illo 
Taciti,  Sicut  vetus  aetas  viJil,  miid  ultimum  in  Ubertate 
effet;  ita  nos , amd  in  fervitute.  yVita  Agrie,  cap.  ».  ) 

Verf.  10.  otirioipcexit  erat  feriptum:  ubi  aut  iifUKue 
oportebat,  ut  voluerat  Dawes  in  MiCc.  Crit.  p.  101.  aut 
^«pttxie,  nt  Tyrwhit  ibid.  p.  454  Cq.  Cont  infea,  II. 
49.  e.  8t  £ IV.  154.  £ VI.  *44-^d._  Vll.  »79.  b. 

7«AAo) Tiir  «-qxtipixAr  eturf  avntoriSiorro.  n Multi 
» cum  eo  fe  exercebant , at^ue  in  pilae  lufits  certamen  eum  ipfo 
n dcfcendebant.  Nam  a conCequenti,  [quia,  qui  in  arenam 
ndeCcendunt  athletae,  veftes  exuunt]  iTotvioia.t , eft  ex- 
nercerefe:  rtft,  in  arenam  cum  oBquodefcen- 

» dere.  Frequens  verbum  in  ore  Atticorum  hominum. « 
Casaub.  — Confer  Suid.  in  'kerotirne.  De  vocab.  tqut. 
pixAr,  pro  «-qixiptt-Tixiir,  vide  notata  ad  p.  14.  e. 

Ctesibium  Chalddenfem , de  quobic  agitur,  fuifle  Me- 
nedemi Cynici  diCdpulum  , docet  nofter  Athen.  IV.  i6t. 
f.  quo  ex  loco  de  reliquo  hominis  ingenio  iudicium  fe- 
cere licet.  Antigonus  rex,  Gonatas  ille  fuifle  videtur, 
qui , cum  multis  philofophis  converferi  Colitus,  Zenonem 
Stoicum  numquam  nifl  timidus  adiifTe  proditur.  Vide  Epi- 
det.  DiUert.  II.  i},  14.  & ibi  notata.  Pro  «-«aao)  eft 
eroxxk  noflris  in  libris ; quae  fi  vera  fuerit  feriptura , in 
fequentibus  necefTe  eft  aliquid  e&  turbatum. 
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c Quae  hoc  Capite,  & nonnullis  fcquentibus,  rurfus  de 
Hommas  Inflitutis  di^utamur,  ea  omnia  Cafaubono.  vifa 
erant  ex  eodem  Diolcoridis  libro  defunita,  de  quo  fupra 
(ad  cap.  noftr.  15.  p.  8.  e.  ed.  Caf. ) diSum  eft.  At  poft 
iflam  Oiofcoridis  difputationem , ab  uno  e convivis  pro- 
latam, iam  pridem  alium  Oeipnoiophiflam  ac  fonafle 
plures  etiam  deinceps  loquentes  induxit  Athenaeus,  qui 
Homerica  illa  inP.ituta  fub  alio  rurfus  atque  alio  adfpe- 
£lu  proponebant;  acpartim,  quae  a Oiofcoride  praeter- 
mifla  eflient,  fupplebant;  partim  etiam,  quae  ab  illo  mi- 
nus  vere  refleque  di£la  iudicaflieni,  refellere  conaban- 
tur. De  qua  tradlatione  illius  argumenti  planius  nobis 
iudicare  liceret,  ft  integrum  hac  parte  Athenaei  opus 
fupereflet. 

Oi  *aictKis  X)  tr«ep’  x<t)  ar«u  v<piufuf 

» Viris  dodis,  qui  ifta  funt  ante  nos  interpretati,  nulla 
»in  iflis  verbis  menda  fuboluit : nobis  latere  ulcus  vi- 
» detur.  Nam  cum  duorum  generum  faliationes  Phaeacibus 
» poeta  tribuat,  cum  pila,  61  fine  pila;  non  dubitamus, 
»aut  utriufque  faltationis  mentionem  fecilTe  Athenaeum; 
»aut,  fi  alterius  tantum,  eius  potius  quae  cum  pila  ex- 
» ercebatur.  Nam  quid  novum  aut  mirum , /a/ra^  Photo- 
neas  ahfqutpila.  Quin  tu  potius,  dicat  alitjuis,  quod  & 
«difHcilius  & rarius,  & auditu  iucundius,  id  narra:  pila 
rtfimul  lufijfe  Phaeacas  6*  fahajfe.  Quare  ita  feribimus,  tuti 
natvfu  f<petifat  xti)  ftnk  fefetlfae  ofgpitTe,  Emendatio- 
»nem  confirmant  fequentia  verba,  quae  ad  faltationem 
» pertinent  liir  ptnk  tepedpeit.  Eius  deferiptionem  habes 
»apud  fummum  vatem,  OdyiT.  V.  Ibi  reperies  raixp*' 
» ipen^tpLtrte  &c. « Casaubomus.  — At  non  meminifTe 
videtur,  cum  haeeferiberet,  vir  dodiffimus.difertam  men- 
tionem TR(  lf)(iatae  tik  rit  a,  i fac  vap’  'Opinpp» 

iam  fecifle  DeipnofophiAam  initio  capitis  noAri  XXV. 
( p.  14.  d. ) ubi  etiam  Nauficaae  pila  ludentis  meminit.  lAis 
igitur  verbis  nunc  perapte  refpondent  haec,  dtasaieu  ii 
9'tep”0/urpAi  xct)  airfu  a<^aipa(  wp^^oi/rrc  id  eft,  Phato- 
(es  vero  apud  Homerum  etiam  atsque  pila  faltahantt 
Neque  vero  (quod  idem  Cafaubonus  fibi  perfuarerat) 
faltatio  ea,  de  qua  nunc  hk  loquitur  Deipnofophifta^ 
erat  purk  gqasfaa  fed  e contrario,  ficui  a Deipnofopb». 
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fla,  (ex  vulgata  verborum  fcriptura,  in  qua  nihil  defide-  c 
ratur,)  ita  & apud  ipfum  Poetam,  fatis  perfpicue  ab 
illa  dillinguirur ; primum  enim  de  ifyirti  furk 
dixerat  poeta,  OdyiT.  8‘.  vf.  370-376.  tum,  illd  pera- 
611,  ( vl,  '^77  fqq.)  aliam  narrat  faltationem , quae  ni- 
mirum abfque  pila  peragebatur  , de  qua  nunc  loquitur 
Deipnofophilla.  TuroalTe  Cafaubonum  videtur,  quod  non 
animadverterit,  ipjum  pilae  lufum , in  quo  nimirum  varii 
corporis  motus  concinna  quadam  ratione  peragi  debebant, 
Graecis  diAum  ede  falrationis  quoddam  genus:  qui  uiiis 
verbi  & vocabuli  cum  ex  ipfo  Home- 

ro intelligi  poterat,  tum  ab  Athenaeo  etiam  infra  (p.  11. 
p.)  difertc  adnotarus  efl. 

’E»(«foTov>Ta»r  T«rr  J'«*Tu»orr , 0'  ^uri  XHxtTr. d 

Apud  Homerum  ell,  icevpoi  f‘  ierif.iiKnr  ci\hot,  OdylT.  8'. 
379.  nCur  vero  placeat  auflori,  A»x«r  effe  xporeir  T»iir 
/xxTuAeir,  manus  alterius  indice  digito , quem 
I)  vocant  Graeci , palmam  alterius  turgere  , neque 

V video  equidem  cauflam , neque  puto  ullam  elTe.  Nam 
nAHstrr  Ionicum  ell  pro  hautit : hoc  autem  manifefle  fa- 
nflitium  verbum  ell,  ut  urv-rtTr,  S'evT$ir , , rpta- 

s>feiyt7v,Kthafvlttv,  qiAwe|8or,  fit  alia  multa.«  Casaub. 
— CTfxpiTovr  ^oTt  Ttrip  interpretatus  ell  Scholiafles.  Sa- 
tis autem  notum  ell,  fonum  fere  quemvis  inarticulatum, 
crepitum , plaufum,  verbo  Atcxr?»  live  Anxifr  denotari.  Athe- 
naei interpretationem  ( five  quifquis  ftt  auflor , e quo 
du6la  ell  haec  pars  dilputaiionis  ) ex  hoc  loco  repetiit 
Eullath.  ad  OdylT.  p.  316,  36. 

^n,ued'ixev  ^.ovr  uierroe  &c.  Vide  Odyff.  tf.  261  fq. 

X4c)  8r  7»  'OvAotroiTx  <Te  &c.  nSubiicit  audor,  x<cl  tr 
i»T»  ‘Ota»to('<«  iTi,  eruific  xi8<epi(otT«r  , ciAAof  a/A.apTf 
»|uoAirf  t'  Tf  irxMpcr:  quae  ita  vertes:  £t  in 

» Armorum  fairicatione , puero  citharam  pulfante  , alii  confer- 
ntis  manilus  cum  cantu  & faltatione  pedes  movebant.  Poqtaq 
» verba  funt  in  lliad.  g'.  [vf.  569  iqq.] 

xTcrrti'  /’  iv  feioreitif  eruit  ^ip/eiyyi  Aivf/x 
»i|Uf^fr  xi8xpi'(f'  Alr»r  imi  xaAbr  astat 

» AfTTxAfii  qK»r»‘  Tol  «Ti  ^nrotrrtt  lieupT» 

vfesMtf  t’  iuyfiS  Tt  ( Athenaeus  legit  ifyuhfeS')  erf 
ai  auuifttrtt  everro. 

»Quis  nefeit,  hanc  illius  rhapfodiae  partem  peculiari  no- 
» iqine  'QTKoxsiieut  e re  folitam  appellari  i Tamen  inter- 
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dnpretes  longe  aliter  eam  vocem  accepere,  etiam  paujio 
npoft,  [ pag.  16.  b.]  prorfus  viris  dodis  indigno  errore. 
i>  In  prioribus  editionibus  erat  fcripnim , J"  t r ua- 

nria:  idque  probatum  interpretibus.  Nos  ex  ipfo  fonte 
»[ nempe  ex  Homero]  fcripfimus  «aaoi  [in 

contextu  vero  editionum  Cafaubonianarum  kKhoi  <T’  i/Adf 
Tf  excufum  :]  » miramur  tamen,  aliter  in  omnibus  mssris 
«haberi.  Sed  non  dubitamus  verum  ede  quod  iam  nobis 
«venit  in  mentem  : nam  Athenaeum  fcripfide  cenfemus 
«fr  unde  illa  infana  leflio  <r  /uaWx  fluxit, 

«pofleaquam  femel  vocis  kffiofia  fyllaba  prima  fuit  de- 
» perdita  & intercepta.  Solet  auSor,  cum  veterum  poe- 
» tarum  locos  defcribit,  obfcuriores  voces  interdum  omit- 
« tere  aut  notioribus  commutare.  Sic  igitur  pro  o/xofrii , 
«quam  diSionem  varie  interpretantur  veteres  magiflri , 
«dixit  i»  kpiietlf,  aut  riir  kf/xoiH<t,  quo  etiam  modo  ex- 
« plicat  «juctpTn  antiquus  poetae  fcholiaftes. « Casau- 
BONUS.  — atAAot  ir  /uaria  eft  in  ed.  Ven.  & Baf.  ( notv 
iv  , ut  in  notula  contextui  nodro  fubiem  di- 
Aum. ) aAAoi  J"  iixapTf  , ut  paulo  ante  dixi , eft  in  cd. 
Caf.  Codex  noder  b.  nonnifi  saa’  ir  . . . . haber , ( ftc  ) 
fcquentibus  quatuoc  putiflis.  In  cod.  a.  qui  multis  in  lo- 
cis , ubi  vel  mutili  funt  alii  codices , vel  prorfus  corru- 
pti, verae  feripturae  vedigia  fervavit,  ed  itAAoi  «r«r. 
rioir  r.  ( non  f iearrhiri : ) in  quo  t^uid  lateat , nifi 
placet  nodra  conieSura  <caam  irerriei  videant 

qui  feliciori  funt  ingenio.  Quod  fi  irctrrfoi  dedidet  is 
codex , haud  cundanter  id  in  c.ontextum  recepidem,  in- 
tellexifiemque  iturrioi  ixAAMAoir.  At  vel  fic  quo^e,  non 
nimis  temere  fadurus  fueram,  fi  id  ipfum,  quod  in  No- 
tula pofui , frurrix  «AAiiAoiri,  in  contextum  re- 
cepidem. Haud  dubie  enim  Athenaeus » ut  padim  alibi  » 
fic  & hic,  duo  Poetae  loca  in  unum  contraxit ; & pro 
c/^apTf  , quod  Iliad.  e'.  371.  legitur,  illud  «rarrioi  kMn- 
Aoirt  ex  iliad.  a'.  67.  huc  trandulir.  Similiter  infra  , lib. 
XIV,  631.  e.  duos  verfus  ( alterum  ex  Od.  fx'.  423.  alte- 
rum ex  II.  y.  373.)  in  unum  contra&os  videbimus;  rur- 
fufque  XIV.  627.  e.  in  unum  contrafli  funt  Odyd.  p', 
371.  & S*.  99.  Caeterum  Homericum  iptApilp  antiquus 
Scholiades  o/xra  x«t)  xetrci  rt  aurt  interpretatur , nufquam 
vero  ( quod  fciam  ) his  verbis  utitur  aut  kppml^  , quae 
apud  eum  reperide  Cafaubonum  diceres.  Pro  iaxcLipat 
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oiendofe  itlxetipcr  ed.  Ven.  & Baf.  quod  Turnebus,  ind 
Athenaei  libro  primo  feparatim  a fe  edito,  in  tx)*.a.ifovt 
mutavit . operam  dabant  intelligens.  Refle  Cafaub.  verbum 
Homericum  reilituit , quod  & noilri  tenent  codices. 

0 v^jropy^Kfta.rtKtn  rpinret , ( perperam  b uertpfXJtpieirtK^t 
•tfvrtt  ed.  Ven.  & Baf.  cqiufmodi  ledionum  monfira  (1 
non  femper  cunfia  in  his  Animadv.  adnotavero , facile 
condonabunt  Icflorcs. ) is  Utitirir  irr)  Srro/tijuav  xol  Iltr- 
Skfiv.  n Hyporchematicae  poefeos  6>  faltatiorus  auSorci  duos 
» fuijfe  feribit , Xcnodamum , & Pindarum.  De  utroque  plu- 
» ra  in  libro  De  Mufica  Plutarchus,  atque  inter  alia  haec : 

» [ T.  II.  Opp.  p.  1 1 34.  c.  edit.  Francof.  ] 'Kkkoi  /i  £«ro- 
nfa.fievv‘!ropyufjia.Te»r  rreimnvytyotitiu  <petf),  xtci  tu 
ntas,  uecitirep  Opariras. /uci  »uTcu  J'i  rtv  Eittifitfttu  iurt’ 
n ftm/tonutTui  o («'ti  fetnpeis  inrifynpM.  Klyymut 

nfiri  yirtt  7is  nsetifftKS  Tai/rns  xu.)  iUtfofts.a  Ca- 
SAUBONUS.  — Quemnam  dixerint  veteres  ror 
fjMTixit  Tptsror  piox  ipfe  explicat  audor,  rurlufque  infra 
XIV,  618.  d.  e.  Cum  quibus  locis  confer  Lucian.  de  Sal. 
tat.  c.  16.  & quae  ibi  a Viris  dodis  notata  funt,  T.  V. 
Opp.  edit,  fiipont.  pag.  433.  Plura  etiam  dabit  Ugen  , in 
Diiquifitione  de  Scoliorum  Poefi , p.  34  fq.  not.  31.  & 
Schneider  ad  Pindari  Fragm.  p,  a6-  »8.  Pratinac  unripx”' 
Ita.  exhibet  Athenaeus  noiier  lib.  XIV.  617.  c.-f.  Ad  ver- 
ba , quae  hic  fequuntur,  ftiftms  Tm  usti  jis  Kt^ias  ep- 
ftKvtuoftittty  srpa^ftuTtir , Brunckius  in  ora  fui  libri  ilia 
adnotavit , rns  u-ri  rtu  hiytrtts  tp/txpiuoftitns  nrpayita- 
•tflas,  nefeio  ex  a!io-ne  audore  duda , an  emendationis 
caulTa  ab  ipfo  propolita.  Libri  quidem  feripti  nil  mutant ; 
& perct^mode  fe  habere  vulgata  feriptura  mihi  vifa  erat. 

Hfroqjur  g it  ri  '^la^aaii,  it  jy  nrapk.  Ssvtii  T^e 

Gpq.xi  gvfvTtsitf.  Memoria  Athenaeum,  cum  haec  feri* 
beret,  fefellit.  Quae  hoc  loco  tx  Xenophonu  narrat,  ge- 
fla  funt  apud  Corylam , Paphlagoniat  pratfiSum , expofita 
a Xenophonte  irutio  Jtxti  UbrL  De  convivio  apud  Seuthen 
Thracem  difierit  Xenophon  libro  feptimo  'hta^fftas , qui 
liber  rede  citatus  eA  a NoAro  lib.  II.  p.  49.  b. 

us  vari  <To*fr».  Sic  rede  edd.  vett.  cum  Xen.  & msshs. 
is  vari  S'ox$T  ed.  Caf.  xa'i  vavrts  arixfaytt.  In  cod.  a, 
inter  lineas  adieda  funtiAa  verba  ti  ruvftivt.  riaqiA.  Apud 
Xenoph.  babes  ktixpaytt  ei  UaifXayorts.  ffeir  StretA* 
x«r.  Non  male  Dalech.  Sitalcae  laudes  cantas  ^ feij.  l'hra- 
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ciae  regis.  Sed  & ipfi  cantilenae  nomen  Sitalcas  fuilTe  vi* 
fdetur.  Mtret  tovto,  pro  vulgato  ftirk  Tsvror,  e 
Xenoph.  haud  cundanter  reponendum  iudicavi.  Mox 
quam  7»r  Kttf^aUr  |dick  caniiUnam , ea  unde  nomen  ha* 
buerit , continuo  ipfe  exponit.  KapTx/xr  penacute  fcri- 
pfi , ut  apud  Xenoph.  pro  Kuf^ciTa,» , quod  apud  Athen. 
erat  editum.  Pronomen  abefTe  utcumque  TOterat : 
commode  tamen  e Xenoph.  adiefium  eft  in  ed.  Cafaub. 

fjLk%mti  T 0 V leuytue.  Aniculum  rcZ  , qui  aberat 
a vulgo  , adiiciendum  utique  ex  Xenoph.  putavi.  x<ti  ra-u- 
T<c  «-arra  «r  fvtfif  Tfiit  rh*  tcv^br  E Xenoph.  haec 

ita  correxit  editor  Baf.  quum  in  ed.  Ven.  legeretur  x<c) 
-akria  ffiviJLttt  rfit  rir  fvi/iir  imlti : quae  ex  in* 
genio  erant  editoris ; nam  mssti  corrupte  iic  habent , xet) 
Tavra  •rkrTa,  Tir  tvoiu.  Mox  dein  ii* 

dem  mssti  cum  ed.  Ven.  it  an  hir  at  t » habent,  pro 
irratattrat , quod  e Xenophonte  accitum  ab  editore 
fiaf.  tenui  cum  Cafaubono. 

AD  CAP.  XXVIII. 

'hyafjLintat  avhat  rvfiyyat  7’  ittnnt  iatutt.  Re£Ie 
b lF»Tir  mssti  noftri.  iionit  edd.  Vide  lliad.  k.  13.  ir  t» 
'Onhtnciitf..  lliad.  «■'.  495. 

“Ernttfct  fi  knh  Tat  ftlntut  ktahiotTK  - - 'E^,u». 
Vide  Od.  fl.  137.  ibique  Schol.  & (quem  ibidem  lauda- 
vit Clark.  ) Plutarch.  Sympof.  VII.  9.  Athenaei  verba 
adpofuit  Euflath.  ad  OdylT.  y'.  p.  131,  31  fqq.  Ab  eo 
more  etiam  ipfe  extremus  potus  'EfiMf  adpeliatuseft,  ut 
docet  Pollux  VI.  100. 

Ali  Tthfi^  , Jovi  confummatori , Jovi  ptrftChn : Cui  Tcili* 
, cet  nomen  a perficiendis  hominum  votis  ; ut  eft  apud 
Aefchyl.  in  Agamemn.  982. 

Ziv , Z(u  TsAfit , rkt  ifikf  tvy^kf  Tihti. 

Conf.  Spanhem.  ad  Ollim.  p.  718  fq. 

mitSovri  f aira  x<i)  in)  ToSt  yhiirmt , ix  rSt  ffl- 
ntat  kniitTil.  nld  eft,  foliti  factrt  libationis  fupcr  linguis ^ 
ttcum  t convivio  difcidcnnt.  Linguas  intellige,  qurts  A/irea* 
ttrio  adolcbant  veteri  inftituto.  Do3i  vertunt  «trl  yhar- 
ntaii , oh  Unguat  commercium:  neque  enim  meminerant 
nverficuli  iftius  maximi  vatum  , (OdyfT.  y'.  341.) 

» Lhdrrat  t’  ii  nvfi  ^khh»t’  kttrTkfsatoi  f’  inihu^tm 
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»Quld  eft  tTiAf/^or,  nlfi  •»)  Ca- 

SAUBONVIS.  — Qaod  in  edit.  Cafaub.  1.  & 3.  legitur, 
fviffcvri  S'  cfJri , errore  operarum  faQum  : reSe  fupe- 
riores  editiones  f'  De  re  conf.  Schol.  ad  Odyff.  y. 

331.  & Schol.  Apollon.  Rhod.  I.  317. 

Aiyfi  yoir  ifafiir  ^avToinv.  Odyff.  76  fq. 
feTot/a-i  iT<«Tp»<^.  ^ccfl-iA.  Odyff.  y'.  480. 

01*«*»  n'tr  ovt  KcLu-rfimot  0 Msrf aAow.  Odjrff.  if*.  43  fqq. 
rurfufque  vf.  71  fqq.  to/outo»  iTi'  iita,  v^iTTarti  — 
*l^por  Tirer  ^riKtctt  0 7 x 0 r.  Cum  praecedente 
TNcuTor  nullo  modo  liare  poterat  0 l k 1'  ct,y  , quod  hic 
quidem  agnofcunt  libri  ( quod  fciam  ) omnes.  Quare  aut 
fupra  Toiaurar  oportebat,  aut  hic  oixor.  Poterat  vero 
etiam  nullo  incommodo  prorftis  omitti  h.  I.  fubllantivum 
nomen , cum  fatis  effet  quod  fuperius  TotouTor  ad  praece- 
dens oiicair  ActptvpiretTsf  referebatur.  Locum  hunc  retuli 
ki  Polybii  Hilioriarum  Reliquiis  lib.  XXXIV.  9,  14.  tiI» 
rSr  tuiiKaiy  TfV<frt.  Vide  Odyff.  «.  84  fqq.  & fl*.  148  Iq. 
unde  in  proverbium  quodammodo  abiit  Phatacum  luxus , 
faeTC  notatus  ab  Athenaeo.  Conf.  Aelian.  Var.  Hift.  VII. 
3.  Perperam  pro  Tpv$ni>  eft  r^xpiir  in  codd.  noftris : quae 
voces  frequenter  permutantur  a librariis. 

Outifot  /i  TOTt^pectpur  Xce)  rfir  KaAu^^vr  tlxiar.  Vide  d 
Odyff.  t'.  <4  fqq.  Aiti  yuf  ifsTy  &c.  Od.  ff.  148.  conf. 
Athen.  VllI.  336.  b.  ubi  ficut  reliqua  huius  verfus  verba 
cum  verfu  fequenti  adieda  funt , ftc  & hic  eadem  viden- 
tur ab  Athenaeo  adfcripta  fuiffe , ac  nonnifi  ab  Eipitoma. 
tore  brevitatis  cauffa  praetermiffa , qui  eorum  loco  iftam 
formulam  xct)  rk  t^nr  ( quemadmodum  alibi  fubinde  ) ad- 
pofuit.  Quod  vero  poft  eadem  verba  xx)  rk  c^Hf , ifta 
ftatim  cum  in  edd.  tum  in  msstis  fequebantur,  & if-rs  ’Ep«. 

&c.  illud  quidem  ‘xufofa^i.n  feftinationi  veteris 
alicuius  librarii,  qui  hanc  Epitomen  defcripfit,  tribuen- 
dum puto.  Adlcripferat  haud  dubie  Athenaeus , ficut  lib, 
IV.  p.  192.  c.  d.  (conf.  II.  40.  d.  7 integros  tres  Homeri 
verfus  ex  Odyff.  i.  3 fqq.  prout  illi  vulgo  apud  Poqtaai 
tunc  legebantur  & hodienum  leguntur  : 

Oj  ykf  tyetyi  ri  <pn/u)  riAtc  yufitrr$ftr  firat 
ii  oTur  tvi^ptfurit  fs.it  iyjf  uurk  <Pufsot  'krrajna. , 
S’alTVfsitt(  <T’  irk  fiifsuT'  ixovctJarTtt»  ioi<f«u. 
Epitomator  vero , brevitati  ftudens , horum  verfuum 
( quemadmodum  in  iftis  fecerat,  de  quibus  modo  diSum) 
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d non  nifi  priora  quaedam  verba  adpofuit , fubie3a  rur* 
fus  eadem  formula  *<»1  t»  sgifr.  Cuius  formulae  re- 
petitio fraudi  fuit  feflinanti  librario,  qui  a fuperius  pofi- 
ta  formula  ad  inferius  pofitam  aberrans , interieffa  omnia 
praetermifit.  Quae  quum  haud  dubie  fuerit  erroris  ori- 
go, debu  -ram  ego  cura  dubitationis  fignihcationem  ver- 
ba praetermiifa , certe  initium  prioris  verfus  adponere  , 
tum  vero  pro  ill^  nota  x.  r.  a.  idain  formulam  kcl)  rk 
f 5 i?  f adiicere.  Quod  ad  Emendationim  ab  Eratoflhcnc  priy 
pofitam  adtinet,  qui  loco  verborum  illorum  x«Ta  Snuof 
ibrcerra , illa  pofita  voluit , xxxsTMTor  airtvtiK ; merito 
illam  improbat  Casaubomjs  , aitque:  » Probo  ut  edi- 
»tum  ell  in  noftris  libris  hodie, 

» ii  oTccr  njtpparjm  /ulr  xxTet  Hrdmt ; 

«eleganter,  & plane  'Of/tnpinae , pro  Karty»  STetr- 
«Tct.u  — Alii  quidem  , commodius  fortarfe , «x,?  neutra- 
liter  accipiunt , obtineat  per  untverjitm  populum. 

e et  pLiha.  91'Aoi  fM  dcorrrr,  lur  » Nuurixaet  q>arr. 
Quum  0 Nav«-ixp«r»r  vulgo  legeretur,  haec  adnota- 
vit  CasaubONUS  : vPhaeacas  Dus  charos  fuijfe,  ex  Naufi- 
» crate  auflor  fcribit.  Poeta  ille  fuit  comicus , non  femel 
» Athenaeo  nominatus.  Sed  cur  hac  in  re  alius  tellimonio 
«potius,  quam  Homerico,  utitur?  Nam  in  feptimo  Uly- 
«xeae  gloriatur  Alcinous,  non  folum  amicos,  fed  etiam 
» cognatos  Diis  tffe  Phaeacas  fuos  : ierti  reptfir  iyyiiet  ei- 
inquit  ille. « — Sic  quidem  Alcinous  ait  OdylF.  i. 
205.  at  nimium  inter  fe  dillant  nomina  ‘AAxIroof  Nau. 
fixpecrnr,  quam  ut  alterum  cum  altero  permutari  £icile 
potuerit.  Naufic,ta  vero,  de  Phaeacibus  loquens,  OdyIT. 

203.  ait,  /uoLAa  ytif  epUet  itSetraToirie  : quem  locum 
faaud  dubie  refpexit  Athenaeus;  quare  i ii  auri ukic 
corrigere  non  dubitavi.  Ac  fortalTe  etiam  ipfum  vocabu- 
lum ahaeaTotan  tenuerat  Athenaeus , pro  eoque  Epito- 
diaior  demum  iteemt  lubllituit.  Nam  in  fequentibus  huius 
operis  Libris,  ex  collatione  noBri  codicis  a.  (qui  nonniit 
Epitomen  continet  ) cum  integro  Athenaei  opere , fatis 
cognovi , frequenter  illum  hominem  pro  verbo  aliquo  aue 
vocabulo  paulo  rariore  aut  exquifitiore , quo  ulus  erat 
Athenaeus , aliud  vulgatius  fubBituilTe.  Quem  morem  il- 
Uus  haud  fuerit  alienum  hac  occafione  notafle  , dum  in 
Ipgenda  explicandaque  Epitome  verfamur. 
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AD  C A P.  XXIX. 

irirttTfi  rrfarifoiii  ivfMiir  irifT,  OdyiLi,  107.  e 

cu  irttftL  Tou  Mt^aA«ira^/Tov  S 0»o  X». 

f9v.  Mireris  hunc  locum  in  Aniaiadverff.  filentio  pra&- 
teriium  a Cafaubono , a quo  tamen  in  contextu  alterum 
e duobus  nominibus  infigniter  mutatum  video.  Nam  Aio. 
Xtv^sv  ii3<o^^irou  hawbant  ed.  Ven.  & Baf.  & Nata> 
Iis  Comes  in  verGone , qui  quidem  interpres  pluribus  co> 
didbus  msstis  fe  ufum  elTe  gloriatus  erat.  e»Xapau  pri- 
mus Cafaubonus  edidit  , & id  quidem  confentientibus 
msstis , ut  e nothis  duobus  intelligo.  Caeterum , quis  aut 
cuias  fuerit  ille  five  Diodorut  ftve  Thtodonu,  equidem  non 
definiam.  MtgalcpoUijnum  certe  nullum  equidem  , nec  in 
Diodororum  numero , nrc  in  Theodororum , a Menaeo 
ad  Laertium  aut  a Fabricio  in  Bibi.  Graec.  recenforum  , 
r^ri.  Ac  illud  ipfum  {iUyttkfrt\htv , quod  hic  editum 
eft,  ficut  quam  plurima  alia,  ingenio  utique  Veneti  Edi- 
toris deberi  videtur  , aut  certe  e corrupto  codice  dudum 
efli  quandoquidem  meliores  noflri  duo  in  n$yks.o¥ 
AieX.  confentiunt.  Megaricum  Diodorum  f quem  eumdem 
putant  philofophum , cui  Crorto  cognomen  fuit ) commemo* 
rat  Etiflathius  m eiufdem  loci  Odyffeae  interpretatione , de 
quo  hic  agebatur;  ( ad  OdylT.iL  p.  18.  I.  4^.  ) fed  ita  eum 
commemorat , ut  non  videatur  hunc  Diodorum  dicere  , 
quem  hoc  loco  Athenaeus  nominavit ; certe , ubi  Mega- 
ricum Diodorum  Eullathius  nominavit , ibi  non  refpexit 
hunc  Athenaei  locum.  Denique  parum  utique  nobis  re- 
fert , nofTe  quis  porro  aut  cuids  fuerit  ille  homo , quem 
stonnifi  ut  intignem  in  calculorum  ludo  artificem  nomina- 
vit auSor  nolier:  &,  ut  dicam  quod  fentio , cautTam 
video  nullam,  cur  non  ipfam  codicum  nofirorum  feriptu- 
ram  lAeykhttj  probemus,  intelligamufque  fefliva  qua- 
dam ratione  magnum  Diodorum  dixiUie  Athenaeum, 
qui  magnus  fuiiTet  in  illo  ludo  artifisx. 

wf  q>nv<  4ar/«f.  Non  improbandum  per  fe  eft  tcu- 
tia.< , quod  edidit  Cafaub.  Sed  nil  cautTae  erat , cur  ille 
feripturam  ^euria-f  mutaret,  quam  confentientibus  h.  L 
msstis  dabant  ed.  Ven.  & Baf.  In  noftro  quidem  cod.  a, 
^itnieu  eft,  fed  id  9«rtc(r  valet.  De  hoc  nomine  fupn 
diftum  eft  ad  p.  6.  e.  de  quo  difette.Suidas  etiam  monuit, 
perinde  & & ^umett  feribi. 
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a (i’  Tif  0 « A • I.  li  'Ttt  ^ it,  hci  adnotavit  Brunck , 
nefcio  an  e cod.  msto.  Silent  h.  1.  notulae , nofiri  caufla  e 
ntsstis  excerptae. 

Kcti  xAiipovyt^rwr  rU  tayitrit  &c.  xKuptvftiytr 
erat  in  ed.  Ven.  Inde  xtifiu  fxiy  riy  de  Tuo  ingenio 
fecit  editor  fiaf.  quod  tenuit  Casaubonus,  dein  vero  in 
.Addtndh  ad  Animadv.  haec  adnotavit ; » Praeferunt  libri 
«quidam,  non  *«)  Ktiftu  fih  rir  tjtyJ>rt<t , fed  ut)  xak- 
nfcufiireir  vir  Alii,  x<c)  xtif^  fiir  tlt 

» T«.  Utrumque  dicunt  Graeci , & xtxfi»  , & Aay- 

«Xiffif  xKXftvuntf.u  r-  lilud  xAn/)^  (xh , quod  dicit 
Cafaubonus , non  erat  puto  e msto  codice  enotatum ; 
fed  erat  conieftura  dodi  cuiufdam  Viri , qui  lic  emendan- 
dum id  cenfuifTet , quod  in  edit.  Baf.  legebatur.  xKxftu/x4- 
xar  efl  codicum  fcrimura , quam  aiidori  reAiruimus. 
Eamdem  etiam  tenuit  Euftathius  ad  OdyiT.  i.  p.  68  , a8. 
fed  perfpicuitatis  caufla  pronomen  ixtintr  adiecit,  per- 
commode iic  fcribens , xa)  xt-xfcuixiyuy  ixthay,  na- 
rauixt  T^r  KAy^ina..  Idem  Euflath.  continuo 
deinde,  pro  Thy  ntyttirxy , ^\ly•^,«9>y  rUrfAe^Ar  fcri- 
pftt  : & hoc  commode  fafium ; nec  tamen  idcirco  Ca- 
faubono  obtemperandum  duxi,' eodem  modo  apud  Athe- 
naeum fcribere  iubenti. 

kvirltiffiAi  T»r  iavTov.  Sic  fcripli  cum  cod.  «.  & 
Euflatbio.  rita  xwrtv  ed.  Ven.  & Baf.  tUf  «vrsv  ed.  Ca- 
faub.  & cod.  i.  Quae  omnia  perinde  haberi  poterant. 

x«l  •ritir  ixt?  rrirr»  &c.  Ad  haec  verba  Brunckiua 
ifla  adnotavit:  x«l  ixt?  crixTA,  Titat  Txr  ritrtAevtir 
^AAtir  Ir  $ rottvrtfty  iyayrro  <11  Tvx*<  ~ 

Commode  utique;  fed  fatis  efle  duxi , fi,  acciti  ex  Eu- 
flathio  vocull  ix<?,  reliquam  fcripturam  vulgatam,  ver- 
bis apte  diftinfiis , tenerem.  Et  confentiunt  in  eam  fcriptu- 
ram libri  omnes,  nifi  quod  pro  fiattiy  rtiy  irtfAt  fit 
/SxArif  vnr  ixurov  in  cod.  a.  quod  non  probo,  quam- 
quam & in  aliis  quibufdam  libris  id  reperiri  ait  Cafau- 
bonus.  Modo  enim  dicebatur , ip  si  us  calculum  ( rilr 
ixvTcv  ) to  loco  fuiffe  depoptum , unde  exirufa  fitijffet  Pene- 
lope; nifi  forte  iunmm  hic  oportebat  utramque  fcriptu- 
ram , ^At-tTy  T»y  iAVTaS  ir  ifAy.  Quod  pro  t5i»  «rd- 
(Mcr  fufpicatus  eram  rx  irdpa  ^ fcii.  4"*?’  ) oportuifle ; in 
eamdem  cogitationem  olim  ir.cidifle  Turnebum  , atque 
etiam  ftc  edidilTe,  docuit  idem  Cafaubonus.  Cogitaveraoi 
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olim,  fi  Ti)r  irifaf  (fcil.  4’’«»')  clTet  vera  fcriptura , 1 
oportuifle  paulo  ante  lit  Ttir  ricrcAoTitr:  quoniam  non 
videbatur  verbum  ^aaaqi  cum  duplici  accufativo  conftrui 
polTe.  Ac  fortafle  nihilo  minus  reae  fe  habet  utraque  feri- 
ptura,  ad  tDc  vero  non  4>’f«’  incelligcndum , fed 
ut  THf  iriftLf  ( fcil.  foAtli' ) idem  valeat  ac  irtfA  , 
repetito  uffu,  iterum.  Et  eodem  modo  fortafle  accipiendum 
erat  illud  /*Ur  f^«Acr  apud  Epidet.  Difli  II.  \ , 17.  ut , 
qui  iflud  clamat,  hoc  dicat,  iam  tu  unum  uflum  iecifti; 
iam  ftmel  iecijli ! nunc  alterius  funt  vices  ! Ipfa  ifla  duo  ver- 
ba , THc  htfctsi,  in  hoc  loco  traflando  praetermifit  Eu- 
fiathius. 

ai  <Ti  rixet-  ti  <Ts  fcripfere  noftri  librarii,  voca- 
les I/  & ei  pro  fuo  more  confundentes,  mxtiara.c  ti/ji-  b 
9(r<c<  Toiat/Ttcr  rixar  rxirii  rn  Sic  Euftath. 

1.  c.  (Odyff.  p.  68,  3*.  J Duae  voces  quum  in  Athe- 
naei libris  deeflent,  alteram  rixar  ex  Euftachio  recipien- 
dam monuerat  Cafaub.  Et  contenti  ea  efle  poteramus ; 
ac  fortafle  commodius  in  finem  reiefla  ea  vox  fiiiflet, 
quod  Brunckio  placuit,  trAfirrxr  liAixp.  ruirif  r»  ‘xeu- 
4/a  rixar. 

(iicATir  (Trai  yupiif,  » Durum  eft  hoc,  pro  magna  in 
V /pe  ejfe  dufbtriim  fe  Penelopen,  u Casaub. — Nil  vero 
mutant  libri ; & eadem  verba  ex  hoc  loco  repetiit  Eufta- 
thius ; adiiciens  quidem  , velut  illuflrationis  caufla , iri- 
^e^or  orra  Ao^ur  rnr  jSaciAiiar.  (ubi  forf.  Trir flaaiAtiar, 
reginam,  fcriptum  oportebat.)  Monuit  vero  Abrefch,  in 
Animadv.  ad  Aefchyl.  p.  33.  non  debuifle  flruduram  il- 
lam adieflivi  rvrAtrtr  offendere  Cafaubonum ; eamdem 
fcilicet , quam  habet  verbum  iAtri^ai  in  illo  Thucyd.  III. 
<)7.  r»  ruxt  ihorireu , & id  genus  aliis  diflionibus. 

Tctr  x*Tfee(  ei  ^twiari^rr  Uxevrif  aTaAar.  Odyff.  qi. 

* 50  ffl-  . ~ 

01  xa)  Kirv/xiecie  &c.  Iliad.  173  fq.  ubi  Tou  xai  &c. 
Sicut  vero  pro  Ionico  Tou,  commune  ov  pofuit  Athe- 
naeus , fic  & alia  ( in  codd.  quidem  noflris ) in  vulgarem 
fermonem  translata  funt.  Habent  enim  ambo  tl  xerrujur- 
rou,  & dein  <T«ua,  non  iTw:  quorum  in  locum  poeticas 
formas /ubflicuit  editor  Venetus,  quas  tenuere  poflerio- 
res  editores. 

'kftirn  'OfvffftT  Wttrfmrim  xrArvrr.  Odyff.  ti,  333  c 
fqq.  «/xrtirat  ( fic  ) erat  editum,  v^errfatvittt  ii- 
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dere  noftri  codices,  xa)  Utrrcif  &c.  Ody/T.  y‘.  346 
fqq.  Mox  pro  li-rtfiTt , eB  iTcptif  to  cod.  a,  frcqueati 
confufione  literae  a cum  fcripturac  nexu  quo  exprimi- 
tur dipbtbongus  tv. 

AD  CAP.  XXX. 

^ K«)  SeqioxAnr  J'i  if  'AyjiiSf  Si/VcTciTr^.  nAeicbyli  & 

n Sophoclis  defcripti  verfus  hoc  loco  ea  funt  inter  fe  C- 
omilitudine,  ut  alterum  alterius  inflitifle  veBigiis,  natu 
» minorem  videlicet  grandioris,  negari  non  poflit;  quod 
» mirum  ei  non  videbitur,  qui  apud  Clementem  & Eufe- 
nbium  ri  »fp'i  x^o^rJr  [de  furtis'\  veterum  Graeciae  feri- 
» ptorum  legerit,  u Casaub.  — Vide  Clement.  Alex.  Stro- 
matum lib.  VI.  pag.  447  fqq.  ed.  Letmcl.  & Eufeb.  Prae* 
par.  Evang.  lib.  X.  cap.  2.  Quibus  adde  quae  de  eodem 
genere  congcllit  Taylor  in  Lefiionib.  Lyfiacis,  pag.  227 
Iqq.  ed.  Reiskii  Oratorum  Graecor.  Vol.  VI.  Similium  pla- 
giorum exempla,  magis  minufve  manifeftorum , habes 
apud  Athenaeum  noBrum,  lib.  I.  p.  23  extr.  & feq.  III. 
84.  b.  c.  VI.  262.  c.  d.  X. 454.  b-f.  XIII.  360.  a.  & 362. 

e.  Sophoclis  drMna,  quod  hic  citatur,  Saiyricem  fuif- 
fe,  ex  hoc  ipfo  loco  mtelligi  monuit  Valckenaer  ad 
Theocr.  p.  3 38.  De  eodem  vide  Fragmenta  Sophoclis  a 
Brunckio  collega , Vol.  II.  p.  10  Iq.  Cum  Aefchyli,  tum 
Sophoclis  vetfus , ex  hoc  loco  repetiit  EuAatb.  ad  OdylT. 

f.  p.  642.  lin.  40  fqq. 

Verf.  I.  ’Aa\’  iucp)  ^feu.  «Valet  f.uo),  ut  ex 
«comparatione  verfus  Aeichylei  confiat.  Mihi  videbatur 
nfKhnpk  eppkgit,  & genio  Sophoclis  »5  T^tVevrct:  fed 
« non  aliter  feriptum  inveni  apud  Euftatli.  OdylT.  p.  a 
CasauB. — n’Ajuq»l  ^v/jlS  valet  prae  ira,  quod  Cafau* 
«bonum  fugilTe  miror.  Vide  quae  notavi  ad  Apollon. 
» Argonaut.  II.  96.  u Brunck.  — Nempe  fimilitcr  Apol- 
lonius aliique  djus'  itvni,prae  dolore,  dixerunt.  Pariqift 
ratione  ( ut  efi  ab  Henr.  Stephan.  in  Thef.  adnotatum  ^ 
eojS^ii  Euripides  pro  Sik  rir  epilien  dixit.  Verf.  3.  ow 
pvpoo  miet.  Perperam  ‘rrt.iet  feribitur  apud  Eufiath. 

Ei/VcA»f  rt»  'gpSget  licnyntinjLent  ri  Ttif  'ire- 

fiA  i^fTAitTTfi.  Eupoitt  vero  eum  qui  primui  matulae  no- 
men invexit,  per/lringit.  nNon  de  vocaiulo,  fed  dercfenfit 
» Eupolis:  hoc  efi,  de  eo  qui  primus  inter  pocula  ma- 
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» tuUm  popofat.  Ita  interpretor  in  eius  Vtrfu  [ ^.  7 tiV  e 
»i7<Tcr  ki/LtStL  vkpL-rfWTtf,  Sic  erit  illud  verum  , [vtrj,  4.j| 
yt  XaxtnrpivxT/ar  iirlrrtiiV  iipur  lUftir.  ubt 
» perperam  editum  [ atque  etiam  in  codd.  noftris  fcri- 
nptumj  MmcS’  n/u.  pro  I tr/«'T<tt r 0.  Sciat,  inquit, 
niUctjiuprimus  morem  rtv  itnirittn  (hoc  ed,  pofcemi  maio- 
r>  ribus  poculis  finita  coena ) 6>  in  triclinio  matulas  inferendi 
n exemplum  dedit,  fe  inveniffe  6r  §ic  rbr  (8/or  invexijfe  ma- 
ttgnam  obfeoenitatem  & turpitudintm.  AecxxoTpatxTiitr , fafla 
»ad  Laconum  nomen  allufione,  dixit  pro  fvpvsrf^K-tietri 
»quod  notum  quid  fit,  & quibus  competat  proprie;  hic 
» non  aliud,  quam  quod  diximus,  [nempe  o»/rornif.i/«B  d* 

V turpitudinem,]  fi^nmc3t.  Ut  redeam  unde  fum  dijtreirus, 
»hoc  ita  verum  ,~fi  Eupolidis  reprehenfionem  fic  acclpia- 
»mus,  ut  ante  diximus.  At  illi,  qui  nomen  tantum  auU 
ntet  invenit  primus,  quae  poteft  iure  exprobrari  tvfu. 
nerfunTi»}  Igitur  in  ruperioribus  Athenaei  verbis  rie 
»auiJ'ef  cre/ax  more  Atticorum  politum  pro  rilr  ifiiix: 

» ficuc  ore/xx  apud  Aefchinem , pro  Thebani ; 

■»  Romanum  nomen  apud  Livium , pro  Romani;  & his  fimi- 
xlia.u  CaSAUBONUS. — De  matularum  ufu  in  Conviviis, 
(quod  Sybaritartim  inventum  fuifle  perhibetur  apud  Athen. 
AlII.p.  ^19. e.)  dilTeruit  Gataker,  Adverfar.  Mifcellan.  lib. 
II.  c.  T.  I.  Opp.  pag.  29).  citatus  a Brunckio  ad  Fragm. 
Sophocl.  p.  IO.  num.  1.  Pro  iftis  verbis,  EvvcKieSb  vir 
sr^vTor  titnynripiret , perperam  in  ed.  Ven.  &Baf.  legeba- 
tur EiimtKic  Ti  orfU-rtt  lirnywkpinef : quae  tacite  corre- 
Tit  Cafaubonus,  fuos  puto  codices  fecutus,  quibus  ad- 
fentiuntur  nofiri.  Eupolidis  verfus  primus  & tres  p<^ 
Aeriores  funt  manifefte  Iambici  tetrametri  cataledid: 
quare  confentaneum  efi , fecundum  & tertium  eiufdem 
nifle  generis,  fed  decurtatos  & corruptos;  quos  ego  nec 
complere,  nec  in  ordinem  cogere  temabo.  Illud  unum, 
etfi  vereor  ne  toto  coelo  me  aberrafle  deprehenfuri  fint 
dodiores,  dicam  tamen,  mihi  hos  verfus  vifos  ex  Ari* 
Aophanis  Equit.  Syyfqq.  (ed.  Brunck.)  nefdo  quo  mo- 
do adumbratos  eife , aut  certe  ad  illum  Comici  locum  re« 
fpeSum  aliquem  habere:  quo  facilius  etiam  fufpicatus 
fum , pro  vulgato  vaAAoir  vf.  2.  ‘xeKhout  oportuiue.  Vo- 
cabulum etiam  A«xxovfvxT/«  Arifiophanicum  eft,  ex  Nub. 
i;;o.  clfiaum:  in  quo  poteft  quidem  (ut  Cafaulxmo  pla- 
cuit) adlufio  inelTe  ad  Laconum  nomen;  fed  proprie  a 
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eAiticiur,  foffa,  foved,  puteus,  deduflum  vocabulum  ad- 
paret.  Verbum  {verf.  i.)in  vicinia  verbi  t». 

yuti^sir , quod  proprie  de  frigendis  in  fsrtagine  pifcitus  ufur* 
patur,  videri  poterat  de  coena  Lnconicj,  id  en,  parca  & 
tenui  (conf.  11.  67.  d.  ) accipiendum:  fed,  quae  dein  fe* 
quuntur,  docent  eo  fenfu  htc  di£Ium  e(Te  id  verbum,  de 
quo  Suidas  (pariter  ex  Ariilophane)  monuit,  cum  tu- 
iiKut  interpretatus  eft.  Ad  ver/.  6.  confuli  pof* 

funt  Erafmi  Adag,  in  Palamedeum  inventum  ; tum  Ariiloph. 
Ran.  1499.  (ed.  Kiiil. ) & ibi  Schol.  Athen.  XIV.  614.  c. 
& Bergler  ad  Akipbr.  p.  183  fq. 

Oi  Top'  'Oisifef  kfiiTTiif.  Commode  Brunck  in  ora 
fui  libri ; riotp’  '0/shf^  fi  oi  iftrrttc.  Sed  quum  nihil 
(quod  fciam)  mutent  fcripti  libri,  tenendum  fuit  vulga> 
tum.  De  re  vide  lliad.  |?.  401  fqq.  & 430  fqq.  rurfufque 
Iliad.  313  fqg. 

fi  <T'  h 'OSvaaiiit  ^tKoettKovtit  &c.  VideOdylT.  9'.  73 
fqq.  ibique  Scholia  min.  & Euftatli.  p.  194.  Duae  voces 
fi  J",  cum  deetfent  veiullis  editionibus,  tacite  adiecit 
Cafaub.  cui  fuitragamur  noilri  mssti  & Euftathius.  ti 
htytp  » particula  tleerat  h.  I.  & editis  & noflris 

codicibus.  ^ re£le  dedit  eam  Eullathius  pag.  194.  1.  36. 
qui  etiam  vocabulum  Aiyu  tuetur,  pro  quo  fufpicari  po- 
tuilTes  i'oAfi  oportuilTe.  maluerat  Gallicus  interpres, 
f erifa  0iiiev  M ’0f.  piTTev/st  ree.  Verbi  formam 
dedere  noftri  libri ; quam  eamdem  paflim  cum  apud  Aihe* 
naeum,  tum  apud  alios  audores , temere  mutatam  ab  edi- 
toribus obfervavi.  Sic  h.  I.  piorTijuiror  ediderant.  De 
tutulo  pede  liabes  Odyff.  v'.  199. 

AD  CAP.  XXXI. 

*EfTi«ir  01»  ‘trm  nyt/situr  ti<  iJoutif^tiA/our,  iki- 
'ftifff  8tc.  Pro  his  ,_in  editionibus  omnibus  fic  legebatur, 
tr  t Tp«  xof  ■ our  ovr  ‘reri  iytuitas  itTivt  tKetiifir  &c. 
id  eft  ; Quadrigentos  duces  cum  aliquando  exciperet  convivio , 
/uper  argenteis  fediliius  federe  eos  Jecit.  Ubi  Casaubonus: 
oiEuflatnius  [inquit]  numerum  hic  pofitum  mire  ampli- 
»ficat;  AtyiTcti  if  *«) 'AAiguviTpof  <roT«  lir  i;<t*if5(,iAiouf 
n hyeptiruf  ieaiiait  i-Ti  .fiqipoi»  kpyvfKr.  Pro  iptadringeniis , 
» ait  fex  millia.  Invenimus  etiam  nos  in  quibufdam  msstis 
nloco  vods  imae,  fic,  tit  ; hoc  elf,  ftxits  millt 
Animadv,  VoU  I,  K 
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»6-  fepttm.  Demiror  unde  haec  tanta  librorum  dlverfitas : f 
unam  mutatione  magna  opus,  ut  duae  idae  Icdiones 
«concilientur.  « — Ego  vero  miror,  unde  auaJrinftnios 
fuos  arripuerit  primus  Editor , nifi  fuo  proruis  ex  inge- 
nio. Nam  in  nodro  quidem  cod.  t.  qui  cum  eo,  quo  ille 
ufus  erat,  plurimam  addnitatem  habet,  prorfus  omifiu 
ed  nummis  , cuius  notam  quippe  librarius  in  exemplari, 
quod  ante  oculos  habebat , difcernerc  non  valuerat.  Sic 
igitur  ille : isriSr  oip  toti  i ...  . ixciiirer. 

In  altero  vero  cod.  a.  qui  tot  locis,  ubi  in  mendo  iacent 
vulgati  libri , veterem  verajnque  fcripturam  fervavit , fic 
fcribiiur ; i«~ri»r  oiir  t»t$  iyifiintt  tif  g iKalirir.  quod  id 

iprum  valet  quod  Euftathius  (tede  Cafaubono ; nam  ipfum 
Eiidathii  locum,  ubi  ida  legerat  CaCauboniis  , reperire 
adhuc  mihi  non  contigit)  omnibus  elementis  expreflit,  >ic 
E quo  dmul  illud  intellexi , quod  C.i(au- 
bonus  ait , in  quibufdam  msstis  loco  vocis  ifnSy  fic  feri- 
bi  iir  g^,  id  parum  adeurate  didium  ede.  Codices  illos 

msstos,  quos  Cafaubonus  dicit,  ipfe  non  infpexerat,  aut 
parum  quidem  diligenter  infpexerat.  In  msstis  idis  illud 
iiV  ? non  loco  vocis  iuriar  poGtum  erat,  fed  fuo  loco^ 

verbum  autem  irriSt  paulo  ante  eo  loco  dabat , quo 
editor  Venetus  fuani  vocem  Tcrpctxoiriour  pofuit.  Porro 
quod  in  eildem  msstis  pod  figuram  g Cafaubonus  ait  po* 

fitam  ede  literam  { , quam  ille  fepttm  interpretatur  ; id 
quoque  perperam  acceptum  ed.  Erat  illa  figura,  non  li- 
tera  {,  fed  nexus  ille  feripturae  fatis  alioqui' notus,  quo 
indicatur  fyllaba  oi/r , fuperne  a dextro  latere  ad  figu- 
ram g adpofitus;  qui  nexus  etiam  nodro  in  cod.  a.  eo- 
dem modo  adpofitus  confpicitur,  quo  fcilicet  terminatio 
ipfius  vocis  indicatur. 

Keu  TcevTcc  f ct  v T e T r aKt»kX,trsu,f.  Sic  nodri  mssti.  <tv-  > 
itif  edd. 

'OSvfstvt  ytvr  , ItiTfiufeti  t»  &c.  Vide  OdylT.  i.  b 
310  fqq. 

Ka)  fr  lUTust  ti  flaTpoxAor  oircYotT,  xal  'AyiK\ivr 
srarr»  fh friati.  Od.  i.  aoi  fqq.  Nam  brevis  inlcriptio 
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b libri  L id  eft , Diri  Noni  lliaJis  , eft  A<t«i  : Supplicatio  , 
Preces.  Poterat  autem  fortalTe  teneri  vulgata  Icriptura , 
verbum  nefciens , & verbum  fingulare  fuTp»»/- 

{»<  ad  utrumque,  Patroclum  & Achilkm , rektms.  Quo- 
niam vero  aliae  iunt  Achillis  partes , fui  citos  parat ; aliae 
Patrocli,  vinum  fundentis ; crktTet  «uTp*Ti{ei  ad  unum  Achil- 
lem retuli,  ad  [litTpox^or  vero  verbum  fup- 

plevi.  Ubi  ficui  videbitur,  praepropere  a me  temereque 
illud  verbum  in  contextum  elTe  repofitum  , non  negabo 
culpam  ; praefertim  cum  eumdem  Patroclum  non  modo 
vinum  fundentem,  verum  etiam  paulo  poft  (ibidem  vf.  116.) 
panem  videam  diflrituentem.  Itaque  fi  modo  pro  Patroclo 
peculiari  verbo  opus  erat,  magis  generale  illud  elTe  de- 
buerit, &,  loco  oipox,a<I>  aptius  fuerit  i t et,*,  er  >T,  mini- 
firat , aut  aliquod  Gmile  verbum. 

0 ru/*qi/of  tiUydvMiit  cirfx^etj.  Odyff.  i.  141.  Confer 
autem  Athen.  IV.  180.  c. 

'*  A D C A P.  X X X 1 1. 

c In  Antiphanis  verft.  perinde  elTe  videtur,  «to- 
Kt  ai  V $1  * r legas,  an  k-uoKtiriite:  utrumque  fert 
metri  ratio , & idem  fere  valent  uraee , *r«ei» , , ra~ 

do,fcalpo,  vello,  pungo:  certe  perpetuo  ifia  confundun- 
tur a librariis.  Praeflabit  tamen  fortaffe  irourlriin , nem- 
pe Ti  <Ttp/u«,  ( quod  e verf.  fq.  hic  intelligcndum  ) avel- 
lat cutem.  Sic  quidem  aerntiffaf  rk  Kparia,  VII.  29^.  d. 
avulfis  capitibus.  Verf.  4.  Oi/Tu  rrtpiir  Tt  ‘irpS.ypca.  Vo- 
culam Ti , quam  ignorabant  edd.  & mssti , adiici  Cafau- 
bonus  iuflerat , fulciendo  verfui  neceflariam. 

d ai  rei r erepi  rk  erijs.fs.ara  tnjsjwpyiat.  Si  abeflet  arti- 
culus rut , nemo  eum  defideratet.  At  agnofeunt  eum- 
dem , quod  -quidem  fciam , libri  omnes.  Intellige  igitur 
rat  erepi  rk  erijsfsara  yiropcirar , jut  circa  bellaria  verfan- 
tur , ejui  iis  parandis  occupantur.  itijs.ie)vpyiai  fur.t  artificia. 
Sic  ex  eodem  fere  genere  hominum  commemoratur  rpa- 
ertloeroiU  inputvpyU  , IV.  170.  e.  artifex  Jlruendae  menfae 
peritus. 

&ei^parret  P eure»  tptiri  rtekc  i'utafjt$tr  iT- 

rai.  n Hoc  eft : eam  ejfe  cuiufdam  herbae  facultatem  vires 
» in  Venerem  fujficiendi , ut  feptuageno  coitu  duret  libido,  «furi- 
nptitt  vertit  I^lecbampius  medicatnenta.  Sed  Veneream 
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» herbam , de  qua  fentiebat  Theophraftus , quis  vocet  me-  d 
ndicamtntum?  quamquam  q<p|U(txor  re3e  dixeris.  Ita  enim 
» Graeci  nominant,  Galeno  au3ore,  Ttfr  'i  ri  Tif  h | 
Tnr  Vocis  latinae  alia  notio  atque 

» ratio.  Sic  dixit  Chryfippus  libro  V.  de  Honello  & Vo- 
nluptate,  [apud  Athen.  VIII.  p^e.]  SvtkynK  fi^mriKeit 
vm)  rvnvTTieiKit.  Proprie  Suva/jt-it  eft  facultjs  aTicui  rd 
nintSta:  in  his  & Ilmilibus  locis  res  ipfie  vocantur  fvri- 
tiftiif.  Scribit  vero  Theophraftus , eam  herbam , cuius  ne- 
nque  nomen  neque  fpeciem  pofuit,  ab  Indo  quodam  fusjfe 
nin  Graeciam  alltuam.  In  libris  Indicarum  navigationum 
«aliquot  herbarum  fimili  virtute  praeditarum  niftoriam 
nreperias  : cuiufmodi  funt  amfiam,  auacat,  tambor,  fi- 
«ve  betel,  aliae. u Casaubonus.  — Ego  vero  non  du- 
bitavi, medicamenti  nomen  , cum  Dalechampio,  eodem 
medio  fignihcatu  quem  habet  graecum  ^pjuaxor , adhibe- 
re.  Sic  enim  probatos  uti  auQores , vulgata  etiam  hodie 
Lexica  docent : e quorum  auSorum  numero  unum  Pli- 
nium nominare  liceat,  qui  lib.  XXVII.  cap.  %i.  feQ.^6, 
fiC  fcripfit : Saptias  in  venatu  tingunt  medicamento , ^uod  ve. 
ntnum  cervarium  vocant.  Theophrafti  locus  exftat  in  Hift. 
Plantar.  IX.  lo.  conf.  Plin.  XXVI.  lo,  63,  Innoftrocod. 
a.  perperam  deeft  vox  Sitrofitit , quam  re£Ic  tenet  cod.  b. 
cum  editis.  Vocabulum  Xvr«pcir  eodem,  quo  hic,  ligni- 
fteatu  pofitum  habes  in  Cebetis  Tabula,  cap.  3.  14.  & 
19.  noftrae  edit,  ubi  pariter  medicamentum,  verti  iatine  po- 
terat; intelligitur  vero  ibi  non  fimplex  per  fe  herba,  fed 
potio  medicata.  Et  hoc  loco,  cum  in  mentionem  illius  li- 
nelli , qui  vere  aureolus  mihi  femper  vifus  eft , inciderim, 
liceat  errorem  notare,  qui  in  eo  ad  fidem  codicum  mssto- 
rum  nuper  recognofeendo  expoliendoque  imprudenti  mihi 
exciderat;  quem  errorem  quum  iam  pridem  commodiore 
loco  temporeque  corrigere  conftituiflem , mox  oblatam 
occafionem,  inftituti  oblitus,  temere  praetermiferam.  Sci- 
licet cap.  17.  ubi  pro  corrupta  vulgo  feriptura , oi  Xt 
«e^ifuwToi , oi  fih  iiiriyooir/clyoi,  leSionem  unice  ve- 
ram ,01,11,  irrirpireeToi , Merne  lut)  Tttfu.y(jit , e Mediceo 
codice  in  contextum  recepi , nihil  ibi  opus  erat  vocabulo 
fjLinoi  mea  de  coniefiura  adiedo  ; quandoquidem  geniti- 
vi t-i/mt  81  rofeiyiie,  fimul  cum  praecedenti  ovefforirut 
ritW  haud  obfcure  a verbis  ipcqitteir  oroiovrToe  pendebant. 
*vKufxp(  Stuffixorri»  qnft  &C.  » Sandroeottut  is 
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d »eft , de  quo  Strabo,  [lib,  XV.  p.  70J.  c.  & 7*4.  b.  ed. 
nCaf.3  & nos  olim  ad  illum:  nam  alii  Androcottum  indi- 
» getant : SaaJropylhn  Dalecamp.  nefcio  unde : nam  aliter 
»boc  nomen  corruptum  in  prioribus  editionibus,  quarum 
» mendum  Natalis  refle  correxerat.»  Casaub.  — 'S.a.t- 
^MUTTor  ed.  Ven.  & Baf.  noBrI  trssti. 

Conf.  Appiani  Syriae,  cap.  ;6.  & quos  ibi  citavimus  au- 
fiores, 

e a7S0T(Af~r  Ttrter  iwcLp.ut  trvri».k<  Tota.ina.f.  »Scri- 
»bo  rTVTixar;  non  , ut  hodie  legitur  in  omnibus  ,9tu- 
y>  rrr  t Kk(.  Quo  enim  ifta  adflringtntia  ? An,  quia  T«r«- 
funt  quae  adftringendi  vim  habent,  ideo  exiBiman- 
» dum  ad  Venerem  proniores  iis  homines  Beri  ? nugae 
» nugacidimae.  Nam  dubium  noneB,  fcripfilie  Athenaeum 
ttSuvafitif  ffrvriKkf,  hoc  eB,  herbas  natas  aptas  ad  muti~ 
r>  num  arrigendum  ; id  eB  enim  rntnr : unde  anfeo/ia  pti- 
onFr,  1.  5.  d.  & krrvTet  oTxor  alibi  in  his  libris.  [^11.  63. 
tmifl  “ Casaub,  — In  mendofum  eruTTnuir  conlcmiunt 
noBri  mssti  cum  editis;  in  quo  corrigendo  utique  obtem- 
perare viro  doSo  debui.  Conf.  Bochart.  Hieroz.  P.  II. 
lib.  I.  cap.  18. 

oJ(  fth  efpLkf  ipt')retttt  iftiiert  <r/xitr,  ctn  fi  xttjttrrretvtn, 
yi  In  aliis  appetentiam  Veneris  excitaffe  qualis  ejl  in  gallis  gal- 
nlinaceis  : in  aBs  Venerem  inhibuijfe.  'Ett^nStt  contraria- 
»rum  cauiTani,  in  utendi  modo  putofuifle  pofitam.  Nam 
»&  vinum,  modice  fumtum,  animum  exhilarat,  omnef- 
»que  vires  corporis  reficit:  immodice  potum,  amentiam 
ninducit,  & corporis  robur  exhaurit,  ipritwr  <Tixnr  Dale- 
»campius  vertit,  pajfereulorum  more.  Velim  fcire  , auis 
» omnium  Graecorum  Husir  appellarit  kichat  quos  vellet 
jtpafferes  intelligi.  At,  de  gesrert  gallinaceo  eam  vocem  pe- 
» culiari  notione  ufurpari , omnes  fciunt.  Sed  falacitatem 
xpaflerum  refpiciens  vir  eruditus  ita  vertendum  cenfuit : 
»ceu  vero  non  & ^linaceorum  gallorum  par  eflet  falaci- 
»tas:  cuius  rei  tenis  quotidiana  experientia  , & AriBote- 
»les  etiam , qui  in  primo  hiBoriarum  irqifcttoieerriKk  xar* 
» animalia  appellat  rSf  mftinetf  xtt)  khexrpjL- 
ttrair  ylrof.u  Casaubonvs. 

a ‘Tif)  rkf  — vtretittte  tm-nKfetwi  troAvrfAtM.  Eamdem 
in  calceamentis  fumtuofitatem , haud  multo  ante  Athenaei 
aeratem,  notaverat  Epi&etus  in  Enchirid.  cap.  39. 


»50  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p,  i8. 

AD  CAP.  XXXllI. 

’On»fo(  &c.  n Unguentis  illitum  Parin  ab  Homero  in-  e 
»duci  probat  au6tor  allato  eius  verfu  ex  Iliadis  p'a4-  >'• 

» [ 391.  ] Sic  enim  poeta  de  Alexandro  : 

» K«?ror  iy’  iy  xitl  ^lta^e7ul  hiytati , 

•n  nkhKti  7«  fi/xctffiy.  — 

«Athenaeus  xetaAor  hic  putat  unguentum  fignificare;  & 
«alium  affert  locum  pOctae,  [OdylT.  i9i-]  ubi  dici* 

» tur  de  V enere , ta  -nf  ia  atra,  xedaifti , h.  e.  un- 

nguento  faciem  niure  facit:  fic  veteres  critici  expofuere 
«apud  Homerum  ; non  faciem  purgat  fimplidter  , ut  ib- 
«nant  verba.  Helychius  Kiaxir  ti5  /ui/pa  7«  rif  'Aq,fo- 
n cf/rnt.  Adi  Eullathium.  [ad  Odyff.  r'.  p.  664.]  « Casavb. 

’Aaa'  oviTf  rratatav/saeve  tiaayii  &c.  » Coronarum  poe- 
« ta  nufquam  fecit  ullam  mentionem  ; neque  in  ullo  eius 
» verfu  utriuique  poematis  aiupavot , pro  corona , aut 
vaTi<pa.ytvr , in  propria  fignificatione  legitur.  An 
«poetae  omnilcio  coronarum  ujus  fuit  incognitus?  Mmi- 
»me;  inquit  Athenaeus.  7^  ykf  ix  7nr  pura^ofaf  ifaeta  f 
n/aaTi  an/saimai  y 'in  '»iii  T\r  fritatov:  id  eft,  fmilitu- 
« do  rerum , de  quibus  metaphortee  ufurpat  Homerus  ri  ni- 
» qiawr  & ff7eqnttoi;r , arguit , non  ignoraffe  illum  quid  fu 
» corona , quod  proprie  fignificat  didio  artepatat.  Probum 
» & validum  argumentum  : nam  propria  cuiufque  vocis 
» fignihcatio  naturi  prior  ef) , quam  translatitia.  j4ries 
«enim  & corvus  in  ufu  & notitia  hominum  ante  verfaia 
» funt  pro  dominantibus  verbis , & cenorum  animalium 
» appellationibus , quam  in  fuos  ufus  ea  mechanici  accom- 
«mearunt.  Eadem  ratio  caeierorum.  u Casaubonus. 

Proximus  Homeri  verfus  eft  ex  Odyff.  x'.  195.  ubi  Na- 
rer fcripfi  cum  noflris  codicibus.  Nnrer  & 7tir  legitur 
apud  Poetam;  unde  Athenaei  editores  Niirer  iir  dede- 
rant ; qui , ficut  Sv  ex  Athenaei  libris  tenuere , fic  & N n- 
rer  tenere  poterant;  quia  nihil  impediebat,  quo  minus 
credibile  effet  fic  fcripfiffe  Athenaeum.  Tenuere  quidem 
omnes  (in  fine  verfus')  int^w* , quod  dabant  Athenaei 
libri , quum  intepatanat  feriptum  effet  apud  Homerum. 
Alter  verfus  eff  ex  lliad.  736.  ubi  verba  r»  artfi , quae 
vulgo  hic  deerant,  ex  Poeta  adieci,  quia  ad  rem,  cuius 
caulia  citatur  ifte  verfus,  (fcilicet , ad  declarandum  ufum 
& notionem  vocabuli  rTi^ccrer  ) pertinere  videbantur: 
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f uncis  tamen  inclufi,  quibus  indicarem,  non  legi  ea  in 
Athenaei  libris,  ac  fortalTe  ab  ipfo  etiam  au3ore  fuiHe 
praetermifla.  Prorfus  corrupte  vero  habent  no- 

flri  codd.  pro 

Uti  h /ui»  iTon^cfiiycut  rkf  ytifttt  “rtni. 

Sic  re^lilTime  ambo  noliri  codices ; de  qua  fcriptura  Ca- 
faubonum  mireris  nihil  omnino  iuis  e libris  monuilTe  , 
corruptamque  fuperiorum  editionum  tenuille  fcripturam , 
iTxr  'OSurriei  aTon^ifutro) Tttf  x.iTfa.t  ^01»,  Locum  hunc 
Athenaei  ob  oculos  habuit  Euttath.  ad  OdylL  «.  p.  34. 
a lin/48  fqq.  J'iit  AevTpur  xccl  Ka/tttyifJLfxcLiav.  htuTftXt  Kcii 
xaTctriVpiitf-r  Icribit  Euftath.  1.  c.  Uiramque  nominis  for- 
mam analogia  tuetur : KinktiTutt , a verbo  xttTxri(«  ; 
xxTitri/^poc , a KcLTutiTTU.  Sic  idem  EuAath.  pag.  33,45 
fqa.  plus  femei  iiroviima.  habet. 

'HfofoToc  ti  &c.  Herodot.  lib.  I.  cap.  94.  Quod  autem 
ait  Athenaeus , non  ndt  ab  Herodoto  Lydos  regnante  Atyt 
pr^os  ludorum  inventores  diSos  ejje  , quandoquidem  Aiye  vetu- 
fiiora  fuerint  heroica  tempora,  ab  Homero  defcripta  ; non  He- 
rodotum errafle,  fed  Athenaeum  , docuit  Freret  in  Re- 
cherches  fur  Ia  Chronotogie  des  Rois  de  Lydie , in  Alemairts 
de  VAcad.  des  Infcript.  T.  V.  p.  23.  Atys  enim , ex  Hero- 
doti rationibus,  quibus  fuffragatur  etiam  Dionyfius  Ua- 
licarnadeus , antitjuior  fuit  bello  Troiano  : nam  polleris 
Atyis  regnum  eripuerunt  Heraclidae. 

KavA’ , aAtuk,  &c.  Verba  illa,  tamquam  proverbium 
vulgo  iadatum  protulit  etiam  Euftath.  ad  lliad.  p.  990, 
2.  & Plutarch.  de  Fraterno  Amore,  T.  II.  Opp.  p.  483. 
d.  edit.  Francf.  Penacute  kKkhtt  editum  erat  apud  Athen. 
& apud  Plut.  Redius  putavi  iKa.Kk , acute , ut  apud  Eu- 
Rathium ; quod  latet  etiam  in  corrupta  codicum  noftro- 
rum  fcriptura  xAvrS'  «aaci  otok.  Pari  ratione  kKu^at  & 
aAttAar  acute  fcribitur  apud  AriAoph.  Pro  iryxien , cor- 
rupte tvyivr  eA  in  ed.  Ven.  & Baf.  Veram  fcripturam 
cum  ed.  Cafaub.  & cum  EuAathio  tenent  noftri  bbri. 

AD  CAP.  XXXIV. 

T^r  'AAi^ccrcfpou  Tou  ^arixteif  9v  r<pa.i  ft  v rit. 
Sic  Suidas  duobus  in  locis , in  S<p«ip« , & in  Xofsieif, 
Nude  Tir  'Axi^ir/poti  ocfaLipirThr  edd.  & mssti  noAri:  & 
fic  iam  olim  in  fuo  Epitomes  exemplo  repcrerai  EulU- 
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thius . unde  is  'AAi^ariTp»»  rir  Hafimer  rifAtpirtiit  ex-  a 
fculpfit,  in  Commenr.  adOdy(T.  p-  315.  Hn.  45.  Rurfus 
vero  enam  tertio  loco  Suidas  verba  reti  adiecit, 

in  ; fed  ibi  quidem  fimplex  vocab.  «'qi^tpier.  ha> 

bet.  Mox  itteTurat  correxi , pro  vulga* 

toatuffraear:  haec  enim  verbi  forma , quod  quidem 
fciam  , nonnifi  neutralem  habet  lignihcacionem.  Adiva 
notione,  ang-rnecii'  oportebat;  in  quod  omnes  libri  pau* 
lo  poft  (p.  19.  c. ) conientiunt.  Et  EuRathius,  huncipfutn 
Athenaei  locum  refpiciens,  itcttriratru  habet. 

‘l«'Tieu>rr  our  K»)  'nptheci.  » Quando  fcribit  Athenaeus  b 
»'la'Tiec»rr  our  'Opcrriu  , perinde  loquitur  ut  fi  quis 
» dicat,  EpuSamnii  Dyrrachini,  aut  Byzantii  6>  ConJIan- 
V tinopolitaiti  Quod  dicendi  genus  cum  infolens  fit,  feri- 
» bebam  , 'I«~ria<«rr  ovr  0 i xei  'Sipihui.  Sed  editam  ^pecqiar 
» etiam  EuRathius  [ ad  OdyIT.  ff.  p.  3t6,  i.  ] agnofeit  : 
»ficut  pauli?  ante,  if  ilarifar , editi  feriptique  codi. 

» ces  fii  EuRath.  pro  cv^  "f  • ' “«t.  ut  legitur  in  coii^ 

» fcholiis,  ubi  deferibitur  ille  locus. « [Vide  quae  ad  hanc 
Cafauboni  obfervationem  continuo  deinde  notabimus.  ] 
n Hifliata , vetus  Euboeae  oppidum  , recentiori  nomine 
aidiaum  Orcum.  Strabo,  [X.  44;.  d.]  'ClpsiTcu  fiiruropLi- 
rt  a^naa-c  urrcfot  oi  'WrieLitic.  In  Stephani  Gentilibus , vo- 
nce  'lrria$u,  feribe,  rtir  <Ti  xuytiiai  'Qftic.  non,  ut  eR 
» perperam  editum  , 'Opuvor.  Apud  EuRathium , haec 
» Athenaei  verba  recitantem,  'EffTutitrr  feriptum,  non 
u‘\ntajtt(.  Utroque  modo  feribi  folitum  id  nomen,  do. 
»cet  idem  fecundo  ad  Iliadem  Commentario,  [p.  111, 

» 10  fqq.]  De  ea  re  fic  feribe  Stephani  verba,  male  vul- 
ti go  concepta  : 'lar trienne , 0 lic  &tTTa.hufr  n J'i  ric 
nEv0titf  KO.TA  Tni'  ypcienr , xa)  J^td  teu  1,  xit) 

*»<Ti«tT«v  ■ 4*aov. u Casaubonus.  — Qua  ratione  fic, 
divifis  fimul , fimuique  iun£Iis  nominibus , 'l^rituirr  xad 
‘Qfthcu  dici  potuerint , oRendit  id  quod  EuRath.  docet  ad 
Iliad.  0'.  a 12, 10.  ubi , poRquam  dixerat,  Strabonem  tra- 
dere , Hijliaum  poJUriortius  temporibus  Orcum , £■  HijUaeen- 
fes  Oritas  fusjft  nominatos  , fic  pergit : ai  iTi  «0  rave  clvtm 
•?  ipX’**'  ilmi , aAAa  i J'/a  'arrccr  Tcir  'HpaiTar , evr- 

nuiffot  rtit  'Imtucvff  xa.)  ynuStiaat  /siat  trixir , It/aea- 
Tifon  ■yfir^ai  reit  ifi/saair.  E quo  intdligi  par  eR,  pro. 
milcue  quidem  & 'fsjiata  & 'Opiir  fuifle  nominatam  ur- 
bem; univerfos  vero  cives,  reve  'leriaitif  xa)  'Slfiiiat. 
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b Quod  de  verbis  eux  «f  tlrrifov  6t  »ux  vtTtpcv  in 
fuperiore  Animadverfione  adnotavit  Cafaubonus  ; mireris 
utique,  quo  valeat  ifia  adnotatio,  quove  paSo  iftum  in 
locum  fuerit  coniefio.  Et  omnino  , verum  fi  quaeris , ut 
fubinde  alias , fic  hoc  loco , aut  nimis  patientem  & in  an* 

3uirendo  fcrutandoque  indefelfum  lefiorem  fibi  fpopon- 
erat  dod'flimus  Animadverfor^  aut  prorfus  ad  fuam  cu- 
ram nihil  pertinere  ratus  erat,  ut,  quid  eflet,  quod  ipfe* 
aniinadverfum  voluiflfet , intelligere  polTent  ledlores.  Nem- 
pe haud  paulo  ante  eum  locum , ubi  nunc  in  Audore 
noftro  verfamur,  fp.  16.  b.  ) illa  verba  legebanrur,  ni- 
hil commune  cum  his,  de  quibus  hic  agebatur,  habentia, 
x«ti  Tar  rirotfkf  ivoieiurro  'Ef/xi! , xici,  ouv  if  vWfpor  , 
Aii  TfAJiu.  lam  docet  nos  hoc  loco  Cafaubonus , in  il- 
lam fcripturam  silx  vmpor  confentire  ibi  editos  fcri- 
ptofque  liberos,  atque  etiam  Eullathium  ; (fcilicet  in  OdylT. 
y.  p.  131 , 34.  ) fed  in  Scholiis  Ariilophanis  (nempe  ad 
Plut.  vli  IUI.  ) oux  ai  i/rrafar  fcribi.  Quo  loco  , 
quoniam  in  eum  nos  traduxit  Cafaubonus,  intelligi  de- 
bet , non  abfurdam  fore  illam  Scholiallae  fcripturam , li 
e vetere  quodam  Athenaei  codice  duda  elTet : at  ell  illud 
ipfum  Scholion  non  veteris  Scholiallae,  fed  recentillimi, 
cuius  fcriptura  nullam  prorfus  auSoritatem  habere  pote- 
rat. Conf.  quae  ad  eum  locum  adnotavit  Hemlleth.  De- 
nique, quoniam  in  hoc  fumus,  illud  moneo,  in  eodem 
Aridhphanis  Scholio  in  Kiilleri  quidem  editione  non , ut 
in  aliis  , oux  "f  ai  iltrafav  legi,  fed  cvx  it  urrtfar,  ut 
apud  Athenaeum  & Eullath, 

0<«J'wpov  Tou  Thiodorum  ilhim  fnfrapo- 

rum  abfconditonm  fecit  interpres  Natalis  Comes;  calculo- 
rum fculptortm  Dalechampius,  quali  4^<fay>,tnrTau  elTet 
fcriptum.  At  vulgatum  tenent  libri  omnes,  atque  etiam 
Eulnth.  ad  Odylf.  9'.  p.  316.  I.  1.  Quid  vero  elTet 
xAfirriir , parum  fibi  notum  fuilTe  ipfe  Eudathius  decla- 
rat, dicens:  ri  fi  fuMia  4>i?o*AfirTiif , tk  avfir 

SoqitxAfnir  ri  K\irrut  ykf  eanav  ^sfovoiir  tiflltit.  So- 
phoclis ille  verfus  ell  ex  Aiace  vf.  1133.  ed.  Brunck, 
(aliis  1 1 34- ) At  quaerentem  , quid  hic  apud  Athenaeum 
fignilicet  -^iKfaKUirTKf , nihil  adiit  vare  verticulum  illum, 
rrae  monuit  Casaubonus  , qui  certiore  inita  illius  vo- 
cabuli exponendi  ratione;  «'{'Hcpai,  inquit,  Graecis  c<i/- 
» culi  dicuntur , jucit  olim  pratJUgiatores  ufi  quidam , iis  in 
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» totum  fimiles,  quos  hodie  vocamus  idiomate  no(iro,b 
ttjoueurs  de  gobeUis.  Solent  illi  calculos  aut  globulos  in 
nmenfa  palam  pofitos,  deinde  acetabulis  opertos,  tanta 
» dexteritate  movere  loco , trausferreque , ut  veritatis  igna- 
» ri  fpe6iatores , aut  verborum  quae  interea  funditant  ef> 
nficacia,  aut  aliqua  alia  vi  magica,  non  manibus  prae- 
nftigiatoris,  heri  id  fibi  perfuadeant.  Graecis  non  fuiiTe 
nincognitum  ludicrum  hoc  , certum  eft.  Suidas : "irnit- 
n hiyei  lirir  oi  •^n^e-raTATcu.  «vr  01 

» Ktil  ieritTStTtf , tirertf  ci  Tii/t 

» TAyei  T»(  /jit7ii6iria(  Tur  ■4,''^"’’  vvta.feei,- 

n{ovrir.  Noverunt  & Romani.  GlolTarium  vetus:  PrM~ 
rt fictor,  -^iKpvrxiitTne  : alibi , praefligiae.  Se- 

»neca,  Epill.  XLV.  Sic  ijia  fine  noxa  decipiunt,  quomodo 
X)  praefiipatorum  acetabula  6*  calculi , in  ijutbus  me  fallacia 
vipfa  deledat.  Noli  igitur  dubitare,  ■^.tufoiu.ierrtiv  dici  hic 
»ab  Athenaeo  praeftigiatorem  huius  generis , quem  vulgo 
» 4"$ vocabant  aut  Solent  xxiVntr 

xufurpare  venuftiflime,  quando  raptim  6-  clam  fadum  ejfe 
» aliquid  figniiicant : inde  x/.o:ret)  voAi/uwr  apud  Xenophon- 
»tem;  & xhierien  epu  apud  eumdem  , pro  montes  clam 
tthopibus  occupare.  Sic  in  fupcrioribus  Suidae  verbis  cvrap- 
V era{iiv  calculos ; & apud  Artemidorum , in  mentione  ha- 
»rum  offuciarum,  K/J-rreir,  Sic  ille  libro  III. 

» 'f»f«‘r<tixT<rr  <rox>?r,cvx  f^ifT^frsr , wf cxiUntKi 

» ffrpuLini , erapa/^eyitiilAirtr  xtt)  m-cK- 

»Acir  .^nt^xjf  xAfVTiir  , xctl  rai/Tct  «aaot*  aAAur  iTdxrviir. 
tiAuSor  eft  lulius  Pollux,  [VII.  100.]  Ly fiam  oratorem 
ndixifle  4"<l>*^‘t<xr(rr  rb  <Tixcuor,  translatione  duda  a pfe> 
n phopaedis  praeftigiatoribus : id  autem  figmticat  ius  per- 
rt  vertere  fubtilibus  commentis.  Sed  ipfa  Pollucis  verba  fatius 
I)  adferibere : Et  J'<  \uffUv  0 kclt’  'ArrixAtour  [ Ai/rexAiwr  ] 
» Ao^sr , ir  » ylypccerreu  , •^ttfoTeiiAreufi  ri  /ixaior  , eia  isr 
vKati  ‘f.uqionreiiKTiie  irriyrn.  ri  Ii  ore/uee  tovto  (ipxxi  Tif 
» Tar  rietr  Ket/euJ'£y  EvSo^qc  ir  NxvxAitpou  ( vel  Kecvxaaipa  ) 

II  ffiftetTi.  u — Rede  huc  iftam  etiam  Lyfianam  didio* 
nem  ex  Polluce  retulit  vir  doftus : nec  enim  ea  didio  ( ut 
Reiskius  interpretatus  eft  in  Indice  Graecitatis  Lyftanac ) 
a tefierarum  ludo  du^  videtur,  fed  ab  eorumdem  homi- 
num, quos  Cafaubonus  dixit , praejligiis  ; ut  .\.iiie-ru.uxeu 
Ti  fUttiof  is  dicatur,  qui  fuis  artibus  efficere  valet,  ut, 
cum  ab  hac  parte  {lare  ius  omnes  cenferent  perfuafum* 
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que  haberent.  Cubito  illud  inde  evaneCcac,  & ab  altera 
parte  flare  videatur.  Circulatoris  ~\^>i^oTcaKTov  five  4*?°* 
XAfTTov  praeftigias , qui  publice  in  theatro  artes  fuas  oflen- 
tabat , lepide  deCcripCit  Alciphron  lib.  III.  epifl.  20.  ubi 
xxi-TTiVTaTo»  hominem  dixit, 
c Kfa.Tts  Sic  rede  cod.  a.  Mire 

edd.  In  cod.  b.  terminatio  vocis  dubie  exprelTa. 

ti(  70  i|JL^^tn  , xorAorSr,  » Videtur  ap- 

ri pdlare  cavam  vcfltm,  finum  quem  amiculum  poderes  ad 
iifiatuae  pedes  collectum  faciebat.  NiCi  malis,  duplicem 
» fuilTe  vefiem , eamque  laceram , ut  facile  fuerit  pecuniam 
» intus  abdere.  Fuit  moris  olim,  coniecrandam  numini 
» alicui  vefiem  findere,  ne  manibus  tagacibus  elfet  obno- 
» xia.  Hefychius:  oj  ttrccTiSfrrfr  if/Aria  xarcr^i^»  avrcc, 
iiVVcc  /Ldi  Uficiri  ‘jrecfk  rttar.  Probabile  efl , faSitatum  & in 
iiflatuariim  amiculis  idem  fuifTe.u  Casaub.  — Quod  de 
fiffa  vejlc  dicit  vir  dofius , quid  huc  faciat , non  video : 
nec  HeCychii  locum  habeo  in  promtu,  quem  is  indicare, 
qua  parte  libri  legatur,  non  dignatus  eA.  Scio,  rxirtt 
X<T«r  in  fua  ferie  elementorum  legi  apud  hunc  Lexico- 
graphum , ubi  vx'ri>‘(  x'’’"'  fcriptum  oportebat : fed  id 
nihil  ad  rem  , de  qua  hic  agitur.  Vide,  ne  veftis  h.  1.  es 
eo  genere  intelligi  debeat , cantoribus  & citharoedis  pro- 
prio , quod  rrarour  & ifiorraSiovc  xiTwintr  vocabant 
Graeci;  de  quo  confulendus  Salmafius  ad  Tenull.  de  Pal- 
lio, & Upton  ad  EpidetiDiiTert.il.  16,9.  Eiufmodive- 
flis,  cum  abfque  incifione  uno  rigore  a fummo  ad  imum 
defcenderet,  commode  i/uaTior  xorAor  dici  potuerit.  Pro 
T<»«  xfuflet,  corrupte  Tir<i  yjitor  fcriptum  in  noAro 
cod.  a. 

’E7«rf tiiftTr  XfVtiaf  /atTo,  irii  TpixxcrTK.  i>  Pe- 
»cuniam  in  finu  veAis  huius  depofitam,  inventam  ibi 
» fuiffe  narrat  audor , tUc  rriKiat  /xiTk  im 

» TpiixovTct , cum  urbs  rcftaurarctur  pojl  annos  triginta.  Sed 
»aut  legendum  tinorir,  aut  negligenter  hoc  ab  Athenaeo 
i>  pronuntiatum  efTe  fatendum.  Non  enim  xxx,  fed  xx 
» tantum  annis  iacuerunt  Thebae;  anno  vicefimo  ope 
» CafTandri  iterum  conditae.  Diodorus  Siculus : [ XIX. 

»53.]  iiKcrri  <T’  iVti  vrrtftr  Karacutpot ittirTvri  Ttif 

»ToAii>  roi(  iTiec0’w^o/usi'«ir  t«i>  6nj3ci»r.  Membranae  & Eu- 
ii Aathius  librarios  culpa  abfolvunt : itaque  non  pofTu- 
nfflus  nos  Athenaeum,  u Casaub.  — At  non  fuo  nomine 
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loquitur  Athenaeus : fed  quae  Polemo  tradidit,  ea  repetit : c 
nec  , tncefimo  pofl  tvtrjionem  anno  inflauratas  tjfe  TMjs, 
ait;  fed,  trkefimo  anno  Thchas  reverfum  illum  txfulem , qui 
aurum  abfconderat.  Ipfe  fe  quodammodo  correxit  Ca- 
SAUBONUS  in  Addendis,  fiiperiori  Animadverfioni  haec 
addi  iubens : »Nifi  lubet  dicere,  fentire  Athenaeum,  de 
7t  tempore  quo  coepta  eft  urbs  reAaurari ; Diodorum , de 
ntempore  quo  operi  tanto  coronis  eii  impofita. « [Im- 
prudenti viro  doao  excidit,  ut  fedes  nominum  Athenaei 
& Diodori  inter  fe  permutaret.  ] » Favet  verbum , quo 
»qfus  Athenaeus,  ruroixi^o/utrnr , id  eft,  cum  dcnuo  incolis 
» frttjuentareiur.  Plinius  manifefto  in  hac  hiftoria  alios  au- 
n dores  fequitur.  Scribit  enim  lib.  XXXIV.  cap.  8.  Leon- 
» tius  fecit  Apollinem  citharoedum , ferpentemque  eius  'faginis 
t> confici:  qui  Dicatus  appellatus  «/?,  quod,  cum  Thebae  ai 
» Alexandro  caperentur , aurum  a fugiente  conditum , fime  eius 
V celatum  ejftt.  u — Plinii  locum,  praeeuntibus  msstis, 
paulo  aliter  conftituit  Harduinus  T.  II.  p.  £51.  (coll.  p. 
817. ) ita  quidem , ut  iam  nihil  habeat , quod  his,  quae 
ab  Athenaeo  narrantur,  adverfetur. 

‘HpJ/oTor  /J  0 Aoyifu^or.  n Herodotus  i fioyifti/set  vide- 
ntur efle  is,  qui  in  Stobaei  Y\bt\s  Herodes  dicitur,  au3or 
» mimiamborum  ; de  quo  etiam  accipiunt  doififfimi  viri 
nverfus  idos  Terentiani  Mauri,  de  fcazonte  Hippona- 
»£Ieo  loquentis: 

» Hoc  mimiambos  Matdus  dedit  metro : 
ttnam  vatem  eundem  eji  Attico  thymo  tinHum 
npari  lepore  confecutus  6r  metro. 
nVidetur,  inquam , ita  elTe  : nihil  tamen  auGm  affirmare. 
» Nam  apud  Stobaeum  conlianter  variis  locis  Herodes  ille 
*t njuiofc^air  , non  autem audor  dicitur:  emen- 
» dationem  vero  eruditiffimorum  hominum , fcipuapi^t 
ytpro  refcribentium , fufpedum  Gicit,  quod  non 

«Herodis  folum  tipuift&evt  lautunt  veteres,  fed  etiam 
» aliorum  poetarum ; ut  Cercidae  Stobaeus  idem  Sermo 
»ne  LVi,  Promathidae  Athenaeus  libro  VII.  [p.  296. 
»b.  ] Sufpicamur,  appellatos  fuifie  carminis 

«iambici  genus,  brevillimis  veriibus  conftans.  Meminit 
«etiam  Demetrius  Phalereus  rfii/UTpay , quos  dofli  ar- 
«bitrantur  elTe  pterop-iTfovt  alio  nomine  appellatos.  lulius 
«Pollux  lib. X.  c.  4.  [ied.  83.]  inter  xiSeipirTiipiur 
«appellationes  ponit  nvrtiqt^vf  & 'rt^f^e^t$l^'^^(.  An  ibi 
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c nquoque  nomen  reAituendum ? nam  quid  (intLtft- 

» fint  divinare  non  poflum.  » Casaub.  — MiKi  Athe- 
naeus, five  Hegefander,  quo  audore  haec  Athenaeus 
tradit,  Herodotum  xvyininn  non  poetam  aliquem,  mimo- 
rum auSorem , dicere  vifus  erat ; fed  , quemadmodum 
huic  mox  Archelaus  fociatur  faUator,  fic  fuerit  f^cyi/sifite 
homo  ex  eo  genere  facetorum  fcurrarum,  quo  cum  alios 
multos  illuitri  loco  pofitos  viros  dele^ri  folitos  novi- 
mus, tum  Romanum  Cornelium  Syllam,  quem  (ingulari^ 
ter  deleSatum  fu^oir  x<t)  yth.enomm<  narrat  nofter  Athe- 
naeus VI.  adi.  c.  Quo  de  genere  paflim  etiam  alibi  agi- 
tur apud  eumdem  Noftrum,  ut  X.  4%^.  £ XIV.  610  fq; 
Confer  Scalig.  de  Arte  Poet.  lib.  I.  cap.  10.  & VoUiurn 
Inflitut.  Poetic  lib.  II.  c.  aq.  ubi  feS.  5.  docetur,  inefle 
hominum  illorum  artem  in  imitatione  cum  fermonum, 
tum  hidlorum.  Mimus  igitur , qui  varios  hominum  fermonet 
praefertim  feflive  imitari  novit , haud  incommode 
fcor  fuerit  adpellatus.  Nec  opus  efle  videtur,  (quod  ia 
mentem  venire  cuipiam  polTit ) ut  jui/Kcxiyvr  fcriptum 
oportuilTe  fufpicemur;  licet  apud  nullum  alium  aufforem  , 
quod  fciam , vocabulum  iftud  reperiatur. 

d ^uTfiTtv  reu  «vXiiTou.  Idem  Sojlratus  ( ex  veriflima 
codicum  noflrorum  fcriptura  ) infra  lib,  VI,  pag,  S44.  £ 
parajitus  fuiiTe  Antiochi  regis  traditur. 

AD  CAP.  XXXV. 

Mctrpfttr,  i trxartr,  &c.  nMatrtam  Athenaeus  appel- 
nlat  rbr  irxcrar.  Suidas  [in  Murpicr]  Xcti^xarar, 
» ex  Athenaeo  tamen , ut  videtur.  Aenigma  plani  huius 
»ab  auSore  tale  profertur:  i^tyi  duplor  Tai'q>fir,  0 nurt 
» iaurh  Karer^in  : & ait , quaeri  folitum  adhuc  aetate  fua , 
n a^nam  ejfet  illa  heftia , de  qua  fenfit  Matreas.  Memini 
nEuftathium  [ad  OdylT. p.  h,  11.3  aenigma  hoc  eunt 
» cura  explicare : neque  aliquid  nobis  in  mentem  venit  iis 
» melius  quae  funt  ab  illo  Icripta.  Itaque  adferam  Euftathii 
» verba:  Ti<Tl  [duplor]  S dvptor  i>i»r,  i q.44ror  /nxoi,  ti  xw- 
» Ttir , n xcti  TI  xo>p(ix«Tipor  IptTAdir.  tixnq>(«<  <Tl  / oxi?  0 pw- 
» it)c  Tov  Marpiou  \iyoc , ii  ix  tov  , or  dv/it^r  xnTl/air,  » fs 
nrou  ToxuTo/or  Sr  iir  toto  eriSet  Tcr<r<f.  Libidinem  con- 
I)  citatam  appellat  Eullathius  honefte  xwptix^r  erdSec.  De 
»ea  potilEmum  feniiBe  Matream  arbitramur,  fera  ergo 
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xerit,  t'o  rrvuA.  Sed  & caetera  graviora  animi  TiSn,  ucd 
» invidiam  , iram  , odium  , & fimilia  his , rede  dixeris 
7> feras  fe  ipfas  vorantes.  Plato  Tb  ienSvpttiTiiilts  rSf 
Mfitfee  appellat  ^ei<ciAor  xcc)  er0t.vKe9xf.er  inflet : t!>  bv- 
» leoni  comparans.  Paulo  aliter  difcipulus  Plato- 
» nis  Arifloteles  &c. « Casaubonus.  — Magis  etiam  ad- 
pofiteCebes,  in  Vitae  humanae  Tabula,  voluptatem  & 
pravos  quofvis  animi  adfedus  biifix  vocat , x Kxjtrbiu 
rir  xfipteerer.  cap.  9 & 12  fq. 

. <ireiiis’i  <f’  cuTof  x<(l  erxpx  rkt  'ApiTrereteue  xerepixr. 
xld  eft,  compofuit  hic  ^uaejliones  ad  Arijlotelicas : vult  di- 
>j  cere , t}uae  cum  Arijlotelis  proilematis  comparari  pojfint.  In 
xSuida  eft  7rpi,  pro  crxfx,  mendofe:  nam  rettum  eft 
sterxfk  r'xt  'Apio-r.  Sic  loquitur  Aufonius : Et  difputatar 
st  ad  Cleanthem  Stoicum:  alibi.  Grammatice  ad  Scaurum  at- 
titjue  Probum.  Harum  quaeftionum  omnis  & venullas  & 

» obfcuritas  pofita  in  dicionum  paralogifmis. « Casaub.  — 
Haud  fatis  commode  vim , quam  habet  hic  erxfk  praepo- 
fitio,  expofitam  a viro  do£Io  arbitror:  quam  felicius  ex- 
preflilfe  Dalechampius  videtur , ad  inflar  vertens.  Scilicet 
veluti  parodias  quafdam  fecit  ille  homo  Problejnatum  Ari- 
ftotelit:  accipiendaque  praepofitio  erspx,  quemadmodum 
in'Tapfiirir  & erxp^J'iir,  ut  fignificet,  non  folum  ad  inflar 
vel  ad  imitationem  Problematum  Arillotelicorum  compo- 
litas  fuifte  iftas  quaeftiones;  fed  ut  eadem  ratio  atque  me- 
thodus, qua  in  Problematibus  ftus  ufus  Phitofophus  erat,  ad 
ludicrum  argumentum  fuerit  traduflum.  Verbo  ut  abfolvam; 
idipfum  vult  auSor,  quod  noftro  idiomate  diceres,  <7  a 
travesti  les  probUmes  dAriflote:  & Graeca  verba  ita  ac- 
cipienda funt,  quafi  dixiftet,  'tmoinre  <Ti  xal  x-ropixs  erxfk 
Txf'AfirTeriKev(  xTofixe.  Vocabulum  ierepix  idem  fona- 
re  ac  quaeftionem , problema,  norunt  quicumque  vel  pri- 
moribus labiis  attigerunt  Ariftotelem.  Ipfas  ludicras  quae- 
ftiones , quas  adpofuit  Athenaeus , nulla  indigere  expli- 
catione arbitror. 

no4fir(g  rtvperer xuTif.  Quod  vulgo  hic  legebatur,  e 
•vevpeurtxgTta , id  ferri  omnino  non  potuit,  revpeterx- 
UTot,  cum  per  ipfam  vocis  formationem,  tum  ex  fermo- 
nis  ufu,  nonnifi  pallivum  habet  fignificatum;  ut  ttvpi- 
rerxtTer  dicatur  quidquid  nervis  five  junihus  aut  funiculis  tra- 
hitur moveturque.  Sic  bellica  tormenta , quae  valide  intentis 
fubitoque  relaxatis  nervis  reguntur , tevpererxgTx  dicun- 
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e tiir ; & mfiawitrra.  iyaXf/iUTii  apud  Herodotum,  Xe- 
nophontem, Lucianum  (citatos  ab  H.  Steph.  in  Thef.  II. 
1045.  & Budaeo  in  Comment.  Ling.  Gr.  pag.  890.)  funt 
imaguacutjc  quarum  membra  fidiculis  reguntur  mtnenturque  •, 
cuius  vocabuli  Ilmillimum  ufum,  ni  me  prorfus  fallit  ani- 
mus, nuper  apud  Simplicium  in  Commentario  in  Epifieti 
Enchiridion , ubi  de  animi  humani  interiori  proprioque 
motu  agebatur , obfervavi.  Circulatores  vero  illi  £*  prae^ 
fligiatores , ( Ut  refle  docuit  Budaeus  ibid.  ) qui  imaguncu- 
larum motus  £>  lufiunculas  fidiculis  moliuntur,  ita  ut  faltare 
& ofculari  invicem  figilla  ipfa  & amplefli  denique  motus 
quofvis  fponte  peragere  videantur,  yivfefra.ej<ti  vocan- 
tur. Eam  certe  nominis  formam  & analogia  grammatica , 
& ufus  ipfe  fermonis  pofeit;  quam  in  partem  illuftris  eft 
locus,  quam  ex  Ariftotele  de  Mundo  Henr.  Stephanus 
adpofuit , his  verbis : oi  nvfor-rkrreu , ptUt  [cnfivSoy  ieri- 
wretffifstfol , irtlnri  Xet)  a-jyjra.  KirtiaUui  xa.)  %tTpa  Tcu 
«,uor , xicl  ifpSat/jixir,  if»Ti  t' irt  TitTU  jk  ptepii , 
fsnk  Titte  lijiut/jiUc.  Legitur  ille  locus  p.  8z.  ed.  Batteux. 

Txr  irxiirtlr  i<r»xccx , ati;’  ne  inicvriay  ol  rrifi  f.ifirrii»r. 
» Duobus  exemplis  probat,  vanas  & fupervacuas  artes  in 
nfummo  etiam  Athenis  pretio  fuille.  Alterum  ell , quod 
» Potheino , qui  figillaria  oflendere  & circumferre  folitus , 
nf cenam  concejferint , in  qua  divinas  fuas  tragoedias  Euripi- 
n des  doceret,  aut  non  multo  ante  docutjfet.  Erat  enim  indi- 
ngnum  & turpe,  praeftigias  ibi  Aihenienfes  fpeSare,' 
nunde  folita  audiri  fummi  poetae  feripta.  Alibi  dixit  ^0- 
II  /Av  Sevrut. « Casacb.  — Pervulgata  eft  & tironibus  no- 
ta formula,  oi  tripi  EvfiierlSny , pro  0 Eifivifre:  quemad- 
modum paulo  poft,  ci  Tip)  AiVvvAor,  pro  0 Air/ihce.  Et 
haud  dubie  ea  efl  totius  gnatae  lententia , quam  & Cafau- 
bonus  expreflit,  & ante  eum  Dalechampius  exprelTerat. 
Sed  in  /cena  graece  iq>’  ne,  non  <xq>'  itr,  fonat.  Itaque 
vide , ne  fic  feriptum  oportuerit.  Quod  fi  ci  tripi  Eupitr/- 
intelligi  poflet  de  his  qui  cum  Euripide,  qui  Euripidis 
aetate  vixerunt,  defendi  ac  9’  lif  polTet,  hac  fententia,  a qua 
veluti  divino  furore  correpti  difecdere  folebant  Euripidis  aequa- 
les. Denique  bene  etiam  haberet  a^'ne  , fi  verbum  iriSau- 
ffiicr  poflet  afliva  notione  accipi,  intelligendo  Toiir  'Afiw- 
raiour,  hac  fententia,  e qua  fcena  Euripides  velut  divino  fu- 
rore percellere  folitus  erat  Athenienfes : fed  vereor,  ne  nuf- 
quam  eo  modo  ufurpatum  hoc  verbum  reperiatur.  Pro 
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Tilr  «-Kitriir  in  nonnullis  codd.  riii'  fKiviir  legi  ait  Cafaub.  e 
Cuius  lectionis  nullum  veftigium  e noAris  msstis  enota- 
tum video. 

'ASitreciei  <Ti  xte)  EvpuKMiJ'Hr  it  Siirm  irima-ctt  /ti^ 
rk  rSt  ‘irifi  Airy(_u^ot.  Tota  haec  firif  deerat  in  ed.  Ven. 
& Baf.  Suis  e codicibus  primus  eam  edidit  Cafaubonus, 
fed  ita  ut  temere  ei  lut)  EvpiT/cTitr  excideret , pro  x&l  Eu- 
pvxAiiiTiir  , quod  ex  eifdem  codicibus  corrigendum  deinde 
monuit  in  Animadverfionibus.  Et  rede  id  ipfum  cum  to- 
ta pns-ii  noftri  etiam  libri  ^nofcunt.  Legerat  eadem  ver- 
ba in  codice  msto  Natalis  Comes,  eaque  lepide  fic  inter- 
pretatus eli:  atfue  Euryclidts  fumxit  in  theatro  cum  hu  fui 
eram  cum  Aefehylo:  quam  fententiam  a Natale  accipiens 
Dalechampius,  in  fua  verfione  his  verbis  reddidit,  tanu 
iruTtgnauone  Euryctidis  6e  AtfchyU , ut  Jlomachahundi  txfurrt- 
xirint  £>  abierint.  Re3e  interpretatus  e(I  Cafaub.  pojiian 
publice  flatuam  fuijfe  ab  Athenien/ibus  Eury elidi  in  theatro, 
6-  tjuidem  ea  parte  ubi  erat  Aejchyli , fapientinimi  6r  maximi 
poetae.  nSed  male  de  nobis  meritus  eft  (hc  pergit  idem 
iiCasaub. ) vel  ipfe  Athenaeus,  vel,  quod  magis  cre- 
»do,  au^or  Epitomae,  cum  celavit  nos.,  quo  artificio* 
ninfipientis  populi  benevolentiam  fibi  EurycUdes  iOe  con- 
Nciliaflet.  iew/cetTfxeit.t  fiiiCe  non  dubito;  quo  generali 
>•  nomine  fpecies  diverfae  rSt  Eiotvrot/  rixtirSt  continen- 
»tur,  ut  dicebamus  olim  ad  Theophraflum.  u Vide  vero 
ne  idem  fuerit  EupvxA<i<T>if  hic,  atque  EvpvnAnr  ille  Ari- 
flophani  memoratus  in  Vefp.  1014.  quem  ibi  nos  docet 
Scholiaftcs  ventriloejuum  fuiffe,  qui  daemonium  in  ventre  ha- 
bere credebatur , cuius  ope  vaticinia  ederet.  Idem  enim  fuiffe 
nomen  EvpvxAnr  & Ei/pv«A(i<r«r  videtur ; quod  etiam  inde 
fit  probabile,  quod  idem  Scholiafles  tradit,  ab  eiufdem 
hominis  nomine  dein  omnes  ventriloquos  tifvxh.tha.<  ( for- 
fan  ivfVKhi.ia.t  debuerat)  fiiiffe  denominatos.  Conf.  Sui- 
dam  in  EvpvxAxr.  Casaubonus  quidem  in'Addendis  fuf- 
picatus  eli , Et/xAdiTiii’  fortafle  pro  tifuxnilnr  feriptum 
oportuiffe.  «Videtur  enim  (inquit)  hic  ille  effe  Euclides 
»17)  yiKuett  Si^at  tiAnewr,  de  quo  plura  ex  Lynceo 
«narrantur  libro  fexto. « — At  ego  libro  VI.  nonnifi  Eu- 
clidem ridiculum  parafitum  reperi , f p 1^0. ) qui  nihil  huc 
fpedare  mihi  vifus  erat.  Qucmadii:odum  hic  aviritireit 
Evpw*Al/<fm'  elf  jUtuam  Eury,lidae  pofuerum,  fiC  11.  37.  e. 
llfiircput  iipif  , fiamas  vobis  erigemus. 
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f 0 ddt/iuctrovciof.  ifymphodorum  , puto , Sy> 

racufium  dicic,  quem  eumdemut  iavfutToypifoii , id  eft, 
rerum  mirabilium  fcriptorem , pafiim  & ipfe  Athenaeus 
noller  & Aelianus  & Plinius  citarunt:  de  quo  videVof* 
fium  in  Hiftoricis  Graec.  lib.  111.  p.  394.  si  Harduin.  in 
Indice  Audorum  quibus  Plinius  uius  eft,  T.  I.  p.  6;. 

lir  /ciAitfr  ctvTetir  ‘irfSiaf.  Si  vera  eft  haec  Icri- 

ptura  arfiret,  indicio  erit,  ita  conftanti  fortitudinis  laude 
claruifte  Rheginos , ut  nemo  ante  hunc  imtelUi  aut  igna- 
vos eos  dicere  aufus  fit.  Ego  vero  apud  Strabonem  iii  ur> 
bis  Rhegii  elogio,  lib.  VI.  p.  158.  d.  muitos  quidem  vi* 
ros  reperio  civili  virnite  praedantes , multos  item  dodri* 
na  inlignes  eam  protulilTe : bellica  virtute  eminuilTe  Rhe- 
ginos, nefcio  an  proditum  fit  memoriae, 
a mvayiv  'OSostia.  «-«Aaixi^orTe.  » Otnonas  atharotdus 
ncantaffi  dicitur  'm  fctna  >ava.y\f  'Otvfrix  foMtcS^ainx. 
» Haec  ledio  vetus , quam  fide  bona  reftituimus.  Edeba* 
nturante,  lut)  Neuxor  * VxuKirix  'Otviraia  «-«Avixi^orTec. 
» Natalis  legit  nobifcum ; neque  hic  Nauficaat  nomen  agno* 
» fcit.  Dalecampium  demiror , qui  vertit  Ulyjftm  cum  Nau- 
» ficaa  harbarc  & inepte  colloqutnttm.  Ex  Homero  fumtum 
»efTe  patet  horum  ro/uur  luiufiimifien  argumentum:  ni* 
nhil  autem  facundius  aut  ingeniofius  finei  pofTe  oratione 
»ea,  qua  regiam  puellam  naufragus  Ulyffes  aftatur,  cla* 
n riim  certumque  eft.  FortafTe  feribendum , x«)  rauxyir 
n’Otuuftu,  MKirTt^anx.  Videtur  enim  petita  carminis  hy- 
» poihefis  ex  iftis  Homeri  in  deferiptione  naufragii  Ulyffis, 
» — — — uuTUf  'OSiiurtiif 
nifit'  it)  Stifxrt  jiain , xfAiit’  i(  Hcrcraf  ixetureer.  u 
Casaubonus.  — Patere  ait  vir  dodus , ex  Homero  fumta 
efle  ifta  argumenta.  Efto.  At  non  magis  apud  Homerum 
cantat  Cyclops,  quam  foloect  loquitur  Ulyffts.  Ergo, 
ii  ex  Homero  duda  fuere  ifta  argumenta , in  aliam  par* 
tem  ea  traduxit  & detorfit  facetus  fcurra. 

TtiuWx  TtoiSr  &C.  Dedere  iftam  fiun  ambo  noftri  codi* 
ces.  Pro  N»ii^r  autem  ( quod  fatis  perfpicue , licet  com* 
pendiofe  in  fine  feriptum , habet  cod.  a. ) nonnifi  r«x . . 
( fic  ) habet  cod.  t.  idem  qui  dein  i «si . . , feribit.  Do* 
cuit  etiam  Cafaub.  in  Addendis,  membranas  fuas  eodem 
loco  ifta  verba  pfuetulifTe:  Tuxutu  cratit  nvlaupu  xai... 
i hi....  ’Ei/o^. cum  iftis  fcilicet  lacunis , ubi  punda non- 
nulla pofuimus. 

Antmadv.  ^ol,  I,  L 
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*Mrrlfnt.  Huius  nomen  conGgnavit  etiam  Suidas,  nil 
ultra  adiiciens,  nifi  proprium  nomin  elTe.  De  Ctphifodoro 
vide  Aihen.  XIV.  6i;.  f.  De  Pantaleontt,  ibid.  6id.  a.b 
^thi-rorm  ii.  Sic  refte  noftri  libri.  Perperam  ♦iaititiIom 
Xi  edd.  Vide  Xenoph.  Conviv.  p.  m.  690,  11.  & Athen. 
XIV.  614.  c.  Interpres  Gallicus,  ♦it.iVvro  nomen  ex  al- 
tero noftrorum  codicum  proferens,  firmandae  illius  feri- 
pturae  cauda  nec  Xenophontem,  nec  alterum  illum  Athe- 
naei locum  in  tellimonium  advocavit , adiicere  conten- 
tus, ohfcura^t  omnium  illorum  Icurrarum  nomina.  Ha- 
beret Philippus  ille  a nobililfimo  Xenophonte  nobilitatus, 
a malignus  efle  vellet , quod  reponere  doSto  viro  pollet. 

AD  CAP.  XXXVL 

*Ori  tlMvpiitnt  Svfsn  thv  'Pvfdtr  De  ufu  particulae 
Uti  , qualis  hic  occurrit , & de  hoc  iplo  loco , vide  fupra 
p.  47.  harum  Animadv.  ad  p.  4.  a.  ro^rvatr  A^ei.  Quod 
editum  erat,  rigtuot  ferri  utcumque  poterat; 

fed  minus  utique  conveniebat.  To^rjwr  pro  re^ivoi  eno- 
tatum ell  e nouris  codicibus ; & totam  diflionem  Tt^ivur 
/ttyi  in  Alis  reperide  ait  Cafaub.  — «Quod  fequitur, 

» ritr  'PoifJMicn  miKsf  fsriTo/utir  nr  cUov/sirut , ( monuit 
» idem  Casaub.  in  AdJtnd.  ) ed  Polemonis  Sophidae  di- 
» dum  de  Urbt  Roma , ut  ex  Galeno  difeimus. « — Le- 

funtur  Galeni  verba  Tom.  V.  ed.  Baf.  p.  58  {.  fub  finem , 
oc  tenore;  h 'Pijs.tf  sroXfi  rofturn 

srxiiSor  l^eue’!i^  'im  ririo^cu  ne\t/soM  (ut  parum  dicat 
Polemo  ) r\f  firrofec,  rSt  eioauphnit  iTiro/sir  turir  siVotTo. 
Finitima  quadam  ratione  Romam,  terrarum  caput,  Plinius 
dixit , Hidor.  Nat.  111.  5 , 6.  Quae  vero  paulo  inferius  c 
apud  Nodrum  leguntur , de  Cappadodbus  , de  Scythicis  & 
Ponticis  gtsuihus , ea  quo  pado  vel  valeant  in  urbem  Ro- 
mam, vel  ad  eius  laudem  pertineant,  dodioribus,  aut 
quibus  plus  otii  ed,  difquirendum  relinquo. 

Tbr  *f’  flftvr,  91  Kitrotpot , , Me/afip 

fxKXfvaer  im^ccpj(teiierTit  &c.  Perperam  rir  if'  i/xTr  codd. 
nodri.  Caeterum  & mssti  & editi  tpixie-aqitr 
0*7  ffv  habent,  quali  eumdem  & eixireqMr  & i/yurriir 
Alide  diceret  Athenaeus : quod  minime  probabile  mihi  vi- 
fum  erat,  non  modo  quoniam  Memphin  philofophum  ne- 
mo.novit  , verum  quia  ex  difputationis  connexione  fads 
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c adparet , de  homine  loqui  Athenaeum,  qui  nullo  alio  meri* 
to  eminuerit , nifi  quod  folers  fuit  jaltator.  Et  talem  nobil 
eumdem  hominem  prodidit  lulius  Capitolinus,  nude  hi- 
flriontm  dicens,  in  Vita  Veri  Imp.  cap.  8.  ubi.  Habuit  6» 
Agrippam,  inquit,  hilirioium , cui  cogaomtntum  trat  Mtm- 
phi , tjutm  e Syria  vtlut  trophatum  Parthicum  adduxerat.  Ita* 
que  perluafi  mihi,  ex  librariorum  ingenio  natam  iftam 
Icripturam,  cum  quAorsqior  fcripfiflet  Epitomator,  eoque 
nomjne  ipfum  Audorem  defignatum  voluiflTet ; de  quo 
corrigendo  errore  iam  fupra  dixi  p.  47.  harum  Animad* 
verf.  ubi  vide  notata.  Ad  Memphidis  cognomen  quod  ad* 
tinet , fuerat  etiam  faltationis  genus  Mi/Kque  di£fum , paulo 
inferius  (eadem  hac  pag.  10.  f.)  memoratum. 

Tipl  Sr  BtfsvvMiTnr  q>iirr  &c.  Hunc  locum  Euflathius 
refpexii,  ad  lliad.  a',  p.  809,  13. 
d OStoc  T»r  Sic.  Ovror  rurfus  eft 

Athenaeus.  Caeterum  imperite  haec  excerpta  funt.  Refe- 
rebantur ad  nefeio  quid , quod  ante  didum  erat  ab  Athe- 
naeo, fed  practermifTum  ab  Epitomatore. 

AD  CAP.  XXXVII. 

TSV  /1  xark  TouTor  &c.  In  fuos  Commenta- 

rios haec  retulit  Euhaih.  ad  Odyfl.  4'- 807,  *?fqq-  Bi- 

SvAAor  i ’At.t^eufftue.  Ignorant  articjilum  codices  noftri : 
ac  poterat  abefle  nullo  utique  incommodo. 

taialptett  Sic  & Pylades  faltajfc  dicitur,  opflJt 

x<tT^  Tfctyixwr  Ttbuia  ( i.  q.  rijuovr  ) juove-ssreAwr.  Vide 
Brunck  Analed.  T.  II.  p.  117.  fub  6n.  & quae  ad  illud 
Epigramma  notavit  lacobs,  Vol.  II.  P.  I.  p.  343. 

Toirn  Tit  BiivAhtr,  eorlr ’Apie'Torixor,  xa)  nvAciJ'itr, 
•V  irri  xec)  ffvyyfafap.it  irifi  'Qyynfftat.  Quum  in  edd. 
omnibus  'AfiffTiviKoc  x«tl  flvA^nr  legeretur,  nuAa<J'xr 
corrigi  iuflit  Casaubonus  , eaque  verba  fic  interpreta- 
tus eu;  rt  Ariflonicus  ait,  cuius  liter  extat  dt  Saltatione,  Ba- 
» thyllum  6*  Pyladem  Italicam  faltationem  compofuijpt.  n [ Re- 
Aius  fuerat,  infJtuiffi.]  Tum:  xTraieSio  [inquit]  in  au- 
V floris  verbis  & librariis  & interpretibus  erroris  anfam 
«praebuit;  nam  liber  de  Saltatione  Ariftonici  fuit,  opi- 
»nor,  non  Pyladis:  Pylades  vero  & Bathyllus  duo  fue- 
nrunt  Txr  tif  ‘xajroftiftar  'ofybffteM  auflores  & inven- 
» tores  prifflL  Athenaeus  Italicam  vocat  eam  faltationem , 


i64  ANIMADV.  in  ATHENAEUM.  p.  *o, 

Dwia  Romae  eft  ab  illis  inventa  temporibus  Augufti.  d 
nCave  afientiaris  eruditiflimis  viris  (^ui  infamis  huius  in- 
» venti  auSorem  produnt  Auguilum  ipfum.  Suidas , feio , 
«illis  ita  fentiendi  audor;  [in'o^Yiie'ir  «sTo^ifur,  ] cuius 
«haec  proferunt  St  recenfent  reSe:  T»r  ‘ra.trifi.nut  'if- 
nyijmf  0 kSytvtTtt  rivA^ov  juc)  Vf»- 

njm  ttirif  ftiTfAtim»!',  quis  in  re  Romana  Suidam 
» putet  leftem  idoneum , folum  praefertim  ? Ego  aio , im* 

« ponere  nobis  Suidam : qui , ut  pucula  verba  Iucri6i> 
«ceret,  aufioris  mentem  pervertit,  unde  illa  transfcri> 
«bebat,  k dubio  procul  en  ZoCmus:  quod  liquido  ap- 
» parebit , fi  utrumque  feriptorem  componas  & contendas 
«invicem.  Attpii  Zofimus  non  ab  Augufto,  fed  tempo- 
«ribus  AuguAi  originem  habuiflie  feribit.  Xti  ykf,  in- 
«quit , de  Odavio  loquens,  [ Hifloriar.  lib.  1.  pa^  4.  ed. 

« H.  Steph.  ] viuTVx/a^r  'ifytirit  tr  To?r 

ttyfitQH,  wTct rfaTtftf  turtt,  (IvAlt/ov  Ket)  Bti8vAA«v  ‘Wfi- 
«Tor  ctvriir  Quod  diximus  de  traieSione  in 

«Athenaei  verbis,  fortafle  non  omnibus  probabimus:  ac 
«fieri  poteft  ut  liter  de  Salutiant  hic  commemoratus,  Py- 
n Iodis  fuerit;  non  ut  dicebamus,  Ariflonici:  hoc  igitur 
» miaiet  tie  ri  fulfee ; at  IlvAd/vf  feribendum  efie , non 
«rivAaXnr,  conftanter  affirmamus.»  — In  codd.  nollris 
terminatio  huius  nominb  ita  dubie  feripta,  ut,  nvA»/ir> 
jie  an  nwAad'«'r  voluerit  librarius , aegre  difeemas.  Sed  il- 
lud utique  haud  dubitandupi,  rivA»J‘iir  debuiffe.  Monue- 
rat etiam  Fontanus  ad  Macrobii  Sannn.  II.  7.  Dura  illa 
traiedione  verborum , de  qua  cogitaverat  Cafaubonus, 
ufum  eflie  Athenaeum , nihil  eft  quod  nobis  perfuadeat. 
Librum  triel  diferte  Pyladi  trifiuit  Suidas  in 

nvA»J'«r:  ied  ibidem  alia,  quae  hic  habet  Athenaeus,  ita 
confudilTe  aut  detorfifle  videtur  Lexicographus , ut  illo 
quidem  tefte  in  hac  re  non  audeam  magnopere  utL  Quod 
pantomimicam  faltationem  (ut  Cafaub.  notavit)  at  Att- 
gufto  inventam  perperam  Sui^ait,  id  dudum  erat  ( puto) 
ex  nefeio  quo  auSore , apud  quem  mendofe  vq>*  eu  {a  quo) 
icriptum  erat,  pro  fq>'  «v,  id  eft,  culus  aetate,  quo  imp^ 
rante.  Non  conmndendum  vero  hunc  Pyladem , cum  vo> 
tuftiore  Pylade  citharoedo  Megalopolitano , poft  Schnes- 
derum  monuit  lacobsin  Animadv.  ad  Anthol.  Graec  VoL 
I.  P.  II.  p.  361  fq.  De  tritus  Saltadonis  generitus , quae  e 
mox  nominat  audor,  confer  Lucian.  de  Saltat,  cap.  aa.  & 
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e i6.  Cafaub.  de  Satyrica  Poefi  Kb.  1.  cap.  4.  & qui  vete* 
rum  loca  omnia  diligenter  in  hoc  genere  (ut  in  aliis) 
collegit , Meurfium  in  Orcheftra.  SigiUatim  de  Sicimii  vi- 
de rurfus  Athen.  XIV.  630.  b.  c. 

. nr  » riuAa/ou  ifyurit  v«hfTM»  ntstiw»- 

Avxsvor.  «Pyladis  Jaltasio  dicitur  ftc  ayxt^ar , ut  apud 
» magiflros  dicendi  genus  eft  orationis , quam  vd 

» ayxiffcir  appellant ; cui  ineft , inquit  Demetrius  Phalereus , 
isixot,  & Dicitur  eadem  fakatiovc* 

ndaTtxi)  TS  »(t)  ToAuxa^or,  pUna  ajftSuwn , ^ gf/fds  plan- 
n gentium  proitcxprimtns.  Sic  interpretor  trsAvxxTxr,  ut 
»ad  x«T(Tovr  plangentium  fiat  allufio.  ^>d  fi  feribamu» 
n Ttxiiiuis-wtf}  Sed  non  videtur  necefTe.  De  Pantomimo- 
»rum  ialtatione  multa  nos  alibi.  [SdL  in  lib.  de  Saty- 
nrica  Poefi.]  uCasaubonus.  — Eifdem  paene  cum  Atlit^ 
naeo  verbis  Plutarchus,  SympoT.  VII.  8.  rih/  'ifyxrtrTwt 
nvA^tiar,  uyxu/a,  ait,  xct)  «ciarixar,  xui  •wthvirfiffv 
irn  •ituf.  Quem  locum  cum  ex  Athenaeo  corrigenduni 
ceofiiifiet  Cafaub.  de  Sar.  Poef.  I.  4.  pag.  148.  contra  Sal> 
mafius  e Plutarcho  apud  Athenaeum  irtKverflrawtf 
pro  troAux»Tor  reponendum  pronunciavit , (in  Notis  ad 
Script.  Hifior.  Aug.  T.  11.  p.  818  fq.)  lau^tus  eo  nomi- 
ne a lacobs  in  Xnimadv.  ad  Anthol.  Vol.  IL  P.  L p.  308. 

xal  ykp  viripytipuL  rt  T«vr«r  iTiATittcSati.  {nrifyo/s* . 
faltatio  cum  cantu , & ad  tonm  quae  canuntur  prat/criptum 
compojita.  cf.  fiipra  I.  13.  4 XIV.  618.  <L  e.  & 631.  e. 

vidmr  eod^  modo  accipiendum  ac  tiurt- 
dira.1  in  illis  verbis,  <1  S‘4  tic  kfsitpac  tiaitm  rir  aytqsctm 
votreiictr,  XIV,  618. d.  fcil.  peragere,  ei^equL 
f ei  ir  ifsariq)  p«W.  h Ifturltir  cod,a.  quod  cum 
vulgato  commutatum  nolim. 

Tir  BhfiUfif  ftfiriutt.  «Thamyris  appellatur  hic  Sophon 
udis  fabula,  quae  femper  alibi  efl  Thamyras  Athenaeo, 
» aliis  Thamyris.  Vide  iUius  poetae  Fragmenta  a nobis  coi- 
»le£la  & digefla  infra  libro  feptimo.u  Casaub.  — Con- 
fer. Brunck  ki  Sophoclis  Fragm.  p.  14  fq. 

expar  /i  icefalpiem , tri  rS*  Nitvrixiar  ifinxe.  oScit* 
»bendurax«(nxf.  Fabulam  lutiiiriu , e&  docere , velilri- 
«ytir,  ut  palo  anie.  Sic  autem  loquuntur  Graeci.  Sy> 
»rianus  in  Hermogenem:  ifi7  'ApivTKpitrar , ac  &o<  h 
«7»7c  Aierur/eir  xalifrcu  t<(  ifisjuertL.  Ariflophanis  Scho- 
» liaAes : iik  *iAei«iI'<u  jm)  K«AAt^p«7ev  xiitim  rok  jS» 
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» J'po^«T«i'.  Idem  alibi : ffirot  ykp  tfifio.  naSSiu  fi'  tau-  ( 
n rcv  Touf  'iTiHar.  Ibidem  : ai  fiJ'aaKa>\iai  irnf  ^pcuri 
itTouf  'I^rrlar  frftirtuf  inr’  avTeu  aaiiifttrovt.  Imerdum 
» dicunt  Katihai  lit  atru  vel  ii(  Aiuaia,  dcftrrt  in  ludos 
» j4flycos  aut  Lcnaieos.  In  Avium  argumento  ; iTi  Xa^fitu 
» 7^  4ffSua  xatiUtv  lir  iioTV  fik  KctAA/eu'  lie  Amata 
yiT^  'Alt^iifav  iSifa^i  /1«  iitAettifou.  Simile  in  Alcibia- 
»de  Plutarchi,  xaSjlfcti  affjiara  '0>.Vfs.-!rtart:  nec  multo 
» aliter  naiiivai  yrttuat  in  Concionantibus  Ariflophanei. 
«Quemadmodum  aurem  poetae,  cum  fua  dramata  com- 
nmiutrtnt,  dicebantur  italitrai  vel  vel 

•>  pfir  Tei  tfanara  tir  opyiirir  yofou  aut  tit  axusm : fie 
nhiflriones  ftaTiitff^ai,  cum  ia  fana  fcflus  edertnt.  Paulo 
» ante,  xa)  yap  ivipyti/*a  Ti  TcvTor  J'iari(eriai.  Libro 
»X1V.  [6i8.  d.]  (i  Tir  OfxiTfttt  J‘ia6tiH  rlir  ryxuux- 

»ToeroiTecr.u  Casaub. Poii  tot  exempla  a dodifltmo 

viro  colleSa,  nullum  de  ufu  illo  verbi  xahitat  dubium 
elTe  poteft : quare  etiam  iudices  i^  hoc  genere  exceptione 
omni  maiores , Valckenarius  Brunckiuique  ( ille  ad  Eu* 
ripidis  Hippol.  p. '181.  hic  in  Sophoclis  Fragm.  p.  15.) 
unice  veram  efle  Cafauboni  emendationem  pronunciarunt. 
Quorum  triumvirorum  iudicio  utique  liare  me  debuifie 
intelligo:  quare,  quae  in  Notula  fcripli  contextui  fub- 
ie£la,  fcripta  nollem.  Putaveram,  TtOirtii  ifOfxa,  pro 
< xaiiirai , dici  etiam  fortalTe  ( ab  Epitomatote  cene , quem 

haud  raro  Athenaei  verba  fuis  mutalTe  cognoveram  ) po> 
tuilTe.  Porro  quoniam , cum  illud  drama  ederetur , ipfe 
Sophocles  Nauficaae  ptncs  egtrat,  ( quod  & ex  hoc  iplo 
loco  fatis  adparet,  & Euftathius  ad  OdylT.  p.  150, 
l8,  diferte  declarat,  Havrixaac  «plauTOP  rtfusfo.  vad^cv- 
«ti{  iiTcxfttiftsrtt  ) 11  quid  mutandum  , Jutxxi  fcribendum 
fufpicatus  eram  ; ratus,  ex  NATSIKA.4N.MiieHKE  facile  li- 
brarium NAT2IKAANESHKE  facere  potuifle.  Sed,  ut  mo- 
do dicebam,  xatiixt  utique  vera  fuerit  fcriptura.  De 
Nauftcaa,  piU  ludtntt,  fupra  didiuin,  cap.  1;.  huius  libri. 

Tnr  /i  Mc/uq,i/or  «pct  uti  SiiMpsiTiif.  Saltatorem 

Memphin  cognominatum  paulo  anta  vidimus.  Saltationis 
genus,  Memphis  diflum,  an  ab  alio  auflore,  praeter  no 
itrum,  commemoretur, non  magis,  quam  quale  illud  fue- 
rit, compertum  habeo.  Xenophontis  locum  de  Socrate, 
faltando  corpus  exercente,  habes  in  Synipof.  p.  693.  cum 
^uo  coflf.  Laert,  U.  }i.  & Lucian.  de  Mltat.  cap.  15, 
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a j»  Ionis  vtrfus,  ’Ex  T«r  juaaa» 

n non  aliter  fcribitur  apud  Euftatbium.  [ Ad  OdylT.  4'. 
np.  807,  11.3  Ineo  notandum  verbum  Vx*"*»  pro  «i- 
vrnr  aut  vel  ut  fit  wpx”'* 

»pro  MMTk  ^piVitr,  commovit  fi  animo,  a Casaub.  — 
Confer  Hefychii  Interpretes  ad  voc. 

AD  CAP.  XXXVIII. 

I)  «ucfi  ^iijuccTer  irir.  Sic  noftri  libri,  rvifuyrot  ritit 
edd.  i^tipeirTa,  yxitraf.  Si  quis  de^di  poiTe  edi- 
tam fcripturam  i^kfcbtTit  cenfuent,  rationem  promat. 
Mihi  interim  unice  placuerit  emendatio  ifta,  quam  ad  hunc 
locum  a Kiiftero  adnotatam  in  ora  exempli  reperi,  quod 
olim  dodi  illius  viri  fuerat,  y^afftir  ell  Unguam 

txfirtn ; i^ctifiir , eximere  alteri  ( verbi  gratia  vilUmae ) 
Unguam. 

EfiiKtn  airoTt  &c.  Haec  & fequentem  Platonis  lo- 
cum habet  Suidas  in  ’Ar«Aeju(SsiMir , ubi  "E/aiAf  7 « Tr  qii- 
A.  0 r 0 <p  • < r legit , quod  ex  ipfo  Athenaeo  defumtum  vi- 
detur , & in  contextum  recipi  a nobis  potuerat.  Ad  hunc 
locum  doda  eft  & notabilis  Casauboni  Animadverfio 
huiufmodi : » Maiorum  inllituta  cum  fui  temporis  roori- 
•>  bus  contendens  Athenaeus , illos , ait , ne  in  veftitu  qui- 
» dem  fuiffe  ntgigentes , fid  compofitos  (f  modeUos  : quique 
» ficus  agerent , ai  illis  foUtot  irrideri.  ‘EpttAt  di  airtie , in- 
n quit , x«)  t«u  tuapUeet  aoeAitft^riir  rir  ifiuret , lutl 
» Tovr  /sn  TevTo  sroiot/rTtcr  iunuwror.  Diogenes  Laertius , 
» in  Zenone  Stoico : [ VII.  »1.  ] Aro  re  iAryt  roi/e  rlour 
» meiof  ( malim  ir  nroe'i ) xea/siiTiiTi  y/UrSteu , x«}  ‘woftiqt, 
» x«)  rvifuni , xrcl  In  hanc  fententiam  lauda- 

a>  tur  ab  Athenaeo  Platonis  elegantillimus  locus.  — - 
» Plato  igitur  i»  Theaeteto  [ p.  1 10.  T.  II.  ed.  Bip.  3 com- 
it parans  inter  fe  hominem  liberaliter  eduflum , & eum  qui 
n liberali  cultu  carueric , notas  quibus  dignofei  queant , 
» profert.  Ait  inter  alia , bonum  illum  tonis  prognatum , fi 
n ad  firvilia  minifleria  adhibeatur,  ineptum  Gr  nihUi  futurum  ; 
r>  alterius  moret  ejfi  , r<t  ftbt  roieivTU  orarTei  dvrepcfrrv  T»- 
npeit  TS  luti  i^eeK  dutxeriTr'  dr«^« AAse dc(l  dl  *v» 
nixifTOfibrev  irriTi^ta,  tKtviiftef'  hominis  qui  talia  quidem 
» prompte  6*  celeriter  noverit  obire  tmnsjleria. ; caeterum  qui 
It  dextre  6>  ut  Uberum,  decet  vefiem  componere  ntfiiat.  Platonis 
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> interpretes,  viri  etuditiffimi,  vocem  aliter  b 

» acceperunt.  Sed  potior  apud  me  Athenaei  fententia  , 
»aui  ad  amidum  refert.  Sic  enim  apud  Ludanum  , de 
» Confcrib.  Hilior.  [ cap.  lo.  ] primum  argumentum  ho* 

» minis  non  ingenui  ab  indumentis  & cultu  1'umitur : 'Eu- 

» KOO'11'  , ait,  OIXIT»  ^Tl  T<t  TCV  fltTOTeV  KXlH 

n pcn/xiratTi , Sf  ouTi  T»r  oiJ'»»  <Jf  Xf^  Tffifiecf.t- 

y>  ricu.  Quod  Luciano  , Platoni  eA  ara^ax- 

nxtaiai:  quod  effe  ATTixeiTi^or  critici  obfervant.  [Suid. 

» in  'Xrugaxxti.^  Lucianus  de  Sedis,  [ in  Hermotimo  , 
»c  i8.  T.  IV,  p.  1»  fq.  ed.  Bip.  ] loquens  de  veteribus 
» Stoicis : iaipar  auTtiif  xM/tim  fiaS'i{oXTat , kta&i^\»ixitcvt 
» xicTaxUt.  Et  mox : [ibid.  p.  33.]  at  lirraxin  n 
Barct^sAn.  Errat  igitur  Suidas,  & reprobis  ufus  eA  Athe> 
unaei  codicibus,  cum  legit  iAo  loco  kraxa^tr^ai : vife 
» illum  in  'Ataxaufiamt.  Pollux  veram  ledionem  agno> 
nfcit,  libro  fecundo;  [fed.  ifp-]  cuius  verba  ex  Plato* 

» ne  emendabis : & ThemiAius  Oratione  prima  t ubi  ha- 
» bes  integrum  fere  Platonis  locum.  'Etrifi^ia  valet  J'** 

» , ut  explicat  rede  Pindari  ScholiaAes , Olympionic. 

» ode  VI.  [ & Pollux  1.  c.  1 Minus  rede  Platonis  & The- 
nmiAii  editiones,  itr)  fi^ia.  At  Suidas  peAime  duobus 
» locis  fcribit  [ fub  hac  ipfa  voce , & in 

» ' ktafiaxxtriai.  j Plato  in  convivio  : ttail  yif  (ui  3^ 

» tat  HaarTtr  i/aSt  xiyot  §imTr\  Srattei  'Efarof , ivi/tcie 
nif  if  /vrMTcu  naxxirTor.  Hic  & tribus  aliis  huius  libri 
» locis  i^ifi^ia  itrattiTt  dixit  Plato,  quomodo  poetae  ivi- 
» /«$1«  o(r«3(,o<<<’ : quod  veterum  alii  expofuerunt , tUxtn 
B & cieganur  ; alii , oriSnt , dufh  a dtxtris  principio.  In  quar* 

B to  de  Republica  [ haud  procul  initio  ] fcribendum  , reirr 
B Mfafciat  xaianxitamt  ivi,fi(ia  rfit  rh  vvf : ad  ignem 
B in  ftratis  commode  Sf  eleganter  coUocamet.  Contrarium  tcu 
B iviSt^ia  ara^xxtriai  dicunt  ivatirrefa  vtfifitliKiirtai , 
nfimjire  €e  indecenter  veftem  geflare.  Artemidorus  libro  111, 

B cap.  14.  ivafifrtfa  vififitfixif^ai , ii  eV»r  rori  ■ytxeiete 
B Kei)  pL»  vatn  mt»fit.  Ita  fcribi  debet  iAe  locus 

B Artemidori.  AriAophanes  io  Avibus;  [vf.  1366.3  OiT- 
BT»r,  Ti'  J'pa<  i ierafioTOf'  mirat  ifivexfi  ov  pura^axtit 
B ioiptarut  it  ivit^ia ; Non  celabo  revt  epixevxaratae 
B fufpiciciaem  meam  in  fuperiore  loco  ex  Theaeteto : le* 
Bgo  enim,  Z katuitnrn  <vaS«  «Toxrrr  , xai  <u  ittt^  titae 
bstm  it  tevHok  i/eviff  fian»yi/eaTa i non,  ut  vulgo  1 
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b » tviTii)  (Troi ; quod  etfi  aliquam  prae  fe  fert  venu* 
» flatem,  ulS/iiAor  tamen  videtur  x<c)  reu  xiftfue* 

nroc.u  — Ufum  verbi  pro  Mvt/nci  poft 

au3ores  a Cafaubono  citatos , adnotarunt  etiam  Euftath. 
ad  OdylT.  a.',  p.  40,  36.  & Thomas  Mag.  in  ’Arf0«A4ft»» 
p.  6;.  Attamen  multo  aliter  accipiendum  id  verbum  in 

JiracdlSo  Platonis  loco  cenfuit  Sallier  in  Mimoins  Jt 
'A^ad.  dts  infeript.  T.  XIII.  p.  313.  ubi  illud  vernaculo 
fermone  interpretatur  priluder  avec  grace  fur  uucuiu  grande 
verite ; cuntenditque , ( ibid.  p.  330.  ) prorfus  in  alienum 
fenfum  detortum  illud  efie  ab  Athenaeo  & a Cafaubono. 
Pro  iKiviipetf , quod  apud  Atben.  ex  Platone  edidit 
Cafaubonus , tAiute pl  ve  reftitui  ex  noilris  msstis  & 
ed.  Ven.  & fiaf.  Ac  fortafle  eodem  modo  apud  Platonem 
legendum.  In  ed.  Ven.  quidem  apud  Athenaeum  ( partim 
ut  apud  Suidam  ) iundis  vocibus  inrife^itMvitpIve  feri- 
bitur.  Sed  in  huius  lod  feriptura  aliud  praeterea  obfer- 
vandum.  Non  crederes,  Cafaubonum  , tam  multa  licet  ad 
eumdem  locum  adnotaverii,  tacuiffe  tamen,  duo  a fe  ver* 
ba  in  Athenaei  contextu  mutata  efle , ad  exemplum  qui* 
dem  ledionis  quae  apud  Platonem  exllat , fed  contra  fidem 
codicum  Athenaei , cum  quibus  etiam  'confentiebant  Sui* 
dae  codices;  a quorum  codicum  feriptura  ut  difcederetur 
nulla  prorfus  ratio  cogebar.  Scilicet  apud  Platonem  qui- 
dem, prout  ibi  poftulabat  connexio  cum  praecedentibus 
verbis , rede  legitur  tr<err<(  J'vra/eir»v  &c.  & dein 
kffecfita  \iy»u  A<t|8irT«r.  At  Athenaeum  nil  impedie- 
bat, quo  minus  locoiftorum  genitivorum  accufativos  po- 
neret , fvrapiireve  & Kafiirra  e.  Et  t\napi4retlt 
habent  editiones  Ven.  & Baf.  itemque  Suidas  duobus  lo- 
cis , cum  in  ‘Ara/utfi0.  tum  in  'EtricTt^.  Nec  dubito , eo- 
dem modo  effe  in  msstis.  Porro  Kct/ifiarerrae  habent  editt. 
Ven.  & Baf.  hetfiirrat  vero  (pariter  quidem  in  accuf.  ca* 
fu  ) ambo  noftri  mssti , cum  Suida  locis  citatis.  Cafaubo- 
nus vero,  fua  auAoritate,  ne  monere  quidem  de  fuo  con- 
lilio  dignatus  ledorem,  Siirmfiinv  & ha&krref  edidit.  Quod 
quum  nunc  demum  animadverterim , monitum  velim  le- 
dorem , reftituendam  eflie  Athenaeo  fuam  feripturam  , 
Suvanittvt , & xafiirrotr.  Deletamque  velim  illam 
notulam , contextui  a nobis  fubiedam  » JVro/ufrtu  /ulr  le- 
go ; u aut  certe  fic  refidam  malim  ; » furaptaeve  ftir  le- 
go.» Nam  fiiciie  credas,  particulam  ibi  ab  Athenaeo 


170  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  ti. 

fcriptam  fuifle , intercidifle  vero  ( ut  perfaepe  fiidum  ob-  b 
fervavi  ) ex  ea  occafione  de  qua  dixi  ad  Polyb.  V.  30, 

I.  & XXIX.  11,8.  Mox  pro  i/iyXfcu  perperam  virmrTi- 
rai  eft  apud  Suidam  utroque  loco.  Apua  euaidem  Sui~ 
dam  in  'AraAcc/ujS&Mir , quod  ibi  dicitur  M t<u  iti-xji* 
didum,  notabis  negleSam  a KiiAero  neceflariam  emenda, 
donem  , pro  . iaoi  olim  ab  H.  Steph.  ( in 

Thef.  Gr.  Lin^.  II.  560.  a. ) propofitam.  In  eiufdem  Kufte> 
ri  editione  ibidem  poft  temere  omiiTa  eft 

vox  aiTMTui , quam  habent  editt.  vett.  Ita  negligenter 
fubinde  vir  ille , quamquam  eximie  utique  & immortali* 
ter  de  Suida  meritus , iufceptam  provinciam  adminiftra* 
vit : ^uod  planius  etiam  olim  patebit , ubi  eidem  Adole* 
fcenti , a quo  Athenaei  codices  Parifienfes  noftrae  editio- 
nis caufla  coUati  funt , confilium  exfequi  licuerit , quod 
cum  maxime  agitat  animo , Suidam  e manuferiptis  codici- 
bus diligentius  emendatum  edeneb.  Caetenun  iftum  Athe- 
naei Platonilque  locum  iam  olim  cum  eis,  quae  Tbeo- 
phraftus  in  Charad.  cap.  ‘grrpl  'AvpMxixr  habet,  contule* 
rat  Cafaubonus  nofler  ad  Theophr.  p.  142  fq. 

sripi  fxdmi.  »Vix  Athenaeum  llc 

» locutum  putem  , pro  'Ar/pojut ^<cr  rxiiimi.  Sed  debe* 
»mus,  opinor,  hunc  Atticifmum  , & his  ftmiles  quos  fa- 
» cile  obiervabit  peritus  linguae  iftius  ledor , horum  Ex- 
ii cerptorum  conlarcinatori.u  Casaub.  — Utique  rxa* 
sTTdi'  Tifk  dicunt  Graeci : M quidni  intelligere  poflimus, 
sripi  ^ryevfic,  ovrwr  rxwa-rfi,  Icilicet  «cuTitr  T 

Andromtdam  iftam  conftat  aemulam  Sapphus  fuifle.  Poe-  c 
triae  huius  verflculi  continua  ac  veluti  foluta  oratione 
feripti  legebantur  in  editionibus  omnibus : fed  in  Notis  ad 
Theophr.  p.  141.  ita  eos  diftinxerat  Gifaubonus,  ut  eos 
dedimus , & ante  nos  Wolfius  in  Sapphus  Girminibus 
num.  XLii.  Priora  verba  mendofilGme  in  ed.  Ven.  & Baf. 
fic  legebantur , Tiir  S'  kypihctiu  hiAyri  tior.  Refle 
faubonus  ad  Theophr.  fic  : 

T/r  ayfiSiif  hsAyti  titr, 

quemadmodum  dedimus  , confentientibus  noftris  msstis. 
Et  fic  quoque  Euftatb.  ad  OdyfE  x'*  77°  > I7<  nifi  quod 
apud  eum  uyptivrit  feribitur , nempe  ficut  0 iyf»idT»e 
ufurpaverat  Homerus.  In  Athenaei  vero  editione  fic  po- 
fuit  idem  Casaub.  t ) < kyptSrif  t 0 1 htAysi  »6«r.  Rur. 

fus  idem,  parum  conflans  libi,  paulo  aliter  in  Atumadv, 
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c ubi  quidem  de  fcripnira  verborum  nil  nifi  hoc  ait:  »Sap- 
nphus  verba,  tiV  iyfOMTit  rei  itAyii  ritf;  emendata  no* 

» bis  ex  membranis  & Euftathio. « — Tum  vero  ibidem 
iic  pergit:  n Similis eiufdem  poetriae  locus,  &,  ut  puto, 
niili  cohaerens,  vel  hic  ipfe,  apud  Maximum  Tyrium, 

» Sermone  viii.  in  comparatione  Socratis  & Sapphus: 

» inquit  ille  de  Socrate , ryn/j.*  >uLrif 

»xM9*ir  ftprrov'  tai  «i/t»  , ru  f’  kypoiirn  fxf/x/utre 
»( malim  i-Titi/iita,  vel  iTUfifiita  dorice  pro  i<f»/x/x4ra) 

» rroAttr.  [ Vide  Wolf.  Sapph.  Carm.  n.  Liv.  ] Similis  item 
» alius  locus  Sapphonis  , ubi  rip  iyfciKPP,  fed 

«aliter,  apud  Demetrium  Phalereum. « — Demetr,  Pbal. 
fe£I.  167.  Wolf.  Fragm.  Sapph.  Lxxxiii. 

J?tto  pofltriorcs  vtrficuli  fiC  fonailt : 
evK  tTierofCiVa  rk  fifkKl* 
i\ictP  ivi  Tap  ftl^aip ; 

ubi  nefcio  quo  cafu  faftum , ut  in  noftro  exemplo  rSp 
articulus,  quem  libri  omnes  communi  confenfu  agnofcunr, 
fuerit  praetermifllis : quem  fuo  loco  refiitatndum  moneo. 
Vocabulum  ^fkxof  per  orpicistip  literae  0 ex  fiatc  for- 
matum (latuit  Euftatb.  ad  II.  168.  i).  & Od.  it,  10.  un- 
de vilem  Uceramque  veflem  fonare  putes : at  Hefychius  ta- 
men iroM«r«Aiif  iaiot  interpretatur.  De  muliekri  vefte  ma- 
xime ufurpari , ex  Theocr.  XXVIII.  1 1.  cum  i(lo  Sapphus 
verficulo  collato  conieflare  licet.  t\Kip , infinitivus  dori- 
cus  pro  'Axiip.  Negat  igitur  Sappho,  pofTe  cuiquam  pla- 
cere Andromedam,  quae  ruflicarum  modo  veiiem  Uib- 
duSam'  geftet.  Confer  Cafaub.  ad  Theophr.  p.  140. 

^ixtTcupor  ’A/x<p)  trifpoif  ^S.fP(  n lutttmit  &c.  Hoc 
dicit : Pallium  nec  circa  pefbis  nimis  demittas  , ( fcilicet  ut 
nudum  peSus  oflentes;  ) nec  fupra  genu  adduthtm  gejles  , 
rujlicorum  more.  Satis  plana,  ut  mihi  vifum  erat,  lenten- 
tia. Sed  mire  turbata  erat  huius  loci  fcriptura.  In  ed. 
Ven.  & Baf.  fic  fcribitur : ^lAcurifior  ii  tuiKKt- 

rrifpetp  ^ifpf  pv  Kaitirtic.  Casaubonus,  in  Comment.  ad 
Theophr.  Charad.  cap.  ertfA  'Aypsixiar,  componens  hunc 
locum  illis  Theophralli  verbis , xet)  ipa0t0Mi/eiptf  iret  ytv 
yipaioe  xaSt^upup , haec  fcripierat : » Meminit  huius  ru. 

» (licitatis  & ineptitudinis  vetus  po^  Phileiaerus  five  Am- 
» phts  , 'A/jLfiliaKKP  rriptetc  tfiftt ; eu  Koinrtu  ( vel  xxtf- 
nfttt  ) TetAar;  ftp^'  iyfolKUt  kpu  yotxTer  ; h.  e.  ' 

» iVc  pallium  infra  ptCbts  demittas  mijer ; nec  fupra  genu  oAp 
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nvolvai  mJUconan  more.  Jta  legi  debet  hic  locus  apud  Athe-  c 
tinaeum  ex  veteribus  membranis.  Dein  poftquam  in  ipfiiis 
Athenaei  editione  eodem  fere  modo  pofuiffet  idem  Ca- 
SAVBOHUS,  S “A/e<pi*,  ’A/xfi^g|^A•  «TIproM 

e«p<r  et!  KuHaiif  To^ur,  fuiJ"  iyftixaif  aret  yiruToe  ifupb. 

in  Animadverjionibus  primum  filentio  praeteriit  hunc 
locum  , in  Addendis  vero  haec  notavit:  «Sequitur  *iAt> 
»T<upe(  ii  “A/epic.  ubi  non  temere  dubitationi  eft  locus: 
»nam  libro  VII.  [ p.  29^.  f.]  laudatur  Amphis  ir  tiAe- 
rtTuif^.  quod  ad  haec  verba  Turnebusadnotaverat.  Ali- 
» bi  citatur  ambigue  Nixiorpecrer  ii  ^lAfrauper.  [ UL  108. 

» c.  1 18.  e.  ] Initio  huius  teftimonii  fecuti  fumus  fcripiam 
» ledionem  , rrlpretr  tiftt.  Alii  libri , ««AXi- 

«oTtprar  q>«per  eu  ttetUrtic  riiKari  Tumebo  placebat, 
»x«Te)  •TTtfitSr  eetp.  propter  fequentia  ^irxTer.a  — 
Quod  iam  plus  femel  dixi , id  nimis  etiam  faepe  ki  Ca- 
fauboni  ratione  obfervabimus : quos  habuit  ille  Codices 
Manufcriptos,  iis  nimis  negligenter  feftinanterque  ufuseft: 
aliorum  codicum  fubinde  invocavit  audoritatem , quos 
numquam  ille  infpexerat , fed  e quibus  habebat  ( quemad- 
modum & nos  e Parifienfibus  codicibus  ) notulas  jexcer- 
ptas , & in  ora  impreffi  alicuius  exempli  infcriptas ; fed 
eas  partim  negligentius  excerptas  habelnt,  partim  mixtas 
cum  aliis  noiulis , quibus  nonnifi  coniedurae  f faepe  pa- 
rum necelTariae,  fubinde  etiam  parum  felices)  virorum 
quorumdam  dolorum  continebantur;  quas  ille  notulas 
cunflas  promifcue  pro  veterum  codicum  msstorum  ledio- 
nibus  habuit.  Hoc  loco,  in  quo  verfamur,  quid  putas, 
Ledor,  legi  in  fcriptis  elicibus  1 — Id  ipfum  ii  dant, 
quod  in  noftro  exemplo  pofuimus , *iA<Tc>p«r’  ’Apt<p) 
rrtfteit  qiopor  eu  xeMatit,  &c.  Nihil  amplius.  Pariter  & 
iihid  adfumentum,  !i’Apcpir,  (quod  unde  ortum  fit  &ci- 
le  adparet)  & illud  |3«aa(  (equo  fecerunt  edi- 

tores ) ignorant.  Sic  certe  non  modo  ambo  noftri  Pari- 
fienfes  c^ices : fed  nec  aliud  quidquam  in  Florentinis  olim 
reperifle  Natalem  Comitem  ex  verfione  huius  interpretis 
liquido  intelligitur ; qui , quum  plerumque  alids  ( licet 
pluribus  fs  ct^d.  msstis  ufum  proteiTus)  nimis  preue  Al- 
dinum  fecutus  fit  exemplum,  hunc  locum  fic  efl  interpre- 
tatus. n Philttaerus ; 

» VeJHmenta  mi  fer  demtlts  ? pallia  arcum 
vPtSora  coniicias:  pec  fupra  genua  touio 
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Vides,  AmphiJan  Philetaero  adie^m  non  agnovifTe  hiinc 
interpretem  : quod  vero  ait , pallia  circum  pcSora  cormcias, 
panim  e cooiedura  fic  vertit,  partim  ut  verfum  impleret, 
quoniam  verfibus  latinis  exprimere  graeca  Comici  voluit. 
lAud  verbum  coaiiciat  anfam  deinde  dedit  dodo  nefcio  cui 
viro,  uttffup/^ttAAf  legendum  fufpicaretur ; quam  conie- 
duram  Cafaubonus  pro  ledione  manufcripti  codicis  ac- 
cepit. Potuit  comicus  Amphis  audor  efle  fabulae,  cui  ti- 
tulus 4iAiTcipor ; at  nec  de  poeta  illo,  nec  de  ifta  fabula 
nunc  agebatur.  Satis  notus  poeta  PtiUtatrus , comici  Ari- 
flophanis  filius,  comicus  & ipfe,  cuius  plures  fabulae 
palEm  laudantur  ab  Athenaeo. 

Jn  firu  vtrionm  Philetaeri,  edebatur,  ubi 

praeeuntibus  ambobus  noflris  codicibus  Atticam  formam 
i pL^  i ^$1  refiiiuimus.  Eamdem  formam  apud  alios  dra- 
maticos  poetas , fexcentis  in  locis  ( obliteratam  a librariis 
aut  editoribus  ) meliorum  codicum  msstorum  fide  Brun- 
ckius  refiituit ; veluti  in  fimillimo  apud  Arifiophanem  lo- 
co, Avib.  1567.  pro  olim  vulgato  u-P^ix“  P®* 

fuit.  In  noftro  Athenaei  exemplo  unum  h.  L mutatum 
velim.  Pro  fcribe  fublato  imtrrogaadi 

figno , quod  e Cafauboniano  exemplo  in  noftrum  irrepfit. 

Btiapnc»  Xfor  »r  ivra.iitvrn  pipL^uiuu  rh  ’Artc- 
Etftfftuc  mpificAm.  n Lego  2tv<tiJ'fvT«v , non  i‘xtiiS'$UTor. 
»£fi  enim  duriufculum,  tri^i|SoA>l  atToiiTniTtr. « Casaub. 
— Facile  probarem  ifiam  emendationem,  fi  vel  uniui  li- 
bri audoritate  niteretur  : fed  in  librorum  confenfu  nihil 
opus  erat  folidtare  fcripturam , quae  fiicile  ferri  poterat. 
De  Theocrito  Chio,  poeta  eptgrammatico , qui  Ale- 
xandri M.  vixit  aetate  , vide  Menag.  ad  Laert.  V.  1 1 . 
Anaximenem,  non  Ionicum  philofophum,  fed  vel  rhe- 
torem eiufdem  aetatis  intellige , vel  hiftoricum , utrumque 
Lampfacenum,  quorum  meminit  Laert.  II.  3.  ubi  vide  In- 
terpretes , & quos  illi  laudarunt  audores.  Chium  etiam 
Anaximenem  , adeoque  popularem  Theocriti , nominat  Lu- 
cianus  in  Herodot.  f.  Aetione,  cap.  3.  T.  iV.  p.  118.  ed. 
Bipont.  qui  an  diverfus  fuerit  a Lampfaceno  rhetore , non 
vacat  nunc  difquirere. 

Ktxf^irrfartc  ti  0 'Afirrepinuc.  CalUjfratus  Grammati- 
cus fuit,  faepius  apud  Suidam , ( ubi  vide  Kiifteri  Indicem 
Aurorum  ) haud  femel  ab  Athenaeo  citatus,  k 


>74 


ANIMADV.  IN  ATHENAEUM. 


p.  II. 

^knut  & h.  I.  & VI.  163.  e.  cognominatur,  id  e(I,  dtfci-  c 
pulus  Anjlophanis  Grammarici  Byzantii , Bibliothecae  Ale* 
sandrinae  lub  Ptolemaeo  Philad.  praefefli  ; de  quo  Ari* 
Aophane  vide  Fahric.  Bibi.  Graec.  T.  VII.  p.  33.  Eiur* 
dem  AriIIophani5  difcipulus  fuerat  etiam  Ariflarchus  Gram- 
maticus, quem  a Calliftrato  ( condifcipulo)  oi  ntgUSum  in 
vtjlis  habitu  duorcnt  rrprthenfum  fcribit  Athenaeus.  Pari  ra* 
tione  Artemidorus  (irammaticus  palfim  'hfirro<f,kmef  vel 
'AfisTe^inix  vocatur;  atque  etiam  •i.tvlafirTotpirint  co* 
enominatiir  , ( I.  3.  b. ) puto  quod  pro  AriBophanis  di> 
icipuk)  fallo  habitus  fit  aut  haberi  voluerit. 

» Proxima  verba , n nu  toisi/t<v  k*)  toj- 

» ftittf  i^frnrir , vertere  debes  , tanquam  habeat  ilLi  ret 
n educationis  aliquod  fptcimen.  , argumentum  , fpeci- 

nmcn:  ut  in  Apologia  Apuleii  , quafi  ullum  fptcimen  mo- 
» rurn /it , verfibus  ludere  ; potes  reddere  graece  ad  verbum , 
na(  ttiperTie  ri  nrf^t  hleir  i^tTeirir  tou  iftnmk  Tcittr 
» 'tlerii.  Casaub.  — Cum  in  iOa  Cafauboni  Animadverfio* 
ne , per  errorem , pro  ua)  rni  leitiinou  exprelTum  effet 
Toti  reieirreu  nui , iBud  erratum  non  modo  in  Animadv. 
tenuere  hi  qui  duas  poBeriores  editiones  Cafaubonianas 
curarunt,  fed  idem  erratum  etiam  in  ipfius contextus  exem* 
pio  ad  oram  adnoiarunt , velut  emendationem  a Calaubo* 
no  propofitam. 

Alexidis  verf.^,  r'h  ^guTi^Mr  a/Sp-^wr.  «pv4ju«r  fcribi- d 
tur  in  noBris  libris.  De  re,  quae  hic  agitur,  haec  adno* 
tavit  Casaub.  «AriBophanes  in  Nebulis,  [ Nub.  964. 
»ed.  Br.  ] de  ^liqua  diiciplina  verba  Biciens:  *EJ'«  Betfi- 
» {iir  ir  Twcir  o/rfr  ivrkiiTeie.  Plutarchus  & Porphyrius 
» erifi  'Kreyjif  in  duobus  conBituunt  ttpaiht  rev  jutro* 
»e-r»putT«r,  id  eB,  gravitatem  illam  quae  in  gefiu  fpeflatur: 
nertfilqi  eirkKTqi,  luu  ^KlnfiArt  KuSimKiTi , incejfu  mode- 
nfto,  &•  vultu  compofito.  In  Rhodiaca  Dionis  ChryfoBo- 
» mi , inccfliis  inter  non  levia  Graecanicae  inBitutionis  in* 

» dicia , non  barbarae.  « &c. 

Verfus  3 & fqq,  fic  editi  legebantur: 

xaAwr.  o>  ptirt  TfiTttTeti  riKot 
puicTdr  hpuif,  pine  pht  <Ti’  trfpwr  Mflmr. 

tifet  te  rdif  ph  y/apiteiTif  tv 
fi^ne  Tir'  iiyxor,  &C. 

In  quibus  verbis  nil  mutant  mssti  noflri , nift  quod  ver- 
fu  5.  voculam  sv  poB  xpof*-  'b’"  agnofcont.  De  qua  vo- 
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d ce  fuis  e libris  nil  monens  Casaub onus,  ad  vtrf,  4 d>  jj 
haec  adnotavic;  nLego, 

» ifiaf  ri  faiSir  Airrecr  irtf^  fti 
«Quis,  inquit,  uutia  fcaevitatc  morum  fit,  ut  cuius  ni  nec 
■nmtrcts  ulla  poftulatur , nec  praemium  ullum,  ftd  quam  potefl 
V fibi  quifque  pratflart , ( hoc  fignihcat , <T«r  Kafitif  ) tam  ne. 
ngligat,  cum  fit  £>  hontjla  ipfi,  6r  aliu  grata?  Sequentem 
j)  verfum  ita  concipe ; 

»<p4f*t  <Ti  TwTo  reiri  (v,  — vel, 

ncpifii  Si  reif  ptir  yjufiiititn  tu  riSt.  « 

Leguntur  iidem  Alexidis  verfus , ex  eodem  Athenaei  lo^ 
co  defiimti,  apud  Suidam  in  'AtubstisBinn,  vAnverficuU 
fomifla  pariter,  ut  in  noftris  codicibus,  particula  tu  in 
fine)  fic  concepti  fiint; 

Kttb.it.  eu  lurrert  ‘Tfirrtrta  tibet 
fitSif  ykf  iifcif , fitiTt  Si'  STifett  bctIiiTt 
ripiiit  Sirrat,  q>ipfi  Tett  /sh  ypet/stifiiie 
Se^Kt  &c. 

Quos  tali  modo  refingendos  Kufierus  cenfuit : 

— — OV  /UBTf  V^aTTfTal  TfAOf 

ftuStr  Tif  i/eif,  pthrt  eritf'  nife»  bufivy 
Serrat  ri  SiT.  ^tfii  Si  rtlt  ptie 
Eofdem  Grotius  in  Excerptis  ex  Tragoed.  & Comoed. 
Graec.  p.  597.  in  hunc  modum  conllituit : 

— — eS  ptrirt  rpirrirat  ribet 
(inStit  mei'  iu.it,  ftirt  SirrtLt  ri  eriper 
betfiiTr'  qic^d  /i  T<rri  ytjfitjt,ifeir»  tii  &c. 

Bninckio  fic  placuerat; 

— — oJ  liirt  mfirrtrai  tibet 

iptit  rir,  eiiTi  StT  hip^  Sitrat  ba^Tr, 

^tpit  Si  reure  Teiri  xpt^ftireiriy  eu , &C. 

Mihi,  in  primo  horum  trium  verfuum,  & in  priori  he« 
miilychio  fecundi , Suidae  feripturam  (ut  fecit  Grotius) 
cum  vulgata  conciliando,  in  reliqua  vero  parte  feriptu- 
ram eiuMem  Suidae  fere  unice  fequendo,  ita,  ut  eaidi- 
mus,  confiituendi  verficuli  vifi  erant.  Sed  eum,  qui  in 
medio  eA,  fphalma  foedavit,  cui  ignofeet  aequus  ledor, 
& pro  ftnStlt  mer’  iuit,  quod  in  noAro  exemplo  feri- 
ptum  eA,  pmSiit  mei’  iitat  reponet.  Eodem  verfu,  ad 
verba  ptin  St  nipe»  baetit  intelligendum  SiT  vel 
Nempe  , ut  decore  €*  compofiit  incedas  in  via  publica , nuUa 
epus  eji  arte,  quam  dato  pretio  addifeere  apud  mapjlmm  opor- 
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ttat.  Vtrfu  5.  nil  opus  erat  adie3a  tu. particula;  inrelli-  d 
gendum  enim  e fuperioribus , To?r  x<ca»< 

aut  7M  xtOMt  /SttiTi^iir.  Vcrj. 

ult.  Tit  ovK  *»  a.vT<i>  xraro  Cum  Grotio  tenui  ex  ed. 
Cafaub.  Poterat  perinde  « 1)  t ^ fcribi : fic  debuerat  Sui- 
das,  apud  quem  eft  rit  »vx  &t  etuT^  xt^to.  Perperam 
tranfporitis  verbis  eft  xt»t’  teuT«  in  ed.  Ven.  & Baf.  ii> 
militerque  xtuto  in  cod.  a.  & xT/ir»  avT^  in  cod.  b. 
quae  ferri  non  poterant,  quoniam  faciebant  fpondaeum 
in  fecunda  iambici  verfus  fede.  Latini  vtrfus,  quos  Grae- 
cis fubieci,  Grotii  funt. 

AD  CAP.  XXXIX. 

Kx)  KiryyKn  ii  av  ixittr  th  rUt  eT«^ii'r  xvtff- 

<T(i«r  &c.  Notum  Horatianum,  in  Arte  Poet.  178.  per- 
Jonat  pallatqut  reptrtor  hontfljx  , Atfchylus,  &C.  Xttfuu- t 
Xiur  ovi>  habent  noftri  codd.  Quod  dein  ait,  f 

Comicorum  dt  Tragicis  tefiimo/lio  fidem  ejffi  adhibendam , ita 
puto  intelligendum,  ft  quid  in  laudem  Tragici  poetae  di- 
xerit Comicus;  aut  fi  ex  deperdita  Tragoedia  verfus  ali- 
quos verbotenus  ille  retulerit. 

Tovr  tfuyxf  oTiet  itapir , oTi  tS  Tipti/cqi  mvKXvrifcnoi 
vVr  ereiitei.  Sic  rede  edd.  Perperam  ffvt^xriicttoi  mssti.  — 
«Probat  audor,  Aefchylum  fuas  docuifle  ipfum  fabulas, 
»&  in  fcena  geftum  egifle,  quia  fle  loquentem  Arifto- 
«phanes  illum  inducat , T«vr  eiia&c.  Vim  argu- 

«menti,  quo  utitur  Athenaeus,  corrumpit  vocis  unius 
«depravatio,  olr^ec  enim  legendum,  non  o]ia.  Quo- 
« modo  enim  dicat  Aefcbylus , fptSatos  fibi , inter  fpe3a- 
«tores  fedenti,  /altanus  Phrygas,  ft  verum  eft,  tofum 
«partes  hiftrionis  obiifTe.  Senfus  eft  ; MeminijUif , ait 
» Aefchylus , fpePaJfe  in  fcena  Phrygas  multiplices  geflus 
n agentes  , quando  Priamum  comitati  funt,  venientem  in  ca/ira 
n Graecorum,  ut  filium  HeSorem  redimerent?  Docuifle  fabu- 
» lam  Phrygas  Aefchylum  , teftimonio  multorum  veterum 
«fcimus.  Eius  fabulae  argumentum  paucis  hifce  verbis 
«complexus  eft  Athenaeus.  Hiftoriam  ex  Homero  debue- 
«rant  nofle  interpretes.  Hic  eft  enim  ille  poeta,  qui  foli- 
«tus  dramata  fua  appellare  foxpat  Ttuityja.  ix  tux  ‘0,un. 
ttfixSx  iemxeit.  Igitur  e-uxxvco^croi  valet  hic,  una  cum 
a Priamo  Mriixnoi,  vide  U.  o>,  C501  fq.  3 Tranaverat  e 
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f «Latinis  idem  argumentum  poeta  Ennius  ei  fabuli,  quam 
»e  re  Lutra  ( id  eft,  KvTfa)  infcriprerat.  u Cas  AU  BONUS, 

— Verba  ifia,  Tevr  tlta  SivfZr , potuit  eloqui 

alius , qui  ad  fuperiora  verba  Aefchyli  haec  refponderet. 
Sic  teneri  pofTe  tif»  in  prima  perfona  iudicavi. 

K«)  TiAcnr  ii  TeA^erNr.  Cum  TiKtrrit  acute  feri* 
ptum  eflet  in  editionibus  omnibus,  monuit  Casaubonus: 
«Scribendum  TtAferer:  nam  mutato  accentu  aliud  fonac 
» vox  , ut  diferte  notatum  Euftathio.  [ ad  lliad. 

»t'.  11^5,  48.3  Alteram  huius  viri  appellationem  [fcili* 
«cet  TtAtirir]  confirmat  faltatio  Ttt.tantuit , a TcUft  fic 
» di3a  , ut  feriptum  libro  XIV.  [ p.  629.  d.  & 670.  a.  ] « 

— Nihil  ad  ifta  verba  e msstis  noftris  adnotatum.  Quod 

fi,  ut  cenfuit  doflus  Animadverfor,  agitur  hoc  loco 
de  au3ore  faltationis  quam  TfAfeMxitr  Athenaeus  XIV. 
629.  d.  dixit , perperam  huc  e fequentibus  intraverint  illa 
verba  ii  Ithirrut,  & pro  TfAteir  feriptum  TtAte-Mcr  opor- 
tebat ; efi  enim  hoc  nomen  illius  , ut 

ex  eodem  Athenaei  loco  & ex  Hefychio  in  ItKtfia.  & 
Polluce  IV.  99.  difeimus.  Atqui  alius  fuit  ille  Ttltfiat , 
Cres  natione , ut  Pollux  I.  c.  docet : alius  Ttl^s , five 
Aefchyli  faltatortm  intelligas,  qui  continuo  poft  comme- 
moratur, fi  ve  duhyrambUum  poetam , alibi  ab  Athenaeo 
aliifque  laudatum.  Sed  nihil  hic  definire  aufim:  videtur- 
^e  hic  locus  brevitatis  fludio  Epitomatoris  turbatus. 
Quae  adiiciuntur  verba , iufut  r*it  •ytfti  tk  A<y6/ufr<c 
Jnjtrvwtur,  haud  incommode  Dalech.  iic  vertit,  manibus 
tam  argutis,  ut  ftae  pronunciartt  omnia  maniftnijpmt  decla- 
rarent. Vocem  «xp»r  equidem  ptrfeBiJJime  reddidi,  ad  fi- 
gniheatum  nominis  'eucfae  refpidens ; vereor , ne  non 
latis  rede:  praeftabat  fonaffe,  magna  contentione.  Tamen 
& fupra  , p.  10.  f.  Hiifett  ir^ieufiftr  haud  incommode  red- 
di poiTe  vifum  erat,  egregie,  egre^  arte.  Sed  VI.  248.  f. 
eiKpmf  /eei  iriTt/xuour  videtur  effe,  magnopere , acriter.  Sic 
quidem  Hefychius  : 'A*p«f  pirykKeet , ijwr. 

dtihhtt , 0 AiiAur , - - - ipfieLTVfieOf  luii 

Hanc  fiois  , quam  ignorant  libri  antehac  editi , hoc  ipfo 
loco  infertam  dedit  nofler  codex  a.  eodemque  loco  eam 
habebat  Corfelii  codex,  lefle  Schotto Obfervat. Humanar. 
lib.  I.  c.  6.  Uterque  codex  mendofe  i ^tiAior  dabat : re- 
de  vero  Schottus  monuit,  dsiihtet  effe  corrigendum  ex 
Aiben.  XIV.  634.  d.  conf.  p.  636.  b.  p-mfiis  9 • f f 1 r re- 
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&e  (kdit  nofier  codex  : perperam  ^ftrtu  cod.  CorfeL 
i/t^TUfitve  Kitifiit  verti  moau  proctjfiontm  mUuartm  imitau- 
us  ; cogitans  de  alio  Athenaei  hko , XIV.  616.  c.  de  quo 
confer  quae  ad  Polyb.  IV.  10 , 1 1.  notavimus.  Adde 
Aihen.  XIV.  630.  f.  Refiius  vero  fortafle  h.  1.  abeffet  ad- 
ieflivum  mtUhtnm;  ut  nirifiit  in  univerfum 

intelligerentur  motat  ad  inctjfum  pertincnttt,  a quibus  diftin- 
guerennu*  ,moius  fakaloni.  Salis -ne  commode 

vero  hoc  ipfo  loco  inferta  fuerit  in  praedidlis  codicibus 
haec  fiiair,  an  reSius  &Rum  fuifTei,  fi  vel  paulo  fupe- 
rius  vel  paulo  inferius  elTet  repofita  , non  denniam.  ^ 
huiufmodi  fragmentis , quae  cum  plerifque  prorfus  deCnt 
codicibus,  in  aliis  loco  minus  commodo  fubinde  inferta 
leguntur,  cum  alibi  dixi,  tum  praefertim  ad  I.  14.  d. 

ynr,  Aristoclis  libros  de  Choris  laudat  a 
Nofier  IV.  174.  c.  & XIV.  6x0.  d.  itemque  de  Mufua , 
XIV.  6x0.  e.  Mox  pro  Ttxfersr  rurfus  perperam  Tiai- 
rritr  expreflum  erat  in  editt.  9««-)  Si.  q> n «- 1 fufpicor 
oportume;  ait,  fcil.  Athenaeus,  »\it  ArifloeUs. 

Birern.  Perperam  eet-rUt cod. a.  cum  editis;  0ef- 
mkf  cod.  i.  eiaoris  legendum  monuerat  Cafaubonus , in 
memoriam  etiam  revocans  Horatianum  illud , Dicitur  d> 

arif  vexijfi  poemata  Thef/ns.  Xcpx/rer  fcriptum  opor> 

, non  Y.fo.rltot,  pCTfpede  docuit  Bentlei  , in  Dif. 
fertation  upon  the  EpifUes  of  Phalaris  p.  X34.  Cratinus  comicus 
fuit , cui  non  erat  hic  locus.  Carcinum  , veterem  poe- 
tam Xi^gKum , efle  illum  /altandi  macrum , tniem  dixe- 
rat Athenaeus , perfpicue  intelligiiur  ex  Ariltoph.  Pace 
78X  fqq.  (ubi  con£  ^hol.  ) & ex  Vefp.  1488 'fqq. 

M«w«r  Si  irtiii  ikt  7fei,y^Uf  hir/ihot.  Vide  Ae* 
fchyli  vitam  anonymo  aufiore , & Plutarch.  Sympof^  I. 

5.  & VII.  10.  itemque  Ludan.  in  Demoftbenis  Encom. 
cap.  1 3.  SseokAiir  »vr  &c.  Idem  Sophoclis  di&um  refert 
NoBer  X.  4x8.  f. 

AD  CAP.  X L. 

ii-  ii  panicula  cafu  omifTa  erat  in  ed.  Caf.  b 
Agnofcunt  eam  mssti  noflri  cum  ed.  Ven.  & Baf.  Tp«c 
{utiKeti.  uTpoil^nnttuui  fcribit  Euflathius.  Verius  etiam  Sc 
» venuflius  idem,  ii  tm  ne  'OfsnfiSSr,  non  [ut  paulo  in- 
it ferius  habentlibri  noflri  cum  edd.J  tSo  'OpmftSSr  ne.a 
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b Casaub.  — In  Euftathit  editione  Bafileenfi,  qua  uror, 
ad  OdyiT.  If.  p.  )i6,  50.  ubi  hic  ipfe  locus  refpicitur 
Athenaei.  Tpct^HMxo)  Icribiiur,  ut  in  Athenaei  libris  feri- 
ptis  editifque.  Placet  vero  quod  ibid.  lin.  46.  legitur  rJr 
Ttt  Sic  quidem  (olet  Athenaeus , & terfiores 

feriptores. 

'Ofvnrrk,  ayAttiVr  iukttm  &c.VideSchneideriFragm. 
Pind.  num.  iii.  ' 

if  7»ii  ilf  'AiroAAar*  S/jimf.  Homeri  Hymn.  in  ApolL 
vf.  515  fq.  ubi,  ut  monuit  Casaubonus  : » Scribitur  hc- 
n die  ayctrif  xiitcfi^ar ; non , ut  hic  , x,  > p < t r-  Quae 
» videtur  C inquit  ille  ] elTe  interpretatio  vods  «yarbr  , 
n pro  , ut  ii/eepearor  pro  iSificerrof , & (imilia 

» his : vel  feribendum  in  noBris  libris  iynAr , quod  pla- 
» ne  e(I  “ “ 

c EvpuiAor  , S 'ApKTtrtr  I KopIrSttr . » Eumelut  & ArfFi- 
nnus,  antiquiflimi poetaruni  ambo,  Corinthii  ambo.  Qe- 
»mens  Alex.  Eufebius,  alii,  u Casaub.  — Immo  vero 
MiUJiiu  proditur  Arflinus  apud  Hieronymum  ex  Eufeb. 
& apud  Suidam  in  'Apxrirer : nec  ufquam  alids , quod 
(dam  , Corinthius  fuilTe  perhibetur.  Eumelum  vero  Corin~ 
tfdum  fuilTe  condat  inter  omnes.  Quare  tranfpofitis  ver- 
bis (ic  feri  ptum  oportuilTe  fufpicatus  fum , Eii/uitAor  X)  « Ks- 
fivittf , ii  'KfKTttte  : quemadmodum  feriptum  exdat  apud 
eumdem  Nodrum  VII.  177.  d.  quo  ex  loco  fimul  difei- 
mus , de  veteri  illo  carmine  agi , quod  Trrecr«/u«^(a  in- 
feriptum  erat.  Verfum  ex  illo  carmine  prolatum,  ex  hoc 
Athenaei  loco,  una  cum  fequentibus  nonnullis  apud  au- 
Aorem  nodrum  verbis,  citavit  Eudath.  ad  OdylT.  6'.  pag. 
316,  48. 

0foqip.  J‘i  tr  /I  « T 0 f 9 M r < r.  Sic  commode  nodri  li- 
bri. <pnr)  irfihee  editi.  vixfA/^rtr,  Sic  Sc 

Eudath.  I.c.  Longe  vero  aliter  id  verbum  exponitur  apud 
Hefych.  & Suidam. 


A D C A P.  X L I. 

d *Ori  7%  Mtvvtfcr.  In  nodro  cod.  4.  fic  legitur  : *0n  rb 
‘Aiitfri  ir  vfurknl^ /MUUiTer.  At,  de  Alexandrino  A/u- 
jio  locutum  ede  Timonem , ex  ipfis  fubieSis  verlibut  ad- 
paret. 
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0i&\utKt}  y^tfaiuiTaii.  n0v$Aituu)  non  inepte  d 

V Dalecamp.  pug/uates  lUrit.  fuShus  vel  ha- 

» jla  pugnare.  Inde  veUtator.  Sic  Kkfia^ , quod 

» proprie  idem  eil  ac  x*f^  < P''*’  ponunt  poetae. 

» Leonidas:  cuam-tu  ai  uJ^uapa)  uaputiuf,  [ vide  no* 

» tata  ad  Polyb.  VI.  , 5.]  Malim  tamen  exponere  0u- 
n /2AMXt)  ^«epoarrci , feriptons  Utrarii  fi  ve  Utrorum.  X^f*S  • 
»pro  /ty/o;  ficut  ^«piTTitr,  pro  ferittre  ; in  ^igr.  Ar- 
«•jritt  2k(  ixuft^i  Sifu^  Apud  EuAatbium  [OdyiT.  S', 
»p.  i{7,  51.]  fiu&fkiiu»,  perperam.»  Casaub.  — In 
feriptura  ^i&Ancui  ^apeexirreci  nil  variant  libri  : nec  in  ea 
quidquam  defideres , licet  lubens  accepiflem  ^<cpMrT«i , 
u fuifiet  oblatum.  Apud  Herychium  habes  x*f**'*^' 
ir  rcTf  tta.ifi^fttf : ubi  de  feriptura  quidem  vo- 

cabuli dubitare  licet , placet  vero  expofitio.  Ad  eamdem 
quidem  rationem  viden- 

tur , fiu  inter  Utros  ve/uii  intra  vaUum  hatitant ; Utris  vallati. 

Movrimr  «r  ToAop^.  Thnuraetr  habent  noftri  libri  & Eu- 
fiath.  quae  forma.  U quid  video,  nec  huius  loci  erat,  & 
advecfwatur  metro.  — » T^Accpor  Mtuftvr , quaJUlus  Mu- 
j> /arum , periphrafis  «II  venufta  Mufei  Alexandrini , ubi  fuit 
ndodorum  coenobium.  Sic  latinis  quajitlariae  per  lirt- 
ntja/s.ii'  didae,  quae  in  gynaecio  conclufae  vitam  dege- 
» rent  tenebricofam  , penfa  facientes.  Tibullus : prejfumqut 
nquqfillo  fcortum.u  Casaub. 

* * tle»f  ir  Ttit  \eyoJ'iaffeUu  iwaM.aySair  o>Toi.  » Ede-  e 
» batur  ante , ?af  ir  riif  Mytftifiat  ima\xaySai.  Feci- 
»mus  hryoftafpoiaf  ex  mss.  codd.  & Euftatnio  vQui  no* 

» bis  faepe  pro  optimo  msto  fuit.  Fruftra  autem  iua  cum 
» fuperiorilnis  conantur  interpretes  connedere : non  enim 
» cohaerent,  poilqiiam  omnem  tipjubr  fuftulit  Breviator. 
»Sunt  autem  Cynulci  verba,  tam  longam  fine  potu  ora* 

» tionem  afpernantis : ideo  fequitur , C p.  x).  a.  ] «vrw  t«v* 
»TMr  ^«<rl  Kvro^eyiiratir  mtTr.u  Casau  BONUS. — 
Quo  indicaretur  connexionis  defedus , duo  ajlerifcos  ver- 
bis iftis  praefigere  placuit.  Locum  hunc  refpexit  Eufiath. 
ad  OdyflC  /.  p.  3^9 , 24.  Cafaubohi  libris  adientiuntur  no* 
firi.  Eamdem  vocem  \oyttiiffoitL  rurfus  habes  IV.  1 39.  e. 

In  ChamaeleontK  vei^i  3.  pro  iarp^,  quod  erat 
editum  , iur  p i fcripfi  cum  ntmris  codiebus.  Eofdem 
vetficulos  reperies  etiam  ap^  Eul^iura , Praep.  Evang. 

V.  30.  ubi  xj”T«3«  M7f>^  ^itur. 
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e K(t)  /•'.  Ipfoi  Mnifithei  verfus  vide  infra,  IL 

36.  a.  b. 

Alcaei  vtrf.  i.  Ohu  ‘rytunovA  riyyt.  Sic  h.  1.  libri 
omnes  & Euftath.  ad  OdyfF.  /.  p.  33 1 , 1 3.  Infra  vero,  X. 
430.  b.  ubi  repetuntur  ifti  verfus , inverfe  fic  fcribitur 
Tiyyt  Tnvii.tmt  tit^.  Ibidem  dein  refle  Doricum  habes, 
k i'  'ifa.  yjL>.»ir!t,  Quod  ait  , monuit 

lani , in  Commentatione  III.  de  Alcaeo , efle  proprie , 
circumvolvitur , id  efl , anno  cxa3o  6r  circumvoluto  ipfa  quo^ 
^ut  canicula  in  orhtm  circumvoluta  redit,  conf.  Iliad.  ff.  331. 
tifei,  generatim,  anni  tempus;  fed  figillarim  (ut  ex  Gale- 
no adnotavit  H.  Steph.  Thef,  Gr.  Ling.  IV.  791.  g. ) illud 
f anni  tempus  , in  cuius  medio  canicula  oritur,  ntursts.  /i  St- 
4a>  Sic  Cafaubonus  edidit.  In  ed.  Ven.  & Baf.  vero  la- 
cuna efl,  'rkna.  S\  St  .. . vtrt  xatv/x.  In  noBro  cod.  i, 
vkrta.  S"  iS  . . . pariter  cum  lacuna : in  cod.  a.  ve- 
ro , ‘ttiutts,  S'  i<r/4«ur.  In  quo  quid  lateat , viderint  do- 
di : nam  & in  altero  Athenaei  loco , X.  430.  b.  ubi  iidem 
verfus  occurrunt , rurfus  <Ti4^  <ton  agnofeunt  veteres  li- 
bri, fed  J'i4«<r  iU  habent  vetuAiliimae  noBrae  membra- 
nae cum  ed.  Ven. 

Eutr«AiV  Tf.  Potueram  adiicere  nomen^ fabulae,  fr  Ki- 
fiu^t,  quod,  haud  dubie  adiedum  ab* Athenaeo,  prae- 
termifit  Uio  more  Epitomator,  declaravit  autem  Plutar- 
chus,  ubi  eamdem  rem  commemoravit,  Sympof.  VII.  1. 
itemque  Macrobius  Satumal.  VII.  13. 

ini  Tf^Tov  Kvrhf  T^r  ‘rrtvfser*  IxAurvii  ^f?.  »Non 
» capio  iBa  verba.  Legerem  iic ; *iW  t«u  xurW  nir 
» ‘rrtiiMta  iixKvnt  ou  eopp  : vel  iucAurTor , quod  idem  efl : 
r>  cogebatur  bibere , ne  etiam  ante  caniculam  pulmonem  omni 
n humore  defiitutum  haberet.  luvat  quod  fequitur,  ifur  S'  ei 
npeirer  i mipiet*  ien^if»mtt.  Res  ficea  qui  poffit  dici 
nixAt/rar,  nullus  video,  u Casaub.  — Tum  Idem  in  Ad- 
dendis, de  fua  iBa  emendatione  loquens : n Proba  quidem, 
«inquit,  fed  cafla  veri  fentenria.  Nam  apud  Plutarchum 
» in  feptimo  Sympofiacorum  [ cap.  1.  ] (oiptum  2 x a u- 
»par,  quae  vera  eB  ledio.  Proprie  dicitur  fxAvper  ner- 
» vus  ad  lyram  ineptus , quod  nimio  humore  madeat.  Poetae 
«generaliter  acceperunt  de  quacunque  re  kumida.  Hefy- 
«chius  enim  explicat,  2rixp»r  x<c)  itypit.  Senfus  eB:  /o- 
r>  litum  Protagoram  iubtre  Calliam  bibere,  ut  faltem  ante  cani- 
n culam  6r  Syrii  csuimata  pulmonem  haberet  humeUum.  h^acro- 
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» bii  libri , & noflra  etiam  antiqua  [ Athenaei  ] exempla-  f 
» ria  (xAUTor , facili  errore. « — Equidem  fcripturam  iAam, 
quae  apud  Plutarcbum  obtinet , fi  quidem  commodam  ad- 
mittat interpretationem , hoc  ipfo  fe  commendare  intel- 
ligo , quod  fit  di6lio  rarioris  ufus , quae  tanto  facilius 
corrumpi  aut  detorqueri  potuerit  a librariis.  Sed  videtur 
Ti  inAVfOf  per  ipfam  illam  originationem  , quam  explica- 
vit Cafaubonus , vix  de  alia  n AumiJa  poffe  dici , nifi  de 
ea  quae  humditatt  corrupta  aut  certe  in  praefens  inutilis 
falU  fit.  Quo  minus  ego,  praelertim  in  Macrobii  cum 
Athenaei  Imris  confenfu , aulus  fum  iftam  fcripturam  huc 
inferre.  Nec  vero  ipfum  vocabulum  ifxAv7«r  frequens  ad- 
modum eA  ea  notione , quae  hic  locum  habet : attamen 
percommode  dilutum  exponi  poffe  vifum  mihi  erat.  Apud 
Hefychium  vox*Ey>'itv^«r,  quae  (pariter  atque  jfxxv^or)  ' 
per  uTtfhr  & mttfin  exponitur , fimul  etiam  per  itKiKu- 
/ufror  redditur,  quod  idem  prorfusac  ixAvrtr  (onat.  Pau- 
lo inferius,  I.  14.  c.  T^r  xiv-er  Kvstt  7»  Ha\a,TT» , eft  laf- 
fitudincm  diluere  lavando  in  mari : ubi  perinde  f xxvt tr  dici 
potuiflet.  Vulgatum  iravrtr  tenuit  etiam  Grotius,  Ex- 
cerpt.  p.  fot.  qui  perfpefie  vidit,  verbis  illis, 

7»u  Tir  7r(v/uer’  inWvn  <pef», 

iufhim  contineri  Eupolidis  fenarium : «rrrijugra  ixAtrrtr  au- 
tem mollem  pulmonem  interpretatus  eA. 

'Of^  ‘rra.fot  &C.  n In  Antiphanis  verfibus  pulcra  ineA  a 
» parodia  loci  huius  ex  Antigone  Sophoclea : [ vf.  7 1 1 fqq. 
wed.  Brunck.3 

n‘0^^r;  feiifetai  y(ju/ekf,fon 

«tutfeef  utWmi,  «Awrer  it  inri^iTetr 
nrk  J'’  erriTiitorr’  eeurewfdfsr'  ieriMureu,  u 
Casaubonvs.  — Eofdem  Antiphanu  verfut  ex  Athenaeo 
protulit  EuAath.  ad  OdyA.  l,  p.  3^1,  13  fqq.  e quo  eos 
( quod  nunc  demum  animadveni ; Bruncluus  etiam  in  No- 
tas fuas  ad  Sophoclis  Antigonam  retulit.  Quod  ver/.  1.  £• 
s.  perjonarum  parta  diAinxi , in  eo  praeeuntem  habui  Gro- 
Aum  in  Excerpt.  p.  63  f . Poteras  vero  etiam  ( quod  Brun- 
ckius  feciAe  videtur  ) Aatuere , eumdem  Irominem  qui 
quaeAionem  moverat , ipfum  mox  Abi  refpondere.  Ver/. 

3.  q»i(u’  iyi.  Sic  ^xju'  abfque  accentu  ed.  Caf.  q»|u'  ex- 
preAum  eA  apud  EuAath.  iyi  in  ed.  Ven.  Sc  Baf. 

& Ac  quoque  excudi  curavit  Brunck.  - 

PVr/,  3.  wafaifeXfeiffi,  Tenqi  boc  e Cafauboni  edi» 
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a tione ; quod  nollen  &£hun ; nam  & contra  librorum  fi- 
dem, & praeter  necefiitatem,  ita  fcriprifie  editorem  illum 
intelligo;  qui  fua*ne  unice  audoritate  id  fecerit,  anTur. 
nebi  lecutus  fit  exemplum,  non  habeo  compertum.  Ne 
apud  Sophoclem  quidem  vel  mssti  libri , vel  veteres  editi, 
viLf»)  habenti  fed  partim  fic  fcribunt  irc^|iV«l- 

Sfoie-i,  partim  ftUfoifi,  quam  pofteriorem  fcriptu- 

nm  Brunckius,  ficut  probam  efle  nocuerat  in  Not.  ad 
Aefchyli  Prometh.  loj  i. , fic  apud  Sophoclem  fide  mssto- 
rum  recepit.  Atqui  eodem  modo,  ira.fk  f§i6ftirt  hoc 
etiam  loco  ambo  noftri  codices  8i  Eufiathius  cum  eik 
Ven.  & Baf.  fcribunt,  ^uod  adeo  teneri  potuerat  de- 
bueratque ; tjuod  a Grotio  etiam  1.  & & a Brunckio  in 
Motis  ad  Anttg.  fiiSum  video,  ytr/.  Pro  ylfirti,  in 
quod  confentiunt  libri , ylyMitti  Brunckius  fcripfit : quod 
minus  fuifle  neceffarium  videtur,  quoniam  & yhirtLf 
perinde  primam  producit  fyllabam.  y-frP  7.  Vulgatum 
cum  intelligerem  metro  adverfari,  in  ev  irt’ 
mutandum  cenfueram  : nunc,  ubi  & Grotium  & Brun- 
ckium  non  modo  pariter  iudicalTe , fed  ipfum  c y i r t’ 
prorfus  etiam  adoptafie  animadverto , idem  a me  bdum 
veUm. 

Otiret  Tovrgir  , nempe  Athe- 

naeus; ut  faepe  aK4$.  KUftKeyirtrir , iocofe  fidunt  ver- 
bum, ad  imitationem  rtv  KWtMyif  vel  utrtytytTviut^, 
quod  mfctrt  ftrmonts  proprie  fonat.  conf.  Lexic.  Polyb. 
in  KgircAoyiicbM  & Ke(t*A*yk.  — »Rede  Dalec.  xvra- 
vertit,  loams  de  atfuofa.  tanicuU,  Sic  lib.  III. 
» f 79.  a.  ] ruteXtytTf,  pro,  lo^ui  de  ficis.  Lib.  VII. 
7>Kty§H,  lopi  de  pifdius;  & lib.  XL  ^461.  e>  & 480.  C.J 
» KWjittiytmt , pro,  loqui  de  calycibus  aut  /ncuUs  f & «IreA*- 
vytif  in  liori  IL  fragmentis.  Sm  puto  fadam  fimul  allufio- 
nriem  ad  Cyrneorum  ct^omen : nam  ubique  de  efu  & potu 
» follicitus  fingitur  Cynulcus , & propter  eam  cauiTam  lon- 
» gorum  fermonum  ofor  atque  interpellator. « Casaub. 

Ev8ovAer.  £ixM  &c.  » Laudatur  in  his  libris  faepe 
uEubuii  fabula  Ion:  auamobrem  cenfeo  feribendum:  Eti- 
I)  3owAof  ’)««•  ’E>i  flspfrw  « Casaub.  — Latebat  virum 
dodum  Siconis  nomeo,  fwvi  nequam  & temulenti,  apud 
Arifiopbanem  & alios  comicos,  vide  VIII.  336.  e.  & Toup 
ad  Theocrit.  p.  333  fq. 

b ’£>4  Afi*  Mft/'*!».  Vulgo  Ttsr»*’  fyJ> 

M 4 
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ftgi  r\f  Mfr/tuor.  Quae  verba  in  ed.  Ven.  & Baf.  b 
continuo  tenore  cum  praecedentibus,  inde  ab  illis  "S.tKut 
iyi»,  fcripta  erant,  quafi  foluta  oratione.  Cafaubonus  ve* 
ro,  quab  duo  eflent  iufti  verfus,  (ic  excudendum  cu- 
raverat : 

Zi««r  iySt  'i>ut  xa)  KiKutanrixinf. 

ritxOMtr  tuTof ; iyit  Aw  T^r  MfrXctMr. 

Verfus,  ita  ut  fecimus,  eadem  adhibiti  emendatione , di* 
geflit  Toup  ad  Theocr.  L c.  Sunt  autem  ambigue  quo- 
dammodo & feftive  enunciata  poftrema  ilia  verba;  nam 
Mir^cusr  proprie  inrelligi  debet  clvat  MirJ'*»» , MtntUtum 
vimim;  (de  quo  vide  infra  I.  >9.  d.  e, ) enunciatum  autem 
ita , ut  putes  hominem  iurare  lovcm  Mendatum  ; quafi  ab 
eximio  vino  Mendaeo  lupiter  ipfe  MtiuLuus  cognominari 
mereretur. 


AD  CAP.  XLIL 

Kvfictt  M noftri  libri.  Perperam  M 

^<1'  B*viwJ'i/iir.  Thucyd.  I,  70.  Sic  ttcaxIxTcir 
Toir  ofijuuf , apud  Polyb.  IV.  51, 8.  XX. 

4t  6.  ir  Pag.  664.  ed.  LeuncL  Conf. 

Polyb.  I.  21 , 2.  & ibi  notata. 

'AtiiKtiaiau  fk  9efu'r.  Ante  haec  verba  Dalechampius  c 
in  verfiooe  repofuit  ifla,  EdfixkTer,  KvkXu^i--  avrtit 
wtif  i/M.  quae  paulo  inferius  leguntur,'  p.23.  e.  Quam  ra- 
tionem fuo  etiam  calculo  probavit  Casaubonus,  dicens: 
aEunsUu  & jlUxidit  vcrta  alienas  fedes  invaferunt,  fuis 
t>  reliois : pertinent  enim  ad  ea  quae  de  verbo  «r<txixr»r 
» paulo  ante  dicuntur.  Viderunt  hoc  interpretes : fcripd 
» tamen  editis  confonant. « — At  fottafle  induxerat  Athe. 
naeus,  utfaepe  facit,  alium  e Deipnofophiflis,  qui  paulo 
inferius  ea  fuppleret , quae  haud  multo  ante  praetermiiTa 
fuiffent  ab  eo  qui  prius  verba  fecerat.  , 

*Ar«xne3«<  - - - niit  M xuTMtijufrair  yfti/iifaxif  ri 
A^fi , /ifavptr.  Suidas  quidem  in  'Artcuig-^as , poftquam 
monuit,  verbum  tfhid  fxl  Mfiirrap  (di  ftatuis)  pro- 
prie dici , luiraxtTtitu  vero  & xatTtuuxjJf^M  de  adcunr- 
itndo  ad  mtnfam;  continuo  adiicit:  «el  'ApauTfitu  x«a- 
Aiiur,  ^rr)  rau  xairaKaiaiau.  Quod  /atpt  (xoAA^ur)  /a. 
ffam  ait  Suidas , id  vprariiaf  ( raro ) reperiri  docet  paulo 
poft  Athenaeus : nifi  fbrtafTe  ibi  ipfe  quoque  Athenaeus 
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evocem  ‘trahhkn.K  pofuerat,  eimque  fua  aufioritate  in 
f-TAvias  mutavit  Epitomator.  Perfaepe  autem  mihi  vifus 
Aim  apud  probatifltmos  audores  graecos  vocem  rrtKxiuut 
ita  ufurpatam  videre,  ut  non  tamlaaaonuafaept,  quam 
nonnumquam  valeret. 

- '\fiKiiro.  » Poteft  verti  f verbum  krk- 
» Ktivo  ] tjlo  fufptnfus , ut  in  templis  donaria : nam  id  pfo> 
»prie  eli  arttinV^ci.  Acuta  & plena  Aomachi  vox,  utad* 
» monet  auitor. « Casaub.  — Nec  tamen  de  fufpindio  co- 
gitandum videtur : nam  iraiuuriAi  potius  tnffum  tjft,  ftaiu^ 
tum  cjft , fonat , quam  tfft  fufptnfum.  Et  de  Jlaiua  cogitalTe 
hos,  qui  iAum  verbi  ufum  in rilum  verterunt,  mox  clare 
oflenditur  per  alterum  quod  adfertur  refponfum , TUrifcr 
irS'fiirTa  lirrU ; Parique  ratione , ut  nos  cum  Dale^. 
illud  avaniiff»  reddidimus,  acceperat  Eullathius  ad  Odyff. 
A.  p.  37,  31.  ubi  ait,  rtfpondiffe  illum,  'ktk.Kim ,i>(  unrtf 
tlTtr , io»  a^ujfet  ittfiit.  Apud  eumdem  Eufiath.  ibid. 
lin.  30.  perperam  (in  Bafilienil  quidem  editione)  xars- 
tuifim  feriptum , pro  Ar<x(i/uiir. 

UATAKiToiiAi  - - i iri  tSf  T pAnriint,  Tria  pofteriora 
verba , ad  intclligendum  id  de  quo  agitur  neceilaria , ad- 
fcivi  e Suida  in  ‘Aretx«r#dai  & in  KsTaxcxAre-bw , ubi 
haud  dubie  hunc  Athenaei  locum  refpexit  Lexicographus. 
d i rovf  ykp  ioTi  riit  wMoi»t,  Commode  cum 

hoc  dido  P.  Vidorius  Var.  Led.  VII.  11.  contulit  Te- 
rentianum illud  , iam  dudum  ejl  animus  in  paUnsst 

Si  tl/fti»  - - ootAtittt  Th  irtuiioSai.  ircAxi- 
X I f habet  Suidas , ut  paulo  fuperius  adnotavi.  Xitopof 
nrupk  XtfoKM?.  Vid.  Brunck  Fragm.Sophocl.  p.  39.  num. 
37.  Pro  irofk,  perperam  -rtf)  haNnt  noftri  CMices,  fre- 
quenti confufione.  'ApioTtriKat  h T v f ftitir  Hafii/Mif. 
ivfpntHt  oeft.  cod.  a.  minus  rede. 

^ &tiir»(s.»r»t  • - - xxTcutifCtrei  &c  Quuffl  hic  fubito  fe- 
nuantur  exempla  ufus  verbi  xaTxxtifMi , & deinde  rur- 
ius  exempla' verbi  isAKiifsAi,  fufpicatus  fum,  indudum 
fuilTe  h.  1.  ab  Athenaeo  alium  e'  Deipnorophillis , qui  par- 
tim  de  ufu  verbi  KartexiirSeu  nonnulla  moneret , partim 
de  verbo  ’A>au7rb<u  fuppleret  quae  praetermifla  fuifient 
ab  eo  qui  prius  verba  fecerat.  Vide  paulo  ante  notata  ad 
illa  verba,  'Arcxtia-Scu  <T)  tfstftii , Iit.  c.  Ipfa Theopom- 
pi verba  vulgo  fic  deferipta  legebantur: 

'Iwinutf  (ink  tautcc  juiTtuuipunt, 
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TiAofcwrof  »ifiil»rTK  kKMMit  (liM. 

Nos  ita  digefta  dedimus , ut  digerenda  monuerat  Toup  in 
Appendice  Notar.  ad  Theocr.  p.  28.  Telamonis  canticum, 

& uno  verbo  Telamon , eil  titulus  cantici  ( ex  eo  genere, 
quae  Scolia  vocantur,  vulgo  inter  epulas  cantari  folita, ) 
quo  Aiacis  laudes,  filii  Telamonis,  celebrabantur:  cuius 
mentio  At  etiam  infra,  XI.  50J.  e.  conf.  Scholiaft.  Ari- 
iloph.  ad  Lyfiftr.  1239.  Ipfius  cantici  initium  habes  apud 
Noftrum  , XV.  693.  c. 

Eufimitiif , KvxAam.  Verf.  409.  ubi  vide  quae  notavit 
BarneAus.  Nihil  in  verbis  variant  libri  nofiri.  — »Athe- 
»naeus,  qui  in-riat  h.  1.  accepit  pro  ad  menfam  accubuit, 
«parum  videtur  caville.  Neque  enim  ad  cibum  fumendum 
» accumbit  menfae  eo  loci  truculentus  cyclops , fed  pofr 
» voratos  duos  ex  UlyAts  fodis,  epulis  vinoque  obrutus, 

B gravia  membra  humi  deponit , ut  iuiefeat. « Casaub.  de 
Satyrica  Poefi,  I.  6.  pag.  208.  — Quod  A integrum  hac 
parte  haberemus  Athenaeum,  nullam  eius  hic  culpam 
efre  videremus  opinor. 

Alexidis  verba,  quae  fequuntur,  disieda  elTe  adparet, 
& metro  foluia. 

AD  C A P.  X L 1 1 1. 

Phoenicis  verba,  Ou«  iiiMe  &C.  duSa  ex  Iliad.  1*.  482  f 
fq.  fed  duo  verfus , immutatis  nonnihil  verbis , in  unum 
contradi.  Pro  ttfXsr,  perperam  «i9fA«r  habent  mss.  noftri. 
Eu 4’  »i  rTAiyx.^'  i'’raa‘.  Odyff.  y'.  9.  Sic  & Athertaei 
libri , & Euflathius  cum  in  contextu , tum  in  Commen- 
tario; non*£r4’,  ut  vulgo  apud  Homerum  editur. 

uercytuorTui  fcivir.  Sic,  invitis  quidem  libris,  hiefrri- 
bendum  rede  monuerat  Cafaub.  Paulo  poft  in  ieroyiiaa- 
a^ett  (siter  confentiunt  libri  omnes.  Nvr  /4  lut)  aheu.  a 
Iliad.  641.  Jurrtu  Surnos , itrurr.  Odyfll  y‘.  788. 
AvTtff  ktrti  rireu  Tiffitr,  Odyff.  f.  99.  neti’  Avrctp 
iort)  eririee.  Quatuor  illa  verba  fua  audoritate  adiecit 
Cafaub.  Non  magis  rassri  libri,  quam  veteres  editi,  ea 
agnofeunt : & abieda  equidem  malim,  quippe  quibus  Bh 
ale  carebamus. 

Callimachus:  Bvftov  ra.r*lunr.  Vide  Calllma- b 
chi  Ftagm.  p.  33).  num.  s6i.  Recepi  Ruhnkeoit  emeo- 
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b dationem  ex  Epift.  Critica  ll.  p.  187.  (ed.  1.)  probatam 
Ernefto  _ad  Callim.  1.  c.  Nifi  de  comtjlione  proprie  dida 
(«•ffi  T«u  hoc  loco  agmetur,  poterat  vulga- 
tum defendi  ex  illis  di^onibus,  x«i* 

vSr  Kiyuii  vel  Knircft  Kiycit,  & (imilibus,  quas  collegit 
Cajaub.  ad  Theophr.  p.  108.  Sic  yifrttli  (fis  ) t£s  fisr^i- 
Siuf,  infra,  111.  99.  f. 

AD  CAP.  XLIV. 

n«Timx«r  iiTs  Titfk  Inferuit  Schnaderus 
Fragmentis  Pindari,  num.  146.  Caeterum  verba  ifla,  ita 
extra  connexionem  oratk>nis  ab  Epitomatore  abrupta 
proieflaque , qua  occafione  fuerint  ab  Athenaeo  adhibita 
intelligitur  ex  iib.  VI.  448.  c.  Scilicet,  inducebatur  h.  I. 
alius  e Deipnofophiftis,  dicens,  ft  hatert  qiua  JiSis  ai  aBo 
aduciat,  ita  ad  idtm  arpuntntum  ptnbuntia  , & fuperius  di- 
Hit  ita  arfk  iungenda,  quemadmodum  iunpmr  lignum  Bgno 
adglutinatum.  Caeterum  in  fcriptura  primi  verbi  vereor  ne 
menda  infit.  Ad  s^«Tlxo^Ai!r,  quod  ita  editum  ex  ed.  Caf. 
tenui,  nulla  quidem  h.  1.  noftris  e msstis  notata  varietas 
efl ; ( quae , in  terminatione  potiffimum  vocis  facile  effu- 
gere potuerat  aciem  adolefcentis , qui  iflos  codices  noftri 
caulTa  txculTit.)  fed  ‘TsriuAAsr  hic  habet  ed.Ven.  &6af. 
Rurfus  vero  VI.  48.  c.  editio  quidem  Barileenfis sroTinox. 
hif  habet , unde  eamdem  fcripturam  &•  ibi  & hic  adopta- 
vit Cafaubonus ; at  ibi  pariter  & in  ed.  Ven.  & in  ve- 
tufliflirois  noftris  membranis  perfpicue  tstixs^ass  feri- 
bitur:  quae  haud  dubie  vera  fcriptura  eft,  quam  refiitu- 
tam  auaori  velim.  Quemadmodum  rvyMKKtt  graece  di- 
citur, conglutinatus : fic  & otfiffKoKXM,  ad^udnatus  y & 
dorico  idiomate  mt7lutM.tt. 

*Oti  SfAsvxir  eari  &c.  » Ridiculum  eft,  quod  dicitur 
quam  vocat  Homerus,  rrci^s/wr  ftsrc- 
nSsVti  J'i&iTas  sTrxi;  magis  ciuod  fequitur,  ri  ^ imi 
»Toi/  hiyiu,  fimtortfif  im.  ^ae  ifta  eft, 

nDeus  bone,  grammatica?  Sed  iam  didici  nihil  in  hoc 
>? genere  mirari.  Inconftantiam notaffe  fit  fatis:  nam  cum 
nfupra  fcripfiffet,  [ pag.  14.  e. J n Tft^i  M rf 

nJ^Aiss-Stfi  A^sTcci,  nunc  religio  nova  hominem  in- 
nceflit , & ait  effe  illud  (lta.iiiTtf»r  , id  eft,  durius , vel  cous- 
uIBhs.k  Casavb.  — Mirerip  vero  do^illimum  Animad- 
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verforem  adeo  penitus  oblitum  inftituti  Athenaei  noftri.b 
ut  inconftantiae  eum  immeritum  profedo  accufet,  cuius 
fuerat  conftans  & perpetuum  in  hoc  opere  inftirurum, 
varias  eafque  diverfiflimas  atque  faepe  contrarias  fenten* 
tias , ficut  aliorum  audorum  poetarumque  fuper  variis  ar> 
eumentis , fic  St  Grammaticorum  fuper  grammaticis  quae* 
Itionibus,  colligere.  St  unum  fub  confpe6lum  pofiias  iu> 
dicio  ledorum  fubiicere.  De  voce  J'l<ci7it  conf  notata 
ad^pag.  9.  f. 

Oti  KapvfTitt--  - fXiir.  Infertam  hoc  locopnrtr  iitam 
dedit  rurfus  optimus  noiier  cod.  a,  & codex  Corfelii  apud 
Schonum , Obf.  Hum.  p.  9.  In  noftro  codice  mendofe  rke 
Krpju/foiovr  fcribitur : reae  e Corfeliano  Tkt  KifKtifUtLt 
edidit  Schottus. 

A/rxoitf-ir  Tifintro  &c.  OdylT.  616.  C 

K«)  M KvraytfU  fi  » Scribe  M xvfiryifiii ; 

» fequitur  enim , x<c)  4tI  ^^r  «-«rromr. « Casaub.  — 
Nec  me  tamen  vulgatae  poenituit  fcripturae.  4$i4r<ei  «‘vl 
xurnyifia  fonat  exin  venandi  caufft;  cui  ttrudurae  non 
obltat  quod  nonnullis  interiedis  fequitur  iv)  Capter  trtur- 
Toixr , ad  varia  venationis  genera. 

if  'ire  wfyntir  Sic.  Iliad.  ft'.  43  fq. 

XevTfk,  ixn  iritetr,  ira.rT»7te.  ‘TeetTol*  cum  ed.  Ven. 
& Baf.  & msstis  rtoftris , agnofeit  Euftath.  ad  OdylT.  f. 
p.  148,  7.  apud  tniem  eadem  vox  inttrtla,  interpofito  et- 
iam commate  dimnda  eft  a praecedentibus , quo  indica- 
retur , non  ad  <cx«  eam , fed  ad  Ktvrfk , elTe  referendam. 
srttrTt/«*f  fua  audoritate  edidit  Cafaubon.  Didio  «x« 
•niren  habet  aliquid  coloris  poaici : nec  tamen  ea  apud 
Homerum  de  balneis  ufurpata  occurrit,  fed  de  id 
cll,  de  fulphurt  five  nefeio  quo  fuffimento , Od.  v'.  481. 

xivor  (Air  dtcA^TTii  A v a r Tt  r.  Sic  cum  editis baba  Eu- 
ftath.  Od.  t'.  148 , 8.  ubi  etiam  fequentia  recitantur  ver- 
ba : & convenit  quod  mox  ait  Tfivte  utfAiritt  At/vrvr. 
Mox  itcfjfjoJimt  Si  dein  ex  Eufiath.  I.  c.  fe 

correxifle  ait  Cafaub.  cum  «vae^^^wfrrtr  & ftutirra*  olim 
editum  fuiflet.  Et  krax*^^^**  quidem  rede  etiam  dant 
libri  noflri;  in  fettiirret  vero  confentiunt  cum  ed.  Ven. 
& Baf.  Sed  St  pro  AiVsr , quod  habebant  editiones  ve-  d 
reres , Khra.  pofuit  idem  Cafaub.  confentientibus  msstis  St 
Euftathio.  Sic  Iliad.  x'.  577.  r',  3 30.  Odyff.  y.  467.  8c 
faepe  aliis  Poeta  «As/iptcdcu  Air'  tKnif,  pro  ifir»',  quod 
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d ex  (idem  valente  ac  xiveepaSt)  decurtatum,  ut 

docent  Grammatici.  Paulo  poft,  fcripli 

cum  ed.  Ven.  & Baf.  geminata  litera  /u,  pro  qua  fim- 
plicem  pofuerat  Cafaub.  Formatur  enim  praet.  ad.  «71* 
non 

ci  yov¥  iir^  Tilt  rxoToir  &c.  lliad.  x'.  ^71  fqq.  Pro 
A/uf/  71  quod  Venetus  editor  fortafTe  ex  Home- 

ro correxit , corrupte  Tf  ^utxpovr  habent  mssii  n^ 
flri : fic  Aibinde  temere  vagantur. 

'Em  Ktt)  Tflvtf  iirtftt  &c.  Totum  locum  ufque  ilf  vfaf 
JSaiAi/i)  habet  Suidas  in  KetTaiartO» : ubi  vocem  xaraiorit- 
e «-(«r  interpretatur  xATarrxiimi» : in  hne  vero  pro 
fcribit  ^«8>)r , quod  perinde  eft.  Apud  Euftath.  qui  ea- 
dem verba  ex  Athenaeo  adpofuit , pro  edi- 

tur, ad  OdyiT.  i",  p.  1 48 , 11.  Res  de  qua  agitur , & ver* 
fus  ille,  BvftUftf  nipi^a.7a.  &c  dudus  ex  OdylT.x'.  361. 

8 r /itx  Tif  - ••  Tif  - - - ir«ep<te^!i  Eu* 

Bath.  L c.  prorfus  ut  noftri  libri.  Potuit  Epitomator  par. 
ticulam  «i  cum  fubiundivo  modo  conAruere : fed  equi- 
dem librariorum  folenni  confufione  irtifigy»  pro  «(X- 
Tcriptum  putem. 

h Ttlt  npojSAxfUtri.  In  Anjlottlis 

Probkmatitus , quae  hodie  exftant , Sedione  II.  multae  funt 
Quaeftiones  ,ad  SuJorem  pertinentes : in  his  una , quae  eam 
quam  hic  dicit  Athenaeus , proxime  tangit , num.  a.  AiA 
Ti  aux  UWvrt  T<1  Ir  fAifK ; &&  ( T.  II.  pag. 

687.  M.  Du  Val. ) fed  eamdem  ipfam , de  qua  hic  agi- 
tur, mihi  non  licuit  ibi  reperire.  . 

A D C A P.  X L V. 

f rt/ctT*f  ofxtr  fltc.  Odyff.  a',  lay.  M JI  Kfi- 

(tv»r  Stc.  lliad.  x'.  619.  Pro  tctS  Brund:  in  ora  fui  ex. 
empli  irtTsv  notavit : nefcio  an  ex  cod.  msto ; in  ledio. 
nibus  quidem  noftri  cauiTa  ex  eodem , quo  ille  ufus  erat, 
codice  excerptis,  nulla  adnotata  dil^pantia ; & apud 
Homerum,  quod  fciam  , in  x-ot^  confentiunt  omnes. 

'Oxm  y^f  <«r’  Sic  h.  1.  mssti  cum  editis , fecus 
ac  fuprap.  9.  e.  Et  quoniam  hic  loquitur  aKus  conviva, 
alium  audorem  fecutus,  potuit  etiam  aliam  fcripturant 
fequi.  Nec  vero  omnino  quidquam  intereft.  Vide  ^ae 
ad  Od.  a',  iij.  & lao.  adnotarunt  Bamef.  Clark.  &£rn. 
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'E»4«t  [ J')1  <r(r<rf>«c  &C.  OdyC  »^.114  fq.  'EWIt»’ a 
ifM.  iMUfk  &c.  Odyff.  /.  ij8  fq.  Nihil,  quod  fciaro, 
apud  Athenaeum  variant  libri. 

De  Tantalo  vide  OdyiT.  h‘.  ^8t  fqii.  iirai^KkTTtraa 
placuit , quod  dedere  noftri  codkes  & Euftath.  ad  Od.  k', 
p.  458,  if.  nmtjJtrma  antehac  edebatur. 

‘Tfaviicif  - - - rout  TttmiTtVf  Kofirout,  Cum  ‘rftriiit  & b 

fTr  fulrratt  lueptroFr  legeretur  in  edd.  & msstis,  atque 
iam  apud  Euflathium  loco  citato;  perfpede  Casau* 
BONUS  monuit,  arftatimt  & rtiit  rtituraut  Kttfrtut  efle 
le«ndum , ei  fententii  quam  in  verfione  latina  expreflL 
» Omnino  (inquit]}  fcrib^um  eft  tmailaa,  non  irftr- 
» leta : quamquam  idem  error  apud  Platonem , eo  quem 
» Athenaeus  imitatur  loco.  Ita  enim  Plato;  [in ‘Phaedro 
» p.  187.  T.  X.  ed.  Bip. ) aeertf  oi  rk  ertiairret  iftftfitcTa 
it  Tire  lucfv^r  ‘r/iaatiame  iiyevai.  Sic  luendum 
» hic  quoque , non  rfiriitTtf.  htcAA^r  vertunt  haculo  ; er* 
nrore  infanum  magno:  non  enim  de  paAorali  pedo  hic 
«agitur;  fed  de  frondty  tjuam  pe/?ormanu  tenens,  ac  fubin* 
»de  commovens^  fequenti  pecori  ollentai:  qua  ratione  cupi- 
» dum  gregem  minat  ille  quo  lubet  cumi^e.  Geftus  pecu* 

» des  minantis  pafioris  pulcherrime  exprimitur  voce  erpe- 
n atUtr  , anu  &•  in  oculis  pecoris  juadens.  Quare  ita  fcribl 
» debere  utroque  loco  vero  verius.  Hefychius : riptaiireu’ 
n^fomeuiiiHreie,  neti  »Ter  inrttyytixiu'  neri  rSr  errpsasyir- 
»T«r  rk  ertfknreia,  aerau  ^Mrau.  raiit  ykf  inM.etit 
«atiarttf,  Cperfpefle  «aiamt  legit,  pro  vulgato  ibi  otiar- 
» T(tr  3 iertTitarar.  Lucianus  verbo  erftStinrjtir  in  ea  re 
n ufus : [in  Hermotimo  f.  de  SeQss , cap.  68.  ] «v/ir  x«* 
aiKiifti  ot  rie  firit  t\nto3ni  v^'  initretr,  ii  erft- 

t>S‘iiytlr'n  inar.av6i7r , eaoertf  rk  erpi^eerit.  Pecudes  & bo 
«ves  etiam  d«AA^  ali,  id  m,  fronde  virtnu,  adeo  com* 
«mune  eft,  ut  non  dubitaverit  Hefychius  daxAbr  expo* 
«nere  fLalt  7fteir,  (ive  S io^iavrir  oi  pahilum  toum: 

» fed  St  pecudum,  ut  caprarum,  lib.  XIII.  [Athen.  p.  ^87. 
na.])  h«AA^r  yjpjiifa.  erfaf^lfur  rtaaorkSn'.  lic  efle  fcri- 
«bendum  hunc  verfiim,  ibi  docemus.  Athenaeus  eo  in 
» libro : [ ibid.  ] JsnhtM  •^aSfautn  at  aTyrr’  /livsp  ouj^  elr 
n ixflera\it  ariioi  rl  {taar.  Longus  in  Paftoralibus  fuis 
> ^vAAo/ot  3sAAov«’o(r  pro  h«AA^r  folet  dicere,  u — Per- 
fpedam  Cafauboni emendationem  probavit,  fpiflaque  ex* 
amplorum  e variis  audoribus  colledorum  fylva  Armavit 
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b Ruhnkenius  ad  Timaei  Lexic.  Piat.  v.  eaxAct.  Pro  kf»- 
xfKiiTcit  corrupte  kwoKfv^tn  fcribunt  noRri  codices : fed 
rede  kirtKftun*i  Euftatb.  ].  c.  e quo  fortafle  hoc  adfci- 
vrat  Venetus  editor. 

'D^rcir  lut  &c.  Odyfil  w.  339. 

AD  CAP.  XLVI. 

SttfTtikcif  iThAof  wtiiT.  Uiad.  i*.  487.  Pro  T^r  2Aa*rir, 
efle  msstos  libros  ait  Cafaubonus,  qui  Tdr  inepte 

fcribunt.  At  noflri  quidem  verum  tenent, 
c Eubuli  primtu  vtrfus , contra  metri  leges,  atque  etiam 
per  fe  inficete,  in  hunc  modum  fcribebatur  vulgo; 

'\yjtvt  Xi  mZ  y'“On»fet  ir^utr’  iifWKi  yi.  (fic) 

Ubi  tamen  mssti  libri  y»  particulam  in  nne  repetitam 
ignorant.  Et  Cafaubonus  quidem  in  Animadv.  filentio  prae* 
teriit  hunc  locum.  Ego  vero  haud  cunftandum  duxi , quin 
fcripturam  adoptarem,  quam  Grotius praeivit  in  Excerpt. 
p.  650.  ubi  tres  priores  ex  iftis  verfibus  exhibet. 

Ovti  T^r  kif<t  f M p « < r.  X’  < i >lp««r  maluefam.  Ad 
rem  quod  fpedat,  vide  Odyff.  V.  301  fqq.  8t  de  r>ef. 
A<ur,  quod  e(i  retis  genus,  vide  Eufiath.  ad  Od.  p.  787, 
ai  fqq.  cuius  verba  citavit  Clark  ad  Od.  x'-  3°4-  Adde 
Ariftoph.  Av.  195  & 5x7. 

d iyvIsrk^otT»  Xs  &c.  Vide  Iliad.  4-'.  fqq.  Eft  autem 
ei  libro  Iliados , oui  numero  eft  tertius  & vicefimus,  bre- 
vis infcriptio  ’kyur  mrk^iet,  id  eft , Zadi  parentat  vel 
funebres, 

'Qr  Xi  x^Sar  Jf7.  Iliad.  <p'.  361  fq.  ubi  vide  quae  nota« 
vit  Oark , & conf.  Dammii  Lexic.  in  MfxXa*  & in  KriVx. 
Adde  Euftatb.  pag.  1330,  49 fqq.  Habet  quidem  /a«AXo- 
jutrp  nofter  coa.  u.  pro  ptiAXipitrer,  fed  id  temere 
e fafium  videtur.  x<t)  « juit'  'Oh/rricte  &c.  OdyiT. 

v'.  199.  eriSet  yk»  (iiinr.  Vide  Etymol.  M.  p.  203.  in 
Bcir  eritcu  Mox  ^ict  s^byoe  correxi;  referetur  enim  ad 
fuperius  x<ei  rt,  cum  quo  non  congruebat  mafculinum 
Adyer. 

a«)  ’lT<tAi»cir  Tpevfjar.  'ArtaMKkt  rfeier({».t  malebat 
Interpres  Gallicus  cum  Coelio  Rhodigino  Led.  Antiq. 
VII.  q & 10.  & XI.  I.  At  perfpefte  docuit  idem  Rhodi- 
gin.  IX.  a6.  minime  folicitandam  vulgatam  fcripturam, 
defuffltam  ex  Platonis  Epift.  ad  Oionyui  amicos;  (p.  97. 
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T.  XL  ed.  Bipont. ) ubi  iunguntur  'IraMtiTiiui)  uti  Sv/ju- 
xtuTitit  Intelligitur  Italia  ufaior,  quemadmo. 

dum  cum  Italicam  Philofophiam  dicimus.  Conf.  Gceronem 
Tufc.  QuaelL  V.  35. 

•V  nti^ivKrcii  yvfi.  Ignorat  vocem  >ufik  cod.  a.  f 
AD  CAP.  XLVII. 

nca«i^r /uir  oTror  8cc.  Pindar.  Olympionic.  d.  73.  fqq. 

'Krcvar  ti.  Sic  Grotius  Ezcerpt.  p.639.  quemadmo. 
dum  noftri  dedere  msscL  'Arsvir  y t correxit  Cafaub. 
io  Animadv. 

«vTb  Ii  jue.)  "Axf  &c.  » Quod  fi  verum  eft , hos  a 
nEubuli  verfus  ab  Alexide  i/rafdMJutTttt  pro  fuis  efle 
» ufurpatos , poiTumus  hoc  exemplum  iis  adiicere , quae 
»de  lurtis  Graecorum  fcriptorum  obfervamur  Gementi 
» Siromat.  lib.  VI.  & Eufebio  UfonetfecrKtuit  lib.  X. u Ca- 
$AUB.  — Vide  fupra  notata  ad  1. 17.  c.  d.  Non  praeter* 
mifit  iflud  furtum  Taylor,  Ledtion.  Lyfiac.  pag.  2x9. 
ed.  Reisk. 

*'0rT6ir  /i  i irethtuif  eirer.  Articulum  i ignorabant  edd. 
quem  dedere  nofiri  mssti  & Euflatb.  ad  OdyiT.  fS*.  p.  loi, 
6.  lurttalr  71,  Et  hoc  e nofiris  codd.  6c  Euftath. 
ftir  ti  edd. 

Tb  aJ/ai  7$  ip  t f $ vii,f  - - xa.7<t7atvk{u.  Apud  Eu- 
fiath.  Od.  p.  101 , 8.  MptvStf  antepenacute  fcribitur : ne- 
fcio  , an  redius ; fciiicet  a mafculino  ippf§ii«r.  In  ver* 
fione  latina  cum  Dalechampio  pofui,  fanguinm  rubrum  p- 
euit : neque  aliter  vocem  •m<u9nr  interpretatus  erat  H. 
Stephanus  in  Thef.  Linguae  Graecae.  Pariterque  Suidas : 
trfpivMf , Arti  tcv  Oportuiffe  vero  fubruinun  , 

modice  rubentem,  rubenti  affinem,  rubicundum,  docet  Ca- 
SAUBONUS ; cuius  tam  dodam , quam  prolixam , ad  hunc 
locum  Animadverfionem  huc  iraiucribme  non  gravabor; 
oNemo  dubitat,  (inquit)  vinum  bonum  fanguinem  bo- 
» num  generare , & , ut  loqui  amat  Gaknus , yjairrei  eu- 
nftM.7»f  iiroj  ytppuruit.  Hoc  ipfum  fignificare  voluit 
» Athenaeus , dum  vini  veteris  naturam  his  verbis  expli* 
» caret:  tvpetfup  7ait  ftefteifn  &C.  Mirum  poteft  videri, 
»cur  dicatur  vinum  vetujlum  fanguinem  pnerare  ippfiv6«,  id 
»efi,  rubrum.  Ut  vertunt  dodi.  Annon  enim , quicunque 
» fanguis  in  corpore  generatur , is  rubet?  aut  dec  mihi  ali* 
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9 i>  quis  colorem  aliuiq  fanguini  coovenicntem  fvTir. 
»iX>rTi.  Sciendum  eft,  aliud  Graecis  elle  ifitulie , aliud 
» «Mpivjiir.  _Aillcnaeu$  fonguioem  a vino  vaere  fieri  ait 
»non  if4vSi , id  eft,  rubrum  i fed  irtfU/fia,  id  eft,  rubenti 
u affinem,  five,  ( fiavo  rutrum.  RemilTam  r|ibedineai  au- 
»5or  intell^it:  quem  effe  colorem  optimi  liinguinis  funt 
»e  medicis  qui  Icribam;  uc  Afluarlus  librp  de  Urinis, 
p cap.  4.  Celius  conm , fanguineni  femper  laudat  gui  rii- 
nba  & ptUueu.  Ariftoteles  in  fano  cor^re  ifuifir,  Avi- 
pcenna  rutrum  efle  pronuncianc.  At  ille  Mpdicus,  unde 
pjiaec  deferipta  Audori  noftro,  cuiq  ,A)fttiarip  fenfit: 
» id  enim  clarius  meridiana  lu|ce  ex  ifti^  vods  cefta  in- 
M terpretaiione.  Porro , verum  efle  quod  dlximu^  de  dil7e> 
nremia  vocum  ifnAiif  Si  irtptviii , qqque  aliter  ifta  ex- 
pponi  debere,. vel  unus  bic  Piofcorldis  locus  evincat^ 
pferibentis  libro  XII.  de  veneno  araneorum  tlvat, 
»ait,  htftuilif  ^ttinruj:  quod  flaiim  ipfe  interpretatur 
n/itTf  itu  uwtfutftf,  ut  vuUt  diluta^  rubedinem  nfcefle  ha- 
p beamus  iiuelligere,  quae  nona  flf  fcd 

uruertfnilfcf  voluerat  feribereij  Sc  id  quoque  puntlvt. 
"Ideo  ait  Nicander,  vix  incute  patere  vulnus  araneu  Ira 
p femper  accipere  debes  apud  Diofroridem , Galenum,  & 
p omnino  ubicumque  occurrit  vox  ittptvtnf.  quamquam 
p pauci  obfervaruiK , quam  viq>  pappcula  ^ habeat  in  hgc 
"diaiotte  & Gmiiibus;  non  enim  otiola  eft,  nqque,  ut 
p multi  putant,  figqifieaoooem  inxendit,.  fed  mbuiit  pot 
ptius,  & id  fignihcat  qupd  diximus.  In  fecundo  GadS 
mBtfa.mmnm.vt  fuMtu , ceu  affines  colores  ponuntur  fet- 
mftutvf,  ^ /.fiutit  E*  Theone  gymnafla  feribit 

pidem,  'rymtUt  libro  fecundo,  rir  ifdyuv  ir^- 
nTsS  mfkt  bhiyw  XJVKut  T«r  imnattipv  meiiTy  : medUamfik 
nSionem  modue  ruientem  ad  breve  tempus  cutem  reddere.^  «rr- 
nftviv,  hoc  eft,  iftubbtjt  ixtuput , ut  loquitur. Galenus 
p alibi  de  re  eadem.  Diofcorules  libro  L fart  uuj^m- 
n UTot  Ti  juLiifurn  tdiiuer  jb  x«tA  ritr  afUrit  vir  ijp/Ar 
pirrtiiAii  l%»f , iitt.ay,  futiftHy  aiffiy.  Libro  UL 
p de  onofmaxe , /i  vrwriy  vminiuttt , iaiffit , a«. 
p mTiy,  iyifiuUt  inyp.  Libro  IV.  Cderitidis  folia  dicuji- 
ptur  iimixtvKa  htfeutu , boc  eft,  medii  colorU  inter  altum 
n&  rubrum.  Cicero  Attico:  sditfebar,  guad  Tiro  irifiviiT 
narifov  te  (Ibi  ejfe  vifum  duemn-  Sif  accipe  particulam  hanc 
pin  otnaibus  ftmilibus  vocibus,  ut  iyMifptf,  i/e^if<fpfee , 
Ammadv.  Vol,  l.  N 
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item  fjuTixpor,  tyyrot*,  & fimilibus  apud  a 
I)  Diolcoridem.  In  Tbeopliraili  libello  de  Coloribus  ifjt-rvfftt 
f>&‘fJVxiirMpor  eiiifdem  coloris  appellationes  eflie  inve- 
nnias,  urlcripfimus  in  noftro  de  Coloribus  conimen- 
i)  tario.  u — Polybius  XXXII.  9,  8.  de  adolefcemulo  Sci» 
pione  loquens,  timidiurcule  6c  verecunde  ipfum  com- 
pellante, TU  XfafiXti,  ait,  itfftvBif : id  eft, 

quod  latine  dicimus  rutore  fujfufus.  Vis  ea,  quam  partieu» 
lae  fr  in  eius  generis  vocabulis  inelTe  monuit  Cafaubonus, 
derivatur  a verbo  invrr,  quod  1'ubintelligi  debet.  Sonat 
enim,  verbi  cairila,  iuffMi  idem  ac  f inm  ‘ifuSpin  ti: 
ijuTupor , S vtxfir  •n,  ■&  fic  de  caeieris. 

■'*>*1  ToW  Utntvt  iTHipi.')(cvf  irtiftyji.  »Quod  ait,  vi- 
nnum  vetta  -prafjlart  Jornnos  iinperturiatos  1 Veferendum  ad 
xinfomnia'.'  ut  contrariunl  eids  intelligatur,  quod  vino 
» novo  attribuunt  medici;  nam  ,'T'bf -rJor  «Jrtr  elTe /««'i- 
n rtip«»,  atiQor  Dio(tOrid«. « CasaVB.'  ' ' < 

■ *E<r«tiriT‘ /i  'Ofxnftt  Tir  : Jioe 

eft,  vfuodmubam  aquam  flm  pokfi.  Hippoci^tes  Muttt 
»>'boc  vinum'  & iiVM«po^or  folet  appellare,-  Hfo-tn  in  hoc 
obloquendi  genere  pro  aqua  fumituCl  Hodie  contra  in  idio» 
otifmo  Graecorum  xpuai  eft  vinum.  « Casadb.  — Vide 
Odyff.  r.  196  fqq.  & -jo8  fqq.  - De  Marone  diverfo  ab 
eo,  quem  ibi  Podia  dicit.  Vide infn' apud  Noftruml.  3j.d. 

ifti  tV' jai&iAer  Sl^jiAr «•«AcievjUMor.  oflo-b 

oA«i^vb|(i  debvino  didtui-  tKtobus  modis:  vel  cum  dm 
n ajpriatUm  'eflli  quod  k»x<>»»i»Ar  vocant : vel  cum  rcurit 
ovini  qthliiaum  ouoquo  modo  eft  ajfecumm,  Galenus  6» 
i»  Antidotis  libro  I.  KatAeJviir  «i  <r«p)  /aivel , v»A«oi5» 

ovSiti,  Tb  n#T«tjJiAA»iii  iTvfii^lr  tit  rir  rcitturnr  veiiruT» 
orir  TeLhaawflimr.  Vires  autem  fi»  «iorm  acquirere  vinum 
nfenefcendo , & fcribitur  hic , & notiffimum  eft  e«  libris 
oMtdicorum.  Inde  natum  vetus  didum,  atque,  ut  lo- 
oquitur  Galenus,  i Trtpi^pifeerec  ^iyoe-  nirret  t' 
nynp£  tS  ^epu,  erf.hr  eirtti.  « Casaub.  — Varias  artes, 
quibus  praecox  gignitur  vetulae , exponit  Plinius  XIV . 8,  10. 

rhr  Aierirtu  fvyhr  eic  rtir  hixctvrer.  lliad.  i'.  130  fqq. 
erapeyxeeteiriit  SttAisvsr.  h&A<tve-« , non  modo  mare,  led 
& aqua  marina.  Sic  infra  p.  3».  a.  & e.  Sic  Polybius,  de 
navi  adflidla  loquens,  quae  multum  aquae  traxiflet,  re- 
pleram effe  ait  hnAisviir , XV#  3,4. 

^tr«r  ir  T«iV  if^ssi  rit  ernitien  mhurt»  Xfh».  oHbc 
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b » medici  dicere  folent , rS  fiSun  Tfttir. 

«Eft  vero  l';i(  ifto  loco  ipfa  corporis  fubjiamia : ut  libro 
»11.  [45.  e.  i y^fir  tov  isfoctutfji^rcii  tovtc  (rk  dfesf) 
sstic  THK  Eodem  libro  [II.  ^9.  b.3  dicitur  cucurbita 
» u^parTiioi  'TW  i^iesf : pro  quo  Aetius , Tpt<pbr  rf  o-aptttTi 
n iiifatoir  irypir.  Alibi  Athenaeus  oytor  pro  eodem  dixir. 
nVide  lib.  III.  cap.  [Animadv.  ad  III.  79.  b.]  Non 
» quidquid  in  corpus  admittitur,  llatim  fit  <;ir;  fed  id  tan- 
»tum  quod  in  alimentum  cedit,  & partibus  corporis  af- 
» fimilatur ; ell  enim  vera  rpoeA  <tt/;itTix>  tUs  oCrUs.  Ita 
nf^ir  accipiunt  interdum  medici.  Cfiverfo  fenfu  h\iKlnr 
stKcii  f^tf  [aitattm  (r  exteriorem  corporis  haiitumi  in  dele- 
»du  militum  fpeflalTe  Romanos,  feribit  Polybius.  [VI: 
»10,  3.]  Et  Smecae  quoque  Epift.  47.  habitus  rmlitaris  , 
»pro  ftatura  & exteriore  fpecie:  Terentio  ac  Ciceroni; 
» habiturio  corporis,  u Casaubonus.  — Ad  fuperioris  ufus 
exempla  pertinet  illud,  II.  34.  b.  rk  Kirrctrte  Tciybrti 
Tctf  i^rir,  piiiBsefachsnt  corpus , corpulentos  reddunt  hos  ^ui 
ds  vefciMsitur.  Docuit  Foeftus  in  Oeconomia  Hippocratis; 
(voceiT^tr)  dillingui  fubinde  inter  & rxiVtr  corpo- 
ris humani : ita  quidem , ut  i'^ir  ad  panium  folidarum 
RruAuram  & conRitutionem  referatur,  «^Irrr  vero  ad 
genus  venofum  aliofque  humOres.  Hoc  ergo  dicit,  puto', 
Athenaeus,  rubrum-  vinum  diutius  in  partibus  folidis  corporis 
morari,  nec  tam  cito  partim  in  fanguinem  diffundi,  par- 
tim  per  urinam  fecedere.  Infra,  p.  31.  d.  ait,  iyy^si^us 
nrifi  rk 

C orbirrii  pior,  ^npitrTiKeiTipac  Sr.  orirrii  & ^tifttr- 
tuCoc  &r  notavit  Brunck  in  ora  fui  libri ; nefeio  an  e msto ; 
in  noftris  quidem  norulis  nihil  ad  hunc  locum  comparer. 
Pro  orsorriir  vero  alibi  plerumque  apud  Noftrum  vel  inV* 
fiir  vel  orimit  feribitur : fed  id  quidem  perinde  eff. 

ADCAP.  XLVIII.  ' ' 

F*  ( 

Ilfpi  ‘iTAAixur  ohotr  qiarir  i oroiplL  rei^ai  rlf  ao^rr»  Ta- 
AKrif.  » Initio  cum  iffa  legerem,  exiftimabam  quae  dt  vi- 
stnis  Italicis  lotjuenum  Galenum  inducit  Athenaeus,  eadem 
»effe  cum  iis,  quae  de  illis  vinis  in  Galeni  feriptis  va- 
nriis  locis  leguntur.  Quod  fecus  fe  habere,  collatione 
» utriufque  audoris  poilea  deprehendi.  Pauca  enim  repe- 
srias  apud  Galenum  in  nollris  hodie  libris,  quae  viaeri 
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» queat  huc  transtuIiiTc  Athenaeus:  adeoque  pleraque  omnia  c 
» illius  non  folum  expoftta  funt  aliter,  fed  etiam  alia.  ■ 
Casaub.  — Si  iniegruD)  Athenaei  opus  haberemus,  pia* 
nius  fortalTe  intellcSuri  elTemus,  unde  ifta  diverbiM. 
Nonnihil  tamen  ^iuvat  ipfe  nofter  Epitomator,  t^ui  non, 
ut  vulgo  edebatur , ^aeir  frnptt  r.  r.  r.  roAJirlr  fcripfit,  fed 
adieSo  poft  earit  articulo,  ^irlr  • tr.  t.  t.  c.  rcAarir: 
quafi  fignanter  dixiflet,  non  ille  Galenus  cuUis  fcripta  ha> 
bemus,  id  eft,  non  Galenus  ia  (criptis  quae  fupmunt, 
fed  iUe  Galtmt  ijtii  at  Athtmto  iadtmtur.  Quod  non  eo 
valet,  quafi  Galenus,  quem  loquentem  Audor  nofler  in- 
ducit , alius  eiTet  ab  eo  quem  e fcriptis  novimus  ; nam 
eumdem  ipfum  edie,  dilerte  in  Pnmutione  declaraverat 
Athenaeus : fed  quod  alia  dicentem  eum  fecerit  hic  Au- 
&or,  quam  quae  fcriptis  ille  confignadet,  Caeterum  cum 
hac  difputatione  de  Finit  ItaUui,  quemadmodum  & cum 
ea , quae  deinde  de  Vinis  Graecis  indhuitur , conferenda 
funt  quae  conpiTit  Hermolaus  Barbarus  libro  quinto 
Car(Mariorum  ad  Diofcoridem ; ubi,  Venetis  ufus  codicibus 
manufcriptis,  plurima  ex  Athenaeo  protulit,  & ia  his 
nonnulla  emendatiora  quam  deinde  enita  funt.  Quae  ad 
Italica  vina  fpediant , reperies  ibi  (e&.  819  fe  fqq.  Coo- 
ferendus  item  PUnius,  Vlll.  6.  8.  & XXXUL  led.  to 
fq.  Pleraque  ex  eifdem  vinis  celebravit  Martialis  hb.  XllL 
Epigr.  109^  & (eq^. 

Su|^'irTrr*r  /I  art  mint  xid  Mnartr  irM*  Sfyrreu  yt  J 
naSai  eriTiftee.  Surrentinum  gemina  litwa  r (aihttttr  apud 
Plin.  ut  editum  eft  apud  Atl^.  Sed  Surmtinum , Amplici 
r,  cum  nodris  codit^os  St  Galeno  fcribtt  Hermolaus.  Ad 
hunc  locum  ex  Galeni  fcriptis  haec  depromAt  Casaub. 

» In  libro  priore  de  Antidotis , ifla  leguntur : llrpi  di  rn 
nSevftrrifeu  t/  dii  Meti  Afysir;  Hirettraf  yitf  reur'  Udu 
ttylyteeaMvait , it  Tfi  i.  irSe  tri  isvlr  «itriv-ror. 

naLMftalii  fi  TtMUTttf  )>r}id/t<vr«r,  (tol  trsAv  rt  tre» 
n pciftsrti  erirriitet.  Difcrepantia  etl  annorum  quinque;  imo 
nfiere  fea,  propter  vocem  ntfi  aliquis  dicat,  in 

it^eno  (u^  oliffl  A»iptum  «pb  ud,  irSat  de  quo  iudi- 
ncium  efto  penes  eruditum  lefeorem.  a 

jus)  ajk»  4nqo^r.  a Vinum  Surrentinum  au- 

si daci  translatione  appellat  aufior,  propter  afperam  eius 
» naturam , & , ut  £c  dicam , intrailatiUm  atque  indomi- 
ti tam:  cuius  gratia  pntrofum  asttum  a Tibefio,  jmMm 
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irtvavM  a C.  Catfare  vocitari  meruit.  [Plinio  tefte,  lib.- 
»XiV.  cap.6.fed.  8.  num.  Proprie  4«<^ptTiirri ve 4«* 
» bvpintr  ad  qualitates  tadites  pertinet , & contraria  eA  ry 
»yhJ4y/irr>iri , fiUUiits  Untari  gUtimfo.  Obtilni  fcriplo- 
I)  res  transferunt  ad  liquida,  f olvylir  , ihttm  li  yni- 

n«XP»r,  & maris  aauam  dici  invenias  eb  Ariflo*’ 

vtele  di  Theophrano.  Similis  metaphora  in  voce 
»«ir:  nam  vino  & aquae  tribuitur  raAi^rsr  faepe  in 
»his  libris.  TheophraAus  in  fexto  de  Cauffis,  poAquam 
» fecit  mentionem  quorundam  odorum  quos  appellat  /pi- 
nfiiTf  m)  vjcANpnir,  quafi  excufans  duritiem  verbi,  irri 
nyif  Tir,  inquit,  «evrp  xdi  oirtv  x«)  «irAair  eiiAe* 
»poT»r  m)  iryi/f,  wTt0  »«)  iejunr.  Galenus,  de  Diflferen- 
ntiis  Pulfuum  lib.  III.  Oinr  Kya  rxAapIir  rir  Ix  pternerpetr 
M 8te.  - - - «ror  pn'r  t§i  rxAeplr , Srxr  lexvfkr  f 

f)  Tf  troiiraTi , xnl  trAirTr«r  jSfxior  iirti  Tiir  xs^teAer  ii  Txe 
luuebxrir  rir  yfvmxsr  /*  «v  vxAxp^r,  rk  JW- 

» xaTfpyecvTor  T«  x<t)  , »r  ftrl  -rKiirtn  it  ttk 

ftitiir.  u CasaubonUS. 

r^fd^r  fiittt  iffrU  iwnitut  rtlt  yj»n(toK,  Sic 
edd.  Sed  /u  i r • r cod.  k.  puto  St  cod.  a.  quami^uam  de 
hoc  quidem  haud  fatis  fim  certus.  Et  rece|Kum  id  ipfum 
p.it»t  velim:  licet  enim  ptirsir  malles  cum  Brunckio, 
perfaepe  tamen  loco  adie^vi  adverbium  ita  pofitum  vi- 
dere memini. 

e TpiqitATrar  rede  edd.  & cod.  k.  Cont  Harduin.  Emend. 
ad  Plinii  librum  XIV.  num.  n>  Perperam  Tpnp«AiV«s 
cod.  d. 

« di  SrUrertr  rwf  trftrTtit  ifr\t  tirttt.  Sic  ambo  no- 
Ari  codd.  Confentit  Plimus  XIV.  6,  8.  num.  5.  ubi,  Fa- 
Itmo,  inquit, conternuxe  ^retexe  dd prindpdtut  vtntre  iton 
Jukk.  Conf. 'eumdem  PKn.  XXIII.  (e£i.  it.  Hermolaus, 
Coroliar.  ad  Diofeor.  V.  fe&  8so.  ex  hoc  Athenaei  lo- 
co, FdUnto,  inquit,  Stdtinum  (fic  ille)  tan- 

tum kvius.  i nxtrlft  ncfcio utrum  fuo  in  cod.  invene- 
rit primus  Editor,  an , cum  corruptus  fornffe  codex  eAet, 
fic  corrigendum  putaverit,  quod  notius  illi  fuerit  Sai- 
num  vinum  quam  Statanum.  Nam  & Setinum  in  primis  lau- 
datur Plinio  XIV.  6,  8.  num.  i.  & XXIII.  (ea.  11. 

ipKpipnr  ri  *>Asp/r^.  fxAipryi  h.  I.  edebatur , & mox 
rurfus  ««Ai^iiv:  fed  ficut  paulo  fuperius  in  •ctArpiror 
(quae  eA  ulitata  Graecis  forma  uominis)  libri  omnes 

N , 
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confentiebant,  fic  h.  I.  & mox  dein  ^atKifheu 

tenuere  codices  noflri  mssti. 

. 0 {iu^iiuipQf.  Agri  Labitam  mentionem  facit  Plin.  lib.  f 
III.  T.  1.  p.  1^5.  1. 1.  ed.  Hard.  Labicani  vini  non  memi- 
nit. ii<rvf  lue)  hvrafif.  Particulam  «ti,  quam  ignorabant 
editi,  commode  dedere  noftri  mssti. 

. n ii  avTtv  nrirtt.  Pro  illis  verbis,  quae  cum  editis 
9odex  nofter  b.  agnofeit , haec  habet  cod.  a.iiiiify^i- 

raiTHi-rirtat. 

0 Tavfitttfif.  Corrupte  ay^avparor  ed.  Venet.  & Baf. 
cum  cod.  b.  kyaufaref  cod.  a.  Re£)e  vero  Gauranum  ex 
Plinio  reftituit  Dalech.  unde  & in  graeco  exemplo  corre- 
xit Cafaubonus.  Gaurum  monitm , & Gauranos  montts , & 
Gauranas  viles  Plimus  commemorat;  & de  Gaurano  prae- 
terea vino  ita  feribit  lib.  XIV.  6,  8.  num.  Quidam  ita 
difimpuunt,  inquit : fummis  collibus  Gauranum  gigni,  mediis 
fauflianum , imis  Falernum.  Mox , pro  (uTorcr , perperam 
tiiyovcf  cod.  a. 

OvA/iarir.  Pro  hoc,  fu^  audoritate  Faujlianum  pofuit 
Dalech.  Quidni  cum  Hermolao  Urbanum  ? ab  Urbana 
colonia  quam  in  eifdem  partibus  nominavit  Plin.  XIV. 

6 , 8.  num.  8.  Haud  raro  hteram  r , praefertim  ante  aliam 
confonam , mollioris  pronunciationis  caufla  in  t muta- 
tam novimus.  Sic  viciiTim,  paulo  poli,  in  Beif&itof  & in 
*£^9UA«r  ell  ubi  latinus  lermo  Ib  praeferebat,  ««v- 
q><r,4riTi^or  i-rb  irSr  trirr*.  Sic  haud  dubie  tranf- 
ponenda  fuere  illa  verba,  quae  perperam  inter  fe  muu- 
verant  fedes.  , 

, '0  'AyiuinT»tof  yfMTit,  Xmofit  nreie.  Bene  fic  edidit 
Cafaub.  nefeio  an  e msstis,  quorum  tamen  nullam  fecit 
mentionem:  illud  video,  praeiviffe Cafaubono  Dalecham- 
pium  in  verfione,  qui  relpexerat  puto  Plinii  verba  XIV. 

6 , 8.  num.  t.  ubi  vina  laudantur  Ancone  nafeentia.  Quid- 
quid fu,  illam  feripturam  a Cafaiib.  receptam  firmant 
(quod  quidem  fciam)  codices  nollri,  e quibus  nulla  dif- 
.crepantia  ab  illa  fcripiura  adnotata  ell.  Partim  vero  mu- 
■lila , partim  corrupta  erat  feriptura  in  ed.  Ven.  & Baf. 

in  hunc  modum,  i ir tnirot  Xfiurric,  ^i‘TOfbf 

‘Tee ....  Unde  fuperior  inftrpres.  Natalis  a Comite,  AJeo- 
niianum  vinum  fecerat. 

■ '0  Bv^iyTiras.  Sic  & nollri  codices  & Hermolaus  a 
Barbarus  1.  c.  fcfl.  S30.  Erat  Buxeraum,  (Straboni  llv. 
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a^ouf,  Ptolemaeo  Bwgrrror)  Lucaniae  oppidum;  de  quo 
vide  Cellar.  Geogr.  Amiq.-T.  I.  p.  907.  Quod  vulgo  h. 
1.  edebatur  'O  BuetrTrrcr,  e Veneti  editoris  ingenio  aut 
erat  prognatum.  ix*‘  t* 

tcKiaf  ifi<paKitCf  habent  noAri  codd.  & ca- 

rent lirat.  Perperam  omnino.  Id  five  es  ingenio  cura- 
verit primus  Uitor,  five  meliorem  librum  fecutus  (it, 
bene  hunc  locum  curavit. 

ilm  <ri  /ttraT^iKal  ivcrV^X*''' 
ptura,  fi  per  fe  fpedes,  magnopere  dcfiderandum  vide- 
tur. ^d  quod  fi  cum  eo  quod  habent  h.  I.  codices  no- 
firi,  (.rvrrtjufi  pro  <rvr<tr^r  fcribentes)  conferas  confen- 
tientem  paulo  inferius  (Iit.  c. ) librorum  fcripturam,  lu- 
KfATot  Ti  /vra^ii,  ivari^a^or  &c.  tum  nirlus  p.  33.  a. 
^ik  7^  TiAvr  iirtti  ( five  ibio-ax^'  oportuit)  ry  tvrkfui, 
facile  tibi  perfuadebis,  hic  quoque  J'urafcri  verum  elTe. 
£t  poteras  quidem  fufpicari,  inKrcidiflie  adieSivum  ali- 
quM , cum  iicriiicLx»f  iungendum ; at  ne  hoc  quidem 
natuere  opus  efi , fi  tud  tuam  interpretemur , hoc  modo , 
tji  vero  fu»  vi  etiam  ventriculo  commodum. 

0 Oiif.htpne.  i OviVcpir  erat  editum ; quod  etiam  Na- 
talis in  verfione  tenuit , yeterum  fcribens : fed  Dalecham- 
pius  Veteminum,  Casaubonds  vero  in  ait ; » In 

X membranis  reperio  0 Ovin-rw  «Ti.  Vejlini,  populus  Ita- 
» liae  non  obfcurus.  f'ejlinum  igitur  pofihac  id  vinum  di- 
neatur:  quamquam  Dalecampii  conie3uram  ftabiliunt  qui- 
ndam  codices,  in  quibus  feriptum  0 Oiimpoe.  u Si  msstos 
libros  diligentius  infpexilTet  Cafaubonus,  vidilTet  non  Odir- 
Tipof  in  illis  feriptum , fedOuirTi^iir:  in  quo  vo- 
cabulo, fi  cogitas  quam  parum  intetfit  inter  N & AI , ipfum 
OviAiTiprai  haud  omeure  ineife  videbis.  Veliternum  au- 
tem vinum  percommode  dicere  illud  potuit,  quod  Velitemi- 
nu/R  Plinio  eft  XIV.  6,  8.  num  3.  lAud  OveoTitee , quod  in 
membranis  fe  rapelilTe  Cafaubonus  ait , non  ipfe  in  mem- 
branis vidit;  fed,  ut  iam  faepe  obfervavHnus,  in  ora 
exempli  imprefli  notatum  repent , in  qua  ora  mixtae  erant 
lc3ione$  e codicibus  msstis  excerptae  & virorum  doflo- 
rum  coniedurae. 

i(ft«r  J”  awToy  fci  ^entir  etTctplyxvTet  iltiu.  Refle 
monuit  Casaub.  nil  opus  elTe , ut  ivapaxurce  corriga- 
mus cum  Daledi.  » Scio,  (inquit)  Galeni  didionem  e(To 
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'K  •.  it  *df>i-)(tltTstu  6iXetum,  & 

tiy^iifial.a  — Vkle  p.  l6.  b.  & p.  31.  f. 

0 <f«  Trytir»f  variant  gfae-  b 

'cr  Kbri , a qut>Pum  icriptura  prorfus  difcedens  Dalech.  fic 
in  verfione  pofuit : Signbaim  ad  annum  ufytu  fatam  cn- 
diim  6t  nullius  ujus.  Tum  in  Notula  ait:  Auflcritatt  nimia 
id  aJrum  canfinct , 6-  idto  inter  medkamma  numeratur  : quae 
verba  ex  Plinio  duda  funt,  XIV.  6,  8.  num.  3.  Rurfot 
ideih  Plin.  XXIH.  (c£i.  11.  Aiva  citae,  ait,  Signinum  ma- 
xime conducere , mdubitatum  efl.  Sic  & Martial.  XII 1.  11 6. 
Potatis  U^dum  Stgnina  morantia  ventrem.  Apud  Athenaeum 
intercidit  toriafle  aliquid  , five  Epitooiatoris  culpa , ,fivc 
librariorum. 

Nav/uirTdrcf.  Latinis  audoribus , Nomentanum  vinum. 
Sic  Martial.  XIll.  iio.  Et  Nomentanas  vites  laudat  Plin. 
XIV.  1,4.  num.  3.  ubi  vide  quae  notavit  Harduin. 

Meint.  Editum  erat  £v«a.  (wr  0 breve , queroadmoduol 
& apud  Sttabon.  lib.  V.  pag.  137.  d.  At  Svvmt.  dedere 
poliri  codices,  quod  refiius  putavi.  Certe  primam  in  illo 
nomine  lyllabam  longam  ufurpavit  Martial.  XllI.  110. 
Sic  & Srufamer  rede  fcribitur  apud  Appian.  de  BelL 
Civ.  V.  33. 

Ka.erva.eif.  Poenitet  propemodum  hanc  tenuifle  feri- 
pturam,  quae  haud  dubie  nonnifi  ingenio  debetur  Veneti 
editoris.  Vncvcrbr  eft  veterum  fibrorum  feriptura; 
fub  qua  quidem  quid  lateat , an  ipla  vera  fit , viderint 
do3i.  Ainare)  elTe  veterum  Aequorum  nomen,  fatis  conflat; 

& Aecanot  Plinius  etiam  nominat : at  id  quidem  nihil  huc 
facere  videtur.  Aeauanum  vinum,  quafi  hUevav\f  legiflet, 
nominavit  Hermolaus  fefi.  831.  at  id  a nemine  alio  e 
veteribus  laudatura  video,  nec,  unde  didlum  fit,  habeo 
compertum.  Mox  Svpftrrirei  eraptfctpe  fht  & dein 
Atfirtp  ifc<fi  tpiif  dedere  mssti , nifi  quod  Superr.  non 
Svpptrr.  habent.  Utrimque  nude  ipupopir  ed.  Ven.  & Baf. 
XvpperT.  ififepif  & ta\tp.  erapi/c^ephf  edidit  Cafaub.  io* 
verio  msstorum  ordine. 

* hap&Trof.  SalUnum  Hermolaus  nominat,  ad  Plinium 
provocans  , qui  XlV.  6,  8.  num.  6.  vinum  commemorat 
Babiae  ( in  interiori  Italia  ) genuum  ; ubi  pro  Babiae , Bal~ 
Hae  legendum  idem  Hermolaus  conieflaverat.  o K <c  v-  c 
uif  o(.  Confentiunt  graeci  hliri ; quum  vero  nullum  ta- 
ie  notum  fit  io  Italia  bomen,  probainliter  Hermolaus  €du. 
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c Unum  huc  traxit , quod  iusta  Capuam  gighi  PUniua  loco 
modo  citato  doc«.  Surpicatufquc  efl  idem  Hermolaus  , 
non  diverfum  efle  vinum  CauliilUm  ab  ko,  quod  Poly- 
bius ( ut  docet  nofter  Athenaeus  I.  31.  d. ) kfa^tftfhm , 
id  e(i , arbupivBm  vocari  tradiderat, 
hafrjnum  vinum,  ex  Venafrano  agro  Campaniae,  cuius 
oleum  prae  caeteris  laudatum  erat.  Tf«/3«AAixir. 
Tf(lia\iki(  habent  noftri  libri.  Sed  iflud  verum  efi.  Sic 
quidem  latini  fcriptores  TrthlBcum  dicunt. 

« *E/>|SovAer.  Graecum  nomen  Haiulum  tenuit  Hermo- 
laus. Equidem  Dalechampium  probavi , Helvolum  latine 
fcribentem  : permutatis  inter  fe  literis  a & L ante  B vel 
( quae  eiufdem  organi  eft  ) v.  De  qua  permutatione  pau- 
lo ante  ad  p.  16.  f.  diximus.  Herhuli  vini  aut  agri  nemo 
Romanus  fcriptor  , quod  fciam  , meminit.  Helvolas  uvas 
Plinius  laudavit  XIV.  1,4.  num.  4.  & Columella  llI.  a. 
Helveolum  vinum  Cato  dixit  de  Re  Ruft.  cap.  14.  fi  vera 
ibi  fcriptura.  Efl  autem  ei  non  a patria  nomen , fed  a co- 
lore htlvo,  <]uem  inter  rubeum  & album  medium  Aatuunt: 
nt  videatur  idem  effe  helveum  & gilvum.  lam  & Maj- 
filUnfe  vinum  inter  Italica  refertur ; puto  ob  frequeniio- 
rem  eius  in  Italia  ufum.  Pro  JHeiv  r a-hiir  0 s , quoti 
erat  editum , Moee-ttAiaTar  dedere  libri  noftri : quaa 
forma  nominis  , apud  Stephanum  Byz.  quidem  nefcio  quo 
cafu  praetermilTa,  ex  nummis  vero  ab  Holfienio  ad  Me- 
phanutn  commemorata  , pailim  tamen  apud  fcriptores 
Graecos  cum  in  editis  libris,  tum  in  probatiflimis  msstis, 
reperitur.  Vide  Polyb.  XXXlII.  4,  1.  & 7,  i feq.  tum 
Cm.  Var.  apud  eumdem  Polyb.  III.  93 , 6.  Diodor.  Si- 
cul.  XIV.  91.  Appian.  in  Reliq.  Hifior.  Ital.  c.  8.  in£x- 
cerotis  Valef.  &c. 

d 0 MetfCfpToor  - - - xuMnett  ItiTMAiror.  » Poftre- 
» mam  vocem  elTe  mendofam  nemo  dubitat.  Emendarunt 
>i’lTctAixif.  Vera  leftio  flaiTaArror.  Plinius  lib. 
» XIII.  cap.  6.  [immo  XIV.  6,8.  num.  4. 3 Mamertina  vi- 
» na  circa  Mejfanam  in  Sicilia  genita.  Ex  iit  Potulana  , ab 
» auHore  diSa , in  loco  proximo  ItaBae  laudantur  praecipue.  « 
Casaub.  — Quod  Plinius  docet,  Potulana  vina  ab  au- 
fiore  nomen  habuifTe , id  ignoraffe  aut  certe  de  eo  non 
cogitafle  videtur  Athenaeus  cum  ifla  fcriberet.  Prorfus 
eum  colorem  habent  graeca  verba,  ac  fi  dixiflet  auSor, 
Mamtrtitatm  visum , extra  Italiam  licet  genitum , tamen  Ita- 
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licum  falere  nominari , & Italicis  accenfiri.  Facile  quidem  d 
mihi  pcTfuafi , errorem  inelTe  in  Graecis  verbis,  in  qui- 
bus nihil  mutant  mssti  noilri : fed  error  videbatur  ipftus 
Athenaei  eflie ; adeoque  a nobis,  qui  quae  Athenaeus  feri- 
pfit  edenda  reftituendaque  fufeepimus,  non  corrigendum. 
Sufpicatus  vero  etiam  eram , 'ItclxiuttikU  fortafle  fcripfif- 
fe  Athenaeum  ; quae  forma  nominis  ( pro ) pau- 
lo quidem  rarior , at  occurrit  tamen  cum  alibi , tum  in 
illo  Platonis  loco,  quem  fupra  ad  p.  25.  e.  citavimus. 

AD  CAP.  XLIX. 

Aktiphakis  verfum‘4.  cui  deeft  poHerius  hemiflychium,  e 
fupplere  tentavit  Casaubonus  hoc  modo : 

Tufic  ‘SsKSMKhe , ix  'S.afitKiiugit  gvif. 
rtDe cafeo  Siculo,  inquit,  Ariflophanes  Vefp.  [vf.  838.  ed. 
^>Br.3  TfctfttKifa  lufcu  SixiAtlr  KaTiSiS'eKt.  . De  Syracu- 
» farum  fuibus , five  carnibus  fuillis , Hermippus  paullo 
jijjoft , A/  <T(  XufiKturui  eue  ko.)  TVfir  ‘rafixouTi. « — 
lerf.  y /jiijiet  'AhtSr,  Alia , quae  laudantur  ex  Attica, 
vide  infra,  II.  43.  b.  c.  IkiJ.  Bouiricu.  Scilicet 

ex  Copaide  lacu  Boeotiae,  cf.  II.  71.  b.  c.  VII.  297.  c.  d. 

‘If/jifrToc  i'  ovTae.  Hermippus  , fcil.  in  fabula  cui  titu- 
Tus  , Ut  docet  Hefychius  in  ^«Actror,  coli, 

cum  vf.  10.  quem  habes  pag.  a8.  a.  Eamdem  fabulam 
infra  citat  Athenaeus  XV.  700.  d.  Ex  hoc  quidem  lo- 
co fufpicari  licebat , fuilTe  unam  e ParoJiis  Hermippi.  Et 
primus  quidem  verfus  totus  ex  Homero  ( Iliad.  |8'.  484.  a'. 
218.  308.  <r\  112.)  translatus:  e quo  etiam  corriget 

ftudiofus  leftor  levem  errorem  , qui  e prima  ed.  Cafaub. 

& fuperioribus  in  nofrrum  irrepfit  exemplum ; feribetque 
i'g  er  t T I , pro  ireriTt. 

y ctf.  7.  Ktt)  wa/ii  ^nkhKou  At.>iiltufstritiri.  n Fa- 

n cetus  nimis 'Hermippus  alludit  ad  expeditionem  aliquam 
tt  Ltcedaemoniorum  in  Thraciam  , rogatu  Sitalcae  reguli  fu- 
» fceptam  ; unde  aliud  nihil  retulerint  nift  fcabiem  & alia  va- 
ri lerudinis  incommoda , quae  ix,  xtMvyJitt  nafei  folent. « 
Casaub.  — Vide,  ne  non  Sitalcae  rogatu  expeditionem 
fu  fecerint  Lacedaemonii , fed  adverfus  Sitalcam,  qui  Athe- 
nienlium  focius  erat  bello  Peloponnefiaco , ut  docet  Thu- 
cyd.  II.  29.  & Diodor.  Sic.  XII.  30.  Quod , praeter  fcatiem, 
alia  etiam  valetudinis  incommoda  dixit  Cafaubonus,  refpexit 
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e puto  rcripturam  ante  nos  editam  quaPi  in  plurali 

vocabulum  iftud  pofuiilet  poeta.  At  vera  le6Ho  4wpeer  ell, 
in  finguiari,  quam  e msstis  noftris  reftitutam  dedimus. 

Vtrf.  8,  xatt  irtfk  Ilt^/iXKov  r<tv«')r  4rarv  treX- 

f^tur.  vtf)  riiffUiuv  habet  eod. «.  quod  fpecie  non  ca- 
ret ; de  Perdicca  , fcil.  fpem  inanem  de  Perdiccae  focietate 
conceptam.  Neque  tamen  hoc  praetulerim  vulgatae  fcri> 
pturae,  cui  fuffragatur  cod.  i.  In  confemiunt 

edd.  nefcio  an  & mssti,  e quibus  ad  hunc  locum  nihil 
notatum:  omnino  vero  4"'^*'  rubHaniivum 
repofitum  velim.  Sic  etiam  haud  dubie  Euflathius  legit , 
exferie  4ivS'fee  fcribens,  ad  Iliad.  0'.  p.  197  > 49.  ubi  et- 
iam fcripruram  rrafk  Tltpi'.  rede  tenuit.  Haec  ad  verba. 
De  re  fic  Casaubonus  : » Peloponnefiaci  belli  temporibus 
nSualcai  partis  Thraciae  dynaua  fuit,  Perdiccae  Macedo- 
» niae  rex.  Narrant  autem  hifiorici , Perdiccam  focietate 
» iunflum  fuilTe  cum  Athenienfibus  : quorum  animos  cum 
» erexiflet  in  fpem  magnam  auxilii , in  nervum  conatus 
» erupit.  Ea  propter  ait  poeta , Perdiccam  mififfe  Athenas 
» inanes  auxiuarii  militis  , 6r  mendaciis  ontijias  naves.  Ille 
» quidem  Athtmcnfes  non  nominat : fed,  ita  exponendum 
» eflie  hunc  verficulum,  fatebitur  qui  recens  fuerit  e lefHo* 
»ne  libri  fecundi  Thucydidis , & libri  XII.  Bibliothecae 
» Diodori.  Re3e  obfervat  Euftathius,  imitatione  Homeri 
» hoc  e(Te  di&um  ab  Hermippo.  *Opa,  inquit,  [ad  Iliad. 

p.  147,  50.]  Ti.  •\.rjisa.  stivtl  triru  traxxcuV, 
nutriit  'Ofctipev , e«tptirou  ir  TeTtiiit,  fvrttTir  sirmt 
jjirtifm  (iviiruadat , eaa,  oii'  kr  iKttTts^vyts  taut  iipet- 
stTt.  Locus  poetae  eft  Iliad.  4'*  [Immo Iliad.  v.  247.]«  — 

f tti  Si  SufiKtuaeti  rut  Ket't  Tvpls  arap  a I.  Non 
placebat  nrapi-x^evatti , cum  per  fe,  tum  oS  l/seteTiKiurn 
cum  voce  Xupixevattt.  Quo  libentius  tenui  srapsxm/ri , 
^od  tacite  repofuerat  CaTaub.  Sic  quidem  & legilfe  Eu- 
nathius  videri  poterat : at  id  haud  fatis  certum,  quoniam 
paulo  diverfa  utitur  verborum  flruflura.  *«tT«X4y»i , in- 
quit, kmieit  i’tpjjtfxnret,  m-phc  eit.\eit , (srpU  Tait  iAXeie 
malim)  — ie  ai  Xvpiiuvaeti  virof  x«)  jreifix‘V9'i. 
Quibus  in  verbis  illud  notandum , quod  pro  e ii  r , in  quod 
(quoad  mihi  compertum)  confemiunt  cum  editis  nofiri 
rosti,  rirof  Eufmthius  pofuit.  De  quo  vocabulo  Ca- 
saubonus; » Cogitemus  fane:  inquit;  Sicilia  enim  fru- 
» menti  fertiliflima.  Sed  metro  levi  mutatione  conlulen- 
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ndtmi  foret:  rrrsr  rufi*.»  — Obrervandum  tamen, f 
fi  Cafauboni  fequaris  emendationem , oportere  ut  primam 
in  Tvp^r  brerem  fiatuas:  quam  quidem  confiamer  , ni 
iallor,  longam  ufurparunt  Graeci ; quemadmodum  etiam 
laiine  butyrum  penuhima  longa  dicimus. 

Vtrf,  IO  fy.  Ku.)  KtfKVpunvf  — - OTI  /ii  bvfiir 

Cum  nude  eri  feriberent  omnes,  mo- 

nuit Casavb.  n Infarta  Tyllaba  feribendum  «Vi  / a 

tx»uui,  locus  eli  [fic  pergit  idem]  in  pronuncia- 
ntioue  vocis,  dut  bv/aer.  Nam  ugrt/lit  eepa, 

xqua  vefeebantur  pauperes,  ut  nautae  miferi.  Antipha. 
M nes  , [ apud  Athen.  II.  60.  d.  3 Ou/f)r  KftSr  m-ofUrtru 
n ifStii  Svfttf,  Poteft  igitur  elici  haec  fententia : Male 
uptrtMt  Coreyrati,  qui  cepas  iftas  agrc/les,  quae  in  ipfo- 
»rum  iiifula  nafcunnir  optimae,  fotis  fervant,  neque 
» alio  tranfmittunt , fed  in  fuis  ipfi  navibus  edunt.  Poteft 
» Si  ita  exponi , fi  pronunties  bu/uir , tono  in  pofteriorem 
M fyllabam  trandato ; Male  fit  Corcyraeis , qtd  cum  eaetens 
» Graeeis  tempore  neceffario  confendre  non  folent.  Alludit  ad 
V bellum  Xerxis  , quo  tempore  publica  Graeciae  falus 
s prodita  eft  a Corcyraeis ; ut  ex  Herodoto  explicat  vere 
wEuftathius,  OdyiT.  ».  [p.  188,  11  fqo.]  Olim  legebam, 
fi(T<  Hrfix*  i^tun ; quia  in  fa&ones  div'fi  neque 

» fe  neque  eaeteros  Graecos  qsuaos  ejfe  finunt.  Lege  Thucy- 
w didem  & Diodorum  de  cauffis  conflati  belli  jPeloponne- 
n fiad . quo  attritae  opes  Graeciae. « — De  , cepa 
coetafle  poetam  vix  putem  ; quamquam  praecife 
negve  nolim  , iftud  etiam  in  verbis  ludicrum  aliquatenus 
eum  efle  feciRum.  EuftathUis  verba  Hermippi  I.  c refe- 
rens , pariter  nude  Vti  tbx*  loipfit.  Tutiffimum  vifum 
efl,  te  cum  Cafaubono  fupplcre.  Qui  itadfmum  cogi- 
taverit , facile  intelliget  quid  anfam  dederit  omiflioni  il- 
Hus  voculae,  /fx*  , dssrerfa  fenmsta , didio 

plane  Homerica,  Iliad.  v.  )i. 

Verf,  I X.  TaiJnt  /uir  imiiifr.  Si  haec  verba  non  mo- 
do ad  fuperiora , fed  & ad  proxime  praecedentia  referas  , 
intelligcre  debebis,  e Corcyra  ortam  inter  Grawoi  (bello  fcil. 
Feloponnefiaco , ut  monuit  Cafaub. ) Sfierdiam.  Verf,  1 7. 
etveiif  um'Evfieirte.  Si  rede percepi , habet  Am’  Etifieiue 
rod.  b.  Nefeio  an  St  alter.  berjf.  18.  Aeri  J*  'ApuofUe 
imsutCfove,  Vide  Erafmi  Adag.  Arcadas  imtatu;  & Stii- 
dam  ia  'ApuAtme  (uisiupeM.  Vetf,  tp.  ai  fUtymrui  ex 
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f msstis  correxit  Cafaub.  confemiemibus  noflris.  Perperam 
di  Tct7'«rd)  ed.  Ven.  & Baf.  » Nam  ubi  gentium  (att  Ca> 
«saubJ  vifae  Tagi^tt  iflae?  KiPagafat  oppidum  Phthio* 
ntiths  Theflaliae,  Inolemaeo,  aliis.  Fuit  aliquando  urbs 
nea  portu  nobilis  & emporio:  indeque,  ut  videtur,  peti 
• foUta  mancipia  Tkracica , fnmus  infcripta  more  gentis  & 
nliterata.  u — Reirafiavit  buoc  locum  Palmerius  Exerci* 
tat.  p.  481  fq.  ita  tamen  , ut  non  admodum  operae  pre- 
tium fecifle  videatur. 

a Verf.  20.  Ticr  3*^  AAr  jSdAirtvr.  » AAr  jUxarti  funt  nu- 
neti  Panueae , de  quibus  in  Excerpns  libri  li.u  CasauB. 
- — Hefychius , in  Atkr  0$lAiu»i  , poflquam  hunc  ipfum 
verfum  ex  Hermippi  citavit,  hanc  fubiecit  in- 

terpretationem : rk  MdrTerid.  ririt  fi  ntmxec  Aiytvfir  8 
'HttcMmnai.  Vide  infra  Kb.  II.  p.  53.  c.  & e.  /HJ.  xc) 
crydAottTd,  n Amygdala  magna  €r  adimrahilia  : 
» vel  compunSa  &•  parvis  foramnibiia  diflinda,  Allufio  fadia 
»ad  Homericum  acroieleutium. « Casavb.  — Amavit 
utique  Homerus  illud  epitheton  in  line  verfuum  ponare, 
ad  indicandam  rem  quae  fuam  ok  praejtamiam  cum  admira- 
liont  (t  JiUntio  fptdari  mertatur.  Et  haud  dubie  a poetarum 
principe  ilhid  vocabulum  mutuatus  e(l  Hermippus , fed  ia 
aliam  fonaffe  fententiam  traxit.  Prior  CaTauboni  inter- 

fretatio  vulgatifGma ; quam  adnotavic  etiam  expUeavitque 
uilathius,  cum  alibi,  tum  praeibrtim  ad  lliad.  f.  p.  4ti, 
12.  Eidemque  ratione  ^dle  equidem  patiar,  ut  rt>d- 
Kitrrm  apud  Hermippum  quoque , ut  apud  Homerum  , 
praeflantijjlma  itttelligantur.  Alteram  interpretationem  ab 
eodem  Cafaub.  propofuam  tetigit  ibidem  ^llaihius : at 
ea  fane,  fi  quid  video,  lubrico  admodum  nititur  futvla- 
mento , ut  quae  flatuat  , per  elliprin  literae  v 

poli  t , idem  valere  ac  uMurttyuim.  Mireris  tertiam 
interpretationem , ab  eodem  Euftataie  ibidem  propofitam, 
& ad  ipfa  haec  Hermippi  verba  adplicatam  , de  quibus 
agimus,  lileniio  praetermilTam  efle  a dodilEmo  Animad- 
verfore.  Operae  pretium  videtur,  ipfa  Graeci  Commen- 
tatoris verba  adponere : «I  ti  tryatXmk  qxcir  - • - 
fvjucAcxTe,  - - xa)  ftk  TevT*  riyuhk  xel  pus  itftifiaSfrm 
AcTflapr  luc)  tic  iip»  c<- 

yuAitrT«i  rk  fii  fr  vp  xAeccbai , xaaxi 

sri(C(up  PerxrvA»?  Mifitra  ile  bfm/cir.  Scilicet  aiyauin. 
T«  dici  amygdala,  quae  ita  Cnt  moHi  puiamine,  ut  fine  Jln- 
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pitu  fijnp  pojjint,  uni  prijjloni  Jipiorum  ceiUmU.  In  eam-  a 
dem  fententiam  ( Euftaihii  quidem  locum  citatum , ut  vi- 
.detur , ignorans ) incidit  Palmerius , in  Exercit.  in  Aud. 
Graec.  p.  482.  ubi  mollufcas  fe  h.  1.  intelligere  ait  amyg- 
daLs , de  quibus  Plinius  loquitur  lib.  XV.  cap.  ai.  ( aL 
24.  ) tjuarum  fcilka  fragilt  putamen  cjl , & Ueo  fine  flr^uu 
frangi  & manducari  pojfunt. 

Fer/.  21.  T*  yofr'  iruMptetTci  txnic.  Ex  OdylT.  cc'. 
15  i.  Vtrf.  21.  4>«iru»  au.  Sic  r^£le  duae  priores  editio- 
nes Cafaubonianae.  tMrixn  J"  au  edd.  vett.  & ed.  3.  Caf. 
cum  noflris  msstis , quod  non  ferebat  metri  ratio.  Verf. 
23.  tTatriiTar.  Sic  edd.  J'ax(J'ar  cod.  a.  txTtiJxt 
cod.  b.  ouod  teneri  fortafle  potuerat.  Licet  enim  vulgo 
nonnifi  ia-rtitt  & Txirmtf  pro  legitimis  habeantur  for- 
mis; reperiiur  tamen  apud  Hefycbium  etiam  Aatrgr,  pro 
fynonymo  tou  rkirnf. 

AD  CAP.  L 

' Tlh^xfo!  &c.  Vide  Schneideri  Fragmenta  Pindari  p.  9. 
num.  1.  In  PindarI  f erf.  2.  Tfiyttt  nrvKnarxTt*  ifrrtr 
Tsr.  Perperam  editur  apud  tudath.  ad  Odyff.  f 

p.  633  , 39.  — Canes  vocat  Pindarus  i/iTtrir , quaQ  di- 
»cas  animal  ^aXifrixor : nam  iferiir  apud  antiquiflimos 
» Graecos  ire  fignihcat ; quae  fignificatio  vocis  huius  re- 
» manfit  apud  Doras , ut  Theocritum,  qui  ita  femper  ac- 
«cipit.  Et  Homerus  quoque  iprnk  pro  animalia  pofuit, 
uOdylT.  S'.  [418.]  Etiam  hominum  ^enus  ifnr\r  dici 
n adnotatum  Hefychio.  f in  'EfTtTx.  ubi  conf.  quae  adno- 
i>  tavit  doflus  Editor.  ] De  Lacacnls  canibus  , omnes  grae- 
n d : de  capris  Styriis  Strabo. « Casaub.  — f'erf.  3 fy. 
"Exiifixi  <T  <r  «wiA^ir  yk\<txT»e  alyar  t^o^wTa- 
T 01.  In  xtyte  & iJovoiraTot  corifentiunt  libri.  Pro  2*u- 
fixi  vero  elt  Sxufxar  ( fic  ) in  ed.  Ven.  & Baf.  Inde  for- 
talTe  anfam  Schneiderus  cepit , SnupUe  r - alyxr 
TkTevt  edendi,  quo  ftmul  conllrudio  orationis  fimilis  red- 
deretur ei , quae  in  duobus  verfibus  praecedentibus  obli- 
net. At  iftud  Sxupiar  in  ed.  Ven.  nil  aliud , nifi  manife- 
flum  erratum  operarum' efle  videtur:  ut  veroconftrudio 
ubique  fimilis  fieret , nulla  ratio  cogebat : pariter  certe 
in  Hermippi  verfibus  praecedentibus , & in  fequentibus 
Critiae,  variatam  videmus  conlltudionem.  Ac  fane  ad 
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aifcyiiruru  percommode  verbum  Aibftaniivum  intelligi 
polle  videiur.  Sed  id  ipfum  ( fateor)  me  turbat,  nec  quid 
fit  video,  quod  ad  fotmmnum  uiytr  referatur  majculim 
num  i^ox^r»T»i  : nam  eiufmodi  fuperJativura  gene- 
ris communis  effe,  & in' foeminino  genere  eamdem  cum 
mafculino  terminationem  poffe  habere , non  compertum 
habeo  equidem.  Itaque  omnino  aut  Icri- 

tendumputo,  aut  intellefto  e fuperio- 

ribus  nomine  ip^tTor.  De  Scyriis  capris , praeter  Strabo- 
nem IX.  437.  b.  confer  Athenaeum  noftrum  XII.  440.  d. 
(ubi  etiam  Lacatnat  rurfus  canes  laudantur ) & Zenobium 
Proverb.  Centur.  II.  18.  ubi  eofdem  hos  Pindari  verficu- 
los  refpesit  paroemiographus.  Verf.  6.  Pro  ini  yis  , 
b perperam  ini  tUc  habent  mssti  nollri.  In  eifdem  , v/.  7. 
eft  SixiA/eer  o-yMput,  abfque  ti  coniundione.  Xiki?>:»s  oypt; 
mox  etiam  a Critia  laudatur. 

Critiae  vtr/us  1.  in  ed.  Ven.  & Baf.  noftrifque  msstis 
fic  feribebatur : 

Kinn^tf  ’*K  SixfXiir  yinif  Unpsnic  sit  ifpyor. 

Quem  ita , ut  nunc  legitur , tacite  emendavit  edidirque 
Cafaubonus,  deleta  voce  tit,  & verbo  fubflantivo  ante 
ySotir  inferto.  De  Cotiaio  frequenter  & copiofe  in  de-, 
curiu  huius  operis  agitur ; praefertim  lib.  XI.  p.  666  Iq. 
ubi  idem  etiam  Critiae  verius  eodem  modo,  ut  bic,  emen- 
datus confentientibus  libris  legitur,  (vi^  p.  666.  b. ) In- 
teri m , cui  ignonim  illud  nomen,  vel  e latinis^xicis  , 
quid  cottabum  veteres  dixerint , petere  poterit. 

Verf.  3.  Pofterius  hemiftychium  olim , etiamque  a Ca- 
faubono , fic  erat  editum , x.a.KKiSa.nini  ri  xpuTinm.  Et 
priorem  mendofam  vocem  tenent  quoque  mssti , fed  pro 
upurirru , 'xpiTim  habet cod.  b,  upir  1 urt  t Ivero  cod, 
a.  quam  pofleriorem  feripturam  Cafaubonus  pariter  e fuis 
msstis  enotatam  animadvertens,  ita  emendandum  verfum 
monuit,  ut  a nobis  editus  efl.  Pentameter,  qui  fequi  de- 
bebat tertium  verfum  , nufquam  comparet : cuius  defe- 
fium  fuo  loco  tranfverfis  nonnuIUs  DrieoDs  indicavimus. 

Ve^.  3.  StnrttMuit  J'i  ipint.  n Sellae  Thtffaiicat  memi- 
» nit  Pollux  lib.  X.  cap.  z6.  [ immo  lib.  VII.  cap.  36.  fefl. 

n 1 1 3.  ] »«AAi«T«i  • SrrrcMXai  ti^pot.  SA  lut)  i llvtuc 
rt  !<ptr  0fTT«A(  nenixiSifpi.  Lege  eumdem  lib.  X.  c.  xi. 
fefi.  47  fq.^  & Hippocratem  vr^l 'Apipaif.  u Casaub. 
/'trf. 6.  «VMMV  /1  A<x*vr  xikhst  Vox 
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X» . quam  percomaiode  exhibent  ediri  libri , nefcio  unde 
arreptam,  deeft  illa  quidem  nofiris  msstis.  F^rf.  8.  Tvf 
mira  Xi  xpctre?  ^vetTwor  Perperam  tvfTMh  edd. 

Monuit  vero  CaTaubonus  Tvffnrh  lepadum  : atbicere 
debebat , ita  dare  msstos  libros ; fic  quidem  noftri.  Ta* 
fcdnicj  opers  etiam  a Plinio  laudari , notavit  idem  Cafaub. 
Scilicet  Tufctnica  figiu  6>  fimulacra  , Plin.  XXXIV.  7 , i6. 
Coroiurum  Ettuftarum  <x  aurv  meminit  idem  XXXllL  x , 4. 
&XXI.  J,4- 

ytr/'.  IO.  ^amatr  iT'  §Sftr  khi^hryA,  ir  De  C 

9 illo  verAi  haec  Euftathius , commentario  io  Ulyxeain 
*X1V.  r p.  f6o , 18  fqq.  extremo  comment.  in  OdyC  S"-] 
«ripir  vov  JciTtir,  xitl  rtJ^r 

ii  erepat  'He(U'ip’  Xail  , i Kxrk  fitri* 

9i‘a4w  «tl  xapitftumr  rxfk  Auai^ptri*  2ti  uxi  t u ivi. 
nyfifJ.iM.Ti  j(,iT«r,  «V  irri  wfKifu^ 

9 air.  Ta>evTar  Xi  xxi  Tb 

» jur , Ko)  rb  , «rar  *cinKtt  cT’  aviper  yfifjfui^ 

mx  iM^lhtyx.  Explicat  autem  vane : h t«  indyerrx, 
0 niytur  0olimTTx,  git  Kiyag,  ifuibus  utimur  itf  firatotum: 

9 vel,  MC  XToxe$mTxj  rb  «ajIm  ^>wr,  ^uxrum  opf 
n longiorum  ftrmoxum  fit  compendium.  Haec  quidem  mira 
n interpretatio  elL  Non  deterius  eft,  quod  fingebamus 
9 nos:  Vocari  Bttrat,  fcAs|iA^vr,  prepfer  vim  orxtionu 
nin  fanxndit  animi  pertmiatioaiiut.  Notum  ilM,  'Ifvyfif 
9 ravavear  «ielr  ierpa)  hl/yot : vel  quia  per  Uuras  ablen. 
ntiae  malis  medemur;  _epifiolis  enim,  ut  elegancer  ait 
nGregorius,  rxixyfx^gufJtr  Tht  Twa  attrirraar  orxfourixt.x 
Casaub.  — Mihi  vero  nihilo  probatiores  Cafauboni  ioa 
lerpretationes  vifae  funt , quam  iftae  quae  fum  ab  Eu- 
Aathio  prolatae.  Quod  de  literarum,  id  eft,  epiftolarum 
foiatio  dixit  vir  dodus , prorfus  fitoio  praetereo : quae 
cum  alia  ratione , tum  & ea  ipfa  parte  peccat , qua  prior 
•iufdeffl  imerpretatio,  de  vi  orationis  ad  fanandas  animi 
perturbationes.  Eft  enim  ea  (aliqs  rationes  ut  taceam) 
prorfus  analogiae  fermonis&  compofitionis  repugnans  : ip 
iftam  enim  fenientiam  oportebat  xig^ix-xtof  aut  aliqua  f>* 

, asilis  ceaipofitio;  nam  vocabulum  illud,  quod  ad  «asgi 
4n  fme  adiicitur , denotat  id  malum , cui  mederi , quodve 
depellere  debet  ea  res  de  qua  agitur.  Igitur  fi  vocabulo 
kKg^iAtygf  ufiis  eft  Critias , de  htpfis  loquens , hoc  dixit  : 
fittrm  mederi  non  animmpertprbatio^us , £ad  Teis  Agygit , 
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C vel , Bttrat  propdUri  raiie  xiytvr.  Et  in  hanc  fententiam 
Euihthius  pofteriori  loco  vocabulum  illud  accepit;  cuius 
adeo  non  aliam,  nifi  frigidam  interpretationem  dare  po- 
tuit. Nam  quod  prius  aiebat,  interpretari  nonnullos,  iUt- 
ytPTit  (id  eft , fitnitvuTit ) *i(  kiyi» , id  manifeife  contra 
analogiam  eft  omnium  vocabulorum  ea  iki^i  compofito- 
rum,  quae  ab  ipfo  adlata  funt.  Quibus  ex  rationibus 
conficitur,  ut  intelligamus,  non  yfi,/k/kAT'ik$^ik»^ 
yci,  ut  vulgo  editur,  aut,  ut  Euftathius  legebat,  (quod 
perinde  erat ) ypoft/MTce  itkt^ikayt  fcripCfre,  {edyfifi. 
ficiTtc  Keyei,  aut  k t k iy  a , penacute,  quod 
perinde  e(Te  videtur.  Et  perapte  quidem  feiteque  rk  y/>iff 
fjutra, , ( id  eft  fcrwturac  tUmaua  ) ita  dida  mihi  vifa  erant, 
quafi  vtrbiltgd ; f^icet  quod  valeant  illa  ir^f  ri  ki^ai 
T»iif  kiymf,  quod  eorum  opera  kiyo/iin  (id  eft  sx>AA.<y«> 
fun  ) Tsiir  kiytut , colUpmus  conftrvamufqut  vtria  & ditia  , 
quae  abfque  illo  admirabili  invento  in  aere  dilliparentur 
perirentque.  Igitur  id  ipfum  dicit  Graecus  poeta,  quod 
fuo  fermone  percommode  Lucanus  Pharfal.  111.  219.  his 
verficulis  complexus  eft : 

Photnicu  prini  , famat  fi  eruitur,  aafi 
manfuram  rudibus  vocem  fignare  fibris. 

In  eamdem  fententiam  locum  hunc  a Gallico  interprete 
acceptum  video,  qui  fic  vertit:  Les  PhinicUns  ont  invtaU 
Us  lettrts,  qui  confervent  nos  paroles.  Dixi  perinde  videri , 
kt^iktya  an  kiBikiyei  feribas : nam  adiefiiva  e verbo  & 
nomine  compobta  funt  quidem  pleraque  antepenacuta,  ut 
^ikiuikte , /stniitetket  & fimilia ; quae  vero  ex  verbo  8t 
nomine  kiiyot  compofita  funt,  fere  penacute  ufurpantur, 
ut  pLtfekbyef , t^tkokbytc,  at  reperiri  etiam  ante- 

penacute  feriptum,  adnotavit  Steph.  in  Thef.  Ling.  Gr. 
II.  640.  d.  nec  ita  male  fortafte  , nam  id  quidem  defide- 
rare  analogia  videtur. 

Perf.  la.  ^aytnyme  S'  ktut.Tt.vf  K^tr,  kKbt  Tetfsiai.  rtCtt- 
nres  podta  vocat  kkbt  TOMia-c,  veterem  eorum  ia.kte.TTt- 
tt  xfaTiae  fpeftans , non  mercaturae  habita  ratione ; quae 
neam  gentem,  quod  fciam,  nobilem  fecit  nunquam.* 
[ At  iptpTnyt)  tamen  mercaturam  lignificare  videntur.  ] 
n Maris  imperium  populi  Graeciae  atque  Afiae  alius  alio 
n tempore  obtinuerunt , ut  fcimus  ex  Sttabone  8t  hiftori- 
» cis.  Cares,  quo  tempore  Romam  a fe  conditam  rege- 
» bat  Homulus , principes  maris  mediterranei  fuiffe , Eu- 
Aninutdv.  Pol.  J.  O 
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» febius  fcriptum  reliquit  in  Chronico.  ^frnySr  (ive  ont-  c 
nrtrUrum  inventionem  attribuit  Plinius  f VII.  56,  57.  ] 

» Hippo  Tyrio. « Casaub.  — Longam  ^fputaiionem  de 
variis  populis , qui  diverfis  temporibus  maris  olim  obti> 
nuerant  imperium , idem  Cafaubonus  poft  editas  in  Athe> 
naeum  Animadverfiones  inAituit  in  Commentario  in  Po- 
lybium , qui  numquam  quidem  abfolutus  eA  : fed  eam  il- 
lius particulam  , qua  iAa  difputatio  continebatur , e viri 
dodi  fchedis  lac  Gronovius  fuae  Polybii  editioni  adiedt , 
ubi  p.  194.  num.  X.  de  Carum  ^ceActTToxpttTif  agitur. 

ytrf.  13.  iTi  T p 0 3^  « V yMUt  ti  xofurev  r ixymr 
&c.  Cum  legeretur,  haec adnotaverat  Ca- 

SAUBONUS : » Rotat  figUnat  inventores  dicuntur  Critiae 
» fuiffe  Mthenienfa : credo,  propter  lingularem  Atticorum 
nAdilium  praeAantUm  : quod  etiam  obfcurius  innuit 
«Athenaeus,  cuius  verba  [ proxime 'fequentia  ] ita  cape, 

» xeti  itreUtlTreii  'imtt  0 'ArTixir  Ktpttfset , & revera  laudan- 
» tur  opera  figlina  Attica.  Matro  Parcius , [ apud  Athen. 
»IV.  136.1.]  'Attix»  if  orirriH  tftit  x«)  Sina, 

«(smat.  Caeterum  de  auflore  primo  Aglinae  rotae  maxi- 
»mi  feriptores  in  alia  omnia  eunt  , Str^o,  Seneca,  Pli- 
nnius,  & Diogenes  quoque  Laertius.»  — Veterum  au- 
dorum  loca  de  rotae  Adinae  inventore  curatius  indicata 
vide  apud  Harduin.  ad  Plin.  T.  I.  p.  414.  not.  50.  & Me- 
nag.  ad  Laert.  I.  io{.  Caeterum  lAa  fic  difpuiata  retra- 
fiavit  dein  idem  Casaub.  in  Addendis,  haec  reponi  iu- 
bens ; » Rotae  figulinae  inventores  dicuntur  Critiae  fuiffe 
» AthenienTes : fM  fallunt  nos  depravati  codices.  Nam  fme 
» controverlia  feribendum,  'nr/iTpox,*"(  autem 
»rp«x.^r)  yakt  Tt  xctpilrov  t'  inyam  »Zf$.  Non  dicit  Cri- 
» tias,  rotam  figulorum  ai  Athtnienfiius  ejpe  inventam : verum, 

» artem  ipfam  fingendi  opera  figlina;  quae  eleganter  appellan- 
» tur  a poeta , ( id  elt,  opus)  rotae,  terrae,  & camini 

»Sic  in  aenigmate,  de  quo  libro  X.  cap.  17.  Cp*  449-  b.  ] 

« olla  dicitur  rpoxepvpi^rtTCWXTvv  nutet,  •rtaurer  Ix  yeUat: 
»&  fimilia  alibi.  Vide  lib.  II.  cap.  >3.  [ad  iAa  verba  rp*- 
nxpt^etTeu  xifut,  p.64.  a.  ] Plinius  lib.  VII.  c.  33.  [aliis, 
ncap.  36.  fed.  37.  p.  414.  ed.  Hard.  ] Figlinas  Chorotbus 
» Athenienfis  invenit,  u — In  mendofam  feripturam  Tp*x^v 
confentiunt  noAri  libri : fed  neceffariam  C^fauboni  emen- 
dationem nil  cundatus  iam  pridem  adoptavit  Valcken.  ad 
Herodot.  V.  88.  p.  416.  not.  93.  De  re  confer  quae  no- 
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c tavitiacobs  ad  Anthol.  Vol.  I.  Part.  II.  p.  14».  & p.  »30. 
Adde  quae  fupra  ad  Athenaeum  holirum  I.  ad  verba 
illa  Xhv  xtptcuiet  adnotata  funr.  Pro  V a.i  x t rt , libri 
noftri  ydi  af  ri  habent.  In elfdem  paulo  pofl , pro  M <c- 
fctiSyi,  in  quod  confentiunt  editi  libri,  MifaS  a it  0 t 
fcribitur.  Aliud  animo  agebat  Vir  doctus , quem  modo 
laudavi,  cum  MaratkorumnocloQO inventorem  perhiberi  ait 
rotae  figlinae. 

It  qiiiffl'  Krtfiee  Ktpkyua.  &c.  Illa  verba,  Kri* 
Sia.  — mikxna , Cafaubonus  ita  edenda  curaverat , 
quafi  unum  abfolverent  verfum.  Ego  cum  metri  raticH' 
nem , quod  ei  verfui  inelTet , compertam  non  haberem  , 
cum  fuperioribus  editionibus  tamquam  metri  vinculo  fo- 
luta  eadem  verba  pofui.  Adnotavit  ad  hunc  locum  Ca->- 
SAUB.  n Kf^juix  in  Eubuli  verfu  non  funt  vofa  Jigulind 
» (impliciter,  fed  eorum  fpccies  peculiari  nomine  fic  dida, 
» Erant  dolia  minora  certae  menfurae,  transferendo  vino 
napta,  autinufum  orcarum  ad  falfamenta.  Cmdia  haec  cr> 
nramia  ( amphoras  licet  appelles:  nam  xrpiifxisv  & o/jl^o^ 
r>  ftuf  tantumdem  capiebant ) laudat  Eubulus ; non  quam* 
» vis  Cnidiam  tefiam.  u — In  eam  fententiam  lubens  equi^ 
dem  in  verfione  latina  h.  I.  pro  Cnidia  figlina  y Cnidiae  am- 
phorae, & fupra  I.  3.£  pro  Chii  vini  plenum  fifUie , Chii  vi- 
ni plenam  amp^ram  reponi  velim.  Mox  pro  iSctraritt,  perpe- 
ram 0oTkrut  habet  c<^'.  a.  De  illo  vocabulo  vide  infra  , 
IV.  169.  d-  f.  & Helych.  in  Bctrctrict. 
d 'ApTiipirxc  Si’  Nierv  Kvtrpov&c.  Verba  illa,  auaeAN. 
TiPHANi  hic  tribuuntur , vulgo  quafi  in  verfus  diftributa 
legebantur  in  hunc  modum  : 

NtcTV  Kurpou  mil  rxojUftwrlecr 
xifSapur  MiAitrior,  xpiptvor  , 

xttvAlr  I*  XapxeSirof  xet)  riAqiior,  ‘TftBTTior , 

ofiyavat  TiteSio». 

Quae  malui  equidem  continuo  tenore  tamquam  metro  fo* 
luta  fcribere,  quam  ita  male  claudicantes  verfus  adppne- 
re.  Poterant  tamen  facili  negotio  in  ordinem  cogi , prae* 
eunte  praefertim  Polluce  VI.  67.  ubi  leguntur  quatuor  hi 
fenarii , quibus  parum  utique  ad  iullam  menfuram  deell : 
Kal  VATti  Kii  vp  1 0 r ,’ xoci  f KAftfs.  ari  ttf  irir  , 
xa)  KifSapior  KihMiar,  x<e)  xpopquver 
Scquc9pa.xior  , x,cl  xavr.'ir  ix  Kapp^n/oxor 
«■()  aixifiof,  biiptax  ti  rar  Tpciittiwr. ' 

O a 
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Lege  verf.  i.  cum  Athenaei  libris  Kvit/kv  pro  Ku^fitr,i 
& fimplici  litera  fc  fcribe;  tum  vf.  4. 

*T  /u  ii  T T 1 0 r lege , pro  Tvr  T^Tr/vr : addeque  prius  he- 
miftychium  quinti  verfus> 

Tirs/ior. 

& nihil  defiderabitur  amplius.  Quibus  in  verfibus  cum 
commemoretur  kuvkU  & , quorum  in  fequentibus 

frequens  etiam  fiet  mentio ; (&  ix  Kupiirsr  xxv^ky  paulo  ante 
memoratum  vidimus,  p.  17. e.)  in  tranfcurfu  notabimus, 
& xauA^r  & r/A<pi<r  interdum  totum  illum  fhiticem  deno- 
tare , e cuius  vel  caule  vel  radice  capitur  vrif , id  eft , 
fuccut  ille,  quem  Juccum-  Cyrtnaicum , laftr , Uferpitium 
Romani  vocabant ; qui  tam  pro  medicamento , quam  pro 
condimento,  in  fummo  honore  cum  apud  Graecos  tum 
apud  Romanos  erat.  Sigillatim  vero  xevA^r , caulU  fhiti- 
cis , vero  radix  dicebatur ; ut  monuit  Pollux  1.  c. 

Qui  uberiora  cupit , adeat  Bodaeum  a Stapel  ad  Theophr. 
Hifi.  Piant,  lib.  VI.  cap.  3.  Caeterum  quum  diferte  ver- 
fus  illos  ex  Eubuu  fabula , cui  Glaucus  titulus  , dudos 
Pollux  dicat , quorum  auQorem  Aimpharum  facit  Athe- 
naeus; incertum,  poetarum -ne  illorum  alter  alteri  eos 
fubripuerit ; (de  cuius  generis  furtis  fupra  ad  I.  17.  c.  d. 
& 16.  a.  didum  ) an  alterum  ex  fcriptoribus , qui  eos  ci- 
tarunt, memoria  fefellerit;  aut  fuerit -ne  apud  Athenaeum 
per  Epitomatoris  aut  librariorum  culpam  aliquid  hoc  lo- 
co turbatum.  Meurfius  quidem  , hunc  locum  tradans  in 
Reliquiis  Anicis  cap.  10.  p.  45  fq.  reda  pronunciare  non 
dubitavit , memoria  Wum  efle  Athenaeum. 

AD  CAP.  L I. 

tW  XtUivjSwrter  - • cV  xfr 

T»f  Xvpixr  yhtffius,  n Chatybemum  Minum  Strabo , Hefy- 
Dchius,  Euitathius,  nafci  in  Syria  fcribunt : Athenaeus, 
nfi- confiat  fides  nofiris  libris,  tupr  CMpjttn^  iit  SvpiW, 
» etiam  Damafcl  in  diyrix  ; quafi  eflet  illius  vini  regii  prior 
nalia  patria  quam  Damafcus,  cuius  urbis  uvas  hodiraue 
'»in  deliciis  efle  tota  Europa  fciunt  omnes.  Eufiathius  [ad 
»Od.  f,  173 , 3^.  eumdem  hunc  Athenaei  locum  ob  ocu- 
»los  habens]  legit  ir  Auft.  non  x^ r;  eum  fequerex,  ni- 
» fi  alio  .traliment  fequentia  verba.  In  Suidae  coUedaoeis 
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nXakvtmitf  per  J*  perperam,  u Casaub.  — Confer  au- 
fiores  ad  Hefych.  laudatos. 

e Ifta  verba:  — Kct!  irrlS‘vr»f  tuCt  ?yx,«  &c.  e codice 
Corfeliano  protulit  Schottus  Obf.  Hum.  I.  6.  p.  9.  num: 
6.  Eram  autem  in  ora  illius  codicis  ita  adfcripta,  ut  in 
contextum  h.  I.  reponenda  elTe  fignificaretur.  An  eadem 
praeferat  etiam  nofier  cod.  a.  non  habeo  compertum  ; 
nihil  quidem  ex  eo  ad  hunc  locum  adnotatum  reperio. 
Erant  autem  in  cod.  Corf.  continuo  tenore  fcripta ; certe 
iic  a Schotto  produda  funt : quae  nos  in  quatuor  verli- 
culos  diftinximus,  quorum  primo  deeft  primus  pes,  quar- 
to pofterius  hemiftychium.  In  vtrf,  1.  poflis  legere  ori  yaf 
pro  i ykf , fed  & hoc  teneri  poterit.  Cuiufnam  vero  ped- 
tae fint  ifti  verfus , nec  adnotatum  erat  in  codice  Cotfe- 
lii , nec  aliunde  mihi  liquet.  — De  Tha/io  vino  plurima  ve- 
terum tefiimonia  collegit  Lennep  ad  Coluthum  p.  1 1 fqq. 

In  Clearchi  vtrtis  illis,  ir  ttirir  iroliirif  i Mifctr 
Xsxw,  A lioi  ad  iirtlnfir  referas,  nihil  difficultatis  inerit; 
fic  enim  fonS  puto  fonabit , ut  frequenter  aliis.  Sed  eam 
fpeciem  praefm  ftru^ra  verborum , ac  A cohaererent 
verba  pu)  Et  haud  dubie  iunda  haec  intelligerem  , 
nifi  infolita  prorfus  diSio  videretur.  Pervulgata  quidem 
formula , f/xo)  iuiiiir  vel  ipio)  J'axovr , pro  it  ipuA  /«xti , 
mt  mihi  videatr : magis  etiam  pervulgata  illa,  iyti  juoi  <To- 
kS  i/tir , itKKoirtu , & Amilia , ego  mihi  videor  vidifft , ojmE- 
vijfe ; fed  /X  0 ) / 0 A « prorfus  ufoUite  poAtum , aut  ad- 
iedo  verbo  ^od  ad  aliud  fubiedum  referatur,  pro  iyk 
J‘otS  vel  foK$t  (Ut,  ego  puto , mihi  videtur , id  vero  infre- 
quens admodum  & paene  infolitum  mihi  videbatur.  At 
ciufdem  tamen  genens  fuerint  duo  exempla  e Galeno  pro- 
lata a WetAenio  ad  Ador,  a'6,  9.  fcil.  de  Ufu  partium 
XI.  iyi>  fth  /»  /x«i  ^eitS  ‘tra.f'  Uxor  ii/a  feftiyteit  hi~ 
yer  & de  Dogmat.  Hippocr.  & Piat.  II.  iyii  p-U  ti  utt 
J'oxS  ro  xfAtvUit  viri  tov  Xfvrh-wev  irtirp^X.^'  • ‘®''* 

te  utroque  iflorum  locorum  ( quod  nunc  non  vacat  dif- 
quirere  } verba  & irnrpiviai  adiva  notione  fint 

accipienda.  Sed  prorfus  certe  Amile  ei  loco  Clearchi , do 
quo  quaerimus,  eft  illud  exemplum , quod  ex  Plotino  En- 
nead.  L 6 , 8.  idem  WetAenius  ibidem  protulit : iir  irad 
Tir  pvtef  ^axS  pai  Mirrneii.  Denique  Amillimum  omni^ 
no  habes  ex  Lyncei  epiflola  apud  ipfum  noArum  Athen. 
IV.  119.  a.  «rtir^oAAsvnr  avMTflln  » • - ipai  ph  itxSt. 

O j 
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yvfitti,  itaAc  'iKiyit  rint  nirkf  tx»"  X*^"''**’*  Clearchi» 
vtrha , ut  h.  I.  apud  Nofirum  leguntur , fic  repetiit  £u- 
ilath.  ad  OdyiT.  l.  p.  347,  a8.  De  Marone  vide  L »6.  a. 
ibique  not.  & 1.  33.  d. 

— Qteuit  ka)  oirap.  &c.  lidem  Alexidis  vtr- 

ficuR  repetuntur  II.  47.  d.  omillis  quidem  duobus  verbis 
xc()  Aio^loif,  Ad  v<iyi  2.  T»r  »/u.  Aaiir.  Ciro^fix*'  » 
adnotavitCASAUB.  » Elegans  verbum  i'Tolifixe‘>,pto  wo- 
Pfivttr,  .pUiJfare,  & , ut  Neronis  verbum  uiurpem  , fub- 
» bibert  i nam  ^<x«'  pro  bibere  ponebant , ut  ante  di£Ium, 

» ^I.  13.  a.  ] Longus  Paftoral.  lib.  II.  xxi  aror  tn  yiftrift 
» uere^eifiynivet  erfie  uMrMve  TaAAtt  if^tyor,  a 

i ttvToc  'H(Tvr  0 Bfifiicf  &c.  Ad  quofnam  verfus  fpe- 
fient  in  hac  operis  parte  nomina  Aufiorum  adferip ta , per 
Epitomatoris  culpam  haud  fatis  adparec ; cum  alia  nomi» 
na  poft  recitatos  verfus  pofita  fuit , alia  deinde  verfibus 
praepofita  ; at  hoc  loco  utique  etiam  librariorum  errore 
lafium  videtur , ut  maior  edet  nominum  confufio.  Nec 
vero  dubitandum  puto,  tria  deinceps  prolata  fragmenta, 
(primum  illud,  \ioRitv ‘riutnoe  6ic.  alterum,  B^Woir  xc) 
tertium  hoc, 'Hi'vr  oBpof<ior)  ad  eumdem  Ale» 
XiDEM  fuilTe  referenda.  Sed  in  hoc  poftremo  ne  ipfa  qui» 
dem  verba  carent  difficultate.  Ferjus  i.  confeniientibus 
edd.  & msstis  fic  conceptus  erat : 

'H/wf  i B/>of4(or  Ttr  iriksnty  Attritu 
«roiivr  &c.  ubi  rar  arcaciar  de  vi/t  pruio  acceperat  inter» 
pres  Dalech.  & a totius  loci  fententia  aberraverat.  Com» 
mode  vero  Casaubonus : » Fingebat,  inquit,  Alexis  in 
9>  aliquo  dramate,  exiiffe  Bacchi  edidum ; Me  quis  Lesbiorum 
» alio  quam  Athenas  vinum  deferret  vaenum : qui  fecus  fasdt , 
n illius  bona  univerfa  Baccho  facra  funto.  Non  animadver» 
n terunt  interpretes,  in  primo  verfu  Atvfileu  vitio  feri» 
»bi,  cum  poeta  fine  omni  dubio  fcripfiiTet  Ais^iott.u, 
— Quam  Cafauboni  emendationem  in  contextum  recepi, 
memor  etiam  eiufdem  vocabuli  arfAciet  fimillima  ratione 
conflrufii  apud  Polyb.  V.  88, 7.  itihetat  Ttit  erfic  «vravr 
trAaii(e/u(>oir  Nec  tamen  diffiteor , quod  nunc  qui» 

dem  demum  in  mentem  venit , potuifle  forbtan , debuif» 
feque  adeo,  eidem  notione  vulgatam  etiam  feripturam 
Ai  dRiov  defendi , intelligendo  irttSr  tii  irihfuu  Ate^ 
$iov  ( fcilicet  cinv  ) roif  liaiy^vfir  T^r  (id  ell , Tot/rer 
7>r)  o]w  : qui  immunitatem  fecit  Lesbii  (vini)  eis, 
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f ui  iltud  vinum  huc  importartnt.  Quae  ratio  A placet , ( & 
placebit  puto  plerifque)  id  enaa  conmodi  habebit,  quod, 
lic  non  folos  Luhios.  immunts  a vt&gaii  dixerit  poeta , fi 
vinum  fitum  Athinu  a^tmnt ; fed  qidcumaut  naucUn  aut 
mtrcMorts , ( Ave  illi  l^ii  effent , Ave  AiMnienfes , Ave 
alii  ) ^uicumqut , inquam,  Icihium  vinum  Athenas  importa- 
rent, ii  nullum  pro  eo  vino  vefSgal  folvertat, 
f y h kt  it  iripojt  y.  Vulgo  lir  Jt.  ubi 
it  fcripA , aetri  caufla.  Poft  Ati^f  ignorant  codices  no- 
flri  particulam , quam  rede  ibi  poAtam  habent  edd. 
Fier/.  4.  Corrupte  nvo^t  edd.  Ven.  & Baf.  pro  nutiiev.' 
Tum  eaedem  tyyfk^or , quod  re£ie  in  iyyfifetf  mu- 
tavit Calaub.  pro  quo  perperam  iyypitfu  habent  noftri 
mssB.  De  iAo.  verbo  monuit  Casaubonvs:  niyyfopia 
» fori  Athenienluim  vox , pro  {n/eitvt , mulAtrt , vel  dt- 
^ n ferre  mulSandtim.  Hic  praegnans  vox  eft , ut  loquuntur 
n vammatici,  fto  n.Mimp-'iyyfi,^ftr : nam  proprie  au- 
»aor  legis  non  i-^y^u,  fed  dat  delatori  poteftatem  tov 
siiyyfeKftir  tsu>  tvriecr  iofkt,  hoc  eA  , denuntiandi  ius  fifeo 
» aeepufiuan  in  dus  hona  jui  leges  migravit,  u, 

In  ESHVm  ver/.  I.  pro  n fkpLfter  malim  minufculd 
Utera  Icribi,  erf  tepet tto  oSttt  Aia^et,  Debet  enim  ibi 
wpkpiitet  adpellative , ut  aiunt  Grammatici , accipi ; Ave 
pro  nigro , Ave  pro  veiere  & generofo.  cf.  p.  30.  e.  & Eu> 
ilath.  ad  lliad.  x'.  p.  818  extr.  Sequent  verfits  , Hoaa» 
Ase^a  &c.  ex  alio  eiuTdem  poetae  loco.defumtus. 

In  Antiphanis  ver/.  3.  prius  bemiftychium , 'Er  erx»r» 
State  ykfKustfit,  ab  buripide  mutuatum  eft.  VideAthen-. 
V 1, 170.  c In  eamdemque  fere  fententiam  II.  40.  b.  cita- 
tur eiufdem  Euripidis  vetfus  ex  Bacchis:  Oirru  Xi  petnir' 
‘irret,  avx,  iorlr  Hentfit. 

EuBULi  v/.  a.  ii  Aiofiiet  yifatr».  Monuit  Euftath.  ad 
Cd.  0'.  p.  100  extr.  quum  erahaiht  proprie  dicatur  de  vtmm 
vina,  feftive  poetas. vocabulum  , quod  de  Aominiiw 
proprie  ufurpatur,  ad  vinum  vetus  pariter  transtulifle. 

Ms^rnraiJkl  ovT«f  ( fcil.  idem  Eubulus)  na)  1r  itita 
eaftu,  'fiiiau  & mox  ‘^((«ar  dedere  ooftri  mssti.  Eodem 
modo  Hefycbius  :■  "tritiee’  tlXrr  apuirineu.  ubi  vide  notaiti 
Apud  Plinium  quidem  XII.  ay,  60.  per  y fcriptum  edi- 
tur id  nomen : Ac  & apud  eumdem  XlV.  9 , 1 1.  ubi,  Pfy- 
thium  , ait , & melamplythium  pa/fi  genera  Juni , fuum  fapo- 
lenKy  non  vini  referentia.  Ad  fequentes  Eubvi-I  vtrfus,  Olr«r 

O 4 


ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  19. 

yif  f^i  1'itny  yivraf  &c.haecadnotavitCASAOB.  '«Senfiis 
»eft:  Cum  mihi  vini  Pfytim  guflam  praehujffit , poflta  acaum 
n dedit,  quod  ^maehum  graviur  Im/U,  ytinn  T<r<i,eft  rei 
»vtn4tndat  ahcui  praeiere  ytvieM.  Seneca  in  Epiftolis,  gu- 
aflum  dare.  Idem  alibi  vocat  exemplar.  Ut  Graeci  i$iyfett.« 
— G>nf.  IX.  404.  c.  & Euripid.  Cyclop.  149. 

AD  C A P.  L 1 1. 

*Oti  'Afifrtefitcve  rk*  ttvrifOif  Btrfteqoftet^evrat  &C.  a 
» Saepe  olim  fadum , ut  plures  fabulas  fub  eodem  nomi- 
» n«  docerent  Comici  iidem.  Saepe  enim , quod  argumen- 
» tum  negligentius  vel  infelicius  primo  tramverant , fub 
». incudem  revocabant : & nova  diligentia  auaii  recofiam 

V atque  emendatam  veterem  pro  nova  fibula  proferebant. 
aiearetvkt  & imiSutKevetrptML  ifipMra  proprie  ifias  £l> 

» bulas  vocabant ; ut  accurate  docemus  lib.  IIL  cap.  26, 
»Cad  p.  110.  b.  ] Inde  nata  eft  illa  difiinSh  Fatularum 
neiufdem  & audoris  & nominis  > ia  Priores  & Pcptriorts, 
»Sic  Eupolidis  etflrtfer  AuriAeur  & Seineptr  Avtlwur 
» paffim  invenias  laudatum  ; AtiAopbqnis  priores  & 

» riora  Ntiulas  ; priores  & pojleriares  €Ne)u>e«pia{adlr*r.  Prio. 
nruffl  meminit  Clemens  Stromat.  lib.  VI.  & Aul.  Gellius 
»lib.  XV.  cap.  10.  ex  quo  fcimus,  fabulam,  quae  hodie 
» inter  Ariflophaneas  extat,  infcripta  Thtfmtp^horia^ufat , 

>1  priorem  efie , non  pofteriorem.  Sed  de  appellatione  harum 
» fabularum  diverfum  ab  aliis  fentiebat  Deimxtsius  7roe> 

V genius  : qui  drama  prius  Qioporpefiid^cureu , feflum  Ct- 
rl rtris  celebrantes  ; pofierius  Beopai^»ftkttt,ttta  , Quae  feflura 
» Ceretis  celeirarunt,  voluit  infcribb  Videtur  hk  criticus 
nexiftlmafTe,  quam  vulgo  pofleriores  Thefmophoria^ufas  vo- 
>tcabadt,  novam  plane  fobulam  fuiile,  non  prioris  emen* 

» dationem. « Casaub. 

Ov  Xitr,  auXs  Hkaut,  eu  IlMrefMnr.  Cum  tu  Bioier 
vulgo  confemiemibus  libris  legeretur,  «u  J'i  fcripfi,  quod 
metrum  flagitabat,  {uaeeunte  Brunckio,  in  Ariftopha- 
nis  Fragm.  p.  148.  Monuit  b.  L Casaubosus:  nNotan* 
^dam  effe  iflam  vini  Thafii  mentionem  apud  Arifk>pha« 
a nem , adverfus  dofhffimum  eius  ScholiaAen , qui  ad 
vAcbarn,  vf.  671.  negat  de  Thafio  vim  polTe  [eum  lo. 

» cum  ] intelligi , quia  nondum  ea  aetate  in  pretio  ejfet  Athenis 
tt vinum  illud:  quM  falfum  hinc  liquido  confiat,  di 
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a »ex  eiufdem  Lyfift.  196.  & Gmcion.  vf.  iiii. « — Po- 
tuerat addere  Piuram  v£  1011.  Quod  vtrf  j.  re»  i/*fie- 
Ao»  dkit,  id  ri  aiJ'»Tet  interpretatur  Hefychius,  ad  Ariftoph. 
e«e^ce«^  nominarim  provocans.  Cont.  fupra  p.  c.  & 
ad  eum  locum  Animadv.  p.  66. 

In  Eubuu  vaf.  I,  MiAneeier  erat  in  ed.  Ven.  & Baf. 
unde  MiAtiriet  e<^  Caf.  Reperiamr>ne  vero  etiam  alibi 
laudatum  Mile/ium  vinum , nefcio.  In  MiAirritr,  quod  ha> 
bent  noilri  mssti,  poterat  etiam  (MiKtrirnt  latere,  aut 
eadem  notione  /ufAimar:  ut  intelligeretur  mehtitts  vinum, 
vini  dulcis  genus,  arte  fadum,  de  quo  Plin.  XIV.  9,  ii. 
& Diofcorides  V.  15.  citatus  ibi  ab  Harduino.  Suo  arbi- 
tratu Dalechampius  in  verfione  h.  I.  Meffenium  vinum  po- 
fuit.  Vtrf.  3.  Re&e  eitittut  e lira  minuet  edd.  vett.  & 
fnssd.  evma  vorifur  ed.  Cafaub.  cafu  puto,  non  con- 
lilio  editoris;  miror  tamen , de  eo  five  errore,  five  cotl- 
filio,  nii  adnotatum  in  Animadv. 

h In  Archestrati  vtrf.  I.  mAttfaiAa.  At^r  XmrSfet.  Po- 
ftrtmum  calicem,  qui  in  lovis  fervatoris  honorem  ebibeba- 
tur, mhnpetfm  vocat  poeta,  quali  complementum,  quo  finis 
imponitur  compotationi.  Vide  XV.  675.  b.  & 691.  f.  & 
Erafmi  Adag.  Servatori  tertius.  Vtrf.  1.  mehii»  rtfiffet 
KfS.ra,  (fopeveru.  Perperam  x^«Tof*p*vrr«  ed.  Ven.  & 
Baf.  cum  msstis;  quod  lic  corrigendum  perfpeAe  monuit 
Casaub.  n Poetica  licentia  (inquit)  verus  vinum  aic  caput 
Canum geftare. « Verf.  3.  vypkr  yitlr  at  Atutt^  mtmvrtac- 
fttror  astet.  Vulgo  omnes  vyffyair^,  pro  quo  vyfA^ 
yaireur  corrigendum  perfpeae  annotavit  Brunck. 

Verf.  3.  Tir  V imi  ^irUut  'ifiit , ri»  BiifiAtve»,  ai»S, 
Aliud  eft  Btt^r*r  eJtet,  quem  ArcheBratns  dicit;  aliud 
B/^Airer,  de  quo  deinde  p.  30.  f.  &3i.a.  Hoc  quidem  lo- 
co in  illam  Icripturam  BvfiMte» , deinde  vero  in  alteram 
Bi|Sa.  confentiunt  libri.  Diferte  etiam  diflinguuntur  apud 
Suidam,  ubi  eft  fuo  loco,  BI^Airor  m»et,  i^  fiifiAltut  eU~ 
ma  itaMtfe.i»tit  Bfaeiat  iptmiMv.  Tum  rurfus  fiia  in  ferie: 
Bv^irtr  «Iror,  ««  Bv{3a»u  mehtat.  Scio  quidem,  palEm  apud 
varios  auSores,  ubi  Bi^ttet  fcriptum  oportebat,  BuffAi- 
r»t  vulgo  fcribi , & a plerifque  ^i  folitum ; veluti  apud 
Hefiod.  ’Efy.  387.  & Theocr.  Idyll.  XIV.  1 3.  quae  cor- 
rigenda elTe  iam  pridem  monuit  Holftenius  ad  Steph.  Byz. 
pag.  67.  correxitque  apud  Hefiodum  Brunck  vf.  3 30.  & 
apud  Theocrit.  idem  Brunck  cum  Valcken,  Vicimm  ve^ 
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ro  apud  Euripidem  io  Ione,  cum  re&e  B<|Sa.  tam  ab  aliis,  b 
<|uam  a.Barnef.  vf,  1195.  fuiiTet  editum , nefcio  qua  caui&i 
edidit  Mufgrav.  vC  1212.  eamdemque  fcripturam 
( ne  temere  ei  excidifle  putes)  reprait  in  Notis  ad  eura 
locum , nulla  tamen  ratione  reddita  ilbus  novationis.  OrnnU 
noque  magna  non  modo  in  fcribendis  iftis  nominibus  con- 
fufio , fed  & in  interpretandis  inconfta^ia  iam  olim  ob* 
tinuerat.  At  h.  1.  clarum  videtur,  de  vino  loqui  Arche- 
ftratum  circa  Byblum,  vctuftiffimam  Phocnkuit  urbem, 
genito.  £t  gignebatur  quidem  in  Phoenicia  nobile  etiam 
e vite  vinum : Ted  quodfi  conferamus  quae  deinde  porro 
de  ^cirtxl*)  vel  Ootrrxirw  vino  adiicit  Athenaeus , & pr^ 
lertim  quodtii^tnt  vini  mentionem,  a Xtnophontt  faSam  ait; 
imelligi  par  en  , de  palmeo  vino  , quod  e palmulis  exprU 
mere  folebaat  populi  Orientis,  hic  locutum  efTe  Arcne* 
llratun,  aut  faliem  verba  eius  fic  accepta  efie  ab  Athe- 
naeo. De  quo  vino,  ut  alios  taceam  audores  ,*  coid. 
Flin.  XIII.  4,  9.  XIV.  16,  19.  num.  3.  Ut  dulce  biprimu  6 
laudatur  illud  vinum  paulo  poft  verf.  13.  Nec  tamen  diu 
admodum, durat  illa  dulcedo,  & mox  in  acetum  vertitur 
vinum;  ut  docet  nefeio  quo  audore  Euftath.  ad  Uiad.  x'. 
p.  8 19.  30.  Olrer  ywr\ f x 90/rixair , inquit , yxutatt  fos 
Tfi*t  hptftif , (Ttcc  fXTp»r/<C(‘  xk)  'i^et  <potr/xir«v. 

Eiuldem  Arcbeflrati  verfui  14.  deeft  pofterius  hemifty- 
chium;  quod  fuppleri  polTe  monuit  Cafaub.  athidendo  ad 
verba , ov  rrftrix"  itvrsrr  , ifia , tu/s  /iutiucvfi , 

vel  lif  Ttt  T«xvT(rf«r.  At  eo  minus  opus  erat.,  h^olan- 
do  illum  yerfum  complere , quod  non  modo  huius  ex- 
trema verba,  fed  complures  etiam  verfus  fequentes,  qui 
in  fuam  rem  non  facerent,  conOilto  fonaffe  praetermt- 
ferat  Athenaeus. 

Per/.  13.  “Ern  /l  x«t).  erweir  ytfruior,  iir  y' 

if.  Duas  particulas,  x«)  & 7’ , quas  ignorabant  libri  omnes, 
inferui  monente  Brunckio,  ut  hilciendo  verfui  necelTa- 
rias,  quae  facile  intercidere  potuerint  librariorum  negli- 
gentii.  Per/.  tS.  wtMuJr  iriftv  Sic.  Quod 

in  Notula  contextui  fubieda  dixi  » oiVov  edd.  abfque  «rt- 
npouu  non  fetis  adeurate  didum.  Utramque  vocem  ir^ 
pgv  oirav  ftc  iun£lam  habent  editt.  vett.  cum  msstis  noftris 
& Eufiath.  Od.  IU.  pag.  loi.  3.  Cafaubonus  vero , som 
tenens,  irlpov  deleverat.  E^o,  praeeunte  Brunckio , «ir»u 
delendum,  htfov  tenendum,  ceiuui,. 
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AD  CAP.  1, 1 1 1. 

d *ait  iKiov  iTi  eiVsu  Sic  noftri  codices,  qtios  feqiHde^ 
bui.  ^»inKct  J'i  cinv  edd,  *eiiin»a  vero  aia»  palmeum 
yinum  intelligo  , quod  mox  & epaitlutat  6l  <painMh(  alraf 
nominatur.  Herodotus  <p«ir<xiiior  vocat  III.  ao.  (conf. 
Athen.  XI.  473.  b. ) itemque  I.  194.  & IL  86.  quod  idem 
valet  ac  ^taeaUaiat  vel  qxirixiar. 

"Eepryerec  Kifva.,  fatkf,  tpanUiat.,  iraf»  tetytt^irp-etrae  ^ 
rretfjirkfi»  Tf  ainu  laS  ^amKiKov,  Nihil  in  his  variant  li- 
bri ; neque  in  illis  verbis  quidqwm  defidcrari  videbatur. 
Monuit  vero  Casaubonls:  »£phippi  Comici  verj&culo» 
»ita  fcribe: 

poteir,  <pMr/««r,  arafei  r^uKet.' . 
nrrufivetfii  t'  auav  piuifk  tcv  ^lUKiKav,  ■ \ - 
rtvkfit.,  Taiuvi'  Krafet  voAA^  eruiyneL.  ; - - : 

«Nihil  hic  [ inquit  j ex  coniedura  aut  ingenio  mutavi- 
»mus:  verum  exaltis  ipfius  Athenaei  locis  8i  Eullathio 
«redam  Udionem  reftituimus.  Pro  xdpvet  legit  ^irpvc Eu- 
ri llatbius : fed  vide  librum  II.  ubi  haec  alii  poetae  tribuun- 
t»  tur.  u — Haec  ille  : quae  quo  valeant , paucis  videamus. 
Scilicet  lib.  11.  pag.  47.  citatur  Antiphanis  verfus  buiuC- 
luodi ; 

BSrpvr,  (fivt  fakt)  ^airiiuu , 7rfp<  rivyuAu. 

quem  eodem  modo  repetiit  Eultath.  Iliad.  0'.  iiai,  8.  Quo 
e verfu  probabile  quidem  heri  poterat , nec  vero  certum 
erat,  eo  modo,  quo  dixit  Cafaubonus,  conceptum  fuilTe 
idum  Ephippi  v^um,  quem  hoc  loco  reTpexerat  Athe- 
naeus. At  nii  opus  erat,  in  Athenaeum  inferre  ipfum  Ephip- 
pi verfum,  cum  ille  poetae  huius  verba  metro  foluta  vo- 
luerit proferre,  quod  e fequeniibus  etiam  verbis A 
laahavTav  ^ouiKav , fatis  adparet;  nam  fi  haec  quoque 
metro  addrida  adferre  voluiHet , integrum  verfum  adpo- 
fuilTet,  ut  II.  57.  e.  rrapwifii  t’cimv  puafk  tau  <p«irix<- 
jwv.  Nihil  vero  impedielut,  quo  minus,  ii  id  ageremus, 
coniedare  licuerit,  alia  atque  alia  ratione  fuperiorem 
idum  verfum  ab  Ephippo  fuifle  conceptum.  Denique,  G 
vel  maxime  eum  Antiphaneo  illi  ^uam  fimillimuiQ  reddere 
velles , nil  tamen  opus  erat , etiam  qMir/xite.  in  qiurnutr 
mutare  j nam  diminutivum  ad  metrum  ido  loco  non  mi- 
dus  aptum  erat. 

^aiuniaav  fitiiitit  i^atriuyrvTa,  iarai.r'tvytuj 
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Tee  i habent  h.  1.  feripti  (quod  feian)  & editi;  quod  per  d 
fe  non  erat  improbandum  : fed  commodius  videratur  v<r- 
Meiyrtrro,  qu(^  es  XIV.  6fi.  e.  (ubi  idem  verfus  recur* 
rit)  huc  reponi  iuffit  Cafaub.  de  quo  iam  antea  monue- 
rat H.  Stepb.  in  Thef.  Ling.  Graec.  IV.  180.  a.  Es  eodem 
loco  difeimus , e fabula  Ephebis  du^m  efle  hunc  verfum. 
Sicut  vero  bic  in  <po/r»hev,  fic  ibi  in  mendofum  qwiriW 
conientiunt  libri.  Utrobique  <p«iMxi«cv  corrigi  voluit  Ca- 
faub. Equidem  «poomirov  hic  tenendum  iudicavi , & ibi  re- 

r mendum:  in  quo  confentientem  habeo  H.  Stephanum 
C.  Habes  etiam  ssirisirer  teuftr  unguentum  palmeum  , XV, 
689.  e.  & apud  Euk.  U.  k'.  p.  819,  31. 

femputtutt  «vTov  jul)  Sstt^ir  'KsaEkum.  Xenophon  de 
Exped.  Cyri , lib.  II.  p.  m.  sta  oTirtr  <f»itiuar , ac)  <i£or 
«N^iiT^r  imo  rm  auris.  Seguitur  ibi  continuo  apud  Xenoph. 
«uTeti  fi  ai  ^houoi  r»f  qwirixen',  pro  quo  (ut  in  tranf- 
curfu  moneam)  «vt«)  fi  legendum:  ipfae  vtro  palma- 
rum glandes , id  eft , ipfae  vero  paulae  £ec. 

Mirfaiov  fi.  Mendaei  vini  iam  fupra  mentio  ftfia , I. 
33.  b.  Mfr/a,  Thraciae  oppidum,  cuius  cives  «i  MfrJ'aer«i, 
mox  p.  39.1.  Quod  fequitur,  0 XpaTlrer,  delendum  ar- 
ticulum notavit  Brunck,  nefeio  an  e cod.  rosto.  In  excer- 
ptis noflri  caufla  iadis  nihil  ad  hunc  locum  notatum.  Lu- 
cens vero  equidem  illa  cateam  vocula. 

In  Cratini  ver/,  i.  ND»  f^  ie  ifei  &c.  redius  iff 
feribetur,  ob  &p  particulam;  quod  & Brunck  adnotavit 
Sed  leviter  claudicat  metrum  in  ipfo  verfus  initio : cui  vi- 
tio medebimur , fi  pro  £r  feribemus  iir  vel  titv , ut  fit 
primus  pes  fpondaeus  vel  daSylus},  pro  trochaeo,  f^erf. 
3.  iip*  otati  Tfla;  » Soliti  Graeci  multa  aqua  dilutum  vr> 

» num  bibere ; multa  aufior  lib.  X.  de  varus  ufiaeat  ge- 
» neribus.  [ p.  416  fqq.  ] Utplurimum  ita  temperabant , 

» ut  crateri  ter  tantum  asjuat  infunderent , quantum  vinL 
» Propterea  de  parum  generofo  vino  frequens  erat  in  ore 
» potatorum , Sp'  eitrei  rfia ; Quod  cum  in  vino  locum 
«habeat  proprie,  videtur  ad  alia  efle  translatum  ‘trapei- 
stfuaKSt,  Hefychius : ^Ap’  tirti  reU ; Tt)  oirov  dA#yrr« , 

» imo)  tV  maAai  UiprSiro  rpla  vJ'<CT«r  hafe^retr , ri  fi 
■nrirapTor  ohvu.  Hodie  feriptum  in  Hefychii  codicibus, 
n’Aptvai  rpia:  neque  hoc  tantum;  fed  praecedit  etiam, 

» 'Afotit , rk  Ai^f  la.  Nobis  haec  Savfsara  videntur.  Cra- 
ti tini  verfum  ita  debere  accipi,  oflendit  praecedens  vox 
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d nsiWxtr.  Non  rede  fentiunt  qui  tifui  laetantis  vocem  hic 
» ede  adnotant : [ quod  fecerat  Dalech.  ] eft  enim  miran* 
»ti$  potius,  & indignantis.  Appellat  kirtiKir  vinum , quod 
»non  eft  airSSit,  ut  lonuitur  Hippocrates,  fed 
vUnguidum  & tlumbt.  Vocat  etiam  atux^r,  non  tam  ut 
•> colotem  indicet,  quam  ut  vires  eius  elevet;  quia  vina 
9 alba  plus  aquae  habent  quam  rubra,  & funt  «A/yafs* 
» tt  Casaubonus. 

e /iir  ueuuufir  xa)  0 1 dts)  ctvro/.  Cum  s ! arti* 

culus  deeflet  in  ed.  Cafaub.  ficut  in  fuperioribus  & ia 
msstis,  intelligens  claudicare  verfum  Cafaubonus , in  Anim- 
adv.  nihil  quidem  de  Ulo  vitio  diferte  monuit , fed  ver» 
fum  ipfum  iic  repetiit , ut  x<t)  t 0 1 3f«)  etvTol  fcriberet. 
Inde  qui  ed.  1.  & 3.  Cafaub.  curarunt , imperite  fic , luU 
rei  dni  in  contextu  pofuerunt.  Mini  ad  fulcien- 

dum metrum  fatis  efle  vifum  erat,  fi  oi  pro  r>)  fcribe- 
rem.  Priora  huius  verfus  verba  latine  fic  reddiderant  in. 
terpretes , Mtndatum  maaru ; quod  poftquam  aBenum  pror- 
fus  efle  d p<KtM  mtntt , monuit  Casaubonus  : » 'EftvfsTi 
nMsr/ecifi  [inquit]  interpretamur,  vinum  Mendatum  tam- 
» diu  biktrt , donec  illum  metere  cogaris.  Quis  nefcit , ftre> 
» nuis  potatoribus  hoc  efTe  fiimiliare  ? Ideo  matulas  in  con* 
nvivia  intulerunt,  ut  diximus  ante.  Quid  poterat  dici 
mifufyimfct  ad  declarandam  vini  huius  praeftantiam  f 
»nam,  ipfo  NeSare,  qui  Deorum  eft  potus,  melius  ef> 
»fe , non  obfcure  dedarat  poeta,  u — 

ycrf.  6.  ‘EdTtXfTir  cTror,  Sr  /k  Satvp/atr 
&C.  n SeoTfUr  vulgo  appellabant  Graeci , ri  wfibc  ti- 
»A«i,  inquiunt  Grammatici,  vitam  quod  iniii  cfl  ladefinat^ 
» paulatim  exhaufto  t^lio : in  nonro  idiomatifmo , vin 
» ias.  Chryfoftomus  olitr  uirumiTu. , in  Commeat.  Epift. 
»ad  Roman.  w<Ti  ykf  i /ccbuaiv  al/i  raot  rau  uarurarat 
uairav  « Hermippus  contra  fic  nominari  ait 

n vetus  vtnum,  &,  Ut  fcribit  Euftathius,  tW  ktSaufduTt 
9 eum  lege  Odyff,  Mira  in  hac  voce  iuvfaAaylu  Sc 
» antiphrafis.  u Casaub.  — Quod  ait  vir  doSus,  dicere 
Grammaticos,  uetmfiut  a Graecis  vulgo  rb  «pW  r£ 
TdAw  fuifle  appellatum,  voluit  puto  ruir  fb  a fcribere, 
6trbr  vk  rf A«r,  quemadmodum  iam  olim  ad  Theophr. 

Charafi.  p.  249.  fcripferat : nam  nec  vulgo  Graecis  ufurpa* 
tum  vocabulum  rtuirflau,  & nulli  Grammaticorum,  quod 
fciam,  aifi  Euftathio  ad  Od.  jt'.  p.  aoo  extr.  memoratum.  At 


a»  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  19; 

ipfam  etiam  vocem  qui  ita , ut  Cafaub.  dicit , in.'  e 

terpretaretur,  ex  omni  Grammaticorum  numero  non  ni* 
fi  unum  Thumam  Mag.  reperi ; apud  quem  haec  legun* 
tur:  tlrit  irrir  i -rfit  t£  rtkii  uAMTitr,  &c.  Cae- 

teri  omnes  uno  ore  ohn , rhr  irciX.aibt  interpretan- 

tur; & Suidas  quidem  diferte  etiam  monuit,  Scvpir,  ev 
fxoyjinfit  juii  <pavh»t , awk  vacAatiir : & Moeris  . 
XaTflr,  T^r  eiro» , 'ArriKSf,  ubi  vide  quae  no- 

tavit Pierfon ; conf.  Hefych.  & ibi'  notata.  Atque  ita  vo- 
cabulum Hlud  ufurpatum  apud  Athen.  legimus  I.  31.  a. 
& XII.  441.  d.  Sed  nomen  SctT  pia  r , ut  dixi,  nuf- 
quam  alibi  nifi  hic  apud  Hermippum  , & ex  hoc  loco  apud 
Euftathium  , legitur.  Ex  eifdem  his  Hermippi  verfibus  H. 
Stephanus  in  Thef.  III.  777.  d.  T^r  aavpiar  fic  interpre- 
tatus eft  : yini  genus  quoddam  conditi  luriis  in  eo  putrtfcen^ 
tiius  ftu  marerfcentibus  , odoremqut  illarum  ex  marcore  iflo  con» 
cipientis.  De  ktttfffs.ii/.  vino , quod  iftis  verbis  defaibi  Eu- 
Ilathius  aiebat,  vide  infra  ad  p.  31.  f. 

yerf.  7.  Pro  vulgato  krety  e/s,  deberi  compofltum 
irutetytfsnucet , monuit  Cafaub.  in  Addend.  Sic  paulo  an* 
te  alius  poeta  itrunayrurt  dixit. 

Ver/us  II.  bene  curatus  efr  in  editis:  T*^«v  vopt-  f 
ytir  •nrimt  it  xtffi  doAciiir.  Perperam  in  libris  noftris  (ic 
fcriptus : Tovrou  XF"  “^rtcfixtit  k»)  mittit  it  r»  iuAtItL 
*utiuf  i 'Efiffite.  Nil  mutant  fcripti  libri:  fed  in  ed. 
Ven.  ell  ^utiut  0 'Ep^rior. 

pairxi'  rS  iKu-TUfii/.  Elattrium  ( ut  ex  Plinio  difces  inir. 
libri  XX.  aliifque  audoribus  ibi  ab  Harduino  citatis  ) eft 
fuccus  e cucumere  fylvatico  exprefTus , vim  habens  alvi 
molliendi  purgandique.  Quare  fpeciem  utique  habet , quod 
ad  fequeniia  verba , tA  yitiaiui  rit  tjttt  ftecAuxir,  mo- 
nuit Casaubonus:  » Scribendum  pi  a a a x t i x ^ r cum 
V viris  dodis:  [nempe  hoc  in  verfione  expreflerat  Dalech.^ 
nnam  aliud  eft  vinum  molle,  quod  opponitur  duro, 
nffuMf^ : aliud , quod  ervrrix^  eft  contrarium  , & alvum 
» mollit  ac  Bquat.  u — Sic  habes  quidem  eittt  ueihiut  puc- 
AaxTtxV,  p.  31.  f.  & p.  33.  b.  At  non  de  vino  medicato 
& purundi  vim  habente  h.  1.  a^ videtur,  fed  de  nobilif- 
fimo  illo  vino , quem  ab  ipfis  Diis  potari  dixerat  modo 
Hermippus.  Atqui  illud  vinum  non  modo  dulce , fed  & 
molle  (p(aA«x^r)erat:  quam  tsusatuirma.  in  vitio  quidem 
pofuit  potator  ille  apud  Cratinum , ( paulo  ante , Iit.  d. ) 
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f puta,  qui  auftera & valida  vina  amaret;  fed  eamdem  alii 
in  laude  vini  ponebant , ut  imelligitur  ex  p.  3 1.  b.  Et  in 
hac  opinione  efle  potuerant  Mtn£ui,  virtutem  illam  con» 
ciliari  vino  per  eiufmodi  irrigationem.  Quare  vulgatum  mu- 
tare, in  qu^  confentiunt  libri , non  fum  aufus.  • ■ 


AD  CAP.  LIV. 


'Ort  Q»/u»T»jaitr  &c  Vide  Plutarchum  & Nepotem  in 
Tbemiftocle , & Schol.  ad  AriAoph.  Equit,  vf.  84,  ritp. 
xeirtir  S'i.  n Percota  Straboni , Plutarcho , & in  fcholiis  Co- 
» mici , quae  hic  cum  tr  Ptrcopa  : utnimque  te&e.  Adi 
» Stephanum.  u Casaub. 

a wr  luel  £k»fea.fkra , J'evr Tct  ‘WfiTiect  urrifytrrti,  » Locus 
»eft  vitii  manifeftus,&  fententia  uibobrcura.  Videtur  di- 
n cere , exegifle  Perfam  a Themiliocle , ut  vefte  uteretur 
» Perfica , quemadmodum  a E)emarato  boc  ipfum  ante 
«exegerat;  quaecunque  autem  Demaratus  in  Perfide  do- 
«no  regis  prius  poff^ilTet,  ea  fiiilTe  data  omnia  Themi- 
» ftocli.  Minima  mutatione  fcribo,  it  xai  SnfMfiia , Seut 
»rk  erfireftr  uvt^  iirifyetrei.  a — Mentem  viri  do&i 
in  latina  verfione  exprefll : at  retraQans  hunc  locum , nil 
opus  fuilTe  ea  novatione  intelligo.  ^tiif  rk  Tf.iT$for  urep- 
Yorra,  eil  confirmatis  priora  dona.  Simili  quadam  ratione 
^rir  interdum  non  nude  denotat  habere;  (ed,  retinere,  ia 
Mjfejfione manere ; utapudPolyb.  V.  103, 7.  XVIII.  30,9. 
lam  J'ovr  idem  valet  ac  ntheintr  tyjtt , adeoque  hoc  loco 
idem  ac  iubens  eum  relinere , in  pojfejfione  manere  ; id  eft , con- 
firmatu  poffejfionem  eorum  quae  prius  ei  concefferat.  Cafaubo- 
num  fecutus  erat  Lederlin  ad  BriiTon.  de  Regno  Perfar.  p. 
403.  De  Demarato  vide  Herodot.  lib.  VL  & VII.  pailim, 
& Suidam  h.  v. 

xa)  «ToAiir  yltfsfifm  «Lege  & moribus  di- 

niiinAa  erant  apud  Perfas  veftimenta:  alia  fuit  regi  pro- 
» pria  vellis , alia  regis  cognatis  conveniens , alia  eius  ge- 
» neris  & affinibus,  alia  amicis  & proceribus.»  Casaub. 
— Locum  hunc  fpedavit  Suidas,  cum  didionem  r^- 
fifHtt  nthit , nuUa  quidem  adiefla  interpretatione,  fuum 
in  Lexicon  referret.  Analogiae  autem  convenientior  vi- 
detur forma  nominis  yi/xfffief,  quam  habent  libri  noAii 
cum  editis,  quam  yipifiiaice. 

rqi  Ku^Umf,  Pytharchi  illius  ( five  Pitharchus, 
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ntlltpx^t  fcribendum  nomen)  alius* ne  qui  hodie  fuper*  a 
fit  fcriptor  meminerit,  non  habeo  compertum.  Ki/xtit, 
TT»r.  Cum  uni  voce  Ko^tarrior  vulgo  fcriberetur,  ad- 
notavit  Casaus.  » Camantuan , quae  dicitur  fiiiffe  una  t fu- 
npttm  urbibus  Pytkarcho  donatis , nufquam  invenio.  Prae- 
nterea  fex , non  feptem  hic  nominamur.  Numerum  imple* 

» veris , & mendam  codicibus , opinor , abAerferis,  fi  legas 
»Kifutr,T/cr.  Notae  urbis  in  Paphlagonia  nomen  Tmm, 
nvelTlcr.  « — Vide  Steph.  Byz.  in  Ti«(.  Poterit  vero 
Kifut  intelligi  oppidum  praefeAurae  K«u«|tii)riir , quam 
nominavit  Strabo  XII.  ^34.  d.  in  Cappadocia.  Ckamane^ 
nam,  contra  quam  Strabo,  p^  X 'A  fcripfit  nomen 
iAius  praefedurae  Cellarius  in  G^r.  Antiq.  ill.  8.  pag. 
348.  Ptolemaeum  fecutus.  — Haec  icripferam , cum  pro- 
Dabiliorem  etiam  emendationem  ab  ec^em  Casaubono 
in  slddendls  propofitam  animadveni;  quae  prae  illa,  quam 
amplexus  fum , in  contextum  recipi  fortalTe  merebatur.  Lo- 
co verborum,  quae  Aabm  pofuerat  »fi  legas,  KA/acr, 
»T/»r.  u haec  ponenda  monuit  vir  do^s:  »fi  legas 
»*Ax<tf4«rTi»r,  Ti*r:  cuius  emendationis  partemexco- 
ngitavit  Tumebus,  partem  nos.  Ille  fcribebat 'Ajut^tArritr, 

» audore  Stepbano , cuius  funt  verba : 'AxxftAmir  irri 
ntraAtr  riir  fttyoAsr  tfuyiat,  'AxAjuttrror  uriffi*,  tw 
nQurtuf.  Nos,  ut  numerum  perficiamus  ab  aufiore  de- 
» finitum,  'Axa/xirrnr,  Tiar.u 

Suiirrfa,  'Aprv-^r.  nArtypfus,  nifi  fallor,  quae  geo- 
» graphis  Artymnsfus:  aut  quae  Artaca.  Stephanus,  'Af~ 
»TAXX,  *fvyittr,  iuniMt  MiAur/sr.  Sctptra,  quae 
» iliis  Scepfis  & Palaefcepfis.  k Casaub. 

«pixporm  im)  rtr  xirXvror.  srpixp«rr«i,  alii  pofl 

alios,  fi  ve  ponus,  alii  anu  alios,  conftrtL  Homericum 
vocab.  ex  Iliad.  g'.  33.  ubi  vide  Eufiatb.  p.  949,  la  fqq. 
item  Herodoieum,  VII.  188.  ubi  hunc  Athenaei  locum 
citans  Wefleiing.  interpretatur, /iimmo  impetui  fi  ve,  ob- 
vtrfis , qualis  arietum  pugna , frontibus. 

Ti/tuToi  fi  irafk  Aufs-ffaxinaU  0 riplee-er.  n Priapum  (i-  b 
»ve  Priepum  cur  Lampfactni  inAinietint  colere,  narrat 
» Strabo  in  XIll.  f p.  587  fq. ) a Casaub. 

it  BfUpt$ae.  n Ue  cogrwmine  TAtiambi , Varro  lib.  V. 
de  Lingua  Latina,  69.  ed.  Bipont. ) Si  Diodorus  Si- 
n culus  in  prima,  a Casaub.  — Diodori  locus  non  eA  li. 
bro  1.  fed  lib.  IV.  cap.  5.  Confer  Suidam  in  Ofiapt^. 
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b npaiTpe^er  lutKtvrif  arp9r|M4ntr.  Abrurdum  ad- 

fumemum  , it  «rpo J'poptor , quod  adiecere  libri  omnes,  ab> 
licere  non  dubdtavi.  Tollendum  notaverat  etiam  'Caiaub. 
rfoTftwcf  olne  proprie  appellatur  muflum  /pontt  difluens , 
antequam  caltetuur  uvae  , ut  docet  Plin,  XXIV,  9,-11.  Sic 
rurius  apud  Athen.  Ih  4;.  e.'  Idem  vlnuin  LesMi  arpiiTp*. 
fitr  vocabant,  quo  nomine  atlls -Jfeitt  'i>)-dfeocet  adpelts- 
bantur,  ut  ex  TheophraAo  docet- Athen.‘iil'.' 77.  c.  & 
Plin.  XVI.  a6,  49.  ‘ 


A D C A P.  L V. 

In  Amphiois  vtr/i  a.  iv  pac  X n fcripri  ex  II.  C7. 
b.  ubi  quidem  gr^vi  accentu  vulgo  rcriptuiq.  «e  no) 
ex  librariorum  confuiione  eft.  qideV,  Itne-c^uJui  «ecxii, 
ItntcoSa,  UhtUida.;  utrumquc  nomen  colleflivum , in  p!u> 
rali  vix  occurrens.  < • 

i X\pkfa»m.  Perinde  & fic  fcribitur , & Prio- 

ri nominis  formi  Homerus  ufus  eft,  II.  x'.  638.' & OA 
133.  altera  pofterieribus  fcriptoribus  magis  frequenta- 
ta, quae  & paulo  poft  faepius  occurrit.  Totam  fere  hanc 
de  Prammo  vino  dirpuiationem  Eullathius  in  Commenti- 
rium  fuum  in  lliad.  h'.  p.  818,  4«  fqq.  retulit.  Ue  eo- 
dem conf.  Perizon.  ad  Aelian.  Var.  Hift.  XII.  31. 
c Tor  ’A(lNiw<«r  &c.  Disiefla  verba  verfuum  Ari- 
stophanis ex  incena  fabula  ; quae  in  numeros  digerere 
parum -felici  conatu  tentaverai  Grotius.  VIde  Brunckii 
Fragm.' Ariftoph.  p.  077.  Verba  iAa  , khh’  «rise/uie  xsti 
oTfTMi  vtuTUfefTdtyn  Cafaub.dn  Animadv.  (ic  interpre- 
tatur: fed  anthofmiam  vinum  probant,  & uvam  maturam  tx 
qua  IlUlet  in  torculari  ntBar  merum.  Cuius  interpretationis 
incommoda  notavit  Palmurius , Exerdt.  in  Aud.  Graec. 
p.  481  fq.  ipfe  Ttveru  rtKTafeaTuyii  intelligens  peponem 
vel  melonem  ^ neBartttm’ liquorem  flillanum.  Mihi  videbatur 
poeta  ipfum  vinum  iuieaiaiut,  eri-remt  dicere,  & rtxfic- 
poeT«7»i,  mitem,- &i  nedaris  inflar  dulcem.  In  eamdem  fen- 
tentiam  verfttm  poetae,  quo  Ula  verba  continebantur,  fic 
concinnavit  Bninckius- ; 

li  ‘trienyt , fiKTicpefraye?. 

d *vK»vfa-tii  km)  a • t ir e-<c (.  Perperam  vulgo 
omnes  tvKevriii,  contra  ufum  pariter  & formationis  and- 
logiam.  Vide  Sfdph.  Byz,  in  tvMvr,-  Tura  Asvoirevntt  ed. 

Animadv.  Vvl.  1,  P 


»i6  ANIMADV.IN  ATHENAEUM.  p.  30. 

;Ven.  Baf.  Sc  Caf.  & fic  etiam  (ni  fallor)  d 

. mssti : quod  in  A ttraJ'ov  ct  t mutari  iulFit  Cafaub.  in 
Addend-.quod  non  Ijperao  equidem,  ouum  praefertim 
_ vuiFair.pIcrumauei.noq. Aotr^Xccr,  diua$  legamus  conchas 
'.illas,  quas laiine  dicimus.  Sed quaoc^uidem  corri* 

. gcnda  erat .librorutQ  («sjptura ,.A«Ta/ou«-e'ai  fcribere 
malui  cum  Sreph.  JByz.  Io  eamdem  initio  vocis  fcripturam 
confentit  Sttabft  U,  8.(4,^..  Ciw  paima  vel  pattlU,  a 
qua  conchulae  illi  nomen  eil,  Kcirit  graece  dicatur;  con- 
fentancum  ell,  ut  conchulam  quoque  perinde  horrkin  & 
KtTkia,  diflam  fuifle  credamus : & apud  latinos  quidem 
audores  lopaJan  adpellatam  reperimus.  Caeterum  A*tsc- 
per  futiplex  e & antepenacute  feriptum  editur  no- 
men apud  Strabonem  j ' & in  fingulari  numero  cum  apud 
, Sirab.  tum  apud  Steph. 

- vTi  <Tf  Tvif  P i r.t  s w r.  Sic  cum  editis  habent,  rossti  & 
Eullaih.  II.  p.  818,  4^.  Sed  Oiroc/«i’  corrigi  iuf- 
iitCASAUB.  >«Nam  ab  Oiriit,  inquit,  gentile  formatur  Oi- 
nroaMs,  non  Oiroisir.  u — Sic  quidem  Stephanus:  O»oa, 
pitL  linit  'liMfiif,  iit  irihttit.  ri  UtiKhr,  Ohtaioe. 

^ iriei  ii  it  T a KttHiKou  6tc.  itT«  koUkou  edebatur;  ubi  e 
Casaub.  » Verba  fonant,  Quitiaia  ir  tu  «t>c6oA*v(id  libri 
» nomen ) feritum.  Herodianum  <r  Koiihtu  laudant  poe- 
» tarum  interpretes.  An  de  eo  fentit  Athenaeus  i an  ve- 
nrior  lefHoquae  apud  Euiiaib.  [ Iliad.  a',  p.  818,  31.]  er 
.»  T«  xaSpaev , in  tolum  , ^tncralUtr  ? Hoc  verum. « — Sic 
reSe  nofter  coiLit.  it  /tf  coA  A t oiorti  vafcqxfrier  etTa. 
Sic  cod.  b.  cum  ed.  .Yen.  Baf.  & ed.  u Caf.  oiotit  -rupt- 
fceriiov  prTot  ed.  1.  & ].  Caf.  tin  H xApeqasaiar  orret  cod.  a. 
•Ttt  ‘TUff^Aiwt  (ablque  otja.  ) EuAath. 

A D C A P.  L V L - 

r\v  i^  'Axitlcv,  Steph.  Byz.  'Atutirter , trlair  , 

iiuLtBcut  T$<j>fa.yiA.irti,  A.mphidis  verjiculos- 1.  a.  defeSos 
olim  , & perperam  in  unum  contraSos , digefli  fupplevi- 
que  ut  praeivit  V.alckenaer  ad  Phoen.  p.  aOf. 

In  Alexidis  verfu,  ubi  e ykf  Kepirdisr  feribitur,  eftf 
Kofitila.  in  noftris  msstis,  notanda  confufioivt  iiterae  et  & 
fyllabae  or.  Mox,  pro  trtibr  Eifi.  perperam  rtjat  Ei^  ii- 
dem  msstL  - . r.  , , 

AxcHiLoqiU  teilimonlum  de  JVaxia  vim  abefl ; fed  ad- 
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f Hcitur  aliud  de  Ifmarico  , ex  IfinarO,  Thraciae  oppido. 
Ibi  ia  Jiat  vtrf.  3.  pro  Ktujfiint  eft  xfxAii/Ltirsr  in  una  ed. 
I.  CaC  operarum  errore;  led  omnes  ibi  ftf)  habent  cum 
mtstis.  At  ficut  vtrf.  i.<r«pi  pofiulabat  metrum,  ficv/.  1. 
fovo)  oportebat,  quod  repofui.  Cum  illo,  ar  Icf)  fit» 
fuci  confer  Scolion  quod  legitur  XV.  69;.  f.  iru 

(iti  'r/y.cuTtf  tfifv  x«i  ^iq>ar.  De  Naxio  vino  vide  , 

(i  lubet,  quae  congeffit  Bocbart  in  Chan.  lib.  I.  cap.  30. 
p.  637  fq.  ed.  Cadom. 

Oirar  xoxxvi^ti  ToJir  aJ'«/iropo/r  Tiiit.  n Metri  ler 
«hanc  fcripturam  refutat.  Scribo  xaxxOfti  oirar.  De 
» caupona  loquebatur  fecundum  viam  poiita,  ut  fuit  mo- 
nris.  ProAare  ait  in  ea  vinum  optimum  : quod  vifum  prae* 
ntereuniibus.  xoxxu{air  [ quod  proprie  cucuii,  atque  etiam 
MgaiU  cantum  Cgnificat  ] fimplicitcr  pro  o;i/vr  qi«prir , ut 
wexponit  Hefy»ius.  Si  cui  hoc  durius  difium  videatur, 
» probet  fortaife  is  conieduram  noAram , xs^u^ii  aut  x<- 
T(  fcribendum  elfe,  pro  fluit  uicrtim,  live,  pracflo 
nadcfl  in  magna  copia,  lia  dixit.  Pherecrates  libro  V.  au- 
»T«/xxTovr  ‘TOTapuuc  {oijuou  KoyvttTr.  Similia  apud  podtas 
n alios.»  Casaubonus.  >—  i^htrecratis  verba  etiam  H. 
Steph.  in  Ind.  Thef.  coi.  1383.  h.  (unde  iAa  Cafaubonus 
defumfifle  videtur  ) citavit  tamquam  in  Utro  i/ninto  Athe* 
naei  reperiunda  t exflant  vero  lib.  VI.  p.  369.  c.  d.  Apud 
Theocr.  Id.  II.  107.  eft  , «x  /i  /utTwvw  ifj-ck  /utu 
J'ie’xfp  ( al.  Kryytgxtt  ) iVor  rorixivir  Ufcaic,  copioft  dt- 
fitubal.  Hefy^.  Kcyyfth,  uvifyjur.  an  v-ripytTa-^ai  ? 
Quemadmodum  vero  verbum  K^xytoKu  vel  KcyySioaa 
fcholiaftes  Theocriti  onomatopo^icum  elfe  ait,  e fono 
Ai^um : eodem  modo  kokk  !{  $ 1 , quod  habent  mssti  no* 
ftri,  e fono  vini  e lagena  aut  ^liolo  effluentis  fadum  con* 
iedare  licebit.  . . 

'ioor  ira  xtxfoc/uip.or.  Vide  II.  ^6.  b.  & X.  431.  a.  & b. 

'Ayaiif  Tit  Bi|3Airor.  'Ayaioi  mssti  noftri,  perperam. 
ReQe  'A^oi^redd.  Achaeus  poeta,  faepe  citatus  noliro  , 
cuiuseft  verfus  qui  feq^uitur.  Caeterum  , quemadmodum 
fupra,  ubi  de  vino  e.  Phoenicia  agebatur,  in  fcripturam 
UvUk.  per  V confemiebant  apud  Athenaeum  libri . ( conf. 
Not.  ad  p.  29.  b.i)  fichoc  loco,  ubi  de  Bitlino  Thrac  co  , 
omnes  conftanter  B/.^Airor  per  iota  feribunt.  Nam  quod 
Euftatliius,  de  eodem  Thracico  vino  loquens , lliad.  a*. 
pag.  819«  23.  feribit , id  non  ex  Athenaei  libris 
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duxit,  fed  ex  Hefiodi  exemplo,  in  quo  perperam  feri, 
ptum  erat ; de  quo  monuit  Holftenius  ad  Steph.  Byz.  p. 
67.  a.  ubi  & alia  , quae  ad  hunc  locum  fpeAant,  oppor. 
tune  adnotata  ftudit^us  lenior  reperiet.  Adde  Bamel.  ad 
Eurip.  C;^cl.  vf.  1 19{.  ■ 

Bi^Afrov  fiitvot  itriifutri.  ftii»  t edeba* a 
nir , confentienie  nofiro  cod.  a.  (niitut  cod.  b.  ( nifi , vke 
verfa , /xitevf  cod.  4.  /iituf  cod.  b.  aui  folet  frequentius 
cum  editis  facere.  ) Corrigendum  monuit  Cafaub, 
idque  adoptavit  Holft.  ad  Steph.  p.  66.  ad  quam  feriptu* 
ram  proxime  accedit  ille  ex  noftris  codicibus,  qui  /utfwr 
praefert.  Nil  frequentius  apud  poetas,  quam  pro 

vino,  mero,  umeto.  Monuit  infuper  Casaub.  «Verfuifu- 
spereft  pes  integer,  fi iambicum  fenarium  elTe  volumus. u 
— Mihi  videbatur  verbum  iJ'r^(evT«  e fuperiore  elTe  ver> 
fu , ita  ut  alteri  verfui  defit  primus  pes  cum  dimidio  fe- 
cundi. Idem  vero  Casaub.  in  AdeUndis : » Sed  non  eft 
n dubium , ( ait,  ) veram  ledionem  efTe , Bifini- 

n r«v  fi’  iKva/ittTf  fublata  voce  ftilvee.  a — Suo  iudicio 
utatur  Leflor. 

ene)  X <t  I 4 1 A V A A I « r.  <pnf)  J'k  kcc)  ^lAoor  edd.  At 

Phiiinus  ontor  erat,  citatus  ab  Athenaeo  noflro  lib.  X.  41  f. 
b.  de  auo  vide  Ruhnken.  in  Hift.  erit.  Oratorum  Graec. 
in  Reisxii  Orat.  Graec.  Vcl.  VIII.  p.  >5}.  Fuit  alius  PM- 
Rnus  medicus,  citatus  noftro  XV.  681.  b.  & 682.  a.  de 

?uo  vide  Fabric.  Bibi.  Graec.  T.  XIII.  pag.  Denique 
bilinum  aliquem  Pythagoreum  fequioris  aevi  laudavit 
Plutarch.  Sympof.  VIII.  7.  Philinum  Mitam  comicum  ne- 
mo novit.  Nec  vero  *iA»or  habent  fmpti  libri,  noRri 
quidem  ; fed  «lAvarW,  quod  ex  tiAuAAiK  effe corruptum 
facile  patebat,  litera  A cum  A permutata , & N cum  AI , 
ut  fupra  vidimus  in  nomine  OutA/rtprM',  1.  27.  a.  De  re- 
ftituendo  h.  I.  nomine  ^lAvAAicr  monuerat  iam  Ruhnko- 
nius  ad  Timaei  Lexic.  Piat.  p.  167.  fecundae  edit,  qui  fei- 
licet  illam  , quam  dixi,  librorum  feripturam  in  eodem  co- 
dice Parifienii , qui  a nobis  cod.  o.  infignitur , obfervave- 
rat.  Philyllius  autem  comicus  faepius  a noftro  citatur. 
Neque  vero  praeterire  debeo,  codices  noftros , ante  poe- 
tae nomen,  ku)  particulam  ignorare;  quae  quidem  ab- 
efle  percommode  poterat. 

Philyllii  verba  fic  edita  legdiantur : ori  Aiw- 

finr , xr«r,  eititf,  BfjSAirar , Mfr/mtr  , »4T«  fcu- 
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a J'ir  Ubi  haec  notavit  Casaubonus  ; » Aiunt 

» quidam  reperifle  in  membranis  ntntpi6$eir,  Qan.  Pepare- 
» thio  vino  an  fit  locus  inter  illa  quae  hic  nominantur  , 
«dubitabam  : nam  id  abominatur  Hermippus  , & hoilibus 
udari  optat:  Cp-  >9- 1^}  fed  contra  AriHophanes Pramnio, 
nChio  & Thafjo  paulo  fupra  Cp.  ap.  a. } adiungit.  At  do- 
udiflimus  vir  Henr.  Stephanus  compendium  veteris  co- 
ndicis, quem  Romae  diiigemer  contulit  cum  editis,  a a,- 
v^fir  fignificare  exiflimabat.  Eflet  gtntrofum  illud  vinum, 
uHermippo  raa-pUi  didum,  [ p.  19.  e.  ] de  quo  fuperiort 
» capite.  In  Turnebi  editione  abfque  ulla  mutili  codicis 
n nota  fcriptum  'Oti  /litiiin , \T»> , UiarctTpn , 

u Qiaur : atque  ille  exiftimabat , riarecirptr  quafi  totum 
n putre  id  vinum  dici , quod  alii  morpittr  nominant. « — 
Haec  Cafaubonus ; qui  quod  de  Ven-apKtiet  dixit , rurfus 
do£ii  cuiufdam  viri  coniefluram  pro  ledione  e cod.  msto 
excerpta  acceperat.  Et  erat  quidem , nifi  certius  quid 
darent  libri,  Ipeciofa  illa  coniedura,  ac  metro  perapta, 
ut  primus  ve^us  ita  fonaret 

X»r  TUerupitier  ,. 

quemadmodum  conftituendum  illum  verfum  Brunckiut . 
lufpicatus  erat.  Sed  ecce,  rairp^r,  quod  in  Romano 
conice  obfcurius  fcriptum  H.  Stephanus  repererat , perfpi- 
cue  exhibet  noder  cod.  a.  e quo  illud  etiam  a Ruhnke- 
nio  ( loco  paulo  ante  citato  ) commendatum  recepi,  conf. 
fupra  ad  p.  39.  e.  notata.  Sed  parum  commode  in  nofiro 
exemplo  commau  a voce  x7or  feparatum  video , 

quod  aptius  fortaife  cum  illa  voce , quam  cum  ea  quae 
proximo  verfu  fequitur , connefielmtur.  Igitur  commate 
poft  repoGto  , Xfar  fcriptum  velim.^ 

In  noftro  cod.  b.  ViUebrunius  legerat : qui  fi  memi- 
niflet  illius  compendii,  quo  terminatioaes  itt,  ixor , aliae- 

J|ue  fimiles  indicari  in  vetuAis  libris  folent , ■ra.errtKit  ibi 
criptum  vidiflet;  vocem  quidem,  nihili , fed  quae  hac  ipfa 
occafione  documento  elTe  poteft , quam  fimiiis  ida  figura 
frt  literae  $ , ita  quidem  ut  etiam  librarii  interdum  d^ipi 
fe  padi  fint , cuius  rei  exemplum  paulo  inferius  11.  49.  a. 
videbimus.  Idem  vir  doflus  ait , Dalechampium  quoque 
( qui  papae!  h.  1.  in  verfione  pofuit!)  haud  dubie  pariter 
4T<i^  fuo  in  co£ct  manufcripto  reperidb  : nec  hoc  uno  loro, 
f»i  frequenter  manufcripti  codicis,  quo  vult  ufum  ede  il- 
lum interpretem , fedt  mentionem.  Quo  ne  quis  tucbe- 
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tur , aut  pcrfuaderi  fibi  patiatur , coniefturas  illa« , aui  a 
partem  faltem  earum  , quibus  frequentius  indulftt  Dale- 
champius,  manufcripti  codicis  niti  aufforit.itc;  contra  ob. 
fervatum  velim  , non  modo  etc  tota  huius  interpretis  Ver- 
fione  & adiefVis  Adnotationibus  perfptcue  adparere , fed 
ipfum  etiam  difertiflimis  verbis  in  Epiftola  Dedicatoria  te- 
flatum  facere , fe  nullum  Athtnuu  codictm  manufcriptum 
oculis  ufurpafTe.  Ut  ad  Phii-yllii  vtrfus  redeam ; quum 
wrT(  fjLttit  KftLimcLt^^n  effet  fcriptum  , necefTario 
/eitcTir  in  |u  a <T  < r c fuit  mutandum : quem  errorem  dum 
corrigebam,  nihil  impediebat,  quo  minus  fimul  metrum 
luxatum  reftituerem  ; quod  feci  duo  verba  tranfponen- 
do , quod  a Brunckio  etiam  in  ora  fui  libri  fadum  vide- 
ram. 

’Eriya.f(jL»t  /‘i  — ^ n o*  1 uirir.  9 a r ) r fcribe.  Per- 
petuus propemodum  in  his  libris  error  ifle,  centies  & fex- 
centies  a nobis  corredlus , fubinde  tamen  aciem  effugii 
oculorum. 

Hf  uSii  f T if  a fuv  xal  OiVv/uar.  n Prima  verba  apud 
» doflos  ingenue  mendum  profitentur.  Lego  ar  'A  r t 1- 
neitpar  ii  Tirufur.  Urbs  fuit  Thraciae , quam  alii  7r- 
»1  furum , alii  Annfaram  dicebant,  'krrirkpn , xat)  «wt»  iro- 
jiAif.  {^Daunorum  videlicet , <]ui  erant  Thraces.  ) Tirlr /t 
» Titkfri,  [ Ticipa  ] yputpauTt.  Verba  fuot  Stephani  de  Ur- 
»bibus.  Oefima  etiam  Geographis  inter  Thraciae  oppida.» 
Casaub.  — In  feriptura  nil  variant  libri.  Apud  Athe- 
naeum nude  »r  'kt  r 1 1 k f n * Koi  Oif.  legendum  conten. 
dit  Berkel.  ad  Steph.  fatis  probabiliter,  ni  id  etiamnum 
turbaret,  quod  n quam  modo  dixerat  Athenaeus, 

rtgio  eft,  ut  ipfe  diferte  adiicit;  AnJfare  vero  & Otfymc, 
oppidorum  nomina.  Sed  fottaffe  Epitomatoris  culpd  non- 
nihil turbatum;  & videndum,  ne  aut  teneri  «vflir  poflit, 
aut  fub  eo  aliud  quid  lateat ; quum  praefertim  nude  et- 
iam Tirkfur  didum  oppidum  Stephanus  doceat.  Quae 
BiISam  regio  h.  I.  vocatur,  ea  apud  Stephanum  aliofqus 
BiiSAir»  audit.  Octerum  non  Or/mc , ut  Cafaub.  fcripftt , 
fed  Otfymc , Oirufcn , ( quam  feripturam  tenent  apud  Athe- 
naeum libri  omnes  ) Thraciae  oppidum  eft  ; quod  apud 
Steph.  quidem  Mac^oniae  attribuitur ; fed  id  periode  eft, 
quum  faepe  Thraciae  maior  pars  Macedoniae  accenfeatiir. 

V ide  Stephani  interpretes.  Apud  Scylacem  quidem  ( pag. 
64.  ed.  Gron. ) corrupte  Xievftn  pro  Oiavfua  1'criptum. 
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b rkirMirur  dvnf  x»pic(.  ««-b  ‘TMfur  uirHf  habet 
cod.  a. 

Nitir  in  Mfiruo  &c.  Uiad.  it'.  467. 

'lvr(»t  Si  i 'PityTrae.  'iTwe  legendum  noa  mo. 
do  probabile  fecit,  fed  evicit,  ni  follor  , Veffius  de  -Hi» 
ftor.  Graec.  IV.  3.  pag.  441.  Is  Hippvs  libris 

quinque,  tum  'ircMar  x7i>Mt , aliaque  fcripfit,  Suida 
tefte.  riir  li  hiif  xttxou^frnr  HfuTMy,  Nefcio  an  huc 
fpeflet  quod  eft  apud  Hefychium,  'Iaioi,  rritfv/,^  tiScr, 
ni\Aiy  rit  ^Afiyacr.  Sicytnium  facit  PoUin  Etymoloaus  ii> 
BiiSAiror  cSrcf , fed  ydrgivum  cum  Athenaeo  Pollux  VI.  16. 
ubi  quidem  rioAit  (implici  A fcriptum  nomen;,  mox  ta-> 
men  ibid.  etiam  per  aa  fcribitur. 

fi*  kt  tuy  0 'retfk  XiKt\ii>Ttut  yMtWf  MtAfv/Ktter  FIiA~ 
A(«r,  a A j r a r c^cac.  » Alii' vocant  nsAAatrav.  lulius- 
vPollux  Ltb.  VI.  cap.  1.  [iieil.  16.]  K«<  mv  mlI  y/ujwc 
muti  flaAAaibr,  teri  /uia  ix  Supxuvxaif , niAxr  S'  tciriy 
ni  'Apy tiar  irp^ar  ( ficribe  rr^arat  ) imtMvagit. , ot- 
»-xxl  Toiptfta,'  ii  itri  reu  SvfttKM/flaf  ^xnACaif  n«Ai<Tar,  eit 
» 'ApiaroTf  Anr  Atyti.  Haec  Pollux,  u — Inrecentiori  PoUu- 
cis editione  niAAiar  e msuis  reftiiutum,  itemquc  alia  cor-- 
refia.  Conf.  Aeliaa  Var.  Hili.  XII.  31.  Caeterum  ex  hoc- 
loco  probabile  fit,  BvjSAtfar  illud  vel  potiut  B/jSAiMt  viniu»,. 
wod  Theocritus  laudavit  Idyll.  XIV.  ly.  ( de  quo  ians- 
fiipra  ad  p.  19.  b.  difhiffl  ) non  Thracicum  BU/Unum,  fed 
Syracttftum  elTe  intelligendum ; quod  mireris  non  obferva- 
tum  ab  interpretibus. 

iifur/jiif  nfr’  airaa  &c.  Pythiae  traculum;  de  quo  vide 
Plutarch.  in  Quaeiiionib.  Graec.  pag.  193.  e.  f.  qui  locus, 
c cum  nodro  conferendus.  Ibidem  quoque  aii  y'  editur , 
cum  liti  x’  - - tViMf  utique  malles , i.  q..  a(i  «r  irutt.. 
'Ttrfpatr.  Plinio  lib.  IV.  fed.  13.  vetus  nomen  infu» 
lae  e Spor^bus,  quae  poflea  Amorgos^ 


AD  CAP.  L V I L 

airfifar  ovStfTtt  , i.  e,  a^arre,  vinum  fiorum  odonm  fpi-- 
nns.  Verba  ilia  Alcmanis  citans  Euftath.  Odi  B.  p.  lot 
>.  monuit,  divifis  vocibus  poetam  hunc  fic  adpellalTe  i^ 
vinum  , quod  alii  arSaf/tiar  dicunt, 
d^  Oit'0!' J'’ OitevvTiijMi' , fi  Abfiit  , i KapvfTtat,  iV. 

Ora^Air , n XnAfi-ira»,  xal  K « p v x t 1 0 r pt  i v,  t%1'  <x 
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HaifCgrcv,  e(  im  rrhtifini  'fLfKafUf.  Pro  pHori  K«pv>d 
«-Tior,  rictfivs-Tiei’  edetarur  j deinde  vero  (ut  fub  contex* 
tu  iam  adnotavi)  ««iTir  ix  omiffis  duabus  vo. 

cibus,  Kapv7Tiw /uir.  Ubi  Casauboitus:  » MuIia  [ in- 
nquit]  nobis  animadvertenda  io  his  Alcmanis  verbis.  0i> 

» nutTitfnf  ohe(  rede,  qui  natus  Otaunit , ut  explicat  au- 
»£lor.  Sed  AfVSirqua  ratione  rir  ix  Atrduc^air , ut  modo 
» dixit?  Analogia  icribenduro  arguit  AMS«t/iT«r ; fiqui- 
ndem  refie  Athenaeus  cenfet,  de  eo  vino  locutum  Alc* 
»manem.  Helychio  audori  firiit  Laconicae  linguae  vox 
»efi,  quae  vinum  fignificat : quare  nihil  mutemus,  fed 
t>  amplius  cogitemus.  Parypinm  vinum  neque  explicatur 
«Athenaeo,  neque  ego  po0um:  (ed  locum  cenfeo  cor- 
«ruptum,  & tLtLfvniQt  kgcndum  efie  pro  certo  habeo: 

» aihnes  literae  x & tr  in  msstis.  Quod  autem  fequitur 
iixai  7br  cx  Httfirtni  &c,  non  Aint  illa  Alcmanis  , fed 
>>  Athenaei  verba.  Quia  poterat  non  admonitus  leflor  exi- 
«flimare,  Caryflium  vinum,  cuius  hic  meminit  Alcman , a 
>1  Caryfto , claro  Euboeae  loco , fic  didum  ; prudenter 
«Athenaeus  defcriptis  Alcmanis  verbis  hanc  admonitio- 
«nem  fubiungit.  Itaque  ponenda  rriyisti  poH  no- 

« men  Srafi^iTar,  { ubi  nUdum  comma  ponelMtur : 3 quod 
» eli  puftremum  verborum  Alcmanis:  deinde  legendum, 
«KajiurTiar  Aiyii  rlr  Ix  Kttfumv,  *r  svri  ri-rtt 
ntrktiri*i  &c.  EiG  per  fe  clarum  attendenti,  fic  confti- 
» tuendum  eik  hunc  locum ; proferemus  tamen  locum 
«Strabonis,  qui  neminem  Gnat  de  eo  dubitare:  verba  il. 
n fius  fum  libro  X.  ( p.  446.  d.  ] uvT«r  1'i  im  xtii  w 
»Ti  A«x«rtxiii  viTot,  rik  Ai^var  rfit  'AjxxXier,  Aip’  m 

«KxpvvTior  air»p  'AAxfxxr  upaxs.  Legendum  etiam 
n'Oi  ty  h it  KP,  non  ^OrvyAir.  Ut  a Staihmis,  Svxllpi- 
» 7<er : ita  ’Or«yAirar , ab  Oooglis.  u — Quod  non  nifi  e 
conied.  corrigendum  doflus  Animadverfor  monuit , id 
perfpicue  uterque  nofter  codex  dabat,  ii  Kttfumcp.  In 
caeteris  nil  mutant , nifi  quod  poft  StaSfsiTttp  , ubi  iw) 
rip  fx  Knf.  cum  cod.  a.  dabant  editi , abeli  xal  in  cod.  i. 
Ibi  in  eamdem,  quam  voluerat  Cafaubonus,  fententiaro 
commodius  putavi  xx)  Kxpverior  fsip  Aipplere ; ad 
quae  verba  dein  referuntur  ifla , itvftp  fi  «Jvr.  De  Ca- 
ryflo  Laconiat  poft  Strabonem , & ex  ipfo  Strabone , mo- 
nuit etiam  Stepii.  Byz. 

fi--'  - tit  inafttfpittp.  Hunc  locum  retuli^ 
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d mus  in  Polybii  Reliquiis  ex  lib.  XXXIV.  cap.  ii,  i. 
Eumdem  paulo  fuperius  tetigimus  in  Notis  ad  p.  17.  b. 
ubi  de  cauiino  vino  agebatur.  Sed  ariujSvam  vilem  proprie 
dicebant  Romani ; fcil.  non  iugatam , fcd  maritatam  ul- 
mo, fraxino,  aut  opulo : haec  enim  tria  fere  genera  erant, 
e quibus  conficiebantur  aiiufta , L e.  agri  arboribus  con- 
fiti,  quibus  arboribus  maritabantur  vites ; vide  Colu  meli, 
de  Arborib.  cap.  16.  Plin.  XVII.  11,  if.  & cap.  11.  feff. 


35.  num.  la.  babet  alter  (ncfcio  uter)  ex  oo> 

nris  codd.  quod  haud  dubie  corruptum.  , 

Suidas  ait  adpellari  uvae  genus : qu^  haud  diverfum  ab 


videtur.  Pro  vrccrpifAnV  yitte,  quod  eft  apud 
Suidam , (iiTtr  ifxvrixw,  id  e(l,  vitis  genus  aUquod  itufsT~ 
dici  ait  Schol.  Arifioph.  Vefp.  315.  Quod  adiicit 
Suidas:  ei  S'i  rfir  auro  tMKiTabui  tfatir.  tvfti- 

Teu  /i  xcti  ‘rtcfii  xct)  Scctreoi  ri  'itefsM:  eam 

fpeciem  habet,  ut  ifta  omnia  ex  pleniori  Athenaei  ex- 
emplo duffa  videantur , omifia  hoc  loco  ab  Epitomatote. 
Vocabulum  iisifeoi^ve  vero  etiam  apud  Noflrum  legitur 
IV.  137.  b.  E Suida  verba  nonnulla  in  fuos  Commentar, 
transtulit  Euflath.  Od.  p.  to8.  3.  iraS's7i'fifen  men- 
tio etiam  apud  Nofirum  occurrit  XV.  683.  a.  Apud  Geo- 
pon.  V.  31.  SfurtKot  krteterlfSTst  eadem  dicitur  quae  iyet~ 
S‘psrfk(  ibid.  VII.  ao. 

S fstiSirai  fvyitflrefiai.  NahiUa  vina  (ait  Plinius  loco 
proxime  cit. ) nanmfi  in  arbuflis  gigni;  & in  his  quoque  lau- 
datiora fumims,ficut  uhtriora  imis:  adeo  exceifitate  proficitur. 

•srif)  T»r  'Etpitieus  qiae-ir  tlrai.  Refle  qutvlr  dedere  noftri 
codd.  «avi  ed.  Ven.  Operarum  more  omilTum  verbum 
in  ed.  Baf.  qui  morjn  ed  Caf.  profiagatus.  rny  erp.  kokcv- 
pi4nir  Atnevf,  vur  <TJ  Atnetfslay.  Anredilei  ed.  Venet. 
A»Teii/ai  ed.  Baf.  & Caf.  A»r«v<  perfpicue  dedit  nofter 
cod.  b.  cum  quo  confentit  Euftath.  hunc  locum  citans  ad 
lliad.  a',  p.  818,  ult.  Eamdem  fcripturam  e noftro  cod. 
iam  citaverat  Villebr.  T.  I.  pag.  144.  ubi  quidem  LeSous 
pro Leetotts  excufum  eft,  operarum  errore.  In  cod.  a.  eft 
A»T«v/  (fic)  aut  aliquid  limile;  in  eodemque  defunt  ver- 
ba riii'  /i , perperam.  In  Aav  e>  fi  lay  & SxjetfouK  nil 
mutant  ( quod  fciam  ) libri  noftri : fed  apud  Eutothium 
AetTe^iietii  (pcrsbreve,&  antepenacuie ) & AuTepilac 
fcribitur. 

e inriX,oTey  - - - •srafUThWiey  t«  yhUKv.  Suidas ; *Tt<- 
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V vTof  oTrcr , o yAvxvr.  Confer  Diogenem  Laertium  Lib^  e 
iV.  10. 

yAii^ir.  Perperam  y\vrfit  ed.  Veo.  8t  Baf.  Taci» 
mutavit  Cafaubonus;  re£ie  vero:  certe  in  yM^t,  quod 
ille  edidit,  confentiunt  noftri  libri.  Valet  aurem  y\u^if 
idem  quod  y\tv^i<,  ut  ex  Hefych.  dilcimus,  apud  quem 
iitrumque  vocabulum  repetitur.  Quod  vero  adiicicur,  i 
rh  ^X"'<  ^ EuOathium  irapexerisad  Od.  pag. 

11.  I.  iurares,  fcriptum  oportuifle  i voav 
tyv'-  At  ne  quid  praepropere  mutes,  retrahet  idem,  quem 
modo  citavi,  Hefychius  m Tacv^»  & in''E4*Ma,  ubicon* 
fer  quae  nonrunt  Interpretes,  & praefertim  Plinium  vide 
XIV.  9,  II.  Eamdem  vocem  yM^it  reftituendam  Laet* 
tio  IV.  lo.  monuerunt  viri  dodi. 

rioAv!l»A«t  «vTiTat  xaAf?  oirtt  Ir 'Pi/w.  iiNondo* 
ncetnos,  quod  vini  genus  Rhodii  auTirair  vocarent.  Cri- 
» tid  antiqui  eam  vocem  expofueriine  multis  modis:  for» 
ntafle  pro  diverforum  populorum  vel  fcriptorum  ufu. 
«Galenus  apud  Hippocratem  [in  Expofitione  GlolTaruin 
«Hippocratis}  viaum  homum  interpretatur : <cvT/mr  •Im, 
«ait,  Tbt  dvTicTiTHt,  Tlr  1«  Tou  «ttcTMTsr  ircvf,  Alii, 
«Tof  avrou  ysyn»i*ir»r,indigtnam,  [SicSuidas,  rbr  avTt> 
n yit«.  3 Alit , Tlir  ivdfiyym , cui  nihil  iafitfum  aifuat; 
«[Sic  Erotianus,  in  Lexico  vocum  Hippocr.  in  AmW 
nuxnhnt , quod  corrupte  ibi  fic  fcriptum  pro  Oirar  (turi* 
«Titr.  ] ab  ea  fignificatione  vocis  ctvT^r,  qua  ponitur  pro 
»/uit«r,  ut  latine  ipft,  pro  folus.  Qua  ratione  Ariftote- 
«les,  ut  ait'  Demetrius  Phalereus,  [de  Elocut.  fefl.  144.] 
n«evT/Tnt  nove  dixit  T^r  jufetr  avT^r  orra.  u CasaUB. — 
Duo  illa  verba  ir  quae  ex  ed.  Ven.  hic  adieda 

Cafaubonus  tenuit,  cum  ignorent  noftri  libri  nefcio  un- 
de Venetus  editor  arripuerit.  Paulo  ante , ubi  de  inrtyy- 
ia  agebatur,  libri  omnes  ea  agnofeebant.  Sufpicatuseram, 
reperifte  illum  editorem  in  ora  fui  libri,  ir  ‘P«X.  quo  fi- 
gniticari  potuilTet , Polyzelum  de  ea  re  fcripfiiTe  ir  'Pr- 
cfiaxofr,  quod  opus  POLYZEiO  tribuitur  lib.  VIII.  )6i.c. 
Sed  «vTiTou  sirav  mentionem  fecifte  comicum  Polyzelum  in 
fabula , cui  titulus  ^ita7\iti»f*ac , ex  eodem , quem  mo- 
do nominavi , Erotiano  didici.  Conf.  Schneiderum  ad  De> 
roetr.  1.  c.  Gerue  Rhodium  fuilTe  Polyzelum  kifloricum  Plu- 
tarchus  in  Solone  docuit , notante  Voffio  de  Hift.  Graec, 
lib.m,  p.  406.  Fuerit-ne  vero  idem  hiftoricus  atque  co* 


Digitized  by  Google 


IN  EPITOM.  LIB.  I.  CAP,  LVII. 


p.  31. 


*jy 


e micus , haud  fatis  certum } de  quo  difputavit  Hemfterhuf. 
ad  Pollue,  p.  1244. 

riAeiTuir  t’  i KttfJiiKht , Xitiniur.  rt  Capniat , A VOCem 
» fpe£ies , /ujno/ttm  eft  latinis  vinum;  ut.  Nunc  mihi  fumo- 
» fos  veteris  proferte  Falernos  Confulis.  Sec  longe  alia  grae* 
» cae appellationis  ratio:  nam  capnias , vitis  genus;  cuius 
» praeter  Graecos  etiam  Plinius  meminit.  « Casaub.  — 
Vide  Plin.  XIV.  cap.  3.  fe£l.  4.  num.  7.  ubi  monuit  Har* 
duinus,  non  a fumo,  quo  vinum  fuDitum  fuerit,  fed  a 
colore  quodam  quafi  fumi,  nomen  fortitam  videri  capniam 
vitem.  Sic  quidem  xetirtiu,  (vel  xumntt)  apLiri\n,  apud 
Suid.  & Hefychium,  i /utActirx.  Sed  KwryUt  olrst  apud 
eumdem  Hefych.  & in  Photii  Lexico  0 lUKeiomristret , k 
e.  fumatum  vinum , exponitur.  £t  vini  fumo  inveterati  me- 
minit Plin.  XXUl.  fed.  22.  quod  quidem  infaluterrimum 
ait  ejfe,  xettryUt  eiroe,  yttstcu  if  Hnt^stTu  riif  'iTtcAicer, 
ex  hoc  Athenaei  loco  habet  Suidas , & Scholialf.  Arifloph. 
Vefp.  131. 

'Apitfit  <T’  0 qteuAer  xeAifref  ‘TUfk  XitfiUfiTll. 

Hunc  locum  tangens  (^aub.  in  Animadv.  ad  lib.  lll.  vi- 
detur fignihcare , ludere  voluifle  SoAcratem  in  Amphidis 
nomine,  veteris  comoediae  poetae.  Adiicit  vero,  vide- 
ri ^qiir  oTrar  id  efle  quod  a/uquxAtiii  appellant  alii,  vi- 
num dubium  Ave  andpitis  esMimatumis,  Quidquid  At,  in 
nomine  peccatum  videtur.  C^te  non  modo  apud  Hefy- 
chium  habes,  *A/x<pi'itr,  yitot  oiVov:  fed  & apud  Sui- 
dam , ’A  e 1 a r*  fsiTfiet  tirtr.  ViKofrfarct  Oirtm-ti^,  uti 
SaaiKfeLTite.  quae  haud  dubie  e pleniore  Athenaei  exem- 
plo hauAt  Lexicographus.  EA  vero  apud  Hefychium  etiam 
Aptifnc  oirou  iiySef.  ci  S'i , jUiAttrcc  oirar.  ubi , nifi  repug- 
naret interpretatio,  videri  poAet  'Api^he  ex  "A^qxr  cor- 
ruptum. titifiey  habes  apud  NoArum,  II.  60.  c. 

« iXAAovr  TpifspM.  » Hefychius  : TfiptuM  , i «pw/uetT/^«v. 
nnripqst  ir  ykpute  ytrlpiiny,  uti  <r  l3senftuoT(  iySriy. 
» DeeA  una  vox ; feribe  0 Itptipteiri^ay  a]ya( : reliquae  in- 
ii terpreutiones  nihil  ad  hunc  locum,  u Casaub.  — Sui- 
das ex  Athenaeo ; Tpiix/ua , ft’  tpttukrray  trifct,. 

OtiippetaTef  <T1  &c.  TheopHR.  HiJl.Plant.lX,  20.  conf. 
f Aeliani  Var.  HiA.  XllI.  6.  & Plin.  XIV.  i8,  aa.  rke 
yvrtiute  TicyeSotce  ereiiT.  » Non  probo  leilionem,  quam 
i;  reperi  e libris , ut  aiunt , veteribus  promtam , rke  S'i 
vyt/rtTufCt  uveurtf  ^ei(T  Hanc  probo  uni- 
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»ce,  quam  habent  meliores  libri  omnes,  rtiaiSttf.  In  f 
» olim  legifle  Plinium  condat , qui  vertit  fotcunditaum  foe- 
ti miau  importat.  Neque  Athenaei , fed  Theophrafti  potius 
n emendandi  codices , contra  quam  doAi  homines  cenfue- 
» runt : nam  quae  in  eius  libris  obtinet  ledio , plane  nuU 
» lius  auQoritatis  pondere  firmata  eft.  u Casaub.  — Nil 
mutant  libri  nofhi:  cum  quibus,  praeter  Plinium,  etiam 
Aelianus  confeniit  1.  c.  ubi  ^k(  yurglaete , ait , riKio^nut 
rittifi.  Apud  Athenaeum  Tcxrovrar  e-oii7,  gravidas  facit, 
vertit  Toup  in  Addend.  ad  Not.  in  Theocr.  p.  8,  Vide 
eumdem  ad  Suid.  Part.  III.  p.  33t.  edit.  Liph  ubi  illud 
verbum  confert  cum  ‘treulatr*.  vel  •trtuiwa*,  quod  iytut- 
fsttr  Suidas  interpretatur. 

mtfi  Kfpvrtccr.  KafvrUt  apud  Theophr.  & Caryrdam 
apud  Plin.  locis  modo  citatis.  Nihil  interefL  Vide  Peri- 
zon.  ad  Aelian.  XIII.  6.  & nos  ad  Polyb.  II.  41,  8. 

xSr  tSt  fitTpvat  /i , e**') , fiyetait , t^ofs0\nlatr.  Non 
dubitare  fe  profelTus  eft  Bodaeos  a Stapel  ad  Theophr.  p. 
1171.  quin  apud  Athenaeum  legi  debeat,  x^r 
al  xvrir  «iyeiat.  Scilicet  apud  Theophr.  IX.  ao,  in 
ipfms  Stapelii  editione  fic  legitur:  n«Mr  /'  it  'k-xaitp,  xx) 
/sitarrei  wtf)  Kafvtiat , ifttriAav  ri  yirtt,  ci  i ehtf 
‘TOHi  rkf  yvta.TKO.t  tvrat  x^r  xi  xvrtr  ^yan 
rSt^Tfvait,  i^ttfs^Muri  Ket)  airi.  Ubi  mireris  non  vi- 
di fle  doSum  virum,  quam  corrupta  eflet  fcriptura.  In 
Heinfii  editione,  quae  triginta  annis  ante  prodierat,  eft 
tkt  yvteuxxr  iynipLotctr  citat , voce  nefcio  ex  in- 
genio-ne,  an  e libris,  adiefta  :■  quae  fi  ex  ingenio  edi- 
toris eft , poterat  ille  minoribus  ambagibus  Kvoitat  corri- 
gere , pro  citat.  At  id  non  fatis  erat : haud  dubie  rur- 
fiis  pro  ai  xOrtr  erat  vel  ai  iynifscttt  vri  al  aicvtai  fcii- 
benaum:  dein  in  fine  pro  xxi  xvtx,  manifefte  xc)  autai 
oponebat.  Quis  quaefb  hic  ferio  de  eanihu  poflit  cogi- 
tare ? aut , ubinam  locorum  canes  uvis  vulgo  vefcuntur  ^ 
Neque  fane  Plinius  de  canibus  quidquam  h.l.  apud  Theo- 
phraftum  legerat,  qui  graeca  verba  his  latinis  reddidit, 
at^tu  etiam  fi  uvam  edant  gravidat. 

vttttiriKit.  Spuria  utique  videtur  haec  vocabuli  forma  , 
quam  huius  umus  loci  audoritate  in  Thefaurum  fuum  re- 
tulit Stephanus,  thema  fingens  icrtaei  vel  vwtie» , quod 
nufquam  occurrit.  Unice  probandum  videtur  vmt  et  r 1- 
x^r,  quod  Brunckius  hoc  loco  adnotavit : quae  forma 
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f cum  apud  alios  audores , tum  apud  noihum  II.  69.  f. 
reperiiur.  Sic  etiam  apud  Theophr.  legitur  IX.  ao.  co^ 
dem  loco , unde  ilia  defumlit  Athenaeus. 

AD  CAP.  L V I I I. 

Mfp)  J't  rUf  Tcv  Mfffiitu  nnintffuf.  In  maximis  deliciis 
oiim  habebatur  vinum,  quod  wWpuar  vocabant;  de  quo 
vide  Hemlierhuf.  ad  Luciani  Dial.  SeleS.  p.  10  fq.  & ad 
Ariiioph.  Plut.  vf.  808.  & Foefii  Oeconom.  Hippocr.  in 
'Arliraf  ehtf.  Ut  audores  omittam,  ab  his  citatos,  unum 
Xenophontem  in  tellimonium-advocabo,  qui  Hellen.  VL 
a , 4.  ( ed.  Mori  ) ait , rour  rrfcmeirxf  $ic  Ttvrt  Tfv<fif 
Hxt’ »uK  iSiAiir  «'iVtir,  d /uit  Morfiiat  tU,  Illius 
vini  in  fuperioribus  non  nifi  femel  & id  quidem  obiter 
iaSa  mentio  eli,  in  Ariftopbanis  verbis  p.  30.  c.  ubi  in< 
dicabatur  dtUcatum  quidem  vinum  £*  JuJet , caeterum  cui 
non  nimis  vigoris  viriumque  eflet.  'Atteg-filxt  vi  originis 
idem  valet  ac  iiriits  , quod  paulo  fuperius  Alcman 
dixit,  id  eft,  quod  florum  odonm  fpirat:  quale  pluribus  et* 
iam  verbis  Hermippus  ( fupra  p.  39.  e. ) illud , quod  cm* 
trpictr  nominavit,  defcriprerat ; ubi  vinum  ittco/jtm  indi» 
cari  Eufiathius  aiebat.  Quod  11  rede  Euftathius  liatuit , 
ex.eifdem  illis  Hermippi  verbis  colligere  licebar,  multa 
arte , multis  certe  adhibitis  vel  florum  generibus  vel  odo* 
ratis  herbis,  parari  hoc  vinum  folitum.  Atque  ita  fubin» 
de  fiiilTe  paratum,  probabile  eft:  (conf.  II.  39.  £ & Geo* 
pon.  VII.  10. ) nonnumquam  vero  etiam  minoribus  am* 
oagibus  ad  illud  conficiendum  ufos  efle  homines , ex  hoc 
ipio  Athenaei  loco  difcimus.  Quare  etiam  Grammatici 
atque  interpretes  ititr/Jxr  •iror  plerumque  non  nifi  ge» 
neralicribus  his  vertas,  *UTt$tv,  «tioepur,  tudi»,  itor  , 
exponere  confueverunt. 

rAsvKsi  vxf» yy^  $7txi.  Teneri  poterat  codicum  fcri- 
ptura  , TxfxxiiTxt.  Sed  p.  16.  b.  ubi  de  eadem  ra- 
tione vini  dulcis  parandi  agebatur,  dixerat  «J'ur  tJrxirir 

a glror  rxfiyx§cfitimf  Sxa.  Mox  cum  «rspl  «-«rra- 
X « r T ci  iTf  3itx.  vulgo  legeretur , monuit  Casaub. 
» Malim  Deeft  menfiirae  nomen , ut  faepe  apud 

n Graecos,  i mc  etiam  apud  Dionem  Chryfofl.  tW  chi- 
>,  9Avyx  Sr  Biruf  xarBrAitoi , vino  deditum  unus  vini  Thafti 
■ihaullus  liberalior  npUvtrit.  Alibi  leges  rfU  *f(x,  pro. 
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X tiibus  carnium  frufis : & fimilia  inulta. « — Mihi  n-cc/ika 
praepofitio  unice  vera  vifa  e(t;  vide  vero,  nepro^tr* 
TMXorra,  Vim  oportuerit.  Nam  nimiut  nu> 

merus  videtur,  quem  vulgo  praeferunt  libri.  Plinius  certe 
de  fimili  vino  ( ut  videtur  ) loquens,.XIV.  8,  10.  Coi , 
inquit,  marinam  aquam  largiorem  mifitm ; idqut  trarulatum 
in  altum  mujlum,  Uueoeoum  apprilatur. 

T 0 V r gviiTtLTMrtVTK  SiC.  Nefcio  an  huc 

fpeSet  i/jiq>euUT»e  mtet  Diofeoridis  lib.  V.  cap.  6.  fub  <in. 
de  quo  Hermolaus  in  Corollar.  841.  rkt  ifa^aaint 
habent  noftri  libri ; ut  videatur  nomen  rra.<^\kt  defide- 
rari : nam  ufam-iMut  quidem  fubintelligi  nequit , quia  non 
talcaniur  vita,  fed  uvae.  Mox,  lic  rk  xifo/tutt,  cod.  b,  lit 
Ttvr  tufifitvt  cod.  a. 

ikt  Tie  Kttiff».  » Repetendum  ex  fuperioribus  Theo>  b 
» phrafli  verbis , oTrer  yiVsebai  inuiucgitr  -th 
» alioquin  defit  aliquid,  u Casaub. 

Mv^iTitr  J'i  ii  foiffiruf  clue  K.tTTu.1  erafk  Tlcmf.  » Cum 
» dicit,  ti  fWffitue,  indicat  Pofidippi  locum  varie  lediim 
nolim.  Myniiu  vinum  ex  Diofeoride,  Plinio  & aliis  no- 
n tum.  Mvi^irni'  explicat  Hefychius  vinum  cui  unguentum 
xinfufum.  xd  videtur  Pofidippus  nove  h.  1.  myrteum  vi* 

» num , hoc  eft , vbr  juv^riTiir  vel  fav^tvirm  , appellafle 
nfa/lifluif.  Verum  quia  neque  exilat  hodie  Pofidi^i  fa- 
n bula , neque  fatis  de  ledione  condat , nihil  polTumus 
n affirmare.  Afurrina  Romanorum , & i igiaufncixirae  eT* 
nrtrapud  Marcum  Evangeliftam  alrcd  funt,  <•  Casaub. 
— Vide  audfores  ad  Hefych.  in  lAu^jiiniv  laudatos  ab  Edi* 
tore:  & interpretes  ad  Marci  £v.  cap.  if  , 13. 

Ka) ‘EffuTr  t]to(  ‘rirtett  mttfk  £Tfami'<.  »Non  vi* 
ndeo  quorfuffl  pertineant  in  tra&iione  de  Vinorum  ge* 
oneribus  & natura,  verba  ifia.  Verum  ed,  non  foluin 
»a  Stranide  poeta,  fed  vulgo  olim  a prifeis  Graecis 'Ep* 
npmr  fuifie  appellatam  T»r  rtMvraiitii  Tte-ir,  ut  docet  nos 
n Pollux.  [VI.  100.3  Nam  cum  Mercurio  podrema  deret 
nlibatio,  [de  quafupra,  p.  16.  b.  ] etiam  poculum  illud 
nquod  agmen  cogebat,  Merturium  vocabant.  Podea  mos 
nille  mut.tvit,  & liipiter  rihtitt  in  Mercurii  locum  afei* 
ntus,  auflore  Athenaeo.  [1.  c.  ] Atquo  haec  quidem  ita 
» habuere : verum  alieniffimo.  loco  haec  pofita  hic , ut 
n multa  faepe  in  ido  opere.  Non  adicribitur  autem  hic  to* 
ncusStrattidis,  quem  tepefies  libro  XI.  in  voce  Ktc/'tax<r. 


IN  EPITOM.  LIB.  I.  CAP.  LIX. 


p.  ji. 


aj9 


b »[p.  47V  c.  ]“  Casaob.  — Nimis  faepe  iniquiorem  fe 
praebuit  Vir  magnus  bono  Athenaeo ; oblitus  fcilicet , 
quod  tamen  ipfe  nonnumquam  perfpe^e  obfervaverat , 
non  poITe  nos  in  hac  operis  parte , quid  fuo  loco , quid 
clUno  pofitum  fuerit  ab  Athenaeo,  iudicare,  cum  multa 
refeffa  fuerint  ab  Epitomatote  , & ea  praefertim  omnia  , 
quae  ad  indicandum  tenorem  greflumque  difputaiionis, 
^clarandamque  occaflonem  qua  quaeque  diSa  funt,  per> 
linebant. 

c «AA£  Ti  Kec)  Aia-x.iir  &C.  Sic  refle  ed.  Caf.  Perpe- 
ram Aiux."!  edd.  vett.  cum  mss.  fatis  frequenti  confufio- 
ne  iiterarum  vx  & fX'  Correxerat  iam  H.  Steph.  in  An. 
thol.  pag.  f I j.  Eamdem  fenientiam  ( ut  monuit  Cafaub. ) 
exprefferat  Heftodus  in  Melampodia  , cuius  verba  citat 
NoAer  II.  40.  f. 

Ou  ttwojAaTor  ^letvfter.  Cum  ou<M  yk^,  non 
«V  ykf , dent  mssii  ; quoniam  teneri  iftud  non  potuit , 
malebam  utique  ou  J'ir  ccto0a,  ut  eifet  eu/io  Aiorurior, 
fcil.  fSfor,  nullum  Bacchi  munus , aut  omnino  nihil  quod  a 
Baccho  cjl.  Monuit  Casaub.  imitatum  efTe  poetam  Ho- 
mericum illud,  OtI  Toi  iuri  ^tSr  ipiKvSta  Stipx, 

ex  lliad.  y.  6c.  Aiorurie  vero  fSfo.  habes  apud  Bacchy- 
lidem , infra  II.  40.  e.  Caeterum  putaveram  equidem  , 
hunc  verfura  non  cohaerere  cum  praecedenti  diftycho: 
iunxit  vero  tres  iftos  verfus  H.  Stephaniis  in  Anthol.  I. 
c.  eidemque  Simonidi  ( is  enim  ell  Ceus  poeta , quem  Athe- 
naeus didt ) tribuit. 


AD  CAP.  LIX. 

Cum  hoc  Capite  conferenda  funt  quae  habet  Dio^cori- 
des  lib.  V.  cap.  6.  & Plinius  lib.  XXIII.  fe3.  19  fqq. 
d *’tpi  "^k  vertyirfftti.  Hoc  eft  quod  pag.  u6. 

b.  dixerat  fiimts  h raJe  tir  •nnineif  TMiurtt 

ror. 

Mruriieec  t'  i 'hinuloc  qurir  i fittutc  clrif  irri  ipt- 
eniuaTcurat  &c.  Varro  apud  A.  Gellium  XIII.  30.  Non 
vides  apud  Menestheum  ferihi,  tria  fenera  ejfe  vini , ni-^ 

grum  , album  , medium  , quod  vocatur  xippor ; 6>  efficere 

nigrum  virus  , album  unnam , medium  eri-^n  i CorrigeTKne- 
fitheum;  turo  vires;  nam  dpcTTixuTarer  that  dicit  vires 
efficere.  Corpora  edit,  vires  alit,  didi  Plinius  XXIII.  la. 
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ttKpaJ^ruXel  ri  §ir(.  Abcft  rt  cod.  a.  m1  xaiAiar 
Mcvfiy.  KoiAi«f  codex  uterque. 

ifi<fvrrtreif  Tr  iftpyiievTai.  Videtur  deeiTe  nentiva  e 
panicula.  Sic  certe  accepilTe  video  H.  Stephanum  in  Thef. 
Gr.  Lirg.  T.  I.  1490.C.  ubi  legi  ait  h.l.  apud  Athenaeum, 
vina  i-Ttiav.etrefor  Tt6»f>.<cTTit^ira  cruditatts  non  gignere  , 
nec  fiatus.  iiteitaf  iTl  xit)  i Kfior  Tit»KiTr»reu.  Vide  lo- 
cum Plinii  XIV.  8,  10.  paulo  fuperius  citatum:  & conf. 
(upra  p.  26.  b. 

0 fi  Mfiv.  » Cnidiam  vinum  appellarunt  veteres  non 
» illud  folum , quod  in  Cnidiorum  vinetis  gignebatur,  cuius 
» auSor  meminit : fed  etiam  illud , quod  ^idii  mercato- 
u res  ex  Aeg3’pto  petere,  & in  alias  regiones  transferre 
nfoliti  &c. » Casaub.  Quod  mox  ait  ccV/xerar  ymnri- 
xif , vide  ne  adieflum  oportuerit  tei/ienat  , ut 

paulo  poli,  ubi  de  Ciio  vino  loquitur. 

Tcu  XlCv  i Kar,ovftirt(  'Apueifue.  S'c  noftri  dedere  f 
mssti.  Nefcio  an  huc  fpefist , quod  nimis  breviter  Suidas 
adnotavit, 'ApoMTsr,  oyt/jut  KUfic».  Praedabat  tamen  fot- 
tafle  quod  editum  erat , ’A  p 1 • v r 1 0 r.  Sic  quidem  & apud 
Strabonem  editur  XIV.  643.  c.  & apud  Galenum,  quem 
citavit  Harduin.  ad  Plin.  XIV.  719.  Plinium  vero  fi  fe- 
quaris , aliofque  Romanos  fcriptores , qui  Arvifium  feri- 
bunt , 'Apniffitf  oportebat. 

fik  Ti  7 0 A ii  ( fW<  rf  twipui.  Cum  -raAv  vulgo  lege-  a 
rent  omnes,  toav;  corrigendum  monuit  Casaub.  qua  in 
voce  Atticifmum  agnituros  ait  eruditos.  Quum  vero  pau- 
lo poli , in  fimillinio  loco , ubi  rurfus  toAv  erat  editum  , 
<raxi>  dederint  mssti  omnes,  videndum  ne  & h.  l.ircexvf 
oportuerit.  Vocabulum  fvrifiti  fimiliter  de  vinis  ufurpa* 
tum  fupra  vidimus  p.  27.  a.  & c. 

x<tl  0 <PaA(f  plTitr.  Licet  fuperius  iUxtnoe  & in  no- 
Aris  libris  condanter  nominatum  dt  hoc  vinum , 

non  fatis  tamen  id  caudae  ede  mihi  vifum  erat , cur  di- 
verfam  idam  nominis  formam , quam  hoc  loco  codices 
dabant,  damnaremus,  rtir  ^xAsprnr  nominatum  legimus 
agrum  Falernum  apud  Diodor.  Sicul.  XX.  90.  ubi  ^ctAffvFTir 
cum  Wedelingio  legendum  videtur.  Quod  vero  i aa\ 

' dabant  libri  nodri , quali  idem  edet  Altanum  vi- 

num & Falernum,  (quae  vina  condanter  & ab  aliis  ao- 
doribus  & apud  Nodrum  pag.  26.  f.  didinguuntur , ) id 
quidem  non  probavi } fed  tenui  x<cl  0 4<ca.  quod  ex  edit. 
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BaC  tenuerat  Cafatibonus , cum  in  ed.  Ven.'  Inepte  pror- 
fus  0 xtf)  i excufum  effet.  0 'AffiatU  ica.\.  ti-rtour. 
liivwnf  mafuifle  Tumebum  refert  Cafaubonus',  improbat- 
que  merito  eam  coniedfuram ; quoniam  multis  Itfcis  iu- 
•mut , fiiatittr  fpirans , in  virtt  laude  ponitur.  ‘ 
b Ti  Sic  & noifri  riissti,  & if  d 

quibus  excerptas  feftiones  Cafaubonus  habuit,  i 
KtAixleer  'A0iTHr  xaaov^,  » De  hoc  vino  Galenus  in  Coni- 
» mentarioh)  de  Bonis  malifve  Succis : aJjrrx/ibr  J'i  o/r»r 
noftx  xx)  yAvxi/t,  i KiKlmiit  i 'AUifxi,  k-»'»  yttfio»  rir' 

»wpoei)y«p/*r  «xon.  Male  in  qUarto  de  Simplicium  Medi- 
»cam.  facult. ; alibi  etiam  deterius.»  Casaub. 

C h r^vrdit  ykf  exAxpi  rk  twxCtx  vS^xiu.  Vocem  toix?. 
Tx  ut  delendam  nonvit  Brunck.  neCcio  an  cddicis  mstf 
aufioritate.  In  noflns  quidem  excerptis  nil  notatum.  De 
*quis  Athtnamm  vide  lib.  II.  pag.  43.  b.  c.  Tofr  <M  3«- 
Atffffiiiif  r£r  eh»r.  E confecutibne  difputatiOnis  fatis 
patet,  opponi  haec  vina,  de  quibus  nunc  loquitur.  reT^ 
rt««A«TTd.//fMir.  Quare  quum  fynonyma  finr  ( ut  docuit' 
M.  Sccpb.  Xhef.  X.  1.  14^0.  b. ) o(;of  & TtSct^ 

AaTTo/iinti  videtur  utique  aut  d6xfk.fr»te  legendum 
aut  aliquid  alhirf  fub  illa  voce  latere.  Mox  verBa  iri 
/J,  olim  omifla,  dedere  noftri  libri,  fidem  dein  irf  ivaiS-i 
txTx  refie  confentiunt,  quod  Cafaubonus  Correxerat, 
cum  «triiTxrM  petperam  ante  ipfnm  editum  fuilTet. 

A D C A P,  L X. 

*a  yAaffct,  fiyiravtt  rhr  -riifM  yfittf  &c.  nSoPIfO- 
tiCLIs  /ocum  proferebat  is  qui  fermonem  dt  f'inis  Atgyptui 
«inchoabat.  Qois  ille  fuent  e convivis,  hodie  fci,ri  jiequil 
«ex  his  reliquiis.  Aegyptiunr  fuifle  liquet : fortafle  Atlie- 
«uaeus  ipfe,  vel  Plutarchus,  qui  Alexandria  oriundus,» 
Casaub.  — Ew  y\£Tca,  edebatur:  pro  quo  <q>tu  yh.  legi, 
voluerat  Cafaub.  Opponune'j5  yAuica  d^re  noftri  fi- 
bri ; quod  & in  Sophoclis  Fragm.  p.  39.  rlum.  38.  rece- 
ptum a Bruncluo , qui  in  noftro  cod.  t.  fic  fcriptum  vi- 
derat. y trf  1.  pro'TAiis-11  idem  Brunck  atticam  formam 
TAiie-M  pofuit.  hldcm  haud  cuariamer  recipere  debuif* 
,fcm  eiufdem  Viri  do£li  emendationem,  tTt^tABtTr,  id 
eft,  tnairarc , commemorari.  Prorfus  utique  alienum  wv- 
i^tAiiTr , qUod-  nil  aliud  lilC  clam  cgrtdi  lignificat.  Si 
Animadv.  Fol.  J.  Q 
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cum  genitivo  cafu  coniiruitur.  Vcrf.  4.  iiixrtfn  ( quod 
in  intKrifiir  Grotius  mutavit  in  Excerpt.  p.  13  3.)  tenui 
cum  Brunclcio,  adie£Iive  accipiens;  ut  (it  xf.v^iy  airi- 
XTOfiel',  arcanum  ngium.  Sic  rb  itiaTofcf  fcil.  fa/jM,  i.  q. 

/Sotv/xfinr ; &Ttf  cttiKTtptt,  L q.  rk  Vide  He> 

fych.  in 

i 'AXf^av/ffoiTix^r.  Notatur  apud  Steph.  Byz.  baec  for-  d 
ma  nominis  gentilis,  ut  minus  probata  veterum  aufiori* 
tate.  Ufus  vero  e(I  eadem  formi,  Athenaei  fere  aetate  Lu> 
cianus,  ut  monuit  Holflen.  ubiadiici  debuerat  hoc  exem- 
plum ex  Athenaeo;  c quo  eamdem  vocem  repetiit  £u- 
Bathius  loco  mox  citando. 

THt  iv  xpiiriif  MapiUt.  n Mariam  [ Ma- 

nream]  fontem  Athenaeus  nominat;  lacumzXn  ((1  latis 
nmemini)  omnes,  praeter  EuBathium  , qui  Athenaei  ver- 
»bis  loquitur.  Odyff.  1'.  [pag.  347, 19.]  De  eo  lacu  & 

» Mareotico  vino  confule  Strabonem.  [XVII.  799.  c.  d.] 
»Hoc  amplius  tirones  obfervent , nomine  au. 

nflorem  hic  intelligere , non  urbem  ipfam,  fed  eius  ur- 
n bis  territorium  : aliter  illa  verba , «r  , nuni- 

»quam  capias  rede.  Sic  loqui  amat  hic  feriptor:  vide  lib. 
»11.  cap.  3.«  [fcil.  ad  illa  verba  ^k{  it  ri  Tfvix.»  A«- 
fioTf,  p.  41.  f.  ]]  Casaub.  — PoBis  <r  pro  r/iir,  vetfk, 
vel  iyyus  accipere,  iuxia,  prope;  ex  multorum  ufu  feri- 
ptorum,  cuius  exempla  etiam  nonnulla  in  Lexic.  Pplyb. 
adnotavimus.  Stephanus  Byzant.  Mkffiti,  troAit  *Ai^r» 

St  mpiTifti  pAt  h /UytfTK , tvt  fi  uauti  er  1 f 1 ( \ » 

fatytOor,  TKt  ertaruyofUt  ^etfiovret  &c.  Corrupte  in  editis 
legebatur tvt d'*  itaptr  «-apt/Aitqx  /ufr  roi  rit  vjwe-». 
yofiter.  Ubi  Cafaub.  ex  EuBath.  1’.  pag.  347,  30.  tur  fi 
kapui  erifitKti^S» , rit  erpruy.  corrigendum  monuit.  Per- 
commode id  quidem  : fed  fupererat  mendofa  vox  p it  rei, 
a Cafaubono  prorfus  negleda,  quam  ex  /Liiytiet  cor- 
ruptam eiTe  perfpicue  docuerunt  ambo  noBri  codices.  At 
hi  ipfi  alias  hic  turbas  dant,  Bc  exhibentes,  tvt  fi  xapn 
ortfiti^tK^t  pety^ef  : ubi  quidem  B Kiipuc  feriprum 
edet , videri  pofTet  nihil  amplius  defiderari , ut  prodiret 
fententia  fatis  commoda , nunc  vero  vici  CompleClitur  ma- 
gnitudinem ; (vide  Lexic.  Polyb.  in  ) quam- 

quam in  eam  fentemiam  ‘rtpir^etp&irti  in  praef.  temp.  quam  * 
7«fitf/Asiqi(  in  praeterito,  maluifles.  Atipfa  illa  feriptura. 
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d Kofj.» , in  nominativo  cafu  , corruptelam  teftificatur ; & eo 
tacilius  mihi  perfuafi  TipiciAx^f  ex  efle  cor- 

ruptum , quod  & alias  haud  raro  verba  ifta  inter  fe  per- 
mutata a librariis  obfervaveram.  ( Villebrunius  in  notiro 
cod.  t.  fcriptum  efle  contendit : quod  ft  ita 

eft,  non  ego  cum  hoc  interprete  veram  iudicaverim  il- 
lam fcripturam,  fed  ad  veram  propius  accedere  dixerim. ) 
lam  igitur  verba  illa  , rvr  /I  xtijuii  7(p«A<iq>0ii  fiiyiitf  ita 
accipienda  erunt,  ut  fiiytite  pro  ««rd /ui ycSor  pofitum  in- 
telligamus:  nunc  vtro vicus  rtiUius  c^,(vel,  nonniji  ut  vi- 
cus fuptrtfl,  ) nugnituJinan  Ji  fptScs.  Videndum  vero,  ne 
vel  fic  xa^nr  pro  uiftu  fcripleril  audor,  eidem  quidem 
fententii,  fed  aptius  ad  graeci  fermonis  ufum  : ut , quem- 
admodum dicimus  iySt  'rtfiif.cifSiir  tcUt»  , pro  rtvro  ftu 
rrifitxii^lu , miAi  hoc  reliilum  efl , ego  hoc  relicuum  hakeo  , , 
fic,  » Mxfttiic  tvr  x«/a«r  rtfitAiiifi»  lUytStc  , fit  , Mana 
nojlra  attatt  nonniji  vici  magnuudbum  reliquam  habet. 

mirv  ivrffiat.  Sic  fcripfi  cum  cod.  a,  ^aiUreit 

etran/  lier.  edd.  & cod.  t,  Paulo  inferius,  «rpir  Mc, 
ilfeu , & mox  deinde  ienerinfor , reSe  dedere  ambo  co- , 
dices.  Perperam  mfhc  rb,  & irirn^imi , edebatur, 
f j xurk  'ArTVAAM  viAir.  Deeft  o cod.  a,  male.  In  *Ar- 
TUAXar  nil  mutant  libri.  *Av8uXAciir  fcribitur  apud  Hero- 
dot.  II.  98.  nec  aliter  apud  Steph.  Byz.  oi  riri  ^aeihiTr. 
Poterat  dicere  oi  iit)  (iaeihiii,  quemadmodum  fere  efi  apud, 
Herodotum , eamdem  rem  narrantem.  Nec  vero  fpernam 
ToTt : quae  particula , cum  proprie  tunc  fonet , interdum 
pro  oUm  ponitur,  elliptici  quidam  ratione;  verbi  caufla 
noc  loco  , tunc , cum  Aegyptus  indigenas  adhuc  haberet  reges, 
& deinde  cum  Perfiae  rtpbus  pareret.  Pro  lie  , quod 
dicit  Athenaeus,  nV  vtro/iifuiTtt  dixerat  Herodotus. 

wr  xnl  roTt  ervpiraJiiuei,  Sic  fcriptum  oportebat  no- 
firorum  codicum  audioritate.  Perperam  deeft  x<ii  parti- 
cula noftro  exemplo  & editis  omnibus. 

SctVTxr  iveuviU,  «irvfp ’ArTvJ'xfxxt , yvrai.  Ad  haec 
verba,  quae  filentio  praeteriit Cafaubonus,  fatis  commode 
adnotaverat  Dalechampius  : » Praeoccupatio  : leporem 
nmolefte  ferre  non  vult,  quod  Aegyptius  iple , nempe 
nNaucratites,  Aegyptia  vina  laudet.»  — Confer  notata 
ad  initium  huius  capitis,  ad  p.  j).  c.  Videtur  vero  alium 
rurfus  Deipnofophiftam  induxifle  Athenaeus . haec  refpon- 
demem  ei , qui  Aegyptia  vina  laudaverat.  Verfus  eft  Phi- 
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Umonis  Comici,  ut  docuit  Suidas  in  Z«VT»r,  (»ud  quem 
veri  pro  yvt»i  legitur  ) & Zenobius  Adag.  CUntur.  V. 
loo.  apud  quem  e^em  modo,  ut  apud  Athenaeum,  feri* 
bitur.  In  proverbium  abierat  Aflydamonti^  Tragici  poetat , a 
putUa  de  fe  ipfo  gloriatio , cum  populonAthenienfi  epi- 
gramma proponeret,  fiatuae  fibi  decretae  inferibendtun. 

AD.  C A P.  L X I. 

*Oti  0*ct.  l xTor.  Sic  bene  edd.  *Ori  4 0f«T.  4 X»r 
nmti  nolh-i:  ubi  non  placet  articulus  iftomodo  repetitus. 
Hiftoriam , quae  hic  narratur , eamdem  leges  apud  Pau- 
fan.  VI.  36.  pag.  {17  fq.  rc£le  noflri 

codd.  Corrupte  ytchiuit  ed.  Ven.  yaMiie  ed.  Baf.  & 
Caf.  Mox  perpenm  tuurevr  mssti , pro  xmavt. 

tr  Tf  nAirS/rii  ‘treKti.  11  Plinthinae  oppidi  nomen  in  libris 
«chiro^phis  feriptum  diverfe  invenimus:  Uhirtin,  & 

» TlAirMni , ut  apud  Euftath,  quoque.  Redum  eft  Il/jr- 
»d/r».  Stephanus:  riAirt/ra  wiM  rir  MyimUt,  iiri  rUt 
nlUtfjiafiULt.  Lego,  trixir  ric  Myoerrlit,  ieeri  rHe  tr 
nfutftla,  id  eR,  Plinthine  vocatur  urit  quaedam  Aegypti, 

» nomen  habens  ai  ilia  quae  efl  in  finibus  Samariae.  Puta* 

» vit  Stephanus  , Plinthinam  Aegyptiam  nomen  habuifle 
»ab  urbe  Liina,  cuius  facra  biftoria  meminit  lofuae  cap. 

» to.  & alibi.  Sane  hebraeum  Dina  eR  riAirtint , quafi  di- 
ncas  Lateritia,  u Casaub.  — Apud  EuRath.  quidem  ad 
Od.  /.  p.  363 , fq.  ubi  eadem  res  ex  Athenaeo  com- 
memoratur , riAirS^  feribitur , in  editis  certe  libris.  Ac 
in  riAirtira  noRri  codices  Athenaei  cum  editis  confentiunr. 
Emendationi , quam  in  Steph.  Byz.  propofiiit  Cafaubo- 
nus , nullum  efle  locum  rem  docuit  HoIRenius  ad  Steph. 
fed  quod  hic  ait , iiei  iit  Maftiut  lendum  elTe  apud 
Stephanum  , nonnift  pars  eR  emendationis  adferendae : 
nam  isti  non,  ut  HoIRenius  exiRimalTe  videtur,  prope 
lignificare  poteR.  Haud  dubie  i er)  iit  Metpeiat  legen- 
dum, id  en,  ad  Maream  lacum  fita.  Nam  ad  ipfum  lacum 
fitam  fuifle  docet  finus  Pliruhinus , ab  oppido  illo  'nomen 
habens , cuius  Scylax  loco  ab  ipfo  Holnenio  prolato  me- 
minit. Confentit  Strabo  XVII.  799.  c. 

4 4^’Au(/afti(cr.  'AiieJ^fueixW,  ait  Strabo  lib.  b 
XVII.  p.  796.  c.  ubi  narhit , princi^m  hunc  RiiRe  lega- 
tionis w Alexandrina  Romam  advenus  Ptolemaeum  Au- 
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b letem  mi^Tae.  conC  Gceron.  pro  M.  Codio,  cap.  10.  & 
Academ.  II.  (al.  IV.)  4.  Scripti  vero  alicuius , ab  hoc  Dione 
editi , nufauam  alibi  memio  occurrit.  liftiiIraJ  t< 
fdM,  mf'  «lirtTr.  Sic  mssti.  TranrpoTuis  verbis  editi, 

Ism*i  Ts  irttf'  eurtTr  fitaitiitti, 

'Afirrnixiif  Si  &c.  Quaefivi,  nec  inveni,  in  Pro» 
blemacum  fed.  IIL  ubi  multae  i^dem  iadamur  quaefiio* 
nes  ad  Vini  potum  & ad  Temulentiam  pertinentes.  Qua- 
re ficubi  belum  iftam  obrervationem  propofuit  Philofo* 
phus , fecerit  id  fingulari  libello  9r»f)  Sistar , quem  fubin* 
de  Nofler  dtavit. 

A D C A P.  LX  II. 

c tS  ««fet  nl»ut  «tvTMr , it  , it  reTt  Sii*nif  srpb 

rinmt  iSiffikrtn  x^AfijSer  SrSsir  i^tlir , aa)  |udx/i  tsv 
Stvf*  » Malim  lrri|Uiyt(«r;tt  ait  Casaub. 

hac  adieda  verborum  iliorum  interpretatione  : imu  fum 
/b/i  ftrvtnt , comtdtndi  antt  omnu  alios  eiios  irajpeas  coffas  , 
fuae  ttiam  bodit  varan  foUnt.  Minus  reSe  illa  reddidifle  ait 
interpretes.  Sciucet  Dalech.  iic  reddiderat : tpsod  apud  tos 
tantum  in  coatis  flatutum  tjl , aaU  omnan  cibum  braffeam  eli. 
xam  camtffc , 6e  ad  compotationem  ita  ftfe  praeparare.  Equi- 
dem profiteor,  non  fatis  mihi  perfpicua  graeca  verba  ef- 
fe ; eaque  ne  fatis  quidem  integra  ede  fufpieor.  Si  dixif- 
fet  x«l  Tsv  Stufu  turti  truf*fKiuei{ie^,  intellige-; 
rem,  & iuttd  inftitumm  ad  hunc  dum  taure. 

tit  rkt  KA7atiavttie(iinu  iftttuneue.  nintellige  rvrW- 
rtostty  Ut  faepe  apud  Galenum.  Vuko  «ftlti/rra  voca- 
»bant.  Bafilius,  ptiiut  (facfpuutt.  BraJ^am  in  amahyfiorttut 
» compofiiione  locum  bat^e,  non  mirum  efi;  cum  ipfa 
sper  fe  fit  pro  ebrietatis  remedio.  Cato  de  Re  Ruflica^ 
a cap.  156.  Si  voles 'in  convivio  multum  bibere,  caenartfue  £. 
a benter;  ante  coenam  efio  [ brajpcam  } crudam  quantum  veles 
’»ex  aceto:  6*  item  ubi  coeuaverts  , comefto  aiitpta  [^aBaeR  in 
nedit.  qui  utor]  quinque  folia  : reddent  te  quafi  nihil  ederis, 
n biberifque:  bibej^t  quantum  voles.  Eadem  Varro  es  Cato- 
» ne.  Ciudam  quaerit  Philofopbus  illius  occultae  fiiculta- 
atis.  Problematum  tmematelll.  quaefl.  18.  Etiam  in  Geo- 
aponicorum  libro  feptimo,  caput  extat  de  iftis  amethyftis,, 
a ubi  non  efi  praetermifTa  brajfica.  Ex  his  licet  intelligere 
a quid  appellet  audor  tkt  KKTwtutuu{eis.ifa.t  ifsitvnw.u 
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Casaub.  — Ad  TK<  ifiiUvrovt  poflis  etiam  cum  Henr.  c 
Stephano  (in  Indice  Thefauri ) fc^cuccm;  aut  fub- 
inrelligere.  k/xiiurTtvf  ( vel , quod  perinde  eft, 
fevt)  «cTetrxfvar  dixit  Euftatbius,  hunc  ipfum  Athenaei 
locum  refpiciens.  Li-rtp  c|utT^evjxcr,  inquit , iavT«v(  ei  «r- 
ifen-ii , rmfpitat  erirecTtr.  ei}«  &V  ai  iniivfoi  erepieeeirSn- 
•»«r  xaTeeaxf.ai  ToiV  er«>«re(f  ie  elf  xal  frif/jnt 
«rperiAa/ufiavcTo,  Caeterum  non  fperno  emendationem  e 
■ nefcio  cuius  viri  dodi  ingenio  a Gallico  interprete  h.  I, 
commendatam,  x a i 'reAxei  eauTeur  xaraaxfua. 
g' i fut  ¥ 0 t k fi  i6v  rr  av  { erpexafx^arevrt  & c. 
fed  quid  ea  magnopere  hic  opus  fuerit  non  magis  video 
equidem,  qunm,  quid  inCafauboni  adnotatione  infit,  quod 
atram  movere  bilem  potuerit , quam  eodem  loco  in  Vi- 
rum de  humanioribus  omnibus  literis  meritiflimum  idem 
'homo  indigno  prorfus  modo  effundere  non  erubuit.  De 
re,  quae  hic  agitur,  conf.  Bodaeum  a Stapel  ad  Theophr. 

P-  774. 

>r  S &r  aftxiXari  xpitfe|3ai  quorrai.  Perperam  kttirt- 
Afi  cod.  4.  Rede  vero  uterque  codex  qiuarrai  dedit,  pro 
^vart»! , quod  antea  edebatur. 

In  Alexidis  verf.  s.  traiwf  >ap,  intellige  tov  x<ixei;,d 
fcilicet  Tnc  xpatvaxiir , Uhtrateris  malo , nempe  crapula, 
Paulo  poft  ( in  AnaxandridU  vf.  a fq.  eft  travecTi  ( five 

waiirrrati ) rb  %kfat. 

Eubuu  vtrficulot  Excerptis  fuis  inferuit  Grotius  p.  633. 
In  vtrf.  2.  pro  pitq<crir  ya  xeiiuVar’,  quod  habent  editi, 
in  msstis  eft  pxfcrir  fci  r«ui>44'. 

T*r  xpkuL^n  fktpttof  iak^cor  ei  arattaual.  Conf.  inira  IX. 
p.  369.  f.  & 370.  £ Adde  Pollue.  IX.  34. 

In  Apollodori  vf.  i.  vitaTt  fcripfi  cum  Dalech. 

In  Anaxandridis  vf.  2.  pro  vulgato  srTpaivaT* , & e 
metrum  & liermonis  ufus  aoriftum  irrfkytn*  flagitabat. 
Monuit  etiam  Hermannus  de  Metris  p.  i6{. 

In  Nicocharis  vtrf.  I.  poft  Eirtet/pier  metri  caufla  S" 
particulam  inferendam  puuvu  Vtrf.  2.  fitOioaatat , quod 
erat  editum , tenuit  Grotius , vertitque  ut  verba  fonabant, 
balneum  tlixabimus.  Perfpefle  vero,  ut  mihi  quidem  vi- 
fum  erat , Casadbonus  : xkltrr  u.t  alat  non  con- 
i> coquo,  [innuit.]  Noli  dubitare  librariorum  imperitiam 
» monftrum  illud  lefiionis  edidifle.  Scribendum , adftipit* 
n iantibus  libris  manualibus,  |S  «c  A li  1 1 s r.  Quam 
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e » vim  habeant  adverfus  crapulam  gUnJes , non  facile  di- 
vxerira : habere  aliquam  exiOimavii , qui  iAa  lomteba- 
»tur.  Sed  ridiculi  fumus,  fi  omnium,  quae  apud  Comi- 
Dcos  dicuntur,  fperamus  cauffam  poiTe  reddere,  u — Amyg- 
dalam elTe  docet  Diofcor.  L 144.  & Plin.  XXIll. 

8 , 7f.  conC  Plutarcb.  apud  Noftrum  II.  {i.  d.  Eamdem 
virtutem  alii  Ttiit  potuerunt  tribuere,  fi  ve  illi 

glandes  quernas  dixerint , five  fagineas , five  caflaneas. 
liU.  Pro  'ira  tur , perperam  olim  'iV  cvr  erat  editum  , 
quod  tacite  correxit  Cafaub.  fuffragantibus  nofiris  msstis. 

Amphidis  duo  pojlrcmi  vtrfus  fic  erant  editi : 

MTiii'  T/t’  evToir.  i^tKavrn 

Anpovr,  tiort  rkt  ^ccq>ictovr  cuti»  <Tcx<rr. 

Ubi  Casaubonus  monuit,  & verfum  & fententiam  cla» 
dicare.  Et , de  importuna  quidem  poft  curor  diliindione 
nil  monens:  uLego  [inquit]  & diftinguo: 

» — — ihKeiini  ykf 

» if  Mfof  citat  rkf  paquttcur  curor  ( vel  Krror  ) .Pcxcrr, 
» Graecorum  proverbium  eft , cum  duorum  alterum  alteri 
» longe  anteponunt , irtiftk  cpaiVoirc  citat , vel  xifot. 
ti  Sic  accipiendum  ^ hoc  loco.  Tantum  , ait , iuvjt  trijlis 
n caf U4  aliquu  ad  arcendam  tbiictatem , tu  prat  to  irajjicae  vi- 
■nderi  rmiant  nugae  merae,  u — Utrumque  verfum  ita  , ut 
aos  edidimus,  diffinxit  ediditque  Grotius  in  Excerptis  p. 
5x1.  nili  quod  ex  editis  A«^vr  tenuit,  pro  quo  nos  Mfo 
pofuinius  , cqdicum  noftrorum  audoritate.  Grotius  prae- 
euntem fe  habuiffe  Scaligerum  profeflus  eft  in  Notis.  Par- 
ticulas otror  & curo  vel  curor  permutatas  a librariis  ne- 
mo mirabitur  : nec  id  aliis  raro  fadum.  vide  IV.  1 37.  d, 
t6i.  f.  Grotii  latinam  veriionem  Graecis  verfibus  fubr 
iecimus. 

larcpct  xol  6iiqfa«ror>  Theophr.  Hiftor.  PlanL  IV. 

30  extr. 
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Supplenda  nonnulla , aut  Corrigenda 
in  AnimadverilonibuB  ad 
Epitomen  libri  I. 

h Animadv.  ad  Cap.  XXI,  pag.  110.  mtd.  ( ad  jp.  11.  d. 
ed.  Caf.  ) pofl  verta  dU , de  quo  vide  Fabric.  Bibi.  Gr. 
T.  I.  p.  172  iq.  adiici  hau  dtbtbant:  & praerertim  Fr.  Aug. 
Wolf.  in  dofiis  ad  Homerum  Prol^om.  Vol.  L p.  199  iq. 

Pag.  118.  lin,  10.  a fint.  Ken,  Sufpicor  vo,  vaiuerami 

T 

ftd  «re:  in  fuo  , Seet  Itiralo  monitus , non  pamt  typolheta, 

Pag.  Ili.  mtd.  Pofl  vtrba.  Oportebat  haud  dubie,  x«t- 
hi.  Addt : Typis  vix  exprefla  haec  erant , quum  apud 
Ammonium  in  Lexico  Homerico,  voc.  MdxTsrdcu,  non 
modo  eamdem  obfervationem  de  vocabulo  juexve  apud 
Homerum  pro  waifia  ufurpato  propoiitam  , eodemque 
exemplo  «t  OdyiT.  ici.  petito  confirmatam,  verum 
eamdem  etiam  emendationem  ( watfik  apud  Hefychium' 
pro  mruiIiU  feribendum  ) ibidem  in  Nota  a Villoifono  no* 
firo  occupatam  animadverti. 

Pag.  1 50.  Bn,  II.  a fint.  Pofl  vtrba  tx  Etymolopco  M, 
prolata,  hau  dtbtbant  aduci ; Quae  loca  Grammaticorum , 
Pollucis,  Etymologi,  Euiiathii,  in  eo  confeniientia , ut 
nomen  illud , de  cuius  vi  & origine  quaeritur , iwi  t«v 
•«rui^cir  derivem,  monere  nos  debebant,  ut  intelligere* 
mus,  falfam eiTe feripturam  illam  «itirirJ'*,  quae  Athe* 
naei libros  ubique  infedit;  veram  hanc,  ^<ri'rd'K,  quae 
apud  Etymologum  obtinet ; qud  pofitd  feripturi , non 
tam  utique  ablurda  fuerit , quam  Caiaubono  vifa  erat , 
illa  derivatio.  Quo  accedit , quod  eamdem  feripturam 
apud  Pollucem  tuemur  badenus codices  mssti omnes,  quod 
e<tr.  non  $<cir.  praeferant ; tum  quod  eam  in  Antiphanis 
verfu , quem  citat  Athenaeus , metri  ratio , tam  in  voca* 
bulo  q>«rir/a,  quam  in  nomine  tinrilov  (quod  & ipfum 
fic  apud  Etymologum  feribitur  ) percommode  admittit. 
Porro  ne  id  ipfum  quidem , quod  apud  Athenaeum  no* 
(Irum  legimus,  ludum  iflum  nomen  e>tir/«  mvtnijpe  axb  Tnr 
tam  abfurdum,  quam  pritna  fpecie  videri  pot- 
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erat,  reperietur,  fi  cum  Mevrsio  ( de  Ludis  Graecorum, 
voc.  'Eiptr/rJ'*  : Tom.  VII.  Thefauri  Aiuiq.  Gronov,  ) 
fiatuamus,  non  hoc  voluifle  Athenaeum,  avo  et 
atett  derivatum  tjfe  nomen  , fed  a re,  ai 

ipfa ; nempe  a modo  tot  krfiatett , fcilicet  a fallaci  proii- 
ciendae  pilat  modo,  quod  alii  eam  mirtnent , cum  alii  mif> 
furi  viderentur.  Sic,  corredo  nomine  , nil  aliud 

porro  cum  aliqua  fpecie  poterit  vitio  verri  feripturae  apud 
Athenaeum  vulgatae,  nili  hoc  fonafie,  *quod  nimis  con> 
cifa  efle  videatur : quod  per  Epitomatoris  culpam  acci- 
difle  confentaneum  eft.  Sed  ne  apud  Etymologum  <^i- 
dem  fatis  perfpicue  id , quod  caudam  continet , exprefluin 
videtur , cum  ait , tUs  i^ictett  rut  t^uiftlirreer  3 
u-ni  Tcu  efre(x/{f<r  ir  fhniif  &c.  ubi  per  particulam  3 
didinguiiur  ^ermu^eif  a r»  , quae  per  illud  ex- 
poni declararique  debebat.  Itaque  vide,  ne  ibi  it)«vr  ( i. e, 
feilicet,  videlicet)  pro  3 feriptum  oportuerit,  hac  fenten- 
ria : 4>irirtti  dUbtm  eft  per  fyncoptn  pro  ^ttannSa.,  a modo 
^uo  pilam  mittunt  luctet , f ei  licet  a decipiendo  in  pila 
mittenda  &c. 
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^Quemadmodum  & ali^,  cum  initio,  tum  in  iine  (in-  2 
guiorum  fere  Librorum , per  quos  diftributum  totum  hoc 
opus  eft , coUoquentem  fe  cum  fuo  Timocrate  &cit  Athe- 
naeus : fic  in  fecundi  libri  initio  inducebatur  in  opere  olim 
integro  idem  Timocrates  ad  Athenaeum  verba  illa  dirigens , 
Tb  o-oAu  TNr  &c.  quae  adponere  hoc  loco  placuit 

EpitomatorL  Quibus  in  verbis  Tb  articulus  non  ad  «-oav 
referendus;  quo  prodiret  abfurda  fatis  fententia  huiufmo- 
di.  Maiorem  (vel.  Plurimam)  diei  partem  &c.  fed  natura* 
lis  flruftura  orationis  haec  intelligenda , Tb  t«- 

Av  rnr  tifetftu  utv^  , Magnam  diei  partem  infuper  ( fciL 
iuxta  cum  no£le)  trituere  fomno.  Immo  vero,  fubtilius  et- 
iam fi  fpeSaveris,  intelliges,  non  ad  folum  verbum  ivr- 
(eerfur  pertinere  articulum : ( quando^idem  infinitivus 
abfque  articulo  reSe  pendebat  a verbo  nnito  «uc  «H»r  /er) 
fed  efle  illum  ad  totam  diSionem  floAu  - - - verr^  refe- 
rendum : tpae  didio  eum  plane  habet  colorem , ut  e fcri- 
ptore  nefcio  quo  , five  gnomico  , five  alio , ad  verbum 
duda  debeat  videri.  Itaque  haud  incommode  tali  quodam 
modo  excudi  difiinguique  exordium  hoc  fecundi  libri  po- 
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a niiflet : TIM.  Ti  » mAv  rlif  Mfiiftct  irfofi^iiUTftTr  rif 
ilrr^a  cin  fietr  /xt  &c.  Quo  etiam  fpe£Iant  fequentia 
verba , llwru  fitirai  «^sxnr.  quae  five  ab  ipfo  Athenaeo 
adpofira  fuifle  flatuas , quod  facile  equidem  crediderim , 
five  ab  Epitomatore  de  luo  interfetta , ( quae  fuit  Cafau- 
boni  fententia,  provocantis  ad  locum  paulo  inferius  oc* 
currentem  , p.  47.  a.  ) adieffa  haud  dubie  funt  interpreta* 
tionis  caufla  eorum  quae  praecedunt , irftTpriixrrfth  rf 
vTfo.  Quare  confulto  parenthefeos  fignis  ifia  intercepi. 
Caeterum  filentio  non  debeo  praeterire , ipfum  verbum 
irftffri/xtrftit  tacite  a Cpfaubono  efle  correflum  : nam 
TftrvriiJLtTfxi  habent  noftri  mssti  cum  ed.  Ven,  & Bhf. 
quod  poflis  quidem  coniedare  ita  fcriptum  fuilTe  ab  eo 
audore , e quo  verba  ifta  mutuatus  eft  Athenaeus  ; fed 
£icile  mihi  perfuafi , librariorum  culpa  decurtatum  efle 
verbum. 

Quae  fequuntur  de  Vmo  St  de'  vini  vitifqtu  inventione 
refpedum  habent  ad  eam  difputationem  quae  fub  finem 
primi  Libri  infiitui  coepta  efl , ac  praefertim  ad  ea  quae 
proxime  p.  34.  a.  ditta  funt. 

In  Nicandri  fragmento,  quod  e Georgicis  excerptum  vi* 
detur , notabit  Le6lor  ahalogiarum  grammaticarum  ftudio* 
fus  verbum  ixxxrir , a themate  minus  ufitato  xxi» , unde 
& praeteritum  xtxxnxct  aliaque  tempora,  & nomen  Kxifie 
& alia  fimitia  derivantur , quae  ad  verbum  xexsw  referri 
vulgo  folent ; de  quo  monuit  Everard.  Scheidius  ad  Len* 
nepii  Etymologicum  Linguae  Graecae , T.  L p.  38).  Pro 
xsiAxirir  in  priori  verfu  perperam  xgixotr  habent  noftri 
codices , dc  tortalfe  etiam  alii ; cuiufmodi  manifeftos  er- 
rores , e librariorum  negligeniia  prognatos , merito  corre* 
ait  vir  dodus  Mufurus,  qui  Venetam  editionem  curavit; 
ipfam  autem  veram  leftionem  fervavit  Suidas  in  Oirer  , 
ubi  & haec  St  alia  plura  ex  Athenaeo  noftro  excerpta  ex* 
bibet.  De  Oeneo  Apollodorus  Biblioth.  I.  8.  Oirriir  , ait , 
/Sccetxivair  KxxuJ^iiiror,  erafk  tpirr^r  i/x^iKev  nrfu^ 

Tof  lxee|3(.  quem  ad  locum  vide  quae  ab  Heynio  adnota* 
ta  funt.  Eiufmodi  aliquid  haud  dubie  hoc  loco , in  opere 
olim  integro,  fcripferat  etiam  Athenaeus,  quod  adponere 
neglexit  Epitomator. 

MtxeriTTiiTHr  0 MnXixr)  De  duobus  po«is , quibus 
Melanippides  nomen  fuit , nil  opus  eft  ut  hoc  loco  re* 
petam  quae  vel  Suidas  & Eudocia  tradiderunt , vel  ad 
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Suidam  a Kiifiero,  aut  in  Bibliotheca  Graeca  a Fabricio  a 
(T.  I.  p.  585.)  d(^e  congefta  fum  : unum  iocum  indi- 
caturus eram,^uemab  his  praetermiiTum  obfervaveran, 
ubi  dithyrambicae  poefeos  nomine  Melanippides  lauda- 
tur, fcilint  apud  Xenopb.  in  Mem.  Socr.  1.  4,  ).  fed  8c 
hunc  locum  ab  Harlefii  diligentia  ( ad  Fabric.  1.  c.  1 occu- 
patum video.  Superior  . ne  vero , an  pofterior  MtUaippi- 
'dcs  fuerit , e tpio  dudus  fit  verfus  ab  Athenaeo  bk  pro- 
latus, nemo  hicile  definiverit : nifi,  quoniam  pofterior 
tionnifi  lyrica  ac  dithyrambica  carmina  reliquiffe  comme- 
moratur , fuperior  vero  & dithyrambica , & epica , & 
epigrammata , & el^ias,  6>  alu  plurima,  conieduram  in- 
de facere  licet , verfum  noftrum  , quem  e dramatica  ali- 
qua fidiula  duftum  efle  adparet , audorem  habere  fupe- 
riorem  Melanippidem.  conf.  quae  de  eodem  poeta  idm 
Fabricius  in  Tragicorum  deperditorum  Notitia  ( Bibh 
Graec.  T.  I.  p.  68). ) adnotavit.  Quidquid  fit,  fupma- 
rem  Mtlanippidtm  MaMtr,  idefte  Melo  infula  oriun- 
dum , diferte  tradunt  Suiditt  & Eudoda  : pofterioris  pa- 
tria non  exferte  quidem  nominatur,  at  ex  eo,  quod  hic 
non  modo  nepos  fuit  maioris  illius , fed  quod  patri  etiam 
utriufque  idem  nomen  fuit  Critonis,  intellia  par  eft , eam- 
dem  patriam  utrumque  habuiffe.  Quare  Fabricius  ( loco 
paulo  fuperius  duto,  T.  L p.  j;8).)  non  modo  fu^ido- 
nem  movit,  verum  etiam  liquido  pronunciavit , mendo- 
famefle  apud  Athenaeum  feripturam  cum  hoc  loco,  quem 
prae  manibus  habemus,  tum  lib. XIV.  p.  6)i.  e.  ubiMi- 
xnaitt  MeLuuppuUs  perhibetur.  Cui  ego  non  temere 
eram  fuffragaturus , quandoquidem  ambigi  poterat , eftet- 
ne  apud  Suidam  peccatum , cuius  ferinis  dein  compilafSi 
Eudociam  conftat , an  apud  Athenaeum.  Sed  quoniam 
altero  illo  loco  ( XIV.  651.6.  ) vetufiae  noftrae  mem- 
branae , in  quibus  deefte  duos  priores  Athenaei  libros  do- 
lemus , non  MiAinar  habent , ut  ad  hunc  diem  e corru- 
ptis codicibus  editum  erat,  fed  in  Msxiar  amice  cum  Sua- 
da concordant  5 boc  pariter  loco  iftud  MiXte-Nt , quod  li- 
hros  omnes  vulgo  invafit , haJucinationi  deberi  librario- 
rum mihi  perfuab;  quum  praefenim  multo  notius  iftit 
hominibus  nomen  Mixtior  quam  Mnx/«r  fuerit,  & hoc  ipfo 
loco  infuper  facile  etiam  aberrare  potuerit  librarii  oculus 
in  lineam  proxime  fequentem  , ubi  Hecataei  nomini  re^e 
adieda  vox  Mixie-Ms  legebatur. 
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■ In  ipfo  MtLANippiDts  vtrjM,  confulto-ne  an  cafu  fa> 
dum  {it  nefcio,  ut  in  Cafaubonianis  editionibus  'liriivu- 
utt  fcriberetur ; certe  nii  cauiTae  erat,  cur  a fcriptura 
'Eveiru/uar , in  quam  cum  editt.  vett.  confentiunt  mssti  Ij« 
bri , dircederetur.  Pervulgatus  ifte  ufus  eft  graecd  loquen' 
tium , ut  fimillima  ratione  adiedivum  in  neutro  genere 
ponant,  quod  ad  fubftamivum  mafculiDi  vel  foeminini  ge-  ‘ 
neris  refeiatur  : quale  ad  adiedivUm  quemadmodum  in 
aliis  exemplis  plerumque  fubfiantivun  ‘rfiyfui  fubintelli- 
gendum  monent  grammatici',  fic  nunc  hoc  loco  in  prom* 
tu  erat  fiijut  vel  ore/<uc  intelligere.  Articulum  S , quem 
ignorant  libri  fcripti , commode  adiecit  primus  Athenaei 
^itor , ad  fulciendum  labans  metrum.  At  ne  fic  quidem 
omnibus  numeris  abfolums verfus  eft,  nifi  ultimam  vo>’ 
cis  brevem  excufari  ex  paufae  alicuius  ratione ' 

poiTe  ftatuamus.  Alioquin  inferta  particula  vel  V opus 
erat : cuiufmodi  quidem  verfuum  fulcimenta  perlaepe  in 
Athenaei  libris , five  ex  librariorum  culpa , five  quod  ipfe 
audor  parum  curarit,  negleda  videmus. 

Quae  ex  Hecata  eo  A£ltJio  profert  nofter,  e libris  Ti- 
rt<eA»7<ur  duda  videntur,  qui  citantur  in  opere  integro 

b lib.  IV.  p.  143.  f.  Ortjlhtum  Paufanfas  Hb.  VllI.  3.  pag. 
601.  & Stephanus  Byzant.  ( voc.  filium  fa- 

ciunt Lycaonis ; quod  Cafaubonum  commovit,  ut  furpica- 
retur,  pro  AsuxaAlatrcr  hoc  loco  Svn,kaott  fcriptunr  t^or- 
tuifte.  At  in  falvo  eft  vulgata  ledio,  in  quam  libri  con- 
fentium.  Oreftheum  Lycaonis  filium  , qui  Arcadiam  habi. 
tavit,  non  confundendum  effe  cum  Ortflhto  Deucalioms  f- 
Bo,  apud  Locros  Ozolas  Aetoliae  finitimos  regnante,  do- 
cet idem  ipfe  Paufanias  in  Pbocid»,  X.  18.  pag.  893.  ubi' 
eamdem  de  hoc  fabulam  narrat , cuius  mentionem  Athe- 
naeus facit.  Pro  M /btaiAf/s,  quod  rede  cum  ed.  Ven. 
habent  fcripti  libri , temere  ex  ra.  Baf.  in  Cafaubonianum 
exemplum  it)  irrepfir , quod  etiam  Dalechampiua 

in  verfione  expreflerat : fed  veram  fcripturam  Cafaubo- 
nus  in  Animadv.  reftituit.  Mox,  quod  Uihtwtf  «lirbii 
^i.  e.  rbr  xvm ) fitc.  vulgo  fcribebant  omnes  j 

lid  nec  per  fe  probabile  erat , ( nec  enim  ex  eant , fed  e> 
caudice  enatam  vitem  confentaoeum  eft ; ) & , ad  vb  ori- 
xtxet  referendum  fiiifie  pronomen , peHpicue  ex  Paufa- 
nia  intellt^itur ; quare  ct  t!  t V corrigere  non  dubitavi. 

Quod  air,  *i  yitf  ottAtu»).  • deeft  verbitm 
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^r)r  in  nodro  cod.  a.  fed  agnofcit  alter  cum  edd.  Nec  b 
vero  fatis  perfpicuum  videtur,  ad  Athenaeum  - ne  refe- 
ratur hoc  verbum , ut  dicat  Epitomator , monuljjc  hoc  lo- 
co Athtnatum  dt  ufu  illo  vocabuli  oiVii  apud  veteres  ; an  ad 
Hecataeum,  ut  Athenaeus  dicat,  effe  illud  ai  Hecataeo  mo- 
nitum. Superfunt  autem  hodieque  eiufdem  ufus  exempla 
apud  Hefiod.  'Ipy.  568.  & s?o.  & in  Scuto  Here.  392. 
Eodem  vocabulo  Meleager  ( in  Brunckii  Analed.  T.  I.  p. 

4.  num.  VI. ) tropice  pro  ipfo  vino  ufus  eft. 

Platonis  locus  in  Cratylo , legitur  p.  276  fq.  T.  III.  ed.  c 
Bip.  his  verbis  ; Ohot  S'\  'in  voZr  'eyitt  tciiT  Tiur 

7iverr«r  Toiir  «-«AAeiir , ova  , oiitovf  fiKctihcLT'  it 

tuiKovputoc.  In  Homeri  verui,  i»i  ex  Iliad.  260.  du- 
fius  eft,  pro  J'!  k'  «vT^r,  quod Bafileenfi editori  debetur, 
x<tl  avric  feribunt  noftri  libri  cum  ed.  Ven.  & Euftatb. 
ad  II.  f.  p.  500,  21.  adponentes  integras  illas  vocales, 
quae  ob  vocalem  in  proxima  voce  fequentem  eliduntur 
tn  pronunciando : ^uem  morem  vetuftae  noftrae  mem- 
branqe  Veneto- Panfienfes  , quae  reliquos  Athenaei  li- 
bros integros  continent , fere  conftanter  fervant.  Sed  ex 
eadem  ratione , quoniam  x’  illud  ex  x«)  eft , non  ex  en» 
clitica  XI,  debebat  i' i x’ (uirW  feribi,  non  X 1'  x'o.utW, 
quemadmodum  & apud  Athenaeum  & apud  Homerum 
vulgo  editur.  Ex  hoc  Athenaei  loco  nonnulla  citavit  £u> 
flatnius  ad  IL  p.  500. 


AD  GAP.  II. 


'0  7ut  Kurrpiait  qNi'1  voixTtlr,  'ierit  it  ila.  Poft 
verba  or/e-xiir  ifiie , ex  abrupto  ftatim  fequebantur  vul- 
go duo  illi  verfus  , OTrir  toi  MiriAxi  &c.  Apud  Suidam 
vero  ( qui  five  uberiores  e duobus  prioribus  Athenaei  li- 
bris eclogas  habuerat , five  prorfus  etiam  integro  opere 
ufus  erat,  nec  tamen,  ubi  ex  hoc  auftore  aliquid  pro- 
fert, fmgula  femper  verba  adnumerare  folet)  poft  eadem 
illa  verba , fub  vocab.  Oinr  prolata , fequuntur  haec : 'O 
K li  V p < 0 r viiRTnr  vietr*  Olrii  TM  &C.  Ac  potuit  qui- 
dem percommode  ita  feribere  Athenaeus,  quemadmodum 
i Kvpnvalcf  voitiriir  ait  1.  2.  b.  & II.  }6.  e.  aut  « Zlpxxev- 
riir  voiKTxr,  I.  5.  a.  five  quae  funt  eius  generis  alia.  Sed 
quoniam  in  ora  vetuftorum  Codicum  ( teftibus  H.  Sie-, 
phano  & Levino  apud  Cafaub.  ) pluribus  nonnullis  ver- 
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bis,  eifque  paulo  magis  cum  aliis  locis,  ubi  eadem  Cypria 
Carmina  a Noftro  citantur , concordantibus , fic  feriptum  h. 

1.  legebatur:  '0  rSr  Ku-r^ior  tcvto  <fhri  ‘TQiurile,  oVrif  cir 
ii»'  conciliati  inter  fe  utrique  feripturi  illud  dedi , quod 
aut  ab  ipfa  Athenaei  manu  profeflum,  aut  ad  eius  feri- 
pturara  proxime  accedere  vifum  erat.  Vide  VIII.  ^34.  b. 
& XV.  681.  d.  e.  G)nf.  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  1.  p.  »8»  (q. 
d In  Diphili  v/.  i.  perperam  irfoa^ixifrtirof  feribitur  in 
cod.  a.  Verfus  tertius  vulgo , confentientibus  ( quod  feiam  ) 
libris.  Cc  legebatur: 

Urar  raviiAr  ytirya.  qipor(?r  tr  o 1 y r iciftt. 

Quod  hadenus  quidem  ferri  utcumque  poterat , ut  eflejll 
ille  verfus  protafis  periodi,  cuius  apodofis  duobus  infe* 
quentibus  verfibus  contineretur.  Nec  tamen  per  fe  fatis 
commoda  erat  ea  ratio,  & ad  accufativum  ruerinth  necef- 
fario  articulus  requirebatur  : quare  non  dubitavi  emenda- 
tionem eam  adoptare , quam  a Brunckio  noflro  in  ora 
libri,  quo  ille  ufus  ell,  adnotatam  reperi.  Sic  & gram- 
matica ratio  in  fulvo  ed , & omnia  fluunt  facilius.  Pari 
modo  i 7ir  in  oTar  a Simplicii  librariis  mutatum  nuper 
notavimus,  T.  II.  noflrae  ed.  p.  311.  Vocales  vero  » & 

«I  fexcenties  atque  etiam  milnes  permifeuerunt  hi,  qui 
Athenaei  codices  defcripfere.  In  Grotii  Excerptis,  ubi 
Diphili  verfus  pag.  797.  exhibeatur,  fervata  vulgata  feri- 
ptura«Teir,  sroiiTir  pro  editum  eft,  quod  operarum 
culpa  admiflum  puto.  Quod  in  extremo  v/.  {.  vulgo  feri- 
bunt . T^r  , i p ceau  f.  id  ferendum  non  putavi. 
Defiderabatur  verbum  in  infinitivo  pofitum  , quod , quem- 
admodum ytKM  & lohptM  Ti . a verbo  finito  w/s-riiiiit 
penderet.  Itaque  daae-flr  probavi,  quod  perfeede 
Grotius  hoc  loco  pouiit.  Ad  fententiam  iftorum  verluum, 
& nonnullorum  ex  iis  qui  fequuntur,  apta  funt  quae  apud 
Ovidium  legimus,  Art.  Am.  I.  237 fqq.  Fina  parant  ani- 
mos; — tunc  veniunt  rifus  ; tunc  pauper  cornua  fumlt ; &c. 
& apud  Horat.  Epifl.  I.  3,  19  fqq.  QuiV  non  ebrietas  de- 
/ignat  ? - - in  praelia  trudit  inermem  &C. 

Ad  Philoxeni  fragmentum  haec  adnotavit  Cafaubo- 
nus.  » Vinum  magna  copia  admifliim  in  corpus,  «vpciTni’ 

» vocavit  Philoxenus  Cytherius.  $vppeha.(  cUtot  ‘trifs.rputoe, 

» vinum  large  fiuens  omnis  generis  voces  ciet.  Sic  faepe  vb 
i>  peir  non  fluere  fimpliciter . (ti  ferri  cum  impetu  fignificat. 

» Demofthenes  [ pro  Coron,  T.  I.  p.  272,  ed.  Reisk.  ] t» 
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» Viiitu  ^fctavfaoLtr^  xai  xofiir^  [[  Tt\K$  habent  libri  ] d 
tifiem  x«t6'  fijuwr.  Et  §vffthtu  iintfief  apud  poetas,  ven. 

» tut  vchtmens  £•  Mfirrfit.  « 

Chaeremonis  verba  vulgo,  veluti  prorfos  foluta  ora- 
tio eflet,  continuo  tenore  fcribebantur.  E quibus  Gro- 
tius  in  Excerpt.  p.  849.  duos  fenarios  confecit  huiufmodi : 
Tofr  elror  vnfxfKtvx^rrtu 

ythurtt , , 1 vfixi  i a,? , fv/SsvA/ar. 

Quorum  prior  utique  non  erat  Athenaeo  a me  obtruden- 
dus ; poiterioreni  haud  cun£lanter  adoptare  debui  ,fv- 
Maiiaf  fcribendo  pro  vulgato  tv/ua(si<tp  , quod 
*pfum  quidem  ferri  aliils  potuUTet,  (quemadmodum  & 70- 
Avft^iec  paiTim  tenui  ex  librorum  confenfu , ) fed  nec 
verfui  aptum , & alioquin  analogiae  minus  erat  confen- 
taneum ; quippe  non  a verbo  ivjuetfevM , quod  nullum 
eft  , fed  ab  adiedivo  tifiaSir  proxime  derivatum.  Sicut 
librariorum  five  ignorantia  flve  levitas  vocales  11  & 1 fre- 
suentifllme  confudit , ( quod  noftri  librarii  in  eam  potif- 
fcmum  partem  facere  confueverunt , ut  11  pro  1 foleant 
ponere  i ^ fic  liberum  efle  debet  editori . huiufmodi  prae- 
fertim  minutias  pro  fuo  iudicio,  ut  res  & locus  & ufus 
poflulare  videtur,  invitis  eriam  libris  omnibus,  fidenter 
refingere. 

nIoN  Chius  [fic  Casaub. ] videtur  licentia  poetarum 
nvino  tribuere  perfonam.  Vocat  talla  af  a (i  r 0 t , put-  e 
nrum  indomitum.  Perfius:  (III.  3.]  indomitum  defpuman 
t)  Falernum.  Sic  feribendum , vel  Mearer:  nam  a «s 
n vix  Graecum  ell.  Puerum  dicit , quia  Bacchi  fimulacra 
u puerili  aut  iuvenili  facie  fingebantur,  ravfttt^r,  propter 
» vini  robur,  aut  ebriorum  truculentiam  ; eam  enim  ob 
» caulTam  Bacchum  tauro  fingebant  fimilem , ut  dicitur 
» non  multo  poB. « — Videinfea,  II.  38.  e.  f.  'A/ccfxr^r 
( cum  accentu  in  ultima , ut  feribitur  apud  Hefychium  ) 
nil  cundatus  adoptavit  Toup  Epift.  Critic.  p.  85.  ed.  LipC 
ac  videtur  illud  utique  redius  eifle  vulgato,  a quo  quidem 
non  recellit  Grotius  in  Excerpt.  pag.  449.  Tenuit  idem' 
Grotius  in  tertio  Ionis  verfu  vulgatum  a$  fcitr  eu* , pro 
quo  tamen  cum Cafaub.  ktfriteet  malles,  quod  iplum 
etiam  velut  exploratum  Toupius  accepit,  intulit  cum 
hoc  vocabulo  (^faubonus  illud  Panyfiadis  verbum,  quod 
paulo  inferius  in  fupplemento  ad  p.  36.  d.  legitur , pi  t' 
v^tt  iri  tffirl  Supi*  : monuitque , emendationi  fuae 
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quodammodo  favere  fcriptam  ledionem  Aiffimnr.  Ac  e 
noftris  codicibus  nullus  a vulgata  fcripcura  dilTenAis  eno- 
tatus eft. 

a Ad  Mnesithei  vf.  8.  acal  rtTfit  iKiuttilffit  &c.  laudavit 
Cafaubonus  in  eamdem  fententiam  Diofcoridis  verba , quae 
leguntur  lib.  V.  cap.  6.  feti.  tibi  nfi  Avvinfctt  rSr 
M6)f  agitur.  Totum  illud  Mnefithei  fragmentum  fatis 
emendatum  ad  nos  pervenit : nonnifi  levia  quaedam  erant 
corrigenda , quorum  pars  non  tam  librariorum  culpa , 
b quam  editorum , minus  rede  fuerat  curata,  ytr/,  11.  Sic 
Nebatur , 

0uSu/jlmp  ^ifu  y'‘  tin  cT*  vTtfSihtft  L’0pir. 
ubi  integro  pede  redundabat  fenarius.  At  y’  particulam 
refle  ignorant  noftri  mssti ; qui  paniculi  eiedi , & vo- 
culi  fkr  in  £r  mutati ,(  quorum  utrumque  iam  a Grotio 
ex  mera  coniefl.  faflum  video  ) iuftam  nunc  menfuram 
verfus  habet;  cum  e duobus  iambicis  pedibus,  y' 
iiu'  faflus  fic  unus  anapaeAicus  fifiii  ir 

f'er/.  II.  Quum  fic  elTet  excufum  , X'  &c.' 

rurfus  claudicabat  verfus:  cui  incommodo  ita  poteramus 
mederi , ut  iterum,  it  pro  ictr  fcriberemus , quod  lacobs 
fecit  in  Animadv.  ad  Anthol.  Vol.  I.  P.  L pag.  317.  Ac , 
quoniam  non  poteft  folum,  fed  & folec  a poetis,  in  hac 
ipfa  potifllmum  phrafi,  penultima  brevi  ufurpari  voca- 
bulum irer;  (conf.  1.30.  f.  X.  430.  f.  & 431.  a.)  praetuli  ' 
eam  rationem,  quam  Grotio  etiam  probatam  vidi,  ut  non- 
nifi accentum  mutarem  , irtr  pro  Tfor  fcribens.  Minus 
commode  vero  idem  Grocius  Tps«q>fpiir  fcripfic  pro  tr^oa'- 
, quod  refiilfime  dabant  libri  omnes  , fcilicet  in  me- 
dio genere , cui  hic  erat  locus  ex  conftanti  fermonis  grae- 
ci  ufu.  Et  in  eiufdem  Grotii  Notas  ad  h.  1.  error  irrepfit. 
cum  ait , ‘tfotfifii  olim  fiiilTe  excufum  , quod  in  nulla 
editione  legitur. 

y<rfus  13.  fic  vulgo  efferebatur: 

i*  <T'  cUfttTor,  tif  yt  aai/ueeTaii'. 

HN  difcrepaniiae  quidquam  enotatum  e noftris  codicibus. 
Ubi  peffumdacum  prorfus  metrum  effugiffe  fubiililTimum 
Grotii  fenfum  mireris  ; ne  dicam  de  y$  panicula , quae 
ifto  loco  pofita  nullam  omnino  vim  habet , & , ad  fen- 
tentiam  quidem , imponune  prorfus  inferta  efi.  Perfpede 
Brunckius  nofter,  in  ora  fui  libri,  delendam  eam  panicu- 
Animadv.  Vol,  l.  R 
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lam , & initio  verfus  < ec  r pro  at  fcribendum , monuit ; cui  b 
morem  haud  dubie  gerere  debui. 

Fcrf.  1 3.  Ut  lifVKiv  cum  Grotio  pro  vulgato  iipmt  feri* 
berem  , clamabat  metrum.  Ad  rem  quod  fpedat , A:Ae~ 
menfts  fuifie  illos , quos  a Pythia  iujfos  tffi  ait  Mnelitheus 
Bacchum  venerari  Medicum , fupra  docuit  Athenaeus  I. 
21.  e.  Latinos  verfus,  quos  Graecis  Mnefithei  fubiecimus, 
Grotii  e(Te , facile  intellexerit  is  cui  notum  eft  divinum 
viri  ingenium.  Ab  eodem  Grotio  mutuatus  fum  Latinam 
interpretationem  verfuum  Eubuli  proxime  fequentium. 

AD  C A P.  III, 

<ri  901*7  T^r  Aiiniret  \iyotToL,  Quum  exfiiterit 
Eubuli  fabula,  cui  titulus  ^onifot  i!  Sc/xtAii  erat,  prae, 
ter  Clementem  Alex.  & Zenobium  ipfi  etiam  Athenaeo 
memorata  ; ( XI.  460.  f.  ) confentaneum  eft , ut , ex  illa 
duQos  elTe  verfus  hic  prolatos,  cuna  Grotio  Excerpt.  p. 
649.  ftatuamus.  Quare,  cum  titulos  fabularum  ab  Athe- 
naeo conftanter  adieflos  fuilTe  condet,  & ab  Epitomato- 
re  folum  refedos,  haud  valde  erat  verendum  , ne  ab  au* 
doris  manu  multum  aberrarem , fi  in  ipfo  contextu  Eu- 
^ouhot  S’  ir  A(oru4'4i  pofuiflem.  Verfus  Eubuli  legun- 
tur etiam  apud  Suidam  , uib  voce  OTror.  Eofdem  fuae  edi* 
tioni  Graecorum  Gnomicorum  inferuit  Brunck  p.  197  fq. 
y/.  I.  mendofe  prorfus  in  cod.  a.  yittrai  pro  ykp  feri- 
ptum ; quod  eo  folum  adnotatum  volui , quoniam  & ali* 
t)i  fortafle , ubi  non  ita  plana  res  fuerit , eadem  permu- 
tatio occurrere  poterit,  e male  accepto  feripturae  com- 
pendio orta. 

Verf,  3.  Pro  vulgato  vyiUc , c^uod  & Suidae  libri  ha- 
bent, cum  Grotio  & Brunckio  vyitiuf  fcripfi,  flagitante 
metro  ob  primam  huius  vocabuli  brevem. 

yerf.  5.  Potuit  ferri  lifriioTOt,  quod  cum  editis 
agnolcit  nodrorum  codicum  alter:  itaque  tenui  cum  Grot. 

& Br.  Nec  enim , quod  nufquam  alibi  occurrit  ( quod 
fciam  ) hoc  verbum , fatis  id  caudae , cur  fperneretur , 
fuit ; cum  praefertim  fimillimae  compofitionis  verbo  i/i- 
mlpsif  ( nempe  T^r  oTror  ) non  modo  poetae , fed  etiam 
profaici  feriptores  ud  fint,  veluti  Plutarch.  Sympof.  III. 

3.  Nec  vero  improbaverim , fi  quis , haud  fatis  commo- 
de calicem  imbibere,  pro  ebibere,  dici  exidimans , alr 
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b teram  praetulerit  fcripturam  iKwiirrit,  in  quam  cum 
Suidae  libris  confentit  nofter  cod.  a.  qui  , inter  multos 
quidem  errores,  magnum  numerum  probatillimarum  le- 
gionum , ab  aliis  librariis  corruptarum , integras  fervavit. 
(Apud  Suidam  quidem  in  vetuftis  editionibus  non 
rtf,  fed  ixTiVtrrff  legitur,  quod  neminem  turbaverit.) 
Caeterum  minime  me  fugit  Criticorum  ille  canon,  quo 
perfpcfle  praecipiunt,  UHiontm  difficiliorem,  caeteris  pari- 
bus , praeferendam effie  faciliori.  Sedtpji  obfervaverit , quam 
miris  modis,  quamque  temere  & inconftanter  & fortuito 
faepe  a planillima  apertiflimaque  aufioris  fcriptura  in  ne- 
fcio  quae  monftra  aberrarim  librarii;  nae  is  intelliget, 
quanta  cautione  fit  opus,  ne  ifta  regula  abutamur,  & 
meros  carbones  pro  folido  auro  interdum  arripiamus. 

c f^erf.  6.  In  confentiunt  codd.  nollri  & ed.  Ven. 

cum  Suida.  Httiirwt'  erratum  erat , ex  ed.  Baf.  in  tres 
Cafaubonianas  propagatum,  rfr^arer , pro  riTaprte , es 
ed.  Ven.  in  alias  omnes  tranfierat,  invitis  msstis.  Utrum- 
qiie  tamen  errorem  correxit  Cafaub.  in  Animadv.  In  vo- 
ce T^rparor  finem  fexti  verfus fecerant  editores,  cui  alium 
mirae  longitudinis  fubiecere , iiuiufmodi ; 

ov*  «’eft«Tipof  *Vt’,  v&fteac  o /i  iriuwTof  /Soitr. 
quibus  quidem  in  verbis  nihil  quidquam  mutant  Athenaei 
codices.  At  apud  Suidam  ov*  iri  abfque  apoflropho  feri- 
bitur , ac  dein  : 

«piiTipif  «mr,  iAX’  v^foete  0 Si  irspt-rTsf  iSosr. 
Quae  ob  oculos  habens , ut  videtur , Casaubonus  i* 
Animadv.  ( nullam  licet  Suidae  mentionem  faciens  ) refle 
euxfTi  fexto  verfui  adiiciendum  monuit , & Verf.  7.  pro 
dorico  kpLiTifof , cui  non  erat  hic  locus , n/usTipor  pofuit ; 
tum  vero  cum  eodem  Suida  ««'tIc  duabus  fyllabis  feri- 
bens,  cum  longiorem  iufto  etiam  tum  videret  elTe  ver- 
fum , duas  voculas  0 Si  eiecit.  Sic  prodibat  iuftus  fena», 
rius  huiufmodi : 

npttrrpSr  ianf , iXA’  v'(3pf«if  Tinorroc,  iScitr. 
qui  percommode  fluens , illud  unum  incommodi  habebat , 
quod  duas  voces,  quas  communi  confenfu  libri  omnes 
Athenaei  Suidaeque  adpofuerant  , expulilTet.  Eas  voces 
tenens  Grotius , itemque  <rr'  ex  Athenaei  libris  fervans , 
unius  literae  levi  mutatione  (v0p»r  pro  tl^ptvr  feribens  ) 
metro  confuluit.  Cuius  rationem  mihi  fequendam  puta- 
vi, praeeunte  etiam.  Brunckio. 
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Vtrf.  9.  0 <T'  'iyS'ea , xART*p*r.  Cum  verfui , ab  eyfatt  c 
vulgo  & in  Athenaei  libris  & apud  Suidam  incipienti , 
non  conflaret  metrum ; Cafaub.  in  Animadv.  praemittere 
duas  voces  0 J"  iuflit , quod  probavit  KUfterus , & ego,  cur 
improbarem , cauiTam  nullam  vidi.  N3">  Quod  Grotius , 
'iyfcct  irtKfJiTOfof  corrigens,  non  tonofinju  xAxTopcr  vul- 

to  fcriptum  ait  , id  quale  fit  fateor  me  non  penpicere. 

ft  apud  Hefych.  K^iraf  , ayyiMt , Mtnpiriir : & 
Kktirnf  ( paulo  quidem  diverla  nominis  formi , fed  per 
ipfam  formam  haud  abfimili  fignificatu)«  iitSUnr  iuLfiSr: 

& apud  Suidam,  0 x<ca^  tif  ri  , &c. 

Perapte  igitur  xfJnofit  hic  dicuntur  aJparitons,  qui  in  ius 
vncdnrhos,  qui  per  ebrietatem  tumultuantes  vulnera  aliis 
inflixerunt : quam  in  eamdem  fententiam  in  latina  verfio* 
ne , cum  alioquin  Grotium  fecutus  fim , hoc  loco  oSaviu 
e/l  lidoris  fcripli.  Nam,  quod  OAavur  rrvocitrom  dedit  Gro- 
tius, parum  commodum  id  vifum  erat:  ac  fane,  fi  irx- 
xAi)Top«r  libri  dediflent , non  alium  figniflcatum  huic  vo> 
cabulo  ( quod  ipfum  quidem  e nullo  vetere  feriptore  ad- 
notatum  ufquam  reperi ) atque  fimplici  xAnrop«r  tributu- 
rus eram,  nitens  ufu  verbi  aroxccAni',  de  quoconfuli  Le- 
xicon  nolirum  Polybianum  poteft.  Minus  vero  etiam  mo- 
rari me  debuit,  quod  «raxx«Tipwr  in  plurali  Brunckius, 
levi  de  conie^ra,  fcripfit. 

yf.  10.  am  xm)  toisT.  ^ai$Tt  fcripfere 

Grou  & Br.  quod  ficut  lubens  accepiflem , fi  codex  ali- 
quis dediflet , fic  non  neceffariuin  hoc  loco  putavi  invitis 
libris  obtrudere.  At  totam  iftam  phrafm  frigidam  iudica- 
vit  vir  dodus  lacobs,  (in  Emendaiionib.  in  Amhol.  Graec. 
p.  14.  & in  Animadv.  in  Anthol.  VoL  L P.  11.  pag.97.) 

& cum  fubfequentibut  minus  apte  cohaerentem ; quam 
fic  refingendam  acute  fufpicatus  efl,  Hr  uni  «qixAAri 
hac  fententia,  dtdmu  furorem  excuat,  & Utentem 
evenit.  Brunckius  quidem  cum  vulgata  feriptura  percom- 
mode contulit  Ariflophanis  verfus  in  Vefp.  1133  fqq.  At 
non  diflimulandum  en,  quod  ^aasik  hic  vulgo  luitur , 
id  ipfum , rem  & fententiam  fi  fpedes , iam  fupra  in  illis 
verbis  ^o/u«r  vtret^m* , & quidem  fortius  etiam , ex- 
preflum  fuifle.  Vf.  ti.  juixpir  kYytiat,  alvum  lumbus  di- 
ci adparet.  Pariter  ayymet  totum  corpus  humanum  dixit 
M.Antonin.  III.  3.  diverfa  quidem  ratione ; fcilicet  quate- 
nus qupfi  vas  efl  aut  animi  receptaculum , ut  ait  Cic.  Tufe. 
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cl.  a*.  De  verbo  vtrf.  ii.  conferri  poteft 

Anthoi.  T.  I.  pag.  130.  nutn.  38.  & quae  ad  eum  locum 
notavit  lacobs. 

< 9 > dedere  ambo  noftri  codices  pro 
q>««-i , quod  erat  editum.  Epicharmi  verba  habet  etiam 
Suidas  in  07r«r,  paucis  vel  omiffis , vel  mutatb.  Ea  quum 
tam  apud  Suidam,  quam  apud  Athenaeum,  veluti  (oluta 
oratione  fcripta  ellent , minima  mutatione  ac  fere  nulla 
in  iambicos  verfus  tetrametros  cataledicos,  quales  funt 
fere  qui  fuperfunt  Epicharmi,  digeflit  Grotius  tn  Excerpt. 
p.  481.  quem  in  graecis  maxime  fecutus  fum,  non  item 

d hoc  loco  in  latinis.  Fir/.  x.  Defunt  apud  Suidam  verba 
Xapbr  ae  yt  fxii.  Apud  Athenaeum  antepcnacute 

editum  erat,  contra  grammaticorum  legem.  Verf.  3.  m 
Suid.  tx  vivitf  <Ti  Grot.  Equidem  vulgatum  tenui 
ix,  iTi  •wifftof,  quod  aeque  aptum  erat  verfui.  Pro  duatriet, 
eft  apud  Sujd.  & vf.  fj.  ivaatuts , quod  neminem 
debet  turbare.  Ipfum  vocabulum , quod  nufquam  alids 
occurrit , poteft  a verbo  bv»  efte  derivatum , quatenus 
eum  impttu  veluti  fiinhundus  feror  (ignificat.  Sed  Helychius, 
Ut  Caf.  monuit,  evax  ici  legilTe  videtur,  quod  vocabu- 
lum ab  illo , fua  in  ferie  locatum  , exponitur  AoiXopitc , 
uci}  h ttci  x"f^^  notio  perapte  huic  loco  con- 

venit : apud  eumdemque  Hef.  rurfus  hanc  gloiTam  habe- 
mus : 'TitriV  , ficix»  > Et  0'  v ct  r i <c 

hoc  loco  veram  efle  fcripturam  cenfuere  Bochart.  Hieroz. 
P.  I.  lib.  II.  c.  34.  & Runnken.  ad  Timaeum,  voce  'Tnr>7r. 

Pro  bis  quae  Ferf.  4.  & y pofuimus,  apud  Suidam  fic 
legitur , in  d')  Snianinf  J'ixa*  iu  1‘i  /ixitr , trt/ati  r$  &c. 
in  Athenaei  libris  vero  s«  ^<tr/cer , J'iMr  «x  fi  ucnct- 
iiKtiterifett  Ti&c.  unde  fatis  adparebat,  quod&  alioquin 
fufpicari  licuerat,  intercidifle  integrum  gradationis  mem- 
brum, f»  fixut  fi  HAT*  fiunt  quae  verba  hoc  lo- 
co adiicienda  efle,  poft  Henr.  Stephanum  (Thef.  Graec. 
Ling.  111.  1163.  g.  ^ Cafaubonus  monuit;  eademque  Gro- 
tius adoptavit , & m latina  verfione  iam  expreflerat  Da- 
lechamp.  Verbum  'yirti'  idem  Grotius,  quo  verfui 
conflaret  menfura,  vociXIxs  fubiecit;  nec  dubitare  fe  ait , 
quin  ita , ut  ab  ipfo  faftum,  fcripferit  Epicharmus.  Ferf. 
5.  Quid  (it  quod  <r^eui$n»(  {gangraena,  fphueelus')  medius 
inter  vincula  & muldam  hic  nominetur , non  magb  mihi 
adfequi  datum  eft,  quam  cur  cfiexsAoi  in  plurali  numero 
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(nifi  id  ab  operis  peccatum)  pofuerit  Grotius.  Scio,  paf-  d 
lim  apud  alios  auttores  perperam  a librariis  «'^tfucAoc  pro 
<p(ixfAor  feriptum  reperiri;  qua  de  confufione  Valckena- 
rius  monuit  ad  Ammon.  p.  iio  fq.  Eli  autem  q>  <k  x < a o r , 
fafeis  , five  fafciculus  quicumque , lignorum  praefertini  aut 
/armentorum : conf.  Suidam , & Thucydidis  Interpretes  ad 
II.  77.  & Valcken.  1.  c.  Quo  vocabulo  fi  conflaret  ufos 
elTe  Graecos  , ubi  de  virgis  five  baculis  agebatur  in  fufliga- 
tionis  fuppUeio  adhibitis,  poflet  ei  percommodus  videri  hic 
elTe  locus.  Sed  quoniam  nullum  uiquam  veliigium  illius 
ufus  occurrit,  probabilior  mihi  vifa  ell  Bocharti  conie£lu- 
ra,  ftpccAAlr  legentis , ( five  «'  q>  ct  a ^ r malueris  , ut 
efi  apud  Poli.  ) quod  cippus  latine  reddere  poflis,  ellque 
compedis  ligneae  genus  aliquod  gravius  & adflriSius,  ut 
vidaur,  cuius  meminere  Hefychius  h.  v.  & Pollux  VIll. 
ya.  ita  tamen,  ut  quale  fuerit,  haud  fatis  adpareat. 

Grotii  verfus,  quibus  Epicharmi  graecos  latine  reddis 
dii,  hi  funt : 

A.  Ex  /aero  convivium  , 
ex  convivio  potatio  nata  efl.  B.  EaSsm  gaudeo. 

A.  Ex  potatione  lufus , ex  lufu  bacchatio, 
ex  bacchatione  lis,  ex  lite  co^emnatio , 
t damnatione  mulfla  , vincla  , fideratio. 

Panyasis  duos  folum  calices  citra  noxam  bibendos  coti* 
cedit.'  Cum  quo  conferre  iuvabit  didum  haud  inelegans, 
quod  in  Epiaeti  Fragmentis  num.  1 1 nofirae  edit,  le- 
gitur his  verbis : *H  o^^iAer  rfslc  ^isfuett  Tlr  piip 
crfUrop  tilcrif,  rlr  ttiniftp  isiitis , Tip  Tfirep  u^fusf.  Tres 
uvas  fert  vitis:  primam  voluptatis,  alteram  ebrietatis,  tertiam 
contumeliae,  Panyafidis  verfus , qui  in  Athenaei  opere  in- 
tegro olim  hoc  loco  legebantur,  cum  ab  Epitomatore 
hic  praetermiffi  eifent,  lervati  funt  cum  aliis  quibufdam 
Fragmentis  in  codicibus  nonnullis  msstis  Epitomes,  ubi 
extremo  libro  XIII  fubiefli  leguntur.  Ibi  eos  fuo  in  co- 
dice, quem  deinde  ad  Cafaubonum  mifit,  repererat  Dav. 
Hoefchelius,  edideraique  in  libello,  qui  Augullae  Vindel. 
1588.  prodiit,  cui  titulus  5,  Joannis  Damafceni  Orauo  Grat- 
co-Lattna  &c.  p.  95.  Eofdem  ledoribus  Athenaei  promi- 
iit  Cafaubonus  fe  exhibiturum  in  Fragmentis  Athenaei  a fe 
quae  quidem  , quod  feiam,  lucem  numquam  vi. 
derunt.  Noilrum  in  ufum  eofdem  verfus  e Codice  Pari- 
fienii  a.  idem  iuveois  deferipht,  cuius  diligentiae  uni» 
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d verfum  atlparanim  leSionum  e Parifienfibus  Athenaei  Li- 
bris excerptarum  debemus ; quos  ego  fuo  loco  inferens, 
cum  fuperioribus  verbis  ope  formulae  <piie)  yovt,  qua 
fimilibus  in  locis  uti  folet  Athenaeus , connefiendos  putavi. 

Verf.  I.  Planius  utique  nonnihil  fuerat,  A npiwmi'  di- 
xiiTet  poeta , quod  Hoefchelio  placebat : ki  videtur  ei- 
dem notione  riparii  poflie  teneri , ut , qui  primi  obtinuifle 
locum  dicuntur , his  primus  locus  obvenifle  intelligatur. 
Quod  vero  Ktrf.  i.  idem  Hoefch.  artrtp  crev^ar,  pro  oU 
irtf,  nahtitpid  quidem  minime  probavi.  Videtur  is  ifriv- 
ad  thema  retulifle , ut  obtinuerunt , njfli  funt, 

AgniAcaret:  quod  nec  ad  fententiam  aptum  erat,  quo- 
niam , poftquam  Sho-xor  pteifur  dixit  poeta , frigidilTmie 
atque  otiofe  prorAis  iAa  duo  verba  adiefia  fuilTent:  nec 
vero  AgniAcatum  illum  ferebat  graeci  Termonis  ufus , fe- 
cundum quem  primus  ille  aoriAus  adivae  vocis  nonniA 
aQivam  habere  notionem  poteft.  Quare  oiVip  (Ttu^ccr  in- 
tellexi fui  (vel  quippe  qui)  pararunt,  fcit.  vinum.  Nempe 
Gratias , Horas  if  Bacchum  vinum  hominibus  paraffe  ait  Poe- 
ta. De  Horis  conf.  II.  38.  c.  Gratiis  communem  cum  SaC‘ 
tho  aram  confecratam  memorat  Paufan.  V.  14  extr. 

l^erf,  5.  (i'  Tir  /u  f r ‘trini.  Neutram  feripturam , quam 
codices  dabant , fidendam  fuiHe  adparet , Ave  fenfum  fpe- 
fies.  Ave  metrum.  In  /ut,  quod  habet  PariAenfis  codex, 
l^fpicua  erant  voculae  /sir  veAigia,  quam  recepit  Par- 
ticulae 3'f  non  erat  hic  locus.  Deinde  in  proxima  voce 
prior  fyllaba  effe  longa  debebat,  quae  in  eriei  brevis 
erat;  quare  trhei  correxi,  l^tr/.  6.  xvprter  feribendum 
fiiiAe  pro  Kvpaxi,  nemo  facile  dubitaverit,  fer/.  7.  tAetu- 
roi,  an  tActvrti  feribas,  perinde  fere  eA.  ero  nt,  fequente 
optativo,  fuonu  fub  fonat;  cum  indicativo, /fuir.  f'itr/1 
pro  KetiM , quod  refie  dedit  codex  nofter , xuAei  erat 
m Hoefcbeliano ; frequentilAmo  librariorum  errore,  vo- 
ces iAa»  quamvis  contrarium  prorfus  AgniAcatum  haben- 
tes inter  fe  permutantium,  utciut  vero  Hoefchelius  in  ora 
notaverat  pro  fua  emendatione,  fer/.  14.  trdAerr  rt 
riaiai  &c.  Rurfus  nec  ad  fenAim,  nec  ad  metrum,  ullo 
modo  apta  erat  librorum  feriptura.  Pro  fimplici  verbo 
iKuiii,  compoAtum  itriSrireit  ex  interpretamento  irrcpfe- 
rat:  praepoAtio  vero  <«,  quam  non  ferebat  fyntaxeos 
ratio,  haud  dubie  in  particulam  ti,  quae  eo  ipfo  locp 
deAderabatur , fuit  mutanda. 

R 4 
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Proximt /tfiua/tm  eiurdem  Panvasidu  vtrfim.  ’E*  yip  d 
« «c.  (pag.  i)9._Iin.  6.  noftrae  edit.)  cum  praecedenti* 
Dus  verbis  juu  i^nf  oirov , iidem  codices  de- 

dere.  Corrige  in  noAro  exemplo  accentum  ; ’E»  yi./,  oi 
oportebat,  non  ’£*  ykfci.  Referenda  autem  ia  prae- 
pofitio  ad  verbum  irniti  in  fine  verfus,  ut  fit  verbum 
t^o^nSstp  eadem  ratione  compofitum , eademque  notione  « 
qua  i^a.K«Ko-jtiTr , Polybio  frequentatum. 

Euripidis  verficulus,  riAnyar  0 xujitor  &c.  quanam  fit 
e fabula  ductus,  non  habeo  compertum:  iq  Fragmentis 
quidem  ex  Incenis  Fabulis  apud  Mulgrav.  & Barnef.  fru. 
nra  quaefivi. 


AD  C A P.  IV. 

Alexidis  vtrfus  e fabula  duflos  efle , cui  Dtnutrius  ti- 
tulus erat,  adnotatur  in  ora  Stobaei  Senn.  CXIV.  de  Se- 
neautis  Laude,  ubi  iidem  verfus  ( perperam  quidem  omif- 
fis  fexto  & feptimo,  cum  pofteriori  hemiflychio  quinti, 
& priori  oftavi)  exhibentur;  unde  eos,  um  foede  licet 
ntmeatos,  in  fuum  Florilegium  recepit  Grotius  p.  475, 
Rurfus  vero  eofdem  integros  ex  Athenaeo  idem  Grotius 
Excerptis  ex  Tragoediis  & Comoed.  Graac.  p.  ^65.  in-r 
feruit;  cuius  latinam  verGonem,  ibidem  ex  adverfo  poi 
Ctam , leftoribus  Athenaei  noflri  adpofui.  Eofdem  repo- 
tiit  Brunck  in  Gnomicis  Graecis  p.  i8j. 

Vtrf.  I.  '0n„irt7er  fcripfece  Grotius  & Brunclc  cum  e 
btobaeo;  percommode  id  ouidem:  fed quoniam,  nec  ma« 
potuit  Athenaeus  '0/xMc7«riir  feribere,  in  quod  con- 
femiunt  libri,  tenendum  hoc  putavi,  ^tr/.  1.  pro  rtr 
quod  etiam  apud  Stob.  editum  eft,  x <t  1 y<i«  e cod, 
mwo  Stobaei  recepit  Grot.  tenuitque  Brunck.  ^tr/.  t, 

®^ur  ir$Mn  y'  if^y», 

Aoitri  quidem  codices  9’oAAn  t*  ijutyKm  habrat. 

ytrfus  ^ ined.  Ven.  & Baf.  confentiemibus  noflris  co- 
dicibus fic  erat  feriptus: 

Tf  kT4uiitar  <ri)\n 
In  Cafaubonianis  vero  editt.  hunc  in  modum; 

•Tf<i7t<n»¥  x’  i-irMSiraf  »*Air, 

In  Animadv.  vero  fic  corrigendum  cenfuit 
^puTirraf,  t»,  x’  Micui ^ »iA4» 

Apud  Stobaeum  tali  modo  legebatur: 
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f rftiriTTtt , i%v^fita.rr' , krnfirwrT*  /l 
Grotius  in  Florileg.  fic  edidit : 

iTfVTintf,  <c4r«f^'r«rr’  k‘wufigturk  r$ 

In  Excerptis  vero; 

rpuTimr  k-rct9fif<trr*  r“  k-reitlratrrk  ri 
Brunckius  denique , panim  ex  Athenaei  libris , partim  ex 
Stobaeo , ea  quae  utrimque  res  & ratio  fuadebat  adrcif" 
cens,  talem  condiiuit  venum: 

•rpiiTtffTcr,  k^v^fiffeu  r’*  kiranihfeirTit  fi 
Quam  ego  verifiimam  rationem  iudicavi.  Verbum  ktv&fU 
#«>  certe  nil  opus  erat  mutare;  quod  , de  ferociente  iuvene 
difium , refpondet  verbo  ci;ro{«vcci  ad  vinum  proprie  per> 
tinente : nec  vero  intelligi  debet  k^v^fifni,  ut  in  Lexicis 
traditur  , def  flere  a petulantia;  fed  ad  fatietatem  induite  pe* 
tulantiae  , defaevire  ; quod  teutonica  Ungua  aiunt , die  /0- 
pnd  ntttfs  austoben.  keninlr  verbum , vel  kertiti^tir,  ignorat 
graecus  fermo.  kereutliaMna.  fi  uuMfir  yttia^i  apte  in 
iuvenem  convenire  videtur,  qui,  poAquam  primae piie- 
ritiae  flos  £>  gradu,  quae  ipfam  etiam  petulantiam  comi- 
tabatur , deeejftt , durus  fit  6-  acerbus  ; quemadmodum  & in 
uva  aliifque  arborum  frudibus,  poftquam  decidit  Dos, 
inlequens  frudus  durus  Aatim  & acerbus  eft : five  ad  re- 
centis vini  flores  referre  malueris,  quibus  peradi  effer- 
vefeentii  in  fundum  deiedis,  limpidum  quidem  incipit 
fieri  vinum,  fed  durum  ftatim  eft  acerbumque,  donec  fuc- 
cedente  tempore  mitefeat. 

Cyrenaeum,  quem  dicit,  poetam,  non  (ut  hoc  loco 
Dalechampius  putavit , utque  lib.  1.  p.  2.  b.  omnes  vul- 
go exiflimant)  Callimaehum  efle,  fed  EratostHENEM, 
docuit  Cafaubonus  ex  Hefychio,  qui  in  v.  Niq^axoTAn* 
Mvror  initium  primi  verfus  citans , difene  Eratoftheni  tri- 
Duit.  Acceifit  Mobaei  audoritas,  qui  integra  duo  diftycha 
habet.  Senti.  XVIII.  trtfi 'Ax^etxlctr.  Tres  priores  verfus , 
tacito  quidem  audoris  nomine , leguntur  etiam  apud  Qe* 
ment.  Alex,  in  Paedag.  lib.  II.  c 1.  p.  m.  ii;.  b recen* 
tioribus  edidere  eofdem  Grotius  in  Florileg.  pag.  97.  tum 
Gnomicorum  poetarum  editores,  in  his  l^nck  pag.  134. 
idemque  in  Analed.  T.  I.  p.  477. 

Apud  Athenaeum  in  ed.  C^aub.  locus  hic  fic  erat  di- 
gelius:  K«toc  fi  jbr  Kufureiuf  ereurrh, 
f Olrif  rei  ervf)  frer  &c. 

ubi  rei  particula  f^f.  1.  e Cafauboni  ingenio  erat  adieda: 
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nam  in  ed.  Ven.  & Baf.  nude  eTi>or  ‘rvfi  legitur  , quae  ver*  f 
ba  ibi  non  ut  initium  verfus  fcribuntur,  Im  continuo  te- 
nore cum  fuperioribus  Kvp«ra?«r  iroitiTiir , commate  folum 
interpofito,  iunguntur.  Ncc  mssti  libri  toi  agnofcunt, 
fed  0 ohet  ( praemiflb  articulo  ) habent : quo  (atis  decla- 
rant , verfus  hos  ita  ab  Athenaeo  fuilTe  addu&os . ut  fuis 
verbis  foluta  oratione  femeniiam  exorfus,  mox  poetae 
verbis  loqui  pergeret;  quod  & aliis  faepe  ab  eo  fadum 
videmus.  Cafaubonus  initium  primi  verfus,  quale  apud 
ipfum  poetam  olim  fcriptum  videbatur , exprimere  voluit : 
itaque  omilTo  articulo , quem  Athenaei  codices  dabant , in- 
ferta voculi  T*i  labans  metrum  fufiulfit : quam  particulam 
dein  Sylburgius  aliique  Gnomicoruin  poetarum  editores 
tenuere,  cum  apud  Stobaeum,  e quo  verfus  hi  in  Gnoma- 
rum  colledionem  recepti  funt,  perperam  OTrir  ri  wfl 
refragante  metro  editum  eflet.  Potuerant  Olror  TVfi 
corrigere,  quod  ex  Hefychio  Grotius  adoptavit,  haud 
fane  incommode.  Sed  , ecce , eamdem  illam  t o i particu- 
lam , quam  contra  librorum  fidem  Athenaeo  obtruferat 
Cafaulwnus , e tjuinque  codicibus  Stobaeo  nuper  refiitu- 
tam  vidimus  a viro  do£io  Nic.  Schov , in  nova  utilifli- 
mi  libri  editione;  quam  non  elTe  ad  finem  perduflam, 
cum  feliciffimis  aufpiciis  inchoata  effet,  etiam  atque  etiam 
dolendum  eft.  Denique  vero  apud  Clementem  Oirir  8', 

S f trvp)  fcribitur ; quod  & ipfum , pro  eorum  ratione , 
quae  apud  poetam  forraffe  praecelTerani,  percommode 
didum  efle  potuit.  In  fine  ver/,  i.pro  quod 

apud  Athen.  & Clementem  efi,  e Stobaeo  rece- 

perunt Gnomicorum  editores  &Grot.  f'er/,  3.  pro 
fif,  in  quod  apud  Ath.  & Stob.  confentiunt  libri, 
fcriptum  video  apud  Grot.  & Br.  Ionicam  tamen  formam 
etiam  Clemens  tenuit,  apud  quem  mendofe  quidem 
legitur  in  ed.  qua  utor.  Dein  pro  vk  ti  r»i,  eodem  vf.  3. 
commode  cum  Stobaeo  r<t  Xi  xtellegunt  Grot.  & Gnomi- 
corum editores;  eamdemque jpartic.  lut)  apud  Clementem, 
cum  nude  "tk  St  fcriptum  fuilfet , adiecit  editor  Sylburg. 

Cum  Auxidis  verfibus , qui  fequuntur,  contulifle  iu- 
vabit  illos  Eubuli,  qui  fupra  1.  23.  f.  leguntur.  Vf.  i. 
OiSif  y'  'ititC.  Oeefl  in  libris  nofiris  particula  poft  evXir, 
quae  videtur  ex  ingenio  adieda  a primo  editore , rede 
id  quidem.  Ver/  1.  Sic  vulgo  dabant  omnes  • fth  ykf 
iviyiif.  quod  & in  Grotii  Excerpt.  p,  593.  fervatum.  At 
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in  Notis  idem  Grotius  perfpefle  monuit,  metri  caulTa 
voculam  yaf  poft  iireynp,  fuifle  ponendam,  py.  4.  J'«- 
Xrti , mordtt ; intellige , /ua  afptritatt  6f  morofitatt  offendit, 
a Panyasidis  verfus  1'eptem,  Olvet  ykf  -ruf)  &c.  prae* 
miffis  undecim  aliis  leguntur  etiam  apud  Stob.  tit.  XVIII. 
irtf)  'Axpttriier , unde  eofdem  repraefentavit  Grot.  in  Flo- 
rii. p.  loi.  & Brunclc  in  Analefl.  T.  111.  pag.  328.  & in 
Gnom.  p.  130.  pyi  I.  Deed  panicula  ykf  noftris  msstis. 

yerf.  2.  Cum  per  fe  parum  commodum  videri  debebat 
illud  ‘rio»  evro7»iTir  krif,  tum  ob  nexum  cum  verCu 
feq.  ir  ftir  ykp  dccA/nr  &c.  Sed  recepturum  me  pera- 
ptam  Stobaei  fcripturam,  erifiit  luitif , re- 

traxit Suidas , qui  fub  voc.  UTror  priores  duos  Panyafidis 
verticulos  ex  Athenaeo  citans,  nihil  a conftanti  librorum 
noftrorum  fcriptura  recedit;  unde  probabile  fiebat,  ex 
iptius  Deipnofophiftae  flylo  ledionem  noftram  manaflie, 
uve  is  memoria  laptiis  ita  fcriptit,  five  in  codice  fuo  ita 
fcriptum  invenerat.  Neque  d^tie  videbatur  ratio,  qua 
haec  ipfa  lediio  defendi  utcumque  potiet : quamquam  Sto- 
baei fcripturam  firmat  etiam  alius  eiufdem  poetae  verfus, 
(paulo  poti.  Iit.  b. ) ubi  ait,  $ ( °>r»)  erireii  iftep- 

yf.  3.  if  ftir.  Intellige  <r  tw  oiVfi  htrrt 
&c.  Eod.  Ufof  ftifot , pro  fp<cT)r , habet  Stob. 
yf.  4.  yofovTwfinf.  Homericum  vocab.  II.  a'.  161. 
w^riar  mss.  notiri , invito  metro.  3.  Mtfjiitn  perpe- 
ram jnsst  i notiri,  nefcio  an  & alii.  Perapte  vero  Ittiv- 
Hittf  edd.  id  eti,  rigati:  qua  ratione  adfine  verbum  jSpf. 
v»r  ufurpatum  vidimus,  L 23.  a.  & vTo^tytit , I.  28.  e. 
Minus  commode  Siftyiaittt  eti  apud  Stob.  quod  te- 
nuere Grot.  & Brunclc.  Quare  verficulum  hunc  laiine  fic 
Grotius  reddidit : 

Mtnu  igitur  grata  Bacchi  compleSert  munus, 
yf,  6,  Kfxopapifrar.  ^tpy  xfxanwpifrer  Stob.  Ibid,  niri 
'wctTS‘a  ex  codicum  msstorum  cum  vetutiis  editionibus 
confenfu  reftitui,  pro  aurr  yv^u,  quod  ex  Stobaeo 
praeter  necelTitatem  invexerat  Cafaub. 

Quinque  alios  ptrficulos,  qui  fequuntur,  eiufdem  Pa- 
KY ASIDIS,  Oirof  Si  irnToTri  &c.  ex  Athenaeo  recepit 
Brunck  in  AnaleA.  T.  III.  p.  329.  itemque  in  Gnom.  p. 
130.  praeeunte  puto  Wintettono,  cuius  editione  Mino- 
rum Poetarum  aegre  careq.  PVr/.  1.  Sicut  fupra  con- 
iundio  ykf,  fic  hoc  loco  Si,  poti  «hat,  abeti  a notiris 
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codicibus.  Eiufmodi  cofliundivas  paniculas  initio  ver- 
fuuai  pcrfacpe  ex  ingenio  adieciffe  videtur  primus  editor, 
ubi  metri  ratio  fulcrum  tale  defiderabat.  yf.  3.  i* 

fto).  Br.  yf.  4.  ktUu  iftfSr  kxtLirk^tt.  Tran(- 

pofitis  verbis,  iatfSit  k*.wtrk{u  kfUt  fcripfit  Brunck , 
cacophoniam  inefle  cenfens  vulgatae  fcripturae,  librario 
imputandam. 


AD  C A P.  V. 

« 

'lj.UffieuHrra.(  kir'6  rit  fjLihr.  malebam  ; fed  & 

vulgatum  ferendum  putavi.  Videtpiae  notavimus  ad  Sim- 
plicii  Qtmment.  in  Epideti  Enchirid.  ad  p.  41.  c.  ’£>-  d 
A verbo  lyxAiW,  «yxAi dirrrr  oporte- 
bat, apud  profaicum  quidem  rcriptorem.  Tamen  & alila 
fubinde  formi  ifli  minus  legitimi  aorifU  primi  pafT.  ver- 
bi xAtiw , aut  eius  compofitorum , ufos  memini  noftros 
librarios.  At  h.  L ipfinn  verbum  parum  commode  flare  vi. 
detur , cuius  nuUin  mihi  fignificatus  innotuit  qui  apte  huc 
quadret.  Commodum  vero  fuerit  acca^ 

Jjati,  ad  iudicem  dtlati;  quam  ad  fcripturam  Kcedunt  et- 
iam nonnihil  codices  noftri,  in  quibus  i^axarUrTtr  feri- 
ptum.  Is  cuius  erat  Ula  domus,  illaque  fupelle6lilia  foris 
ciefla,  & panim  frada , parttm  a plebe  direpta,  nihil  prius 
habuerat,  quam  ut  rem  ad  niagiilratus  deferret;  qui  et- 
iam mox  ipfi  in  rem  praefentem  veniunt , quid  iftuc  rei 
effet  cognituri.  Itaque  coram  his  cauHam  fuam  agunt  iu- 
venes , unus  culpae  panicipationem  a fe  amoliens , alii 
neceffitatejii  caufiames.  Verbum  iwitmkfttrrtt  h.  L ex 
eorum  genere  efe,  quae  pratgaantia  a Grammaticis  non« 
nullis  vocantur,  id  ell,  quae  alterius  cuiufdam  verbi  no- 
tionem includunt:  fcilicet  intelKgendum , ciun  btcnpauone 
montntts.  Verbum  i’<pn'in  ifta  connexione  non  erat  fe-e 
rendum;  neque  dubitare  quemquam  puto,  quin  it&c  in 
mutaverim. 

AD  C A P.  VI. 

Oirtr  x«l  kKittM.  Vinum  & rirltas ; intellige , una  ha- 
Utant , & in  una  ftdt  morantur ; ut  monuit  Cafaub.  qui  & 
illud  Theocriti  adpofuit,  quo  refpexit  Eleipnofophifta : 
(ex  Uyll.  XXIX.  i.) 


t. 
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Oirtf,  S ‘Tia,  Kiyrriu  x<t) 
f Seauentia  verba,  Thiognidis  funt;  e diAycbo  illo : ( vf. 
491  ftj.  ed,  Br.) 

’£r  m/fi  '*’*  Hfyvfof  irffft 

ytyfirnMf'.  ^rS'flot  S"  oirar  nitr. 

De  proverbio , Ex  tripode  loqui,  magis  pervulgata  fen- 
tentia  eorum  eft , qui  ad  Delphicum  tripodem  illud  refe* 
runt.  Utramque  interpretationem  Erafmus  in  Adagiis  ex- 
plicavit. Alteram  etiam  Athenaeus  noAer  angit  in  his, 
quae  paulo  pofi  fequumur. 

‘*Hr  ykp  Tk  if^aJot.  Haec  cum  nonnullis , quae  partim 
fequuntur,  partun  praeceflierunt,  ex  Athenaeo  repetiit 
EuAath.  ad  tliad.  p.  635.  1.  41  fq.  ifeTVftUimtt.  Vide 
Uiad.  4'*  70a>  f^rrpcxiof.  IL  346.  Od.  t'.  43  3. 

Aeschyli  verficuli  fortalTe  ex  Eibula  AiAamante  du(A 
Aint,  quam  nqminat  Nofler  VII.  316.  b.  ubi  quidem  di- 
fcrte  ait.  rfinout  in  accuMtivo  cafu  fcriptum  in 

illa  fabula  reperiri;  quae  verba  vel  paulo  ante  vel  poft 
hoc  fragmentum  pofita  elTe  potuerunt.  In  priori  verf.  re> 
de  sixtiar  editum  : perperam  •ixcr  mssti. 
a i S"  htpor,  i xfiitTiip  xeAov/x.  Articulum  ante  xftntif 
delendum  notavit  Brunck  fuo  in  libro ; Euflatbium , pu- 
to, fecutus,  apud  quem  ad  11.  p.  633.  1.  44.  verba  ifta 
fic,  ut  ille  voluit,  leguntur.  Mihi  tamen  ferendum , adeo- 
que  tenendum , vulgatum  videbatur.  Homeri  verba  ierr' 
ier.  Tfm.  habes  II.  1.  las.  ubi  aorifaut  bene  Scholiaftes 
interprentur  Tovr  (eti  lir  arvf  yputifttur. 

t tSt  ikniilAt  oiKttot  Tfhnvt.  Deletam  h.  1.  vocem  ei- 
tioTat  Brunckius  volebat;  puto,  quod  line  vi  ac  fine  gra- 
tia e proxime  fequentibus  verbis  huc  irrepfifie  iudicaret. 
Cuius  iudicio  libenter  ego  fubfcribens , eiicere  amen  vo- 
cabulum, quod  ferri  poterat,  contra  librorum  frdemnoa 
fum  aufus. 

Semds,  Delius,  notus  Grammaticus,  faepe  laudatus 
NoAro;  perperam  Eleus,  pro  Delius,  didus  apud  Suidam. 
Proprium  nomen  mendofe  Xiput  pro  Si/uor  h.  1.  fcripfe- 
re  librarii. 

De  vocabulo  rfierove  alia  rurfus  inter  DeipnofophiAas 
incidit  difpuratio  paulo  inferius , p.  49.  a.  fqq.  ubi  is  re- 
fertur illius  ufus,  quo  menftm  denont.  Ad  hanc  vero  dif- 
putationem  , de  tripode  pro  craure  dido,  videtur  pertinuifTe 
illud  Antiphanis  fragmentum , quod  e cod.  Parif,  in  calce 
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huius  fecundi  libri  exhibui,  in  quo  diminutivum  Tffwi- 
tior  occurrit. 

Ephippi  verficulos  repetiit  Grot.  in  Excerpt.  pag.  679.  b 
'jlntiphanis  idem  ibid.  p.  633.  Utrifque  fubieci  Grotii  ver- 
fionem.  In  Antiphams  fragmento  fententia  plana;  in 
verbis  nonnihil  difficultatis  ined.  Kcr/.  a.  'i^etrra,  tene 
edd.  curret  mss.  Quod  verf.  5.  editum  erat  xori  tu»  Ai-  c 
t’  et  V,  percommodum  id  quidem  videri  poterat : fed 
Tetui'  (fcil.  «ftqioTffia  T«i/Tc( ) dederunt  mssti  libri,  tam 
noftri,  quam  ii  quibus  Cafautenus  ufuseft,  e quibus  ille 
eamdem  feripturam  in  Animadv.  protulit  probavitque. 
Tum  vero  ver/u  pro  TetuT*.  quod  erat  in  editis, 
rauTovf  dabant  noftri  codices,  & vocabulum  -ToAAorr 
prorfus  ignorabant,  ouod  e primi  editoris  conieflura  ful- 
ciendi metri  caufTa  adiefhim  (uiffe  mihi  perfuafi.  Itaque 
TeCrevf  au6fori  refiituens,  lacunam,  qua  laborabat  ver- 
fus,  multo  aptius  inferta  voce  etirauf  (idem  valente 
ac  isureiie)  expleri  polTe  putavi;  quam  tamen  , ut  Cgni- 
ficarem  nonnifi  e coniedura  adpofjtam , uncis  inclufi.  De- 
nique, licet  ufTt  etiam  cum  inMcaiivo  modo  conftrui 
poiTe  non  ignorarem,  (cf.  not.  p.  36.  c.  vf.  10.)  in  hac 
tamen  connexione  non  ferendum  fuit  verbum  finitum 
sroiir,fedin  er»i»J»  mutari  haud  dubie  debuit. 

AD  C A P.  VII. 

\ 

Quae  ex  Philochoro  hic  adferuntur,  dufla  efie  ex 
"Artitet  (id  eft , Rerum  Atticarum ) liiro  fecundo  , docet 
Deipnofophifta  XV.  693.  d.  ubi  pars  horum  repetitur.  De 
AmphiSyont,  vini  temperandi  rationem  a Baccho  acci- 
piente, conferendus  idem  IV.  179.  e.  & praefertim  XV. 
673.  a.  b.  Alibi  quidem  Melampodi  adferibitur  illud  in- 
ventum. II.  45.  d.  De  Horis  conf.  quae  ad  p.  36.  d.  no- 
tavimus. Propriorum  (acrorum , Horis  fieri  iblitorum  ab 
Athenienfibus,  ex  eodem  Philochoro  meminit  Nofter  XIV, 
636.  a.  Bene  ccumi  ykf  edd.  oiret  ykp  cod.a,  ttural 
ykf  cod.  i. 

^leriioov  Tfictpe)  ci'  Nvpt^tt,  Quod  vulgo  omnes  bic  d 
dabant  Meu  tett,  id  non  modo  conflanti  veterum  tradi- 
tioni repugnabat , Nymphas  Bacchi  nutrices  perhibenti ; 
(conf.  Ca^ub.  de  Satyr.  Poef.  lib.  I.  c.  1.  p.  33.  & Plu- 
tarch.  Sympof.  IIL  9 extr.  & nofirum  Atben.  XI.  465. 
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d a.  b.  & V.  100.  c.  d. ) fed  & hoc  ipfo  loco  adverfabatur 
connexioni  cum  his,  quae  proxime  praecedunt.  Sed  quod 
de  menda,  quae  locum  nunc  obiederat,  dubitationem 
omnem  eximebat;  in  gemino  huic  loco,  XV.  693.  e.  ubi 
ex  eodem  Philochoro  eamdem  rem  repetiit  Nofter,  ve- 
ram Icripturam  Nv/.cq>cef , quam  hic  reliitui , omnes  libri 
tenuere. 

Bonum  Deum , ii»  'AyaJtit  6<or,  quem  mox  dicit , ipfum 
e(Te  Bacchum,  diferte  manetur  XV.  673.  b.  t^tou  £»iit 
Sentifot  orojuet.  Hinc  lovis  Servatoris  poculum , cum  faepe 
alias  memoratum  Noliro,  tum  eo  ipfo  loco  quem  modo 
citavi.  fiS'ay^n(  jut)  In  ed.  Ven.  & Baf.  fic 

erat  expreffum  $tk  xol . . . fi»ntt»t  &c.  cum  lacuna  inter 
tuti  & fs»nnt)t.  In  ed.  Caf.  tA  . ...  kcl)  ixn/stif.  Eodem- 
que  fere  modo  in  libris  manu  fcriptis.  Cafaubonus  in 
Animadv.  maiori  mole  farturus  ^amnum  erat,  tA  ri  ji» 
tioi»))»  Ktu  fjL».  i»,  fcribendo;  probavit  vero  dein  Ioh.  Le- 
vinii  coniefluram  f iletx”^  i»,  quae  mihi  & per 

fe  nulli  prorfus  dubitationi  obnoxia  vifa  ell , & eo  etiam 
certior,  quod  illius  haud  obfcurum  veftigium  in  noftro 
cod.a.  fupereft;  in  quo  exiguo  admodum  fpatio  inter 
& Ktt)  relifto,  vox /1«  accentu  caret,  fuperne  autem  li- 
tera  x adfcripta  ell. 

Platonis  locus  fub  finem  ell  libri  II.  de  Legib.  p.  100. 
Tom.  VIII.  ed.  Bip. 

e Teu  x«T^  niin»  /i  xcTarrifutTor  xxl  Tcvp^  vtepnx.' 

Hinc  Teevfairi» , id  ell,  tturlno  vultu  inflruSum  Bacchum 
vocavit  Ion  poeta  apud  Noftrum  II.  33.  e.  Eli  enim  xo.- 
TiuTti/ia.,  habitus,  vultus.  Vide  Simplic.  in  Enchir..p. 
413.  & 444.  noBraeedit.  collatis  EpiSeti  DilTertt.  1. 15, 
31.  & III.  4,  16. 

Infequentibus  verbis  Alcaeus  varios  efledus  vini,  ‘ 
( ut  ait  Cafaub. ) nunc  potorem  exhilarantis , nunc  ad 
iram  provocantis,  indicat.  Quorum  verborum  extremum 
i^ftnmnuot  (llc)  efferebatur  in  ed.  Ven.  & Baf.  Ex  quo 
Casaub.  fua  in  ed.  kifirw  /s-ivet  fecit,  nihil  utique  pro- 
ficiens. Idem  dein  in  Animadv.  cum  dixilfet,  fcriptos  co- 
dices «tfXTU/afrsi  dare,  veram  legionem  effe  apNTv/xi- 
rou  pronunciavit,  hac  fententia : haujlo  viru>,  alias  dulci 
mellis  in/lar , aVids  acutiore  tribulis  & afperiore.  Statuilfe  igi- 
tur videtur  verbum  iftiri»»,  eiufdem  lignificationis  cum 
ifite  & ifin» ; quae  quidem  verbi  forma  quod  alibi  nuf- 
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quam  occurrit,  refle  (fi  quid  video)  iudicavit  vir  do>  e 
Aus  , non  fatis  id  cauJTae  ede  cur  a veniliis  libris  oblatam 
repudiemus.  At,  hoc  pofito,  nihilo  magis  necefiarium 
erat,  ut  primus  cafus  pluralis  numeri  cum  fecundo  fingu. 
laris  commutaretur : nam  fi  kfKtim  elt  haurio , fi  porro 
ifimftitiv  fc.  »inu  e&  haujlo  vino;  erit  apervfisrat 
(fic  enim , non  &p«TV/u«'ro<  dant  noliri  codices  ) in  verbo 
medio,  ad  normam  verborum  in  jui  flexo,  haurientis  fibi^ 
iibentes  ; quod  percommode  hic  flare  poterat , fubintelle- 
€to  genitivo  partitivo  tirou,  pro  oTrtr  vel  «irav  /xipor.  Nec 
vero  diffimulo,  vereri  me,  ne  nimiae  fint  hae  ambages; 
ac  prope  abfum  ut  refli  probem  Levinii  emendationem 
JtpvTifxtfoi,  a Cafaubono  iuxta  cum  fua  laudatam. 
ipuTofiittu  ad  fui  libri  oram  adnotavit  Brunck , medium 
tenens  inter  Levinum  & Cafaub.  Henricus  vero  Stepba* 
nus  quid  fpefhirit,  cum  iipnKi»vix§toe  ederet,  ( in  Adden- 
dis ad  fuam  Lvricorum  editionem  ) nulla  ratione  adfequor. 
Denique , fe  iufpicatum  olim  efie , figniflcavit  Cafaubo- 
nus , pertinere  ad  hunc  Alcaei  locum  illam  Hefychii  glof- 
fam , ^Apnpvyftinv , Gallicus  interpres 

fnrtr  (xiitf  legit , mirificam  vini  virtutem  intelligens : la 
vertu  incomprihenfiblc , ou  inexprimable  du  vin, 

Euripidis  verfus  eft  ex  Bacch.  741.  ubi  non  neglexere 
interpretes  adnoiare  Virgilianum  illud,  e Graeci  poetae 
diflione  exprefliim  , irajci  in  cornua  thfcit.  Georgic.  III. 
332.  Ipfam  graecam  formulam  «ir  nipat  Sv/xaleif  luam  fe- 
cit Aelian.  Nat.  Anim.  IV.  3 3.  Quod  vero  apud  Athen. 
in  ed.  Ven.  & Baf.  ud  U ui/MC  pro  x’  lit  xipeu  legitur,  ex 
errore  faflum  efl , quem  tacite  correxit  Cafaub.  confen- 
flentibus  ( ut  videtur  ) in  veram  lefiionem  fcriptis  libris : 
e noftris  certe  nulla  difceflio  enotata  eft. 


AD  C A P.  VIII. 

'hplrren  0 K fe  r.  Quod  Xfor  hic  legebatur , quo  figni-  f 
ficabatur  Chius  Ariflo , Stoicus  philofophus , id  nonnifi 
latinorum  interpretum  , Naulis  & Dalechampii , ac  dein 
editoris  Cafauboni  arbitrio  faflum.  Scripti  libri  cum  ed. 
Ven.  & Baf.  in  Kitt  confemiunt ; quo  nomine  defignatur 
Aristo  Ceus,  live  Ceius,  Peripateticus,  cuius 'F^wri* 
uk  'OiMi*  pallim  ab  Athenaeo  citamur : de  quo  confuli 
poiluiit  quae  collegit  Bruckerus  in  Hifl.  PhiloC  T.  L p. 
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fSfi.  Ac  redius  quidem  fortafle  fuerat,  fi  0 Kf7or  fijiflet 
fcripium , quemadmodum  apud  Noftrum  lib.  XllI.  363.  f. 
& I.  3.  e.  ( ubi  de  Simonide  agitur  ) editum  eft : fed  prio- 
re quidem  loco  (XIII.  563.  f.)  vetuftae  noftrae  membra- 
nae i Kiif  tenent,  in  quod  XV. 674.  b.  confentiunt  libri; 
five'ea  fcriptura  vetullo  librariorum  errori  debetur,  tt 
& I confundentium , five  & ipfa  per  fe  legitima  fuit.  Cer- 
te & apud  Ptolemaeum  Ctar  five  Cea  infula,  in  qua  narus 
hic  Atilio  erat , Kia  nominatur . ut  monuit  CelJar.  Geogr. 
Aniiq.  T.  I.  p.  1x84. 

In  Aristonis  veriit  uno  quidem  confenfu , quod  fciam , 
libri  omnes  tenebant,  quod  tramfuUhuum  ver- 

tunt latini  Athenaei  interpretes.  Ac  non  me  fugit  quidem  , 
quamquam  de  aeris  feitnitau  aut  maris  iranquilutau , pro- 
prie ufurpatur  hoc  vocabulum,  pofle  tamen  etiam  per 
tropum  orationis  ad  tranquillum  reipuiUcae  flatum,  atque 
etiam  ad  animi  tranquillitatem  perturhationiltut  vacui  referri. 
At  fic  quidem  dici  potuerit  animo  vel  vitae  e'jS'ia  inefle; 
vino  vero,  vel  omnino  potui,  inefle  ivfiar,  ( ervT'6v  apia,  /uep 
y/iVaCTiiTee,  apia  euiiat  xo  1 r«r«vi>T<( ) fine 
abfurditate,  fi  quid  video,  a fcriptore  certe,  qui  foluta 
oratione  uteretur , dici  non  poterat.  Quo  minus  dubitati! 
tote  t i at  cum  Gallico  ir.terprae  corrigere , cum  ea  etiam  , 
quae  mox  fequuntur , ( olm  ua)  n»  pia  avyKtpeatTat  lit 
ravTk , na)  rk  r St  ari  St  evSJ'u)  levem  iilam  mu. 
tationem  evidenter  defiderare  viderentur.  Conf.  quae  de 
ktitfpiiq,  vino  Aipra  notavimus  ad  1.  3 1.  f.  Ad  vocem  xtipia 
Euflathius , locum  hunc  citans , ( ad  OdyflT.  i.  pag.  360 
extr.  & fq.)  adnotavit  piir.tTer  tuKati. 

a Anaxandridis  verfus,  cum  nonnullis  fequentibus,  re- 
petiit ex  parte  Eullath.  loc.  c.  p.  360.  1.  38  fq.  lUos, 
disiedosolim  nonnihil,  & veluti  foluta  oratione  fcriptos, 
ita  digefli , ut  in  Animadv.  praeivit  Cafaubonus : nec  ta- 
men negato , potuiffe  Athenaeum  fuo  arbitratu  etiam  illa 
verborum  ferie  uti , quam  libri  exhibent , Ti  tierap  mhit 
liantet  toties,  l^erf.  3.  itartiA’  quidem  per  apoflrophum 
editum  erat , fed  exferte  iiartort  dabant  codices  noftri. 

Sapphus  verfum  poAeriorem,  in  quo  mendofe  (Ipmtt 
& Qitf)(e”^"*  editum  erat , ex  Eullathio  (loc.  cit.  ) & ve- 
niliis libris  corrigendum  efle  monuit  Calaub.  Nollri  qui- 
dem codd.  etiam  rede  epwit  dabant.  Significabat  autem  Kp- 
ent  vinum,  Aegyptiorum  fermone,  ut  docet  Euftathius: 
Animadv.  VoL  1.  S 
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eodem  vero  vocabulo , praeter  Lesbiam  poetriam , etiam  a 
Lycophron  ufus  eft  in  CalTand.  ^79.  & Hipponax  apud 
Tzetzem  adLycophr.  I.  c.  Apud  Deipnofophillam  quidem 
X.  425.  d.'  ubi  iidem  SapphDs  verficuli  proferuntur,  sATir 
pro  ijiTir  legitur.  Ex  eodem  vero  Athenaei  loco  intelligw 
tur,  priorem  verticulum  non  integrum  h.  1.  efle  addu'> 
dum,  fcilicet  initio  vocem  KaJ'/’eue  praetermiiTam.  Pro 
«hoytnrur , quod  h.  L libri  omnes  habent , eft  airox*”* 
•‘«IA.  41  {.  d.  Utrobique  tirtxinr*  vel  opor- 

tebat, ut  efl  apud  Euftaih.  I.  c. 

'0  S‘  'OfUMftf,  Rede  '0  ed.  Baf.  & Caf.  pro  Ov  f’,  b 
quod  erat  in  ed.  Ven.  & msstis.  Sic  flatim  lliad.  598. 
omnibus  Diis  Deabufque  Vulcanus 

yKviuf  n'«T«f , x.fnrtif*t  k^irrof. 

Quae  ex  Ibico  adferuntur  verba , funt  disieda  membra 
poetae.  Eadem  ex  Atben.  citans  Euftath.  ad  Od.  f.  pag. 
361.  fcripEt  pro  itfta/rMrleuf. 

AD  C A P.  IX. 

In  Alexidis  verfu  primo , poflerius  hemiftychium  fic 
erat  fcriptum,  {«-ti  Koxif.  Ubi  ita,  ut  fecimus, 

tranfponenda  efle  verba  rede  monuit  Cafaub.  quem  etiam 
Grotius  fecutus  eft  in  Excerpt.  p.  59^.  Vtrf.  s.  pro 
^Vfiir  fcriprit  Grotius,  attici  formi.  liid,  iifuiTttf 
fuot.  Sic  BiMJiYf  , Orph.  Hym.  XLix.  i.  Et 

Ovid.  Metam.  IV.  it  fq.  Bacchumque  vocant,  Bromium- 
eue,~-  fatumqut  ittnim,  folumque  bimatrem.  Scilicet  ex 
rabula , fecundum  quam , 

ImpcrfcSus  adhuc  infans  genitricis  ab  alvo 
eripitur,  patrioque  tener  \ji  credere  dipium  ejl ) 
injuitur  femori,  maternaque  tempora  complet : 

Ut  eft  apud  eumdem  Ovid.  Met.  Ul.  3 10.  conf.  Lucian. 
DiaL  Deor.  IX  extr.  Cuius  fabulae  qui  phyGcam  redde- 
re tentarum  rationem , Oiodor.  Sicul.  III.  62.  & Phurnut. 
de  Nat.  Deor.  c.  30.  p.  11;.  bis  vereor  ne  non  fatis  fe- 
liciter res  ceflerit. 

'O  iT)  meiiane  ri  lif  Kp«T7r«r  imiyf.  »Ad  oram  c 
nvetuftiflimi  codicis  (_ait  Casaub.  ) erat  adferi^tum , tov- 
nro  (T)  A«pt«Tpi'»v  rov  'AMnafraatiat  eireu.u  Ei- 

dem Demetrio  Halic  tribuitur  a Zenobio  , Proverb.  Cent. 
VI.  ai.  e quo  forraiTe  dudum  eft  illud  fcholion,  a Ca- 
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c rjubono  memoratum.  Ad  Nicauutum  audorem  refertur 
in  Anthol.  ubi  exhibetur  T.  I.  p.  41^.  ed.  Bruncic.  Alii 
f Planudes  in  Anthol.  p.  8).  ed.  If.  Sieph.  Suidas  in*T/»^ 
, & Mich.  Apoftolius , Prov.  Cent.  XIX.  77. ) 
aliis  tribuunt  audorlbus,  de  tribus  monuit  Brunck  T. 
111.  in  Led.  & Emend.  p.  96.  Confer  lacobs  ad  Anthol. 
Vol.  I.  ,P.  II.  p.  130  fqq.  qui  & ledionis  varietatem  & 
alia  huc  facientia  adnoiavit.  Idem  Epigramma  illuftravit 
Toup  in  Addendis  ad  Theocr.  p.  407.  & ante  hunc  fiant* 
iei  aa  ilia  Horatii  verba,  Epifl.  1.  19. 

Prifco  fi  crtdis  , Mtcatnas  doBt , Cratino  ; 
nulla  placere  diu  , nec  vivere  carmina  pafiunt , 
quae  jfcrihuntur  aquae  potorthus. 

Cratini  poetae  bibacitatem  pafltm  traduxit  Arifiophatles 

Sraefertim  in  Pace  vf.  700  Iqq.  Ferf.  i,  mendofe  in  no- 
:ris  codd.  feribitur  Oitir  Tt  trtxfi.  Eod.  Pro  fti* 

yae  eft  raxvt  apud  Zenobium  & in  eod.  Vat.  Anthol. 
quod  adoptarunt  Bentl.  & Br.  ft.iya.<  tenuit  Toup  cum 
Athen.  & Anthol.  Planud.  nec  id  male,  ut  mihi  quidem 
vifum  erat.  Vtrf.  1.  yjetftt  nSlr  kr  riKeif.  SiC  cum 
Athen.  habet  Zenob.  & Apoft.  (nifi  quod  apud  Zenob. 
Tfxiif  feribitur:)  iJqtie  tenuere  Bcntlei  & Toup. 

•V  Tixoir  tTOf  Suid.  & AnthoL  Plan.  oi/(T<r  ir  riaoi  ac- 
qm  Br.  cum  Vaticano  puto  codice.  Ferf.  3.  T<tiir*  Ias- 
yir.  T«ut’  lAiyir  ccd.  Vat.  Anthol. 

Ferf.  3.  Perbene  Tot  yif  toi  habent  edd.  apud  Athen. 
quod  inde  & Bentl.  & Toup  & Br.  accepere.  Videtur  il- 
lud tamen  non  nili  coiliedurae  deberi  primi  editoris.  No* 
ftr!  quidem  codices  ambo  ttiyaaavt  haoent : male  id  uti* 
que,  & refragante  metro;  le<i  poteft  «vr  ex  viri  elTe 
ortum , quod  habet  Antholog.  tam  Planudea , quanfi  Vati* 
cana:  at  in  his  quidem  dein  e-riqiatoir  feribitur,  non 
ariqkrett.  Ut  apud  Athen.  Caeterum  ferat* ne,  an  mi* 
nus,  graeci  fermonis  ufus  illam  verbi  conlirujiionem , 
fifviit  iiiri  •tmt  aut  vtti  rin,  viderint  doftiores:  illud 
interlm  meminerimus,  iti  omnibus  exemplis  quae  de  ufu 
verbi  adferti  vulgo  folent , conftanter  fete  cum  da- 
tivo cafu  illud  conftruflum  reperiri , perraro  cum  accu* 
fativo;  cum  genitivo  nufquam,  quod  fciam,  nili  hoc 
loco.  Pro  vocab.  <T  i/x  0 r , quod  medio  verf.  y fequitur 
apud  NoBrum,  quodque  hinc  Bentl.  8c  Toup  & Br.  ac- 
ceperunt, Icribitur  in  Anthol.  Plaiiudea  & Vadea* 
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IU , quod  ez  onum  acute  fufpicacus  eft  lacobs.  c 

In  Ane  tiufd.  vcrj,  KirrSr,  quod  prius  edebatur,  nonnifi 
operarum  errore  in  primam  editionem  irrepfiire  videtur , 
in  qua  Tic  ezpreiTum  xirr^r,  cum  iota  fubrcripto.  Certo 
KiTiS,  de  quo  Cafaub.  monuit,  dant  ambo  codices  noftri : 
fed  proxime  pOft  eam  vocem  nefcio  quas  alias  turbas  cient 
iidem,  ante /laiVoTor  alter  tu  fcribens,  alter  -rxf.  De 
dtracm  corvna  vide  quae  infn  dicuntur  XV.  675.  c d. 

ycrf.  6.  ahi  ex  Aihen.  cum  fieml.  & Toupio  recepit 
Brunck,  pro  avrtf.,  quod  erat  in  Anthol.  Planud.  & Vat. 
Rede  vero  monitum  eA  a viris  doAis,  nihil  fuifle  cauf- 
fae,  cur  KtupoKUftmr , quod  uno  confenAi  dant  omnes 
libri , in  KiKfixapiittr  mutatum  Cafaubonus  voluerit,  quod 
ille  interpretatus  ttaVcinSum  htdtrje  corona  tanquam  Xfii^ 
five  anulo.  Nam  & croctam  cognominatam  /uJtram  apud 
Theocr.  legimus,  Epigr.  111.  & Idyll.  L 31.  & diferte Pli- 
nius HiA.  Nat.  XVI.  34,  62.  docet,  elle  genus  hederae, 
cui  femen  crocatum;  (id  eA,  corymbi  crocei;)  cultu 
corotus , inquit , poetae  utuntur , foUls minus  nigris ; ( yKuftit 
•mkhetf  tuti  xapvjujSoir  eA  apud  Athen.  XV.  673.0.)  quam 
quidam  Nyfiam , alii  Bacchicam  vocant.  Cui  gemina  fere 
Diofeorida  habet  lib.  II.  cap.  210.  (uep.  t^.  meae  ed. 
& CLXXi.  latinae  verf. ) Eodemque  l^^t,  quodGraed 
nonnulli  apud  Plin.  1.  c.  hederae  genus  quoddam  Chryfo- 
carpon  vocabant.  Quare  ilyt  unr^  ftiietwm  MKpout/siitf 
idem  valet  ac  umpi  xptxifrri  imisfcim , hahebat  frontem 
crocea  hedera  redimitam,  qualem  ipfe  Bacchus  geAaverat. 

M^TT«r<c  Xa.)  Ktfuaret  'ipetut  imi  ruar  pmytipetf 
Upueius.  Eorumdem  numinum,  Spartae  a coquis  dedica- 
torum, rurfus  meminit  NoAer  IV.  173.  f.  & fq.  ubi  pro 
viri  'Tiretr  futyeipeet,  quod  hic  legitur,  eA  vo-i  T»rir  t»Tc 
^iitiTloK  Tntmrten  r*  tkt  put^mt  tut)  Ktpttnvrteir  rir  airof 
iiaxifar.  ifuibus  verbis  fimul  ratio  fippiiAcatur  nominum 
numinibus  illis  impofitorum.  Nempe,  imi  rtv  pti^ar  peir- 
Tcir,  alterum  MiTretya  vocarunt;  pro  quo  nomine,  op- 
portune hiepoCto,  minus  commere  Aanetrueil  IV.  173. 
t.  Contra  ibi  rede  «ciri  r«v  Kipayyiiiy  vel  xtp^  riy  c7nr , 
alterius  nomen  Ktpiatru  feriptum  exhibent  libri  omnes  Sc 
EuAath.  ad  Od.  p.  30.  L 34  & 36.  quod  ipfum  hic  pro 
vulgato  Kepfetta  ( monente  etiam  Meurfio  in  Mifcell.  La- 
con. lib.  I.  c.  6. ) eo  minus  dubitavi  reponere , quo  pro- 
clivior librariis  erat  ez  litera  A in  A alKrratio;cum  prae- 
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fertim  notationem  nullam  haberet  vox  Kiffent  huic  loco 
admodum  opportunam. 

d Quae  paulo  pofi  fequunnir  veri» , ’E«  rfo^nt  ^nfSe 
&c.  e Poeta  aliquo  duda  efle  exifiimavit  interpres  Da- 
lechampius ; quod  equidem  nec  negare  .aufim,  nec  adfir- 
mare.  Homeri  verba  illa  ri;  &c.  du6hi  funt  ex  II. 
If.  ix9*33i.  ita  quidem,  ut  plura  omifla  fint,  & nonnul* 
Ia  ttiam  leviter  immutata : quod  & aliSs  haud  ita  raro , 
non  modo  in  Epitome,  fed  & in  pleniore  opere  faflum 
a Deipnofopbifta  videmus.  Exhibui  autem  illa  verba, 
qualia  dedere  noilri  codices ; cum  quibus  confemiunt  edi- 
tiones veteres  , nifi  quod  in  his  extrema  verba  fic  feri» 
pti,  KftiTSf  *(  oireu  pro  quibus  ia  «urtu 

eft»i'rov  xaariipcir  quae  poftrema  verba 

quum  & ipla  fic  in  contextu  noftro  |^ta  voluilTem , per 
errorem  £adum  eft , ut  altera  feriptura  irreperet.  Cafau- 
bonus  fua  audoritate  priores  duos,  qui  apud  Homenua 
luuntur , verfus  imegros  edidit : 

np  if^ar  <Tii  'ipi/ur  (Ttett  Stfirru, 

Ut  i-rtr’  ir  litifUijt  Kinavj^jitt  hyofi^rii , 
tum  vero  duos  polleriores  Homericos  in  hunc  fefquiver- 
fum  parum  ( ut  ipfe  in  Animadv.  fetetur  ) reda- 

dos  fubiecit , 

(IfitfTtt  Xfia  ro/jik,  mI  irlrtme  ufmxfxs 
eltov  i^nm^4a.f. 

De  Aristarchi  cenfura  in  iftum  Homeri  locum  vide 

2uaeWolfius  monuit  in  Prolegom.  in  Homer.  pag.  a8i. 

id  verba  quod  fpedat,  v«’(p  xfutfuyltu  tenent  IHiri 
omnes , perincommode  utique ; quafi  d t canus  ufu  gjo- 
rianits  Graecos  faceret  iUt  verfiu.  tntif , ut  reae  Ca- 
SAVB.  monuit,  inida  locutione  rem  notat,  quamoilen- 
tator  fibi  tribuit.  Atqui  non  gloriantur  apud  Homerum 
Graeci  de  carnium  efu,  fed  de  Aia  virtute,  qua  unufquif- 

Sue  ipforum  adverAis  centenos  ducenofque  Troianorum 
aturum  fe  in  pi^na  praedicabat.  Neque  vero  ipfa  Arb 
fiarcbi  ratiocinatio , quae  e verbis  proxime  fequentibus. 
fetis  perfpicua  eft,  patitur,  ut  illum  fiatuamus  Homerico 
verlui  fenAim  eum  tribuere,  quem  verba  iwlp  KfttKfei- 
yUf  indicabant.  Nam  hoc  plane  dicit  Criticus  ille , ladan- 
tiam,  ludum  & iocum  non  tam  ex  carnium  largo  uAa 
folere  nafei , quam  e vino  & compotatione,  f conA  Clark 
& ErneA.  ii  Homer.  L c.)  Quare  pro  p^lpede 
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Cafaubonus  uvV  fcribendum  cenfuit , quo  caufla  notare-  d 
tur,  e qua  ortam  efle  iadantiam,  ex  Ariftarchi  interpre- 
tatione, dixiffet  Homerus.  Eadem  fententia  praepoAtio- 
ne  IX  ufus  eft  , de  eadem  re  loquens,  atque  eamdem  haud 
dubie  Ariftarchi  cenfuram  refpioiens,  Scholiaftes  codicis 
Veneti  a Villoifonio  editus,  cum  ad  illum  verf.  Uritprir 
tLfitL  voAAit  dtc.  haec  adnotavit:  nipirrir  0 niyof  ix 
yiip  Ttv  viriir , «vx  ix  tiu  ieriliir 

Eamdem  autem  vim  cum  praepofuione  ix  in  ifta  conftru- 
fiione  Termonis  habet  , quam  cum  vtrip  confuderunt 
librarii.  Nifi  forfan  pro  v^rlp  apud  Noftrum  9-xpct  xpiwpa- 
yla,f  malueris,  quod  eadem  ratione  dici  poterat,  quasrx- 
^ «Tirrr^  dicunt  Graeci , aut  S‘i»irar , ia  cotna, 

mttr  tpulas.  Caeterum  ad  alia , quae  hic  Tcripfit  Cafaubo- 
nus,  quae  nunc  non  moror,  confuli  poftunt  ( fi  tanti  vi- 
detur) quae  refpondit  Palmerius  ia  Exerc.  in  Ausiores 
Graec,  p.  m.  ,183. 


AD  C A P.  X. 

Bacchyudk  carmen  ex  Athenaeo  exhibuit  H.  Ste-  e 
phanus  ahi^e  in  Lyricorum  Fragmentis,  tum  Bruncic 
in  Analed.  Tom.  I.  pag.  131.  nuperque  Car.  Dav.  llgen, 
animadverfionibus  illuftratum,  in  Scoliis,  f.  Carminibus 
Convival.  Graecor,  ntim.  Xlvi.  p.  237  Tqq. 

yerf,  I.  xrxvxx  reSe  dedere  mssti  noftri,  ut  edidit 
Brunck , pro  kixyxx  quod  apud  Aihen.  editum  erat.  Dein 
yivofjLim  habebat  ed.  Venet.  & pofteriores  omnes,  nifi 
quod  temere  yiviptirx  aniepenacute  fcriptum  eft  in  ed. 
BaT.  indeque  in  prima  Cafauboniana.  Monuit  vero  ad  h. 

1.  Casaub,  no-ivajuTrx  xvAtxoir  habent  membranae  ami- 
vquitatis  venerandae:  non  poftiim  interpretari,  nifi  prae- 
npofitiooem  ix  vel  wri  aniicias:  O dulcis  ntceffaas  qua* 
nveaii  (f  oreris  t poculis;  nam  «iM/uirx  nihil  aiiud  quam 
n‘!r*ftu*fs4tti  & «p/xwM.  Accedam  lubens  ad  libros  uios, 

» ubi  yiMpiirx : fed  eligant  dodhores.u  — Ifli  Ubd  alii, 
quos  didt , foitafle  non  funt  alii  nifi  ipfim  vetuftae, 
quas  dixi,  editiones:  Turpicatufque  Tum , leftionemiftam 
ytvofsita,  ingenio  deberi  primi  editoris.  Certe  aivfsiti* 
cum  Cafauboni  membranis  dant  etiam  ambo  noftri  co- 
dices: idque  merito  cum  Scaligero  ad  TibuU.  Ili.  6.  & 
p,  $icpJiano,  tenpere  B.runck  aliique.  lungenda  autem 
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t mtellig^t  lacobs  ad  Anthol.  Vol.  L Part.  I.  pag.  184  feq. 
duo  verba  kr^yK^l  tv^iiun,  totumque  verfum  primum 
fic  interpretatur.  Blanda  itU  potandi  ntuj^tas,  uti  exo- 
ritur. Eumdem  verfum  llgen , itiyitur  tormentum  intei- 
bgens,  in  hunc  modum  vertit.  Lene  tormentum,  fuod  ad- 
movent calices;  contulitque  cum  his  illa  Horatii  verba, 
Od.  III.  21 , 12. 

Tu  lene  tormentum  ingenio  admoves 
plerumque  duro; 

quae  tamen  in  longe  aliam  fententiara  fident  accipere  in- 
terpretes. Mihi  media  via  incedendum  vifum  erat,  vocar 
bulum  heuyKn  ufitatiori  notione  accipiendo,  genitivum 
vero  xvauMt  ( fubintelleda  i«  vel  ivert  praepolitione)  ad 
verbum  omtftiva.  referendo;  ne,  fumis  ntcejpus  ingruens  e 
caEcitus,  intdligeretur  vis  'illa,  qua  pleni  calices  hominem  vini 
amantem  non  invitant  modo , ftu  paene  attrahunt  ad  fe ; Cui 
vi  nec  refiftere  ille  poteft,  nec  vellet,  fi  pofiet ; five  ipfam 
rim  vini  intelligere  maluerk,  quae  potantem  atriis  non  in- 
vitum. 

Verf.  2.  deAveci  isufAr  Thunsfitef,  incatefeere  faat  ani- 
mum Venere.  3k\moi  pro  HiMrei , infolentiori  fOrma , a 
verbo  d&Av»/ui  ex  dttAvdv  hSto , cuius  veftigium  fer va- 
vit  Etymologiis  in  'Outeies  pag.  620,  ubi  conim  inter  fe 
iuseies , feytiee , detAvriv.  Quorum  verborum  ficut  priora 
duo  ex  imiee  & ftyiu  orta  funt , fic  dtcAvtl»  ex 
satum  intelli^  deb« ; quamquam  paulo  aliter  haec  tra- 
dit Grammancus  ille , dodrina  quidem  abundans , fed  in 
explicandis  analogiis  faepe  parum  feliciter  verfari  Iblitut. 
Ante  Kinrftftt  interpunxit  orationem  Brunckius , ut  co- 
haererent ifhi  verba  , Kinrfifet  d”  aUvoern 
Quae  ratio,  ut  rede  monuit  llgen,  minus  apte  convenit 
cum  fequentibus,  quae  non  ad  Venerit  fpem,  fed  ad  fpem 
in  univerfum,  inter  pocula  excitatam  inflammatamque , 
pertinent.  Aliam  rationem  lacobs  iniit , lic  fcribtndu» 
proponens 

dccAveci  dvfikr  Kvirpt/ar 
- uMvrtei  e^frur 

vtcpel  ptyevfUfit  ^tfvrteiri  ^eifotti 
Sed'  iKos  motus  neutiquam  defiderare  hic  loeus  videtur-, 
fatis  apte  commodeque  fe  habens  qualis  in  confentientU 
bus  Athenaei' libris  legitur. 

Ad  Verf.  ) £>  feqq.  opportune  adnotarunt  viri  dodi  fi* 

S 4 


i8o  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  40. 

milia  latinorum  poetarum  dida  de  Spt  buer  pocula  mtn- 
tcm  hominis  ai  quat^uc  fihi  promitunda  trigtsut , curafqut 
omnts  ptlUntt;  qualia  funt  Horat.  Od.  IlL  aii  17  fq« 
IV.  la,  19  (q.  Epift.  I.  5,  19  fqq-  Ovid.  An.  Aid.  I. 
3)7  fqq.  quorum  panem  iam  ad  Diphili  carmen  ){.  d. 
citavimus. 

Ad  f'crf.  ) fq.  adnotavit  vir  dofius  apud  Ilgoi  illud  f 
Anacreoniis,  ipLot  ph  a.vfo.K  ifana.  Kvrntt^ 
quod  exftat  vf.  103)  fq.  in  ed.  Barn.  cum  quo  iungi  pof- 
iunt  quae  ibid.  vf.  606  fqq.  leguntur.  fVr/.  7,  Auric  eft 
filus  ; nempe  » ^ism , ex  vf.  ult.  vel  is  cui  fpes  inter  po- 
cula animum  incendit , ex  vf.  3 fq.  Vtrf,  10.  Pro  /u«r«p- 
fisetn  commodius  & ad  fenfum  & ad  metrum  iudicavit 
Ilgen,  G fcriberetur)  quod  ipfum  & in  con- 

textum recipere  non  dubitavit. 

ytrf.  13.  Ad  aiyMiyTit  intell.  virrcr.  Eidem  notione 
pjs.ffSMLfitt>  ‘ciKM,  Homerus  dixit.  IGa  vero  ellipfis  fi  cui  du- 
rior videtur , videat  poflit  • ne  ajyKMtrti  ad  fatyirrn  trxtu- 
T«r  refeni;  quod  quidem  fi  nullum  incommodum  habe- 
ret , percommode  xar’  ad  verbum  iyovri  refenetur , ut 
imelligereiur  Ka,Tiy*voi , iomum  advthusit , in  ^num  advt- 
hunt.  Vcrf.  14.  pro  •tv’  Aiyinrrtv  mendofe  ttr'  Aiy.  ha- 
beat noflri  codices.  liHim  cum  in  ed.  Caf.  iiywri  expreG 
fum  elTet,  Brunckius  eGla  ultima  vocali  itymtr'  edidit : 
quod  fine  cauda  idonea  &dum  Ilgen  cenfuii ; verfum  ef- 
le  monens  dafiy licum  trimetrum  hypercataledicum , vel, 
di  media  vods  Atyvrrcu  corripiatur,  logaoedicum.  Ego, 
qui  in  dodrina  de  Lyricorum  metro  prorfus  me  holpi- 
tem  debeo  profiteri,  quaeftionem  illam  iudicare  non  prae- 
fumens,  cum  vidiffem  illud  <ii>*v«’i  temere  ex  ed.  Baf.  in 
editionem  Cafaub.  irrepG^,  fatis  habui  iiytvfn  e Vene- 
ta reftituere. 

Vtrf.  uls.  Vulgo  fic  icribebatur,.  Sst  wittrrtf  &c.  pro 
quo  « r edidit  Brunck , pronomine  ad  «■x*vrn>  relato ; pa- 
rum quidem  commode.  Vulgatam  fcripturam  tenendam 
lacobs  cenfuit , eadem  fententii  quam  in  latina  verGone 
cum  llgenio  expredi : fed  in  hanc  fententiam  curo  eodem 
Ilgenio  Sit  particula  accentu  fuit  notanda,  quo  idem 
atque  tuTest  valeret. 

Sophoclis  verfus  iuftam  iambi  menfuram  habet,  cui  a 
primus  pes  demtus.  Eum  inter  Fragm.  ex  incertis  F^uUs 
retulit  Brunck  p.  jp.  nutn.  xxux. 
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a Quod  ait,  alios  poetas  (quos  videtur  ab  Homero,  rego 
poetarum , quem  mox  nominat , diftinguere  ) vitium  diiaf- 
ft  titiffota.  tutfwhe  kf»ufn( , monuit  Casaubonds  , oblitum 
videri  Athenaeum , verba  ifta  in  Iliade  legi , ( nempe  y‘. 
S46. ) Hefiodum  vero  ( vf.  710.  ed.  Br. ) fiups , non  si- 
num , iv<pfes€c  xapirir  adpellare.  FortaiTe  vero  alii  fequio* 
res  poetae  illam  ipfam  didionem  ab  Homero  mutuati  funr. 

In  principis  Poetae  verbis  quae  fequuntur,  ifta  duo,  quae 
uncis  inclufi,  nec  veteres  Athenaei  editiones,  nec  noftri 
codices  mssti  agnofcunt ; 'videturque  illa  rurftis  Cafaubo 
nus  (quemadmodum  ea,  de  quibus  ad  p.  39.  d.  dixi)  fua 
audoritate  adieciiTe.  Potuefat  ea  confulio  praetermittere 
ipfe  Athenaeus ; potuit  etiam  Epitomator . ab  Athenaeo 
adie£la , brevitatis  ftudio  refesare. 

AD  C A P.  XI. 

Mira  videri  poterat  didio  illa  n xes/s^Ut  evftfii  - - 
tiifiin : quae  tamen , verum  ft  quaeris , talis  eft , nt  ab 
optimorum  ausiorum  ufu  neutiquara  abhorreat, 
b ir  ’I  K ct  p 1'  41  Tnr  'ArTixitr.  » Locus  Atticae , ubi  dicitur 
«inventa  elTe  tragoedia,  Icaria  dicebatur.  Itaque  fcribe  ir 
» ’1  X <t  p I pt , non  'Uctp/p*.  Stephanus : , lintr  Ai* 

myn1t’e(  ^^St,  iri  'Ixafitu  rev  rttTfie  'Hfiyime.u  Sic 
Casaub.  cui  ne  obtemperarem,  Suidas  vetuit ; apud  quem 
in  voc.  Btorif  haec  leguntur:  eirric,  'lea^ev,  rixten 
'Arrntilf.  Quae  verba , quamquam  nec  ipla  furpicione 
mendi  carent , ( de  qua  vide  Reinef.  Variar.  Le&.  lib.  IIL 
p.  364. ) tamen  eodem  modo  repetuntur  apud  Eudociam 
p.  131.  Accedebatque  Plimus  , qui  in  Attica  Icarium  moni> 
tem  commemorat,  IV.  7,  11.  nuUa /rarur fada mentione. 

Tfvy^ilia,  rfirn  i Hinc  Hefych. 

rfuyuleif , ubi  vide  loca  ab  Interpretibus  lau- 

data. Praeferdm  vero  confulendus  Bentlei  in  DilTert.  upon 
the  Epistles  cf  Phalaris  p.  198  Tqq.  ubi  rfuy^S‘ie  pro  vul- 
gato Tfuy^fSt  refiituendum  Athenaeo  XII.  351.0.  dcK 
cuit.  Cafaubonus  de  Satyrica  Poefi  1. 1.  p.  it.  poft  ixAe- 
ia  cenfuerat  x<t)  ■ Tfuyrtia  xo)  ii  xopcaATia  fcriptum  opor- 
tuifle:  quod  nullo  modo  necefle  efte  videtur. 

EuriptSs  verficuli  in  Bacchis  leguntur  num.  771  fqq. 

Antiphams  fragmentum  in  duos  hos  fenarios  redegit 
Grotius  Excerpt.  p.  635. 
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SvTi^Mf  ykf  inn-rKi/Jtmf  IttifeiTot, 

Tif  7i»fT’,  vvMr/rvr  iriuv  ^ftmrrtnU.  C 

Ibi  i/jLvirt^ifitnt  intelligunt  interpretes  vino  fc  cxplau  ; 
quod  fi  verum  eft , rem  etiam  ( vi  oppofitionis  ) 
virar  ponius  Uitas,  paulum  adtibais  , ni^nt  interpretari. 
Attamen  aliis  uamitut,  larpttr,  ^n^ier  iiltn  ii^nificat, 
aut  certe,  generarim,  potan,  potui  indulgtn  ; St  vr»riair, 
htne potuk  Itaque  videndum,  ne,  eadem  notione  accipien- 
do h.  1.  verbum  vmtnitttt , ( fabulo  Utens , largiter  fe  pro- 
luens , ) fuperius  illud  ifsicvisr,kptn»t  non  de  bibente  fit  ac- 
cipiendum , fed  de  eo  qui  cibo  ventrem  implet;  qui  & vuU 
gatUTinius  eft  illius  verbi  ufus , & huic  loco  perapte  con- 
veniens. Qui  cibis  continue  ventrem  implet , fit  jngts-  6r  ne- 
gligens  ; qui  vino  fe  probe  prqluit,  admodum  fit  induflrius. 

Difficultate  non  carent  Alexidis  verfus,  Ov 
tfinott,  &c.  quos  qui  apud  poetam  pronunciabat , is 
hoc  voluit:  ( ut  ait  CaSAUB.  ) »/<  vini  potui  tantifperin- 
n ducere  f donec  adhuc  lingua  non  umbet,  fed  articulate  voces 
T^ojfit  proferre  ; nedum  ut  ad  dementiam  ufque  fe  ingurpteti  te 
Trochaicos  efle  verfus,  reSe  idem  monuit Cafaulwnus : 
at  ftatim  initio,  quod  ille  non  obfervafle  videtur,  clau- 
dicat prior  verficulus,  ob  brevem  fyllabam  tv  in  (itUti. 
Cui  incommodo  in  promtu  foret  remedium , fi  pro  fen- 
6uet  poftiet  [teiioiut  laibi , hac  notione,  non  inebrio  men- 
tem & intelligentiam  meam : live  /uttureu  non  modo  adivum 
& cranCtivum,  (ut  aiunt  grammatici  ) fed  etiam  neutra- 
lem & intranfitivum  habere  ftgnificatum  poteft  , ut  /ut- 
tvaicei  Tur  iffirnoir  idem  valeat,  ac  /urh/»  xark  rin  wim- 
atr.  Quorum  li  neutrum  placeat,  oonieftare  licebit,  tuifle 
apud  poetam  verfum  interie34  poft  (tstv»  paniculi  /i 
vel  ye  fulFultum  •,  eamque  paniculam-  live  librariorum 
am  Epitomatoris  culpa , five  etiam  ab  ipfo  Athenaeo , 
ut  faepe  aliis  fadum  videmus,  fuiflie  praetermiflam.  Aliam 
-viam  Grotius  iniit , Ov  putUs  rbo  feribens : qua  ratio- 
ne verfui  quiito  bene  confultum  video,  non  item  fen- 
tentiae.  Nam  quod  ille  verba  ifta'  lic  interpretatus  eft  , 
DoHus  e£e  non  laboro  ; prorfus  contrarium  oicunt  graeca 
ab  ipfo  pofita : quan^quidem  /ttiiet.  per  fe , abfque  ne- 
gatione, non  laboro.,  non  curo-,  fignificat ; quam  m par- 
tem & Suidas  & Hefychius  urbit,  ipuKii  interpretantur. 
Praeterea , fenteniiam  iftam  fi  fequar»  a Grotio  expref- 
fam , nulla  prorfus  fupereft  ratio , cur  verfus  ilii  hoc  Io- 
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cco,  cum  quo  nihil  commune  habent,  fuerint  ab  AtHe> 
naeo  addufK.  Eodem  priori  vtrfu  pro  Teiourar , Caf.  Torou* 
7or  maluerat : at  id  quidem  nec  neceffarium  admodum 
erat,  & metro  adverfabaiur.  Pofttriore  vtrfu,  cum  ait, 
|3</3aiwr  tu  TrijUitTi  tit  yfifiiMTtt, 
illud  T^  ItepilsffieLi , quod  ad  orationis  ftrufluram  adti* 
net,  percommode  fc  haberet,  fi  in  priori  verfu  valeret 
Grotii  ratio  : Dof}ri/(jm  non  curo , - - hoc  unum  curo.  Ex 
aliorum  vero  interpretum  ratione , quam  St  nos  ( cum 
certius  nihil  haberemus  ) fecuti  fumus , impedita  utique 
eft  orationis  flruflura,  nec  commodus  ipfe  fenfus  ad- 
modum expeditufque.  Plana,  puto,  forent  omnia,*  fi, 
pro  eu  tiopiltoiai  legeretur;  uodq  haec 

prodiret  fcntentia: 

Non  tlriuj  ita  fum,  ut  mentis  non  fim  compos  ; fed  <4- 
tenus  folum , 

ut  non  poffm  difitUU  lutras  omnes  pronunciart. 
ticpi(tuieti  fii^eiieie  ffrifsuTi  rk  ypifSfJutTei  dicit , quod 
in  eadem  te  hopSptut  rkt  Ariftoteles  dixit,  Problem. 
feS.  111.  quaeli.  31.  Pro  rk  ypi/spuntt  malles  quidem  rk 
fifjLa.T€i,  quod  ipfum  etiam  peraptum  metro  foret:  fed 
agebatur  fortafle  in  Alexidis  fabula,  de  fcripto  quodam  , 
quod  clara  voce  praelegere  debuerat  is  qui  hic  loquitur; 
quam  in  fententiam , cumGrotio,  vocabulum  hoc  inter- 
pHKatus  fum.  Caeterum  fatis  etiam  conftat,  labantem 
ebrii  hominis  linguam  in  aliis m^is /mru,  quam  in  aliis, 
pronunciandis  Iblere  offendere.  IMechampius  vero  , eo- 
dem vocabulo  ypctuiucTet,  ut  videtur , commotus,  «t1- 
fucTt  in  7a  'iisfULTi  mutavit , fic  vertens : 

literas  tu  ocufis  certo  jutam  difctmtrt. 

Quod  Grotius,in  Notis  ad  iffos  Antiphanis  verfus,  ait, 
male  apud  Athetuuum  ^^itt  fcribi , id  nonnifi  BafileenfelR, 
editionem  ferit,  in  qua  mendofe  0ijS<uor  expreffum. 

In  Etymologia  voceAuli  ^niKla,  monuit  Cafaubonus , 
perperam  DalKhampium  ituAit[*irTo  legiffe,  pro  n a i ^ 0 v t », 
qu<^  eft  abkui{tfj.ai , congregor;  cui  cognatum  etiam  no- 
men k^i* , cottgr^atio,  cottus , ionice  «A/x  , Herodoto  fre- 
quentatum eff.  Et  »Ai{«rro  rede  quidem  iam  in  ed.  Ven. 
'erat  expreffum  : caeterum  non  diflimulandum , vocalem  u 
in  msstis  noffris  effe  adiedam , fed  ita  tamen , ut  afper 
fpiritus  adpofitus  ( ) mendam  prodat.  Ipfum  n» 
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men , quod  comtjfationts  fignificat , perinde  efi  , 3 « ^ < a ( 
fcribas  cum  editis , an  d <a  a < i « r cum  noftris  codicibus  : 
tenui  priorem  formam , ut  frequentiorem  , & magis  ( ut 
videtur  ) legitimam  \ in  quam  & alibi  libri  nofiri  confeiip 
tiunt,  vclut  XII.  5)1.  f.  De  perpetua  confufione  voca- 
lium fi  & I,  quae  in  eifdem  libris  noftris  obtinet,  iam 
faepe  monui.  Homericum  ^Kiia»  fupra  etiam  1.  3. 
d.  citaverat  Noller. 

In  AriflouUs  verbis , nifi  aliud  (juid  turbatum  aut  im-  d 
perite  omilTum  eft , ad  /i  fiMut  <p«i0')r  inielligendum 
e fuperioribus  fuerit  verbum  ; tum  vero,  pro 

Ti  fJitTk  rh  ibviir,  oportebat  t tk  rh  (urk  bv«ii> , aut 
aliquid  in  eamdem  fententiam.  Sic  demum  deinde  prono- 
men cLur^,  quod  aliis  nil  habet  quo  referatur,  adipfum 
Tb  /Kftvdr  commode  referetur ; ut  «cvr^  ( fciL 

fttiinu  } (tt  vino  indulgerc. 

AD  C A P.  Xlt. 

Si  cui  fubit  mirari,  ex  abrupto  huc  adduci  illos  Euri- 
pidis vtrfui  0itT«ri  fiiKfk  &c.  is  cogitet , ( quod  per  totum 
Librum  primum  fecundumque  numquam  oblivifcendum  ) 
non  ipfum  Athenaei  opus , led  Epitomen  hanc  eCe , in  qua 
refeda  funt  multa,  quae  univerfae  difputationis  prefliim 
connexionemque  erant  iHuIlratura.  Ipfum  Euripidu  fra- 
ementum  quinque  verfibus  ab  initio  auftum  exhibet  SUth 
baeus  Serm.  xcv.  in  SvyKfim  niriter  x«)  nAovrov , ubi 
fimiil  docet,  ex  fabula  defumtum  cui  Danai  titulus  fiiit. 
Inde  in  Florilegium  fuum  recepit  Grotius  pag.  jpt.  & in 
Euripidis  Fragmentis  pofuit  Barnef.  p.  44).  & Mufgrav. 
p.  559.  In  priori  vtrf.  poft  puxpk  apud  Stob.  refie  infena 
ell  vox  X * < P ) 1 ad  verfum  necefiaria,  quae,  nullo  fen- 
^tentiae  incommodo  praetermitti  ab  Athenaeo  potuit.  Ex 
vulgata  quidem  apud  Stobaeum  feriptura,  iuiK^a  intellw 
gebantur  verba  quaA  parca  manu  dixilTet  poe- 

ta : fed , puKfk  ex  Athenaeo  tenendum  , & ad  t(Ah  re- 
ferendum, monuit  Mufgravius;  , illos  in- 

telligens,  qui  tribus  digitis  ( ut  eft  apud  Ariftop^.  Vefp. 
95.  ) aris  thura  iniiciunt.  Et  eadem  quidem  ratione  in 
Stobaei  optimo  codice  msto  Paririenfi , e quo  olim  omnia 
poetarum  loca  cum  Florilegio  Grotiano  dili^ter  contis- 
Iit  Bninckius  nofier,  non  feriptum  eu,  led  fuajut. 
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i prorfus  ut  apud  Athenaeum , & ex  hoc  apud  Euftath.  ad 
lliad.  847 , 48. 

Ad  eadem  Euripidis  verba,  tum  ad  id  quod  Jt  voca- 
iuli  tiKtt  figuificationt  mox  traditur  apud  Nofirum , non 
praeterire  hoc  loco  debeo  quae  funt  a Casaubono  ad* 
notata.  nTtA*  nixfk  (inquit)  in  Euripidis  verfu,  minores 
nfunt  hopiae , 6r  minoris  imptnfu : haec  nominis  ratio. 
nAIioqui  TiAer  pro  hoftia  non  dicitur;  etfi  fcio,  prodi* 
» tum  ^e  contrarium  ab  antiquis  grammaticis , qui  omnes 
nfecuti  funt  aufioritatem  Athenaei,  aut  illius  unde  ipfe 
» habet.  Mihi  vero  & abfurdum  videtur  & ridiculum  quod 
» fcribiiur  hic  ab  auflore , TiAtr  fignilicare  ivriat  in  eo 
nquein  profert  Homeri  loco  ex  principio  noni  libri  Odyf- 
oleae.  [ Od.  /.  5 fq.  ] Atque  ego  mirari  fatis  nequeo  , 
■ tam  interpretationem  tam  erudito  viro  probari 

apotuiffe.  Melius  illi,  qui  vfAar  in  illo  verfu  accipiunt  ut 
a apud  philoftmhos , cum  in  morali  difciplina  de  finitus 
ndifputatur.  Etenim  dubitari  non  pot^,  illud  ultimum, 
aquo  omnia  confilia  & vota  noftra  referuntur , ea  vo- 
ace  hic  a poeta  intelligi.  Eli  (ane  familiaris  ionice  feri- 
a bentibus  didio  rixte , quae  faepe  nihil  fonat  aliud , 
aquam  xfiijut,  ru.  rixte  iariTtv,  rrs  mortis,  promone, 
a faepe  apud  Homerum  & Hippocratem : ut  res  valupu- 
ntum  Plauto,  pro  voluptates,  Hoc  etiam  modo  exponas 
arede  «viTir  riAar  y <if liaTepor , res  nulla  gratior,  u — Haec 
ille.  AJia  exempla  timilis  ufus  vocabuli  Tixtt  collegit  Pe- 
rizon.  ad  Aelian.  Var.  Hift.  III.  43.  laudatus  ab  Ernell.  ad' 
Hoilier.  1.  c.  Quibus  tamen  in  exemplis  vocabulum  illud 
plerumque  non  exuit  vulgariffimam  eam  notionem,  qua 
finem , exhum , eventum  denotat : & apud  Homerum  qui> 
dem  1.  c.  commodillime  eventum  interpretabimur.  Apud 
Euripidem  vero  videndum , ne  re£le  rixet  pro  facrtficio 
vel  munere  Diis  oblato  ea  ratione  accipi  poffit,  quod  fit 
veluti  tributum  quod  Deo  ab  homine  folvitur.  Caetenim, 
quod  iam  faepe  monui , haud  fatis  obfervatum  Cafaubo* 
no,  recordentur  velim  Athenaei  leSores,  ne,  fi  quid  et- 
iam oppido  abfurde  didum  in  his  libris  repererint , (Ia* 
tim  in  ipfum  Athenaeum  abfurditatis  illius  conferant  cul- 
pam. Plurima  quippe  nonnifi  hiflorice,  ut  fic  dicam,  ab 
noc  feriptore  proferuntur,  id  eft,  ut  aliorum  fententias 
exponat,  fuo  non  interpofito  iudicio:  multa  item  fic 
proponuntur,  ut  inducatur  deiude  alia  pwfona,  quae  con* 
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ira dirputat.ruperioFemque confutat  fententi^;  fed  hae^ 
ipfa  praefenim  operis  oeconomia  minus  confpicua  eft  in 
duobus  prioribus  libris,  quorum  Epitomator  perfonarum 
partes  plerumque  non  dittinxit,  magnamque  panem  eo^ 
rum,  quae  a diverfis  perfonis  di&a  Athenaeus  retulerat » 
praetermifit. 

In  Alexidis  vt^f.  1.  adiiciendam  in  fine  vocem  i§\e 
monuerat  Cafaub.  eamque  recepit  Grotius  in  Excerpt.  p. 
597.  Quae  ratio  explendi  mutilatum  verfum  adeo  certa 
olim  mihi  vifa  erat , ut  praeeuntes  illos  viros  fequi  non 
dubitaverim.  Voculam  ifiam  AEI  a praecedente  verbo 
^EI,  fimillimis  fere  du61ibus  fcripto,  expulfam  fiiifie,  mi* 
hi  perfuaferam.  In  nihil  mutandum  Cafaubonus 

adnotavit , nifi  quod  -roiTt  pro  irouTr  fcriberet } quod  non 
erat  neceilarium  : nam  ficut  vf.  4.  fyllaba  vci  in  irivin- 
Kir  brevis  eli  ob  fequentem  vocalem , fic  & hoc  loco  in 
^ou7y.  Nec  tamen  legitime  fiuit  verfus,  ob  Ipondaeum  . 
7Hr  t«i/,  in  quarta  iambi  fede.  Quare  qui  iuuum  habere 
verfum  cupit , accipiat  Grotii  emendationem ; ni  minori 
molimine  fic  maluerit  legere : 

<pccFifctr  T>  rh  Jirif  TtitTf  t!ii>  reu  iittv. 

Sed  ecce , nulld  prorfus  mutatione  verbis  illati  pofle  & 
primum  & fecundum  verfum  in  ordinem  cogi , docuit 
Hermannus  in  libro  de  Metris  Poetar.  Graec.  & Roman, 
p.  165.  fic  fcribendo : 

— - - T*uf  ivTej^ourTer  f^i^aiySe 
J‘tT  ^{ir,  ti  rtir  ttinr  thE  t>u  dnii 

^uiTy.  — * 

Cuius  rationem  lubens  fecutus  elTem , fi  ea , quae  fequurt- 
tur,  (de  quibus  mox)  pariter  nobis  probafiet  vir  doAus. 

Ftr/us  3.  £>  4.  fic  'Miti  legebantur  : 

'O  ykf  t'  iyttik,  rh  /x,ip  St 

‘riTokJur,  «irrei 
Svttr  ietvrS. 

Quos  Cafaub.  in  hund  modum  refidos  Voluit : 

'O  ykf  /f /ivxvr  t’  iyaSk  , T^r  fjAr  5r 

iTM-o/MXfr  auTir  eicTai  rnk  &c. 

Grotii  emendationem  ipfi  contextui  fubieSam  dedi , cuius 
fententiam  ille  latinis  verfibus  fic  expreffit : 

jVtfin  yui  itnefieii  tfl  auHor , hunc , tjui  fic  agit 
miijut  novit  [fc.qui  novit  uti  beneficio]  graiiat  nonnUfiH 
haitrt  credit. 
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e Quod  vero  idem  Gfotius  ait , in  aliis  Utris  apud  Athe* 
naeum  ‘rtroliiKir  citreii  Ugi,  id  fi  de  fcriptis  libris 

intellexit,  deceptus eft eo  quod  inora  ed.  Caf.  anni  i6tx. 
( ficut  & in  poftrema , quae  anno  1657.  prodiit)  yf.  au~ 
(liTiu  notarum  efli.  Qui  noti  faepe  deceptos  doilil* 
fimos  viros  video , ut  illas  mar^nalcs  legiones  e fcriptis 
libris  aut  certe  e vetuftis  editionibus  dudas  efTe  exifti- 
ment;  quarum  longe  plurima  pars,  ficut  & ea  ipfaleAio. 
de  qua  hic  agitur , nonnifi  ingenio  debetur  Cafauboni , 6c 
conie£Iurae  in  Animadverfionibus  ab  illo  propofitae.  In 
quarto  quidem  verfu  nihil  variant  editi  libri ; nec  ab  editis 
quidquam  dilTentiunt  manufcripti.  Sed  in  ursio,  nofiri 
codices  ambo  non  rkr  fth,  fed  T«r  /sir  dabant:  quod 
ego  accipiens,  utrumque  vetium  ita  confiitui,  ut  a poma 
fcripium  fuiiTe  fufpicatus  eram ; adhibita  quidem  ea  cau- 
tione, ut  verba  ex  ingenio  adie^a  uncis  includerem, 
cum  praefertim  eadem  verba , fi  vel  maxime  eis  ufum 
efle  poetam  conllaret,  tamen  confulto  ab  Athenaeo  prae* 
termiffa  videri  poflent,  quoniam  abfque  his  etiam  fen* 
tentia  reliquis  verbis  conltabat.  Illud  quoque,  leviufcu- 
lum  quidem , obfervabit  ledor  metri  fiudiofus , quod 
fu  urtio  pro  r’  iyuSk , quod  erat  in  editis , riyatk  cum 
Grotio  (cripfi , ut  prima  fyllaba  , quae  in  altera  fcriptu* 
ra  brevis  erat,  per  crafin  longa  fieret.  Naturalem  oratio* 
nis  firuduram  talem  conceperam : ‘0  ykp  J'iJ'uxat  tk* 
yulk,  tirrut,  imimst  (fciL  «Ir  Ulssutt  eturtt)  if^str  ittvr^ 
yjsftt  Tipk  T«r  (i.  e.TtvTsr)  St  (attice  pro  ft) 
xir  ctvTsvr.  ubi  kyoAk  muh  T<r«  eodem  modo  difium  pu* 
tavi,  atque  vulgo  tv  «-oiirr  Tir«  dicere  graeci  confueve- 
runt.  Hcrmannus  1.  c.  eofdem  verfus  ita  digeflit : 
trntir  i ykf  taiiuus  iiitsxiit  rkyaik 
avrbr  /alr  5r  ‘irt^sltxm  tiiTM 
Tir’  Ix*'*’  &c. 

Ubi , ne  de  vocabulo  toJ/san  dicam  ex  mera  Cafauboni 
coniedura  adfcito,  videtur  Vir  doAus  didionem  xifir 
Deum  referre  ; quafi  fonaret , gratiam  reportan ; 
quod  vereor  ne  non  ferat  graeci  fermonis  ufus,  iuxta 
quem  x^'  <Iicitur  is , qui  ( quemadmodum  etiam 
laiinc  dicimus  ) gratiam  habtt  alttri, 

Vtrf,  6.  In  tranfpofitione  illorum  verborum , trfkrTttt 
(UTfiut,  quam  iambici  verfus  leges  defiderabant,  praeeun* 
tes  habui  Cafiiubonum,  Grotium  , Hermannumque. 
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Ov  x*lfu  TU  rifttiTi  &c.  Re£)e  monuit  Casaub.  alium  f 
hic  convivam  induci  loquemem , qui  fequentem  longam 

Aquis  dirpuiationem  erat  habiturus.  Mox  idem  conviva 
adlatis  Hesiodi  vtrfAus  monet , in  epulis  quamvis  lamis 
prudentes  viros  non  tam  vino  aut  cibis  deiedari,  quam 
lucundis  utilibufque  fermonibus.  In  fnon  illorum  ver* 
(uum,  'H/ii  ier'  &c.  particula  y kf  metri  caufla  ad> 
ieda  eft  a primo  editore , cum  five  ab  Epitomatorc  fi- 
ve  ab  ipfo  Athenaeo  elTet  praetermilTa.  Certe  eam  non 
folum  h.  1.  ignorant  ooftri  codices:  verum  etiam  in  illo 
fuppteroento  locorum  nonnullorum  e Secundo  Libro  olim 
integro  excerptorum,  quod  in  codicibus  hpitomes  exhi* 
benir  poft  Epitomen  libri  XIII,  (de  quo  Supplemento 
iam  fupra  diximus)  ubi  hi  verfus  Hefiodi  repetuntur,  pari- 
ter deeii  eadem  particula.  Ibidem  vero  rede  in  fine  verfus 
TfSaAuiii  fcribitur , pro  quo  hic  mendofe  TfdaAeiii  habent 
noilri  codices. 

Ov  Tiri  v/uwr  friiASr.  Contra  editionis  Ven.  & mssto- 
rum  fidem  ifsSs  excufum  efl  in  ed.  Baf.  quod  temere  in- 
de a Cafaub.  & in  contextum  receptum , & in  Commenta- 
rio repetitum  efL  rifi  x/Skren  tlTtir  ri.  v/arar  habent 
ambo  noftri  codices;  fed  quoniam  iidem  mox  deinde  in 
i<f>’  Sr  confentiunt  cura  editis,  tenere  hic  cum  eifdem 
editis  pluraUm  malui , quam  ibi  «r  in  «»  mutare , quam- 
quam per  fe  paulo  commodius  hoc  videri  poterat.  m1 
• «Ir«r  <pu(T«i.  Rede  eiisTM  correxit  editor  fiarileenfis. 
Perperam  i^usTtu  ed.  Ven.  cum  nofiris  msstis,  eifque 
quibus  Cafaub.  ufus  efl.  In  aliis  quidem  «pvfTai  fcribi  ait 
idem  Cafaub.  fed  id  nonnifi  in  ora  alicuius  lii>ri  ex  dodi 
cuiufdam  viri  coniedura  adnotatum  fuifie  fufpicor. 

Pervulgatus  efl  Pindari  verficulus  e primae  odae  Olym- 
picae principio.  Homeri  locus  de  populis  ariorHus  aqus  a 
tiuuriiis  legitur  Od.  f.  ao8.  Alter  locus,  de  Ompidu  aqua, 
Od.  70.  quo  in  verfu  perperam  nitrvftt  fcribunt  no- 
Rri  codd.  Quod  de  Tuanjio  amne  dicit,  Sr  tu 
wvptpiifytTtii , id  ex  Homer.  II.  /?.  753  fq.  corrigendum 
monuit  Casaub.  ubi  poeta , de  TitareCo  loquens , di- 
fcne  ait:  , / 

OuJ“  »y§  n»fs$S  ffu/sfslTymi  ipyvpttiru , \ 

mM*  Tt  (Ut  tusAii^ifktv  , uin’  (Amm. 


-Digilizod  Go  li 


p.  41.  IN  EPITOM.  LIB.  II.  CAP.  XIH.  189 

a Ac  potuit  utique  negativa  particula  per  librariorum  ne* 
gligentiam  intercidere.  Poterat  vero  eamdem  ipfe  etiam 
Athenaeus , & quidem  citra  gravem  magnopere  culpam , 
omittere,  fuperiores  folummt^o  poetae  verficulos  nunc 
refpiciens : 

Oi'  t’  ifUfpT^r  Ttrccpae-isr  ify'  irtfMrrt, 

*t  £ it  niiniir  Tftiti  MKKiffOtv  vtuf. 

Nam  T4>  rinrfiu  ffvftfiitynttt  poteft  idem  valere,  & ci 
ufu  ^raeci  Termonis  idem  valere  folet , ac  tit  n«r<i^r  trptln 
To  in  Pentum  influit. 

Quod  mox  fequitur  de  Praxagora  Coo,  medico,  ■ I 

turbatum  nonnihil  Epiiomatoris  culpi  videtur:  nam  nec 
per  fe  bene  cohaeret  oratio,  & verius,  qui  adducitur, 
non  Praxagorae  e<I,  (ut  orationis  connexio  indicare  vide- 
batur , ) Homeri  ex  Od.  (*.  87. 

b S.iurrtXKtt  St  xal  yhVKu  vS^af  i-rh  «AetTior.  Ita 
prorfus  hoc  di£lum  en,  quafi  trhxTu  ilS'uf,  uipote  tu 
yMuti  oppofitum , falfam  aquam  denotaret ; quam  in  par- 
tem etiam  apud  Hefychium  glofla  eli,  riAtcTv  viaf,  rh 

«iA|ui‘pcr.  Eudemque  ratione  vir  u-ActTiir  ‘EAAHVu-otTer  -> 

(apud  Homer.  II.  26.  & p‘.  432. ) falfum  interpretatur 
non  quidem  ipfe  Athenaeus , (quod  Cafaubonus  ait , ) fcd 
tamen  grammaticus  ille,  cx  cuius  fenteniia  haec  dicentem 
unum  e Dcipnofophillis  Athenaeus  induxit.  Quae  quidem 
fententia  & per  fe  fatis  abTurda  videri  poterat,  quoniam 
nihil  commune  t^  cum  tu  ( latum  cum  Jal~ 

fo)  habet;  necfufFraganrcs  habet  alios  Grammaticos,  Scho- 
liorum  minorum  auaorem  , (ad  II.  1/.  26.)  Scholiaften  Ve- 
netum Villoifoni,  (ibid.)  Eullathium  , (ad  II.  n'.  p.  t35. 1. 

22.)  & Apollonium  in  Lexic.  Homerico;  qui  omnes  eam 
Hellefponti  partem  intelligunt,  quae  Troiam  fpeflat,  ubi, 
quod  alias  flumen  effe  videbatur , nunc  latum  mare  efle 
incipit ; cum  quibus  etiam  ipfe  Hefycbius  confentit  in  riAa- 
Tiu  ‘EAAiiTTorTor.  (conf.  Rich.  Wood  on  the  original  Ge- 
nius of  Homer , p.  320  fqq.  laudatum  ab  Alex.Tollio  ad 
Apollonii  Lexic.  p.  534.  ) Nec  defunt  tamen  illuflres  au- 
Aores,  qui  priorem  illam  vocabuli  acceptionem  (^-ActTvr 
pro  ktqjLVfU  ) non  modo  apud  Homerum  probent,  fed 
> etiam  ipfi  in  feriptis  fuis  imitentur.  Sic  cene  Ariftote- 
lem  locutum  efle , meminiflie  fe  ait  Cafaubonus  , Meteo-  ^ 

rolo^.  lib.  II.  (cap.  3.  T.  I.  p.  336.  ed.^  Duval. ) *Oi«r  juir 
*t)r  « yiftoif  ifim  rov  k/qutftu  ir  tS  »/«ti,  fipprtu.  xal 
ainimadv.  VoL  1.  T 
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tik  TouTo  ri  T«  thia  v^urtt  -rMTVTtf» , ( h.  e.  falfiora ) b 
x«)  To,  iffartt  rSr  /ufTMrwpirvr.  Ec  paulo  poft  : '\tkytTcu 
/i  iit  ri  cLvriit  ftitk  tcv  yhi»U»r  iMk,  fAttTTor  r»t- 
9VTU  , oW  xie)  Ir  T»  uo/xicf)  kt^Uftii  m.)  T\a.iu  tov 
yWKitf  Imttot.  Ibidemque  rurfus : ’Ep  Ty  Xceciji  x^iir» 
7ir  imi  iita-TK  «AjtTvri^u'  inoffii  /’  «.tira  fir 
irMatii  yMnir. 

Mox  quod  ex  Homro  citatur,  cum  vulgo  fic  fcribere> 
flir,  STiivatrfxir  n»,(  &C.  e librariorum  errore  natum 
mihi  vifum  erat:  nec  enim  ulla  caufla  erat  cur  Atri- 
raitu,  quod  eft  apud  poetam,  (Od.  ft'.  305.)  difce* 
deret  Deipnofophifia : quare  hoc  reponendum  putavL  Vi- 
detur vulgau  fcriptura  ab  homine  fiiiffe  inveaa  , qui  iAis 
verbis  unum  Homeri  verfum  comprehendi  putaret , cum 
fint  duorum  verfuum  priora  heminychia  imer  fe  iunda. 


AD  C A P.  XIV. 

OTJ'*  XI  x«)  TKi  yAictfeu  <fufii  &C.  Vide  Homer.  11.  a'. 
8»i.  819.  & 845.  Commodum  utique  foret  tmi’  tou 
feu  <^rii,  adiedo  articulo,  quem  in  ora  fui  libti  adfcri- 
pfii  Brunclc:  fed ferre  vulgatum  debui, quod  tenent  ^quoad 
quidem  fciain  ) mssti  cum  edd.  Cum  eodem  Brunclcio  mox 
deinde  Karcuiii  & ivtucr^  malles , pro  iMratoiii  & ivcti»- 
r«r : fed  & haec  in  librorum  confenfu  erant  ferenda , cum 
praefertim  eamdem  verbi  terminationem  & Suidas  agno- 
fcat  in  KacTxicrsvri,  & Hefychius  in  Kariuoirtr,  ubi  vide 
quae  a dodo  editore  adnotata  fuot.  Conf.  H.  Steph.  Thef. 
Gr.  Ling.  T.  I.  coL  180.  a. 

Verba  ifta,  xmi  t«i  «i  iTirx*~o  *X<i  rii  ai/uffttyUi 
&c.  refpedum  habere  ad  Hip^ratis  AphoriOn.  fed.  V. 
oum.  »3.  commode  monuit  Villebrune. 

Poetae  verfus  dt  Scamandri  fontiius  leguntur  II.  y^.  149  c 
fqq.  Eorum  verfuum  primum  Cafaubonus  in  Animadv.  iA 
h.  L ita  citavit,  ouafi  apud  Homerum  ‘H  /xir  tm  uXati  ef- 
fet  feriptum.  Inde  fadum , ut  pro  ‘M  fcii  ykf  ( quod  cum 
Homen  exemplis  tenebant  & Athenaei  codices  mssti  & fu- 
periores  editiones,  atque  etiam  ipfius  Cafauboni  editio)  dein 
in  duobus  pofterioribus  editionibus,  quae  Cafauboni  no- 
men praeferunt , 'H  fiii  rci  ederetur.  Eofdem  Homeri  ver- 
fus atans  Strabo,  (lib.  XIIL  p.  6oa.  ed.Cafaub.)  voca- 
bulum Aj«f^  pariter  per  iif/af>  interpreutus  efl,  ut  hic 
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a Deipnofopbifta  faAum  videmus.  Quod  requitur«p<t  yt, 
in  eo  convenit  cum  editis  cod.  b.  Commode  vero  kf<t  <T  t 
cod.  a.  Mox  ubi  de  altero  Scamandri  fonte  agitur , pro 
more  fuo  fenfim  fenGmque  a fuis  verbis  ad  ipfa  poetae 
verba  progreditur  Athenaeus:  nam  apud  Homerum  qui* 
dem  primus  verfus  integer  fic  Tonabat : 

'H  f iT§f»  Sbfii  trfepin , ilxvTu 
1]  De  jigamtmnont  faacio  verAculus  exilat  11,  x'.  t66.  De 
c€rvo , ibid.  vT.  477.  cuius  in  verficuli  Gne  temere  apud 
Athenaeum  tfifti  erat  editum , ubi  nollri  mssti  cum  Ho- 
meri libris  in  ifiif»  confenriebant. 

Tepidam  aquam  ab  Athenienfibus  utrkmfiu  didam  fuiT* 
Te, 'iterum  monet  Athen.  111.  ii'j.  e.  & pluribus  adlatis 
exemplis  ibi  probat.  Videtur  autem  illa  vox  a vocabulo 
( mixtio , temperamentum  ) decurtata  j Tignib* 
cans  quippe  -^.uxfev  Jutl  iiifptm  ie.iTa.ietpa.rpm  ta)  xoipein- 
pea , ut  loquitur  Plutarchus , citatus  ab  H.  Steph.  in  TheT. 
II.  1 39  extr.  Conf.  FoeGi  Oeconom.  Hippocr.  in  Mstu- 
uifarpea. 

Eratosthenis  verba,  quae  hic  proferuntur,  Tane  non 
carent  difficultate.  Dalechampius  quidem  , vulgatam  te* 
nens  Tcripturam  , diffimulato  tamen  altero  fire) , latine  Tic 
vertit : Sie  Eratoftkenes  dixit , jdquofum  Se  penIiMfae , id  eft  , 
tepidum,  Casaubonus  vero  Taris  habuit,  dubitationem 
fuam  GgniGcarc  his  verbis:  nCum  de  aqua  tantum  dici 
nvox  ferrittupae  videatur , quid  vocat  Eratofthenes  i$a/- 
nfifi  Non  enim,  G vinum  quoddam  dici  Tolet  thiite, 
nullam  ideo  aquam  (quae  quidem  pura  aqua  Gt,  nec  me* 
» dicamentoTa  ) i/iapi  rede  dixeris,  u Poft  hunc  Sam.  Pe* 
TITUS,  locum  hunc  tradans  MiTcellaneor.  libro  V.  c.  i. 
0.7  Tq.  graeca  verba  Gc  citavit,  quaG  Temel  tantum  tpse-) 
nic  legeretur,  tum  reliqua  Gc  corrigenda  cenTuit,  iitap 
fi  It  xa)  perraKipaf,  ut  adnotnverii  geographus  Erato- 
Ahenes,  alicubi  a<jUOm  e fonu  tepidam  /6<rrr.  Quae  emen- 
datio mihi  eo  magii  probabilis  viTa  ell,  quod  non 
pk,  Ted  iifaptl  habent  ambo  noftri  codices;  quod  (pro 
iHorum  more  vocales  «1  & 1 & s perpetuo  inter  Te  permu- 
tandi ) perfacile  ex  utTwfi  pii  oriri  potuit.  Sed  quaenam 
deinde  vis  inGt  particulae  x <t),  non  video:  quae  adeo 
aut  delenda  fuerit , aut  flatuendum , aliud  quid  proxime 
ante  eam  imercidifle.  Quod  vero  repetitum  verbum  <pnrl 
adtioet,  Ti  utroque  loco  rede  flat,  referendum  fuerit  al* 
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lerum  ad  aufiorem  eum,  e quo  hanc  partem  dirputario-d 
nis  dt  Aquis  fumfit  DeipnofophiAa , alterum  ad  iprum  Era- 
todhenem  , cuius  verba  idem  audor  citaverat.  Sin  impor- 
tunam attjue  vitiofam  judicamus  iftam  repetitionem , quid- 
ni pofteriori  loco  ex  q>v«'fi  corruptam  potius ftatuamus, 

( e quo  proclivis  erat  bbrariis  in  qiaa')  traniitus)  quam  pror* 
fus  abiiciendam  ? 

AD  C A P.  XV. 

juiaiT,  «r  II.  1'.  iq.  & V.  4. 

— — — am  Kftin  is4^ituS'ft( , 

S Ti  kht'  tiyihtmf  •whfnt  yitt  uitif, 

u^rKpfl>k  v/gcTK.  (ait  Casaub.)  interpretatur  Athenaeus 
jtiXfti»:  ficut  Latinis  atrum  in  cuiufque  rei  vituperatio- 
nne.u  Sed  aliter  vulgo  explicant  Interpretes  poetae,  ad 
quos  cum  Cafaubono  reminimus  le3orem.  Quod  dein  de  e 
fontana  aqua  ait,  longos  fertilium  terrarum  tradus  perfluente, 
id  pertinet  ad  OdyfT.  d.  70  fqq. 

Htfiodi  verfus  eft  ex  'in.  593.  ( vf.  336.  ed.  Brunck.  ) 
In  eo  ktrtkau  duplici  r lonbunt  noftri  libri , reclamante 
metro.  Pindari  verflculi  in  Odis  non  ruperfunt:  in  Fra-. 
gmentis  eos  retulit  Schneider  niim.  xcviii.  Eofdem  ex 
Athenaeo  repetiit  Eufiath.  ad  Od.  x'.  pag.  410.  fub  fin. 
adiedi  etiam  de  oiitu  Ttrtfiae  hiiloriolai  cuius  audor 
Anflophanu,  ab  Athenaeo  citatus.  Grammaticus  efi  By- 
zantius, faepe  & aliis  a Noftro  laudatus. 

In  his  quae  dt  Nili  ^uis  traduntur,  turbavit  interpre*  f 
tesquod  ait  mI  Avtir  rk<  xoiAicr,  quafi  dicat,  tam 
ob  caus  s am  alvum  molCre  Nili  aquas , qu  od  dulces  fint: 
quod  abfurdum  illis  videtur.  » Nam  fi  ideo  alvum  folvit 
naqua  Nili,  ( inquit  Casaub.)  quia  dulcis  eft,  cur  non 
» omnia  dulcia  eamdem  vim  habent  Iu  — Itaque  verba 
ifta  ita  reddiderat Dalechamp. quafl  a,K  kk  kvtip fcriptum 
eftet , atque  etiam  fic  legendum  contenderat.  Cafaubonus 
vero  x«)  Uti  kuii  legi  voluit,  quemadmodum  eft  apud 
Euftatb.  ad  Od.  f.  p.  173.  10.  At  I ut  ab  hoc  incipiam  ) 
licet  ibi  Euftathius  nunc  Athenaei  locum  ob  oculos  ha- 
buerit , tamen  iftae  coniungendi  particulae  xul-  Sri  ab  eo 
fic  ponuntur , ut  praecedens  ipfius  oratio  defiderabat , non 
ut  inde  colligi  poflit,  fic  eum  apud  Athen.  fcriptum  repe- 
rifte.  £c  perraro  omnino  Euflatnius  fuo  io  codice  Epito- 
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f mes  ( nam  Epitome  fda  ufum  effe  conflat ) bonam  ali- 
quam repetit  ledionem , quae  non , fi  minus  in  omnibus , 
certe  in  uno  aut  almro  eorum  codicum,  qui  ad  noftram 
aetatem  pervenenmt,  reperiretur.  Hoc  vero  loco  libri 
omnes  in  vulgatam  fcripturam  confentiunt:  quae,  verum  fi 
quaeris , ne  debebat  quidem  folicitari.  Nam  fi  vel  maxime  fic 
nude  ac  citra  reiiridionem  Theophraiius  ( e quo  haec  ad- 
iert  Athenaeus)  fcripfifTet , Nili  aquam  alvum /ohurt  to,  quod 
dulciffima  fit ; ferendum  hoc  erat,  cum  & errare  potuerit 
Theophraftus,  (nobis autem  nunc  non  tam  de  re,  quam 
de  fcriptura  quaeftio  efi ; ^ & non  magnopere  erraturus 
fiiiflet , quoniam  plurima  dulcia  illam  vim  nabere  conflat. 
Atqui  non  nude  id  dixit , fed  adiedis  verbis 
( vd  iFyorTit  ) xirf^n  fignificavit,  caufTam  cur  illam  vim 
inefTe  NiO  aquae  exiflimaret , hanc  effe , quod  fimul  dulcijfi- 
ma  effei,  limuhpie  nonmhU  nilrofa.  Illud  commode  habet  Eu- 
ftaih.  quod  <ix‘*  fcribit,  ad  ilfuf  relatum,  quod  etiam 
ex  ed.  Baf.  io  fuam  editionem  recepit  Cafaub.  Sed  quo- 
niam in  quod  ad  ipfum  Nilum  referri  potefl, 

cum  editione  Ven.  non  modo  noflri  codices  mssticonfen- 
tiunt,  fed  etiam  ii  quibus  Cafaub.  ufus  efl,  tenendum  hoc 
putavi.  Eorumdem  codicum , tam  nofirorum , quam  Ca- 
faubonianorum , audoritate  M r ^ h rec^i , pro  t c- 
Tfut»,  quod  dabant  edd.  cum  Eufiath.  Eadem  attica 
vocis  forma  cum  alibi  apud  Noflrura  recurrit , tum  mox 
p.  41-  a. 

Quem  locum  mox  ex  Theophrasti  libris  rtf)  *vtiuu 
citat , is  in  Hiflor.  Plantarum  lib.  IX.  cap.  10.  bis  verbis 
conceptus  vulgo  legitur : 'Ertayou  ftit  ykf  q>«vi  vS‘itf 
meijftyitaf  tTrei  yvrcu^r,  «Vx-tp  ka)  ir  9iumuu(.  fritu 
X"j  e>oror,  «r  ir  riup^i.  Quo  ex  loco,  pro  srai/s- 
yiritr,  quod  apud  Athen.  edebatur,  ireiilayitaf  fcriben- 
dum  monuit  Cafaub.  Atque  hoc  ipfum , ni  fallor , indi- 
catur compendiofa  fcribendi  ratione , qua  in  fine  vocis  uti- 
tur nofler  codex  i.  Et  Tcudayiref  reae  iam  ediderat  H. 
Stephanus,  qui  hanc  Athenaei  difputationem  de  Aquis  & 
Fontibus  ( inde  ab  illis  verbis,  Kfinm  irB«iatria,  pa^ 
41.  e.  ufque  ad  ifla  rar  tov  «irou  hd/tur , p.  4||^.  f.)  inferuit 
libello  anno  mdlvii  edito,  cui  titulas  iu  rtn  'kfirrart- 
Aovt  Kcii  Qtatfirrav  &c.  pag.  147  fqq.  In  noflro  cod.  a. 
quidem  «-eti/oyotfar  diflidde  fcriptum ; cui  fi  adieflum  «I- 
Tis»  effet,  nM  utique  defiderares.  Vocabulum  ar<udaya- 
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nor  ( ut  taceam , nufquam  alibi  reperiri  } per  ipfam  Aiam  f 
formam  non  poterat  aSivam  illam  notionem  habere,  quae 
huius  loci  erat , quaeve  vocabulo  ‘wtultyim  ineft , quod 
idem  prorfus  valet  ac  rauttytrUt  airior.  Ad  vtLiS'eyirof 
hoc  loco  e Theophrafto  yvm^)  adiedum  malles  cum  Ca> 
faubono ; fed  eam  quidem  vocem , quam  ignorant  Athe- 
naei libri  omnes , nuUo  incommodo  omittere  potuit  Dei> 
pnofopbifta.  Pro  flOfa  apud  Theophr.  & pro  niiffu 
apud  Ath.  reAituendum  utrobique  rivpaif  vel  n v ^ fi  « / « 
cenfuit  fiodaeus  a Stapel  ad  Theophr.  p.  1 167.  & p.  1 171. 
fcilicet  ex  Plinio,  XXXi.  1 , 7.  ubi.  In  Pynhau,  inquit, 
fiumtn,  quod  Apkrodifium  vocatur , fitriUs  facit.  Eumdem  Pli- 
nii locum  cum  noAro  etiam  contulerat  Casaubonus  ; qui 
quod  dein  Aibiicit : » Legit  Plinius  apud  Theophraftum  ir 
»rivpii/4,  non  h fluppVu  — ex  Plinii  quidem  verbis  tu- 
to colligi  non  poterat,  IcgilTe  eum  h nv^atq.  in  eodem 
TheophraAi  loco , quem  Athenaeus  hic  refpexit : quod 
fi  enim  totum  Plinii  locum  inrpexeris,intellige$,  aut  alium 
praeter  Theophraftum  audorem  ibi  ob  oculos  habuiftit 
Plinium,  aut  certe  alium  Theophrafti  locum.  Neque  vel 
ex  Strabone  vel  ex  Stephano  Byz.  ( ad  quos  provocant ) 
efficias,  debuifle  h.  1.  Ilv^ciJq  fcribi,  quod  alter  unive^dt 
Thtjf aliae , alter  partta  TheJfaUac,  vctuflitm  nomen  fuiffe  tra- 
dit. Gravius  aliquanto  eft,  quod  apud  ipfum  Theopbra- 
ftum  de  Cauffis  Piant.  II.  8.  ( ubi  non  modo  de  eddem  re 
agitur,  fed  & ad  id , quod  in  libris  de  Hift.  Piant,  diflum 
eft , provocatur  ) trtpi  rni’  nupeuar  vulgo  feribitur.  At  po- 
tuit uno  loco  riupcttcir  vel  flvppctictr  fcriMre  Theophraftus , 
altero  flu^par:  St,  non  modo  rivppWar,  fed  & rivp- 
(l»r  di3am  fuifle  TheiTaliam  , ex  Rhiano  docet  Apollonii 
Rhodii  Scholiaftes  ad  111.  1089.  Et  oppidum  Magnefiae 
Theftalicae , cui  Pyrrha  nomen  , memorat  Plin.  IV.  9 , 1 6. 
cuius  oppidi  regio  potuit  a Theophrafto  rivppcutcr  nomi- 
ne defignari.  Quare,  quamquam  lubens  largior,  potuiflie 
apud  Athen.  facile  a librariis  n v p p'  a i pt  in  n v /i  p*  ee  de- 
curtati, nihil  tamen  mutandum  cenfui,  cum  praefertim  in 
rivppf  hoc  loco  libri  omnes , editi  fcripiique , & mox  dein 
rurAis  manu  exarati  omnes  conientiant. 

Pergit  Deipnofophifta:  «el  TutyKvitiin  tl,  qaelr,  vlk- 
TUP  inti  eiyertt  i tu  ori^uycrtc'  it  rh  ir  , lut)  vi  it 
tlufpq.  Quae  verba  Theophrafti  eo  confilio  adiecit  Athe- 
naeus, quoniam  notabile  hoc  ei  vifum  erat,  quod  non 


p.  4*.  n«  EPITOM.  UB.  H.  CAP.  XV.  195 

f modo  nltro£ie  aut  id  genus  aquae,  verum  etiam  iulctt 
BonnulUt,  exitiofam  illam  via  habere  tradamur  (ierilita* 
rem  adferendi , aut  cene  minuendi  feniliiatem.  Non  efle 
«Item  haec  verba  ex  eodem  Theophrafti  loco  duda,  un> 
de  i(ia  de  quibus  modo  egimus , ipfa  loci  infpefHo  doceb 
Nec  vero  ex  alio  eiuTdem  audoris  libro  qui  hodie  fu- 
perfit,  defumta  iiint:  fed  haud  dubie  (quod  etiam  Dale- 
cbampius  adnotavit)  in  libro  pautoame  citato  fltpi  ‘T<TiU 
T«r  illa  fcripferat  Theophraftus;  quo  fdlicet  libro  ex  pro> 
feilb  de  diveriis  Aquarum  viribus  egerat  difcrtus  ille  na. 
turae  interpres.  In  eiTdem  autem  verbis  nihil  variant  apud 
Athenaeum  libri , nifi  quod  pro  Tlvfff , quod  hic  rurfus 
communi  confenlu  & noftri  codices  & Cafauboniani  de* 
dere , nelirio  quo  five  cafu  five  confilio  Tifff  erat  edi- 
tum. Pro  ciytpra.  8c  mAvytra  fufpicatus  olim  eram  erpc 
e«  & «gAvTp«e<(  h.  I.  fcriptum  oportuiBe , quemadmodum 
apud  Theophr.  de  CaulT.  Piant.  II.  8.  eft  ii  eMf  irfxfap, 
S /id  ( fic  enim  ibi  pro  ei  fih  fcribendum  ) : ut 

nunc  ad  ea  pertineret  fuae  t itrra  gignuntur,  ficut 
iuperius  ttytta.  ad  animanttt.  At  nihil  opus  erat  folicitare 
vulgatum ; nam , & verba  hic  citata  non  elTe  ex  illo  Theo* 
phrafti  loco  defumta  adparet , & ab  eodem  Theophrafto 
ri  itytrtr  promifcue  ad  onimanM  & ad  plantas  refenur  t 
Cc,  verbi  gratia,  de  CaulF.  Piant.  II.  7.  Hrfo^a.,  ait,  xa> 
iiym  turit ; ibidemque  paulo  poli , xct)  x«)  fvTor 
«lyorct.  De  rtv  pf'f,  iam  paulo  ante  didum.  De  ttr  a, 
cuius  nulquam  alibi  mentio  occurrit  , hnis  conieiluria 
locus elt.  Dalechampius,  Ir  Oiry  legendum  cenfens,  nil 
adtulit  quo  coniedturam  fuam  firmaret.  At  confedlam 
sem  nuperus  Gallicus  interpres  contendit  eo  , quod  apud 
Theophr.  Hili,  Piant.  IX  1 1.  cum  Pyrrhaea  ( ut  ait ) Oeta 
iungatur.  Qui  ( quum  apud  hunc  auaorem  1.  c.  ubi  non  de 
AejtM , fed  de  EUetont  agitur,  iic  fcriptum  legatur: 

WfU  rdr  riwAa/xr  «1  <x  rnt  Oint  avKf,hyevrt'  - - - /cora* 
yc^cv  eutrau  rSt  Oiruf  m/i  rdr  Itvfir. ) fi  pro  nvAtefacr , 
Flvpcfar  fcriptum  oportuilTe  cenfuit,  docere  nos  debebat, 
quo  fundamento  nitens  pro  certo  & confero  id  fumfe- 
nt;  aut  quo  pado  id,  quod  in  quaeflione  verfabaiur  , 
adhibita  fumtione  non  minus  controverfa  extra  dubita- 
tionem collocari  potuerit : five  pro  mf\  rlr  riupctr , 

Txr  nv/pxr  aut  riv/paMr  le|it , Livium  adeat  XXXVI.  ^o. 
aut  Hemfierhufuim  ad  Luciani  Timon,  c.  6.  qui  eum  do. 
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ceant,  quaenam  illa  TTvfi«  fit , quam  dixit  Theophraftus. 
— n<h  fuTf  fortean , aut  'A<f  ira.it,  (ait  Casaub.  ) 
nfcripTerat  Theophralius.  u — quorum  oppidorum  utrum» 
que  Theflaliae  fuit , & 'A^tcu  quidem  eiuldem  Magne* 
liae  Theflalicae , in  qua  Pyrrha  oppidum  a Plinio  memo* 
ratum  fupra  diximus.  Poteras  etiam  conieflare  , 

quod  Arcadiae  oppidum  fatis  notum  efl,  cuius  etiam  Pii» 
nius  eodem  loco,  quo  de  Aquis  agitur,  mentionem  fecit. 
XXXI.  j,^o. 

aij(/i.M  Xi'  ‘Tcrt  trif)  T^r  Ni?A«r  &c.  Repetiit  a 

haec  ex  Noftro  Eultachius  ad  II.  a',  p.  761.  is.  Plinius 
vero , XXXI.  4 , 49.  eumdem , ut  videtur  , Theopbrafti 
locum  ob  oculos  habens;  Nili  rigua,  itu\u\t,pluviat  amo‘ 
ra  fcccrt , magna  pefiUtniid  Aegypti.  Quem  fi  fequaris , fia- 
tuenduffl  erit,  aut  iatercidifle  aliquid  in  nofiris  libris,  aut 
pro  avyuSt  (quae  eft  ficcitas  ex  vehementi  aeflu  ) 
oportuMle. 

f/CTitjS^Afir  ri  epnt  1.  Ait,  nempe  Theophraftus , e cuius 
libro  trtf)  'Ttiret*  & fuperiora  dufia  funt,  & quae  fe- 
quuntur.  Pro  oMuip,  mendofe  h.  1.  AAvxir  babmt  tres 
editt.  Cafaub.  (fic  & paulo  poft  bis  habet  ed.  Ven.  quae 
h.  1.  verum  tenuit  cum  nofiris  msstis;)  tum  nark  pro 
x<i6«c  fola  poftrema  ed.  Caf.  Quibus  Aiblatis  mendis , ve» 
reor  tamen  ne  vel  fic  nondum  fetis  emendata  oratio  fit; 
cum  qua  conferendus  eft  Plinius  XXXI.  f,  30.  Mox, 
cum  in  cd.  Ven.  & llaf.  confentientibus  msstis  in  hunc  mo- 
dum legeretur,  xata  tW  it  Kiiatfun.  ere^’  f ZarW  tlerii- 
fitet  iifii  im : editor  quidem  Venetus,  p<^  Ketaipori 
fteltulam  pofuit , defeflus  fignificandi  caufia ; Natalis  vero 
Comes  latine  fic  venit , quafi  nihil  deefiet : Sicm  fui  in 
Cithaerone  eft,  apud  quem  lovit  Marlm  templum  eft  eredum. 
At  lacunam,  quae  erat  in  Graecis  verbis,  difertior  inter- 
pres dofliorque  Dalechampius  perfpede  e Ptink)  fic  ex- 
plevit : ut  ad  Cithaeronem  , uii  lovit , & in  Caria,  uti  Neptuni 
delubrum  eft.  Scilicet  Plinius  (loco  modo  citato)  praeter- 
mifia  quidem  Cithaeronis  mentione , & lovis  terofui , per- 
opportune eam  ipfam  partem  verborum  Theophrafli , quae 
apud  Athenaeum  interciderat,  confervavit,  cum  ait:  Et 
in  Caria,  uii  Neptuni  umplum  eft,  amnis,  qui  fuerat  ante 
dulcis , mutatus  in  falem  eft.  Ex  et^em  Plinio  dein  Cafaubo» 
nus  graeca  ea  verba  effinxit,  & in  contextum  recepir, 
quae  exhibuimus;  de  quo  fupplemento,  aut  de  lacuna 
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aquae  in  Graecis  libris  erat,  mireris  eumdem  Cafaubo- 
num  ne  uno  quidem  verbo  in  Animadverfionibus  monuif* 
fe  leSorem ; cuius  filemii  ea , puto , caufla  fuit , quod 
eadem  naeca  verba  cum  in  ora  alicuius  libri  aut  in  ex- 
cerptis lefiionibus,  quibus  illeufus  efi,  e dofii  cuiufdam 
vin  emendatione  adnotata  inveniflet,  pro  vetufti  alicuius 
codicis  fcriptura  habuerit,  edque  tam  evidenter  verd,  ut 
non  modo  abfque  ciuiffatione  in  contextum  recipienda, 
fed  ne  ulla  quidem  adnotadone  indigere  ipfi  viderentur. 

AD  CAP.  XVL 

St.  Sic  refie  dedere  noflri  codices,  non 

, ut  erat  editum,  h Tftilm.  De  a^uis  in  Trot^tnt 
illud  adnotavit  Plinius,  quod  Mnun  cu/pa  onuiium  puUt  vt- 
da  fuitiunt.  XXXI.  1,8, 

]i  Ad  frroautTii  rede  Dalech.  e graecorum  ufu  voca- 
bulum Sftixh^f  intellexit.  Mira  vero  & incredibilis  eft 
differentia,  cum  legimus,  cotylam  aquae  Pangaej  montis 
bieme  nonaginta  ftx  drachmas  pendere,  aelhite  nonnift  qua- 
draginta ftx.  Ea  cauffa  eumdem  Dalechampium  commo- 
vit, ut,  mera  quidem  ex  conieduri,  (nam  nec  alium  te- 
fiem  invocat , & codice  manufcripto  nullo  fe  ufum  effe 
ipfe  in  Praefatione  profeffus  eft;  quem  etiamfi  habuiffet, 
nihil  hic  ab  editis  diifcedentem  repenurus  erat : ) pro  qua- 
draginta fex , fexaginta  fex  poneret , hac  adieda  adnotano-'' 
ne:  » Cotyla  continet  cyathos  fex:  cyathus  fefcunciam 
» & fcriptula  quatuor.  Cyathi  fex  efficiunt  drachmas  fe- 
» ptuaginta  oao.  Aqua  Pangaei  hyeme  gravior  eft  rcli- 
»quis,  unciis  duabus  & totidem  drachmis;  aeftate  levior 
» fefcuncia.  u Abfque  animadverfione  hunc  locum  prae- 
termilit  Cafaub.  Ih  proxime  feqq.  verbis  ovariAXci 
auT^,  ex  msstis  aur^  reftitui;  pro  quo  cum  vitiofe  ed. 
Ven.  & Baf.  ai/rW  haberent,  fiio  arbitratu  a urit  edide- 
rat Cafaub. 

Ali  XM  it  toit  ytiittMi  ^itt.  » Sine  exemplo,  quod  equi- 
ndem  meminerim,  (ait  Casaub.)  ytotfetta,  pxohorolopo- 
nrum  eo  anere  pofuit  Athenaeus,  quod  horas  fluxu  aquas 
>1  indicat.  Gnomonice  ,'expofita  Vitruvio  in  nono  libro,  cir- 
»ca  umbrarum  rationem  tota  verfatur.  Sed  auSor  fpeciei 
n nomen  yttvnae  ufurpavit.  Itaque  it  rsit  ytiputi  ftst 
vilSitf,  eft  aqua  fluens  in  horologiis,  quae  proprie  clepjydrat 
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» vocantur. u — At  per  ipfum  veriverbium,  vocabulum  b 
yrofto»  Cnempe  rSp  ifar , ul  tR,  horarum  iadtx)  perapte  de 
quovis  gaurt  horologiorum  uTucpari  potuit.  Qua  occatio- 
ne , cum  Mhtnaeum  rariore  notione  illo  vocabulo  ufum 
effe  dicat  Cafaubonus , iterum  iterumque  monitum  veKta 
ledorem , ut,  five  de  rebus  agatur , quae  toto  hoc  Athe- 
naei opere  trafiantur,  five  de  ftylo  ac  dicendi  formulis, 
memiaerii , vix  centefimam  partem  ipfius  Athcnati  efie ; re- 
liqua omnia,  cum  res,  tum  verba,  iis  audoribus  efle  tri- 
buenda , e quibus  excerpta  haec  omnia  congeftaque  no- 
bis adpofuit  Deipnofophtfta. 

u(  x«)  iuhirfitr,  iifqsvTifut  i^sr  rkr  ^vrir , xa)  /ab 
iuoior  v««^er.  Ad  priora  verba  ir  uii  tV  IhtUMurttr , in- 
telligi  par  efi  e proxime  praecedentibus,  trMicrtr  J>iTrtu 
xartfi^aWar , coftiop*  iruSgtt  diiigtatiort.  Quo  ex  loco  col- 
ligi videtur,  haud  incognitam  fuiCc  veteribus  rationem, 
aquam  marinam  coquet^  potabilem  aliquatenus  redden- 
di ; quam  tamen  nonnifi  fwe  ad  medicatos  ufus  viden- 
tur a^ibuille,  de  quibus  confuli  Plinius  poteft  XXXI.  6, 
^3.  Poftrema  verba,  xal  /ab  H/aowr  ad  literant 

Ibnant,  nee  fimUittr  adficituri  quod  quo  referretur  cum  non 
viderem,  paulo  commodius,  nec  vero  minus  ex  ufu  grae- 
d fermonis  fic  converti  pofle  putavi , ftJ  iUam  qurduatem 
non  habet ; qualitatem  autem  intellexi  terrenam , de  qua  mo- 
do dixerat,  7^  /1  ctAvxbr  yiwcTtrrtpir  iart.  Quod 
rede-ne,  an  fecus,  a nobis  £idum  fit,  iudieet  peritus  le- 
Aor;  aut  videat,  magis-ne  fatisfadat  Gallicus  interires, 
felix  ingenium , cui  mhil  obfcurum , nihil  abfeonditum  , 
omnia  apena , certa  omnia.  Eius  interpretatio  totius  huius 
loci  haeceft;  L'eau  fiUniteu/e  (fic  enim  intsiligendum  rb 
•tAvxir  ille  contendit , quod  graecis  omnibus  idem  ac  vb 
valet  ^ ejl  plus  tcrreuft  que  ies  autret , & <t une  co~ 
Sion  plus  dificik:  e'ejl  ce  que  prouve  Feau  de  la  mer,  qui, 
quoique  nalurtUement  a une  quaiiie  plus  chaudt , ne  s'echauffb 
pas  fur  le  ftu  en  mime  raifon.  , 

(sittt  y irifufetn  tut  bxvxwr , tV  T«f  'Afihine.  Una  c 
vero  omnium  falfarum  prorfus  indomita  efl  Aruhufat  aqua^ 
Cum  plures  variis  in  regionibus  memorentur  Arahuftt 
fontes,  quorum  celeberrimus  ille  eil,  qui  Syracufls  in  Si- 
cilia fluebat,  de  quo  mira  etiam  multa  narrantur;  de  eo 
ipfo  fonte  hic  agi  flaiueruni  interpretes  E>alech.  & Ca- 
faub.  Quo  fumto , illud  oriebatur  incommodum , ut , quo- 
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c niam  potu  iucundam  nec  falfam  utique  fuifle  Aretbufae 
illius  aquam  fatis  condat , (quod  etiam  diferte  Strabo  do> 
cet  lib.  VI.  p.  27t.  ed.  Caf.  cum  quo  conf.  quae  notavit 
Hemfterh.  ad  Lucian.  Dial.  Marin.  IIL  1. ) pro 
MMf , Tur  /u  » vel  « V X kKviiSf  corrigere  cogerentur  t cuius 
remedii  violentia  eo  magis  etiam  importuna  hoc  loco  vi- 
deri debebat , quod  totius  orationis  connexio  indicare  vi- 
debatur, non  de  dulci  a^uu,  fed  de  /dlfa , eodem  hoc  lo- 
co loqui  voluifTe  audorem.  Accedebat  alterum  incommo- 
dum , de  infigni  prae  caeterts  ireftip.tif , id  ed , di  coquen- 
dum 6f  ad  concoquendum  difficultate  ; ( conf.  Foefii  Owoo. 
Hippocr.  in  voc.  'Ar^tcjursr  ) quae  immerito  utique  tribui 
illius  Arethufae  aquae  videri  debuit.  Quas  eSugiffent 
difficultates , fi  , ut  a Gallico  interprete  prudenter  aQxim 
video,  aliam  circumfpexiflent  Artthufam  , inquam  reve- 
ra caderent  ea,  quae  hic  confentientibus  libris  omnibus 
leguntur.  Atqui  eam  in  Armenia  maiore  erant  rcperturi , 
in  qua  nitrofum  lacum  fuifle , cui  Aretkufa  nomen , Plinius 
memorat,  11.  lo),  106.  quem  eumdem  lacum  emnut  il- 
lata pondera  fujlinert , & nitrum  ntiulis  exhalare  fcribit  idem 
Plin.  VI.  27,  31.  Alii  quidem  Arethiflam  vel  Artifam 
eum  lacum  , alii  aliter  vocant , ut  monuit  Salmaf.  ad  So- 
lin.  p.  489  fq.  quos  nunc  non  moror ; illud  unum  mone- 
re contentus,  fi  integrum  haberemus  hunc  Athenaei  li- 
brum, adiefiam  fortafle  vifuros  nos  fuifle  notam  ali- 
quam , qua  caveretur,  ne  idam  Armeniae  maiorit  Arethu- 
jam  cum  aliis  Arethufis  confunderet  ledor. 

fv  Kpurrwri  iarh  vXwp 
(lettfee  harwfei  ufaierrei  rbr  *lr»r  eri  Sin  jut)  rpetr  v|ui- 
par.  Pro  vulgato  Kparrvri  a Brunckio  adnotatum  K p <i  rw  ri 
video ; nefcio  an  ex  cod.  nodro  h.  quem  ille  mim  tra- 
daverat,  e quo  tamen  in  notulis  nodri  caufla  excerptis 
nihil  ad  hunc  locum  adnotatum  reperio.  Quidquid  fit, 
utrumque  redfum  fuerit : nam  quamquam  in  Theflalici  il- 
lius oppidi  nomine  magis  vulgata  feriptura  Kjkrtie  eft, 
cum  apud  alios  auSores,  tum  apud  Steph.  Byz.,  tamen 
apud  eumdem  Stephanum  in  loco  e Stralwne  citato  Kpar- 
fi>r  dare  msstos  libros  docuit  Holdenius.  Sequentibus  in 
verbis  iungendam  putavi  codicum  nodrorum  feripturam 
cum  edita,  alterainque  ex  altera  fupplendam.  Orationis 
autem  druduram  talem  intellexi , vSap  ieffcir , S 

Stpjuairtr  rir  x^Setta.  «Trtr,  /laritpir  ( fcil.  «vT^  ie/qc^r ) 


/ 
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M /ut  &C.  id  eil,  a^ua  Uniier  calida,  quae  calefactetis  vi-  c 
Bum  cum  ea  mixtum  , confervae  illud  calidum  SlQ.  Cafaubo- 
nu$,  fcriptorum  librorum  nullam  faciens  mentionem,  ve> 
luti  fua  de  conieflura  fic  fcribendum  cenfuit:  titvjfS  itf- 
IJietTter , S 3fpf4k>  /ncTup»  &c.  quod  fi  cui  commodius 
videtur,  cum  eo  equidem  minime  pugnabo.  Eamdcm  rem, 
eumdem  cum  Athenaeo  audorem  (qui  etiamnum  Theo* 
phrafiuseflie  videtur)  fecutus  PHnius,  bis  verbis  expreflit: 
Cranone  e fi  fons  calidus  citra  fummum  fervorem,  qui  in  vinum 
additus  triduo  calorem  pottonis  cufiodis  in  vafis. 

Ste  ruti  rut  ifi&fiuo  jStAr/»,  xu)  rk  iu  UfvaraKKiv  Si,  A 
Dalechampius  vertit : Eadem  ranons  codefiis  aqua  meSor  efi  , 

& quae  liquatur  e glacie  ; in  eamdemque  tenteniiam  Gallicus 
interpres.  Qui  non  viderunt , pro  ifia  fententia  Tat  oft- 
^itt  oportuifle , non  T»r  i/sfifurr.  At  nihil  mutandum , 
modo  rede  interpreteris.  EMxerat,  /lai  t<ut«  xatl  tSi  «vi 
rStxmfM  (fcil.u/atT«)  StuiT  y^funa,  iTrcu : ad  ifta  ver- 
ba reteruntur  haec , xat)  rit  fieMler , fcil.  alri 

rk  UTh  rifc  ^liror  , id  eft , quapropter  aquae  e nive  liquatae, 
meliores  etiam  funt  quam  pluviales.  Quam  in  fententiam  Pii» 
Dius,  eadem  graeca  verba  refpiciens,  ait.  Ideo  &>  tuves 
praeferunt  imiriius.  Scilicet , licet  leviflima  aliis  cenferi  fo> 
leat  imbrium  aqua , tamen  ei  praeferunt  aquam  e nive; 
quia  nempe,  ut  modo  dixit  Athenaeus,  continet  nix  id 
quod  maxime  potaiile  efi , (vellem  addidi  flet  Icvi^mum  vel 
fuiiilijfimum , quod  fortalfe  ab  Epitomatore  omifltim ) id- 
queab  aere  percujfum:  quam  in  partem  Plinius  XVII.  s,  s. 
ait,  nives  liquorem  praeiere  purum  levifiimumqua , quando  nix 
aquarum  coelefiium  fpuma  efi.  Pergit  dein  Nofter,  x«)  Tat 
iu  ufvtikM.»v  /i,  fciL  fitMltr  ofsfifim,  id  efl,  atque  ' 
etiam  quae  e glacie  liquantur  aquae  , praefiare  cenfentur  imkristm 
aquis.  Verum  ifla  quidem  verba  Plinius  et^em  loco  ita 
reddidit,  ac  II  non  rk  iu  xpurr.  fed  twx  Ix  ufuarkKKw 
legifiet ; nam  cum  dixilfet , Ideo  6r  nives  praeferunt  imiriius , 
fubiicit,  niviiusque  etiam  glaciem  : qu^  minus  commo- 
dum videtur. 

T^  ycur  Tnr  ir  Alptrar,  spvtpW  ylmus  M e 

T<r<tr  n/jiifeu.  Plinius  XXXI.  ^ , )o.  Mutantur  6e  colores 
aquarum  : fcut  Babylone  lacus  aestate  ruiras  haiet  dieius 
undecim.  Graeca  vero  verba  ex  Athenaeo  fic  repetiit  Eu> 
fiaih.  ad  lliad.  a',  p.  761.  I.  21  fq.  ut  intellieas,  non  ma- 
gis ipfum  fuo  in  co^ce,  quam  nos  in  nonris,  adkdam 
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« vocctn  ( quae  ab  Epitomatore  praetermilTa  vide- 

tur) reperifle. 

ri  iTi  Tou  BofVffUnvf , tutri.  Ttrar  yjinvt  iofU<f>sr , 
xtiiTtf  SfTof  KaS’  uT<^|S«AHi'  /^‘TTeu.  Gracca  verba  uique 
pariter  habet  Euftath.  eodem  loco,  quo  fuperio* 
ra.  Latine  omnia  Plinius  I.  f.  fic  expreflit : £i  Boryjlhe- 
ntt  afflatis  ttmporibus  catruleas  ftttur,  fuam^uam  omnium 
atputrum  unuiffimus.  Quae  apud  Athenaeum  fequuntur  ver- 
ba, cum  fatis  emendata  dedilfent  fcripti  libri,  in  editis 
varie  alterata  fiint  & corrupta,  partim  negligemia,  pat^ 
tim  intempeftiva  fediilitate  Editorum.  In  ed.  Ven.  erat: 
ra/stur  tou  usrititt  iTkta  yhnat  fik  Mvtfittira.  Tar 
it  ttit  B^ftitu,  Ined.  Baf.  vafitiot  tijov  ifrkra  yitiTai, 
fik  TKt  it  Ttit  fitftioit.  fcil.  perperam  omilFo 

nomine  u-rititt.  Eamdem  feripturam  H.  Stephaniis  fecu- 
tus  ell.  Denique  Cafaub.  fua  auQorirate  fic  edidit:  eii- 
f4*r»r  /i  Toirtv,  ri  inrkta  'ffrititr  tix.ir^tu,  yittras  tik 
tuv^iraru  Tkt  it  tmt  jSrpi/air.  In  Animadveruonibus  ve- 
ro idem  Cafaubonus  monuit  quidem , tA»  tr  rcit  ficfihit 
veni  debere  fiantitus  A<iuiloniius , non  (ut  a Dalecam- 
pio  fadum  ) in  locis  fcpuntrionalitus ; caeterum  nec  de  mu- 
tatione Graecis  verbis  a fe  illata , nec  de  fuperiorum  cdi« 
tionum  ledione,  nec  de  codicum  manu  exaratorum  feri- 
pnira , vel  uno  verbulo  monere  dignatus  ell  ledorem. 
Atqui  codices  mssti  id  ipfum  dedere,  quod  dedit  Vene- 
tus editor;  nifi  quod  hic,  cum  , quid  edet  Toir  ^atiiut, 
parum  intelligeret , fuo  ex  ingenio  duas  voces  t it  r ir 
adiecit,  quas  rede  ignorant  mssti.  Et  in  ipfa  illa  codi- 
cum feriptura , quam  eamdem  verbum  de  verbo  recepi, 
nihil  admodum  defideres;  nifi  fone  particulam  'iii  poli 
ofiftiTn  /i  pofitam  malueris,  quemadmodum  paulo  ante 
dixit,  aiifititr  J'’  'in  k»)  i xpvrreAAar:  fed  poterat  etiam 
abede  ea  particula,  quemadmodum  in  illis  exemplis  ab- 
eli , auae  e Polybio  in  Lexico  Polybiano  ( fub  voce  Sit- 
/uir«r)  a nobis  indicata  funt.  Ac  poliulare  quidem  vide- 
batur cultior  fermonis  graeci  ufus,  ut,  abfente  particula 
8ti,  deinde  ^etf  poneretur,  hoc  modo:  nuMt  fi'  nv 
ykf  'Tacitior  6tc.  fed  potuit  etiam  ilia  vocula  (ab  Epi- 
tomatore faltem ) citra  graviorem  culpam  omitti.  Quod 
fi  pro  yltiTCLi , tiytTcu  dedilfent  fcripti  libri , lubens  uti- 
que accepilfem.  Sic  Plinius  loc.  cit.  de  Borydhene  lo- 
quens,  idtoqut  innatans,  ait,  Hypani;  at  idem  valet 
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id  quod  dant  apud  Athenaeum,  libri  omnes , rtv  « , 

ftet  i^kfu  yittTa.1.  Quod  Cafaub.  monuit, 

( fcil.  MiuMf ) valere  flantitms  a/iuUoniius , rede  provo- 
cavit ad  AriAot.  ProUem.  XXllI.  9.  At  nil  opus  erat 
adieda  < r praepofitione , quae  percommode  poterat  ab- 
effe,  & plerumque  abeft  in  illa  dicendi  formula.  Sic  fane 
in  eodem  Ariftotelis  loco  paulo  poft  habes  rtir  /i  fitftitie 
abfque  praepofitione:  &,  eife  in  hoc  genere  hunc  mo- 
rem loquendi  ftequentiorem , obfervaverit  quifquis  non 
hofpes  eft  in  graecorum  fcriptorum  ledione.  Sic  raTt  im~ 
cint  vidimus  apud  Polyb.  IV.  44,  6.  fic  in  fing.  jSopf»  ktt- 
f<4»  eft  apud  Herodot.  VI.  139.  & apud  Hippocr.  de  Aere, 

Locis  & Aq.  T.  I.  p.  m.  184.  rairt  nrUw  , rs/n  fUfUiti. 

Pro  eo,  quod  apud  Athenaeum  Icribitur,  flantibus  aqui~ 

Ionibus  Hypani  /iipenortm  fleri  Soryfthtntm,  vice  ver- 
fa  Plinius , nec  abnmili  tamen  fentemia , verbis  fupra  ad- 
latis  haec  fubiicit:  Iniquo  iUud  mirabik,  austris  flantibus  , 

fuptriorem  Hypanim  flsri.  De  Hypani  vide  mox  rurfus  , 

NoArum  p.  43.  d.  ^ 

A D C A P.  X V I 1.  ; 

n«AX<ip(,ei/  f tlr)  npitreu , xl  /sir  -rori/seirtfat,  xel  j 

nrtfas‘  ett  ti  trcpl  .Quod  hic  oiratsf  vocat,  . 

id  ipfum  mox  dein  ri  i^v  dicit : quo  magis  adparet , dc 
eis  aquis  hic  agi , quae  addulu  vocari  folent : de  quibus  ^ 

Plinius  agens  II.  103,  106.  eumdera  Paphlagoniae  fontem,  ' 

dc  quo  Nofler loquitur,  commemorat;  Lynceflis  (inquit)  . 

aqua,  quae  vocatur  acutula,  vini  modo  temulentos  facit:  item 
in  PaphLtpnia.  Eiufdem  fontis  Vitruvius,  Cafaubono  d-  ' 

tanis,  meminit : (VllI.  3.  extr.)  Sunt  etiam  fontes  ut  vino  J 

mixti : quemadmodum  ejl  unus  Peahlagoniae , ex  quo  etiam  fine 
vino  potantes  flunt  temulenti.  Quod  autem  hic  legitur  xi  ' 

fxir  mripdevtfxt , i.  e.  afU  (fontes)  potabiliores,  refertur  ! 

ad  id  ipfum  quod  mox  fequitur,  aAjuwcTiir  /’  xftx  7^  ' 

i^ei,  quod  idem  valet  ac  A dixiflet  xxtaei  J"  xxpLeifeit  xjxx 
r£  ( intell.  oirh  ) ir  Six.  alii  vero  fimul  cum  acido  fa-  I 

pore  falfuginofi , adeoque  minus  potabiles.  Pro  nr^t  »r'  * 

9»fi,  ^xv)  adnotavit  Brunclc,  i.  e.  aiunt;  quod  per-  ' 

commodum  utique  foret ; fed  pita-i , in  quod  confentiunt  ‘ 

libri,  ut  perfaepe  in  hac  difputatione , fic  & hoc  loco 
non  minus  commode  five  ad  Athenaeum  referri  potell. 
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e quem  id  dcctre  aiat  Epitomator,  five  ad  Theophradum 
aliumve  audiorem , quem  id  trjJtrc  dicat  Athenaeus. 

Quem  i»  Siaararr  ris  SiMAUcr  fonitm  memorat,  acUu- 
Um  aquam  fundentem,  eamque  fimul  falfam;t:m(Aem  me- 
minit Antigonus  Caryftius  Hifloriar.  Memorab.  cap.  1 54. 
edit.  Beem,  audorem  Lycum  Rheginum  citans : Abaor  iT) 
'Pir^rrof  Afysir,  7<ir  /uir  sr  rq  Suutrur  yitfq  ) 

o^or,  S^tf  i^i  rur  •/if/icarati’  -)(j>6niTau,  Quibus  for> 
talTe  verbis  nitens  SalmaGus  ad  Solin.  p.  89.  ubi  Athenaei 
hunc  locum  citat,  iquat  tw  ti^ii  pro  ofjix  feri* 

pfit : quae  novatio  non  modo  parum  necelTaria , fed  ne 
commea  quidem  erat.  Nam  Geue  apud  Cary&um  per- 
commode ri  ftabat , id  eA  aatum ; fic  apoAiolirum 
cum  & tUfiMii,  quae  praecedunt,  aptius  con- 

veniebat adiedlivum  pro  fubftantivo  poGturo,  tc  i;ii,  quod 
acidum  faportm  fignihcat.  Oe  Sma/eis,  cum  fatis  conftet 
univerlam  Siciliam  oiim  Sicaniam  fuifle  didtam , monuic 
Casaubonus:  »fui(Te  Sicaniam  etiam  peculiare  nomen 
ncuiufdam  particulae;  iAamque  Sicaniam  haud  procul 
» Agrigento  fuifle,  e Stephano  Byzam.  videri  conflare. 
Nempe  Stepbanus : Suutria*  inquit,  n 'AxfxiyKr- 

rhap.  Alii  quidem  etiam  oppidum  commemorant,  cui  Si-^ 
conia  nomen , in  Agrigenti  vicinia , ut  notavit  Scholiafl. 
Lycophr.  ad  vf.  9^1.  ubi  ad  ipfius  etiam  Lycophronis 
prqvocat  audoritatem,  fcil.  ad  ea  quae  vf.  870.  fcripfe- 
rat  ille  podta. 

tr  Yiafxnfvtim  iTncpctTi(:f.  &c.  Eifdem  verbis  Ari- 
iloteles  de  Mirabilib.  Aufcult.  cap.  113.  (ed.  Beem.)  ’£r 
Ta  inupcLTliq  ( inquit  ) Tur  Kap^ntterlar  - - - upUrnt  ifiacioi/ 
^aoir  lirat,  Eumdem  fontem  alii  in  agro  Agrigentino  in 
Sicilia , alii  prope  Mytiftratum  Siciliae  oppidum  ponunt ; 
qui  omnes  amice  inter  fe  confentiunt.  Quam  enim  Car- 
thaginienfium  ditionem  Arifloteles  dixit,  ea  ditio  in  Sicilia 
infula  intelligenda  erat : quod  non  obfervafle  videtur  Ca- 
faubonus,  qui  poflquam  Ariflotehs  verba  modo  diflaad. 
pofuerat,  continuo  ifta  Vitruvii  fubiecit:  [VIll.  3.3  Ium 
Carthagini  (five  Carthapne)  fons  tfl,  in  quo  natat  infuptr 
oleum,  &c.  tum  illa  Sotionis,  [ex  libello  <r«p)  floTcpuir 
jue)  Kpnriir  tut)  At/crUr , p.  141.  ed.  H.  Sieph.]  'Apirro- 
tiMK  irrep<r,  xacTot  Kapy(tifita.  npiriit  ilreu  iKaliv  &c. 
nulla  adieSa  animadverfione , qua  moneret , falfos  efle  Vi- 
truvium & Sationem,  cum  prope  Carthaginem  ponerent, 
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Jjuod  in  Sicilia  erat  quaerendum.  De  quo  errore  Saltna* 
IUS  monuit  ad  Solin.  p.  89.  & Becmann  ad  Ariftot.  I.  c. 

& Antigoni  Caryfiti  interpretes  ad  cap.  154.  Simillimum 
Stephani  Byzantini  errorem , aut  eius  qui  opus  illius  in 
Epitomen  redegit , notavimus  olim  ad  Appiani  Hift.  Hifp. 
cap.  33.  & ad  Polyb.  1.  >4.  10  & ii. 

Quod  ait  S Daledianmius  nude  p/o  tx-  { 

ctpto  vertit;  Salmafius  vero  (loc.  ctt.)  i Ito  verbo  indicari 
modum  exiftimavit,  (|uo  oleum  illud  ab  incolis  eius  re- 
gionis colligebatur.  Scilicet,  quod  Plinius  XXXV.  15,  31. 
dicit,  ubi  de  oleo  illo  loquitur,  quod piagut iitumcn liquorit 
oUacci  vdtat : Incotac  id  arundinum  paniculis  colCgunt , ci- 
iijfmu  fiefmdkairtjccns ; aut,  quod  paulo  pluribus  verbis 
^linus  cap.  3.  complexus  eft,  hoc  pingue  (^oleum)  haertt 
arundinum  comis  de  affiduo  volutabro  , e quarum  capillamentis 
legitur  unguemum  ; id  ipfum  Salmafius  exiftimavit  apud 
Athenaeum  aTsrqiecipoiirbej  dici , id  eft , volutatis  in  fum- 
ma  aqua  barundinum  panniculis  adhaerefcert  illud  oleum , ac 
fic  colligi.  Quorum  mihi  quidem  nihil  reperire  in  verbo 
AcrtufiufoZr  licuit,  q^uod  & vi  originis  & per  ipfam  fuam 
formationem  nihil  aliud  hoc  loco  figniticare  pofle  vide- 
tur , nift  c^adfuc  nnisTr , id  eft , globulos  vel  pilulas  facere : 
quae  diSio,  u<pa.ifaj>  eroitlv , eiufque  fynonymum,  eu- 
rTftyyi)hj,ur  , iocofo  quodam  fcniu  jntra  occurrit , IV. 
163.  e.  ubi  homo,  qui  bona  fua  abligurivit,  dicitur  u^ifosr 
nriTottiitnat  Tiir  aveicir  , x<i)  fvttrrfoyyvKKirtu  , id  eft  , 
bona  fua  veluti  in  pilulam  conglobata  devoraffe , . ut  commo- 
de reddidit  H.  Steph.  in  Thef.lll.  1160.  h.  Igitur  . iilentio 
praetermittens  Athenaeus,  aut  certe  Epitomator,  rationem 
colligendae  illius  pinguedinis,  ait,  globulis  ex  ea  faffis 
uti  incolas  nrfbt  ra  x fieret  uui  T<t  XTHtn  : quod  Plinius, 
ad  fcabiem  iumentorum,  dixit;  Solinus  vero,  unguentum  me^ 
dicum  contra  armentarios  morbos  ; Antigonus  Caryftius,  iTu- 
tetritu,  ait,  qifea.rx  xai  , vim  habere  tuber- 

cula fcabiemque  fanandi  — Haec  fcripferam,  cum  verbum 
illud  kxoa<faifovr7u.f  eadem  fere  ratione , qua  a nobis , a 
Gallico  interprete  redditum  vidi:  les  gens  dupays  Cenlevent 
par  globules. 

’Er  hiyasc  ne  KtMueif.  Ex  pluribus  oppidis , quibus  Ai*  a 
nomen , primo  loco  siegas  Ciliciae  nominavit  Steph. 
Byz.  & apud  Strabonem  quidem , XIV.  676.  b.  mutata 
paulifper  terminatione  AiyuTeu  vocatur  id  oppidum;  fed 
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a alii  aodores  ^ quorum  teftimonia  Cellarius  in  Geagr.  An* 
riq.  collegii ) in  nomen  conieotiunt.  Quare  per  fe 

nihil  fiabei  vulgata  apud  Noftrum  fcripiura,  quod  rufpe- 
Aam  eam  recidere  debeat.  Sed  caEdarwn  apuarum  apud  j4t- 
tas  Ciliciae  nemo  alius  , quod  fciam,  fcripior  mcntiooeai 
Kcit : at  Stf^Lu  vel  EgeJIae  in  Sicilia  ( Graecus  fcriptor 
diceret  ir  Aiyierr»  SuiMac,  vide  Pluiarch.  Mor.  p. 

с.  d.  & Strab.  ■ XIII.  608.  b. ) haud  dubie  erant  cabdae 
aquae,  Htffek  xeaiTfk  'E^r^reut  vel  hiyit^atiit.  Diodor. 
Sic.  IV,  15.  Strab.  V.  >75.  a.  Antonini  Itiner,  p.  91.  £t, 
quemadmt^um  Athenaeus  noller  ait  dulces  ede  (id  ed, 
potui  Mptjs)  eas  aquas  de  quibus  hic  agitur,  ik  E^daeaa 
aquas  potaiUts  cfle  ditcrre  Strabo  I.  c.  obiwvavit.  tam,- 
quam  laciie  ex  Ai^irri  Satu/,iae  a librariis  effingi  Sryatfi 
rit  Ktxtxiat  potuerit,  nil  adtiner  dicere.  Accedit,  quod 
PKnius  XXXl.  6,  32.  ubi  eafdem,  quas  continuo  deinde 
Athenaeus  nominat,  aquas  commemorat,  quae  funt  in 
Larijfa  Troade,  Magnejia.,  Melo,  Lipara,  ibidem  eiPdem 
praeminit  agu-ts  quae  (unt  ui  Seg^a  Sai&aa  { ut  eumdem, 
e quo  fua  Athenaeus  hauiii  , ob  oculos  habuifle  audoreut 
videatur:  nam  quod  ibi  (Hinius  non,  ut  hoc  loco  Athe- 
naeus , aquas  illas  ut  dulces  commemorat , fed  hoc  ait , 
cffe  illas  calidas  quidem,,  nec  vero  medicatas;  non  adeo 
multum  inrercfle  videtur.  Sed  hoc  qualecumque  fit,  fa- 
lis fubefle  cauiTae  mihi  vifum  erat  , cur  it  ric  ii  Ai- 
yiar»  (ficemm  in.  Nota  fub  domeuu  nodro  pofitum 
volueram,  non  <u  rk  ectpi  Hytairt)  Sia  (Alar  feri* 
pfiiie  Athenaeum  b.  K.fufpicarer.  Sed  quoniam,  ut  initio 
'dixi,  ed  revora  ciiam  Ci/iriat  oppiduhv,  ]>degae  thdua; 
vix  credibile  for^  videatur,  tam  do£le  peoufire  libra*' 
lios,  aut  fonuito  cafu  ita  Ib^um  cite,  ui  hi,  cum’ in 
Htvoque  fii  oppidi  fli. 'regionis  nomine  .(Ai^sd^  & Srar- 
aU*,)  a vero  aberraverint , in  Ldam  potiffimum.  feripns- 

' ram  per  fe  fpecioiam  inciderent,  itaque  altera  fimul. oc- 
currebar fufpicio,  utrumque  hartaile  oppidum  oomiaan 
tum  hoc  loco  fuiffe  ab  Athenaeo , libracinm  autem  .fu- 
gitivo oculo  ab  ^ ToB  tr  Arjisass  ad  c^irA  ir  Ai^otiii  ab* 
«mfle.  Sed  de  hac  altera  lufpicione  ueeumquef  fiatuas; 
aKa  etiam , .eaqne'  grbvior , . dubttado : eodemuiipc  loco  mi- 
hi’ oborta  erat,  cums  rationem  infequenti  ddootatioae ex- 
plicabo. .r{  ,d  .IX/  / . -i',  siqi.'  o~  ‘ ia:j..r;i'l  huq/. 
-'’Xal«s|d  nmyitccAir. 'Tpis  yacctr  imde  arripuerit 
Animadv.  Vol.  J.  * V 
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priftius  editor , nefcio : fufpicor  autem , ex  mera  conie*  a 
Aura  ita  poTuiiTe  doAum  virum  MufuAim  , induAum  eo 
quod  continuo  "ia  msstis  fequebatur  rke  ir  rf  'Tpaiiief 
/SMflfgif , cum  meininiflet  lod  in  Triade  ^ cui  Tragafat 
nomen.  Erat  nempe  XfipyoMa,  five  (ut  alii  Tcribunt^ 
Tp<t7'«0'a(^  palus  iufa  in  Troade,  equa  Tragafiuus  <[m 
dicitur  fat  conficiebatur,  cum  aliis  auAoribus  celebranis. 
Straboni  XIIL  6of.  a.  b.  Polluci  VI.  6).  Plinio  XXXI. 
7,  41.  ( ubi  confw  quae  ab  Harduino  num.  6.  adnotata 
iiint : ) tum  ipfi  noftro  Athenaeo  III.  73.  d.  At  calido- 
rum  fontium  Tragafaeorum  nemo  fecit  mentionem.  Nec 
verq  TpaT^tear  habet  melior  nofler  codex  a.  fedn«- 
yti  ioie,  quod  etiam  ex  aliis  codd.  msstis  enotatum 
Cafaubonus  repererat.  Erat  autem  n«'yed’«'iel  ( Gve,  ut 
alii  fcribunt,  rict^aetei )- Tbeflaliae oppidum  maritimum, 
de  quo  Strabo  confuleodus  IX.  436.  a.  & Plinius  IV.  8, 
13.  Et  Pagafaeos  calidos  fonut  diferte  idem  Plinius 
XXXL  7,  39.  commemorat,  lam  vero  ne  hanc  quidem 
librorum  fcripturam  difficultate  vacare  fatendum  efi : nam, 
cum 'ex  calidorum  feattum  numero  eos  nunc  fe  nominatu* 
rum  profefTus  fit  Athenaeus,  qui  dulces  effent;  ecce  Pli- 
nius, eofdem  calidos  Pagafaeos  fomes  falem  ferre,  ait. 

S|uid  quod,  verum  fi  quaeris,  etiam  ^ui  detnde  apud 
oflrum  nominantur  calidi  fontes,  non  in  dtddius  viden* 
tur  illi  commemorari  debuifle.  Magnefia*  certe  faJ/ds  fiiif. 
fe  a^uas  eaUdas , idem  Plinius  docet  XXXL  3 , 30.  Mefi 
vero  infulae  fontes,  & Liparae , vel  fiilpfauratos  fuifle, 
vel  aluminatos,  ex  eiufdem  Plinii  lib.  XXXV.  13 ,30.  & 
3S.  coli,  cum  XXXI.  6,  31.  colligi  videtur.  Itaque  apud 
Noflrum  poft  verba  it  Aiyiorif  SiaiAfec  interddiffe  eoo* 
ieAavi  ifla,  Li  i,hv*k,  idefl,-  aliat  vero  faJfatt 

euae  verba  fuperioribus  illis,  m*  yumdtt  Irrlr,  refpon- 
^ent.  Sed  & banc  conieAuram  nonnifi  dubitabundus  pro- 
pofui:  cui  etiam  illud '«pponi  pofle  intelligo,  quod,. ad 
tvut  fi  referti  «AA<t  ti  debebat , 1 ibw  ftlr  optxtuerk, 
iion  Ifrte  fimpliciter.  ^ 

ri  r’  br  rf  Tfe^a»  A«pf«v«.  vA  v'  3>ro  vulgato  ikf 
corrigendum  commendavit  Cafaub.  qood  verum  putavi, 
pimelmim  qni^jion  cTp^eeatr,  fed  rieveeeatr,  quod 
ThcSaliae oppidum , 1300  Troadis  efi , dediffent .iilni  rasstL 
Apud  Plinium,  loco  fupra  diAo,  XXXI.  6,  31.  ubi  eo- 
fuiiidqmvde  mibus  lac,'Mitur,  fomhim  fit  mentio,  pei^ 

, " .V 


p.  4J.  IN  EPITOM.  LIB.  n.  CAP.  XVIL  507 

a peram  vulso  Lariffj  , Troadt,  edunt,  interpofito' com- 
mate, quoa  ddendura.  Nec  enim  de  Larifia  Macedoniae 
ibi  agitur,  ut  in  Indice  Geographico  Harduinus  ftatuitj 
fed  de  Lariffa  Tmadu  rtgionit,  quam.  Lttrlffatn  Troadem  vo> 
cac  Plinius,  eadem  ratione  qua  Aleundr^  Troas  diceba- 
tur pro  Alexandria  Troica. , " . ) o.  r 

<r  nftif»  - - T<t  jS^ce-iAJKtc  xtUov/are.  Quid  praedi- 
caverit de  calidis  iliis  Prufitnjiius  arjuis,  quas  fitpas  adpel- 
ktas  fuilTe  ait,  aut  quodnam  ad  genus  illas  retulerit,  ad 
dulcium- ne,  an  ad  falfarum,  (pro  conie£lura  noftra  de 
verbis  nonnullis  paulo  ante  omiflis , ) aut  quodnam  tan- 
dem ad  aliud  genus,  haud  adparet:  ncc  apud  alios  au- 
fiores  mentionem  illarum  aquarum  la^am  reperi.  Aquat 
rtgiat  fonumXn  Epiro,  Plinius  commemoravit  hb.  IV.  cap- 
I.  Quum  iam  non,  ut  in  proxime  praecedentibus,  x«) 
sr  Tlfouof  dicat,  fed  <r /i  nptumi,  indicare  haec  adverfa- 
tiva  particula  videtur , ad  diverfum  a fuptrioiUus  genus  ca- 
lidarum aquarum  fuilTe  hanc  PrufienCem  ab  audore  rela- 
tam: fed  nullum  verbum,  quo  id  genus  indicetur,  com- 
paret; nifi  forte  in  eis  quae  proxime  fequuntur  it  X* 
'Ario,---  irrl  Aivcq><t,pro  h /'debuit  sr  t'  feribi,  con-, 


iunCm-a  particula ; qua  pofiii , r^d illa  aqua  cum as,  quae 
proxime  deinde  nominat,  ad  pinguium  genus  fuerit  relata., 
in  eifdem  vero  verbis  rk  f ir  'Ar/f  -rcf)  TpetAAiir,  ipfum 


vocabulum  'AeiV  fufnedum  mihi  vifum  eft.  Nam  cum  My- 
fiam  modo  nominailet , cur  ab  ea  Afiam  diflingueret  ? cum 
Myiia  perinde  ac  Lydia  aut  Caria,  cuius  erat  urbs  tral-, 
les,  non  modo  in  Afia,  fed  in  ea  etiam  Alia  fiicrit,  quae 
fub  Romanorum  imperio  Aridiori  fenfu  Afia  nominata 
efl.  Itaque  vide , ne  t'  tr  Suiiq.  Ttfi  tpixKHf  feri- 
ptum  oportuerit.  Nomen  urbis,  quod  T^aAMr  hic  vul- 
go feriptum  erat , in  fin^lari  quidem  numero  fic  effertur 
apud  Steph.  Byz.  & altos  nonnullos  feriptores:  fed  in 
plurali  (qui  hiC  obtinet)  nonniR  eorUm  librariorum  illa 
feriptura  efl,  qui  diferimen  inter  f<  & 1 fusque  deque 
habent.  Xnpa«w^»Tar  nufquam  alibi  me- 
moratum reperio.  Vetuftum  nomen  Trallium  fiiif. 

fe,  ait  Steph.  Byz.  in  Xe^it^,  quod  an  huc  faciat  nelcio. 
Illud  video,  aXkftt,^  formatum  Xtc^tcxjirW  oportuilTe:  igi- 
tur nomen  lod  unde  formatum  adiedivum  ^ quod  hic  le- 
gitur , fuilTe  debet  Xi/uc^  uapui  vel  Xiifa  xei/sti. 

Hurtti,  quam  alii  Nvrn  icribunt,  naud  procul  Tralli- 
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bus,  'Lydiae  oppidnm,  aut  Cariae,  ut  ftatuunt  aHi.  ira-  a 
■TiMuofiifovf  tenui  ex  ed.  Caf.  con(emientibus(quod  fciam) 
msstis.  imirt?,mu4nvf  habent  editt.  vett.  quod  & ipfum 
quidem  ferri  poterat.  Con£  not.  ad  p.  3.  f.  Aa  rxvAov 
«vfxn.  Atib  AavxvAdorj  alKl  Aavxi/Aor , in  Bithynia. 
rura,  in  confinio  Cariae  & Phrygiae,  ut  adnotavit  Ca- 
feub.  Morbf  K»um.  V Mtnit  pagum  (ait  idem  Casaub.) 
»illum  vicum  intellige  ubi  fuit  Min^r  Kawu  itfir,  de  quo 
wSirabo  in  delcriprione  Phrygiae  lib.  XII.  [ pag.  380.  a.  ] 

» nifi  maKs  illam  imelligere  xvjuoTaAir , ubi  Mxrtr  4a^ra- 
iTxov  delubrum ; de ' quo  Geographus  libro  eodem. « [ p. 

Cum  trrp)  &orvKta»  habwent  edd.  cum  msstis,  adnota-  b 
vit  Casaubonus'1  vDonyUeitm  hiriium  equidem  ex  ve> 
iiteriim  ledione  habeo  notum.  Sdribe  «v^l  7^  Ao^vAaior. 
iiSic  omnes  veteres  nominant.»—  Cui  obtemperandum 
puravi.  Haud  rara  Phrygii  iUius  oppidi  mentio;  in  cuius 
iTomine  fcribendo  variant  quidem  nonnihil  aufiores, 
('Quorum  teftimonia  collegerum  Stephani  Byz.  interpre- 
tes, '&  Cellarius  in  Geogr.  Antig. ) fed  nufquam  AorvA. 
pro  Ao/iva.  lo-iptum  repetitur.  Nec  tamen  prorfus  abie- 
Aatm  volui  fcripturam  quae  apud  Athenaeum  ad  hunc  diem 
obtinuerat : fed  extra  contextum  adnotandam  putavi. 

‘ Tif)  Baiut  S Betjev  Ai/zlrtc.  Prorfiis  mendofe  olim  mtf\ 
fiuiutf  H ed.  Ven.  &'Baf.  Dein  vtp) 

a Bdlt/r  Xifxiru.  edidit  Cafaub.  Denique  vero  in  Animadv. 
idem  Casaub.  monuit:  »Lko  cum  mss.  vrp)  Baiut  » 
uBuiau  xi/jiitit.  De  ifto  Bato  Strabonem  confulere  potes 
nae  Servium.» — Eamdem  vero  fcripturam  noBri  etiam 
dedere  codices.  Saius  unus  ex  'UlyfEs  fodis  fuifie  perhi- 
betur, ibi  locorum  fepultus. 

AD  C A P.  XVIII. 

Tnr  Xtpfr^  Tloifivif.  Vide  Paufan.  II.  j.  & conf.  in- 
fra IV.  1 36.  e.  ei  ykp  ’ArTiq>A»fi  ry  tut/Jtiiio  tfririevKit 
&c.  » Atticae  aquae  libro  primo  improbatae  funt,  CE  33. 

V c.  ] & (TxAnpct)  didae,  hoc  eB , difficilis  concoSionis  , ut  ex- 
it plicat  Galenus.  Rede  igitur  negat  hic  Athenaeus  fe  af- 
tifenriri  pofle  Antiphani,  qui  etiam  huius  laudis  palmam 
II tribuit  Athenis.  Audiamus  Vitruvium  : [VIII.  3.]  Aquat 
nfpnhs  ijl,  quae  cum  habeat  non  fons  ptrbicidat  venas,  Jpu- 
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b«iua  y uti  floi , natat  ia  fumma , colore  fimilit  vitri  purpurtu 
raHatc  maxime  cenfidaantur  Athenis,  Ibi  enim  ex  Aaiu/moJi 
r>  locis  6f  fontibus  , & in  Afiy  , & ad  portum  Piraeeum , du~ 
n fS  fuat  falienlet , t quibus  bibit  nemo  propter  eam  cauffam : 
nfed  in  lavationibus  €e  relicuis  rebus  utuntur.  Bibunt  autem  ex 
n puteis,  & ita  vitant  eorum  vitia,  u Casaub. 

AntipHANIS  l'erf.  1.  OTa  t’  i ■ytifo. . Sic  reflc 

omnes  dabam  infra,  111. 74.  e.  ubi  t*es  priores  horum  ver* 
fuum , cum  initio  quarti , repetuntur.  Ibi  Cafaubonus  (cum 
utroque  loco  veluti  foluta  oratione  fccipti<  vulgo  eflent 
hi  verfus)  docuit,  io  trochaicos  tetrametros  cataleflicos 
eiTe  digerendos:  quem  fecutus  fum  in  tribus  prioribus, 
quamvis  vaf.  1.  imelligam  vix  laturas  delicatiores  aures 

c Ipondaeum  eraatif  ia  impari  fede  trochaici.  In  fexta  veefu 
nihil  erat  dilEcultatis , nec  in  eo  a Cafauboni  ratione  tuf* 
cedi:  nam  quod  ille  lic  ibi  feripAt,  Stpi/p*,  «err  ttatk 
&C.  id  imprudenti  viro  dodo  exciderat,  qui  haud  dubie 
in  Ane  quinti  verfus  vocem  adiedam  voluerat. 

Pro  fuarto  & auinto  verfu , in  libris,  cum  feriptis,  tum 
editis,  non  nih  novem  verba  fupeierant;  ea  ipfa  quae 
exhibui,  exceptis  duobus  quae  uncis  incluA.  Quos  duos 
verfus  ut  compietet  Cafaubonus,  magnis  motibus  uXiis 
eA,  Ac  feribens: 

ttar^ferra.  xas  ‘xiau  y'  eeurn  fieoxn/selTcc, 

Xftet,  fuifTet,  dufucTA,  rvfwt,  v/op  tia%ifer  «'es/po. 
Mihi  primum  diftinguendae  vifae  erant  perfonarum  par, 
tes,  quas  ille  non  diAinxit : tum  lacunam  indicare,  uhi 
verba  nonnulla  praetermiAa  videbantur , malui , quam  ex 
ingenio  pro  lubitu  fupplere.  Duas  tamen  voculas  ptvp« 
71,  uncis  quidem  ab  aliis  feclufas,  inferere  tqntavi;  quae 
ab  infequente  Amillima  voce  ftvfTa  extrufa  fuiAe  fufpica- 
tus  eram.  Ac  fane  puiper  'Mmimt  apud  eumdem  Anti- 
pbanem  diferte  .laudatum  vidimus  I,  17.  e.  itifutia  ge- 
neratim  funt  facrificia  quaevis;  cum  cruenta,  id  eA,  vi* 
flimae;  fiu  apud  Hefych.  bvputre,  eefayi»;  & apud 
Athen.  IX.  377.  a.  ^v<)  mm  incruenta,  i.  q. 

inrufxa) , apud  Hefych.  ■&  i.  q.  ^vpuepieTe , apud  Schol. 
Sophocl.  ad  EleSr.  A36.  qui  Ac  interpretatur  rk  ^vftaTet 
maytofTree  quae  ibi  dixit  poeta , nempe  varias  herbat  odo^ 
ratas  ad  libationes  adhiberi  folitas;  quam  in  partem  fostaAe 
h.  I.  accipienda  ea  vox : nifi  torte  libarum  potius  varia 
genera  Diis  oblatorum  AgniAcare  poeta  voluit,  quod  ex 
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Schol.  Thucydidis  ad  I.  126.  & ex  his  quae  ad  Pollue,  c 
I.  26.  Kiihnius  adnotavit,  ht  probabile,  cum  inprimis 
eximium  haberetur  piflorium  opus  Athenis  £adum.  conf. 
IV.  101.  d.  e.  Pro  tvpnx  Brunckius  irvfcvf  conieflaverat, 
id  eft  triticum : quod  non  probo.  Rede  quidem , ut  modo 
dixi , piftorium  opus  Atticum  laudari  poterat , quemad* 
modum  & vf.  3.  panu  Attici  laudantur,  rurlufquc  III. 
109.  d.  e.  112.  b.  IV.  134.6.  at  tritici  non  erat  ferax 
Attica,  fed  aliunde  advehebatur  illud  frumentum.  Con- 
tra, ubi  praeclara  pafcua,  (quae  modo  laudata  funt)  ibi 
praeliare  etiam  cafeos  & butyrum  confentaneum  eft. 

7h  ilfetf,  rrorapicv  tSfta.  &C.  Commode  Casaub.  mo. 
nuit,  non  illud  infolens  videri  Eubulo  debuifle,  quod 
aquam  Chaeremon  tragicus  fluvii  corpus  dixerit ; nam  & 
Ariftotelem  & alios  haud  abfimili  ratione  vocabulo  dis-u, 
efTe  ufos,  & dofiiffimum  Strabonem  XVII.  786.  b.  eodem 
fere  modo  1>>  aiita.  rtv  N(/acv  dixifle;  fed  n Sicut  Ae- 
» fchylum  videmus , ait , dare  Ariftophani  poenas  quod 
» Tccvrir  tixx , [ Ran.  vf.  1 1 54  fqq.  ed.  Br.  ] fic  Chaere- 
» monem  Eubulo  : nam  vel  u<Ta>p  dixifle , vel  voto/mu 
ttfsa.,ad  fententiam  fatis  erat;  oon  fatis  ad  verfum;  hanc 
nigitur  metri  traiffir  five  tibicinem  irridet  comicus,» 
xtti  n/uwr  iTf  mira.  SvrafjLit  vfirar  apttrai.  »Haec 
liquo  pertineant,  nefeio;  nam  cum  praecedentibus  ver* 

» ilibus  nihil  eis  commune. » CasAub.  — Sam.  Peritus  Mi* 
fcell.  V.  1.  p.  80.  loco  fuo  mota  Ifta  verba  contendit , re- 
ferendaque  ad  extr.  p.  40.  Adiefhi  enim  ea  fuifle  ab  Athe- 
naeo Pindari  teftimonio  de  aquae  utilitate ; ut  his  quaft 
duobus  teftibus  oftenderet  Athenaeus,  difputationem  de 
Aquis,  fibi  non  fuifle  praetermittendam.  E|;o,  quamquam 
verborum  illorum  connexionem  cum  proxime  praeceden- 
tibus certa  ratione  demonftrare  nequeo ; tamen  non  prae- 
cife  contendere  aufim , nihil  ad  illa  haec  pertinere.  Me- 
trum utique  verbis  non  inefle  adparet ; fed  inerit , fi  le- 
vicula mutatione  legas, 

t’  iisiif  mira  J^jraaic  itarar  SieStrai, 

SicvdVrwr  apSnat  idem  valebit  ac  vtarmt,  ut  XIIT. 
601.  b.  fSMhi^H  foir  (dorice  pro  ^««r,  i.  q.  cx 

foSt  vel  vm^  foSr  ) •«  merapiSf,  mali  ariores  rigati  rivulis 
« flummAut  dubiBis. 

" Herodoti  locus  legitur  cap.  32.  libri  quarti. 
mafk  Tif 'Epiyira,  In  mafk  nil  mutant  libri :>at,d 
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ji* 


d.id  qui  ferri  poflit,  vix  video.  Non  enim  fecundum  fluvium' 
dixerit audor  efle  iltum  fontem  , fed  alicui»  prope,  iuxta, 
circa  illud  flumen.  Id  autem  graece  eft , «r « p 1 tot»- 

pibr,  quod  reponendum  puto.  Fluvii  nomen  'Epyiimv 
dabant  imprefli  IHirh  corruptum,  haud  dubie.  In  utroque 
Boftrorum  codicum  fatis  clan  exflant  veft^ia  verae  feri» 
pturae  '£fryoe» , quam  ex  noftro.cod.  t,  etiamBcuncIcius 
ad  fui  libri  eram  adnotaviL  Eft  enim  Eiian  ( o ‘EprySr 
vel  , Strab.  VIL  3x7.  b.)  fluvius  Mac^oniae  it 

Epiri , Lynceftidera.  Epiri  regionem  perfluens.  Atqui , in 
Lynceftide  fuifle  eum  fontem,  de  quo  bic  agitur,  com- 
plurium auftorum  teftimoniis  conftat,  quae  collegit  Har- 
duin.  ad  Plin.  II.  cap.  103.  p.  ixt.  e quibus  Sotion  p.  140. 
<d.  Henr.  Siepk.  & Plinius  AXXI.  a-,  13.  diferte  ad  eunv- 
dem  aufiorem  Theopompum  pro  vocant,. quem  Athenaeus 
citavit. 


AD  CAP.  X^PX. 

t* 

tV  i'  V ^ t n f «lApwplr.  Sanenon  in  fummo,fed 
ia  . imo  erat  falfa  aqua.  Quare  ferri  vulgatum 
nullo  modo  potuit,  quod  contrarium  fignificaL  v^W«- 
uScu  eft  in  imo,  in  fundo  (^vsSis)  fu^dtrt , velut  apud  Hip- 
pocr.  de  Aere,  Aquis  & Locis,  (eft.  31.  pg.46.  miperri- 
mae  editionis  a Coray  vico  doftilSmo  curata : parito-que 
irirra.ru  Sc  vrkrmfia  apud  medicos  (unt  fedmenta,  ut 
plurimis  exemplis  Fo^us  ittOecon.  Hippocr.  docuit.  De 
confufione,  tam  frequento,  quam  proclivi,  fyllaharum  tar 
& tr,  vq>  & «s.,  cum  faepe  alias  monui,  tum  ad.PoIyb. 
h 36.  3.  & ad  ^ifteti  Difiert.  lib.  IIL  i,  13.  Similiter 
vero  aliorum  fontium  Plinius  meminit , ( XXXI.  lo,  46. 
num.  a.  ).^orum  fummae  aquae  dulces  erant  & potahiln, 
inferiores  nurofae. 

T>r  Mftea,  ors  iremiin  Tfaqsflnr^err  Heroetn.  efte  Achil- 
lem ; Stranielum  vero  , ( five  potius  TrafflAr/um  ) Telamo- 
nis filium,  Aiacis  fratrem,  ab  Achille  occifum,  ex  Par- 
thenii Eroticis  cap.  a6.  docuit  Cafaub.  monitus  de  ea  re 
a iuvene  tunc  temporis  Meurfio.  Ex  eodem. Parthenio,  & 
ex  Lycophr.  vf.  467.  monuit  idem,  Tfaiefiuhe-r  pro 
STpa.fefl,  feribi  debuilTe,  Conf  Gale  ad  Parthen.  p.  jpo. 
3.  & interi  notam  ad  Lycophr..  467.  Eft  autem  & 
confiilio,  literarum  rrp  Serp,  ex  frequentibus  admodum. 


ANIMADV.  IN  ATHENAEUM. 


9-ptaywgi,  ^irir,  i/^Tr.  Si  verum  eft  ifur,  oporte-e 
bat  dein  m , verbo  finito , non  «Trai : & reliciua , quae  fe- 
quuncur,  in  oratione  finita  erant  ei&rcncla.  Percommode 
vero  omnia  habebunt , deleto  ifto  pronomine.  De  via  , 
quae  Corintho  Argos  & vke  verfa  ducebat , cui  Kwtsv*. 
*i'c(  nomen  erat,  vide  Paufan.  II.  if.  & notata  ad  Polyb. 
XVI.  i6,  4.  ubi  fub  finem  Adnotationis  Tom.  VII.  p. 
a6i.  noilrae  editionis  corrigat  velim  lefior  typographi 
fphalma , nunc  primum  in  oculos  meos  occurrens : pro 
guidcm  fimpUcUtr , quidni  /impUdter  oportebat. 

^Kuffxjx  tr  K/Ltirtft  (7km  Kfwmf  Scc.  Eamdem  f 

rem  , eildem  paene  verbis,  ex  Ifigono  au3ore  refert  So- 
tion,  Twp)  n»Ttiftar  x«l  KfxvSv,  p.  139.  Rurfufque  de  eo- 
dem fimteloquens  idem  p.  140  uib  fin.  ait : ir  lUtmpiW 
vnr  'Apx»/mt  Xfimn  tpiteb  , «9'  «V  tom  wuana.(  pu- 
«ir  Tbt  olrot. 

/utAi  /i,  x«()  if^aior,  Sic  mei  dicit  Ho- 

mer.  U.a'.  630.  Od.a'.*34.  ubi  quidem  vt  w, 'r^o«'9aTor  in- 
telligunt  Scholiallae,  id  efi,  nctns  ; fed  poterat  etiam  de 
colore  accipi.  Denotat  autem  7^  > colorem  pallidt 

vindem , ex  viridi  fiavefceniem,  qualis  efi:  germinum  recens 
' protruforum. 

Ti  t'  is  ’7»r  /a  u p T V r Vulgatum 

fivpwr  defendat  qui  potefi,  ac  coi  lubet;  expreffam  an- 
pientorum  faecem  vertit  Dalech.  Equidem  non  dubitandum 
piuavi , quin  /avprwt  corrigerem  ; de  vino  myrteo  vel  myr- 
tite  accipieus,  de  quo  vide  Diofcorid.  V.  37  fq.  Catonem 
de  Re  RuA.  c.  113.  Columeil.  XII.  38. 

EvjSooAat'  EupsTisaiir,  e»oi,  &c.  EuBULI  verba,  quo- 
rum priorem  paitera  metricis  numeris  foiutam  adpofuit 
Athenaeus,'  ad  metri  fegem  revocaturus  Cafitub.  in  Anim- 
adv.  inverdt  fententiarum  ordinem , in  hunc  modum : 

'0  juir  «Tm  i/uur  t»  ipforeir  iviTxmT' 
viirf  ti  Ttvf  ‘TWearxc  toptrissur  «-01«. 

Eamdetnque  fere  rationem  tenens  Grotins  in  Excerpt.  p. 
659. priorem  verfum  fic  mutavit: 

O ptir  •!r*r  «ptir  ri  optreir  ixirureT. 
diferte  etiam  in  Notis  monens,  pro  tu  ipntTt  fe  tV  9p. 
pofuiAe ; qua  quidem  mutatione  minime  fuit  opus ; nam 
veriffima  erat  verbi  ixiaxorei*  confirudlio,  quam  ex  Athe- 
naei libris  tenuerat  Cafaubonus. 
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AD  CAP,  XX. 

f T«MtrTai , wffrtf  ti  firtftt , ir/iif  ufaf  tiiri*.  Perperam 
(rrir  erat  editum  ; pro  quo  ex  melioribus  libris  <lT«r  re> 
ponendum  monuit  Cafaub.  Et  hoc  quidem  noftri  etiam 
dabant  codices.  Ludit  auflor  in  diAionis  utttf  am- 
biguitate. Difputaverant  Deipnofophiflae  tU  Aqua,  idell. 
tripi  viT<eT«r : pro  quo  etiam  dici  poterat  trprr  v , id 
«ii , ad  aquam  quod  fptSat.  Notum  vero , diverfa  notione 
dici^  oratores  verka  faccn  ‘ir^  T»r  uKt-^vSfa.f  vel  trpec 
uiaf : cuius  locutionis  exempla  qui  deiiderat , dabit  ei 
Rciskii  Index  Graccitatis  Demoiih. 
a Amphiois  veriiculis  fubied  Grotii  verfionem , ex  Ex- 
cerpt.  p.  fii. 

Antiphanis  feftlvum  fragmentum  , paulo  correfims 

2uam  erat  vulgo  editum  , exhibuit  idem  Grorius  , ibid.  p. 

jt,  cuius  ex  ingenio  ycrf.  i.  adieda  funt  verba  & 
vpi , ad  complendam  iambici  tetrametri  cataledici  men- 
laram  : nam  illo  metri  genere  hic  ufura  elTe  poetam , liqui- 
do patebat  ex  vtrsj,  i.  5.  & 6.  qui  prorfus  incorrupti 
erant.  Cum  iftis  verbis.  0i>«  r^r  oW  «^«Aiu/rcir.  com- 
mode Cafaub.  conferri  iuflit  illa  Alcaei  ( Antiphane  ve- 
tuflioris  ) apud  Noftrum,  X.  430.  d.  krifu.  Tk>  irfpar  xv- 
atiira : admonuitque  de  adJuftone  ad  notum  illud  pro- 
verbium , cUviu  clavo  truditur. 

Verfus  y in  hunc  modum  editus  legebatur : 
x«l  • 'rpio^ix^  /1  treprw. 

quem  claudicantem  fic  refinxit  Grotius  : 

xct)  T»  vrkKn  4^*r.  /1  trlpnr. 

Sed,  ut  taceam  , infertam  vocem  vriuit  rapido  horum 
iamborum  curfui  concifaeque  brevitati  parum  videri  coiv- 
venire,  voculam  xal  initio  verfus  ignorant  mssti:  unde 
collegi , ante  verba  duo  alia  nomina  fublian- 

tiva , ad  reliquorum  fimilitudinem  formata , ac  duos  iam- 
bicos pedes  Scientia , imercidiffe.  In  msstis  nollris  vox 
vpiw^oAp)  non  fatis  perfpicue  feripta:  nec  tamen  videntur 
aliud  quidpiam  debuille  aut  voluifle  librarii.  Scorta  diobo- 
laria Plautus  dixit  in  Poenulo , I.  a , 59. 

yerf.  4.  uiiatU*  & uiMiq.  rede  Grot.  pro  vulgatis 
& xiKx/f/a  , quae  non  ferebat  metri  ratio. 
Quod  ait,  K<exxi«~rp<trar  pta^npoi,  hoc  quam  potifltmum 
vim  habeat,  haud  fatis  mihi  liquet.  Nec  enim  facisfedt 
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Dalecampius,  (ic  haec  interpretans : » Ineptum  8t  mo-  a 
» lellum  coquum , altero  importuno  & odiofo  expelien* 
irihtm.u  Illud  perfpicuum  videtur,  rideri  CaUiJlratum , on^ 
torem  & demagogum  Athenicnfem;  quem  eumdem.dtlvo.- 
luptaici  incontintnum  fuide  Theopompus  prodidit,  apud 
Athenaeum  nodrum  IV.  166.  e.  An  igitur  noc  diierit  An> 
tiphanes , obfonii  quidem  parandi  fcienti^  ita  eminere  Cat 
Mratum , ut  cum  coquo  conferri  poilit;  ad  adminidran» 
dam  vero  rempublicam  parum  valere  ^ At  quo  pa6fo  id 
cum  Angulari  illa  audoritate-conveniat-,.  in  qua  cum  apud 
populum,  tum  apud  principes  Atbenienduni , fiiide  eum» 
dem  virum  condat,  non  fatis  video.  Confule  Ruhnkenfi 
Hidoriam'Cri^  Oratorum  Graecorum,  (in  Reiskii  Orato* 
rib.  Graec.  Vol.  VIU.  pag.  140.  ) & quos,  ille  laudavit 
audores. 


A D C A P.  X X I. 

6tl<r«p«r  T^r  STtftrTa-uf.  Hunc  nec  in  viginti  illorum  b 
Thtodorantm  numero , quos  Laertius  IL  lO]  <q.  recenfuit, 
nec  alibi  ufquam  memoratum  reperi. 

Keu  Toi  'rKaurteni.mt  iritrm  ipifo^ar.  Vocem  trAr- 
ren,  8t  moa  dein  verba  ida,  xsATamu  ytif  - - trAtirrar  , 
omida- ab  Epitomatore,  mfecui  exStephano  ^z.  qui  in 
voce  %Hfleu  verbotenus  Ac  locum  hunc  citavit  ex  Athe* 
fiaei  lil^o  II.  quo  ille  integro  ufus  erat.  Ex  eodem  $te- 
phano  verbum  rvyyeLttrrttt , pro  vulgato  irreu , adfeivi. 
Verbum  /uereriTiTr  h.  I.  Dalech.  & apud  Stephanum  Bec- 
IceliiMyoA»  cihtm  captrt  interpretati  funt per  fe  quidem  , 
ac  vi  originis , fatis  probabiliter  : fed  ufus  obtinuide  va- 
detur, ut  in  ida  notione  verbo  uteretur  grae- 

cus  fermo , ( quod  1.  R e.  occurrebat)  (tMtwniit  vero  hos 
dicerent,  qui  nonniA  funei  it  ia  citum  captnnt;  ut  paulo 
pod  ad  11.  47.  c.  d.  odendetur.  Quo  pado , quod  dein 
dicit  «edirTter  r s qiofstr  xoavtsa.  cum  avaritia  , de  qua  mo- 
do dixerat,  confentiat,  haud  ita  liquet;  & paulo  utique 
commodius  videri  faltem  poterat  adverfativa  particula  / 1 , 
quam  editi  libri  apud  Athenaeum  habebant : fed  haec,  e 
primi  editoris  ingenio  accita  videtur;  nodri  quidem  mssti 
cum  $Kpb.  Byz.  I.  c.  in  rt  confentium.  Ac  poted  fane 
homo,  quem  avaritia  retinet , ne  in  gulam  bona  fua  ab- 
fumat,  fplendore  tamen  quodam  io  externo  cultu  dele* 
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A«ri,  quo  oftentannir  quidem  divitiae,  nec  vero  diflipantur; 

4 fr  7«rr  UiifaiSf  TUfUfirtfu  » Ego  iftos  Ptratti 
ntyiwmos  haud  novi.  Illos  novi  xxx  tyrannos,  de  qui- 
it bus  multa  Xenophon , Plutarchus , aliii  Quid  de  noc 
nloeo  fufpicer,  non  dicam,  contentus  lefiorem  ad  verti  f- 
nfe.u  Casaub.  — »An  PirptivTair  ad  oram  fui  libri 
notavk  Brukck.  Nempe  de  Pitritus  Macedoniae  cogitans  r 
quam  in  partem  propius  etiam  ad  fcripturam  librorum  ac- 
ceflerit  Tinfiirnt,  a fing.  • nupifi/r , ( quam  formam  fi- 
mul  cum  altera  s nitpiwriir  adnotavit  St^h.  Byz.  in  riit> 
pltt.)  aut  Ilispeir  , ut  fcribit  Herodot.  quem  vktie  lib.  VIL 
c Ita.  Villebrunius  vulgaturo  h.  1.  contra Cafaub.  defen- 
dens, in  cod.  noflro  ms.  i.  fcriptum  rT(ipct«r  efie  cotv- 
tendit ; cuius  eiufdem  codicis  fcripturam  & Brunckius , 
qui  «ooKm  ufus  erat,  & nuper  Godofredus  nofter  Schweig- 
haeufer,  nihil  boc  loco  a vulgata  ledione  difcedentem  vi- 
derunt. Verbum  rvpttrtfvtvri,  quod  habent  ambo 
codices,  percommode  teneri  potuerat. 

trrtr  tittJuTc&M  rufutu-n  iffetfirnrrfftvt,  nScri- 
»be  cum  Euftathio  fp*p‘apt<tovr , fion  <pp«ptmrrfpovr.  <i 
Casaub.  — Eufiathii  locum  Au^ofe  mihi  quaerenti  non 
licuit  reperire.  At  non  tam  comparativus  ille  turbare  nos 
debet,  loco  pofitivi  pofitus,  quam  jdieSivum,  ubi  advtr- 
tium  defideranatur  cum  verbo  iungendum. 

que  fp'p'»p(f  rteTtpwr  corrictendum  puto.  Nam  compa- 
rativum quidem  pro  pofitivo  Amtilima  ratione  ufurpatum 
habes  111. 8 1.  c.  erputpriTipn/rarTtr.  PariterqueaimpiciAAer, 
ibidem:  ptitAAor  iri  vct^vTfpavr.  Tum  \uo  in  proximis 
verbis  fi  abeifet  «ivTur , bene  haberet  rt»  itfSra.  ivrei- 
/a  »vru(  iyur  ; fcilicet , ifxttt  airtiif  rif  i/p^A  *vt« 
Ivfita : (m  fervato  pronomine  ovTvrf  neceflario  tvret- 
J’St  •ilrttf  h*"'  vidmr  legendum. 

j M«rpir  f Si  Matiin  Ufirayfim  illum  dixit , 

cuius  Encomium  Herculis  infra  X.  411.  b.  laudatur,  Dio- 
doro Siculo  etiam  L 14.  memoratum ; illum  quidem  TAr- 
ta/mm  facit  Pioleroaeus  Hrahaeftion  apud  Photium  p.  146. 
cd.  Hoefch.  (p.  )i).  ed.  Galei  in  Hilloriae  Poeticae  Scri- 
IMoribus.)  Nec  tamen  idcirco  continuo  equidem  cura  Tou- 
pio  (adLongin.  fed.  ).  p.  160.)  corrigendum  hoc  loco 
pronunciem.  Mox  vero , pro  i r i/Um  1 

perquam  utique  probabile  eft , qu^  Cafaubon,  monuit , 
Ie*r  oportuiflei  cuius  vocis  duae  priores  Uterae  abfor- 
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ptae  funt  ab  illis,  in  quas  exit  praecedens  vos  'Atsr<u«r. d 
Adeoque  in  contextum  repofitum  'ictr  malim  i quamquam 
& vulgatum  defendi  utcusique  poiTir.  Pro  /xt/ptrar,  quod 
perperam  editum  erat , re3e  fuiffunt  dedere  libri  noftri. 

hafkirfit  0 litvrinif.  De  hoc  conf.  XL  fo6.  f.  tum  Mu« 
rerum,  Var.  Le£l.  IX.  & quae  notavit  Fabricius  ad 
Sext.  Empir.  p.  3 59.  Kitfvuf  ( TciL  mtW  ,)  jr  tJ:i 

luLfjLVfot  iutuUtpr*!*,  Larus  five  gavia,  avis  eft  aquatilis 
& rapax , pifcibus  vivens  , & cadaveribus  in  maris  litus 
aut  in  fluminum  ripas  eiedis : de  qua  confuli  doSiliunus 
Gefnerus  poieii,  Hiflor.  Anim.  lib.  111.  p.  313  fqq.  Quod 
autem  inttr  gavias  vixtjft  Lamprum  ait  poeta,  non.  tam  ra* 
pacitatem  harum  avium,  quam  id  unice fpeSaire videtur, 
quod  aijuam  illae  continuo  fequanturi  ut  eatenus  earum 
sjuafi  fodalem  fuifle  Lamprum , u^te  aquat  potorem , di-> 
serit.  In  Epigrammate  Antht^  T.  I.  p.  140.  ed.  Br.  vi- 
deo quidem  iuvenem , qui  naufragio  perictat , Angi  a la- 
ris defletum  : quid  autem  lucis  inde  lucrari  haec  Phrynichl 
verba  dixerit  lacobs,  vir  dodus  , in  Animadv.  Vol.  I. 
Part.  I.  pag.  119.  id  «ion  fatis  me  intellexifle  profiteor. 
pLlrv  f9  t antepenacute  feribunt  quidem  h.  I.  omnes. 
Redius  vero  fuerit /ut rup^<;  acute,  ut  apud  Hefych. 
& Theocrit.  XIII.  1 a.  alibique.  Eft  autem  puru^f  ooa 
modo  minutus,  ut  in  verfione  pofui , Hefychium  fecutus, 
qui  puxptr  & oxiyar  interpretatus  eft  : fed  & i.  q. /uirvpt- 
{wr , i.  e.  exili  , querula  ac  flehtTt  voce  Imusus  vel  cantiUans,. 
quemadmodum  idem  Hefychius  & Theocriti  Scholiaftes 
1.  c.  exponunt;  quam  in  partem  redius  eodem  hoc  loco 
accepera  eam  vocem  Dalecampius,  praeeunte  Mureto  i. 
c.  Fortafle  autem  interpofito  commate  feiungi  debebant 
vocabula  utrepecquerar:  quae  quidem  iunfia, 

ut  vulgo  leguntur,  accipiens  Muretus  , fic  vertit  haud  in., 
commode,  mirificum  artificem  lugutre,  quiddam  6r  querulum 
concinendi.  Qua  notione  Aa<T^r«r  atriieAsr  dicatur  Lam- 
prus,  baud  certo  definire  aufim.  Lufeiniarum,  febrim  vertit 
Muretus;  quo  (enfu  accipiens,  neicio.  Illud  docet  He- 
fycbius  aJiique  Grammatici  & Schol.  Arift^lh.  ad  Vefp. 
1033.  ueriahet  Graecis  dici  febris  frigidae  acctflum  , &i  ipfun 
febrilem  algerem.  Conf,  Foef.  Oecon.  Hippocr.  hac  voce. 
Pocet  vero  idem  Hefychius , ««letAovr  etiam  di&is  efle 
Tsvr  Quare  fi  lufcimas  cum  Dalecampio  poeta* 

live  canum  inteUigas , fuerit  fortaile  jiatbmf  IrwiaAef  , 
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d Cantorum  fnfjdijjimus.  At  equidem  , videns  iiriaKar  etiam 
idem  ac  vel  ifikKrnr  denotare,  (Schol.  Ariftoph. 

ibid. 

416 , . . , 

■ Incubum  vocant,  quem  malum  quemdam  pnium  efle  fingunt 
icrrortm  hominibus  incutitnumi  putavi  ineptum  cantorem 
per  iocum  haud  ita  abfurdum  lufciniarum  terriculamentum 
dici  potuifle.  Denique  vfafot  fSev , quod  Muretus  fim- 

filiciter  Plutonis  hymnum  r^didit,  vix  ferendum  videtur, 
taque  Dalecampium  probavi , qui  inferorum  cantor  inter- 
pretatus eft,  quafi  vuratbt  in  graeco  elTet.  Et  hanc 
quidem  graecam  vocem  non  modo  fentemia  defiderare 
videtur,  fed  etiam  ipfa  metri  ratio:  nam  fi  numeris  fuis 
diflindos  deferibere  iilos  Pkrynichi  verficulos  votueris , 
tales  erunt  fere ; ' 

— — — — (qieeeir)  Aipwr  ' ' 

Spitriir , tr  etoi  ha/joirfot  «ra^jraextr , Snr 
euOfit^oe  vJ'ceTa9’iT(cr , ftmjfrt  vnrifoe^ef, 
ftovoSt  OKthrtitt  y iiairiri»l  ncrluKet, 
fc/cv.  — — 
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■ I 

e ' nriTattheti,  Deeft  vS‘et^  codici  a.  nec  ita 

male  tortaffe. 

ir»pl  ecuToti  ftkfiTue  iytiryyttM  Auiscothnc.  Vide  T*hilip. 
pic.  II.  p.  73.  ed.  ReisK.  ertf)  uvrtv,  ut  perfaepe  alids  , 
idem  valet  ac  -ref)  iovrou , de  fe. 

rvWotr  yoZt.  De  Pythia  , Atbenienfi  oratore , vide 
Ruhnkenium  in  Hifi.  Crit.  Orator.  Graec.  & in  Adnotat. 
ad  Rutilium  Lupum , in  Reiskii  Oratorib.  Graec.  Vol. 
f VIII.  p.  i;8  fq.  & 175  fq.  De  Demadi  vide  eumdem 
ibid.  p.  1 30  fqq.  istftfSTir  rkt  ri/xTccr.  nofks  fludiis  incum- 
bens. to  fpeAwat  notum  eiufdem  Pytheae  diRum  , lucer- 
nam olere  Demofihenis  orationes.  Pro  i*et.Kux>,itTeti , perpe- 
ram eft  er<tx<tAfrr<u  in  noflris  codicibus;  videturque  vul- 
gata leRio  ex  emendatione  efle  primi  Editoris,  cui  eo  no- 
mine gratiam  habemus.  * 

In  Euphorionis  hiftoriola  de  Lafyrta  , quem  merito  ( ut 
videtur)  planum  & agyrtam  adpeliat  Casaubonus,  pro 
verbis  ov^r/(  idem  vir  doRus  evt'  eiif  er  vpofrr* 

legendum  contendit ; aitque , cuivis  attendenti  ad  verba 


Etymolog.  M.  in  'ilorletMs,  Euftatb.  ad  Iliad.  f'.  pag. 
14  fq.  ) fcilicet  noSumum  illud  terriculamentum , quem 
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audoris  nuntfefte  id  patere.  Quod  mihi  plane  contra  vi- 
detur : peKpicue  eaim  (igaificare  videtur  au£lor , perti- 
nuiffe  hoc  ipfum  «d  augendum  miraculum , quod  , Dea 
potu  omm  atjllntret  ilit  homo , Umta  meUret  ficut  alu  homines. 
At,  ouae  paulo  poft  fequuntur  verba , haud  dubie  corru*  a 
pta , K deieda  fuot ; ^uod  interpoiitis  duobus  Jleliulii , ubi 
nonnihil  exddilTe  fufpicatus  eram  • indicavi.  Nam  quod 
Casau BONUS  ait:  nlfta,  tni’  uurrip  «vtou 
«hanc  rententiam  arbkror  coritinere:  illos,  qui  Lalyrtam 
«obrervabant,  verum  putalLe  ipfum  meiere  numquam  , 
«quod  illum  femper  viderent,  T»r  xurrir  «urcu  i-xpvret, , 

» id  efi  , veCcam  eodem  fempa  in  loco  & flatu  habentem : « 
ineo  ne  ipte  quidem  fibi,  ut  ingenue  latetur,  fatislecit. 
Ac  lane  nec  (mtenda  ea  huius  loci  elTe  videtur,  & ad 
illam  efficiendam  ir  «ut^  oportebat , non  aZjm.  Spm. 
Petitus,  MifcelL  V.  a.  p. 8i.  poftquam  Aiperiora  verba  «v- 
fn  d'f  afeitr»  conira  Oiaub.  defendit,  iL  1.  riit  aitrit  S* 
avrtu  corrigebat,  i.  e.  illiut  ni  argumenta  6e  pro- 

tauones  habentes : fu^icabatur  autem , poli  ith/uiftu  non- 
nihil imercidifle.  Brunckius  Tat  xverir  a’  <u)vW 
coniedavit,  haud  Datis  fcio  qua  fententid;  puto,  retinen» 
tent  urinam,  i.  e.  non  mueruem;  ut  probalTe  videatur  fupe- 
riorem  Cafauboni  conie&uram  ovi"  ouftf.  Veram  equictem 
putavi  fententiam , quam  Dalech.  in  verfione  expreffit , 
vrftcam  tamen  exonerari  lotio  pletiam  ; quam  in  partem  ia- 
^iorrt  pro  i-x»fTu  in  graecis  legendum  Aifpicari  poflis ; 
nec  tamen  id  latis  efle  videtur.  Difficultatem  omnem  fuf* 
tulit  fcilicet,  & acu  rem  tetigit  divinum  Villebrunii  inge>' 
nium , qui  ^ut  de  tripode  toquens  docuit  nos,  vir 
rrir  matulam  denotare ; itaque,  <t^ov  adverbiaKter  acce- 
pto, perfpicuam  elTe  l^tentiam,  viJiJfe  illos  obfervatmu  , 
ad  manum  homini  fuiffe  matulam, 

Antiphanu  verficulum  primum  , quem  truncatum  ab  ini- 
tio & mutata  verborum  ferie  retulit  Athenaeus,  (latuere 
cum  Cifaub.  licet  talem  fere  fuilTe : 

T)  yiif  /usTotAAii^Ai  J'(iiq>opa  jSfxo/MTct. 

Ferf,  a.  ifvA^cvftte»  non  modo  funt  de  tjuibus  vulgo  mul- 
ta loquuntur  ; fed  & generatim  vulgata , vulgaria  ; Ut  IX. 
40).  f.  Et  adverbium  «’*AA«xir,  fubtilius  b fpedes,  non 
tam  ad  d^wAAovftsnt  fuerit  referendum , quam  ^ era.f<tysii~ 
aeiuieu,  guflare  etiam  interdum.  Sic  enim  plurimis  in  Io- 
da aedpi  vtMMif  debet , ut  non  tam  faepenumero , quam 
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a imtrdum , futindt , intelligas.  Verbum  Tufuytivaf^t* 
{vtrf.y  ) eft  obittr  g^arc,  aut,  Ut  Cafaub.  ait,  gufiart 
aUttd  at^ut  aliud  mon  /aJHdumium  ,fic  ut  in  nullo  adfuiijias. 
fy.  4.  Verborum  ordinem,  quem  praeibant  libri,  tenens 
Grotius , articulum  Tar  delevit.  Sic  prodibat  verius , 

J|ui  verfus , praeterquam  quod  -caret  artic.  , quem  non 
ine  vi  adieoum  dabant  libri  omnes , illud  etiam  incom- 
modi habet , quod  antepetiuhimam  in  /««-AitWitr  longam 
biciat,  quae  apud  Arifloph.  quidem  (Acharn.  88.)  in 
fiaillimae  formae  voce  Tfivhkuut  brevis  elL  Quare  la- 
boranti in  vulgata  fcriptura  metro  malui  cum  Cafaubono 
audi  tranrpofitione  duarum  vocum  fuccurtere : quam  ra- 
tionem Toupius  etiam  tenuit  in  Curis  NoviiL  in  Suid. 
p.  m.  aSo. 
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tf  tf  WfAr»  'iififcrtt.  Sic  coirexit  editor  Bafil.  un- 
de tenuit  Calaub.  it  rv  jrrifTif  erat  in  ed.  Ven.  & it  r» 
/‘.in  msstis;  fcilicet  perperam  a foperioribus  librariis  a!. 
literi  polita  pro  A'.  Lttitur  enim  ille  Herodoti  locus  lib. 
bl.cap.  188.  Mox  XtntTHf  ex  ed.  Ven.  in  alias  pro- 
pagatum. Sed  Xtito-Tav  habet  cod.  a.  Xtirmett  cod- 
i.  Xciurtit  oportebat,  (a  redo  cafu , iXeiurut) 
quemadmodum  non  modo  apud  Herodotum  eft,  fed  & 
apud  Euftath.  ad  Od.  Z'.  p.  173.  23.  qui  ex  Athenaeo, 
non  ex  ipfo  Herodoto,  hunc  locum  citavit.  In  Ctesiae 
verbis,  quid  eous  fit  pro  r£  corrigere  evju- 

f/piTM,quod  Valckenario  ad  Herodot.  L c.  placuit,  equi- 
am non  video.  Polybii  locum,  de  PioUmato  PHUd. 
eiufque  filia  Btrenice , cum , quonam  ex  Hiftoriarum  fibro 
illius  (criptoris  dudus  elTet , haud  aifoareret , in  Polybii 
editione  T.  V.  pofui  in  Fragmentis  Hiftoricis , num.  34. 
c p.  69.  rt»  'Eiri^ati  'titritx**  ~ * 'Etriftarii.  Conf.  infra. 
V.  193.  c.  d. 

T^r  Mi/«r  ove)  OtitrtfMtu  &c.  Vide  Aeliani  In- 
terpretes ad  Var.  Hift.  111.  18.  qui  cum  alia  multa  ad 
iftam  fabulam  fpedantia , tum  ex  Servii  Comment.  ad 
VirgU.  Eclog.  VI.  boc  docent,  narrafte  eam  Theopompum 
ia  libro,  cui  Btuitnxriu,  titulus  erat;  de  quo  vide  VoiT. 
De  Hiftoricis  Graec.  1. 7.  p.  31.  Confer, etiam  Davif.  ad 
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Cic.  Tnfc.  I.  48.  SiAmr^r  adnotavit  Brunck.  c 

qui  fcripturi  quidem  lib.  V.  p.  199.  a.  b.  & alibi  vetu- 
n»s  noAras  membranas  ufas  eSc  videbimus.  Sed,  neu- 
tram fcripiuram  auftoritate  carere  fuiis  probata , cum  ab 
aliis  monitum  eft , tum  a Perizonio  ad  Aelian.  1.  c. 

ila'T(  <Ti  i Kfhm,  Bt«r,  fiirii  Mat^wr  nai  fJxiS- 

$w.  Medi  ( ) in  Pannoniae  vicinia  nulli  funt ; fed 

Mat£,  fatis  notus  Tbraciae  populus,  a meridie  Macedo- 
niae imminens,  ab  Occidente  Patomat,  id  eft,  Pannoniae. 
Quare  Ma/iTAir' corrigendum  moduit  Cafaub.  £t  iic 
palfim , penaaite  fcriptum  reperitur  id  nomtn,  vditd 
apud  Thueyd.  11.  <)8.  Appian.  Illyrie,  cap.  j.  & olim  apud 
Polybium.  Paulo  iwius  vero  me  &durum  putavi,  fi  Miu- 
<T«r  cum  accentu  in  ultima  feriberem , . quemadmodum 
apud  Polyb.  X.  41,  4.  ex  probaiiffimo  codice  msto  edi- 
deram , confemiente  Stephano  Byz.  qua  ratione  etiam 
apud  Strab.  VII.  pag.  318.  e,  editum  «ft,  nifi  quod  ibi  in 
prima  fyllaba , ex  vulgari  pronunciatione , < pro  <u  poft- 
tum'.  Sed  illud  velim  nos  hM  loco  docuiflet  (Ufaubonus , 
quum  Phrygiae  regem  communi  confenfu  MiJam  faciant 


omnes  feriptores,  quumque  locum  etiam  Phrygiae  in  Alia 
definiverit  Xenophon  , (de  Cyri  Exped.  bb.  1.  p.  194. ed. 
Leuncl.)  ubi  fua  adhuc  aetate  fons  iue  monfbrabatur,  ad 
mm  Midas  Silenum  (quem  Satyrum  \He  vocat)  cefHjffe  per- 


quem  Mulas  MKiHim  (quem  satyrum  me  vocat ) ctpt£t  per- 
hibetur, quum  fontem  vine  nufaa^;  qui  fadum^.fit,  ut  ab 
eo  audore,  quem  Athenaeis  citat,  idem  fons  in  Mae- 
dorum atque  Pannoniorum  confimbus  poneretur.  Mihi  qui- 
dem Bion,  quo  auflore  hoc  refert  NoAer,  f five  is  So- 
Unfis  fliit,  qui  Aethiopica  ac  forfati  etiam  alia  fcripfit; 
five,  quod  ego  fufnicatus  fum,  illo  antiquior  Pneonnt- 
fas,  qui  Cadmi  Milefii  Hiftorias  in  compendium  rede- 
giffe  perhibetur)  videtur  ille  non  modo,  ut  Herodotus 
VII.  73.  & poft  hunc  alii , ftatuifle , Phrygas  ex  Europa 
olim  in  Afiam  immigrafle,  fed  Ac  fa£him  efie  eam  mi- 
grationem Midae  duftu ; & ante  id  tempus  in  Macedoniae  ' 
confinibus  accidiffe  ea,  quae  de  Sileno  a Mida  captonaifc 
fantur.  Certe  haec  omnia  eadem  ftatueniem  video  Cono- 
nem, (Narratione  prima  , p.  143.  ed.'  Galei)  quifoitaiTa 
eodem  Bione  audore  ufus  erat. ' ' 


“Uret  KaKovfan.  Nil  mutant  libri.  Quod  Cafhub.  in 
Commentar,  (bnrem  Innam  fae  Oenum  dicit,  ex  Dalteampii 
verfione  dumm  eft,  qui  fuo  ex  ingenio -OubMu  pbfup- 
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erat,  quafi  Oirnr  feripnim  eflet,  & in  ora  adnotaverac : 
tiTanquam  vinofum  ; irh  rcu  oirtu.a 

SritvM  <Tt  <fnrif  rir  t«v  «irov  irpit  rk  aptem 
MfA^xo/ti  erpwTor  (vptir.  Tria  vert>a  trpW  i'J'<»p,  cum 
deeflent  editis,  adieci  duorum  nolborum  codicum 'audo* 
riiate.  Staphylus,  quem  dicit.  Grammaticus  f«ve  [%i> 
lologus  fuit  Naucratita,  cuius  varia  icripta  ad  illuilraa- 
dam  antiquitatem  fpedantia , de  Rebus  ThelTalicis',  Atti* 
cis , Aeolicis , Pelasgicis , paflim  citamur  ; quem  feripto» 
rem  mireris  a Fabricio  in  Bibi.  Gtaec.  in  Grammaticorum 
recenfione  fuo  loco  (T.  VII.  p.  171.)  alibique  praeterr 
tniflum  efle,  ac  nonnifi  in  numero  Maleorum,  ad  quos 
nihil  ille  pertinebat , ( T.  XllI.  p.  417. ) uno  verbo  no- 
minatum ; cum  tamen  de  eodem  Staphylo  idem  Fabricius 
ad  Sestum  Empir.  p.  171.  fatis  adeurate  teftimonia  vete* 
rum  collegilTet,  cui  iam  olim  praeiverat  VoBius  de  Hi- 
ftoric.  Graec.  lib.  111.  p.  416.  Confer  Harduini  Indicem 
Audtorum , quibus  Plinius  ufus  eft,  T.  I.  Opp.  Plin.  p. 
66.  ubi  quidem  pariter  Medicum  facit  iiuac  icriptorem 
Harduinus.  Mtlampiu , vetulius  vates  & medicus,  oemi* 
ni  ignotus:  quem  & alia  multa  Graecos  primum  docuifle , 
& nomen  atque  facra  Bacchi  eis  interpretatum  efle,  He> 
rodotus  tradit  II.  49.  & Diodor.  Sic.  I.  97.  Quid  ergo 
mirum,  quod  Athenaeus,  licet  II.  )8.  c.  IV.  179.  c.  XV. 
675.  a.  b.  de  inventione  ■nt  xpacfarr  tw  oinv  alias  aliorum 
fententias  retulerit,  hoc  loco  nos  doceat,  Stuphykm  feti* 
ptorem  inventum  illud  ad  Mdamood<m  retuliife  i Aut  quid 
cauflae  erat  .'•cur  exclamaret  ad  nunc  locum  Cafaubonus : 
»Quis,  malum,  iRe  Nigriptsfu.  Scilicet,  cum  minus  no- 
tus elTet  Staphylui  fcripior,  turbaverat  virum  dodlum , 
quemadmodum  & dein  Gatakerum  , ( Adverfar.  Poftb.  p. 
454.)  id  quod  apud  Plinium  vulgo  legitur,  VII.  sf,  ^7. 
ubi  ait;  Vinum  aqua  mifetri  (invenit)  Staphylus  Sileni  fi- 
Sus,  At  ibi  vide,  ne,  five  librariorum  culpi , five  ex 
ipfius  etiam  Plinii  fbrtafle  errore , confufio  aliqua  e^flite- 
rit:  fm  vel  maxime  integra  flatuas  Plinii  verba,  & eve- 
rudo  nefeio  quo  auflore  duila ; nihilo  minus  Athenaei 
quoque  verbis,^  de  quibus  agitur,  fua  conflare  integritas 
poterit : nec  eam  vim  habere  diflenfus  ille  aurorum  cen- 
fendus  eft , ut  de  veritate  feripturae  apud  Noflrum  dubi- 
tationem nobis  debeat  iniicere.  Caeterum  de  illo,  quem 
Plinius  dicere  videtur,  Staphylo  confulendi  funt  aufiores, 
Aaimadv,  VoU  1.  X 
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quos  ad  Ariftophanis  Phit.  p.  371.  citavit  Hemfterhtifius , 
quibus  adiici  poterat  Scholian^  Apollon.  Rhod.  ad  IIK 
996.  qai  omnes  in  boc  confentiunt,  ut  Staphylum  illum 
non , ut  fit  apud  Plinium , Sileni  filium  fiatuant , fed  ipfius 
Bacchi  ex  Anadne.  Perperam  h.  L edd.  Corrige  Kfirir. 

riAitrrorixcr.  Dubitare  videtur  Cafaubonus,  utrum  Ap>  d 
pionem  Grammaticum  h.  1.  Athenaeus  dixerit,  qui  nAfie-ro- 
tUnt  eft  cognominatus,  an  Medicum.  Haud  dubie  auJi- 
cum  Pliflanicum  dixit,  Praxagorae  difdpulum  , Plinio,  Cei* 
fo  & Galeno  laudatum;  de  quo  vide  Harduin.  in  Ind. 
Au&.  & Fabric.  BibU  Graec.  T.  XIII.  p.  374. 


AD  C A P.  XXIV. 


"On  toTc  iTftritcvri.  Sic  mox  iterum  iterumque  com* 
poGto> verbo  «-/iMrlriir  utitur,  agens  fcilicet  de  potatione, 
quam  Mre  coenam  Tumebant ; a qua  etiam  ciborum  non- 
nullorum Gujlauo,  quae  lemtimam  coenam  praecedebat, 
nomen  m-fiTOfm  fortita  e(t;  de  qua  ex  profeffo  deinde 
verba  Tacit  p.  58.  b.  cap.  31.  huius  edit. 

Ka} ‘Tcy.kiKit  tot  kntfiinov  rk 

Tunt  fumti  cibi.  Commodius  videri  poterat  <p$c 
fkr,  quod  e(I  in  nofiris  msstis : fed  fimillima  notione  infra 
p.  33.  c.  rurfus  in  plurali  fSopctr  tit  rpofiTr  confeniientibus 
libris  legitur.  Qum  ad  ipfam  vocem  {pe&zt , illud  mihi 
notabile  vifum  eft , quod  apud  Medicos  verbum  quidem 
, ubi  de  fumtis  cibis  agitur , in  bonam  fere  par- 
tem ufurpari  foleat , ut  corrumpi  idem  valeht  ac  concocti 
in  ventriculo , & ri^iuftot  idem  fere  fit  eis  atque  itiVreror, 
concoSu  facilis,  Xveq&epror  idem  quod  ^ufsrHrttc.  vide 
Athen. II.  30.  b.  68.  f.  III.  87.  d.  VIll.  333.6.  &c.  quem 
ufum  etiam  latine  loquentes  imitati  funi,  veluti  CeIfusII. 
a8.  At  nomen  ^Aefk  h.  I.  & p.  33.  c.  ubi  pariter  quidem 
de  fumtis  cibis  agitur , haud  dubie  in  deteriorem  partem 
accipitur ; puto , de  cibis , qui  non  concoquuntur  ac  dif- 
folvumur  in  vemriculo , fed  vix  mutati  per  alvum  trans- 
eunt. Sed  haec , & quae  funt  eius  generis  alia , quae  bene 
multa  apud  Nofirum  occurrunt , Medicis  difquirenda  ex- 
plicandaque  debeo  relinquere. 

o(  pb  rftuiKkitit  tir  eri|uit^or.  Eadem  ratione  e 
I.  21.  f.  vidimus  fxMrrcr  diflum.  Videtur  au- 

tem ‘TfttKhuti*  h.1.  oportuiffe ; quemadmodum  & mox 
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e vpcantMiiiilfcu  dicit,  lif  t»F  S^ir,  Vide  notata  ad  I.  26.  h. 

Tcir  ■rsf(tfi  rir  iyy$mr,  vaforum  lateribus  interpre- 
tatus fum.  Nefeio  an  redius  Gallicus  interpres  de  extrt- 
mtatibui  vaforum  acceperit  j fcilicet  de  externis  venarum 
ramulis > quia  vini  aciditate  adftridi  crifpatique  tranfire 
faneuinem  non  patiuntur,  fed  retrocedere  eum  cogunt. 
f'aJorum  finibus  dederat  latinus  Interpres.  Casauboni  ad 
hunc  locum  haec  eft  adnotatio : erifctta.  tuu  ky- 

n ytias  funt  ora  venarum  quibus  alimenta  fufeipiutu.  vo- 
» luerat , puto , fufeipiuntur,  ^ Galenus  modo  orifaTet. , mo- 
»do  ariputia,  rif  fenaXeiix^eiiiifTar  Tnr  tfofiie  kyytiay 
» appellat.  kyytTa.  in  Medicorum  libris  dicuntur  venae  & 
n arteriae  angulliore  fignificatione.  Unicum  Galeni  lo- 
»cum  adferibam  , qui  illi  lucem  afferet  magnam.  Sic  ille 
»111.  in  librum  Hippocr.  CifxetVnr  jcommenta- 

»rio:  *0  oiref  tutik  rb  «T«p  •§  tvfieet  kyytieet  7«i>  i») 
nretTt  crwA«if  »if  9Tna-  nrttfnyitrTtti  nrifa.ra.  rSr  G Torr 
» fiuais  aCnv  ptiptri , r«r  >r  roTr  uvfTaic  kx6’  SL  xxI 
»n  p(fT«An4'^  kwino»  fuit  kntitfepttteet  eis  iiAor  rb  aa- 
» liet  yiviTa.1.  M 

^Avxur  i)  itfixby  erpoKais^rhes.  Vulgata  feri- 

pTura , ywiw  iiStef  ii  ^tp/ubr , nec  ob  antecedentia  ferri 
poterat,  quia  nunc  loquitur  cum  eis  qui  aquam  bibere 
gravantur;  nec  ob  fequentia,  quoniam,  quod  ait  pcxAi- 
o-T*  <Tb  Tby  *<tA.  orpirperrof  &c.  (cf.  1.  30.  b.)  perfpicud 
indicat,  de  vino,  non  de  aqua,  proxime  ante  effe  diSum. 
Quare  haud  dubie  pro  yMKu  uS'oip  n corrigendum  y^u- 
xvr  vtTctpn  putavi,  quod  dtad  fententiam  aptiffimum  erat, 
& a feripturae  veiligiis  minimum  recedebat.  ^Auxiir , fub- 
intelledo  nomine  «iror,  vinum  dulce  eff;  viTapnr  autem  vi- 
num dicitur,  cum  eft  aqud  probe  dilutum,  iV.  143. c.  X% 
427.  c.  431.  d.  & faepius  alids.  In  eamdem  fententiam 
corredurus  hunc  locum  Villebrunius,  yMKv  iJ'«plr  feri- 
bendum  cenfuit,  immemor  vocabulum  oivor  mafculini  effe 
generis.  Quod  vero  dein  ii  ^tp/xbr  adieci,  reflius  faflu- 
rus  eram,  fi,  omilQ  ii  particula,  quam  e terminatione 
praecedentis  vocabuli  v^eipi  perperam  effinxerunt  librarii , 
.nude  dfp/xbi’  fcripfiffem.  Itaque  in  hunc  modum  referi- 
ptum  velim,  yMniiv  uietfii  3<ppibi>,  ideft,  vinum  dulce  ca- 
lidd  aqua  probe  dilutum. 

‘iToroxpicTnr  ir  tw  Tipi  AicclTwr  &c.  De  eo  libro  con- 
fule  Fabric;  Bibi.  Graec.  T,  1.  p.  849.  num.  66.  & Acker- 
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mann.  in  Harlefii  nova  edit.  Biblioth.  Gr.  T.  il.  p. 
fqq.  quorum  ab  utroque  praeiermiflum  mireris  hoc  Athe- 
naei teftimonium  de  diverfis  eiufdem  libri  titulis.  Verba  f 
Hippocratis  ab  Athenaeo  adiata  , habes  T.  I.  Opp.  p.  m, 
391.  I.  ai.  (Francof.  i6zi.)  Ibi  poli  verbum  kirriiAncf, 
commode  legitur  xk)  ■fixx.wpnr.  quam  voculam  ignorant 
Athenaei  libri.  Mox  hrifn , fic  nude  in  fing.  pofitum , 
idem  valet  ac  » xtialcc  xx)  T«t  irrtfa,  p.  53. c. 

Quod  de  Camanis  narraturi  fimilem  morem  de  Scy- 
this , cum  foedera  ineunt , tradit  Herodot.  IV.  70.  conf. 
Lucian.  in  Toxari  f.  de  Amic.  c.  37.  Mi- 

nus re£le  Dalech.  bihtnium  offerunt ; quem  & Gallicus  fe- 
cutus  eft  interpres,  er ftrpiftrieu,  de  dbo  ufurpatum.efi 
eomeJert;  de  potu,  tiiere. ^Sic  mox,  (itrk  rir  vporqM^air, 
epoto  /anguine.  t4m  qiiMar,  i.  q.  opet  qitx/xr,  (ut  mo- 
nuit Cafaub.)  i.  e.  perfeSiffma  amicitia.  Eodem  modo  ab 
nripae  VII.  190.  b.  & I.  13.  b.  ubi  vide  not.  tir  kwo-  a 
Kpovta^at  T b ieri  rtv  erirtv.  Perfpefle  Cafaub.  fic  corrigi 
iuflerat;  monens,  kert  Ttu  erirev  id  ipfum  effe,  qu(^ 
mox  Tiir  Tov  aireu  iratu/clarif  dicit. 

In  Alexidis  v/.  a.  eroteir  praetuli , quod  legitur  XV. 
687.  d.  ubi  hi  verficuli  repetuntur;  quo  loco  etiam  no- 
men fabulae  ( h noripa  ) editur , unde  ii  dudi  funt.  Conf. 
Cernent.  Alex.  Paedag.  lib.  11.  p.  m.  13  a. 

AD  C A P.  XXV. 

T«t  erax^a,  rUt  uvpetr.  rk  «-ix*  noftri  mssti; 
q^uae  vera  videtur  icriptura,  a fing.  rt  erkxet.  Abftra- 
fium  pro  concreto , ut  in  fcholis  dicunt.  Et  amant  Graed 
nominibus  eiufmodi  in  plurali  numero  uti ; fic  rk  4<'X*  > 
Ttii  81  id  genus  alia. 

J'i  tvfifcirptte  iippuuiifimr  na)  4vX^*'*’’  b 

Duobus  modis  haec  accipi  polTunt:  five  fxdc  facile  calefit 
aqua  & facile  refrigefdt;  quam  in  partem  p.  4a.  c.  dixerat, 
rk  Tax»  itpputirifttrei , xot/pa  xxl  iyniri:  vel  quae  non- 
ni/! modicum  (r  caloris  €r  fiigoris  gradum  ncipium,  ut  fpe- 
£Ietur  id  quod  ead.  pag.  4a.  d.  ait,  /i  ae/ptarS/te , xal 
HepftarSir  htpuiriper,  x«l  4vX^^'  •^.vy/iripif  irrt.  Pofle- 
rior  interpretatio  magis  cum  vi  voc^uli  rvispiirput  con- 
venire videtur;  prior  magis  cum  Hippocratis  verbis,  quae 
continuo  poft  citantur.  Ad  rem  ipim  haud  multum  in- 
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b terdie  videtur , ^oniaoi  alterum  coniunfium  eft  cum  al- 
tero. Cito  vertit  Dalech.  Unde  «vrrifiof  coniecit  Purfanus. 
xc)  tif  votAxtor  ti  kp^ufin  iyyet  iyyti/iirer  m rtctiT 

lesi  quod  & Villebr.  monuK,  foctafle  a viro  quodam  do- 
&o  in  ora  libri,  quo- ille  ufus  eil,  adnotatum.  Dein 
iSifn  pro  fcribi  vult  idem  Villebr.  quod  non  ita  ne- 
ceiTe  videtur.  t£  iSftt  ( ut  monuit  Cafaub. ) funt  macuLu^ 
de  quibus  Vitruvius  VIII.  5.  Si  fons  novus  fuerii  foffus, 
6f  ia  vjs  Corinthium , fivt  alttrius  gtneris  , tjuod  erit  ex  atrt 
* tono  , ea  aqua  fparfa  maculam  non  fecerit,  optima  efl.  Et  Plin. 
XXXI.  3,  21.  Damnantur  fontes,  fi  vafa  aerea  inficiunt. 
Monuit  idem  Cafaub.  non  latis  caulfae  elTe,  cur  vocem 
ofyiiftn  cum  Gefnero  damnemus,  & cum  «‘iiriipfof  per- 
mutatam velimus. 


Hippocratis  verba,  v<T«!p  &c.  leguntur 

in  Aphorifm.  V.  26.  '&  Epjdem.  lib.  II.  haud  multum  ab 
initio.  'Ext»  v»pl  *Tj'iT»r  'I^rTxxpirxr  xxA»  ri  ^(piivrtr 
viTaip,  irirt/icr.  Sic  pro  mendofo  iroMTifcot  correxit 
Caf.  in  Animadv.  ipfum  autem  locum  exillimavit  in  Hip- 
pocratis libris  hodie  non  exflare.  Scilicet  quaefiflie  eum 
videtur  Cafaubonus  cum  Foefio  in  eo  libro,  qui  inferi- 
bitur  vulgo  flrpl  'Aipsir , ‘T/ato?,  cuius  libelli 

ea  verba,  quae  leguntur  p.  m.  283.  L 36  fq.  fpeSalTehoc 
loco  Athenaeum  ceiifuerat  Foefius  not.  11.  coll.  eiufdem 
oot.  I.  ad  initium  illius  libelli.  At  ibi  vocabulum  -nirt- 
ftor , aut  aliud  fimile,  non  repetitur,  nec  alibi  ufpiam  in 
eodem  libello;  nec  mirum  j nam  ille  libellus  paululo  poli 
fub  titulo  «-tpl  Tkreer  citatur,  ut  diverliis  ab  eo  de  quo 
hic  agitur.  Pari  vero  ratione  Erotianus,  in  Praefatione 
ad  Didionum  apud  Hippocratem  occurrentium  Interpre- 
tationem , manifelle  libellum  trtpl  'Td'tiT»r  ab  altero  iHo , 
cui  n<p)  Tierae  x«)  ‘flp£r  titulum  focit,  dillinguit.  Unde 
perfpeSe  nuper  monuit  Corat,  vir  dodhis,  in  libelli 
»lpi  Tierar  editione,  f Difeours  Pritimin.  p.  113  lij.  ) prio- 
rem libellum , cui  v«pl  'Tfkrm  titulum  Athenaeus  & Ero- 
tianus laciunt,  eum  effe  qui  ertf)  'Tyfir  xfifftest  vulgo 
infcribttur.  Atqui  in  illius  libelli  iplb  principio  aqua  ea, 
quam  u<foip  yjn]rr'it  (id  ell,  ad  ufum.  bonam,  communi  ho- 
eninum  ufui  infervienum  ) h.  I.  Athenaeus  dicit , veluti  pro- 
prio quodam  & fignato  vocabulo  nrerlt  didlam  videmus: 
quae  vox  erorb*  aut  ipfa  reftituenda  h.  I.  Athenaeo  pro 
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corrupta  fuerit;  aut,  quod  facile  mihi  perfuafi,h 

flatuendum  eft,  pro  ea  Athenaeum  vocem  Tirifiof  ,m 
prorfus  fynonymara  illi , (confer  Suid.  in  ''Aytvrrix , & 
Ariftotelis  verba  ibi  a Kiiflero  citata) eamque  minus  ambi- 
guam , pofuilTe.  Et  alibi  quidem  ( in  libro  de  Medico,  T, 

l.  Opp.  p.  19.)  ipfo  etiam  vocabulo  viri/uor  eadem  in. 
figniori  notione,  de  qua  Athenaeus  hic  monuit,  ufus  eft 
Hippocrates,  ut  ad  hunc  locum  adnoiavit  Villebrunius; 
a quo  etiam  id,  quod  de  libello  Ttfi  'Tyfir  xfMUif  mo- 
do diSum  ell,  iam  ex  parte  occupatum  video. 

Tot/  'AfAxfuifaau  Non  ex  Amphijrao  , Ut  ver-  c 

tit  Dalech.  fed  ex  fonte  Amphiaroi.  Nempe : » In  agro  Oro- 
» piorum  fanum  Amphiarai  fuit,  ii  fons  non  procul  inde, 
nqui  dicebatur  Amphiarai,  (\ve  Amphiaracus.u.  Casaub. 
Vide  Paulan.  1.  34.  p.  84.  & II.  37.  p.  aoo. 

’l7ToxpxTiir  t'  if  To  ‘xtfi  Tirvat.  De  eo  libello,  de  quo 
^oxime  ante  nonnihil  notavimus , vide  Fabric.  BibL  Gr. 
T.  I.  p.  843.  & Ackermannum  in  Harlefii  nova  ed.  Bibi. 
Gr.  T.  II.  p.361.  inprimis  vero  confulenda  novilfima  ipfius 
libelli  ed.  paulo  ante  laudata , quae  e msstis  libris  emen- 
data, cum  Gallica  verfione  & Adnotationibus  atque  In- 
tcodu^ione,  Parifiis  anno  IX  (1800)  duobus  voll.  in  8vo 
prodiit,  auflore  Coray,  Smirnenfi,  Med.  Dofl.  cuius 
viri  cum  doflrinae  & ingenio , tum  fingulari  de  bonis  li- 
teris bene  merendi  iludio,  haud  parum  etiam  debiturum 
Athenaeum  nollruro  fpero;  ad  quem  vel  emendandum 
vel  illuflrandum  fymbobm  ille  fuam  , quam  confido  mi- 
nime vulgarem  futuram , pro  fua  benevolentia  ultro  mi- 
hi obtulit  propediem  conferendam. 

tn  hiffat  ^nfSr.  n Mirum  quid  appellet  coHes  ficcos, 
nvel  aridos.  Nam  fi  arent,  quomodo  illinc  manabit  aqua} 

» fi  venas  habent  aquarum,  cur yicd  dicuntur!  Scriben- 
ndum  isL  hitpm  ytnfut  ex  ipfo  Hippocrate,  qui  Aceovx 
» yufwt  vocat , quos  vulgo  Graeci  yn^ifove  & ynuA». 
»<f»v(.u  Casaub.  — Locus  efl  in  Hippocr.  Op.  T.  1.  p. 

m.  284  med.  lamquein  eo  equidem  eram,  utyr«^»rapud 
Noflrum  etiam  reponerem,  cum  me  cautior  retraxit  Coray, 
dubitans  ( in  Notis , T.  II.  p.  1 1 1.  ) an  potius  apud  Coum 
Philofophum  fortafife,  pro  infolito  yttifar , ipfum  hoc  ^it- 

ex  Athenaeo  fit  reponendum , ut  opponantur  hi  clivi 
iis  locis,  five  campeftribus , five  clivofis,  quae 
habeat  vSara,  de  quibus  aquis  paulo  ame  ^xcrat.  Naoti 
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c verum  ii  cjuaeris,  fuiu  etiam  (L  e.  palujlns)  haud 

pauci  divi : nec  vero  ex  his  folum , verum  etiam  ex 
aridis  caeterot^uin  & purafu  clivis  exire  fontes  poiTunt, 
At  rurfus  minime  fpemendum  videtur , quod  pro  yttifir 
porro  adtulit  Casa.i;b.  fic  fcribere  pergens:  » Diliinguunt 
I) Medici  aquam  e colU  terreo  fluentem,  ab  illa  quae  de  ru- 
ri pe;  hanc  aquam  damnant,  illam  praeftantiflimam  efle 
vpronunciant.  Lege  Qribaiium  V.  3.  Aetius  quoque  in 
«optima  aqua  defiderat  70  S‘ik  •xi^cv  riyit  ii  >«r  uteiafSx 
tih«iva^a.f.  quae  verba  ipfe  mutuatus  eft  a Galeno  'Tym- 
» r«i>  lib.  I.  Propierea  dicebat  paulo  ante.  Athenaeus , [ p. 
»4i.d.3  Homerum  aquas  improbalTe  Tkt  i*  ererfen  fi- 
aftfsirac  laudafTe  rkt  ^lk  tisi^eu  xal  vAf/cror  yif  ft~ 
nftftifaf.  Denique  non  aliter  vifum  praeSantiffimis  qui- 
«bufque  Graecorum  Arabum  ve  Medicorum.» — Quare 
ego,  Athenaeo  quidem  fuum  ^KfSr,  donec  io  melioribus 
codicibus  aliud  merit  repertum,  relinquens,  (in  quo  ipfe 
Athenaeus  vel  errare  vel  fuo  uti  iudkiq  potuerat; ) ym- 
f£r  tamen  apud  Hippocr.  folicitatum  nollem,  quod,  prae- 
terquam quod  ad  rem  convenit , vocabulum  efi  legitime 
formatum,  utiyiiifif,  <Ti4iipW,  aliaque  multa  Hippocrati 
familiaria ; & apud  alios  etiam  fcriptores  olim  occurrilTe 
videtur,  quand^uidem  & apud. Suidam  adnotatur  rin*. 
fir-  rh  yiiiyer. 

Thr  oTror  iA^r  tpfpiir  01»  ti  feri.  Dalech.  nec  limi  tra- 
here multum (cilicet  7aA^r  aut  doAir  pro  oiror  legendum 
praeter  rationem  fu^icatus.  ReSeCASAUBONUs  monuit: 

» Aqua  x«rei  qiiatr  ixovra,  nullum  faporem , nullum  ve- 
i?rum  colorem  , nullam  denique  ertikrnra,  habet.  Optima 
» illa , quae  maxime  talis  & ctTtnritr».  Hanc  ait  Hippo- 
a crates  T^r  oTr*r  qifpwr  oAfyor , hoc  eft  , minimo  infufo  vino 
r>  recipere  muinrrm  Gr  faporem.  Contrarium  ufu  venit  in  ea 
«quae  fua  natura  eft  faporata  aut  medicata:  nam,  ifta 
«ut  fuum  amittat,  & vini  alTumat  faporem,  maiore  vini 
» copia  eft  opus.  Pari  ratione  vina  quaeque  generofiffi- 
yy  ma , funt  ^r(Av<pt^wT«T« , id  eft , plurima  opus  habent 
naqua,  ut  naturam  mutent,  & faporem  amittant  *n^u- 
»7«r.  u — Eodem  vero  modo  iam  ante  Cafaub.  ab  Hippo- 
cratis interpretibus  expofita  fuifte  ifta  verba  monuit  Coray. 

d irkyim  yka  hafLrrfktlrue.  Sic. codex  nofter  uterque, 
fereut  apud  ipfum  Hippocr.  ubi  intynain  ykf  Micer fi- 
isf*  liieu.  Corrupta  fortalTe  in  Mufuri  codice  fuerat  pri-  * 
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mavox;  quam  ille  corredunis,  fic  edidit,  T<t  yap  irtt- i 
TsAixii  >Mfjivc'n  tlvati , quod  tenuere  pofteriores  editores. 

llpo^icy.  Ti  <pMri  reiuTi.  Tcturi,  <ptiri>  adnotavit 
Brunck.  quod  paulo  quidem  concinnius  videtur,  fed  te- 
nere debui  librorum  (cripruram.  iiretit§T  ti 
Confer  Aipra  p.  41.  d.  & Plin.  XXXI.  t,  11.  & ibi  Har- 
duin.  Mox  pro  ‘Ajuq>Mp««i;  perperam  h,  I.  pariim  ‘A/x- 
qiKtpaTov,  partim  'Afx^iofiiw  erat  editum.  Vide  paulo 
ante  ad  Iit.  c. 


AD  CAP.  XXVI. 

\ 

‘rjmivn  (nefeio  an  ex  noftro  cod.  i.)  ad- e 
notavit  Brunck.  Utraque  probata  feriptura.  fttititTtti. 
Corrupte  fiitsntu  cod.  a.  Verbum  iT/suurr  alias , ut  <Tio(- 
Koro|u«rr,  de  JigeftioHc  ciborum  ufurpatur,  ut  oftendit  P. 
Leopard.- Emendat.  I.  11.  in  Gruteri  Thef.  Crit,  T.  III. 
p.  8.  nunc,  notione  non  multum  diverfa,  de  nutrUione. 
conf.  Steph.  Thef.  Gr.  Ling.  II.  1124.  a.  b. 

AnptoxpjTgv  Si  &c.  Cont.  Diog.  Laert.  IX.  43.  qui  loco 
mellis,  cuius  odvn  vitam  per  dies  aliquot  prorogavit  fe- 
nex  philofophus , calidos  pd/iu  nominat,  i^k^cu  ctur^r. 
Haefit  haec  feriptura  ex  .prima  ed.  Caf.  Et  fic  h.  1.  vide- 
tur eiTe  in  msstis  noftris,  e quibus  nihil  diferepantiae  ad- 
notatum  eft.  Nec  male  vero,  ut  alibi  vidimus,  eft  «ur^r 
( idem  valens  ac  ittvrir  ) in  cd.  Ven.  & Baf.  quod  & in 
tertia  ed.  Caf.  revocatum.  Ei  rk  /uir  irrbr  pif  mti  jS  p i-  f 
X • I &c.  Idem  Democriti  refponfum  ex  Diophanis  me- 
dici feriptis  tefertuT  in  Geoponicorum  coliemone,  lib. 
XV.  c.  7.  Ibi  verbum  ^pieMtre  in  optativo  five  poten- 
tiali  modo  ponitur,  ut  apud  noBrum  8p<x*'  fuperio- 
ribus  editt.  Sed  nec  minus  bene  habet  intheativus  (ifix^i , 
quem  dedere  noftri  mssti ; malim  tamen  h.  1.  |8p^x°' 
tutum , ob  conftrudionem  quae  in  praecedentibus  obtinet 
verbis.  Ad  rem  quod  fpeAat,  fimillimum  refponfum  Pol- 
lio Romilius  Augufto  nedit , mulfiim  pro  meile  nominans , 
audore  Plinio  XXII.  14,  53.  ksorcvt  J'(et7iA«rr.  S!tme-a 
lius  mssti  noflri , quam  kfiaoK  edd. 


AD  CAP.  XXVI 1. 
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a ad  verbum  iflud  pertinens,  (conf.  Non  ad  p.  35.  a.)  quo 
ufus  erat  Athenaeus ; quod  rarius  utique  ifta  notione  oc< 
currit,  nec  tamen  fine  exemplis,  quorum  nonnulla  Ste* 
phanus  collegit  in  Thef.  Gr.  Ling.  III.  1482.  d.  e. 

Hftirrtf , 8 T 0 1 rSmt.  Sic  quidem  edd.  ex  primi  edi- 
toris fortafle  ingenio.  Veram  puto  fcripturam,  quam  ex 
noilro  cod.  b.  enotatam  nunc  demum  animadverto,  vh 
&tnrrif  i tUmt , quod  ad  fententiam  quidem  nil  differt  ab 
edita  fcriptura:  nam  hoc  dicit,  vox  pro  i riwTir 

(i.  e.  ieiunus)  pofita ; aut,  vox  SamtTtt  idem  valens  ae  rH- 
mt:  fic  autem,  ubi  tale  quid  fignihcare  volunt,  loqui 
amant  graeci  Grammatici.  In  cod.  a.  eft , lisnrris  ti 
>MTir,  mendole;  nifi  forte  omiffum  aliquid,  ut  debuerit 
librarius  0 xa)  » nrrif. 

erafii  KpaTirfi.  Poterat  ex  Suida  (in^Ariwrir)  titulus  fa- 
bulae adiici , >r  ^isru#'aA<§itr^pai.  Bene  autem  idem 
Suidas  docuit , non  effe  per  merum  pleonafmum  literam  s 
initio  adiefiam , fed  vim  ei  ineffe  intenftvam ; quippe  iit»- 
cTif  in  eodem  Cratini  verfu  interpretatur  ille  0 rit^ir  xiny. 
In  verfu  ipfo , pro  Ou  , Suidas  'lou  ykf  habet,  tum 
vero  poft  TfUTof  interferit  vocem  otxAUTor.  Quare  Toup 
, in  Append.  Norar.  in  Theocr.  p.  14.  ex  Suida  fupplens 
Athenaeum,  vicilHmque  ex  Athenaeo  Suidam  corrigens, 
fic  fcribendum  Cratini  verfum  cenfuit : Ov  yif  t<i  oiyt 
nrfSiet  eLnxnrtt  <ptiT^<  M S^tmet  Atnrrif.  ut  fit  ver- 
fus  tetrameter  anapaeAicus  catalecticus  in  fyllabam;  qui, 
qualis  apud  Athenaeum  vulgo  legitur,  fuerit  trimeter 
hypOTcataledus. 

b Diphili  vtrfibus  Grotii  verfionem  fubieci  ex  Excerpt. 
p.  796.  Quos  ibi  omnia  ante  tempus  fcirt  cupidos  dicit,  pu- 
tabam e^  parafitos  non  modo  famelicos , verum  etiam 
catillones,  qui  e coquo  ante  percunClantur , quaenam 
fercula  in  epulas,  quibus  inhiant,  parata  fint.  Casaubo- 
Mus  vero  translate  hic  ufurpari  vocem  i^inriifec  cenfuit 
de  eo  gui  valde  aliquid  cupiat,  ut  apud  Cic.  ad  Attic.  IV. 
13.  & II.  la.  ubi  ait.  Sum  in  curlofitatt  i^venirof  &c. 

In  Antiphanis  ver/.  1,  perperam  in  omnibus  editioni- 
bus faCtum,  ut  verbum  titytic  iAi  verfui  adiiceretur, 
quod  ad  fequentem  pertinebat.  Id  & noAram  obfervatio- 
nem , nefcio  quo  paCto , effugerat.  Sctibe  igitur  ver/.  3. 
xiyitf  Kopittn  &c.  Nam  anapaeAum  in  fecunda  fede  non 
relpuit  apud  comicum  poetam  iambicus  verfus : quod  ni 
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ita  eflet,  in  promtu  foret,  Ko/iit»  h.tytit  fcribete.  De  b 
Thejfalorum  voracitate  conf.  omnino  X.  418.  c. 

In  EuBULI  verfibus , quis  Ct  qui  dicitur  Zethum  iujjijft 
Thebas  migrare , Amphionem  vero  Athenas,  nefcto.  De  di- 
verfo  fratrum  illorum  ingenio , res  fatis  nota  tmo  etiam 
refpicit  id  quod  infra  legitur  lib.  VIII.  351.  b.  Nec  vero 
omnino  ab  alio  veterum , quod  fciam , Amphion  fingitue 
Athenas  mierajfe.  yerf.  1 fj.  ce^iarrspcvr  kfToue  non  ( ut 
Dalech.  reddiderat)  praeftantiores  efle  panes,  fed  ^ui  minori 
pretio  venetint,  monuit  Casaub.  Et  uc  lane  apud  Arifto- 
phaneni  plus  femel,  aliofque  Atticos,  idem  atque 

§i/etref  valet.  Nempe  quoniam  verbum  iyttr , a quo  de* 
rivatur  id  nomen , aliquando  nr  trub/aiKie  proprium , 
(ut  ait  C AS  AUB. ) & pro  ikkiis  , pendere , ufurpatum  foit ; 
hinc  ^uod  a liberali  venditore  emerant  cumulatiore  menfura, 
& qtudejuid  parvo  emtum  videbatur,  ii^us  adpellabant.  Sic 
quidem  ille.  Sed  fortalTe  magis  placebit  alia  ratio,  quam 
indicare  Etymologus  videtur:  nam  quemadmodum 
inter  alia  etiam  ^niHcat  id  quod  aequum  vel  iujlum  eft , 
itrb  T«i>  oTciiptur  7av  irnr  peTi)r  ixirtetr ; lic  graeci  tV 
ei^ier  pro  7^  lileeny  fimiHimo  modo  dixerint , atque  nos 
vernaculo  ferfflone  d jufle  prix  didnuis , pro  d bon  marche. 

yerf.  4.  0-v  /'  i^iTiirec.  Sic  libri  omnes;  quod  ita  de-  c 
fondi  poliit,  ut  intclligatur  verbum  i<fn  : tu  enim,  inquit 
ille , famelicus  es.  yf.  6.  al  p^fr’  iti  ‘Xtniri  &c.  » loca^ 

» tur  in  tenuem  Athenienfium  vi£Ium.  Ait,  eos  non  vive* 
»re,  fed  efurite.  Erat  enim  folum  Atticum  parum  uber; 
iiipfi  deparci.  - - Tenuitatis  vidus,  quo  utebantur,  telles. 

» Arifiophaoes  & Comici  omnes : fod  inprimis  infignis  eft 
«locus  Lyncei  Samii,  quem  habes  lib. IV. a [ p.  131  eitr^ 

& fq.  ] Casaub.  — pqor'  it\  percommode  noftri  codices, 
dedere.  ppirreiSii  edd.  yerf.  7.  fAfr/<rccr  fno{qt.ttpi,  Dido- 
nem praeiverat  Aefchylus  , Agamemn,  1677. 

AD  C A X X V I I I. 

'0  fi  /actcunSr  &c.  Verbum  is.efe^u.y»tyl.  8.  e. 
de  eis  ufurpatum  vidimus  qui  foli , Jine  convivis , cibum  ca^ 
piunt.  Eodem  modo  is.uo^iyuif  diSos  ait  Flutari.  Quaefo 
Graec.  pag.  301.  qui  domi  cibum  capiebant , iiKKvTpim  ptn- 
Sssic  rapstatimc.  Et  fic  hoc  nomen  fupra  apud  Amei* 
pfiam  comicum  in  convicii  loco  pofitum  vidimus,  cui 
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c praeiverat  Ariilophanes  in  Vefp.  913.  ed.  Br.  cum  nonu- 
nat  nonneminem, 

KUfut  knknw  «rXpo  ficvxpayhreiTOT. 
lam,  per  fe,  idem  valere  videri  poterat  alterum  verbum  ; 
huic  hmile , /u  « r 0 r 1 r < 7 r.  Et  in  eamdem  etiam  partem 
fequiori  quidem  Graecitaiis  aevo  uAirpatum  docuit  Ca- 
faubonus,  cum  Iohannes  Chryfoftomus  accufatus  tradi- 
tur , 0T(  THr  q>iAe§cr/ar  HiTti,  uorrriTtsti' 

KvxAuTGir  ^Sf  liitr.  ( Vellem  fcriptorem  nominaflet  vir  do- 
Aus:  equidem  de  ea  re  apud  Phoiium,  p.  i4t.  1. 1.  ed. 
Hoerch.  apudSocrat.  Hid.  Eccl.  VI.  4.  & Sozomcn.  VIU. 
9.  nil  aliud  reperi,  nifi  «ti  /uoror  iriiip , Si  /jt» 

«vttffiiiip  Tit) , jun/I  xaA»v/u(vor  ae'  irriurn  ‘TAfa.yiH- 
) E^demque  ootione  videri  poterat  accipi  id  verouui 
polle  paulo  (uperius  apud  Noftrum  p.  44.  c.  ubi  Hifpaniit 
uicolat  dicuntur  fjtttofiTtif  ii)  fik  fiiKf»\oylM : qui  fimi- 
liter  apud  Strabonem  III.  1 54.  c.  dicuntur  juonT^oqwvrrar 
xatufiat  K»)  f^ireif  : fed  ufus  obtinuit,  ut  apud  probatif- 
fimos  quofque  audores  nororiTtip  & pnifiTu  ii  diceren- 
tur, qui  nonnifi  femtl  quoti Jie  citum  capitbant.  Sic  quidem 
faepe  & conftanter  Hippocratem  ufumefle,  poft  H.  Ste- 
phanum  & Foefium,  Casaubonus  docuit.  »In  libro  de 
» Viftus  ratione  in  Acutis,  [ inquit  ] SU  «TtarSei  wt 
iivpLiftts  61  pttttfnitt»  oon  femel  opponuntur.  Alibi  apud 
» eumdem  t«  /xoraeiTisir  opponitur  ifioTiv,  Nam  quia 
» fere  prandio  potius,  quam  cocna , abftinebant  qui  femel 
» comedebant , ideo  kfin^  ponit  pro  bis  dc  dic  vtfei.  u 
&c.  Eumdem  ufum  nominis  puperiTM  ex  Galeno  adnota- 
verat  H.  Sreph.  Nec  vero  folis  Medicis  proprius  ille^ifus: 
nam  eodem  modo  Xenophon  locutus  en  Cyropaed.  VIII, 
8,  9.  & in  Comici  Platonis  verbis,  quae  paulo  poH  adfert 
Athenaeus , manifefle  idem  ufus  obtinet. 

In  Alexidis  verbis , fi  priores  duas  vtrfas  per  fe  fpe- 
Aes,  putes  fortafle  ar<T/><c  ptcrtTiitiorru.  hominem  dici,  qui 
folus  citum  capit , quam  in  partem  Dalech.  vertit : Priva- 
tum hominem  dbum  capere  fotum  fi  videris , aut  poetarum  ver- 
nu6r  numeros  non  expetere ; fed  ea  quae  fequuntur  confi- 
derans  intelliges , fecundo  verfui  longe  aliam  ineife  fen- 
tentiam , & in  primo  verbum  uetortTeovra,  commodius  ed- 
dem  notione,  de  qua  modo  diAum  efi , accipi.  Sententiam 
totius  loci  commode  expofuit  Casaubonus  : n Si  e vul- 
ti go , inquit  poAa,  aliquem  videris , qui  femel  de  die  fumat 
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» dium , aut  poetam  qm  recitandis  vtrfiius  convivas  non  ob-  c 
3>  tundat , Jlatiurt  debes , fi*  poetae  artem  fuam  cejfffe  infeliciter , 
n fi*  ii/um  alterum  bonorum  fuorum  dimidium  amifif^e , ambos 
n denique  vivere  miferrimos.  Saepius  de  die  cibum  Aimere, 
ntam  foliti  veteres  plerique  quam  nos  hodie;  niii  quod 
» parcius  fere  prandebant.  Multi  etiam  coena  tantum  vel 
» prandio  erant  contenti : ii  nempe  , qui  vel  Audio  vir- 
» tutis,  vel  amore  literarum , aut  propter  valetudinem  , 

» genium  defraudabant  fuum.  De  his  non  fentit  poeta, 

» verum  de  caeteris ; quos  ittareit  vocat.  Sic  illam  vo- 
»cem  accipio  apud  Hippocratem  aut  Polybium  [Poly* 
»bum3  initio  Kbri  oe  ratione  Vi£fus  falubri : Toiir  itui- 
»7ar,  ait,  £/<  xf"  ftonir^cu.  Idiotas  arbitror  intelligi 
ateos,  qui  more  communi  vitam  degunt , nec  peculiari  aliqua 
ai ratione  fuae  valetudini  convenienter,  illam  inftituunt. 
ai  Alibi  [ lib.  IIL  de  Diaeta  3 vocat  ar^iii9«r.  u — Grotius 
( cuius  verfionem  ex  Excerpt.  p.  ^pfi.adpofui)  uiitati  ma- 
xime notione  privatum  hominem  intellexit , publicis  nego- 
tiis  non  difiriSum , Ut  fere  Galenus  apud  Hippocr. 

Verf.  X.  Pro  mendofo  aroDirtxkr,  non  modonoflri  rassti; 
fed  & Levinii  codex  apud  Cafaub.  oro  t urite  dabant : 
at  oretur  br  in  ling.  oportuifTe , quod  & CaT.  propo- 
Aiit,  manifefte  ex  vf.  4.  adparet.  reieirr’  tifite  nude  eA, 
qui  deledatur  cantibus.  Pro  ea  fententia , quam  Cafaubonus 
exprcAit , aliud  verbum  graecum  exfpeaaAes ; fed  in  vul- 
gato adquiefcendum. 

Platonis  ( non  philofophi , puto , fed  comici ) verba , d 
quae  fequumur  , cum  deeuent  editioni  Ven.  & Baf.  pri- 
mus edidit  Cafaub.  ex  Italico  codice  ab  H.  Steph.  excer- 
pta, & ex  Leviniano : eadem  vero  & noAri  codices  ex- 
hibent. 

'AfOfac,  ir  KciftarvAuKtx.  Titulum  fabulae,  qui  h.  1.  de- 
erat vulgo , adieci  ex  111.  86.  d.  & e Photii  Lexic.  ms. 
apud  Albert.  ad  Hefych.  T.  II.  pag.  69  f.  In  Ararotis 
verfu  deerant  in  edd.  particulae  /uir  tti : fed  pur  dedit  no- 
Aer  cod.  a.  iii  vero  cod.  b.  quas  iunSas  deAderabat  me- 
trum. Conf.  not.  3{1  III.  86.  d. 

In  Alexidis  vf.  1.  perperam  & invitis  msstis  eiripoit 
erat  editum.  I^erf.  3.  pro  u)  tuy.  eA  iretygjd^it  in  no- 
Aris  codd.  Inde  Bruncle  iietyotj^f  corrigebat  & vf.  2.  inre. 

X»r.  Sed  i/Te^ixu  & **(  , ut  hoc  loco  erat 
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d editum , fic  habent  libri  omnes  I.  18.  e.  ubi  iidem  verfi- 
culi  recitamur. 

’Arrie«rirr  iv  Btvri^fi.  Fabulae  titulum  nirfus  ex  Pho> 
tii  Lexico  adieci,  unde  eum  ediderat  dodus  Hefychii  edi> 
tor  ad  voc.  NmyceArujuecTtt.  In  fine  vtrfut  Antiphanis, 
'ittfa,  tetygMifitra.  invito  metro  erat  ^itum : quod  mi- 
reris eodem  modo  apud  Photium  1.  c.  legi.  Rede  vero 
rwyetAa  dedere  noftri  libri  cum  Eufiath.  ad  II.  r'. p.  laai, 
9.  Conf.  Suidam  in  , quae  vox  mendole  ibi  fic 

fcripta  videtur,  & haud  dubie  in  NuyttAer  mutanda.  Pro 
ftikt  in  eodem  verfu  piikt  habet  Phot.  quod  perinde  eft. 
Caeterum  fimilia  quidem  verba  quaedam  I.  29.  d.  ex  Ephip- 
po  adiata  video : nec  vero  idcirco  caufla  ulla  fuit , cur 
hunc  locum  ex  illo  corrigendum  cenfcret  Cafaub. 

'Kvirntf  f «Ipnxt  Ipfum  Philonidis  wr- 

fum , e fobula  Cothurnis , habes  VI.  247.  e.  De  voce  con* 
fuli  poteft  Foef.  in  Oecon.  Hippocr.  & Hefychii  interpre- 
tes; quibus  adde  Koen  ad  Corimh.  de  Dial.  p.  230  fq. 

e Kpd^vKot:  nempe  it  ’htra.y)c<>fitro,  ut  difcimus  ex  VII. 
>48.  b.  ubi  audlius  adponitur  fragmentum.  Ibi  etiam  vi- 
des, verba  ‘uu-fi^noi , auririTor,  e(Te  initium  fenarii:  quae 
nefcio  quo  pado  tamquam  finis  verfus  adpofita  funt  in 
noilro  contextu,  nvrirntt , 0 eUirmt.  Suid.  nempe  qui 
non  eil  parafitus ; aut  qui , ubi  cum  alio  coenat , fuam 
fymbolam  confert,  ut  monuit  Hefych.  Paulo  poft,  quod, 
pro  lilftKtr  EvmMf , in  ed.  1612.  firixtr  Eu-r.  legitur, 
fphalma  eft  illi  editioni  proprium. 

'ArayxtriTor.  » Cui  potius , quam  Athletae , id  verbi 
» quadret,  non  video.  Sic  palTim  aufiores  ei  hominum  ge> 
oneri  tribuunt  0iaitt  T|»q>itr,  & itayM^pccyUr , fi  ve  rho 
niTfit  itiyxtit  iS‘uS'iit:  Ut  AriAoteles,  Clemens,  Phitai^ 
»chus , Galenus;  qui  etiam  fcribit , athletas , rpofkt  wpor- 
n^iftriai  tir  itiysn  troAA^xtr  iy/i  /xirtir  ruxrir.a  Ca- 
SAVB.  — Conf.  EpiSet.  in  Enchir.  29 , a,  & Differt.  111. 
13,3.  ibique  notata. 

Mftpstxior  xarii  tvyiit  &c.  » Intelligit  aJoUfcenttm  tonfo 
tt caput,  eo  genen  tonfurat  <fuod  dietbant.  «-xcqiior 

iieffe  tltot  XMipie,ex  comicis  fcire didiemus  & Gramma- 
nticis.  [Vide  Suid.  & Hefych.  ibique  Interpretes.  ] Cae- 
u terum  integam  huius  loci  fementiam  parati  fumus  illi 
ttaperire,  qui  integrum  Nicofirati  drama  nobis  exhibueht.u 
Casaujs. 
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AD  C A P.  XXIX. 

tMTtKhititifiit.  Haec  verbi  formatio  pro  iut,rivJt»iin  t 
( de  qua  ad  11.  37.  d.  nonnihil  difium  } tam  frequenter 
apud  Nollrum , quam  altera,  occurrit ; fic  rurfusp.  49.  d. 
IV.  149- e.  & alibi.  rVr  rur  /(iVrvr  Feflive; 

xatturioncm  dicit  militum  fuorum  Domina  praelegentem. 
Adludit  ad  KtiTi/ioyer  frpeiTiaiTiK^r , quem  dixerat  1. 2.  f. 

Phrtnichi  vtrjum,  'ZrrcuMt»  &c.  trochaicum  eCTe  pu<  f 
tavi : fed , ut  metro  confiet  ratio , pro  • I r’  fuerit  x « 1 
fcribendum. 

Eubuli  verba,  quae  veluti  metro  foluta  vulgo  fcribeban- 
tur , legitimi  funt  iambi  fenarii  ■,  quorum  tertio  in  fine 
deeil  unus  pes  cum  dimidio.  VtrJ.  3.  SixcMx^t  correxit 
ki  ora  exempli  fui  Brunckius , ad  fuperiora  verba  refe- 
rens. Equidem  in  vulgata  f^iptura  adquiefcendum  putavi. 

AmPHIDIS  vetba,  Ov)(,  vtrorrpwmr  «rtri  rpixAtrar ; fic  a 
in  ed.Caf.  velut  unus  vemculus,  aut  pars  verficuli,  fcri- 
bebantur.  At,  verum  fi  quaerimus , erunt  tria  priora  ver» 
ba  pofierior  fenarii  pars;  vox  rpixAiror  autem,  initium  fe- 
narii fequentis. 

In  Anaxandridis  vf.  2.  editam  fcripturam  libri  omnes 
tenent.  Ibi  Casaub.  ait:  »Lego  yifcmiuii,  & gvriyt- 
evncvAMi'  ^-rporTixSi»  interpretor,  convtniffi  in  unum 
tiplunum  fmum  turtam.  Emendationem  facit  necefiariam 
»kx  metri,  (c  — Deefi  utique  fyllaba  ad  complendam  ver- 
fus  menfuram : at  potuit  apud  poetam  alia  vox  quaecum- 
que monofyilaba  verfum  clauaere.  Quae  continuo  fe- 
quuntur,  'Aaaa  tlyt,  &c.  alterius  nefeio  cuius 

funt  poetae , cuius  nomen  intercidit : quare  haec  nonni- 
hil a fiiperioribus  feparanda  curavi.  Ibi  refie  nfarip*  J" 
niptu  ed.  Caf.  Corrupte  aji/ytu  ed.  Ven.  & Baf. 

, alter  e nofirU  codd.  alter  aiy»v. 

A D C A P.  X X X. 

Initio  huius  capitis  afkriftum  pofui  ■,  ut  defeSus  fignum. 
Nam  ficut  proxime  ante  intercidit  nomen  auSoris,  cuius 
funt  ifti  verfus:  fic  haud  dubie  hic  interciderunt  priora 
verba , quae  ex  Platone  adpofuerat  Athenaeus.  » Plato- 
»ni$  locus  C ut  monuit  CasauB.  J eft  in  Politico : ubi  cum 
nvtlamcnu  corporis  in  duo  genera  divififlet,  exftriDrjxitTeS) 
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an&  mfDta.hvfJHJ.a.TeL  ^ poftea  fementiam  eamdetn  aliis  ver.^ 
nbis  repetens,  fttriutixif  k-r'  aiiiit,  inquit,  artem  in* 
» telligens  texendi  veftes,  rvr  fi  riit  rSf  rTfunkra»  fin- 
viitit,  trififioKf  %,6ifi^orT<f  xa)  vtofiohK.u  Solicet  artent 
vejiium  conficiendarum  , & artem  conficiendorum  flragulorum  , 
fub  communi  genere  ritr  oq>«mx«r,  id  eft,  textoriae  anis  , 
dixerat  contineri;  diflingui  autem  eas  inter  fe  ita,  ut  al.' 
tera  jit  «>pixcex!//xfxaTa  Ave  r^r  mfi^exh  curet,  altera 
tk  vnrtnrtrkciJM.na  Ave  ritr  Inre^hrir.  Vide  Platonis  Opp. 
p.  51.  T.  VI.  ed.  Bip.  ubi  vulgo  quidem  & in  Graecorunt 
verborum  diAinflione  & interpretatione  folent  peccare. 
Sic  enim  erat  oratio  diftinguenda : rrr  jutr  fierifeo/stf  knr' 
eaniit  ( A:il.  riic  i[s,aTtVfyiKnt ) rur  fn  riir  tuv  frftoukTair 
«itieoir,  7(pi|SeAf  ^wpi^orTtr  ( nempe  etvT^r)  xet)  CrrofioAn. 
b Comici  Platonis  verfus,  duo  AnapaeAici  funt  tetrame- 
tri cataledici , qui  quoniam  paulo  longiores  erant , quam 
ut  quemque  una  e noAris  lineis  caperet,  in  duo  hemiAi- 
cbia  partitus  Aim  urrumque  ibi  ubi  caefura  eA,  poA  quar- 
tum pedem.  Eamdelnque  rationem  deinde  in  Amilibus  ver- 
Abiis  tenere  conAitui.  in  hemiftich.  3.  percommode,  A mo- 
do metro  conveniret,  ferri  poffet  vulgata  feriptura  Xuf. 
f t etr  iKalir  f.  nam  eadem  nominis  forma  &ift/jtee  Sap- 
fiatiKlt  AriAophanes  dixit,  Acharn.  112.  & Pac.  1174. 
ubi  erravit  quidem  ScholiaAes  ad  Acharn.  quod  ad  SardU 
niam  infulam  nomen  iAud  retulerit ; magis  vero  erravit 
Suidas  in  Bk/s/sM , & Michael  ApoAolius  Proverb.  Cent, 
V.  38.  (fui  ^holiaAen  illum  exferibentes , quod  ille  dixit, 
poue  etiam  ad  Sardes  Lydiae  urbem  referri , praetermife- 
runt,  unius  Sardiniae  mentionem  facientes.  De  quo  er- 
rore ( in  quem  Cafaub.  etiam  h.  I.  inciderat  ) monuere 
HolAen.  ad  Stepb.  Byz.  fub  voce  'Sdt^fit , & KiiAer  ad 
Suid.  I.  c.  EA  nempe  SxpfieetiKif  poireifiva  forma , quam 
dicunt  Grammatici,  a gentili  Sceffiurif,  Non  minus  au- 
tem haec  forma , Sttpfiarif , quam  altera  , conveniebat 
huic  loco : & , quia  unice  ad  metrum  apta  erat , haud  du- 
bie a poeta  h.  I.  adhibita  eA.  Et  eidem  fane  formi  non 
modo  Sapfiurir  Kkputr  diflum  videmus  II.  33.  f.  & Saep- 
fiatevf  0<cAxrovr  pae.  34.  c.  verum  etiam  ( quod  inprimis 
huc  focit ) ^ikofknnfat  Suptiarke,  XII.  3 14.  c.  Quo 
minus  dubitandum  duxi,  quin  SaffiaraTrit  hic  cor- 
rigerem. Hemifiich.  4.  pro  x 0 «- pt » <- <c  pi.  eA  xsrjixia-xu. 
in  cod.  b.  peius  etiam  edito.  Ego  vero  ita  certam  emen- 
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dationem  xoi/uii«-</a*roi  puto , quam  & Cafaub.  pro-  b 
pofuit,  & ante  eum  iam  Dalech.  in  verfione  expreflerat, 
ut  iam  propemodum  infe  nefciam , cur  in  contextum  non 
rec^rim.  Videntur  fere  ex  eodem  hoc  Platonis  loco  ex. 
prefla  Varronis  illa  verba  a Nonio  XIV.  34.  citata,  cubo 
i id  graece  Ktifiktfitu  eft  ) in  SorSmanis  tapetibus : ubi  vix 
aubito,  aut  Sardunis  aut  Sardianicis  (icriptum  oportuille. 

Hieronymus  fcriptor,  quem  citat,  Rhodius  e(Tc  vi- 
detur i qui  Epigramma  iftud  fortalTe  ‘a  tdis  'ittofntit  'Tero- 
finfULn  retulit , quae  alibi  laudavit  Athenaeus.  Sed  de  his, 

& quae  funt  eiufdem  generis,  olim , fi  Deo  placer,  in  Au- 
diorum  Indice , quibus  ufus  eft  Athenaeus , dicetur.  In 
Delphico  Epigrammate,  perperam  vulgo  Sv  tr) 
tur  in  edd.  & mss.  Rede  vero  Brunck.  in  Analedis  T.  UL 
p.  191.  f tr)  c<l>dit,  cui  praeiverat  Eudat)!.  ad  Od. 

p.  jix.  3 >.  Quod  Salaminius  Helicon  dicitur , de  Sala- 
mine Cypri  accipiendum  eiTe,  e fuperioribus  intelligitur : 
nec  ex  alio  auflore  ( quod  Cafaubonus  exiftimafle  videtur  ) 
faoc  adnotavit  Euftathius. 

Ephippi  vtrjus  ita  digeri  poterant : c 

" ■ at  iyci  oKifTu  otcUm  , 'imu 

ftivmeu.  rrfafiuT'  irr),  ucii  pivfcit 

^|Alut«To^r. 

Nam  Aev/xKi , pro  Ktiepuu , dicebant  Attici ; ut  iam  alibi 
obfervavtmus.  » fcupc  vetuftioribus  Graecis  di- 

ti dia  unguenta  quae  pollerioribus  rreturk , inquit  Eufta- 
nthius  lliad.  ed.  (pag.  1093  , p.J  allatum  faic  une  dubio 
» Ephippi  locum  refpiciens.  u casaub. 

Aristophanis  rragm.  citavit  Eullath.  Od.  p.  xyi, 
31.  Apud  Brunck.  legitur  in  Fragm.  p.  177,  1.  Sophro- 
Nis  OTfcvSmTk  ( ut  monuit  Casaub.  ) ttmtes 

funt,  in  queis  expreffae  avium  imagines;  ut  ^ceurk,  belluta. 
Corrupte  areitiurk  edd.  vett.  quod  e msstis  correxit  Ca- 
faub. Mox  Idem  ; »(rrfT</un|ufrc,  pro  magni  «ntn  , etfi 
»non  damnamus,  veteris  tamen  coniedlurae  nondum  nos 
iipoenitet,  irriTiAiififra , confortata  ftragula.  Eam  vocem 
napud  Arillophanem  legas  non  femel.u  — Probabilis  uti- 
que conieSura.  Certe  verbum  tmpMdUou  nufquam  alids, 
quod  fciam,  nifi  lingulari  illa  notione  occurrit,  cum  quis 
alteri,  loco  paratae  pecuniae,  quam  ei  debet,  vafa,  ve- 
lles, aut  alias  res  tradit,  certo  pretio  aejlimatas , illique  pro 
eo  pretio  'imputatas.  Vide  PoU.  VUI.  142.  Harpocrat.  in 
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c’Errri/ueiro,  & ibi  ValeT.  tum  Rciskli  Indic.  DemoBb.  in 

'EtTififr, 

'0/i.ttfM  li  Sic.  EuBathius  hunc  Athenaei  locum  citans, 
ad  Od.  <t'.  p.  32,  a8.  ait,  Athenatum  dicert,  Homrum  vo- 
cari ditu/tuM^iaTciTer  xd)  itfuTUTot.  Unde  Cafaubono  pro* 
babile  vifum , poB  Sau^Mit^wTgTcr  h.  I.  EuBathium  in  fuo 
Athenaei  exemplo  x<)  icfurtcToc  legifle.  At  potuit  illud 
epitheton  ex  alto  Athenaei  loco  huc  retuliiTe  EuBathius ; 
quamquam  locus , ubi  iffwT<tTu>  Homerum  Athenaeus 
nominaverit,  nullus  mihi  nunc  in  promiu  eB.  Dapbnum 
medicum  i«/>r  ab  eo  adpellatum  in  Praefat.  p.  1.  e.  me- 
mini. Caeterum  additamentum  iliud  libri  omnes  ^itomes 
h.  1.  ignorant : & fatis  caeteroquin  conBat , Ibla  Epitome 
tifum  eBe  EuBathium,  non  integro  Athenaei  opere.  Ho- 
meri locus , quem  prae  caeteris  hic  relpicit  Oeipnofophi- 
Ba,  eB  Od.  x'.  331  fq.  cui  adde  11.  «.  644.  &Od.  a'.  130. 
De  voce  /Jm  adnotavit  Casaub.  „Ma.  fcribuat  multi 
» grammatici  apud  po«am , Si  hic  quoque  pars  veterum 
» codicum : Athenaeus  circumfieBit , teile  EuBathio.  Eum 
nconfule,  & auBorem  Etymologici,  u — Vide  EuBath. 
praefertim  ad  Od.  tt,'.  p.  32.  lin.  19  fqq.  Quos  hic  vtt:ru 
codices  dixit  Cafaubonus,  nulli  alii  funt  nifi  editio  Ven. 
& quae  eam  fecuta  eB  fiaf.  in  quibus  tamen  non  Mrk , 
fed  AiTx  feriptum.  hha,  correxit  Cafaub.  & Bc  ( ni  fal- 
lor ) feribitur  etiam  in  noBris  codd. 

t 

AD  CAP.  XXXL 

npuTM  Jt.  K tt  1 trfiuTei  fi  edd.  ubi  delevi^  priorem  par- 
d ticulam  auBoritate  noBrorum  codicum.  (uaqMix , quam 
mox  dicit,  mollis  contaflus  eB,  ut  bene  monuit  Cafaub, 
Quem  Crmnjem  noBcr  Timazoram  memorat,  eum  Athe. 
nict^cm  apud  Plutarchum  in  Pelopida  dici , adnotavit  idem 
CaC  At  AihtnUnfcm  Timazoram , pluribus  feriptoribus  com- 
memoratum, ( vide  infra  ad  VI.  »31.  b.  ) bene  noverat 
«tiam  Athenaeus  noBer,  eumque  paulo  poB  ipfe  nomi- 
nat. <h<urietr  h.  1.  habet  cod.  a.  «hecner  t.  cum  edd.  rir 
vmo^liafctrtu  trfdna.c  bf^Torrar  dicit  Plutarch,  in  Pe- 
lopida , p.  394.  e.  T'i  ovy^nKt»  dieirrtf.  cf.  Not.  ad  I. 
30.  a.  & infm , III.  1 14.  e.  C5urt.  III.  3,14.  ibique  Freinsh, 
e ^{.vx.<t>at>')ie'ar  comm^e  dedere  noltri  mssti.  roOrut 
Tirtt  ts-isi  Tiir  rpeTs^er  ksrterihMt».  » Scribe  T9vt3>  rttli 
Att  imadv.  VoL  l.  Y 
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»[ait  Casaub.  ] non  rtirttr.a  — QuS  novatione  nile 
opus  videtur.  Adeft  enim  paucis  ante  verbis  dativus  ca- 
fus  Tijiucy-epf  'AturoiV,  ad  quem  haec  referuntur;  qui 
Ii  etiam  longius  abeflec , facile  {ubintelligeretur  air$.  Ge- 
nitivus Toxntn  vero,  poft  t£p  iSariAtr, 

fignanter  nec  iine  emphafi  repetitur , quafi  diceret  dt  his 
ipfis.  Vide  Lexic.  noftrum  Poiyb.  in  Ooror.  Pro  k-rsrrih- 
A«To  Brunck  «vtertAXi  malebat ; puto , quoniam  mox  fe- 

3iiitur  adivo : quod  tamen  non  fatis  cauflae  vU 

eiur,  cur  a librorum  feriptura  difcedamus,  cum  praefer- 
tim  conftru6tio  illa , rirSt  k-xtrriMtro,  conveniat  cum  ftru- 
flura  verborum  praecedentium , tovto  »ux  exit-  f 

ttir  tifatife^cr.  nlntelligit  tahtmacuhm  diverfomm  colorum  , 

•n  in  thoB  modum  faSun : nam  tholi  forma  ell  evparoti J'«r. 
nPropterea  dicebat  Dio  lib. LUI.  [ cap.  27.]  Pantheon. 
»quod  Romae  Agrippa  condidit,  doAa«/«rtr,  rf  ovfurS 
» TpovfoixtVcu.  Alii  (ini^tores , ut  formam  huiufmodi  pa- 
npilionum  indicent,  m!wr(^xovr  appellant.  [ conf.  infra, 

» V , 196.  b.  ] Talem  fuilTe  tabernaculorum  frguram  qui. 
»bus  reges  Perfanim  utebantur,  etiam  Hefychius  L>n 
operiri  admonet:  flcpeei , inquit,  Toir  fiuriKtUvt  ciimkc 
nxe)  evA^r,  Sr  Tc  xoAvpxfceTe  xvxAOTtpii,  rvperM/r.  Deell 
» vox  IxeAcvr  aut  fimilis. « C Quale  verbum  quidem  per. 
faepe  confulto  omittere  folent  Grammatici.  ] » Hodie  in 
o idiotifmo  noflro  ixvpatr  cotium  lefli  appellatur  fummum 
o illius  t^men , etiamu  nihil  in  eo  evpetrafiJ‘rtir  formae.  “ 
Casau  BONUS.  Pro  eup<tripoq»r , quod  refle  editum , men- 
dofe  oifuntpifor  elTe  in  feriptis  libris,  ait  idem  CaL  At 
nolfri  quidem  libri  verum  tenent. 

AD  CAP.  XXXIL 

Initium  huius  Capitis  in  Codicibus  msstis  Epitomes  tale  a 
legitur,  quale  illud  exhibui,  Tpe«-i{ai  i i- 

nrofif  &c.  ufque  srfrrciiiptirur.  Tum  vero  de  Cratini 
verfibus  nonnifi  tria  pofieriora  verba  erant  adpofita,  hoc 
modo:  KptcTrref  TfitrtZtti  ffiOMKtTf  rtfir^ifssncu.  Sic 
nempe  Epitomator  hunc  locum  ex  opere  integro  excer- 
pferar.  Mufurus  vero,  qui  Venetam  curavit  editionem, 
(fuum  nefeio  codicem,  an  ingenium,  fecutus)  prima  vei^ 
ba  fic  dedit  io  accufativo  cafu  pofita , rpetTS^ttr  lAcficrTi. 
mistf : & ea  quidem  a praecedentibus  inurpofito  punSo 
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a diftinxit.  BaGleetifis  dein  edicor,  fuo  arbitratu,  punflum 
iIJud  commate  mutavit,  ut  ifta  verba  cum  praecMentibus 
cohaerere  viderentur:  eamdemque  rationem  Cafaubonus 
tenuit , nulla  mentione  fada  Icripturae  codicum ; illum 
modo  corrigens  fuperiorum  editionum  errorem , ut  pro 
& retr/arirau , quod  illae  habebant,  rfirin- 
fjLttu  & poneret.  De  Cratini  vtrfibus  EuBa* 

thius  non  amplius  quam  eadem  tria  verba,  quae  Epitoma* 
tor  adpofi/erat , cognita  habuit : certe  nonnifi  illa  citavit 
in  Comment.  ad  OiL  p.  19 , 30.  Integros  vero  duos 

tetrametros  trochaicos  dedit  nobis  codex  nollet  a.  (olim 
SedanenAs,  hodie  ParifienAs)  in  illo,  dc  quo  iam  faepiut 
dixi , locorum  nonnullorum  ex  libro  II,  olim  integro  dubiorum 
Supplemento  , quod  ibi  in  fine  Epitomes  libri  XIII.  exhibe- 
tur. Ibi  media  inter  alia  fragmenta  ex  abrupto  fic  legi- 
tur : KpacTfrir'  TetvftSrui  &c.  ficut  edidimus ; praeterquam 
quod  piifuE  in  codice  feribitur,  quod  haud  dubie  ex 
fit  i fame  eft  corruptum : quem  lapfum  librarii , qui 
icripturam  fui  exemplarb  perperam  acceperat , non.mira- 
bitur  is,  qui  noverit  literam  tc  in  fine  vocum  ( nam  ter- 
minatio fuperne  adponebatur , ut  x in  fine  ettet  vocis  ) 
ita  mire  interdum  in  codicibus  msstis  circumduci  folitam , 
ut  prorfus  literae  ^ figuram  referat ; cuius  feripturae  qui 
exemplum  defiderat  ,*  adeat  Montfauc.  Palaeogr.  Graec.  p. 
345.  videatque  ibi  coU  3.  poB  medium  , quibus  duflibus 
vox  ^aoifaxiii  per  compendium  feripta  fit : de  eadem  feri- 
ptura  confer  quae  fupra  ad  pag.  31.  a.  ( pag.  ai9.  harum 
Animadv. ) diximusi  &ofdem  Cratini  ver/iii  ex  eodem  co- 
dice a fe  excerptos  olim  Ruhnkenius  cum  Valckenario 
communicaverat,  qui  illos  in  Diatribe  Hippolyto  Euripi- 
dis adnexa  p.  163.  primus  «didit , peBeriorem  verfum  fic 
corrigendum  cenfens, 

fjLiifaiuc  ^lifa)  Tfanrllae  TpirxtAtir  0'^nS'aiJutieac. 
Equidem  a codicis  feriptura , nili  ubi  manifefie  corruptus 
erat,  mihi  non  difcedendum  putavi. 

xorpctgicr.  Perperam  s^  anrefiat  ed.  Ven.  & Baf, 
Reile  vero  iBud  e mstis , quibus  & noBri  adfentiuntur , 
reBituit  Casaub.  idque  iu  Animadv.  interpretatus  eB : 
n poft  ceffationem  , vel , pro  cejfaiione:  aut  ita  aCcipe  , C^it,]] 
» iflius  inertia  negotium  hodie  creabit  mihi,  u — T um , quod 
& mihi  primum  iBa  verba  legenti  vifum  erat,  adiicit : 
«Videtur  mutuatus  ex  aliquo  vetere  fcrlptore.«  — De 
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vocabulis  TpiVouf  & Tfivt{n  haec  monuit  idem  Casaub.  a 
«Offenditur  Ulpianus  iilo  vocis  rpircvt  ufu : quafi 
» Mus  ollis  tantum , non  inenjis , id  nomen  conveniret.  At* 
nqui  fcire  licet,  menfariHn  alias  tres,  alias  quatuor  pedes 
» nabuiffe : Hias  proprie  rpiVoXar  dici ; has  Tpec7t{ter  , 

» quafi  TtTpeitrd^ar,  Ufus,  penes  quem  loquendi  norma 
weft,  obtinuit,  ut  in  totum  menfae  rfkirt{a.t  vocaren- 
I)  tur , religa  appellatione  TplTti<ror  aherius  generis  uien* 
«fili.  Tamen  eruditi  feriptores,  ut  hic  Athenaeus  obfer* 
»vat,  etiam  aliter  fiint  locuti.  “ — Eam  in  partem  inpri-  b 
mis  illuffris  eft  Xenophontis  locus,  deExptJ.  Cyri  VII. 
p.  313.  ubi  eafdem  mcnfts  modo  Tpmetus,  modo  Tfu,irt- 
nominat. 

In  Antipmanis  fenario,  xarct  vtipw  tix»l***  «leni  va*c 
let  ac  iMrk  AajSotTtr  apud  Menandrum , infra  lib. 

IX.  p.  408.  f.  De  more  illo , fimuique  de  loquendi  for- 
mulis , vide  ibi  totam  fere  pag.  408  & feq.  ' 

De  Eubuli  verficulis  monuit  Casaub.  «Pleraque  Eu* 
«buli  comici  venufiatis  aliquid  redolent;  & faepe  funt 
» fubo])fcura ; non  raro  etiam  depravata.  Omnia  haec  illis 
» cenfeo  inelTe : TplTnJVr  oSroi  «■»/ , Kai  rlrri.  irrr- 
nriixarrcf,.iyef  yiThrepuu.  LegoKpfa  nistt.  Iirduce- 
«bat  aliquem  Eubulus,  qui  alteri  traderet  aut  incoratn 
«recenferet  ^uinqut  mtnfas , £>  quinque  apponendarum  car- 
« nium  fiujla ; foriaffe  etiam  plures  aliae  res  pari  numero 
«erant  enumeratae,  quas  fuo  more  praetermifit  Athe- 
«naeus.  Utut  fit,  repetita  faepius  vpx  ertrr$  occafionem 
«praebuit  iocandi  ei,  cui  illa  dicebantur.  Ego,  inquit  il* 
»le,  qui  tot  rerum  pemptaJas  accipiam,  erttriiiterTeKiyot 
» yttute/sai.  Proprie  fic  dicxtui^uilicanus , qui  veSigal  quin- 
nqita^efimat  exercet.  Meminit'Demoffhenes  illius  veSiga* 
«lis  tn  Orat,  contra  Midiam,  & in  ea  contra  exceptio* 
«nem  Lacriti,  & alii  oratores.  “ — Ipfumvocab.  «-(rTw- 
Kerrekiyot  habes  apud  Demoflh.  T.  I.  p.  558.  18.  & T. 
IL  pag.  909.  10.  Latine  vero , ficut  vicefimarius  vocatur 
qui  vicefimas  exigit , ( de  quo  difium  ad  Epifleti  Dilfer^ 
IV.  I , 33.  ) fic  erimiKerTefiiyof  non  quinquagenarium,  fed 
qtunquagefimarium  diffum  volueram. 

Epicharmi  verfus  non  carent  difficultate.  Adponam 
ipfam  librorum  feripturam , ut  commodiora  tentare  polfit 
qui  nofira  non  probarit.  NegleSo  metro  negleSaque  di- 
verfarum  panium  diftribuiiooe  feripti  in  fuperioribus  edi* 
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(tionibus  verfus  erant,  & a Cafaub.  in  hunc  modum  edi- 
ti: , Ti  J'j|  rif'  ia-ri;  (ftiAaiTii  TfiVcur. 

cIk  TiieLf  jiTraftLC,  tuK  tni  Tfi^out,  «aa’ oluitt , 
TiTfiTouf.  lari  <T’  orojn’  Tfl^cut , tito^as  /liir. 

Sf^fi  OitTiVivr  TeiVui'  vofl’  nr  airiy/usT'  sv  roirr.  Li- 

brorum varietates  hae  funt.  Priora  verba  in  ed.  Venet. 
perincommode  fic  diilinda  funt,  t)  iTi  jdit’  iar)  iTiiAa- 
JTx,  TfiTour.  Sed,  ut  apud  Cafaubonum,  fic  diftioda  ex- 
hibemur apud  Euftath.  ad  Od.  <c'.  pag.  29.  1.  48.  eodem- 

J|ue  modo,  ni  fallor,  in  noftris  msstis.  Tum  ed.  Venet. 
ic  pergit ; Ti/Jiiiy  ou.  ariiat  rirrafaf.  & fic  fere 
mssti  noflri,  qui  magis  quidem  mendofe  Ti/attvor  <v(i  ha- 
bent. Euliathius  vero  abfque  negatione , & adpomo  in- 
terrogandi fi^no , Ti'  ^otr  iv»j  Ti.Tctt  T«TT«^«f;  Deinde 
pro  auT^,  aurf  legit  idem  Euflath.  fic,  teri  <T’  arefi  etu- 
7f  TyiTcvf.  & in  his  verbis  finem  facit  ille  huius  fragmen- 
ti. Mox  pro  TtTci^r  yt  /aitr  eft  quidem  in  ed.  Ven.  & 
Baf.  TiTTK^r  yt  /a^r,  quod  etiam  in  ed.  3.  Caf  (Lugd. 
1657. ) repofitum  video : fed  7 « t 0 p n r ex  msstis  ( quo- 
rum quidem  ad  hoc  vocab.  nullam  mentionem  facit  } ad- 
fciviUe  Cafaubonus  videtur ; agnofcunt  quidem  hoc  loco 
eamdem  fcripturam  noflri  codices.  In  poAremis  verbis 
nil  ab  ed.  Caf.  difcrepat  ed.  Ven.  nifi  quod  pro  fcriptu- 
ra  manifeAe  vitiofa  tH'  m , quae  ex  ed.  Baf.  in  Cafau- 
bonianas  tranfiit,  tot'  nr  habet  cum  noAris  codicibus.  In 
fine  vero , pro  edylynar]  0 u roite  codices  noAri  cunyi^i 
70  1 roi?r  habent.  Grotius  (in  Excerpt.  p.  481. ) totum  hoc 
Epicharmi  fragmentum  in  quatuor  tetrametros  trochaicos, 
quo  fere  genere  ufum  Epicharmum  confiat , fic  digefiit : 
A,  Ti  /i  tout’  if»-Ti ; B.  Tfiirwf.  a.  Tf 

ptir ; tiSaf  cux 

7IT0p«r.  B.  Oux  ifrt  Ifivouf  0X1),  icAA«  y ol/ieu 
TITfk-rOVt, 

A.  "Erri  'ipofi.'  TfiVoiv.  lirofit  yt  fiitr  ix*t- 
oritaf 

' OifiToxK  Toixvy  iroT’n«'5ei,  x’  ou  roi~f  tutiyfiaTa, 
Quem  ego  in  aliis  fecutus , in  aliis  fcripturam  librorum 
preflius  tenendam  putaveram ; perfonarum  etiam  partes 
nonnihil  mutavi.  Initio  primi  verfus  non  ferebat  trochaici 
metri  ratio  anapaefium  Ti  J'!  TovT’,a  Grotio  inveflum : 
quare  tribrachyn  Ti  J')  Tuf'  tenui , quem  libri  dabant. 
At  fecundum  verfum,  qualem  equidem  confiitui,. 
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Tirrofttf  iri^tcr ; mic  ‘im  rpiVovf , y’  C 

T$T^iTtVf, 

ferri  non  pofle  intelligo,  ob  fpondaeum  in  tertia  fede. 
Itaque  aut  ad  Grotii  raiioiteoi  recurrendum  fuerit,  aut 
fic  fcribendum  , 

7iTTop<tf  ‘ri/etr;  «u  Tfi-rtvt  eur  f«rir,  aAAoi  tit fi‘Ttvt. 
aut,  fervato  verbo  oV<ti,  quod  habent  libri: 

TtTTO^t  irifaf-,  tV  Tfl-TQVt  CUt,  tlfitu'  eiXAK  TfTpiTOI/f. 

quod  fonafle  veriffimum  fuerit , ut  particula  «vr  in  vul> 
«ta  fcriptura  fiatuaiur  expulfa  fuiue  per  glolTam  olim 
fuperfcriptam  irri.  Pro  vulgato  rirrAfut , dorice  perin- 
de & rirrofcct  & Tirtfa-t  dici  potuit,  ut  docuit  Maittaire 
in  Oialedis  Gr.  Ling.  p.  189.  Ad  totum  Epicharmi  lo- 
cum nihil  adnotavit  Casaub.  nili  ad  poftrema  verba  ; 
ubi , tamquam  verfus  elTet  trimeter  hypercataledus , ait : 
»Sic  (cribebam,  Oitiftut  t\nn  rtr'  £r,  ainyfictr'  eu  eotir; 
f)  Tu  fti  Otdipuj  alttr  citas , atrdgmsta  non  InietSgis  ? Paul- 
» lo  tamen  aliter  optimi  libri , Oifl^eut  reirut  orer’  nr* 

» [ melius  tif'  ^ euny/si,  rei  reeit.  £rgo  tu  Oedipus  es  ; ae- 
vnignutenim  inutligu."  — Ego  vero  cum  Grotio  exilii- 
mavi , eamdem  menfuram  hunc  verfum  debere  habere  at- 
que praecedentes : ibique  cum  codices  mssti  ( tam  nollri, 
quam  illi  quorum  excerptis  Cafaubonus  ufus  ell  ^ pro 
vulgato  «V  ante  ntlc  particulam  rsi  habeant,  fufptcatus 
Aim , ob  ea  expulfam  fuilTe  vicini  foni  voculam  tv  , ( do- 
rice pro  «V  ) quae  illam  fequi  debebat.  Pro  orer'  »r, 
quod  babem  libri,  utrum  re3ius  Ct,  ver’  Sria,  quod 
Grotius  pofuit  in  praet.  imperfedo , an , quod  mihi  vtfum 
erat,  ver’  irr),  in  praetente,  pronunciabunt  hi  quibus 
de  fententia  poilremi  verfus  certo  conlliterit.  In  latina 
verfione,  Grotii  verba  adpofui,  quae  ipfius  Graecis  re- 
fpondent ; noftsae  fcripturae  haec  inerit  fententia : Oedi- 
pus ergo  IU  es  ; aenigmata  /ane  tu  nofti.  ( fubintellige , non 
ego.)  Sqd,  pro  hac  ipfa  fententia  , deletam  malim  perfonae 
B.  notam  initio  venus;  ut  ei,  qui  id  juod  ^uaiuor  pedes 
habet,  tamen  conflanter  tripes  vocat , illa  dixerit  is  qiii 
hoc  non  capit , & cui  hoc  fimile  videtur  aenigmati  Oe- 
dipodis. Una  mihi  dubitatio  fuperell , de  vocula  v a r’ : 
quae  primum  non  dorica  ell , nam  vox’  oportebat ; dein- 
de ad  propofitam  fententiam  parum  apta  ell.  Itaque  fii- 
fpicor , non  nOT , fed  ITOT,  olim  fcriptum  fuilTe.  Nifi 
forte  tali  quodam  modo  concipiendus  fuerit  verfus : 
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OiiTiVav  T«/r»r  irtTi,  »ot’  ffr  «Jr/y/iutT«  tu  «u  rs«S; 

OtSpi  erga  quat  fuerint  aenipuata,  tu  non  nojH? 

Aristophakis  iatnkot  ex  Athenaeo  repetiit  Euflaih. 
<1  Od.  a,',  p,  1^.  47.  Poftremum  autem  verfum  alibi  rurfus 
^ memoriter  citans  idem, (ad  Iliad.A'.  p.St}.  3v)^'C  mu- 
tavit, oiuot  7ur  ir  tvpci/ti  TpiV«vv  ; Brunck  in 

Ariftoplianis  Fragm.  p.  177.  n.  j.  pnnrum  vtrfum  ita  feri- 
pfit , quafi  eifet  primum  verbum  verfus,  & «junt 

fif*  duo  poftrema ; ut  omilTa  fuerint  ab  Athenaeo  quae, 
iiter  ida  interiefia  fuilTent.  Equidem  poft  TfiwtiM  par- 
ticulam «ur  ex  couie&ura  inferui.  l^erf.  1.  fti  'xiree  ha- 
bect  edd.  omnes : mssri  vero  noftri  /xh  ix*f" , negligen- 
tes  ( ut  fit  faepe  in  optimis  vetufiiilimifque  codicibus  ^ 
elifionem , quam  poftulat  metri  ratio,. 

AD  CAP.  XXXriL 

KUTdXMythri,  Vide  paulo  ante,  ad II.  47.0. 

De  Damascenis  , aliifque  prunis , confule  Bodaeum  » 
StapeI  ad  Theopbi  afli  Hifi.  Piant.  IV.  3.  p.  317  fq.  jcaa- 
tMara  yutpytireu.  Conf.  Suid.  in  Bpe^uAtt.  acAXoi  rt 
ttifxmrTu.  Sic  tacite  ex  ingenio  correxit  Cafaub.  Hk- 

Ts  /x.i(e.t»ra.L  habent  edd.  vett.  & mssti. 

Hipponactis  verfus , ST«(p«rer  &c.  quodnam  ad  genus 
penineat , mihi  incompertum.  Eft  unus  pes  tribrachys , 
tum  quatuor  irondaei  cum  dimidio.  Quatuor  fpondaeos 
dico;  nam  fyllaba  xu  in  xMxv/uiiAot> , licet  in  Alexidis  fe- 
quent>bus  verfibus  bis  brevis  ufurpetur,  tamen  & longa 
elfe  potesit,  quia  ex  xixxv^  fuiAer  contradum  vocabu? 
Ium ; tuKuvyt  autem  penuuimam  longam  habet,  ut  pau- 
lo pofi  ex  Nicandri  verfu  adparet.  In  Alpxisis  vtrf.  i. 
pro  uTt  qt,  efi  vvrettin  cod.  a.  commode.  In  verf 
metro  non  convenit  rlxuTpar-,  quod  pco  rixitr^itr  pro. 
pofuit  Cafaub.  Itaque  r 1 x » t p 1 » r fufpicatus  fum , licet 
nufquam  repererim  hanc  vocabuli  formam.  In  fine  vtrf. 
4.  defunt  vulgo  verba  »r  iptl , quibus  explendum,  verfum 
idem  Cafaub.  probabiliter  conieflavit. 

Vtrf,  3.  eriqiclrft  x v A > t t h.  x u a i e t w utique  ma- 
lim aim  eodem  Cafaub.  Nam  & grammatica  analogia  de. 
fiderare  hanc  formationem  videtur,  & eadem  conflanter 
alias  occurrit.  Vide  infra  XV.  678.  e.  f.  Eufiaib.  ad  OtL 
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i',  pag.  118. 18.  Pollucem  VIL  199.  Proinde  reftituen-  e 
dum  hoc  Athenaeo  cenfeo,  licet  pertinaciter  h,  1.  libri 
vul^tum  teneant.  — » Veteres  in  coronas  addebant  non 
nfolum  flons,  fed  etiam  fruHus,  ut  pruna , ficus.  & fimi* 

» lia  his : atque  hae  funt  coronae  quas  vocarunt  xvm- 
nv7n>(  rrt<farevr,  ^ik  i/finr»  luc)  rh  /itytitf,  quia 
n videlicet  propter  firmitatem  circuli  xvxii r3dti  corona  ac 
>1  rotan  poterat.  Latine  volubilem  aut  rotaeUm  coronam  di> 

» xeris.  Interpres , tortilem  : is  vero  eil  TXtxTir  oTitetrcf  , 
»non  KuMrAt.''  Casaub.  — Vide  audores  modo  cita- 
tos, & Bod.  ad  Theophr.  p.  317.  Eodem  verf.  3.  excl^ 
mationem  'HpaxMtr  alteri  perfonae  tribuendam  putavi : 
fi  eidem  homini  malueris  tribuere , qui  infomnium  nar- 
rat, non  repugno. 

Ex  fequtntibus  quatuor  eiufdem  Alexidis  ver/ibut 
priores  fic  legendos  cenfuerat  Cafaub. 

'EdfctKut  TeivoTe  lu  4fKtv<tf/itrar 

Urvrrper,  « trTor  /ei(MrSv>^ni/i4rer  ^ 

quibus  verbis  tamen  non  magis  confiat  metri  ratio,  quam 
vulgatis.  Commodius  primum  verfum  fic  refinxit  Oaves 
Mile.  Crit.  p.  201. 

'Qfeu.a.t  UrufTfii'  wot’  i^xniuffitircr. 

In  verf.  1.  deeft  puto  vocula  : verbi  caufla , S rTAliri  »»» 
irrer , vel  H rvMra,  itrrW  x « 1 &c.  Sed  ihl  adtinet  his 
immorari.  yerf.  4.  Pro  /u4Twr<r,  erplffemr  legendum 
centuerat  Cafaub.  ex  Eufiath.  lliad.  J3'.  pag.  160,  4.  De 
verbo  /xortuAtixir.diflum  eft  ad  I.  4.  b.  (p.  49  fq.  harum 
Animadv.  ) Ad  argumentum  quod  fpemt  horum  ver- 
fuurn  , adnotavit  Casaub.  r>  Loquebatur  poeta  de  pugU 
» le , cui  pugnis  facies  probe  fuerat  contufa.  Eam  foem» 
otatem  exprimere  cupiens , variis  hifce  fimilibus  ingenio- 
» fe  ufiis  efi.  Porro  ifiis  Alexidis  locis  alium  addas  lioet  ex 
» lih.  IV.  ubi  itrtitTeir  x«KXvp(SAaii>  facit  mentionem : ea 
n erant  pruna  Damafcena  fole  fucata  ad  perennandum. 

jSpdjSvxo.  Sic  h.  I,  edd.  omnes,  nec  e msstis  ad  hunc 
eumdem  locum  enotata  eft  varietas : & fic  ^ud  Hefy- 
chium  feribitur,  ( ubi  pro  Bpi$uhet , fortalTe  Bpaj8i/A« 
oportebat ) & apud  Suidam  , qui  fua  ex  Athenaeo  haufif- 
fe  profitetur.  Mox  vero  in  T&eocriti  ver/ibus , quorum  prior  a , 
eft  ex  Idyll.  VII.  146.  alter  ex  XII.  3.)  in  ed.  Ven.  & in 
noflris  codicibus  /Spadix,  per  iota  feribitur.  Quod  dein 
ait , Tf  ‘trxpttftpf , adnotavit  Cafaub.  nove  id  .didum  effe 
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a pro  Seleuci  grammatici  verba  ex  Athen,  re*' 

petiit  Euiiath.  ad  Od.  d.  p.  836.  26.  ubi  bis  per 

* fcribitur,  mendofe;  naip  penultimam  brevem  habet  hoc 
nomen , apud  Theocritum  quidem.  In  eifdem  Seleuci  ver* 
bis,  priori  loco  (Ac,  acute  fcriptum) legebatur 

apud  Athen.  in  ^d.  omnibus ; , in  noflris  mssfis  : 

polleriori  loco , ia  ed.  Baf.  & feqq.  eodemque 

modo  (ni  fallor)  in  msstis;  vero  in  ed.  Venet. 

Apud  Suidam , qui  eadem  &leuci  verba  ex  Athenaeo  re- 
fert, ip  Kufleri  quidem  editione  conftanter  ^^{SvA^fcri* 
bitur ; fed  in  vetuilis  editionibus  ( in  MediolanenA  qui- 
dem, & in  Baf.  quae  e Veneta  exprelTa  eft)  conftanter 
, quod  ex  |3  p <i  ^ 1 A « potius  quam  ex 
corruptum  videri  debet. 

Tk.  nir  /ae<Tpv«.  Nil  mutant  libri : & confentiunt  Stud. 
& Euftath.  locia  citatis.  Apud  Hefychium  vero  legitur : 
'KfjMtfu»'  naKKvn»>M 'S.iKuinti.  (int.  xuMvfi.)  quod  noa 
convenit  cum  etymologia , a Seleuco  tradita,  ra,  df 

tpiifir,  sTi.  Verbum  fnr)r  b.  1.  ignorant  codices 
noftri,  nec  male. 

eroipperror  di  &c.  Apud  Theophr.  Hift.  Piant.  III.  7. 
ubi  de  arboribus  agitur , Ac  legitur : xokxv/uiiam  , x<c)  ^tro* 
d < « r*  afiruiS’  iarh  dfrtf  iyfia  xoxxvfcxxftf.  Inde , cum 
rorotiiaf  fcriptum  elTet  ined.  Ven.  & Baf.&  rirtttfkt 
in  msstis,  tirotiks  apud  Athen.  correxit  Cafaubonus; 
xaxxvpiHXK  vero , quod  utique  videtur  utrobique  in  x 0 x- 
xvptMXictr  mutari  debuiue,  intadum  reliquit.  Attamen 
in  arborum  numero  etiam  memorantur  uK.Kv/s»?at  apud 
Pollue.  I.  231.  niA  ibi  pariter  mendofa  feriptura;  quod 
facile  credas.  Nomen  avotikt  vel  fworttkf  nufquam  alibi , 
quod  fciam,  legitur.  Praeferam  quidem  ego  cumCafaub. 
priorem  vocis  formam , ut  a fi/uraio  eoiore  dudum  At 
nomen. 

b ’Apapa»r  di  xsxxvpiaxf  ur  xetAt?  dfrdpw , x*xxvju»- 
A*r  dt  To  iufUfutr,  » Qui  ita  loquitur , clarum  dat  indi* 
ucium,  alios  feriptores  aliter  has  voces  ufurpalTe;  quod 
» falfum  eA : nam  arborem  iftam  femper  philoibplii  & me- 
ndici vocant  xtxxvftiAtxf  3 frudum,  x«xxv/xxA«r. « Ca- 
SAUB.  — At,  quoniam  x«xxv|uhaiav  itabent  libri  no- 
ftri , videri  pouet  hunc  ipfum  proprium  Araron  poetae 
ufum  adnotare  voluifle  Athenaeus;  ni  A Amul  illud  de  Au- 
dus  adpellanooe , in  qua  quidem  nihil  Angulare  eft , ad- 
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liceretur.  Obfervat  vero  ( ut  mox  idem  adnotavit  Ca-  b- 
SAUB. ) Pollux  1.  >5».  api^  mtduu  aaatu  eomieos,  qualis 
fiiit  Araros,  Ariflophanis  filius , pnmsm  artoitm  apptUari 
xsuivjuiiAor  Ex  eo  haud  improbabiliter  confi- 

ciebat Cafaub.  fic  faipfifle  Athenaeum:  ‘Apacfwr  ti  r^w 
KOKKXIfUlSor  XAAti  Jtrfptf  , ri  JUKXVjU»A«r  fi  Ti  ixfi- 

ffucn  Quod  autem  adiicit  idem  Casavb.  n Poflea  aniiU' 
«advertimus,  non  multo  aliter  efle  in  uno  e msstis. « — 
commode  fadurus  erat  vir  doflus,  fi  codicis  fcripturam, 
qualis  fuerit,  declarare  nobis  elTet  dignatus.  In  noftris 
quidem  libris  nullum  talis  fcripturae  vefligium  cernitur. 
— nFrudus  coccymeleae,  teftibus  Aetio  & A^neta, 
«T^tu/urer  in  Afia  vulgo  appellabatur:  quamquam  Gale- 
» nus  lib.  11.  De  Vi  ALmentorum  «ytvfura  ait  dtda  fuo 
«tempore  frudus  tm>  iypUtt  x»xxv/.caA«ir.  Utut  fit;  ab 
« Afiatica  voce  originem  habet  Latinorutt  prunus,  •upnim 
n tamen  etiam  Theophralio  arboris  nomen.  Fuerunt  et* 
«iam  e Graecis,  qui  frudum,  qui  aliis  x«x*u|uitAo  efl, 
«juiATver  wpellarent.  Hefychius:  MoArvtvr,  rk  xauiti^ 

«fiKAU.a  Casaub. 

mqtBcipra.  De  buius  vocabuli  ufu  apud  medicos  dixi 
nonnihil  ad  p.  4;.  d. 

AD  CAP.  XXXI V. 

©»S<p^«t«T»f.  Vide  Hifl.  Piant.  III.  1 5.  Ctri^  fioran  di-  c 
cit  fx  /tiKfit  irBif  wyiuintm  , KnpiSttf.  Cum  perperam 
ohm  apud  Theophr.  nnfSiftf  legeretur , monuit  Cafaub. 
corrigendum  id  efle  ex  Athenaeo,  xtipior  Graecis  /jvux 
dicitur , non  modo  apum , fed  & vtfpamm ; qua  de  fami- 
lia efl  genus  quoddam  folitarie  viventium,  quae  favum 
live  nidum  conflruunt  flori  fere  fimilem , pediculo  infi* 
dentem,  & fuper  eo  veluti  in  umbellae  formam  expan- 
fitm.  Cum  his,  ut  videtur,  potiflimum  conferre  Graeci 
folebant  tam  flaru  eos , ques  proprio  nomine  umbtUatas- 
vocant  recentiores  botanici , quam  alios  quoslibet  qui  fi- 
milem fere  fpeciem  utcumque  referunt.  Eodem  icodo  re- 
rafi  finm  Kufiutn  vocat  Theophraflus  , id  efl , exteriori 
habitu  Ktiplaf  referentem.  Pari  modo  idem  eodem  cap.  i 
lib.  111.  de  fambuco  ait : Tl  /i  Mas  xcvxlr  fitufir  ( fic 
reSe  ibieditt.  veteres,  non  (sltyair,  ut  pofleriores ) hau- 
uir  <r*AA«r,  itrl  raZ  p-irpau  ryjfu  Mftaiftt.  Idem  111. 
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c 1 1.  poflquam  dixit  forbonim  fruSus  racemis  provenire 
fimiles , addit , ‘rtKhit  cc-ri  rSt  nirSt  Mfurnt , urr’  fTrct 
xa6i,Ttp  Knpior.  Herodotus  II.  91.  in  plantae  cuiufdam 
aquaticae  defcriptione  ait , 0 xap^if  yhirta  Mfitp  «q>ax«r 
ititur  o/(«ioT«Toi’.  His  locis,  quae  ad  illuilranduin  vocab. 
xnpii^fr  Cafaubonus  collegit,  adiecit  idem  vir  do^lus 
alium  de  faba  Aegyptiaca  ex  Theopbr.  IV.  10.  cuius  par- 
tem etiam  Athenaeus  nofter  initio  libri  III.  citavit,  fed 
ibi  quidem  alia  ratio  efL 

ofjieiof  ficrrvp^,  Dioipyms  ille,  vel  poiius  dlospyron, 
quifnani  fru^lus  fu,  ignorare  fe  profitetur  Bodaeus  ad 
Theopbr.  Sufpicatur  autem,  effe  aliquod  genus  ctraji  fyl- 
vc/lris.  In  fylveflribus  certe  fruflibus  j‘iif<peptt  ( quae 
a Theophrafli  fitrriftit  non  diverfa  videntur  ) commemo- 
rat Galenus  , de  Aliment.  Facult.  II.  38.  citante  Bodaeo 
p.  ao8  extr.  Gallicbs  Athenaei  interpres  in  brevi  ad  h.  I. 
nota  ait , elTe  >1  PLtkmimir , de  Ia  familie  det  AirelUt.  Voy. 
« Ad.wfon  Famillet  det  Planta,  T.  U.  aum.  at.  et 

Kal  ereLM'  Kpireiiyet  &c.  Vide  Theophr.  Hift.  Piant. 
111.  13  extr.  & ibi  Bodaeum  p.  133.  folium  riTetfthef, 
(proprie  tenfum , intentum  ) idem  valere  ac  Tirutlf  apud 
Theophraflum , nempe  flahntm , laeve,  non  mgofiim , pla- 
ne ex  Galeno  Bodaeus  demonflravit.  Ipfam  vero  vocem 
TfTctrIr  habes  etiam  apud  NoBrum  II.  69.  e.  Pro  fuaeri- 
f,if,  perperam  efl  tteaeeuK»  in  fola  edit.  161  a.  & fic  ibi 
mox  iterum.  iuilrev  tacite  e Theophr.  corre- 

xit Cafaub.  Perperam  Ixtocredd.  vett.  & mssti.  uui  etKu- 
•TvTifee  x«l  erfe/tuxerrtper.  Ex  Theophr.  a nobis  fic  re- 
pofitum  eft;  quod  & a Dalech.  & a Gallico  interprete  fa- 
Aum  video.  Quam  re£le,  viderint  qui  rei  herbariae  me 
fiint  periliores.  Si  ti  erfefesu,  teneas,  longe  diverfa  fuerit 
fententia  , magit  latum  t/uam  longum.  Pro  yeifeuyftit , male 
i^etpeiUfiir  edd.  vett.  (taeif^i^er  lie  fleiiet  ett  iw)  TOXV. 
id  efl : radix  fingularb,  alte  admodum  defcendtnt.  Pro  hac 
fententia  tamen  oportebat  potius  ut  tit  ereKu,  quam  M 
eroxv.  Prorfus  vero  in  contrarium  Dalech.  non  alte ; quafi 
eflet  eux  ier)  toXu  , aut  «ux  tit  erekv.  Apud  Theophr.  efl 
ut  IrriroTokv  , idque  fortaffe  regius;  quod  fonat  p/cram- 
91K.  Iflam  autem  diflionem  apud  Theopbr.  plane  non  ex- 
preflerunt  interpretes.  Pro  uititet  efl  xi4<f<«r  apud  Theo- 
phraflum , quod  ex  Athenaeo  corrigendum  ibi  monuerunt 
interpretes.  7«r  Sic  re^e  h.  1.  mssti. 
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ubi  de  fruflu  agitur,  non  de  arbore:  in  eamdem  fenten-  d 
tiam  KUTet.  7'tf  ntvmhiStt  e&  apud  Theopfar.  Per- 
peram h.  i.  apud  Athen.  editum  erat. 

Jn  fine  cap.  quod  crataegum  cum  cerafo  confudiffe  Dei> 
pnofophifta  perhibetur:  «Danda  venia,  ait  Bodaeus , 

» Athenaeo,  in  re  herbaria  parum  exercitato. u — Ibi 
quod  ait  0 &c.  haud  dubie  qiHnr  ad  Athe- 

naeum refenur,  quem  Epitomator  ait  id  dixiire  : fed  0 9i< 
A&fl-ceof  dubites  utrum  idem  Epitomator  dixerit,  de  eodem 
Athenaetr  loqiiens;  an  Athenaeus,  loquens  de  Theophrafio. 
Ego  priori  modo  accepi,  ut,  quem  alibi  ee^trrir  adpeliat 
Eclogarius,  ut  1.  4.  a.  1. 16.  c.  II.  49.  a.  alibi  rir 
ut  hacpag.  lit.f.  eumdam  nuncrir  eiAoa-e^w  dicat , quem- 
admodum L 10.  c.  Ad  fenteotiam  quidem  h.  1.  nihil  intereft. 

AD  CAP.  XXXV. 

S fi  lutprif  Tat  (iii  oAAA  rriaiT*  Non  ^idt,  cai  e 

(imilis.  Sed  quum  de  chamaecerafo , id  eB , de  humiU  & pu- 
mila, quae  dicitur,  cerafo  agatur,  confentaneum  eft,  ut 
intelligatur  fhidus  dici  funilis  fruSui  cerajfi.  tri^ 

XKptfABr  Tituffi.  Sic  codices  noQri.  Diveria  verborum  fe- 
rie  t thr  x<9<^r  tuti  rilnfi  edebatur,  e 

primi  editoris  fortafle  ing^enio , cui  commodius  hoc  vifum. 
eflet.  tI  tx  yiif  9f'p«i>  avrit.  tiySfer  Tueurov.  In  ed.  Veiu 
corrupte  lic  legebatur  ti  ykf  ri-ttyiif  (fic  illa  bis) 
cpdpii  uurk  fhrffet  raimm.  Inde  fic  ed.  Cal.  ii  tt  ykf  . . . 

«vTsi  <NR,Tf>i6  ToiRtiTor.  In  Animadv.  vero  monuit  t 
» Tolle  notatam  lacunam,  & fcribe  ri  Tt  ykf'<f»foy  tturk 
trfitffat  ToitvTor.  Diu  ell  cum  ex  conieitura  fic  emen- 
ndaveram  : admonitus 'fiim  pollea  ab  eruditiiE  Levinio, 
xitafcribi  in  membranis  melioribus,  a Et  fic  quidem  prio- 
ra fex  verba  etiam  nollri  dant  libri;  fed  iidem  vocem 
Totcurot  ( eam  ipfara , quam  unam  reSte  tenebant  editi ) 
non  agnofcunt : & in  cod.  i.  quidem  fimpliciter  ea  abell, 
in  cod.  4.  exiguum  pro  ea  Ipatium  vacuum  relidlum. 
Mox  in  i erhicr  rit  i-nk  tou  noferev  confentit  cum 
editis  noller  cod.  i.  in  cod.  a.  vero  defunt  duo  verba  tm 
irrk , fed  rurfus  vacuum  nonnullum  reliflum  eft  fpaiium. 

Aristophanis  verfim  apud  Brunck  in  Fragm.  non  re- 
peri.  £11  anapaellicus  tetrameter  catale£licu$  ; quem , quia 
Vna  nollrarum  linearum  non  capiebat,  in  duo  hemifii- 
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<hia  divifom  excudi  niiTeram.  In  pofteriori  hemiAichio  eft 
pes  proceleufmaticus  xvA.<t<pv(,  quem  fert  anapaeftici  me- 
tri ratio.  Si  anapaeftum  maUes , ^vrTtu  oportebat  pro 
rtci.  In  Theopompi  iambo,  pro  mendofo  Xpi-yoi/ci, 
quod  erat  editum , re3e  Tfdytvn  dedere  libri  noftri.  In 
Cratetis  vtrf.  i.  nil  opus  erat  folicitare  quod 

f ad  puellam  refertur  de  qua  agitur.  In  vtrf.  x.  ik 
per  apoftrophum  fcribebat  Brunck.  Mihi  commode  teneri 
polTe  vulgatum  videbatur.  Amphidis  iambos , ex  h.  I.  repe* 
tiit  Euftath.  ad  Od.  x'. p.  393.  24.  lavf.i.  perperam  '0  o-u* 
sMfs.int  mcafsivovf  habebant  editt.  vett.  cum  msstis  nofiris 
& Euflath.  Rede  evxaqxir’  ed.  Caf.  quod  & metrum  & 
res  defiderabat ; poteras  vero  etiam  rvKifxntt,  abfque  apo* 
' iiropho  fcribere.  Ad  metrum  quod  attinet,  obfervent  qui 
rationem  eius  non  in  promtu  habent,  in  vocibus  tvKUfu- 
rtf  & ouKi(iim  fyllabu  <rv  81  lu  longas  eflie.  In  vtrf.  1. 
T^irof  vulgo  acute  fcribebatur:  fed,  itfhn  oportuille, 
vel  hic  iple  iambus  docebat;  nam  fequens  vox  ext/Aovr 
penultimam  brevem  habet,  (Homer.  Od.  x'.  141.)  ut  fe- 
cundus pes  fit  tribrachys.  Theophrasti  verba  de  Ar- 
buto , haWs  Hift.  Piant.  III.  16. 

De  fabuid , conf.  XIII.  386.  d.  & 393.0.  Et  quem, 
admodum  polieriori  illo  loco  fcribitur  niSai  i Ketrer.  Ii 
« Bv{.  fic  fortafle  & hic  ii  S Bu^xrricr  cum  articulo  fcri- 
ptum  oportebat , tmo  Caianatus  Python  diftingueretur  a 
Byt^antino  Pythone.  De  Byzantino  con£  XII.  3 30.  f.  & Suid. 
iu  rii/twr. 

s orctfk  tS  fUrofi  \efHrenr.  » Dicit  ifta  auQor  Excer* 
nptorum.  0 eft  Athenaeus.  Ille  quidem  philologus 
nappelletur  ex  ifto  opere  iuftius,  quam  rhaor:  fed  ita 
npaffim  Eclogae  confarcinator  & Euflathius  aliique  Gram- 
nmatici  Athenaeum  indigitant.uCASAUB.  — C^nf.  paulo 
ante , not.  ad  Iit.  d. 

v/uffr  si  Tpaixof.  «Spiritum  viri  Romani  arguunt  haec 
n verba,  quae  latine  verti  debent,  vos  Grjtcuh.  Apud 
nferiptores  Graecos  vocabulum  rpaiKif  tantumdem  va- 
nlet , quantum  apud  Latinos  Graeculus.  Sic  apud  Plutarch. 
»in  Cic.  Vftushf  xe)  e^^oAeerixif,  Graeculus  & Scholajli- 
ncus  : item  in  illo  veteri  dido  in  Chnftianos  iadato , • 
» TfeiiK\e  i^titrtit.  u Casau^. 

AivxoAAer , 0 'Paptaiut  rTpa.7tty\t , &c.  » Lucullum  ce~ 
nrafos  primum  Romam  iarcxijfc  t Ponto  ad  annum  Urbis 
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ttvixxxi  notum  ex  Plinii  libro  XV.  [cap.  if.  feA.  a 
» 30. 1 Ammiani  lib.  XXII.  81  Hieronymi  ad  EuHocbium 
nepinola  quadam.  Sed  ialfum  eft  quod  Je  ctrafarum  ap- 
npdlatlone  difputat  hic  Laurentius,  ttraforum  nomtn  effe  4 
Ti Lucullo  inventum.,  &C.  CAt  nempe^  ita  vulgo  Romanis 
» fuifle  perfuafum  video.  Hieronymus,  vir  undecumque 
n dodifumus ; Hoc  genus  pomi  , Ponto  £*  Armeraufutiugatis  , 

» de  Cerafunte  primus  Lucullus  Romam  pertulit.  Unde  & dc 
m patria  artor  nomen  accepit.  Refellit  hoc  merito  Athenaeus, 
n & ceraibrum  nomen  multis  ante  Luculli  aetatem  feculis 
» fuifle  Graecis  cognitum , audoritate  Diphili  probat.  Cur 
nhuic  potius  in  hanc  rem  teflimonium  denuntiarit,  ne- 
nfeio:  erant  enim  ad  manum  Diphilo  antiquiores,  qui 
n cerafonun  meminiiTeni : fed  illos  fortalTe  non  Athenaeus 
» praetermifit , verum  ifte  Eclogarius.  Nos  amplius  dici- 
ornus,  appellationem  .ipfius  Cerafuntis  urbis  na- 

utalibus eile  antiquiorem.  Htfuxmt  indubitanter  ditia 
MTor  Kifurar , ut  ‘8yr»uc , [ vide  Steph.  Bya.  in  hac  vo- 
oce,]  'ktetyvftuc,  'kyfetSeiut , 'Poftttvr, 
nrovt,  nv^ovf,  Mufixtuf,  & Cmilia  his  ab  ^iis  plantis  lo- 
ocorum  deduSa  nomina. « Casaubonus. 

Tir  Keepirtv  miKitttf  xlfaucv.  Sic  mssti  noftri,  ipfum 
latinum  nomen  cerafum  exprimentes.  nr.  Intelli. 

gitur  Daphnus  Ephefius,  medicus,  de  quo  in  Praefatione 
Athenaei  difium.  Vide  Animadv.  ad  p.  t.  e.  irieuwtM.ett 
irieivrtlc.  Pofterius  vocab.  ex  primi  editoris  ingenio 
fuppletum  videtur : nec  fatis  commode  permulti  anni  di- 
cuntur, pro  duobus  fere  feculis,  quae  a Lyfimacho  ad 
Syllam  elapfa  funt.  Quare  xp^rstr  oportuifie  fufpica- 
tus  eram.  Sic  trsAAsvr  xfirwf , T*rovr«vr  yptievc , & (i- 
milia,  dixere  Polybius  & alii. 

f»  •\siyoeiv  it  kufe^tifUfii , tifriptetytt.  in  > >n-  ^ 

tell^e  iffetTot,  ut  monuit  Cafaub.  conf.  XIV.  650.  c. 
Difficultatem  autem , quam  creat  illud  vocab.  tirT»/ta.x* 
nude  fic  repetitum,  non  tetigit  idem  dodus  Animad- 
verfor. 


AD  CAP.  XXXVI. 

'kxi^etaiftTc  p-tfu.  ire/ik^evui.  Repetiit  ifla  & 
alia  ex  hoc  loco  Eufiath.  ad  Iliad.  a',  p.  819  extr.  Hoc  , 
puto,  dicit  Athenaeus,  fequion  aevo  folos  Alexandrinos  fxi* 
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/ 

ftt  nominajfe  nK/t/xir» : nam  paulo  poft  ( Iit.  c.  d. ) idem 
nomen  eodem  modo  ab  Aefchylo  & Sophocle  ufurpaium 
docet.  ifT^t  iatfSr  rfiSr.  Ttrtkftn  volebat  Cafaub. 
ex  Tbeophr.  IV.  2.  ubi  rrrepTent  T^TTtT«i;  cui  fuffra* 
gatur  Plin.  XIII.  7,  14.  At  parum  fane  intereft. 
c I <Ti  Tir  lutiwbr  — kiri  TW  ^vx»u , x<c)  aix.  kiri  rSt 
ivtuifTiur.  Tranavit  hunc  locum  H.  Steph.  in  Thef.  Gr. 
Ling.  II.  80.  d.  e.  & Bod.  ad  Theophr.  pag.  389.  Scilicet 
vocab.  ri  iTiKkfinof  rarioris  eft  ufus,  ac  nufquam  alibi 
{quod  fciam)  nifi  bis  apud  Athenaeum  occurrit.  Quod 
Ule  h.  I.  dicit  k*'i  t«v  $va«v,  x<t)  oin  kari  rSr  iantofviett, 
id  Theophraftus  IV.  2.  his  verbis  expreflit , «vx  kar\  jir 
^hjtartir,  ov<T’  karirot  kKftuirar,  kK\'  ik  t»u  fTi>.{yjvc  t 
eifdemque  fere  verbis  Galenus  & EXofcorides.  Pa'riter 
Plinius  XllL  7.  14.  Pomum  fert,  non  ramis,  ftd  caudict 
ipfr.  Quare  propemodum  fufpicari  licebat,  pro  imsaf- 
irivt  apud  Athenaeum  kKfSfsitm  fi.  e.  ramorum)  opor- 
tuilTe , quo  Bodaeus  inclinalut.  Sed  prudenter  tamen  idetii 
Bodaeus  cenfuit,  nihil  praepropere  mutandum.  Nempe 
iTiuk^ia,  videtur  Athenaeus,  five  auSor  e quo  is  haec 
depromfii,  dixifle  illos  ramulos  (i ve  fureulos  {^karett  Sc 
/Bxaurr^xttTtt  TheophraQi,  Galeni,  ac  Diofeoridis)  e qui^ 
busin  aliis  arboribus  progerminat  flos,  & fuo  tempore 
fruihis  dependet.  Similiterque  II.  68.  b.  rb  imniimar  cu- 
tutturis  aut  ptponis  dicitur  jurculus  ille  & gtrmen,  < quo  fru- 
Sus  hi  tnafcumur;  cauda  live  pediculus,  equo  fruflus  dependet. 

m-fralTtftf  ptifar.  Similiter  apud  Tneocrit.  VII.  120. 
txoletus  homo  knrioio  *tanuTtfet  dicitur , i.  e.  piro  mollior, 
xa)  uark  rit  jSartv.  Sic  rede  edidit  Calaub.  fuis  e msstis , 
«uibus  adfentiuntur  noflri , ( cf.  Euflath.  II.  x'.  p.  769.  q, 
& mox  cap.  27.  Iit.  e. ) In  edd.  vett.  erat  xari  tiit  ko.t  . . . 
d cum  lacuna.  In  vrrf.  f.  ex  Aeschyli  CreJ/is  furMyxi/putc 
edebatur;  quod  vel  eo  re^obandum  erat,  quoniam  yy 
in  xufCaf  longa  ell  fyllaba.  Veram  feripturam  codices  no- 
ftri  dedere.  Cff.  Brunck  ad  Aefchyli  Perlas  vf.  299.  & Eu- 
ftath.  ad  11,  v'.  1349,  27.  Verf.  2.  ^iXTavptVsir  edd.  ille- 
gitimi vocabuli  forma.  Casaubonus  adnotabat : »Scri- 
n be  lut.rtvfi-rsti , vel  isthroa-fi-rroire , ut  laudat  Euflath.  cc 
— At  Euflath.  L c.  ( in  edifione  quidem  Baf.)  fssKrvrrfi- 
rroif  habet : & terminationem  mtt  metrum  h.  1.  refpuefaat. 
piiXTt-T^TTotr  legitimam  formam  dedit  nofler  cod.  b.  In 
cod.  a.  terminatio  intricata  voci  fuperfcripu  eft,  quae  ner 
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fcio  an  ytiKrtTfnriri  fit ; ea  forma  etiam  foret  le-  d 
gitima  a fing.  [uKrtirft^iis.  In  fine  eiufd.  verf.  monftrofe 
TtevTsu  dabant  edd.  vett.  ubi  ex  msstis  cor* 

rexit  Caiaub. 

Sophoclis  duos  ImAos  tertio  auxit  Brunck  in  Sophon 
dis  Fragm.  p.  J9.  num.  40 : 

ihr$na.  'yifa.<  /ictfifiiyitf  AfyvlrrifV, 

^em  duobus  prioribus  iunfium  dederat  Lexicon  mf.  Bibi. 
Sangerm.  Duos  iftos  ex  Athenaei  Epitome  repetiit  £u> 
Bath.  ad  II.  a',  p.  769.  3.  diferte  adnocans . t^v  /i4ipor  ma- 
fcufine  ibi  dici.  Mox  in  Nitandri  vf,  1,  eft  oirwpiu'  in  no>  e 
ilris  msstis,  non 

AD  CAP.  XXXVIL 

^feutiifK  rXf  fpgifaf  T»r  nx^fiirifaut , tmpfiMrixkt 
ifxti  rkf  niutfimiltvf  S'ia.yttk( , &c.  Corruptum  haud 
dubie  locum  expediendi  nulla  fatis  commoda  rado  mihi 
occurrebat ; itaque  in  iilis  quidem  verbis  nihil  mutavi , & 
interpretatus  ea  fum  utcumque  potui.  Videoque  etiam  Ca- 
faubonum  ingenue  profitentem , fe  nihil  in  eis  inteliigere. 
Quod  autem  idem  etiam  ait : » quid  7'i  fi6foy  ri  /Scerai/ir 
» appellet  Phanias,  amplius  quaeramus :«  ■*— confefta  res 
mihi  videbatur,  fic  appellari  ab  eo  mori  fylvtflru  i.  e.  ru^t 
fruSum.  Conf.  Salmaf.  Exercit.  p.  318.  Bodaeus  hunc  Io* 
cum  tra^ns  ad  Theophr.  p.  170.  corrigebat  vrrtfiia/Tt- 
xkf  mI  tVKofitreitiit  r^fi  ytrkf  x«)  /«upvrrir,  Urvif  vftu- 
toOta.(,  imI  ivx,v/a<vr.  Totumque  locum  (ic  ver. 

tit ; Mori  pHuia  ubi  maniravk , ad  infiar  mori  fruRus  tmintn- 
tias  6f  difcriminatiotus  quafdam  vtluti  contextas  habet  fabras 
& faeculentas.  Cui  (quod  ille  diflimulavit,  quemadmodum 
& alios  plerumque  emendationum  propofitarum  audores 
ucuit)  praeiverat  doiius  olifik  Medicus,  Casp.  Hofm an- 
nus, in  Variarum  Lefiionum  libello,  Lipfiae anno  1619. 
edito , ubi  eamdem  prorfus  emendationem  proponens , 
yake  intelligendas  cenfuerat  » frudum  ipfum , aut  for- 
niafle  minuta  illa  granula,  quae  in  ficubus  funt  ary/ju- 
, & quae  non  minus  in  moro , quam  in  ficu  , ve* 

» rum  ac  foecundum  femen  funt.  Ut  autem  deleam  ( in- 
pquit)  Ti  , videtur  poftulare  fenfus;  fin  re- 

» tinere  placet , & ad  foecunda  illa  granula  referre , non 
«repugno.  Muto  J‘iuftfkf  in  & puto  indicari 
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e» tubercula  illa,  quibus  totus  eft  compa0us  frufius , qua* 
»(i  e fegmentis  feu  teiTellis  quiburdam,  feu  opere  texto* 
»rio.u  — Equidem  vocem  i 1 » p kr , quamquam 

cir«^  (quod  Iciara ) htyoftimt,  iblidtare non  aufim , quae 
fbrtafle  idem  fere  ac  fonare  potuerit ; de  quo 

pofteriori  vocab.  vide  H.  Steph.  in  Th^.  T.  IV.  «86.  d. 
& conf.  Noftrum  III.  71.  c.  d.  Sufpicatus  fum  autem , in 
ea 01  dem  fere  fententiam , quae  ab  Hofmanno  expoAp 
ta,  fic  fortaffe  hoc  loco  loipfiffe  Athenaeum, 
rixkt  ifx*«  T«tr  Sitiytrkf,  aut  Kryyjk^ 

«X**  hnyotif.  Dein  vero, 

quod  editum  erat,  u^tupeifxr,  cum  adivam  haberet 
notionem , nullo  modo  teneri  polTe  mihi  perfuafi , fed  in 
vocem  paflivae  fi^nificationis  mutandum.  Et  ad  veer* 
Tavr  quidem  proxime  dutebant  veftigia  fcripturae  noflri 
codicis  i.  $ed  vqiMT^r  acute  fcribunt  graeci : itaque  vqi  a r* 
T «I r oportebat , aut , fervatd  ovr  terminatione , t>  e ar- 
vo vr  ; videtur  enim  hoc  adiedivum,  utpote  derivatum,’ 
Atticorum  more  etiam  in  foeminino  getwe  retinere  pof- 
fe  terminationem  mafculinam.  Vulgatum  vero  ^la^o* 
p (t  r , cui  non  erat  hic  locus,  inXiarpofar  mutavi, 
quod  iam  Cafaubonus  propofuerat.  Nam  non  modo  s^ 
Xv/uovr , quod  fequitur , ad  nutnmtnti  hicultatem  diaete- 
ticam manifefte  ^rtinet,  fed  & r>>  quod  pro- 

prie tadilem  aliquam  qualitatem  (ignihcat , haud  raro  ad 
cibi  qualitatem  refertur.  Valet  autem  idem  Jiavpeqii)  ac 
rpeipii,  & de  quolibet  alimento  ufurpatur.  Paulo  quidem 
rarius  vocabulum V quod  unius  Hefychii  audoritate  (qui 
habet  ^icrpoeer  ^pcare. ) citavit  H.  Steph.  Utitur  au- 
tem eo  non  modo  D.  Paulus  1.  ad  Timoth.  6,8.  fed  & 
Epidetus  in  Enchir.  cap.  la  , i.  (olim  cap.  16.  ubi  in  ed. 
Naoe.  ficut  h.  I.  pro  ha.rfopkt  perperam  legi- 

tur; ) indeque  in  Simplicii  Comment.  p.  109.  c.  & p.  144. 
e.  vi  ? quod  Attici  4“  J'vp^  fcribebant , idem  va- 
lere ac  t Hefychius  & Galenus  docent ; quibus 

vocibus  fignificatur  fiialnU , ficcum  , pingiuJine  carens , le- 
ve , tenue,  ( conf.  Foefii  Oecon.  Hippocr.  in  vve-latufu. ) 
Ita  alimentum  4<c8v^r , fuerit  ficcum  , tenue , leve : & tota 
phraiis,  ttpfTfe^f  fX*!  4*^^^^^  'tel  tvyyisMic , idem  va- 
lebit atque  id  quod  mox  apud  Notirum  Diphilus  iftis 
verbis  effert , «trxvAe  |ufr  eltt  leieut , lAryirp<<f<t  iTf.  De 
cognato  vocab.  fupra  difputaniem  Cafaubonun 

Animadv,  VoL  J,  Z 
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vidimus  ad  I.  i6.  d.  ubi , quod  M'etr  dicitur  vi-  e 

num  Surrentinum , de  afptra  & intrjfLtiili  eius  naiura  ille 
occepit,  quod  ie  Jic^tau  potius  & ttnuitau  erat  accipien- 
dum; quo  & fpedac  id  ipfum,  quod  ibi  adiicitur,  kKtvnt, 
id  ell , vinum  non  pinpit , non  multas  katcns  partts  oUofas. 
Quare  eidem>vino  Plinius  etiam  itnuitattm  tribuit  XIV.  6, 
8.  num.  3.  Quod  Cafaub.  adnotavit,  in  verbis  rb  ftiffu 
Tb  AtT(vi'cr  in  quibufdaro  exempl.  fiSfot  per  1»  fcribi,  fic- 
ut  in  Galeni  libris  faepius:  noftri  libri  nil  mutant,  & cen- 
flSntcr  ( quemadmodum  &£u(lath.)f<i^<c  tenent ; nili  quod 
femel  paulo  inferius  <ti  aa)  utif»  ( fic  ) ex  cod.  a.  cita- 
tuna  video  pro  fsifci. 

Hefychiuf:  tvxkfsna,.  Idem  alibi : f 

Parfe,  — x«)  k&fVfu,  ii  /uipc.  Ab  ififit,  mollis, 

derivatum  nomen  conieSaverat  H.  Steph.  in  Indice  Thef. 
Salmonium  , five  Grammaticum , five  Medicum , e quo 
dein  vocab.  Bartec  citatur , nufquam  alibi  commemora- 
tum rcperi.  Notandum  vero,  in  utroque  noftrorum  codi- 
cum terminatione  plurali  fcribi  nomen , Salmonii,  vel 
iammonii;  quafi  populus  aliquis  vel  incolae  oppidi  nefcio 
cuius  defi^narentur.  Et  ell  quidem  Salmont  oppidum  Pi- 
latidis  in  Peloponnefo : memoratur  item  Salmonium  ( aliis 
Sammonium  ) promontorium  Cretae  infulae.  Pofiis  etiam 
de  cogitare ; fed  parum  probabile  videtur,  tam 

notum  nomen  in  tam  obfcurum  mutalle  librarios.  Medici 
nefcio  cuius,  five  foeminae  quae  de  rebus  ad  medicam 
artem  pertinentibus  fcripfit,  cui  Salamine  nomen,  ex  Se- 
rapione meminit  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  XIII.  p.  38^  item- 
nue  Salomonis  archiatri , ( nifi  corruptum  nomen  ) ad  quem 
Galenus  fcripfit  libellum  Tifi  iumofirsetf  , ibid.  pag.  390. 
Pro  ^irtei , Galenum  plurimis  locis  conftanter 
dixilTe  adnotavit  Cafaub.  ubi  intelligendum  fubllantivum 
funifiitcL  vel  nofu  monuit  H.  Steph.  in  Ind.  Thef. 

^a/xUrpiof  Xl , - - - oTof  luii  fiamt  ifstirei.  Pro 

mi/siffoti  ell  aiis.kfta.  in  nollris  msstts  ; poli  hanc  vocem 
autem  repetebatur  in  edd.  & msstis  vox  (sipa.,  quam  de- 
leri iuflit  Casaub.  hic  adieda  noti : n Id  ell : Demetrius 
j> Ixion  taitm  putat  cjfe  fycamina  6r  mora:  fic  dtSa , quafi 
» ttiuippe* , f I.  e.  fanguinea  , ] & auKat  ifetlrm.  [ i.  e.  fias 
n meliora. 2 Vult  mora  ita  di^  ob  fucci  colorem;  fycami- 
nna,  ob  faporis  praellantiam , quafi  ficubus  fapiant  me- 
nlius.  Euliathius,  quo  loco  difputat  de  mutatione  diph- 
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f nthongt  M in  fimplicem  i vcKalem  , [Iliad.  p.  981.  i.  ] 
iihoc  /ycamiaorum  etymon  non  praetermifit.  “ — Vocem 
fiifx  poft  cufj.ipfen  delendam  utique  cenfui,  ut  e rcholio 
invettam.  In  Vafione  vero  Latin»  temere  omiffa  eft  inter- 
pretatio verborum  oTn  - - iuiita,  quam  e fuperiore  ad- 
notaiione  petat  aequus  ledor,  qui  quidem  eam  defide- 
raverit. 

ifrv.uct,  cfudittfcuU , fulha  dihuc  tntditaAs  glit/uid  tnefl , 
nondum  fatis  matura.  In  iflo  vocabulo  praepofitio  ir  eam- 
dem  vim  habet,  quam  in  tvtftMif  ftipra  cum  Cafaub.  ob- 
fervavimus,  ad  I.  16.  a.  /uir  tiri  fsiatir,  Siccod. 

i.  cum  edd.  In  cod.  a.  eft  tvvvxee  fiit  iour , & abei)  fiiottf. 

a ionfti[jil*r  •rcfuypiKiir  rc&  dedere  nollri  codd.  Perpe- 
ram «tr<<r.  «o<Tcc9'plii(wi>  edd.  ortfiirirtTr  /i 
tS  luti  uiiri\itt.  Sic  pro  vul^to , quod  teneri  nullo  modo 
poterat , corrigere  iuflerat  Cafaub.  & fic  corrigi  debuifle 
confentient  omnes,  qui  conftantem  apud  Graecos  verbi 

conftruflionem  noverint.  Vide  Lexic.noftrum 
Polyb.  & Indic,  in  Epi^ct. 

AD  CAP.  XXXVllI. 

mhtT*.  rk  kxfilpo» , xipvtt  Aiytvfif,  Si  ( quemadmo- 
dum H.  Steph.  in  Thef.  T.  I.  1045.  g.  indicare  videtur) 
iKfifimu,  proprie,  & ex  vulgato  maxime  Graeci  fermo- 
nis  ufu , dicerentur  ii  artorum  fruftus , fui  in  ambitu  tigno- 
fum  putamtn  haient ; nihil  dilHcultatis  haberent  verba  fu- 
pra  fcripta.  Certum  eft  enim , & ex  eis  etiam , quae  in 
nac  ipfu  difputatione  ab  Athenaea  palTim  adferuntur,  fa- 
lis adparet , omnes  eius  generis  frudus  apud  graecos  fcri- 
ptores  communi  nomine  xifuit  fuilTe  ad^Uata;  quemad- 
modum apud  Latinos  idem  genus  communi  adpellatione 
nucum  continetur,  conf.  Macrob._Saturn.  III.  19.  Et  po- 
nit quidem  Collefiorrur  riopyi*»»  vel  riarroriiti»  lib.  X. 
cap.  74.  inter  rk  ixpifpva  & Tdr  4»aip*r  eamdem  diftin- 
dionem  , quam  Latini  fcriptores  inter  nuces  & poma  po- 
nunt : airaue , trupar  dici  omnes  artorum  /rudus  aut  foris 
nihil  lignofi  habent ; Uxpilpv*  vero , quicumque  tijaiojam  par- 
tem vel putamtn  habent  extrinfecus.  At  llridior  ilie  vocabuli 
kxpifpvtr  vel  ixptfpua,  ufus  unius  illius  hominis  auSori- 
tate  , qui  decimo  poli  C.  N.  feculo  fcripfit,  nititur;  nul- 
ktmque  eius  velligium  live  apud  Grammaticos  graecos , 
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five  apud  alium  quemquaiq  (quod  fciam)  veterum  feri-  a 
ptorum  reperitur:  nam  auod  capitulum  illud,  quo  iftam 
diftindionem  eapofuit  ille  Geoponicus,  ad  DtmocrUum 
ausiorem  refenur;  quam  fit  vanum  abfurdumque  illud 
commentum , Eicile  cognofeet  qui  praecedens  ibi  caput, 
quod  eidem  Democrito  tribuitur , perlegerit.  G>nlianter 
veteres  omnes  quodUier  gtmu  fruRuum,  quos  ferunt  ariorts, 
imfiffuii  adpellant.  Diferte  Suidas : 'AxfoS‘fua.‘  lutfrel 
iftuti'  irimt  M rSr  Istffin  Mfvti.  Nec  aliter  Helych. 
quamquam  non  ita  clare ; fed  vide  ibi  Interpretes.  Pollux 
1.  30.  mala,  tk  , diferte  ad  rSr  kuftlfiitit  genus  re> 
fert.  Etymologos  M.  in  *Ax^iJ'/>vct  vocari  aJt  «v 

fiifar  iBotAdfovr,  khhk  ‘ranit  qivTcv  luifnr^t  iXdXtfaar,  euiuf- 
uis  artoris  £•  ariufti  ( ea  enim  vis  eil  graed  vocabuli  qw 
ror  : ) fruOus  tdt^t ; rationem  etiam  addens , quoniam  //>vr 
veteribus  non  modo  quertus  dicebatur,  fed  etiam  arior 
auatliitt.  Cum  quo  convenit  quod  apud  Athen.  III.  78.  c. 
(vAtrot  KtfT»)  pro  fynonymo  tSw  kxfotfvm  eddem  generali 
notione  ufurpatur.  Nec  vero  aliter,  nifi  eadem  generaliori 
notione,  vocabulum  knfi^fuef  Hippocrates,  Theophraflus , 
Aretaeus , alii , ufurparunt.  Denique  apud  Athenaeum 
noftrum  idem  nomen  promifeue  de  pomis , piris , ficis  , pru- 
nis diSum  reperitur;  I.  a6.  f.  II.  49.  e.  30.  a.  111.  81.  b. 
81.  d.  At  hoc  quidem  loco  haud  dubie  idem  Athenaeus 
nonnWi  de  eis  frudibus,  qui  exirinfecus  putamen  aut  Dgno- 
fum  corticem  habent , loaui  potuerat : nam  hos  folos  a Grae> 
cis  communi  nomine  nhfva.  adpellatos  elTc  condat.  Quare 
non  dubiro  , adieda  h.  I.  ab  audore  fuilTe  verba  nonnul- 
la , quae  id , quod  voluerat , planius  declararent ; fcilicet 
nrkrTa.rkkKfi^fua.,  'iaa.  a teror  Hyovcir, 

ut  ait  Nicandri  Scholiades  citatus  a Bodaeo  ad  Theopbr. 
pag.  89.  aut  Sau  £vA»J'(ri  ii  fiffcttriuoTt  nat  erifii-xtrus , 
ut  Theophradus  loquitur  oe  Cauff.  Piant.  1. 13.  Lpito- 
maror  autem , cuius  aetate  vocabulum  axfiffuor  Aridiori 
illo  fignidcatu , de  quo  compilator  Geoponicorum  dixit, 
frequentabatur,  verba  ida,  cum  minus  neceAaria  iudica- 
ret , confulto  omifide  videtur.  Similis  quaedam  de  huius 
loci  ledKone  dubitatio  oborta  Purduio  olim  videtur,  cui 
ita  occurrendum  ille  cenfuit,  ut  legeret;  Kkfuu  oi 
«•)---  •wkrta.  tk  kufotfva.  truAUfk  Ai^urit ; feili- 
cer  poAerius  »kfv*  in  »AMp^  mutans,  fatis  id  quidem  in- 
geniole;  fed«  hoc  vocabulo  in  ea  re  ufos  e& 
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Graecos  audores,  nuTquain  reperi.  Vide  tamen  p.  ^ 4.  e. 
Sic  vero  iam  Dalech.  in  verfione  latina  poCuerat  ^ /rtiAiu 
emnti  optrimento  duro  uSos ; e qua  iftud  fumfir  Purranus. 
b lULuvperftiyn*  uifiia.  conf.  p.  54.  b.  c.  lutmfk  n«- 
ycMa , utifutt,  &C.  legendum  lu^icatut  erat  Cafaub.  Ego- 
vulgatum  non foliciteniL  nifuu,  ipuiyl.  Ova  inGu- 
flarionibus  diferie  inferius  commemorantur , 47.  d.  fqq. 

Quare  non  admodum  opus  erat,  folicitare  hoc  loco  libro^ 
rum  fcripturam ; nec  tamen  tacere  debeo  Purfani  conie- 
fiuram,  0^  legendum  rufpicantis,  i.  e.  forha:  de  quo  fru* 
Au  eiufaue  eraeco  nomine  confulendus  Bod.  ad  Theophr^ 
p.  >04.  Sed  nane  rurfus  conieAuram  eidem  viro  doAo  iam 
praeiverat  Dalecb.  in  verftone  latina,  rk  tot  xatiarnci. 
Aut  rutrtluia  aut  jutatiauL,  puto,  oportebat;  aut  brevius, 
etiam,  itkrrwKt. 

xifva , KapvfTitt.  b.  1.  non  arbores , fed 

fiuilus  fagi,  glandes  fageas  dici  adparet ; ficut  Ob  54.  c.  & ; 5.  a. 
lUifva  %.eifima  iunAim  accepit  Dalech.  & Hofiaria  pro- 
nomine proprio  habuit:  tum  in  Nota,  nefeio  quo  auAo> 
re , ait , aveUasum , nucem  Caryfiiam  vocari.  At , quum  Ca- 
ryftus fit  Euboeae  oppidum,  fuerit  potius  Caryfia  nuxea> 
dem,  quae  aliis  Euboua  dicitur,  fcilicet  cajlanea,  ( vide 
fra,  pag.  54.  b.)  Sed  interpofita  diftinAione  a praecedenti 
xifiuee  feparant  libri  vocabulum  xtifvoTi* , quod  ego  cum 
Hofinanno  Variar.  LeA.  III.  1;.  adpellative  accepi  , pro- 
diminuti vo  vocis  ttkfvte,  quod  idem  ac  A»TToiMi»or  figni- 
ficaret,  id  efl  avtllarusm,  quafi  minutam  Huctm.  Erraverat 
vero  etiam  Dalecampius , quod  verba  haec  de  arboribus 
integiretatus  efl:  quam  in-  partem  in  graeco  xupuut  opor- 
tuerat , non  tuLfues,  Quare  etiam  corrigendum  videtur  id, 
quod  doAus  Hefychii  editor  ad  vo&  ILeepientiet  e Photu 
Lexico  fflsto protulit : Kufvrrsiu^yieet  tuifvae.  Lege:  Ks- 
firnee,  yittt  ttupuett.  Vix  enim  dubitandum , ex  hoc  Athe- 
naei loco  citata  efle  illa  verba  a Photio,  quemadmodum 
frequenter  alia  ex  eodem  auAore.. 

niaiurtiret  Ketpvu.  quaenam  fint,([ait  CasAub.  ) ex- 
ii peAo  ut  aliquis  me  doceat.  In  libris  Medicorum  pluri- 
»ma  extant  xttfvar  cognomina:  unum  iUorum  htc  latet, 
»ut  arbitror,  corrupiuro.u  — GuiieAare  licet,  opomiif- 
fe  fortalTe  /suxn/ik,  ut  mox  Ktera  c.  aut  (sevKtifk  ex  pag. 

d.  Salmafius  vero  in  Exercir.  Plin.  p'.  414.  b.  D.  tam 
ingenioli: , quam  doAe,  duas  voces  x<ti/x^7»r«  ex  una 
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voce  ripaifirTTuu  corruptas  cenfuit , intelligens  jvi/- 
hmimm  illud  genus,  cuius  Plinius  meminit  XV.  aa,  a^. 
&XV1I.  13.  ai. 

AD  CAP.  XXXIX. 

Phrynichi  vtrfus , cum  negledo  metro  eifdem  verbis,  c 
quae  ego  non  mutata  reddidi,  icripti  elTent,  Cafaubonus 
infertis  duabus  vocibus  in  iambicos  fenarios  ftc  redigen- 
dos cenfuerat ; 

r»v(  It  yoft^ievr 

«cvttrTcr  tiirat  , arrt  tvt 

•UK  cLt  tvTMunf  ifivyftUJif 

Mihi  citra  ullam  mutationem  duo  legitimi  trochaici  tetra- 
metri brachycataie£ii  effe  vili  erant : nam  in  hoc  genere 
nihil  impedire  videtur,  quo  minus  pes  ultimus  , ( vel  uti 
avr’  evit,  in  fine  verf.  t.)  licet  in  fede  impari , fpondaeut 
elTe  pollit ; quemadmodum  in  illo  ipfo , qui  ab  Hephae- 
flione  (in  Enchirid.  de  Metris,  p.  19.)  pro  exemplo  huius 
generis  eft  adpolitus : 

iit'  ’Awfi4i‘tr  ifitt  rrTSytt  orr’  •»’  i/iTt. 

Id  fi  non  placet , vide  an  magis  arrideant  duo  iambici 
oSonarii , in  quos  levi  mutatione  eofdem  verfus  digellic 
Pierfon  ad  Moeridem  p.  1 1 1.  li  fic  fonant : 

Kaei  Ttvr  y t yc|J^|^hvt  «TecrTer  , Srrt 

tuK  i»  tutcuiint  Nucini'  kixvytkKxr  Xicta^ici. 

Ubi  ego  quidem  dubito,  an  HfTi,  quamquam  in  fine  ver- 
fus, tamen,  cum  fequatur  vocula  tux  a vocali  incipiens, 
pro  voce  difiyllaba  ufurpari  poflit.  Quae  difficultas  for- 
talTe  Toupium  commovit,  ut  maioribus  etiam  motibus  ad 
remedendum  his  verficulis  opus  elTe  iudicaret : quem  vi- 
de in  Emend.  in  Suid.  Part.  1.  p.  17.  ed.  Lipf. 

xf.t  KvTf^  &C.  » Cymae  amygdalae  hodie 

» in  Hifpania  pra^ertim  non  rarae.  Inde  allatas  Lugduni 
» vidimus,  prorfus  ut  ait  Athenaeus,  triplo  aut  quadruplo 
» vulgares  luperantes , & figurd  accedentes  ad  liliquas. « 
Casau B.  — Mox  Tif  ky\a.yiitt  ( i.  e.  tjuae  aliunde  aufe- 
runtur) revocavi  ex  msstis : fic  enim  & noftri  libri  & ii 
quibus  Cafaub.  ufus  efi.  editum  erat,  ex  Mu- 

niri fortalTe  ingenio.  , 

Tcc  luUMxk  xkfux  fxvxiftvf,  feovxiftvf  p.  53.  b.  Utrum- 
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que  rede.  Pro  niy»K*,  quod  erat  editum,  (mhaKct 
dedere  noftri  libri,  61  alii  e quibus  excerptas  legiones  ha- 
buit Cafaub.  Inde  corrigenda  vulgata  Icriptura  apud  He- 
fych.  in  Mt/xnpsr,  ubi  perperam  ptiiAa  x&fti».  MoHufau_  nu- 
tu vocat  Plin.  XV.  zi,  14.  & Macrob.  Saturn.  lil.  iS. 
d UiroKit,  Fabulae  nomen , quod  deerat  vulgo, 

adieci  ex  Ammon.  io  'Ajuvy/aAa , ubi  prior  iftorum  ver- 
fuum  adfertur.  Piutarchi  locus  el)  Sympol'.  I.  6.  In 
ifta  narratione,  pro  ua-rtf  xuKvliif,  e&  umf^  ia  noftris 
msstis;  quafi  praeceGilTet  ufiir^taxu.,  noa 
e n Etymon  ^3ionis  ‘hfjLvytuKu , quod  ex  Herodiano 
» affertur,  idem  eff  cum  iis  quae  ex  Oro  [ Grammatico} 
ndelcribit  audor  Etymologici,  ubi  fcribendura : 'Ajuvy- 
xXccAn,  [ potius  ’A/xvyJ'itAii  ] <xufik.  Ti  kt  t»  xet/iv^f , rS 
» [ vulgo  j fttrk  ri  yfMfU. , traAXair  kftxiykt  iy*n> 

» Amygdala  indt  dlBa , quia  in  ugmine  , quod  txiima  viridi 
t> proximum  tjl,  multas  Jcarificationu  habtat.u  Casaub, 

'Orer  ^x<Ti^fir  eir  TpuyufuTwr.  Brevius  vulgo 

fertur  proverbium,  'Orer  eir  Erafmus  cum 

Suida  & aliis  Paroemiographis  accepit  de  his , quibus  for- 
tuna lautior  praeter  (pem  obtigit.  &d  ei  dementiae  in  Phi- 
lemonis quidem  ver(u,  ut  obfervavit  etiam  Calaubonus, 
parum  convenit  verbum  fiaJ'i!;iif  : quare  cum  eodem  Ca- 
uub.  de  his  accipi  malim , qui  poflpofitis  melioriius.,  eligunt 
dutriora.  In  eam  fementiam.  in  his  noftris  regionibus , qui 
elegantiores  efte  volunt  in  ciborum  feleftu  paratuque,  in 
eos  qui  non  funt  tam  delicati , dicere  folent : dtn  Bautm 
gehotn  Hattrflroh  !.  Sed  fateor,  non  fatis  mihi  perfpicuam/ 
effe  didionem  iftam , tir  tixvfu.  rfuyuijuirmr , quae  acci- 
pienda fuerit,  quafi  effet  rir  kyyfut  rfuyiismu,  vel  m> 
eun)  rf^yapUnat : niC  forte  kyufo.  TfaytpLo.iau 
dixerit  poeta  putamina  nucum , & alia  quae  de  bellariis  non 
comedunt  homines,  fed  abiiciunt. 

Quo  confilio  pauca  dein  illa  ex  Nicandri  Gurpeia 
verba  adferantur,  non  magis  ego , quam  olim  Cafaubo- 
fuis,  adfequor.  &d  miratus  fum  eumdem  doflum  Virum 
editam  tenentem  fcriptiiram,  ^ayltior  riacr^r  uyuypui, 
id  eft,  fa^um  Panis  fimulacmm  ; cum  tamen  ipfe  docue- 
rit, partem  msstoriim  qiNyol,  non  qiayinor  , dare.  At- 
qui Ac  uterque  nofter  codex ; quod  ego  adftifcendum  pu- 
tavi , fagos  arioru  iotelligens  , Panis  , (id  eft,  fylvarum  )i 
omamtnium^ 
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AD  C A P.  X L. 

rS  In  lat.  verfione  poTut  nparittr  at  f 

in  ri  «/xuy/ctAor.u  Scilicet  ifivytkKn  vox  barytona  e(l , 
(i.  e.  ultimam  nec  acutam,  nec  circumflexam  habet)  ftc> 
ut  vox  nfuiyfnKtf.  Si  malueris  » pariter  ut  in  voce  k/ntry- 
/itAM : u hoc  fimul  indicatum  fuerit , habere  penultimam 
acutam. 

xo)  Corrupte  'KrTiKtyce  edd.  pro  oto  illud 

ex  Ammon.  p.  laj.  reponendum  monuerat  lam  Valcken. 
in  Animadv,  ad  Ammon,  p.  204.  Sic  enim  ille:  'PdJ's  /i, 
rt  «pUTor.  'kfrplkrx^or 

'Ev«ue«  doAAbr  ftvfuiruf  iriprtTa, 
pMnr  T(  jutxiv  eiriat. 

Quos  verficulos  etiam  in  Archilochi  fragmentis  exhibuit 
Brunck  AnaleA.  T.  1.  p.  46.  Nomen  '^fyJKay^at  vero  apud 
Athen.  quoque  agnofcum  ambo  noflri  codices. 

91  ip-^iTifn  irtpir^^  Sic  & Hefych.  'Aftvy-  a 
/<tAa  ri  ti/fpar , m)  rk  rfeiynfienu. : nam  rpaynijuna,  pro 
inepto  erpty/xeLl-ti , quod  ibi  vulgatur , legendum  perfpeSe 
monuit  Casaub.  Caeterum  de  tota  hac  Athenaei  difputa* 
tione  conf.  H.  Steph.  in  Indice  Tbef. 

In  Aristophanis  vtrf.  i.  upvytu.kax  fcriptum  erat  in 
ed.  Ven.  & iparyfa.ki,(  ined.Baf.  & Caf.  Equidem  ifivy- 
9iKuf  corrigere  non  dubitavi,  yerf.  1.  Verba  illa , rar 
xfpaAiir  uttuTou,  alteri  perfonae  tribui,  Toupium  ex  parte 
fecutus ; qui  & vocem  fimul  cum  illis  alteri  tribuit 
perfonae , Emend.  in  Suid.  P.  I.  pag.  27.  Olim  omnia  ei- 
dem perfonae  tribuebantur ; ubi  adnotavit  Casaub.  »Io- 
» cus  ell,  cum  ait  Arillophanes,  /4ge , fume  hat  amygdalas, 
»£*  faxo  titi  caput  frange.  Expeflabat  auditor,  6rUUt  faxo 
yt frange.  Plenae  exemplis  figurae  huius  & Arillophanis  & 

» aliorum  comicorum  fabulae.  “ — Fragmentum  illud  Co- 
mici in  Brunckii  editione  fruftra  quaefivi. 

«rariuv  - - rtv  yapetunipat^  PoJfeJJrvd  fonud ; fcilicet,  b 
Ut  y.  gr.  yjun,  t ktani.  Nempe  ex  ifs.vytukHi 
contrada  vox.  conf.  Etymol.  in  Svx ii.  nava» 

Ttr,  a redo  cafu  tuututfi^rae , id  eft,(  ut  ait  H.  Steph. 
in  Ind.  Thef.  } quau  fuptr  nuces  £■  amygdalas  graSens  , & 
eas  frangent.  At  nomen  hoc  vi  formationis  fuae  pt^am 
habm  fignificationem , cum  afUva  h.  L defideretur,  quales 
funt  illae  4 iett^rtu  , itpafiiruf,  & harum  fimiles.  Igitur 
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b laconici  ( id  eft , dorici  ) terminatione  luerit  i fcn/xap»- 
$kra.t.  Sic  & haud  dubie  apud  Hefych.  fcribi  d^uerat , 
ubi  corrupte  Mtvxn^i^r,  xapvexitTaaTar.  Corrige  igitur 
apud  hunc , M«vx«fwi3>Txr : & apud  Noflrum , ju«ux»- 
ftfiirtir.  De  inftrumento  Hio  egit  Ariftoieles  in  Quaeft. 
Mechan.  cap.  34.  T.  I.  p.  1194.  ed.  Duval.  Non  rolum 
(ttuKifavf  vero,  fea  & nvutiftut , di£ias  a Laconibus 
nucea  & amygdalas  fupra  vidimus,  p.  51.  c. 

AD  CAP.  XLL 

nerTixur  ui\n)(iinn  utfitni , & himitk  'tmt  in/jut- 
{•vri,  jurxfiwivM  NixatrJW.  xAut  Ev|3oix«r  fcripimt, 
»aut  fcribere  debuerat.  HeTychius:  Mm/aM,  kimtm»'  ai 
»/i  Iv^iiut.  Quin  ipTa  Nicandri  verba  non  longe  poft 
nfequuntur:  [p.  ao8.  d.  3 l^ianiJicr  *kfvit  ri  Eufiatie,  /3«> 
nXcerar /i /uaTiMTt/wf  xKAfettrra.u  Casaub.  Cui  fuffra» 
gatur  Bod.  ad  Theophr.  p.  17).  Rede  quidem  badenus, 
quod  haud  dubie  Nicander  de  cafUnta  loquitur , quae 
omnium  auAorum  confenfu  Euboica  nux  ad^llatur ; non 
Pontica , quo  nomine  conlianter  avellanam  omnes  defignant. 
conf.  Salmaf.  Exercit.  Plin.  p.  414.  Sed  potuit  h.  L Athe- 
naeus inducere  aliquem  e I^ipnorophiftis,  qui  illa  nomi- 
na confunderet , & Ponticam  nucem  eam  intdligeret,  quae 
Euboica  reSius  adpellatur:  cui  dein  refpondentem  &cit 
eum , qui  p.  54.  b.  c.  de  callanea  f.  Euboica  nuce  ex  pro- 
feflb  dilTerit , ibique  etiam  ipfa  Nicandri  verba  citat,  xiwi- 
fui  vero  didae  funt  caflantat , a tJbvnt,  (quod  idem  ac  Alfa* 
na,  & hieriffuL  valet),  quod  tenuiorem  corticem  St  quali  tumeam 
habent,  quam  alii  ex  eislhi3ibus,  qui  communi  nomine 
tSv  MOfvur  ( nucum  ) comprehenduntur.  c£  EuiL  ad  Od.  i*, 

r;.  694  init.  Quo  refpeflu  etiam  Theophr.  Hift  Piant. 

18.  calhneam  cum  glande  iungit,  & ab  amygdala  aliif- 
que  nucibus  eo  dillinguit , quod  fruUus  fandis  &•  caflaneae 
includatur  kyyeutc  ftfna,TiiuTc , v^t  coriaceit ; fruSut  alia' 
rum  nucum,  autem  ^vXiUirir , ligneit  vafis. 

Porro  Hermonax  & Timachidas  grammatici  potue- 
runt nomen  AAr  de  Pontica  nuce , id  eR,  de  aveb> 

lana , interpretari  i ( conf.  mox  pag.  5 3.  cL  & 34.  c. ) licet 
eodem  nomine  ab  aliis  eapaneam  inflgnitam  fuilTe  cum 
aliunde  conflet , tum  ex  Hefychio  in  Aior  fieexan* , qui 
quidem  Gmul  monuit,  ab  aliis  lic  vocari  Ponticas  C He- 
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radiaueas  nuces,  conf.  Salmaf,  I.  c.  & quos  ille  citavit  au* 
fiores,  praelertim  Geopon.  X.  6^.  & 7^.  Potuit  vero  baec 
ipfa  varietas  in  ufu  nominis  Aior  /SttAeuoc  occafionem  da* 
re  errori  eorum,  qui,  ut  proxime  ante  vidimus,  Ponti- 
tam  nucem  ( quae  avtUuna  e(i  ) pro  caJUnea  acceperunt. 
Pro  <f  K t) , Salmafius  ibidem  q>  et  7 ) legebat  : ac  per*  c 
faepe  fane  duo  ilia  a librariis  nollris  confuta  vidimus. 

treepcrJvo/ufmr  non  maieedd.  V'idetur  autem  id  ingenio 
deberi  primi  editoris ; poflit  - ne  vero  commodius  aliquid 
e corrupta  codicum  nolirorum  fcriptura  extundi,  viderint 
dofiiores.  Equidem  (altem  Tfcntvcutnf  vel  ‘Tftiirtuc/jLi- 
>*r  malueram.  Pro  i/LtT/.tJco|U(ro» , perperam  ijutrAsxitttrer 
codices  noliri ; confundentes,  ut  fubinde  alias , <e  & er. 

(/uerrtvjunTaimr  xeti  rif  Tpeefnc.  Conf.  IL  4{.  d. 

& ibi  notata. 

AD  C A P.  X L 1 1. 

hk  tV  rx«f  KiyxfSfitTi-  Sic  mox  rurfus  de  avel-  d 
lana,  (Iit.  e.  ) ('x*r  ri  KiyxfS^ic  rurfufque  III.  81. 

£ de  nuce  proprie  fic  di3a , quam  iuglandem  Romani  vo* 
cabant,  A(T«p«Tfpoe  «ai  eTreti.  Nibiique  in  ea 

voce  variant  omnibus  iftis  locis  mssti ; nam , quod  Cafaub.. 
ait , jut^pvw/ttr  in  msstis  reperiri , quovis  pignore  «quidem, 
comendam , non  e msto  codice,  (ed  e doSi  alicuius  viri 
ingenio  adnotatum  hocfuilTe  in  ora  illius  libri,  in  quo  id 
Ofaubonus  reperit.  Nam  certatim  viri  do£li,  vim  vocis 
parum  iutelligentes,  corrigere  eam  tentarunt;  alii  itMiS- 
/er,  ffyxSS't(  alii,  xip^r^^sr,  iftvySfif  conieSantes. 
Denique  plurimum  libi  gratulatus  Calaubomis  elf , quod 
unice  veram  ( ut  quidem  ipfi  videbatur  ) feripturam , & 
in  tribus  iRis  locis  Atbenaco  reftituendam , fuo  ex  inge- 
nio invenilfet , priufquam  eamdem  aUbi  iam  adnotatam. 
reperiflet ; erat  autem  ea , uiyxfu^t*  vel  iLa-xtuuitt  i 
cachrya  autem , unde  derivatum  hoc  adieSivum , intelli* 
gebat  pilulam  iUam  in  roion  aliifqut  nonnullis  arteritus  ert- 
fctmtm , Theophrafto , DiofeorM , & Galeno  paflim  com* 
memoratam  , fuam  in  mediana  urendi  vim  habere  Plinius  ait 
XVI.  8,11.  quae  quidem  prorfus  ab  hoc  loco  aliena  erat. 
conf.Bt^.  adTheophr.  III.  7.  & Salmaf.  Exercit.  pag.  411. 
Si  quid  corriaendum , haud  dubie  n t fxt  it  e ( oporte- 
bat, vulgatiiHmum  apud  veteres  medicos  vocabulum,  id 
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d ipfum  fi^ificans,  quod  pauIlo  poft,  ubi  de  eidem  qualU 
tate  nucis  iuglandis  agitur ,( Iit.  e. ) planiffimis  his  verbis 
effertur  , <pafvyyM.  rfa‘)(urti  xei  rrifit,  fauces  atque  os  ex- 
^perat : de  quo  vocabulo,  eiufque  coniugatis,  fufe  egit 
roefius  in  Oecon.  Hipp.  pag.  334  fq.  At  ne  ilfa  quidem 
emendatione  opus  erat,  quoniam  idem  valet 
& : quod  iam  pattim  ex  eis  inielligi  poterat,  quae 

idem  toef.  ad  voc.  xry/ti^K  docuerat,  partim  vero  ex 
profeffo  demoniitarunt  Cafp.  Hofmann  Var.  Le£i.  III. 

& Salmaf.  Excrcit.  p.  411.  coli.  pag.  140.  luvabit  unum 
adpofuifle  locum,  quem  ex  Galeni  Comment.  ad  Hippocr. 
de  Arte  lib.  111.  citavit  Hofmann  : 'Orac  ^fufcxTei 
tona.  T»r  (^uyya.  uini,  KifX"  "i'"  T<ti/T4  x«t- 

A»r  ('liriroxpiTilf.)  Touts  cTI  STrr«i  toiV  Mxetfeif  x«t)  oji- 

ft  xai  ffifsiri. Outo  <Tf  ote/JM^eurtr  «i  'lairif,  oTjtr 

eiiriuaif  it  t»  ^ipvyyi  rfa^urliTur  yitsTeu  /uiXfir,  arxif 
xiy  Xf"’-  tonfer  Valcken.  ad  Eurip.  Phoenilf.  1393. 

1 a J'(  *Hp<(XAfaiTlxei  xaAoi/^crte  xol  AiW  &eiKut»i.  Hera- 
cleotica nux,  ab  Heraclea  Pomi  nomen  habens,  eadem 
quae  Pontica  eft,  ( vide  Hefycb.  in  Aiir  fatK  & Eufiatfa. 
ad  II.  p.  913 , 41.)  adeoque  avellana,  cf.  Salmaf.  pag. 
424.  Ut  hic  Diocles  medicus , fic  paulo  inferius  ( p.  34. 

с. )  Mnebtheus  pariter  MWconVitm  dixit,  quam  alii  Pon- 
ticam : eodemque  nomine  Theophrafius  ufus  elf , cum 
alibi  faepius,  tum  manifefte  lib.  lll.  c.  13.  Nec  turbare 
quemquam  debet,  quod  apud  M.icrob.  saturn.  Ili.  18. 
Oppius  dicit,  Heracleoticam  quofdam  cailaneam  nomi- 
nare ; is  enim  fingularis  quorumdam  ufus  effe  potuit.  Nec 
rurfus  illud  repugnat,  quod  eafdem  etiam  ^Aorcue 
(idefl,  /ovu  glanJes,  Juglandes)  Diocles  adpellat.  Nam 
licet  eodem  nomine  alii  caflaneas  infigniverint , & in  bis. 
ipfe  Theophrafius ; (cCfiod.  ad  III.  10.  p.  172.)  tamen 
minime  confians  ifia  fuit  adpellatio ; & avellam  ab  aliis 
Graecis  fic  adpellatam  paulo  ante  vidimus : Romani  ve- 
ro etiam  idem  nomen  vulgo  nucibus  flri£lius  fic  didlis  tri- 
buerunt. conf.  Macrob.  1.  c. 

e Tic  TUfaiKcL.  Pe^ca  nux,  quam  Regiam  paulo  pofl  Di- 
philus dicit , ea  eft  quam  flrifliorl  fenfu  nucem  vocamus ; 

3uam  Romani , quo  ab  aliis  diflinguerent , nucem  iuglan- 
em  vocabant.  »i<petAa.AyiKk  dedere  noflri  codices.  Paulo 
pofl,  brevius  etiam  x>q>aAaA.y»  habes.  Quas  latas  nu- 
ces, trAATM xci/iva , DioCLES  dicit,  Cafaubonus  amygdam’ 
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las,  HofmanmK  aveUMoi  dici  putavit.  At  de  uirirqiiee 
iam  dixerat  Diocles;  nunc  fupererat,  ut  de  castaneis  lo- 
queretur de  quibus  ce^iffime  nomen  iftud  interpretatus 
eft  Dalech.  AiiFragante  Bodaeo  ad  Theophr.  p.  I7V  & 
Salmaf.  p.  4x6.  u ratio  nominis  e vulgarium  caftan ea- 
rum figura , cum  quovis  alio  nucum  genere  coUata , fatis 
adparet:  & , quod  ait,  kfSd,  elixas  has  nuces  come£,  ad 
Duiium  aliud  genus  referri  poted ; aliae  enim  nuces  vel 
trudae  vel  frixat  aut  tvftae  Iohimmodo  comeduntur;  fo- 
lae  caftaneae,  etiam  elixae,  cf.  p.  ^4.  d. 

T4  erKarv , act)  ri  attAsv/ufror  isf/ietrlt.  Sardiana  nu»  , f 
quam  Prilotimus  dicit , quam  eamdem  Sardianam  glan- 
dem Diphilus  (p.  {4.  c)  vocat,  haud  dubio  omnium  con» 
ficnfu  caflanta  efi : (Vide  PUa.  XV.  23,  23.  & Bod.  ad 
Theophr.  pag.  173.)  quae  quia  hoc  ipfo  loco  difcerni 
videbatur  ab  ea  nuce,  quae  vactv  xifutr  vocaiur,  eo 
perfuaferat  fibi  Caiaubonus  , srAaru  xifutr  & hic  & pau- 
lo ame  non  pofTe  de  eafianea  accipi.  Quam  difficultatem 
Ut  tolleret  Bodaeus  I.  e.  proponebat  pro  xeii  rk  aoA. 
legendum  rb  a«)  tahwfs,.  ut  id  ipfum  effet,  quod  Da- 
lech. in  verfione  expreilerat,  nucem  latam,  quam  et  Sar- 
dianam vocant.  At  ne  ea  quidem  opus  efie  mutatione  Sal- 
mafius  monuit  Exercit.  p.  423.  & ipfe  etiam  Bodaeus  icu- 
tellexerat , ( ibid.  p.  174. ) fiatuentes , duas  indicari  ca- 
Banearum  fpecies,  (fi ve  varietates,  ut  hodie  loquimur) 
alteram  magis  latam  planamque  ab  uno  latere ; alteram  , 
quae  Sardiana  vocabatur , rotundiorem.  In  verbis  ieitur^ 
quae  ex  Philotimi  liiris  mtf)  Tp«q>w  hoc  loco  adterun- 
tur,  agitur  de  tribus  nucum  generibus:  primum  de  ca~ 
/lautis;  tum  de  Ponticis,  L e.  avellanis  ; denique  de  amyg- 
dalis. Exfpeflabas  etiam  nonnihil  de  Percis,  id  efl,  de 
nudius  ftrifte  iic  diBis,  quas  iuglandet  Romani  vocant; 
quae  filentiobk  praetereuntur.  At,  quod  merito  mireris, 
ea  ipfa  pars  difputationis  Philotimi,  quae  hk  deftderatur, 
longius  abhinc,  loco  alieniffimo,  ubi  non  de  nucibus,  fed 
de  malis  Perficis  agebatur,  nefcio  quo  errore  inferta  le- 
gitur, lib.  m.  p.  82.  f. 

AD  CAP.  XLIIL 

De  voc.  i^it  vide  not.  ad  1. 16.  b 
b.  itu  rtt  nirSt  ufetTnaq,  Si  quis  tat  vicerit,  i.  e.  coneo- 
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qutrt  potutrit.  cf.  III.  79.  c.  Tti  , avtllaiuit, 

c vide  ad  p.  53.  <L  «■'  t«  <ti'  ^np«i.  Ignorante! 

ante  iiuryi.  nofiri  mssti;  commode;  quia  81  ^<t.Ka.m 
abfque  articulo  ponuntur.  Sunt  autem  h.  1.  Aiir  0ih<ttci 
rurliis  avtUanae , ut  fupra  pag.  33.  b.  & d.  & e.  rk  ik 
r«A«^ai  aelfTfv^rtu  e fuperioribus  verbis  temere 
huc  inveftum  erat.  rwAajMt  correxi  ex  eis,  quae  mox  fe- 
quuntur.  Quod  addit  ei  ti  q>it)’t):  fi  fiiyt)  funt  fagi 
elandts,  Gallis  noliris  funu  didae,  ( de  quibus  vide  Plin. 
XVl.  6,  7.)  miror,  cur  illae  hic  ad  Te  rrpv^pk,  i.  e. 
acerba,  referantur  ; cum  dulces  magis,  quam  acerbae  fint : 
quemadmodum  etiam  idem  Plio.  XVI.  5,  6.  adnotavit: 
Dtdcijlma  omniim  ( glans  ) fap.  Atque  etiam  Graecorum  Titr 
<m»ytu  (quaecumque  illa  arbor  intelligatur ) dalcijjimam  efle 
vufium  Theophraftus  ait , Hift.  Piant.  III.  9. 

'Xaptutfkt  ^ahiMvt.  Vide  ad  p.  33.  f.  XufJ'iurkt  cor> 
rexi.  cf.  Diofeor.  iib.  I.  cap.  f/ct'.  Perperam  SapJ'ia.niif 
edd.  & cod.  Xapfiatk  cod.  a.  quod  ita  intelligi  poflit, 
dXapfiofk  KMfva  icaAtT  De  Nicandri  fra- 

gmento vide  not.  ad  p.  33.  & conf.  Bodaeum  ad  Theophr, 
p.  174.  coi.  3.  Pro  Ev^oifc  corrupte  Ev^oicir  erat  in  ed. 
Ven.  fed  verum  tenent  mssti.  Apud  Euftath.  ad  Od.  7'. 
p.  694,  3.  in  Nicandri  verbis , pro  ^^eror , perperam  vox 
xiCfvsr  repetitur,  ilputra..  «Diofeorides  wira.  Alteruter 
» videtur  corrigendus.  «Casaub.  — Diolcoridis  locus  efl 
Gb.  1.  capite  modo  citato.  Tat  xapua  rk  Xiraritk.  Sino- 
picae mteu  nomen , de  cajlanta,  nufquam  alibi  quod  feiam 
legitur.  Ab  Heraclea,  quae,  ficut  Sinope,  Ponti  oppidum 
erat,  cognominatam  a nonnullis  cadaneam  fuilTe,  fupra 
vidimus,  tefle  Macrob.  111.  18.  , 

A D C A P.  X L l V. 

e CroBtli  verfiu , negledo  metro olim  editos,  fic  fere, 
ut  a nobis  fadum , digerendos  docuit  Caf.  in  Aniraadv. 
Pro  iptA  T I r* , qu^  erat  editum  , exferte  t 1 r « dedit  co- 
dex nofler  uterque.  De  cottabi  ludo  fufe  infra  agetur; 
vide  interim  ad  I.  38.  b.  Vini  loco  hi,  de  quibus  poeta 
agit , derrd  in  lancem  proliciebant.  Pro  aAwr , perperam 
Saar  habent  edd.  veit.  xrr^r  potefl  ad  ififlitiat  referri : ne- 
feio  vero,  an  redius  adveroialiter  accipiatur  pro 
rir , ia  vanum , fruftra.  Pro  ifaTtnpatj*  , in  qpod  coo- 
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fentiunt  libri  omnes , praeter  rationem  Tfiyn/*»  vole-  e 
bat  Cafaub.  Solet  fere  iftud  nomen  in  plur.  numero  poni: 
nec  obftat  quod  deinde  tivt»  in  fing.  infertur ; quod  fa- 
cile in  TtcSne.  mutari  pofTet,  fi  opus  elfet.  — Homeri  ver- 
fus  eft  ex  lliad.  /. 

0 KeMfvritt,  if  n<tp^J'fetir 

malebat  Menag.  ad  Laert.  IX.  18.  qui  de  fillU  intelligir» 
quorum  audorem  Xenophanem  faciunt  aliu  cf.  Fabric. 
Bibi.  Gr.  T.  I.  p.  797.  & Harles  T.  II.  p.  616  fq.  Lau- 
datur Matron  er  nccf^/'aTf,  III,  7).  d.  fed  ir  nappi/tair, 
XV.  6;6.  e.  & fic  etiam  fcripti  libri  II.  64.  c.  ^er/.  j, 
inrcTfiyotT'.  Potuit  iiirorfaiytir  (licet  id  verbum  ignorent 
lexica)  fimili  ratione  dici  atque  uirrrirrir,  five  pro  fim* 
plici  Tfeiyrir , comedert , five  gnaviur  comtdert.  Et  vulgatum 
tuetur  Euftath.  ad  II.  915,33.  tvnrfd/yrrr’  vero  ma- 
lebat vir  do^s  CoRAY;  cuius  ad  me  his  ipfis  diebus 
tranfmiflas  in  Athenaeum  Notas  laudandi  dehinc  frequens 
erit  occafio.  Verf.  5.  Pro  VQSot  fuerat  fiirtt  in  edd.  vett. 
errore  haud  infrequenti,  e libris  nato  manu  currente 
fcriptis,  in  quibus  faepe  r & J'  literas  vix  inter  fe  dif- 
cernas.  Veram  fcripturam,  quam  libri  nofiri  tenent,  re- 
fiituit  Casaub.  monuitque:  nMiid'*r  eft  Perfarum  rex, 

» vel  Darius , vel  Xerxes.  Ita  Graeci , praefertim  Anici , 

» Perfas  nominant , & Latini.  Catullus : Cum  Medi  irniptrt 
n navum  mare,  Horatius : f/tu  Jtnas  Medos  equisart  inultos, 
»In  Xenophanis  tempora  incidilTe  Perfaruip  irruptionem 
»in  Graeciam,  vel  hic  locus  manifefio  arguit.  Sunt  e 
«veteribus  qui  claruiffe  Xenophanem  tradant  Ol.  l.  in 
» his  (fi  bene  memini)  Eufebius.  Melius  Diogenes  Laert. 

» 01.  LX.  Quin  hic  quoque  numerus  iullo  forialTe  minor 
«eft:  fuit  enim  Xenophanes  natu  minor  Pythagora, 

» quem  kafsi.ru.e  fcribunt  Ol.  LX.  Marathonia  pugna , qu 
» Darii  copiae  ab  Athenienfibus  deviSae , pugnata  efl  OL 
«LXXii.  1.  Xerxis  tranfitus  in  Graeciam  incidit  in  Ol. 
«Lxxv.  2.  Intercellifle  annos  aliquot  (puta  xv  aut  xx)  ab 
]>ea  pugna,  de  qua  loquitur  poeta,  ad  id  tempus  quo 
«haec  ipfi  componebantur,  per  eft  verifimiie.  Tempo- 
«rum  rationem  nunc  ineat  ledor:  reperiet,  verum  non 
« efle,  florem  aetatis  fuae  obtinuiiTe  Xenocratem  circa  Ol. 
«LX.  etfi  fcio  longaevum  hunc  virum  fuifle,  & ultra 
«xcii  annos  vitam  extendifle. « 

Sapphus  vtrfitulum  ex  b.  L repetiit  Euftath.  ad  IL  r'.  p.  f 
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f oif , 57.  tLiovar  dorice  didum , pro  hitcm , ut  contra  Da- 
lech.  monuit  Caf.  funi  xu^cii^tTr , quae 

laudantur  p.  ; 5.  b. 

@io<pp«rT«r  i"  if  tuuKtte-  - Kfihvr.  ApudTheophr. 
Hift.  Piant.  VllI,  Kfiovf  vulgo  legitur,  quod  ariainum 
ckcr  Plinius  interpretatur  XXll.  if,  71.  & alii  quos  ibi 
citavit  Harduin.  — » Sufpicatur  Euftathius , [ ad  lliad.  /. 
»915,  jp.]  xpflcur  difios  propter  magnitudinem , de  nomi- 
» ne  Crii , Coeli  lilii.  Favent  eius  coniedurae  Sophili 
nmox  verba,  c Tu,riifiTitinii(ereMfLiyirti(  irri,  uffToe 
Ac  ficut  modo  per  <1,  modo  per  fimplex  < fcri- 
n bitur  xpifar , cum  cieer  fignificat , ita  & nomen  Gigantis 
» in  Hellodo  tsiey.  134.3  Kpifcr , Apollodoro  Kpler.  [K^for, 
» Apollod.  Bibi.  I.  1 , 1.3  vide  & lib.  III.  cap.  10.  [ Aifaen^ 
» III.  87.  b.  3 Sed  deilto  genere  cicerum  contraria  fcribun* 
ntur  magnis  ausioribus.  Plinius  [^XVIll.  la,  31.]  xpAs 
nab  arietini  capitis  fimilitudine  fcribit  appellatum , & par* 
» vitate  eos  facit  infignes.  Galenus  lib.  I.  de  Viribus  Alira. 
DjusActrtr  t’ fifhiuTU  xeti  /uixptl , utik  Biiutleut  ftiKifr* 
» yitifj.tr»  , x<t)  tuJKvjfJtt»  xpiei. « Casaub.  — xpc/evs 
vero  rurfus  confentiemibus  libris  fcribitur  apud  Noflrum 
paulo  inferius  p.  53.  b. 

a Alexidis  verba  , veluti  foluto  fermone  antehac  edita , 
vtrfibus  conflare  anapaeJlUU  dimetris  molliflime  fluentibus  per* 
fpeSte  docuit  Grotius , Excerpt.  p.  397.  quem  & in  Grae* 
cis  & in  latina  verfione  fecutus  liiai.  Ac  minima  quidem 
mutatione  fuit  opus.  fer/.  3.  Vulgatum  xiei  «J"  nullo  ne* 
gotio  in  x’  W mutabatur.  Verf.  4.  Adnotavit  Grotius  : 
wMale  legi  SttntmjfJtr  oAendit  quod  fequitur.  Coenabant 
»vir,  filia,  & virgo  Olynthia.  Anus  Se  puer  paululum 
nquid  accipiebant,  u — Ubi  quod  Olynthiam  nominat  virgi* 
nem,  refpexit  haud  dubie  alterum  locum  111.  73.  a.  ex  quo 
cum  noflro  vf.  14  & feqq.  collato  intelligitur,  duSlos  elTe 
hos  verfus  e Fabula, cui  titulus 'OAurSier  erat;  nifi  forte 
■bi  pro  ir  'OAurtiV  oportuit  it  'OKvriltf.,  ut  ab  hac  ed- 
dem  virgine , quae !!/’  i Xf dicitur , titulum  Olyn- 
thia habuerit  ea  fabula : cum  quo  convenit  quod  apud  Sui- 
dam  in  Euxptrpfx  citatur  Alexis  in  'OKvtiix.  Sed  idem  hic 
verf.  4.  iufto  minor  erat,  cum  vocula  pitr  tam  in  edd.  8c 
mss.  quam  apud  Grotium  deeflet,  quam  ego  complendae 
menfurae  caufla  adieci ; cuius  voculae  velligium  etiam  in 
ipfa  illa  prava  terminatione  verbi  ^tirmufjtr  quodam  mo* 
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do  fuperefle  mihi  vifum  erat.  Nam  quod  in  Notis  ad  ex>  a 
tremos  verfus  monuit  idem  Grotius  : » Notandum  au- 
»tem,  & hict  & aliis  plurimis  in  locis,  tum  apud  Tra- 
vgicos,  tum  apud  G)micos  intercurrere  anapaejlos  £mt- 
niroi  trackycattdtSos : a id  Aib  finem  quidem  fyflematis 
anapaeOici  pofTe  locum  habere  iudicavi , ( velut  1 Wr* 
71$ , medio  verfuum  decur» 

fu ; praeterea  ne  erat  quidem  irtchycttaJtSus  verfus  ille, 
quem  h.  I.  Grotius  pofuerat , rtvritr  ai  rfut  /fiTtcvstr, 
cataUSictu  ia  fyUabam , Ut  aiunt  metricae  artis  m^U 
fbi.  Ferf.  6.ft^ar  ninfit,  pro  vulgato ittat, 
tede  dedere  noftri  mssti , quod  iam  e fuis  laudaverat  Ca- 
faub.  Verf.  9.  ReAius  dtltbimr  comma  poft  rjumt  : eft  enim 
firufiura  naturalis  verborum  haec , rk  {jJfa  /i  mI  « rvr- ' 
Ta$if  70U  0iav  ifiSr.  Commode  vero  vocabulum  p-ifat, 
ficut  alids  ii  fupir , de  diu,  & diorum  ponioniius,  didtur. 
Ftrf.  10.  ««-Tlr  pofui  pro  vulgato  irr\,  quod  & Gro- 
tius tenuerat. 

Vtrficulos  la  & 1,.  citans  Euftath.  ad  Iliad.  r'.  p.  91,  , 
33  fqq.  bene  monuit , ^nyia  eife  ^Aairavr  ^ayinut, 
vero  KfiftpLvif  ri  aiypaar : fed  mireris,  cumdem  dodiili. 
mum  commentatorem  in  voce  TfTT/$  haefifie,  quam  ille 
7dri$  funplici  t fcripfit,  & quafi  rem  alias  incognitam 
natandam  monuit.  Tfri$  JTi,  inquit,  0piftp.h  tt  m)  «vrb, 

8 m)  auptUtva.t.  Quafi  non  notum  fatis  fuerit,  non  modo 
lecufiis  (rwr  hxfiat , de  quibus  vide  cum  alios,  tum  Wet* 
Renium  ad  Evang.  Matth.  3 , 4.  & ipfum  Euftath.  ad  Od. 
f.  p.  303,  47.)  verum  etiam  dcat&t  {raJt  tstti$i)  pro 
dbo  uti  fblitos  efTe  multos  veterum:  quam  in  partem 
Casaubonus  cum  ad  alia  apud  Noftrum  provocavit  te- 
^monia , velut  IV.  13 1.  e.  ui>i  Tfrrtvit  ovtoi  in  nuptiarum 
Iphicratis  adparatu  recenfentur , & IV.  133.  b.  ubi  etiam 
provocandi  adpttiuu  gratia  comtflac  cieadat  memorantur ; tum 
ad  Aelian.  Hift.  Anim.  lib.  Xll.  cap.  6 extr.  ubi  pro  fuU« 
ya  itaitfat  utique  ptiKa  yi  rif  iddcmi  cum  eodem  Ca- 
faub.  malles,  a<aM«7i  vero  non  necefTe  fuerit  ex  eiufdem 
praefcripto  in  tu  \ahiiaai  mutare. 

Poftrema  Altxidu  vcria  fic  vulgo  fcribebantur : ri  ti 
ilttaarayht  iptai  p.tkiSi>id  irykt , *fuyia.<  s v ^ n* 

pLU,  «vxiir.  Eodemque  prorfus  modo  repetita  leguntur 
apud  Euftath.  ad  Od.  d.  p.  275,  18.  At  dtierayit  (quod 
a verbo  wirynvtu,  compingere,  derivatur)  quamnam  h.  L 
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a vim  habeat,  difficile  diSu.  Poterat  carica  quidem  compa- 
fla  ficus  dici;  fed  mirum,  fi  quis  a Deo  compaffom  dicar. 
Recurrunt  eadem  verba  apud  Nofirum,  HI.  73.  b.  ubi 
diiotptyif  fcribitur,  paulo  fpedofius;  quafi  Deorum 
dtum  dicat.  At,  ibidem  in  membranis  ec r i r (L  e. 

Dtis  ofttnfum)  legi,  notavit  ad  h.  I.  Cafaubonus:  quam 
quidesi  tcripturam  , quoniam  tbi  nec  e noliris  praeftantifi 
fimis  membranis  Veneto- Parifienfibus,  nec  ex  alto  Pa- 
rifienfi  codice  vel  a Bruncicio  vel  a Villebrunio  enota» 
tam  reperi , non  e veteri  aliquo  codice , qui  hodie  fuper- 
fit  aut  Calauboni  aetate  fijperfies  fuerit,  dudam,  fed 
( quod  iam  faepe  de  aliis  diximus ) e dodi  cuiufpiam  viri 
coniedura  in  ora  libri  alicuius  a Cafaubono  repertam  ar« 
bitror;  at  eamdem  ita  non  modo  probabilem,  fed  cer- 
tam, atque  adeo  unice  veram  iudicavi,  ut  cum  Grotio 
in  contextum  recipere  non  dubitaverim.  Vide  apud  Pau* 
fan.  I.  37.  p;  B9.  epigramma  in  Cererem ; quot 

— — er  filer  e-rifur  Kitfer^r  i'  <p  «1  r s r , 1 

fiv  'nfkr  cvKit  ^tmir  yiret  i^evepuU^tt. 

Iam  quod  cutica  fi  ve  ficus  dicitur  teuyUe  eupttpt»,  (fi  ve 
fUKis',  nefeio,  quemnam  in  his  verbis  iocum  fibi 
reperifle  Casaubonus  vifus  fit,  cum  ait:  » Videtur  io> 
ncari  &Sa  allufione  ad  Phrygiam  Deam  five  Peffinun» 
ntiam.x  Neque  magis  video,  GROTiUMquid  induxerit, 
ut  diceret:  » Illud  tfvyieu  tiiftput  ovxifr  parodia  effe  vi- 
» detur  ex  Tragico  aliquo,  apud  quem,  de  tympano  forte, 
» fuerit  tfvyiecf  eupeism  bfccr. « Equidem  cum  ipfo  Athe- 
naeo IlL  73.  a.  b.  fimpliciter  de  caricis  vel  ficis  Phrygiis 
acceperam^  quod  genus  mulier  illa  prae  caeteris  colens  dc 
aellitnans,  inventum  dicat  five  fruClum  Phry/^iae  ficus  artoris. 
Ad  metrum  quod  fpeflat,  Grotius  pro  evfupM, , quod  h, 
I.  libri  omnes  dabant,  ex  III.  73.  b.  ivfi/xei  accipiens, 
quod  per  fe  perinde  erat , ( vide  mox  hac  pag.  b.  & III. 
78.  c. ) duos  poflremos  verficulos  fic  conftitucrat : 

/ufAtanu’  ifX**  tfvyiuf 
ii!fepa  ffVKtif. 

Ego  vero,  memor  Anapaefficum  fyflema  definere  fere 
in  bafin , id  efl  in  monometrum , fequente  'paroemiaco 
quem  dicunt,  fic  malui: 

pttKitllft 

^fvyiut  tvfeput  wxar. 

Ac  fcio  quidem , poftremum  verficttlam  non  efle  genui- 
Aruuudv,  Vol,  l,  A a 
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num  paroemiacum ; quippe  qui  debebat  efle  dimeter  ca-  a 
tale£ius  in  fy liabam,  ut  aiunt.  Sed  mutare  nihil  voluL 
At  leviilima  tamen  mutatione,  & reflituta  quidem  etiam 
vocali  It  in  voce  habebimus  id  quod  quaerimus, 

iic  fcrlbentesi , . 

*fvyU(  tifiifiura,  «vase. 

Et  nihil  incommodi-habuerit  pluralis  •vpiigtutra,  quamquam 
ad  fingulares,  tcfaKifffjut,  relatus.  Simili  quidem 
ratione  paulo  ante  vidimus,  irr)  reun, 

■ Pherecr.  Tuxfpcvr  nrtmntf-  - tvtfof.  Verfuseft  eab 
poetae  CrapatalUs,  Ut  difcimus  ex  IX.  366.  d.  Ibi  pro  ra- 
diar legitur  airoh , id  efl,  hoc  ipfo  loco;  pro  quo  opor- 
tebat puto  ecyritir,  protinus.  Et  Iic  haud  dubie  hic  et- 
iam fcripferat  Athenaeus ; pro  quo  Epitomator , ut  faepe 
folet , interpretamentum  tiUut  pofuii : de  quo  etiam 
monuit  Casaub. 

In  Diphili  verbis,  0-fs.vKTiKa)  correxit  Caf.  Corru- 
pte rpviniiui  ed.  Baf.  Sed  /xhxtik«i  ed.  Ven.  cum  no- 
liris  msstis;  quae  forma  ferri  fortalTe  poterat.  Certe, 
quemadmodum  Sl  oisiKfhc  61 /siKfic , & 

& Iic  plurima  alia  , duplici  forma  diffa  videmus  : fic  ni- 
hil impedit,  quo  minus  in  verbo  eiurfqtie derivatis 

Idem  habuifle  locum  credamus;  nih  quod  de  hoc  quidem 
verbo  taceant  Grammatici  & Lexicographi.  Apud  unum 
tamen  EuHath.  Iliad.  <t'.  loi,  17.  reperio : , «ftfp- 

J'»'  x<tl  piS,  ffptS,  xctl  vpsiya.  Sed  apud  Athen. 
eidem  nae  pag.  f C in  eiufdem  Diphili  verbis  formam 
ufitatam  eju*xTix«br  tenent  libri  omnes. 

In  Dioclis  verbis  mendofe  olim  ^n/aaT<xo)  legebatur. 
^pLUTiiu),  quod  iam  Dalech.  exprelTerat , e msstis  reftituit 
Ofaub.  cui  & noftri  libri  fuIFragantur,  n Iv/sucir  aVeror 
napud  Hippocr.  interpretatur  Erotianus  oitnptardfn  «yxor, 
Tftumidom  molem,  i.  e.  tumorem  praeter  naturam.  Flatuofum 
»eITe  cicer  non  minus  quam  fabam,  magis  alere,  & ad 
» Venerem  incitare  feribit  Galenus:  quae  omnia  vocem 
» lupunnihc  nobis  explicant,  u Casaub.  icre^f^ftypeirtt 
d^ere  noftri  codices.  Nude  edd. 

AD  C A P.  XL.V. 

6EPM0I.  *AAi^tr.  Anfioiis  nomen,  vulgo  praetermif-  c 
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cfum,  adieci  audloritate  Polliids  VI.  43.  ubi  nonnulla  e 
fequentibus  verfibus  verba  adfenintur. 

tifcuri  f*i  ikmI’.  » Graecis  ufitata  formula  fuit , cum  im* 
npncari  alicui  exitium  vellent,  & mortem  anno  vertente  ci- 
ntiorem,  /u»  tifetirtv  uut,  Lucianus  in  Deorum  Diat.  [VI. 
»4.]  "heresy*'  (ei  UfeitTn  VxoiTo  rar  vrfp  «VT^r  f ti6u, uwr. 
n Apage:  pereat  anno  citius  quisumque  altiora  fe  concupifcit, 
n [ Vide  ibi  Schol.  Graec.  & Editorum  Notas.]  Latini  ftm* 
npliciter  dicerent,  Male  pereat!  Idem  in  'Er<ip<urr  Dial. 
»[num.  X.  T.  VIII.  p.  >42.]  M«  Ufetioiflxetre  ixiteot  0 
»p«r,  Toovrei  vasfnete  ri  /suf inter . Et  de  Saltat,  [cap. 
» y.  T.  V.  pa^.  115.  ubi  rurfus  vide  Graeca  Schol.]  Md 
» afuiutr  ifo.  iKoifjitn , &c.  Arillophanes  diverfo  cafu  ex- 
ntulit,  in  Lyfiftr.  [ vf.  1037.  ed.  Br.]  'AMkui  «pcer  VxeirS’. 
» [Idem  tamen  etiam  tertio  cafu  ulus  efi,  ib.  vf.  391. ubi 
» vide  Brunckii  Notam.]  Theophyladus  in  Epiilolis,  Md 
»VxeiT«  npctr  0 Atvxitrr».  Et  opar  & iipatri  didumproeir 
» apcif , ut  in  contraria  bene  precandi  formula  apud  Theo- 
ncrit.  K' (ir  «p<cr  xXertiTet  <fi\’  irSpar  ir  xeeAS  iint-  [Idyll. 
»XV.  74.  ubi  vide  Vakken.  pag.  370.  ] Plato  Epilt  VH. 
i>  Mite  eri  TovTiir  rbr  eriecvrit  TsvTor , eir  <Ti  iifxt  irili. 
u Gloflarium , tir  wpxr,  ad  annum.  Arillophanes,  Ranis, 
»[vf.  380.]  articulum  inferens,  diverfo  fenfu  accepit, 
»pro  quotannis , eir  Ter  apac.  Nunc  corruptum  poetae  lo* 
» cum  emendemus.  Scribendum  enim ; 

nMd  eipeaai  fi  'iiuei'  i Toiir  Sipueue  9xyeer. 

»Nam  illa  infititia,  /eiTi  lir  nxiiir,  reliquiae  funt  fcho> 
» lioli , quo  loquendi  hoc  genus  explicabatur.  Primae  duae 
nfyUabae  vocis  'dpeuri  coalefcunt  in  fpondaeum  cum  prae* 
)i cedente  (*■'»,  ut  apud  Poetam,  » «ux,  epiat.  Olim  emen* 
II  dabam ; 

n •—  — •—  Mh  apxiut  /» , 

T«t  xaxivt  l VxeiS’  0 Teur  Hpftcverfmyiir.u 
Haec  Casaub.  Commode  vero  & breviter  builath.  ad  Od. 
i',  pag.  342, 8. /ud  ir  Hpeis  0 i'iri’ct  ixiiro'  «AA«t  ftit^fii  rrpk 
Hpxt  Mepiriii».  Pro  xitx&ir  fufpicatus  eram , forfan  lut- 
A»r  legendum.  Nempe  n Hpaift  ixiirTi,  diu  vivant! 
fed  ijle  homo  /ud  'Uone,  male  pereat! 

Verf.  4.  Pro  (liKtrtx  Xi  ufaub.  ris  t'  'ift ; volebat. 
Quod  quidem,  fi  quid  video,  nec  ad  fententiam  necef- 
farium  erat , & metrum  pelTumdat.  yerfum  7.  qui  muti* 
Ius  in  fine  erat,  idem  Cafaub.  indulutanter  fic  explendum 
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cenfuerat . ut  adiiceretur : cui  ego  morem  hac 

parte  gerendum  iudicavi. 

h ftnvfiKS  ^fkfULTij  S M XM.rdfjMxw^ 
fit  Mttf^iifUK  Titulus  illius  dramatis  erat  Mtri* 
fyficf,  ut  difcimus  tx  Nollro,  X.  410.  a.  & Laert.  II. 
140.  Proli^p(t4'>'  e&iy  p»ptt  in  nif.  i.  quod  pro  yd-  d 
yfuffr  pontum  iudicaverat  Bruock , cuius  formae  plura 
exempla  paulo  inferius  ad  hanc  ipfam  pag.  Iit.  f.  collegit 
Cafaub.  In  ms.  a.  decurtatum  verbum , ut  nec  4 nec  q> 
coorpiciatur.  Contrarium  Athenaeo  dicere  videtur  Laert. 

L c.  Lw^et  Menedemi  in  illa  &buia  fai^Jfe  Lycophronem. 
Nempe  ironice  fcriptum  erat  illud  encomium , ut  ad  Laert. 
monuit  Menagius.  Quod  ait  po£ta , K<ti  J'a,UM«tr«r  Snrt~ 
yiptvff  6fc.  in  mente  habuerat  Homericum  illum  verAim , 
quem  citavit  Nofier  pag.  54.  e.  conf.  infra , IV.  i ^ 7.  a. 
Cum  LnixexfiTot  h.  L vulgo  confentientibus  legeretur  li- 
bris , tenens  eam  vocem  in  latina  verfione  DaLECAMprus, 
adnota  verat  inora:  » fulgaris  tcpUheiut  citus  populo  gra- 
tus. locus  ex  ambiguo.  « Eamdem  diffionem , tniiiufmt 
■ S{f/ut,  Cafaubonus  ( obiter  tangens  hunc  locum  in  cap. 
SI.  Animadv.  ad  lib.  III. 3 confert  cum  illa,  cTrer, 

I.  ^i.  e.  & in  eumdem  fere  modum  cum  Dalech.  inter- 
pretatur; fimul  tamen  fign''ficans , fe  iflam  fcripturam 
non  probare : merito  quidem  , quippe  contra  quam  ipfuni 
metrum  f ut  alia  taceam)  redamat.  Itaque  in  Anim'- 
adverf.  ad  b.  1.  idem  Casaub.  » Scribo  , in- 

it quit.  itfftit  Snitiutitet , cicer  plebeium.  Perfius:  plebeia  rsm 
et  ^re  beta.  Alteram  ledionem , fi  cui  forte  magis  arrideat, 

» explicamus  hbro  fequente.  Sed  vocem  Sii/iixaint  in  Eu- 
ii flaihii  fciraus  exilare  Commentariis. « — lam  infira , X. 
410.  b.  ubi  idem  Lycophronis  verfus  cum  nonnullis  et- 
iam praecedentibus  recitatur,  pro  /sftixfiiTor  habent  /»- 
ftifiKBp  editi  fcpptique  libri , ad  metrum  quidem  commo- 
de, non  item  ad  fentemiam:  ubi  quod  /iiju«t(a3i>  corri- 
gebat Dalecampius , ut  ad  fententiam  commodum  videri 
poterat , fic  ad  metrum  reprobum  erat.  Quare  ibi  nir- 
fus  Ltifuixoeeor  ( quod  quam  facile  in  Leftinuor  corrumpi 

gatuerit  fatis  adiret)  corrigendum  Cafaubonus  perfpe- 
e monuit : cui  utrobique  obfecutus  fum.  Sed , quod 
plebeium  interpretatus  eli  hoc  nomen , id  quo  iure  fecerit 
dubitari  poterat : nam  J3t/uix«im , aut  quod  idem  valet 
htfttffitf,  publicum  quidem  fignificare  poteA,  6*  id  quod 
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d ad  Ttnt  putlicam  ptninei : (vide  Suid. ) pUttium  vero  grae* 
ce  noa  J'«^oxoaror  fonat  ^ fed  J'njuaiir«r  aut /nMOTiiier.  Quod 
autem  vocem  J'n/uoJwiMr  apud  Euflathiuni  legi  Cafaubo- 
nus  ait , id  verum  eft  quidem-:  fed  illud  vocabulum  alia 
occafione  commemoravit  Euflatb.  & notione  plurimum 
diverfa  ab  hac  quam  eidem  Cafaubonus  fubiecit.  Scii.. in 
Grmment.  ad  Od.  e.  p.  651,  6,  vocem  illam  ^KiaUtnof. 
adtulit  Eufiath.  ut  eonvidum  , quod  in  pr^os  homines  con- 
iicitur,  prorfus  ficiit  latine  camifix  ! dicimus.  Et,  verum 
fi  quaeris,  hoc  ipfitm  fonat  illa  vox;  ut  communi  con* 
fenfu  Suidas , Hefychius , & Etymologus  docent.  Et  cum 
hi  in  univerfum  vor  <Ti)/u«it«ror  , Tbr  <T»^ier  aut  ttctoMnrriif 
interpretentur ; de  diftinfiione  etiam  nonnulla  monuit  Hel- 
ladius  in  Chretiom.  p.  18.  ed.  Meurf.  ubi  ait , cTnui<r  vo. 
caii  proprie  carnificem,  qui  eos  occidit  qui  ad  mortem  con- 
demnati funt;  ta/ihiunn  vero , tortorem.  Itaque  perfpe- 
£le  nofier  Corat  ad  hunc  locum  adnoiavit : » Comice 
«Lycophron  lupinum  appellat  <r»uaxoirai< , etunificem,  ob 
«amarorem  & acrimoniam,  (J'ik  rir  ^fi/svTHT»  na)  mt- 
«xpirirru,  quarum  mox  mentio  iit)  quibus  torquet  & 
» quafi  ilrangulat  manducantes,  u Quod  mire  convenit 
cum  eo,  qu^  verfu  proxime  praecedente  (X.  410.  b.) 
idem  lupinus  ethnifiot  dicitur,  i.  e.  fctlefius , fiaptiofus  , 
Eminandus.  Adeoque  in  latina  noflra  verfione,  pro  Et 
plebeitu , Et  carnifex  repoiitum  velim.  Monuit  idem , quem 
modo  nominavi , *Vir  do£ius,  eidem  maculi , quae  Ly> 
cophronis  verfum  h.  I,  occupaverat,  Hefychium  etiam  in 
contaminatum  videri.  Bpi^or'  iyxiiM , fuiaixpi- 
T»f  , kY/im,  Setieif.  » Lego  illic  quoque , ( inquit ) / «. 
«/ttixairar.  Nimirum  veteribus  non  modo  la- 

« queunt , (faangulationis  iniirumentum , venim  etiam  ipfum 
» flrangulatortm  vel  carnificem  fignificare  potuit ; ad  indar 
«aliorum  vocabulorum,  quibus  & abdraflum  & concre* 
«tum,  quod  aiunt,  proraifcue  indigitatur;  veluti  sSifoc, 
«tpMifttfor,  mkktof,  &C.11—  Nifi  forfan  Stiulxetrey  ibi 
oportuit,  idem  valens  ac  fen/xarUfior.  cell.  Hefych.  in  An- 
feinotfaf,  & Longe  vero  diverfa  ratione  curan* 

dum  Lycophronis  verfum,  qui  nos  adhuc  tenuit,  Toi^ 
PIUS  cenfuit,  Emend.  in  Suid.  P.  III.  p.  m.  497  fq.  Sn- 
(ti/^eixof  legendum  contendens;  ided,  ut  ipfe  inter- 
pretatur , lardo  undus. 

In  pofieriert  Lycophronis  verfu  quaenam  vis  fit  vocabufr 
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rpixA.i)’a»r,  divitum-ne  intelligantur  triclinia,  an  pau>  d 
perum,  haud  fatis  mihi  liquere  fateor.  Lib.  X.  p.  410.  b. 
ubi  TtritTar  luii  Tptxxirov  fcribitur,  per  hendyadin  iiia 
interpretatus  el)  Oalecampius,  mopum  in  tnclinus. 

In  Diphili  ver/.  4.  po/a,  |icqisvi/xr,  &c.  ne  quis  me- 
tri (tudiolus  offendatur  eo  quod  foSu  pro  iambico  pede 
ulurpatur,  memento  ultimam  huius  Vocis  produci  ob  fie- 
quentem  i literam , cum  afpero  fpiritu  pronunciatam  , 
aut  in  pronunciando  geminari  folitam ; de  quo  & Clark 
& Brunck  faepe  monuere,  & ille  quidem  praefenim  ad 
lliad.  <t'.  SI.  num.  9.  hic  vero  ad  Comici  Plutum  vf.  106;. 

(''tTf.  y Pro  (cAAvr  Coray  legendum  fufpicatur ; e 

ingenioie  utique,  ac  nefeio  an  vere.  cf.  p.  ^(>.  b.  & iV. 
133.  a.  Tuiillimum  tamen  fuerit  tenere  vulgatum,  eofen- 
fu  quem  in  verfione  exprefli : praeterea  ( vel , denique ) 
fuidvis  aliud  facere ; nam  ad  'ierarra.  ^^Aor  non  repeten- 
dum TtiMtr , fed,  ut  aliiU  in  hac  locutione,  fupplendum 
verbum  generalioris  notionis  erem». 

ffttfnietffoj , , Ti  iifftQKviLixovc.  Conf.  Euffath.  ad  11. 

t>'.  p.  91  s,  23.  ubi  monet,  idem  fonare  ^ippeexuituave  at- 
que fimplex  nomen  KvipLovf,  Vocabulo  Avs-iAai/ctr  cur 
lupinos  infigniverint  Lacedaemonii , aliis  difeutiendum  re- 
linquo. Villebrunius  ait,  f.vaiifa.t  in  ntssiis  legi,  quod 
e neutro  ex  noffris  enotatum.  In  Natalis  quidem  verlioiie 
Lyfiadas  h.  1.  Icriptum  video,-  quod  & Dalech.  in  ora  ad- 
notaverat : fed  poterat  is  error  vel  interpretis  effe  vel 
operarum. 

etiqipcffTor  • - (r  khitit  ^uriKoTr.  Vide  de  Cauff.  Piant. 
IV.  16. — /uorecet!  ^aiwTai  T«r  oiroi».  n^aicvoiat  gra- 
ti num  dicitur,  quod  {»tr  i/ifiet , in  auo  animal  ianafei- 
riur.  Alibi  ^«fiayrHeu  dixit  Theophr.  ut  in  I.  deCaulfis, 
»cap.  7.  cv  SiifiouTeU  Ketluvtp  rit  onapetrar  aertppuLTtsr.u 
Casavb.  — lam  quod  Athenaeus  ait,  /siyu  rSr 
sr«r,  id  eifdem  quidem  verbis  repetiit  Euffath.  ad  Od.  r'. 
pag.  913,  23.  at  longe  aliter  hodie  apud  Theophr.  legi- 
tur. — iiTheophraff i codices  (ait  idemCASAUB. ) ha- 
nbent  hodie,  fcoret  ev  {«xuTeei  r»r  riToSur.  Athenaeus 
UTur  3(,f/p«trwr , fit  ita  Euffath.  Non  refert  hilum.  Sic 
nf^epe  fuis  pro  Theopliraffeis  verbis  utitur,  ut  fupra  quo- 
ndam loco  [II.  30.  c.  j TiTcqutm  pro  rtTetrhr,  & his  fi- 
n milia  multa. «—  Ubi  primum  obiervari  velim , in  Hein- 
fiana  quidem  Theophraffi  editione , qua  utor,  vocem  pti- 
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e **  eo  loco , de  quo  agitur , non  reperiri , fed  fic  legi , 
»ttr  lUc)  rk  T«r  rtTaJ'u>  eu  {eicvTeu.  Tuoi 

quo'dn(  Ai/um  quiiUm  nfem  Cafaubonus  ait,  aut  valde  ego 
caecutio,  aut  plurimum  falfus  eft  vir  dodiflimus.  Nam 
( quod  etiam  per  fe  intelligi  poterat ) rk  rniilii , id  ell , fiv- 
mcntMca,  ut  iriricum , hordeum  & Amilia , a toTc  yiifotrait 
aut  ( quod  idem  fonat ) iswfiois , i.  e.  Itpiminiius  filtquofis  , 
qualia  Aint  faba,  cicer,  pifum,  ita  diferte  dillineuitTheo* 
phraft.  Hift.  Piant.  VIII.  i..ut  nihil  difertius.  £c  fic  qui* 
dem  faepe  ali» ; atque  eodem  etiam  loco , de  quo  hic 
agitur,  (CaulT.  Piant.  IV.  »6. ) triticum  & hordeum  hoc 
iplb  differre  a lupino  & cicere  docetur,  quod  in  illis 
animalcula  generentur,  in  his  non  item.  Quare  videant 
dodi,  ne  hac  parte  ex  Athenaeo  corridendi  lintTheophra* 
ili  codices.  At  mox  eodem  hoc  loco  aJu  nafcitur  dubitatio  , 
ut  merito  quaefilT:  videri  pollit  idem  Casaubonus  : » At 
» quomodo  verum  erit , cictr  non  ^etear^tu , cum  ffatim 
» (Ruatur,  generari  in  cicere  nifieratiu  — Nempe  fiC  mox 
pergit  Nolier:  yirioixt  , ni/cerxc  v reit  ipe^ir- 

!l’ic , 0 «tuT^r  ifT»  Tfri^T^»  tUc  xuTit  -irfctyicartiat. 
Ubi;,  quod  ir  tu  reripr^  ait,  tangitur  quidem  eadem  res 
lib.  IV.  cap.  1 3.  fub  finem , fed  ibi  ell  verbum  axuAnxeu. 
Ttu : ipfa  vero  verba , <u  xofiTxi  iyylvontu  roic 
tsoif,  leguntur  lib.  III.  cap.  17.  Quo  ex  loco  collato  cum 
hoc , de  quo  nos  quaerimus , fimul  intelligitur , ibi  de  illis 
frugibus  ari,  quae  adhuc  in  agris  funt,  nondum  colleflae 
vel  demelUe ; hic  vero  de  his , quae  funt  in  granariis  re- 
pofitae.  Quod  ait , 0 ipi^.  /xi^ac  yiyrrai  <Tiaqt.  ex  Thco* 
phrallo  de  CaulT.  Piant.  II.  4.  recipiendum  hoc  putavi, 
quod  poli  Dalech.  etiam  in  pollrema  ed.  Caf.  1657.  re- 
ceptum erat : nam  (xiy  xc,  quod  Athenaei  libri  h.  1. 
danant , vitiofum  utique  videtur. 

f k-iriyKUKftxrixiyovf,  xObfervabit  curioAis  leflor  xtm- 
nyhvK.  pro  x^royiyMixxa-fi.  ficut  lib.  111.  Siiyf.virrxi  pro 
nhxyiyK,  61.  x-rrtyhxvxtuiiyec  III.  117.  e.  Sic  i^Kxtinxey, 
»ifxTix«r,  fiSow.rvAfi',  6nvf\t  i^tyMnitiyec , xx\ 

ytiihyx  juu(ii<e,inquii  Eulhithius.  [ad  II.  i.p.  66i,  40.]  Lib.  III. 
»in  Diphili  verfu  (VTcpnxur : apudAppian.  vrefxttnxat  Ci- 
»vil.  I.  apud  Galenum  yaoripx  vrifiifiJMffxtyny,  lib.  II. 
nde  Facult.  Nat.  Eunapius  in  Libanio  vocat  xarct- 

>!  yy.etnir/xiyxe , quas  aKi  glojfas ; u &c.  Casaud. 

SvutxU  rcde  dedit  mf.  a.  In  mf.  i,  corrupte  ixniids: 
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quod  cum  in  fuo  etiam  libro  ( ut  videtur  ) reperiffet  eii^ 
tor  Ven.  in  bufMTixor  mutavit;  dein  ii/fuMTiiUt  edidit  Caf. 

AD  CAP.  XJ.VI. 

'tf  m~f  ttimw  ro7t  utKovixivoK  KoTrift.  De  illis  Lace*  a 
daemoniorum  coenis  plura  habes  infra,  IV.  138  extr.  & 
feq.  C onf.  Mcurl’.  Miicell.  Lacon,  lib.  I.  cap.  xi. 

EpiCharmi  vtrfus  (ut  fere  fune  alii  eiufdem  poetae) 
trochaicus  tetrameter  caraleflicusell,  priori  fyllabi  dernt^, 
quam  praehxa  xtti  vocula  explevit  Toup , in  Curis  No- 
vifT.  in  Suid.  p.  196.  ed.  Llpf.  »<pMyfir  uve  eft  u 

» foco  aliquid  torrere.  Eullathio  tiifor  TUfnrtuf : melius 
xquam  ut  alii,  ^fuytrieii.  Nam  rh  ^fuyirieu  proprium 
viis  quae  in  fartagine  coquuntur. u Casaub.  — ai  x i 
cM;  ex  msstis  correxit  item  Caf.  ( Corrupte 
0 ed.  Ven.  Deio  <^a*  0 ed.  Baf. ) Quod  autem  ait, 
videri  excidilTe  voculam  gt  ante  extremum  verbum,  id 
fane  nec  ad  metrum  aptum,  nec  ad  fententiam. 

Demetrius,  cuius  adfertur  verficuius.  Comicus  efr, 
cuius  drama  ‘S.iKtr.ia.v  citavit  Athen.  III.  108  extr.  & (eq. 
eiufdem^ue  'Afttrayhvt  IX.  40  j.  e.  t Conf.  Interpretes 
Hefychii  ad  voc.  'E^tra^vr. 

ADCAP.  XLVII. 

EuVaXif' Sxtrftti , tfuorfroTt  t’  tAttau.  Cohaereant-ne 
baec  Eupolidis  verba  cum  illis,  quae  paulo  poli  ( hac  pa^  e. ) 
leguntur,  non  definiam.  In  ufu  vocabulorum  <TpvtrfT«(  & 
fpuerirrf,  (five,  ut  alii  feribunt,  ifjoriorns  & ipvriTYc') 
quae  & de  aliis  quidem  arborum  fruflibus,  fed  maxime 
oe  olivis  dicuntur,  magna  ell  apud  veteres  au£lores , & 
apud  Grammaticos  praefertim  , diflenlio , plurimum  etiam 
auda  ex  librariorum  confuGone.  De  quibus  turbis,  ut 
alios  omittam,  confulat,  cui  vacat,  quae  congclla  funt 
a Bodaeo  ad  Theophr.  p.  3 1 1 fq.  & a Moeridis  Interpre- 
tibus p.  III  fq.  OCiva  <rpV9’<v«r , (five  ffu-ri-rtif,  ut  a ve- 
teribus penacute  feriptum  fuilTc  Eullathius  ait,  ad  Od.n'. 
p.  494,  4.)  dicitiy  ^uat  in  arlore  maturuit,  i ir  rj»  J'(V- 
/pei  TtrarSeTga.  tpwtriic  autem  ( Gve  tpwrigot ) a non- 
nullis quidem  pari  fere  notione  accipitur,  ut  Gt  quae  oi 
maturitatem  ex  arbore  decidit;  ab  aliis  contra  intelligitur  quae 
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i immatura  ut  eft  apud  Herych. ) Jtddit  tx  arbon. 

Iflam  difcutere  litem , & quae  cum  ea  coniunAa  fune  dif> 
quirere,  nec  nunc  nobis  vacat,  nec  huius  eft  loci:  fed 
quum  praefertim  frequentius  apud  unum  Athenaeum , 
quam  apud  omnes  alios,  qui  ruperfunt,  veteres  audores 
umul  fumtos,  (Grammaticis  exceptis)  occurrant  ifta  vo- 
cabula; commode  facium  fuerit  , fi,  quid  fingulis  in  locis 
dent  libri  noliri , unum  fub  confpc^um  adduxerimus.  Igi- 
tur primo  quidem,  quod  ad  accentum  fpedai,  nufquam 
apud  Atheo,  nec  in  msstis  nec  in  edd.  penacute  tfwriirat 
aut  S'fvmiT»t  feribitur ; conftanter  aut  Sfu-xrtnt 

cum  accentu  in  ultima : nam  quod  hac  pag.  d. 
feribitur , quaft  a fing.  cT^utcVik  , id  nonnifi  in  ed.  1.  & 
X.  Caf.  fa£lum;  fuperiores  omnes  cum  msstis  ffutriitiri 
habent,  lam  quod  ad  literam  t vel  t pertinet,  hoc  ipfo 
fiatim  loco , ubi  Sfummit  editum  fuijft  dixi  in  fubieSa  con- 
textui nota,  non  omnes  edd,  hoc  habent;  fed,  poftquam 
temere  in  ed.  Baf.  iic  politum  fuilTet , in  Cafaubonianas 
editiones  tranfiit  ea  feriptura.  Monuit  autem  Casaub.  in 
Animadv.  » Scripta  ledio  habet  ffvmtrrttt,  non  tfuxe 
u Et  in  eamdem  feripturam  ^itio  Venet.  msstique 
noftri  confentiunt : idque  non  folum  hoc  loco , fed  qutn- 
quies  etiamnum  eadem  hac  pagini , ubi  partim  omnes  et- 
iam edd.  confentiebant , panim  in  folam  ed.  Baf.  & Caf. 
temere  rurfus  J'pvmiTfTf  erat  invefium , quod  in  Arche- 
ftrati  verfu  fadum , qui  proxime  fequitur.  lam  p.  57.  a. 
& IV.  137.  e.  nonnifi  tertia  ed.  Caf.  iflam  feripturam  ha- 
bet ; fuperiores  omnes  cum  msstis  conftanter  fpwimTf 
tenent.  Rurfus  V I.  167.  e.  S‘fVTniT(  ex  ed.  Baf.  in  Ca- 
faubonianas migravit;  Veneta  cum  msstis  i'pvmteri7f  fer- 
vat. Denique  IV.  133.  a.  habent  quidem  rurfus  Sfumndif 
tres  editt.  Cafaub.  nec  e msstis  noflris  (quae  cum  prima 
Caf.  collata  funt ) aliud  quid  enotatum : fed  ibidem  ipu^ 
<r*9iT(  tenet  ed.  Ven.  & Baf.  ut  verifimile  fic,  cafu  fa- 
cium efle , ut  e msstis  noftris  ifta  feriptura  ibi  non  fuerit 
a'dnotata.  Ita  fit , ut , quod  Toupius  in  Epift.  Crit.  pag. 
106.  ait , tfxnrterat  Graecorum  recentiorum  ejft , tfVxsTne 
Atticorum  veterum,  (quam  fuilTe  etiam  Salmafii  iententiam, 
ex  Brunclcii  Nota  ad  Anal.  T.  III.  p.  177.  intelligo)  id  qui- 
dem fere  nonnifi  tertiae  editionis  , quae  Cafauboni  nomen 
praefert,  audiorirate,  id  eft,  verum  fi  quaeris , nullo  pror- 
fus  idoneo  fundamento  nitatur.  Nam  apud  Ariftopbanem 
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quoque  in  Lynftr.  vf.  364.  ( qui  e paulo  venifiioribus  au-  a 
aoribus  unicus  eft  locus , his  exceptis  qui  ab  Athenaeo 
citati  funt,  ubi  vocabulum  iflud  occurrat)  pro  oliin  vul- 
gato IfvuirtK , duorum  codicum  mssiorum  audositate 
ifv-wimif  a Brunclcio  reliinitum  edi  quam  fcripturam  et- 
iam ob  oculos  ibi  habuilTe  veterem  Comici  fcholiaften, 
perfpe£ie  Pierfon  ad  Moerid.  p.  iii.  obfervavit.  Sic  igi- 
tur vetuAifllmus  ausiorum  omnium,  in  quo  ilia  feriptura 
per  r literam  maneat,  Romanus  Plinius  fuerit , apud 
quem  Lib.  XV.  i , 1.  lic  vulgo  legitur : Optima  aetas  ad 
decerpendum-  - incipiente  bacca  nigrefeere.  Nofiri  vocant  drtt- 
pas,  Graeci  verodry  petas.  At,  quoniam  decerpi  drupasait, 
non  dcLpfas  colligi;  videndum,  ne  ibi  pariter  dryptpas , 
non  dry petas , feriptum  oportuerit;  quod  & fuadet  cutn 
bic  ipfe  Athenaei  locus,  ubi,  t/uae  tfuernetit  EupoSt&  di- 
Sae  funt,  tafdem  a Romanis  (i.  e.  druppas)  vo- 

cari  ait;  tum  & eadem  illa  vocabuli  forma  tfuee  twet, 
quae  in  Longini  Epigr.  occurrit,  Analed.  T.  II.  p.  200. 
ed.  Brunckii:  (cuius  confer  Notas  T.  III.  p.  177.)  quae 
forma  nefeio  cur  non  eadem  pariter  in  Phaniae  Epigr.  3. 
T.  II.  p.  33.  recepta  fit,  ubi,  fi  minus  addicebant  Icripti 
libri,  metrum  certe  non  minus  quam  altero  loco  Sfvrt- 
va.  pro  vulgato  Sfveeera.  defiderafle  videtur.  Ac  turbare 
quidem  has  rationes  rurfus  idem  Plinius  videri  poterat, 
cum  lib.  XII.  26,  60,  ait:  druppa  vocatur  {oliva,) priuf- 
^uam  cibo  matura  fit,  iam  tamen  colorem  mutatu ; quod  cum 
propria  vi  vocabuli  Ipuvierhc  videtur  pugnare.  Sed, 
quamquam  & ad  hanc  difficultatem  non  defit  f^alfe  quod 
refponderi  polTit,  tamen,  ut  initio  dixi,  non  eft  hic  lo- 
cus uni  verfae  ilii  quaellioni  ulterius  immorandi;  quae  ve- 
ro ad  eam  pertinentia  propofuimus , ea  ipfe  hic  Aufioris 
nollri  locus,  in  quo  verfamur,  vifus  erat  defiderare. 

TcLt  /i  KeMisliailett  nahtuiUteu.  Eaedem  a muria , qua  b 
conditae  erant , proprio  & magis  vulgato  nomine  cAjaoi- 
ite  dicebantur,  cf.  IV.  133.  a.  Eaedem  funt  ftiTfUie  vel 
titKTfiiit  apud  PolL  VI.  43.  Caeterum  cum  de  hoc,  tum 
de  aliis  olivarum  generibus  nominibufque  confulendus  Bo- 
daeus  ad  Theophr.  p.  133  fqq. 

'Afirretirue  a H ire  te.  Titulum  fabulae  adieci  ex  PoH. 
VI.  43.  apud  quem , pro  olim  vulg.ito  N»«-«t(r,  Kureis  legen- 
dum monuit  ad  hunc  locum Caf.  De  Atticn  forma  «Aactr, 
quam  pro  tAtuccf  recepit  Brunck  in  Fragm.  Arilloph.  p.  237. 
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b vide  eiufdeni  Notas  ad  Aves  6 17.  — rriuifvAei  diceban- 
tur & uvarum  fatas  & olivarum  fraas , id  eft  txpnffa- 
rum  uvarum  aut  olivarum  retrimenta;  quibus  pro  obfonio 
(ut  ait  Suidas ) utebantur.  £t  Attici  quidem  (utffloxipfe 
Ailien.  docet ) in  olivarum  fracibus  potilEmum  hoc  vocab. 

Eonebant.  Sed  nonnulli  etiam  tiu  imvfirevt  i^aitit  ( ut 
lelych.  monet)  eodem  nomine  imelligebant , i.  e.  olivas 
quibus  demti  nuclei , nempe  quae  demtis  nucleis  tufae  prejfte- 
que  condiebantur;  ut  eadem  videantur  efle  fTiistpoKii  6t 
iratfTet)  ihkxi:  quam  in  partem  in  ilio  Aristophanis  ver- 
fu , Ov  rtunir  irrir  tStc.  accepilTeeam  vocem  videtur  Athe- 
naeus. Nempe  integrae  erant  olivae  muria  condi- 

tae, quae  natantes  in  muria  adponebantur  menfis:  eWju- 
efutatSi^tiXfret.)  ,fraflae  erant  & tufae  comprtffttqtu ; qua- 
rum condiendarum  ratio  docetur  in  Geopon.  IX.  32.  Apud 
Heiych.  I.  c.  pro  vulgato  «ra/e/uarte  corrigendum  -rtia- 
c fMTit  vel  (jcTiieiuitTct  monuit  ad  h.  1.  Cafaub.  In  fine 
verfus fq.  Bhetnkf  ykf  ilnti  &c.  genitivum  xK/safet 
tenent  libri  omnes  in  eam  fententiam , quam  in  verfione 
expretii.  kr.p.itttt  vero  (cum  H.  Steph.  in  Thef.  1. 374. 
e.)  legit  Brunck  in  Fragm.  Ariftoph.  p.  a;8.  hic  lenten- 
tii , Praejiat  ut  contufae  fmt  olivae  eae  qtOk  muria  condiutr- 
tur.  In  Archestrati  verfu  corrupte  'Pitrxi  ed.  Ven. 
& Baf.  pro  quo  'Pvorai  ed.  Caf.  Poterat  vero  teneri  co- 
dicum (criptura  'Pv«-<ci,  de  qua  vide  Var.  Lefi.  Iliad.  1'. 
499.  De  ffueetmttc  paulo  ante  di£lum.  Hermippi  lu- 
dicri verfus,  trochaici  funt.  Foeniculum  graecis  vulgo fta- 
feiSfor  dicitur,  fed  & fikfxin , II.  70.  f.  71.  a.  & IV.  1 ji. 
e.  ex  codicum  feriptura.  Inde  adlufio  ad  Marathoniam  vi- 
fioriam.  Adnotavit  ad  hunc  locum  Corat  ; » Olivas  foe- 
nniculo  condire  etiamnum  apud  Graecos  folenne  eii.  Has 
n foeniculo  & muria  conditas  olivas  appellant  Kohvpt^nrks 
»sA<(/etr,  vocabulo  paulum  deflexo  a veterum  xehuu^a^icM 
IhTVfUtt  x<eAoi/i>Tai  ai  <fav\ai  ihiai.  » Scribit  Na- 
» talis,  ai  ixarrai.  [,  {c\\.  olivae  tritae  pofiiit  in  verfione.  J 
» Libri  noftri  omnes  cum  editis  epasjhai.  Praeter  generalem 
» notionem  vocis  qtauAar,  quae  omnibus  rebus  convenit 
n minus  bonis,  proprie  olivarum  quaedam  Ipecies  ita  di- 
» cebatur  ob  parvitatem.  Grammatici : ^cevAor  kiyerat 
»st1  r/jLiKfirtiToc'  eler  xaitpavA»  i\aia  h pirflxaprec , h 
nxa\  tfouMa,  yne/s-im  ^aoir  tx  jutiVov  xsTitTer  xxlftf- 
» T«<pvT(v$f rrer.  u Casaub.  In  tfaMai  confemiunt  no- 
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flri  codices.  Grammaticus,  cuius  verba  Cafaubonus  cita-  c 
tavit , Euftathius  e(i  ad  lliad.  p.  1492.  med.  quem  ialli, 
ubi  <pttvAi'<u'  olivam  a parviute  nomen  habuifTe  ait,  cum 
ex  aliis  audoribus  docuit  Bodaeus  ad  Theophr.  p.  80.  & 
p.  415.  tum  ex  Plin.  XV.  4.  ubi  granMffunam  quidem 
phauTiam  dicit,  cacterum  minimo  fucco.  ^auKiu  igitur  vel 
didiae , ut  viUs  8c  vulgares.  Sic  (iUxol  , non 

parva  mala , ^ nam  magna  fic  dici  Hefychius  docet } fed 
vulgaria  St  trivialia,  cf.  111.  81.  a.  & 8z.  b. 

Callimachi  Fragm.  paulo  uberius,  quam  Epitomator , 
cx  Athenaeo  olim  integro  confervavit  Suidas  in 
‘ fctr , e quo  verba  nonnulla  fupplevi , praeeunde  Bentleio 
in  Ollimachi  Fragm.  p.  4)  y.  num.  ;o.  Particula  rt , quam 
poli  Tifyif.  adiicitint  mssti  ooflri,  verfui  non  ell  apta. 

“EAsyor  <ri  rkf  tfmsvtis  xzi  irxiJae  tuu  ytf-  d 

ytgiiAcvf.  »Quod  non  caricas  folum,  led  etiam  genus  oUa~ 
nrum,  irxkSttt  Attici  vocarim,  verbo  indicat  ex  Didy. 
»mo  Athenaeus;  pluribus  ex  Athenaeo  Euliathiiis  ulti- 
»mo  in  OdylTeam  commentario.»  Casaub.  — Ego  ve- 
ro vereor,  ne  ambiguitate,  quae  in  lirudura  graucorum 
verborum  ineli,  & Dalecampius  & Cafaubonus  in  er- 
rorem fuerint  intUdi ; quos  & ipfe  in  verfione  latina  im- 
prudens fccutus  fum;  quafi  hoc  dixifliet  Didymus,  t»«- 
tpuvtnrtit  i\ka.t  elidas  etiam  fuijfe  6r  iryklat  ytpytfU 
fievf.  Et  eodem  quidem  modo  etiam  Euliathius  acceperat , 
ad  Od.  p.  838,  37  fq.  ubi,  hunc  ipfum  Athenaei  lo- 
cum refpiciens,  ait,  veteres  vocabulum  ieykt  non  moas)  de 
fice»,  fed  6r  de  oliva  ufurpaffe.  At  redius  haud  dubie 
idem  Euliath.  ad  OdyiT.  fs.  p.  494  init,  eumdem  Noftri 
locum  ob  oculos  habens , fcnpferat : Sfvrrinreit  eAeuu , - 
- - a<  ir  SiySf^  erereurittinti , ei  xe)  yepylfiftot.  - - 
lAfyarr*  xe)  iryi^ef  ririf,  S^pvrmTt.  Scilicet  voca- 
bulum i#^air , de  oiiva  ufurpatum , univerfa(quod  fciam) 
antiquitas  ignorat:  Didymus  vero  hoc,  puto,  dixerat, 
j vocabulo  ifUTttrets  6r  de  olivis  & de  ficis  ufos  effe  ve- 

teres; utraffue  vero  pariter  ytfytflpLcvf  etiam  fuiffe  didas. 
Sic  fane  Afximemlt  m olivis  quidem  maxime,  feudc  de  fi- 
cis fuifle  ufuroatum , diferte  Suidas  ( in  Afvvernt ) telia- 
tur;  cuius  uUts  exemplum  habemus  in  Ariilophanis  Ly- 
fidr.  364.  ubi  etiam  vetus  ScholialVes  monuit,  tkc  M 
tUf  Itrtfief  mmtitiTuc  «Axer  exTl  ^fvnrtTtir  [five  tpv- 
•vitrM , vstifvvtvtif  de  qua  voce  confer  paulo  fuperius 
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d djfta.]  fw  X»  M rSy  iry^afan.  Vocem  autem  Ttfy4f4iiitf 
prorfus  eodem  modo  definit  Suidas , <]uo  •ffvirinit  vel  ffu- 
trerif  definiri  folet,  nempe  n Ir  7^  S'(ritp^  -rivatitTriL 
Ia(u'<u  Igitur  Didymi  verba  fic  erant  accipienda,  ac  fi  hac 
ferie  effent  pofita:  Tir  <rpi/irtT»?r  tA«*r  *«)  tsykictt 
i\fycf  xc)  ^fyifi/jLovf.  Et  orta  quidem  furtade  ambigui- 
tas fuerit  ex  Epitomatoris  aut  ex  ipfius  etiam  Athenaei 
Audio  brevitatis:  at,  ut  nunc  etiam  leguntur  verba,  eam 
quam  dixi  interpretationem  percommode  admittunt;  perfpi- 
cuitatis  vero  cauda  debebat  pofl  irx/itctf  comma  interponi. 

In  Teleclidis  verbis,  quae  corruptillima  vifa  erant 
Cafaubono,  nil  mutavi;  nifi  quod,  cum  negledfo  metro 
fiiident  fcripta,  in  duos  iambos  difiinxi,  praeeunteTou- 
PIO  in  Epin.  Crit.  p.  m.  106.  qui  prioris  etiam  iambi  ini- 
tium fupplevit , Ko.)  paniculi  praefixa.  Rcdius  vero  for- 
tadepro  KiorafiTro,  quod  Cafaub.  edidit,  AirrecptrTS 
fcripfit  idem  Toup,  Nam  licet  ad  lentcntiam  commodius 
videri  podit  verbum  in  tertia  perfona  pofitum,  orabat  me  , 
quam  in  fecunda,  oratis  me;  dubito  tamen,  an 
in  pad.  vel  med.  pro  adivo  ta-rufTf  difium  alibi  reperia- 
tur;  nec'  augmentum  verbi  ilia  ratione  ab  Attico  poeta 
omitti  potuiile  videtur.  Manifefto  vero  vitio  in  vett.  edd, 
& in  msstis  eft  Merafsha.  Porro  pro  fte  habent  /usu  edd. 
vett.  fed/xt(quod  dedit  Caf.)  tenent  fcripti  libri.  Quae 
feqiiuntur,  ea  fic  corrigenda  Cafaub.  cenfuerat,  J'fvsri- 
m-4fi  TV  At)  ykf  auLttiniftu  vel  <r<a#'ju(rj'ixis-<e<, 

bSc  lententi^ : Orabat  me  obnixe  , ut  Jibi  per  me  liceret  drup- 
pis & ma^a  tandem  vefci  : diu  namque  ft  jcandice  tantum  vi- 
Sitaffe.  In  quo  mire  hallucinatum  ede  magnum  virum, 
docuit  Toup  I.  c.  monens , ffuertxeit  pM^ac  ( five  Sfuxi- 
Ttir,  ut  iple  malebat)  efk  mattas  bene  codas;  (coli.  VI. 
»67.  c.  & Aridoph.  Plut.  1143.)  verbum  fiartLa.vSiii.iffai 
vero  e*  Ariftoph.  Equit.  19.  ede  mutuatum.  Vide  ad  il- 
lum Comici  locum  quae  do6)e  Brunclcius  noder  adnota- 
vit;  cui  tamen  non  adfentior,  verbo  iia.tKa.vS’iKito.teata 
vim  inede,  ut  fonet  tam  infulfa  loqui  fc  tam  nullius  pretii , 
quam  funt  /candices  ; fed  collato  verf.  praeced.  & Ran. 
V40  fq.  fietffKittfiiiiotii  nil  aliud  dixide  putem  Comicum, 
nifi  loqui  more  EuripitBs , VKiLttiKiimaMfcf  filii ; id  ed,  mul- 
tis belli/que  verbis  uti  parum  roboris  habentibus , fi*  parum  ad 
rem  facientibus;  brevi,  blaterare,  garrire.  Qbare  h.  1.  non 
incommode  per  confabulari  reddi  pode  vilum  erat.  Bene 
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vero  Casaub.  adnocavit : JvyyiweSm  ifVTfrtn,  nm  /ut- d 
II  btrc  cum  druppis  olivis , pro  ve/ci ; Ut  i(siA.tir  oir^ , vi- 
si num  bibtre  ; oir^  T^ofiiVau  apud  Aelian.  Var.  Hi(i. 

»111.  C itO  iteoi  nuTrsti  pLti nfiut  infra  Vll.  308.  a.  Si> 
nmile  illud  Aridophanis  in  VeTpis,  «nuptiAar  it  hiytt 
» u Quod  vero  idem  ait;  niputrimri  feri- 
» bendum  vpovufe^uTotvt ; « ad  Euftathium  provocat, 
qui  ita  fcripCfle  veteres  ait,  ad  Od.  /s'.  p.  494.  5 fq.  cui 
morem  geflerunt  ii  qui  edit.  1.  Sc  3.  Cal.  curarunt : fed 
SfutrttriTs  tenent  tnssti  cum  fuperioribus  edd.  Et  apud 
' ipfum  etiam  Euftath.  II.  0'.  pag.  160,  6.  tfuwriit  acute 
luibitur:  ad  II.  n\  vero  p.  332,  17.  ait,  ai  ffutrirtit, 
li  jucT«  Tirce  mtftitrtinittst  ifusrntit.  cf.  fupra  ad  p.  56.  a. 

^pvTM  cum  edd.  & msstis  noflris  tpnet  Euftath.  Od  e/, 
p.  838, 41.  Suid.  fifVTTi*  Hefycb.  ubi  vide  Noata. 

AD  CAP.  XLVIII. 

OlVair  KiKKurrai.  RefUus  videtur  quod  eft  in  msstis , 
AiVeu : Na  c nomtn  habttu.  Nec  enim  dicunt  graeci  vut 
xafiSiTai  i fed  rlt  uaxthat ; Quod  de  voce  fa<fafstite 
alias  produSa , alias  compta  dicit  Athenaeus,  id  non  cum 
Dalech.  ad  primam,  fed  ad  n fyllabam  efle  referendum,  ex 
Euflathio  docuit  Caf.  Is  ad  Iliad.  q>'.  p.  1302,  i.  fic  feri- 
bit : 'loriis  eri  m paparit,  it  0 'ASirastt  »a)  cvrk 
vapatiiari , <r«eopt?Tai  xark  rh  xapl^  a'  { dixerat  paul* 
Io  ante , & brevem  & longam  reperiri  in  ea  voce  penul* 
timam. ) xa)  iuTtirti  fs.tr  tpnrt  rlir  faiyovuar  ( ultimam,  puta, 
in  cafu  rtflo  ; quae  in  obliquis  ptnuuima  eft : ) icrriKSif  tra- 
pcL  K^T/r« , ir  , Txk  pafartu  <Tsx<r,  rtit  i"  oAXair  eii 
ha-j(kroif.  nritKKtrat  <Ti  orap'  IxrrkKiii,  ir  t£, 

J'tt  aiTAvTri.  Itaque  cum  in  Cratini  verfu  in  ed.  Ven.  & 
Baf.  patfaritt  penacute  feriptum  elTet , faipavTri  penulti- 
ma  longa  edidit  Cafaub.  Eft  autem  Cratini  verfus  ( ut 
monuit  idem  Caf.  ) integer  anapaefticus  trimeter ; nempe 
catale£)iciis  in  fyllabam.  In  eodem  verfu  , verbum  <Tox<r 
latine  fimiUs  tfl  reddidit  Dalech.  Neleio  quam  rede:  fed 
nihil  certius  equidem  habui ; nifi  cum  Natali  malis.  Ra- 
phano videtur  , non  aliis  oleribus.  Adamus , qui  ante  Villebr. 
Athenaeum  in  gallicam  linguam  converterat , Xoxtwi  le- 
gerat , i.  e.  infidiatur : at  Homericum  illud  verbum  cum 
accufativo  calu  conftruiiur,  non  cum  dativo. 
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e Ad  Eupolidis  verba  adnotavit  Casaub.  « Hefychius : 
»*AtAutoi  ovraie  ifrioi , Ka)  cv  -rcra/xiai , itf  fit 

nKed  Sa\avffiaf  Titit  «Aiyor.  Videtur  is  Grammaticus 
»hunc  ipfum  Eupolidis  locum  refpexiirc  ; quod  G verum 
»eft,  dubitari  non  poteft , icribendum  elTe  [ pro  lutl  ov  to» 
mkfJLtat , apud  Hefych.  ] Ka)  ou  fnrriai.  Confer  cum  ifto 
«Athenaei  loco  diligenter.  Simul  obferva , quas  vocat  He- 
nfychius  ^a/,arria(  fa^arifat , &ici  in  noGris  Athenaei 
«codicibus  Paviat,  corruptis  Gne  dubio  aut  huius  aut 
» illius  exemplaribus.  Ab  Hefychianis  liant  aliquo  modo 
» Theophraftea , ia  queis  hiistaAarria  dicitur  femper,  quae 
n hticAaa-ia  in  Athenaeo. « — Eupolidis  verba  adiata  cum 
manifefte  videantur  elTe  initium  iambici  verfus,  ( conf. 
notata  ad  p.  56.  a.  initio  cap.  47.)  miratus  ego  fum , quo 
indicio  Atnenaeus  aut  alii  veteres  Grammatici,  niG  eos 
icodice  ufos  efle  flatuamus  accentibus  notato,  feirent,  in 
vocabulo  fa<favift(  penultima  brevi  uGim  elTe  poetam , 
quandoquidem  in  iambico  verfu  primus  pes  perinde  & 
anapaeGus  & tribrachys  elTe  polGt.  Paullo  poil,  7^  ci  t a v> 
<Toi  ex  conieS.  correxi , perfuafum  habens  Gc  IcripGlTe 
Athenaeum.  Articulus  ri  in  errorem  induxerat  librarios, 
ut  «tTAUT»»  imperite  feriberent.  «tauto»  ia<fa?ov  efle , 
qui  intus  albus , foris  pullus  eG  , & ab  ipla  nigreJiae  no- 
men habere,  quod  quaG  illotus  videatur,  monuit  Bod.  ad 
Theophr.  p.  770. 

Antiphanis  verba,  feripta  olira  quaG  metro  foluta, 
duos  iuftos  efficere  fenarios  iambicos  mihi  vifa  erant ; mo- 
do vulgatum  irTpwvfir  fuit  inivTpa^rrr  mutan- 
dum , qua  formi  ( fcil.  aor.  1.  ) folent  in  illo  verbo  uti 
poetae  Attici,  vide  II.  6;.  e.  111.  74.  a.  IV.  159.  f.  Sic  Sc 
in  imperativo , (>Tpa>i , VII.  3x4.  b.  Ultima  vocalis  in 
«ct,  ob  fequentem  vocalem,  in  pronunciando  eliditur;  ac 
poterat  per  apoftrophum  feribi,  w’  iyKfifat ; fcd  pote- 
rat etiam  in  feriptura , ut  Gt  faepe  in  optimis  vetuftiffimif- 
que  codicibus , negligi  elifio. 

f &aaiaf.  Vide  quaepaullo  fuperius  a Cafaub.  ad  Eupo- 
lidis verba  notata  fum.  ^af^talat  ex  Hefych.  ^in  "Atav- 
roi  ) corrigendum  vifum  erat  H.  Stephano  Thel.  III.  403. 
f.  Cui  coniefiurae  favebat  etiam  feriptura  apud  Theophr. 
vulgata,  Mitiahafffiat , Hift.  Piam.  Vil.  4.  pro  Atic6«. 
riar,  quod  paullo  poft  bis  legitur  apud  Noilrum.  Sed  fic- 
ut  ibi  cum  Athenaei  codicibus  confentit  Plin.  XIX.  5 , aj. 
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fic  hoc  loco  eorumdem  codicum  noflrorum  fcripnira  f 
matur  Pollucis  tedimonio,  VI.  63.  ubi  pariter  f'a> 

laudamur ; quare  fuerint  potius  ex  Athenaeo  edien» 
dandi  Hefychius  & Tbeophrafius , quam  vice  veifa;  cum 
praefettim  & apud  eumdem  Hefychium  alibi  legatur,  B*- 
rite,  iiiTor. 

Pherecratis  verbis , qualia  hic  prolata  Aint , non  vidi 
quo  pado  conflaret  metrum  : nec  expedita  occurrebat  ra- 
tio, qua  ad  iuftos  modulos  revocarentur.  In  Platonis 
fragmento  perperam  qiuAiai'  erat  editum.  Reife  pvKXiar 
dedere  mssti  nofiri ; quod  coUedive  pro  4^.1«  accipien- 
dum , & cum  Galeno  in  Lexic.  Hippocr.  intelligendum 
videtur  de  herUs  htrttnfibus  anmaucit  aut  odoriferis,  fiut 
vtluti  cumulus  adiiciunlur  his  fui  olera  tmunt ; quales  Aint , 
coriandrum,  mtntha,  ruta,  apium,  & fimlia.  Paullo  aliter 
exponunt  tuMtia.  vel  q>vAAti«  apud  Ariflopb.  Acharn. 
468.  c£.  Hefych.  & Suid. 

Ex  Theophrasto  qui  citatur  locus , legitur  ille  Hift. 
Piant.  VII.  4.  cum  quo  conferendus  Plinius  XIX.  3 , 13. 
qui  ( ut  pauJIo  ante  ad  voc.  BurUc  monui  ) feripturam 
Atio^o/ccr,  quae  efl  apud  Noftrum , contra  vulgatam  apud 
Theophr.  legionem  confirmat.  Caeterum  napos  ibi  Plinius 
vocat , quas  fufu.riia.({  i.  e.  radiculas)  cum  Theophrafio 
Athenaeus  nominat.  Notandum  porro , 'hfSMfiar  radicutam 
Theophrafti  codices  hodie  prorfus  ignorare : fed  praeter 
reliqua  quatuor  genera  ab  Aihen.  recenfita,  commemo- 
rari ibi  quintum  aliquod,  cuius  non  alia  nota  adfertur, 
iiifi  quod  folium  haitat  trucat  fimik,  Plinius  quatuor  ge- 
neribus, Corinthio,  Clamato,  Liothafio , & Boeotico,  quin- 
tum addit,  quod  per  fi  viride  (ait ) dixerunt  ; deinde  vero 
ab  bis  quinque  dininaum  facit  aliud  genus  filvtfrt , cuius 
folia  funt  trueae  /imUia.  Quibus  in  omnibus  nihil  inefl, 
quod  cum  'A/eupif.  Athenaei  fimilitudinem  aliquam  habe- 
re videatur:  nec  vero  ipfum  hoc  nomen  unde  diflum  fit 
reperio.  Proxime  ad  id  nomen  accedere  videri  poffit  armo- 
racia , quo  nomine  filveftris  raphani  genus  intelligebatur 
apud  Romanos , Ponticis  armtm  diflum , ut  Plinius  refert 
XIX.  cap.  3.  fed.  16 , 3.  ubi  vide  quae  notavit  Harduin. 

& conf.  Bod.  ad  Theophr.  p.  1 1 to. 

In  Calliae  verbis  pro  vulgato  orvp  iam  coniefiave-  a 
rat  Cafaubonus , rOot  lorfan  aut  tale  quid  fcripfifre  poe- 
tam. £fl  autem  eriix  primum  lac  poft  partum  , quod  colo- 
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a flrum  latine  vocatur;  & in  univerfum  Lc  concretum,  coa- 
gulatum. lam  cum  pro  -ruoc  etiam  ■xvof  dixerint  veteres , 
ut  Euftatbius  docuit  ad  Od.  1'.  pag.  350,  40.  perfpedc 
Georg.  d’  Arnauld  LeSion.  Graecar.  I.  17.  iudicavit,  rrvaf 
b.  i.  imptum  oportutfle,  quod  recipere  non  dubitavi. 
Vide  Notata  ad  Hefych.  voce  lliieif.  Caeterum  peroppor- 
tune Casaub.  monuit,  intelligi  poffe  hunc  Galliae locuni 
de  more  qtvAAe/SoAlst  antiquinimo  apud  Graecos,  de  quo 
more  vide  quae  ab  eodem  dodo  viro  ad  Suetonii  Nero- 
nem cap.  15.  e veterum  fcriptis  collefia  Aint.  Ubi  fi  prae- 
fertim  Eratoflhenis  verba  ex  Euripidis  Scholiafte  ad  He- 
cub.  574.  prolata  confideraveris,  non  dubitabis  agi  h.  L 
de  variis  muneribus , tenuibus  illis  quidem , quae  in  pri- 
mo comoediae  ortu  biilrionibus  tribuebantur  a fpedato- 
ribus.  Eodemque  pertinent  Aristophanis  verfus  e Da- 
naidibus, qui  continuo  deinde  adferuntur;  e quibus  in- 
teiligitur,  nonnullis  ex  iAis  donis  corpora  fua  ornare  de- 
inde folitos  hiilriones,  alia  vero  fui  abs,  id  eli,  in  pallii 
finu  condidiiTe.  In  eifdem  Calliae  verbis,  XpuTirtir  habet 
folaed.  3.Caf.  Superiores  omnes  cum  msstis, 
de  quo  fupra  didum  ad  pag.  56.  a.  lAtcTiipcr  funt  placcm- 
tarum  genus,  de  quibus  vide  Hefych.  & alios,  qui  ibi  ab 
Interpretibus  laudati  funt.  Artflophanis  duos  anapaellicos 
tetrametros , in  duo  hemiftychia  quemque  divifi.  Ibi  a.vr\t 
( quod  (ccvrir  valet ) dedere  noftri  mssii : iidemque  0’  x ** 
AI01  tenent,  quod  iam  e fuis  ediderat  Caf.  pro  ukikI- 
ri , quod  fuerat  in  ed.  Ven.  6i  fiaf.  Sunt  oblon- 

ga carnium  frujla , coflac  praefertim  ; rKihatic  vero  VI, 
269.  a.  & 111.  69.  a.  ( ubi  male  vulgo 
nae,  peta/onu : quamquam  confundere  duas  voces  videtur 
Hefychius. 


A D C A P.  X L I X. 

b KONOI.  Hoc  vocab.  cum  h.  I.  ignorarent  ed.  Ven.  & 
Baf.  adiecit  Cafaub.  tacite  quidem , Icd  fulFragantibus  cer- 
te noftris  msstis.  Coiifuli  potell  de  huius  capitis  argumen- 
to Bodaeus  ad  Theophr.  pag.  168.  & Salmaf.  de  Homo- 
nymis Hyles  latricae  p^  8 a. 

iuTf»iii^t,e  lucAti  rSe  ttiteet  Tiiir  trvpitrer,  2ri  S'i 
xiteve  8tc.  » Si  originem  fpedes , orTfanuPcu  ( quali  di- 
» cas  teflulas  ) eleganter  appellaveris  opercula  illa , ^ qui- 
Animadv.  VoL  1,  B b 
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nbus  in  ftrobilo  larent  fingulae  ‘riTvittt  five  multi.  Atb 
» Mnesitheus  , ut  obfervat  auflor , ipfos  multos  fic  vo> 
n cabat : tn  tateut , hoc  eft , ut  nos  interpretamur , 
neofdem  nucleos  vocabat  xwrcvr.  Apud  Theophrastum 
Piant.  III.  10.]  aliofque,  coniu  eft  ipfum  [ totum] 

» pomum,  intra  quod  ai  nrirvittt  continentur.  Interdum 
» arboris  nomen  eft , ut  in  lib.  VII.  Pauli  Aeginetae.  Da* 

» lecampii  fententia  C qu<  • quod  de  Mnefitheo  refert  Aihe* 

» naeus , fic  reddiderat : oflracidas  vocat  tam  conos  ipfos , tum 
rt torum  multos  ] foret  vera , ft  eflet  feriptum , iri  Si  ttiit 
»x«rour.  - - - Quod  ait,  oi  ‘tomo}  Si  Tvpitrnr,  verif*  c 
» limum  eft:  nam  apud  Galenum  & caeteros  medicos  tru- 
» fit  arfo0iMv  eft  illud  quod  edimus  e ftrobilo.  Hunc  ufum 
>1  vocis  mvfiir  probat  eife  antiquum  allato  Herodoti  lo* 
»co.  Verba  illius,  quia  minus  reSe  leguntur,  hic  appo> 

» nam  : Kaf*it  Si  ^eftti  Kuaftoi  iaer,  mvfSira  S'  *X*f 
»To  iirikt  yitUTUi  tritr»,  aauxiwtit  iputrititi.  De  nuce 
«avellana  loquitur  Herodotus,  non  de  ftrobilo.  Ideo  fru- 
»ftra  [ab  Athenaeo  hic]  allata  eius  verba  putant  dodi: 
«qui  non  animadvertunt,  ab  hjrpothen  ad  tliefin  tranfir- 
»le  Athenaeum,  & illud  in  genere  demonftrare,  mvfSta 
«Graecis  id  quoque  dici,  quem  in  nuce,  aut  ftrobilo,  aut 
» alio  quo , ut  elui  aptum.  Ufitatiore  fignificatione  mufir 
«in  oliva  maloque  punico  nucleus  ligneus  dici  folet,  in 
«uva  ji  ylyaprer.  Inde  appellantur  k-uvfttra,  quae  huiuf* 

» modi  ofte  carent ; & , pw  translationem  , in  his  libris 
n [ VII.  >99.  a.  ] dicitur  wriftittt  : vocante  aufiore 
nnrvfifa,  fnr  htniSu  iyjvn^v  axariaf,  inquit  Euftath. 
[ad  Iliad.  9'.  1329,  33.  Sed  iftud  quidem  de  anguilla  di- 
fium , ex  emendatione  tam  dofla , quam  ingeniofa,  longe 
aliter  interpretatus  nuper  eft  nofter  Coray , ia  Notis  ad 
Hippocr.  de  Aere  &c.  pag.  242.]  «Simillimum  apud  Lati* 

» nos  in  voce  multus  poteft  obfervari.  In  Herodoto  pla- 
«nillima  eftet  leSio,  Toursr  iwtaa  yiniTai  tritr  mt, 

» Athenaetun  puto  ita  fcriplifle : neque  id  temere , en  yt 
ni/tavTir  ettili».*'  Casaub.  — Herodoti  locus  eft  IV.  a], 
ubi  conf.  quae  adnotavit  Wefleling.  Paulo  fuperius , ubi 
de  Hippocratis  libro  onf)  nrif.  agitur,  rede  noftri 
mssti  ii  tx  7BV  iit'  evt  dedere.  Perperam  8 rk  Ix  tqu  ipu 
ed.  Venet.  Inde  ev  tA  sx  t*u  iu,  ed.  BafiL  quod  tenuit 
Caiaub. 
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d _ » 0 V u M Graeci  vulgo  «or : Sappho  & Iones  quidain 
»wi'or:  Dores  nonnulli  iiior : Argivi  fi  Hefycbio 

» credimus.  Aeoles  more  Tuo  inrer  duas  vocales  digam- 
»ma  fuum  inferebant , ut  m fimilibus  omnibus.  Imitati 
»funt  Latini,  ut  in  plerifque  aliis;  ovum,  ovis , aevum, 
yf /laevus."  CasaUB. 

eartiat  yuKae.  Videtur  irt  vetullo  aliquo  podmate 
iAa  didio  olim  , nefcio  quo  metaphorico  aut  tabuiofo  fen- 
ili, occurriiTe;  quam  Anaxagoras  in  libris,  qui  rk 
ctKk  infcripta  erant,  veteres  fabulas  ad  Naturae  interpre- 
tationem referens,  ovi  aHumine  interpretatus  efK  Apud 
Ariilophanem  vero  in  Vefp.  ( verf.  i;o£.  ed.-  Br. ) monent 
interpretes  ifvlSaia  yi/at  proverbialiter  dici  in  homines  ita 
felices,  ut  ea,  quae  per  rerum  naturam  fieri  non  poiTuot» 
bfis  praeito  fint  & ex  voto  fuccedant.  Conf.  Euilath.  Od. 

p.  1 53.  4 fq.  Illud  Tut«i  arfurat  &c.  legitur  in  Avib. 
C93.  fed  diveriis  paululum  verbis.  Sapphus  Fragmentum 
prius  paulo  uberius  habes  apud  Etymologum  in  'Qla : 4>«- 
0-1  Si  erara  \iSuv  v<txiV(itsr  TiarvKaiSfsfaa»  tifstr  tiiar, 
tltrumque  Pragm.  ex  Athen.  repetiit  Euilath.  ad  Od.  a'. 
437  fub  fin.  ubi  6l  alia  ad  hoc  caput  fpedantia. 

e ha.  riftifvr  S a cura.  Commode  ,1’ «vTat  mssti,  per 
apofirophum.  Pphippi  verba  ex  parte  iam  fupra  adlata 
funt  L 19.  d.  praemidis  aliis  nonnullis.  i/sira* 

pJt  arau  iif.  Vide  II.  60.  a.  ia.'  ViKiAfyaf.  Sic  no-° 
ilri  librL  iak  edd.  Particulam  it  fuo  arbitratu  adiecit  Ca^i 
faub.  praeter  neceilitatem.  quidem  mfanrtfifTatfauttt  in 
eo  iignificatu  fcribitur  apud  Euftath.  ad  Od.  <d.  61 , as- 
^CT<u  Si  uarafSaf , rh  xrittfKaiisarat  oixiytet.  ykf  aeni 
yMirrar,  rk  aiuipuni^  Et  ad  lliad.  V . p.  1069,  eet«') 
oTi  Tk  fxaueaf*  T«r  «ixtiftftTM’,  xaAovfir  si  Aaxi- 
Saj/slnai, 

a » Ibycus  poeta  Herculem  intellexit , cum  caneret , Tovr  ts 
» Atuxiv^rovr  xsvpovr  Tf xra  MoAi  irctt  XTcttirTce.  Is  eil  qui  OC- 
ncidit  AleSoridas  [ A3oridas ] Molionas,  five  Molionae  fi‘ 
» lios.  Poteft  fcribi  vel  MsAiorxr,  Molionae ; vel  MsAiorxr,  Mo~ 
nliones,  [ i.  e.  Molionidas.  5 Nam  & Molioha  horum  mater,  & 
nipfi  Moliones  poetis  diSL  Vide  lliad.  a'.  [708  & 749.  ] 
» Rede  etiam  AiwxiTwou» , non  Awjj^iTTsvr : confule  tu* 
nilathium.u  Casaub,  — Multa  huc  ipeflantia  habet  £il» 
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flath.  ad  II.  4'-  P>g*  >44*<  ubi  etiam  I.  31  fq.  verba  illa  a 
Ibyci  ex  Athenaeo  repetit,  itjKtir,  ifftxle^ixovr,  &c.  item- 
que  ad  Od.  V.  p.  437, 43.  Hiiloriam  Molionidum  ab  Her- 
cule occiforum  narrat  Apollodorus  Bibliotb.  II.  7 , 1.  & 
quos  ibi  Heynius  laudavit.  xTctrirrtc  non  omnes  edd. 
habent ; fed  fic  correxit  Cafaub.  cum  vitiofe  KTirtrTttr  ex- 
preffum  elTet  in  ed.  Ven.  & Baf.  At  Kriror  'ixiKtif  de- 
dere noftri  mssti ; ut  ipfe  Hercules  loquens  induci  videa- 
tur. In  Aivx/^irrovr  refie  confentiunt  edd.  omnes  & mss. 
Pojl  fnyvcvf  excidit  in  contextu  noftro  comma,  quod  fubiici 
debuerat.  Miris  ifiis  poetarum  poli  Homerum  commentis 
nil  aliud , nifi  mira  fiatrum  concordia , indicari  debuifle  vi- 
detur. Tertio  vtrfu , if  dtS  erat  in  editis ; nefeio  an  & in 
manu  exaratis.'  Ibi  penacute  fcripft  cum  Euftath. 

In  Ephippi  vtrfu  priore,  omi1&  initio  eft  particula  i1t\ 
ex  XIV.  641.  e.  fupplenda.  Cui  indicando  detedui  fic  feri- 
bi  debuerat  ille  verius : — , &c.  Sunt  autem  irpi* 

genus  plaeenunvm , de  quibus  vide  XIV.  646.  e.  d.  In  nuo 
vocabulo  primam  fyllabam  efle  longam  adparet  ex  Sopho- 
clis verfu  ibi  adlato,  & ex  Arilloph.  Acharn.  1091.  Perf. 
3.  Rede  r/peivon*f  habent  mssti  noflri.  Cum  vitiofe 
rejjLir  legeretur  in  ed.  Ven.  & Baf.  ( nec  minus  corrupte 
in  eifdem  editt.  XIV.  641.  e. ) correxit  Cafaub.  ad  Eura- 
thium  provocans , qui  illa  verba  ex  Athen.  citavit  ad  Iliad. 
tr',  p.  1081.  39.  ubi  etiam  verbum  x'**’^***  interpretatur , 
Hyrtit  irSiiir. 

In  Nicomachi  verf.  t.  legitima  quidem  maxime  nomi- 
nis forma  fuerit  0 v e-  ■ <T  < 0 r , quam  & mssti  noftri  offe- 
runt , & tenebant  ed.  Ven.  & Baf.  eamdemque  habes  apud 
Epidec.  Differt.  II.  1,  la  Sed  quo  pado  ea  metro  b.  I. 
apta  fit,  non  video.  Quamvis  emm  if  pro  yif  cum 
Brundtio  corrigamus;  ne  fic  quidem  confultum iuftae  ver- 
fus  menfurae  fuerit ; manebit  enim  illegitimus  pes  fpon- 
daeus  in  quarta  fenarii  fede.  Atque  etiam , ipfam  illam  if 
particulam  in  fenariis  locum  non  habere,  pronunciavit  idem ' 
Br.  in  Arillophanis  Indice.  Tenendum  igitur  putavi  Ov- 
etf/isr,  quod  tacite  hic  pofuerat  Cafaubonus,  fimin 
formi  atque  KTtati/nr , yfet/tpucrMiw,  /•(^li^icy,  de  qui- 
bus dixi  ad  Epid.  Diff.  III.  18  , 3.  Sin  Ovaifior  malueris, 
fyllaba  certe  «longa  flatui  debebit.  Sed,  utrum  praeferas, 
metro  non  fuerit  confultum , nifi  abiedo  pronomine  per- 
fonalijuN,  quod  percommode  fubinteiligi  poterat.  Feifi 
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».  ewirrftyyuAHut.  conf.  IV.  16^,  e.  & quae  a nobis  fu* 
pra  ad  II.  41.  f.  notata  fuot. 

b In  Eriphi  vtr/ihus  imprudenti  mihi  accidit,  ut , quod  in 
ora  mei  libri  pridem  adnota veram,  negli^em  , tertium* 
que  verfum  Uiperioribus  non  perfpicue  l^iicerem.  Sunt 
enim  iila, 

•?T«r  ii  q»t«-i , Teet^it  TJlr  rtntlf , i e. 

Hic  vtro  dicit , Ledam  kaec  ptptrijft : 
non  Athenaei  aut  Epitomatoris  verba , fed  poetae;  legi* 
tifflum  fenarium  efficientia , fuperioribus  fubikiendum. 

'EToittret  /i  Mt)  'H^nAtf/iir  - - rir  «ur  eiirK  In  qin* 
r)  confentiunt  libri : & frequenter  quidem  ( ob  feripturae 
compendium  ) confufa  & permutata  a librariis  funt  esr) 
& qutr/ : fed  cum  hic  etiam  lingularem  xtunAiyti  teneant 
omnes,  nil  mutare  aufus  fum.  Sane  & alibi  luniliter  lo- 
cutus eft  fi  ve  Athenaeus  five  Epitomator ; v.  gr.  IL  ^ c. 
'EfutipiiP  : quo  fortafTe  indi* 

catur,  alterum  feri ptorem  verbocenus  eifcripfifle  alterum; 
ut  nonnifi  is  propne  dixiffi  cenfendus  fit ; qui  primus  di- 
xerit. — rSp  iki*  expreUiim  erat  in  ed.  Ven.  & Tttwr 
in  ed.  i.  Caf.  cum  fpiritu  afpero  in  media  voce,  de  qua 
feriptura  vide  infra , IX.  597.  f.  & 398.  a.  At  T«ar  dedmre 
b.  L fflssti  nofiri , ut  erat  etiam  in  Caf.  o.  & }. 

AD  CAP.  L L 

Tsvtm/  « » tS»  Stimetp  T«qa/<tr , Ovx- 

trietrtr  DtU  comma  pofi  refifccr , ne  feparentur  invi* 
cem  verba,  quae  meo  iudicio  iunAa  intelligenda  funt. 
Verbum  quw)  haud  dubie  EpRomatoris  eft  ad  Athenaeum 
referendum:  ad  eumdem  vero  ( cum  poft  mifUrrxIitTte 
vulgo  non  incifa  effet  oratio  ) etiam  ilia  verba  i tup  doi- 
ortur  TtLijJeu  retulit  Casaubonvs,  quafi  ipfe  Atheoatus  ab 
Epitomatore  nunc  Coenarum  iflantm  promus  condus  dicere- 
tur;-quia  fcilicet  is  ledoribus  fuis  has  Coenas  (nempe 
Coenarum  deferiptionem  ) inflruxiflet  adpofuifletque , 
quemadmodum  Larenfius  per  fuum  promum  condum 
ipfam  veram  coenam  inftrui  convivis  curaverat : quam 
io  partem  contulit  ille  cum  hoc  loco  id  qiiod  in  Prooemio 
diaumeft,  (^p.  i.b. ) m.)  Urrit  n tov  «ixarquM,  pti- 

ftopiet  rSt  Tou  S'ilTyov  ‘rektniKtietr  *«)  » iSt  /i«e- 

wiuuh , rif  it  79  wetfettxtvif.  Quam  interpretatiov 
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nem  licet  & fpeciolam  elTe , & doAo  viro , qui  eam  pro-  b 
poluit , minime  indignam  fatear;  non  potui  tamen  quin 
aliter  tenrirem,  perfuafumque  haberem , rbr  Tiir  timm  t>l- 
fiia*  ( i.  e.  Comarum  harum,  nempe  non  ciborum  , fed  fer- 
Bionum  convivalium,  qui  hoc  opere  defcribuntur, Z7^/v/i- 
Jatorim  ac  Modiratorem)  ab  Athenaeo  nunc  dici  Ulpianum 
illum , quem  ubique  ut  eum  inducit , qui  quaeliionibus  a 
fe  quavis  occafione  propofitis , pro  ea  auCioritate , qua 
cum  apud  convivatorem  tum  apud  reliquos  convivas  va> 
lebat , fuum  fere  ad  arbitrium  ftrmonts  illos  convivarum  di- 
rigcra  modtraraurt/uc.  Eamdcm  in  partem  iam  acceperat 
E^lecampius ; in  eo  folum  leviter  peccans , quod  pro  mo- 
deratore , vel  difpenfatore , ctnfqrem  dixit;  quod  nomen  Grae- 
ci feriptores  ( ut  monuit  etiam  Cafaub.  } vocabulo  ri,u«- 
Trir , non  tufuue , reddere  confueveruni.  Poffis  in  eam- 
dem  quam  dixi  fentemiam  rufcUie  tSt  Seirfur  latine  et- 
iam fraefidem  CMnar  interpretari ; quemadmodum  apud  He- 
fychium  Ttqa/or  inter  alia  etiam  erftrrk7ne  exponitur. 

orufu.  tih  ri  er  fier  efia.  tiirie  lUUieifctrcr , it 
tvr  'tiiific  ; De  Propomate  multa  b.  I.  congeflit  Ca- 
SAUBONUS , e quibus  potiora  haec  funt  fere.  Mos  olim 
multis  fuit,  erfcerineir , id  eft,  n potu  incipere  coenam  , &, 
priufquam  (ifum  caperent,  vino  dare  operam.  Quo  fpeifat  , 
(quod  hic  non  tetigit  Caf.)  id  quod  legitur  apud  Noiirum 
11.  45,  d.  tum  (quae  loca  Cafaub.  citavit  ) III.  iso.  e.  IV. 
118.  c.d.  142.0.  Ab  exteris  gentibus  morem  ilium  ante  coe- 
nam  vinum  potandi  ad  Romanos,  haud  multo  ante  fuam 
aetatem , tranfilTe  Plinius  queritur , XIV.  21 , 28.  Tiberio 
Claudio  principe,  inquit,  ante  hos  annos  XL  inJUtutum,  ut  it- 
iuni  Uberent,  pomfque  vini  antecederet  cibos.  At  erfieropue 
quod  vocabatur  Athenaei  aetate,  non  intra  vini  potum  an- 
te iudam  coenam  confiftebat , ^ coniunRum  erat  eunt 
variorum  ciborum  ufu,  qui  exettandi  adpeutus  caujfa  fume- 
bantur : eratque  id  quod  Romani  aptecoenium,  proamlfidem, 

& praefertim  guflaiioaem , aut  pijlum  adpellabMt ; de  quo- 
rum nominum  ufu  Lexica  latina  confuli  polTunt.  Graeca 
vox,  (i  a Phylarchi  verbis  difcelTeris  ab  Athenaeo  ad>c 
latis , ( in  quibus  ciborum  tamen  cum  vino  adpo/itorum  nulla 
£t  diferta  mentio  ) ilta  quam  dixi  notione  primum  apud 
Plutarchuro  repentur,  Sympof.  VIII.  9.  paa.  755  fq.  ed. 
Francf.  ubi  de  cauflls  novorum  morborum  difputans:  Quaq 
frigidae,  inquit , >n«n/4<  (4vXP«d7jiicr*^iM)  oiimadpeb 
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C laiamur,  ojlna,  echini,  cruda  taSuca,  nunc  a cauda  ad  ea- 
put  ( ut  Plato  ait  ) traduSae,  primum  pro  ultimo  locum  tt- 
neat.  Magnum  vero  etiam  momentum  ad  invehendos  morbos  ha- 
bent Propomata  quae  vocantur.  Nam  antiqui  ne  aquam, 
quidtm  bibebant  priuiquam  ediffent : nunc  vino  ante  cibum  ca- 
ptum oppleti , humeSato  £>  fervente  corpore  cibum  adgrtdiuatur  , 
tenuia  & acuta  & vi  incidendi  praedita  ad  adpetitum  excitan- 
dum ingerentes  , ac  deinde  demum  catteris  cibis  fefe  implentes, 
Athenaeus  mfov^tairee  nomine  omnia  ifta , de  quibus  Plu* 
tarchus  prae^^lU  verbis  loquitur , complebitur  : & varia 
ciborum  genera,  quae  eo  referebantur,  reliquo  libro  IL 
totoque  Ubro  111,  exponit:  quos  eofdem  cibos  etiam  III, 
110.  c<  Titt  eittr/strete  mftmeLfef.7tttriieu  erefi^eiikf  adpel- 
lat.  In.  Satyrico  Peironiano  ( cap.  3 1. 1 guflationis  latercu* 
lun  eA  huiufmodi;  olivae,  glires  meile  6“  papavere  fparfi,_ 
tomacula , Syriaca  pruna,  grana  Punici  mali.  Conf.  MartiaI, 
XI.  Epigr.  33.  & ibi  Interpp.  Uberiorem  recenium ,&  in 
multis  dmilem  ei  quem  dehinc  Athenaeus  orditur , ex  fu. 
periori  etiam  aevo  in  deferiptione  coenae  Metelli  ponti- 
ficis maximi  habes  apudMacrob.  Saturn.  III.  13.  hoc  te- 
nore; Coena  haec  fuit:  Ante  coenam,  ( five  , iunSI  voce, 
Antecotna ,)  echinos,  oflreas  crudas,  quantum  vellent , pelori- 
das , fj^ondylos , turdum , afparagos , &C. 

netu  ZeKu,  rmi  BiSvrwr  jScwiAsair.  Vide  Notata  ad  Polyb, 
XXXVU.  1,  I.  kfiautr  «aur^r  dedere  noftri  codices, 
quod  idem  valet  acsKvr^,  quoniam  perinde  cum  accuf.  8c 
cum  dativo  conllruitur  verbum  ufifKa.  Intellige  igitur 
( «vTor  ) epitKtit  stevr^r , placere  ipfum  Jiti.  Hr  rut  it 
•lolt  erfvripttft , 9nr),  ernfetuittva.^ep.itett  iifJM  TJ 

&C.  Nefeio  an  recipiendum  fuerit  quod  libri  noAri  dabant, 
4rcep<c0'Xfve({o/4ir<( : at  fic  fane  nunc  videtur,  nempe 
firuburam  orationis  talem  concipiendo Twr  ir  rotc  mfor 
miputai  ( fciL  'irreir , vel  K>pul»is.ire»r , vel,  genitivum  fub^ 
intelleAum  ex  ipfo  verbo  quod  adeft  repetendo , ta»  ir 
rait  ‘rpowifteiai  mafeiffK»vi{§a^tu  lieeiiTar)  iir  metfeiaKivet- 
^i/tiiiei  eitj,et  Ts  xcti  &c.  id  qft,  ex  his  quae  folent  ad  GjtJlar 
lioites  parari , parata  erant  Otc. 

A D C A P.  L I I. 

d Hesiodi  de  Malva  verfus  eA  ex  'Epy.  41,  conf.  paulo 
inferius  ad  finem  huius  cap.  notanda.  Tovto  'Kninbv. 
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Sic  noflri  codd.  percommode.  Caeterum , quod  ad  rem  d 
facit,  monuit  etiam  Moeris  pag.  163. 

IMhiyjt , ‘EAAMviaur.  ubi  vide  notata  a Pierfono.  Scilicet 
non  modo  dorice  dicebatur , ut  apud  Epichar- 
mum, quem  mox  citat  Noller,  fsd  etiam  communi  Grae- 
corum lingua : quare  ea  forma  & in  Antiphanis  run- 
rulia  txempUrui  irrepfit,  ut  ait  idem  Nofler;  itemque  in 
Ariftophanis  aliquem  codicem , apud  Hemflerh.  ad  Plut. 
vf.  544.  eademque  etiam  apud  latinos  fcriptores  Columel- 
lam & Plinium  occurrit.  T<tJ 'Amqietrovr  Mirotar  <Ti<t 
Tau  0 ytyf.  Totidem  literis  iila  fic  dedere  noflri  mssti; 
quos  cur  non  fequerer  nulla  caufTa  fuit : nam  quod  An- 
TIPKANIS  faiula  Minos  a nullo  alio,  qui  Tuperfit,  au- 
fiore  citatur,  non  illud  quidem  filentium  infringere  potell 
librorum  audoritatem , qui  diferte  eam  nominant : fin  mi- 
nus aptum  comoediae  argumentum  Minoim  aliquis  exi- 
flimet,  non  repugnabo  neri  pofle  ut  leviter  corruptum 
fit  nomen  , & fufpicari  licere , fortafle  debuiffe 

librarios,  aut  MtAairor , coli.  Polluce  X.  131.  & VII.  11 1. 
In  ed.  Ven.  fic  legebatur  hoc  loto,  tou  -rh/u 

Ktt)  Aor,  d'«t  70U  a yiyf.  eodemque  modo  in  ed.  Buf.  & 
Caf.  nifi  quod  in  his  kai  ao  eti , pro  xct)  Aar.  Epichar- 
mi verba  repetiit  Eufiath.  ad  Od.  <e'.  p.  40,  41.  fed  cor- 
rupti illius  codices , ex  Athenaea  corrigendi. 

Phaniae  five  Piiaeniae  priora  verba  nullam  habent 
difficultatem  Eli  tamen  ad  ea  Casauboni  Aoimadverfio 
fatis  pr  'lixa  n Malvae,  (inquit)  TsrtffucTixia  Tvtraa  ad- 
it pellavit  Phanias,  quod  Plinius  Jemen  , Diofcorides  rip 
» KctpTar : alii  placentam , ait  Phanias.  Helycbius  quoque : 

» riAenauf , 0 rvcrtt  rit  iftifeit  (tei>Jt%Ml, 

nCauffam  huius  appellationis  explicat,  quod  otbiculus 
nille  pedinatim  fit  incifus , ut  folent  incidi  placentarum  cre- 
npidbies.  u 8;c.  — In  pofierioribus  eiufdem  au&oris  ver-  e 
bis,x<c'i  tr(piA»e8(frNr  riir  Kpatrrj^er  yirtrut 

Tolf  iet,Kemioif  Tipiy^fetf4./t,hoif  • «IU*®  P''®* 

teris  explicatione  indigebant,  deflituit  nos  dofli  Viri  au- 
xilium. Ea  quum  mihi  obfcura  prorfus  effient,  forte  for- 
tuna utcumque  interpretatus  fum;  & ita  quidem,  ut  ve- 
rear ne  longiffime  ab  audoris  aberraverim  fententia.  Pro- 
pius, ut  nunc  quidem  denuo  hunc  locu.n  difcutienti  vi- 
detur, a vero  abfuit  Dalecampiiis , Graeca  latine  fic  red- 
dens: ambisus  vero  marginis  (^imitatur)  echinorum,  quos  ia 
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e mari  capiunt , dtBntationem  6t  arcumfcriptionm.  Quam  ver* 
fioneni  tenuit  Bodaeua  ad  Theophr.  pag.  8if.  ubi  totam 
iftam  malvae  defcriptionem  lueukntijfme  traditam  ait.  Ego 
vero,  ut  dicam  quod  fentio,  leviter  corrupta  Graeca 
ilia  arbitror , & pro  T»r  x^avi/sr  legendum 

fufpicor  vtpixriqtdr/eHr  rSc  tiim-iiot,\n  hanc  Ai* 
tentiam : Malvae  ille  fruBus,  fi  ei  relictum  fit  puta- 
men, (i.  e.  fi  confideretur  quatenus  tunica  e^huc  fud, 
quam  hirfutam  efle  fcimus,  involutus  efl)  fpeciem  refert 
echinorum  illorum  marinorum,  qui  figuras  quafdam  defcriptas 
in  leJUs  habent. 

f Zfist-r-rot  t*  i Ka,KKiisiy.iiot , h roTt  TU/i  rSr  'EirrSt 

Zofur,  jut)  elf  Tnr  xnAau^Irer  ItKtfjLn,  nr^etiTi  ti 

kdi^ot,  &c.  Titulum  libri  Hermippi,  ab  Epitomatore 
omilTum,  fiipplevi  ex  Proclo,  quem  laudaverat  Casau* 
BONUS  , haec  ad  h.  1.  adnotans:  a''AAi/aor,  imellige  evr« 
» 3<e/r  ; [ five  ^ofisaKiiu? , aut  KeLTamvnr.  coti,  quae 
n ad  Tetr  kfstivrreif  I,  34.  c.  notata  funt.  j Remedium  quod- 
ndam  id  fuit  contra  famem  6r  fitim;  unde  nomen  utrum- 
» que , iKiiseu,  & udi-^ev.  Sapientes  illos  prifcos  hoc  phar- 
»maco  ufos  legimus  pro  cibo  & potu.  [conf.IV.  ifii.a.J 
»De  aDmo  multi:  locus  autem  Hermippi  eft  fumtus  ex 
» illius  libro  ve  Septem  Sapientibus.  Proclus  in  Hefiodeum 
ai  verlum  , [paulo  ante  citatum]  OvJ^oVar  «r 
n^loatt , inquit , ku)  «<p’  iarefixt  towto  Aiyr i.  "EfjuiTiror  9'ip 
» ir  Tw  [ irrp)  ] rir  'EttJi  2o<p£r  Tif)  rile  isi/sev  Myii. 
nfcifJLvtnas  ti  rSt  ifilfiiv  xei) 'Hfitoref  (malim  ‘Hpi^aprr) 
nh  Tp>  ‘nifsirrqi  tov  kuS'  'HpatxAitt  ^iyev.  Ku)  Tikaree»  h 
ny'.TSr  Hifuer,  'Enietritur  qinel /uixpir  t»  ittapuiTiot 
» erpiptiaor , St»  tietT»>>»Tr  Ttir  ifUfeur  rfr  f ia^otiAou 
n KU.)  pULAiyiit , llvfp  ecuT^r  iixqjuf  xc()  itl-^a»  iertlii.  a — 
Procli  verba  ilia  leguntur  pag.  19  fq.  editionis  Heinfianae 
Hefiodi  ex  olfic.  Rapheleng.  1603.  Hermippi  Bbros  ert^ 
tSt  brret.  SoepS»  alibi  citavit  Athenaeus,  X.  443.  a.  He* 
rodorus  utique,  non  Herodonis,  auQor  eft  rev  koS’  ‘Hp»> 
xxd«  vide  Athen.  IX.  410.fi  Nec  vero  in  Platonis 
lib.  III.  de  Legibus,  nec  ufquam  alibi  apud  Platonem  id, 
quod  ex  eo  refen  Proclus,  reperire  mihi  contigit;  nili  eo 
referas  pauca  illa  verba , quae  haud  procul  initio  libri  III. 
de  Legiuus  leguntur , ubi  ait : 8 Aiyy  fiir  'HrUtet  iputr- 
TtutTo  ‘ToAtii , rS  t’  ify^  iuint  keririAtrtr.  L e.  Quod 
olim  verbis  divinavit  Hefiodus , id  n ipfa  ille  (Epimemdes) 
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jKifccit.  Quae  quidem  Philofophi  verba  in  eamdem,  emam  f 
Froclus  aicit , fementiam  expofiia  apud  Plutarchum  legi* 
81US  in  Septem  Sapiemum  Convivio,  T- 11. Opp.  p.  157. 
ed.  FrancU 

* A D C A P.  1 1 1 f. 

MfyecAotrtMTctt «vTiir  Sixuatr/ar  'art/Jt-k^oxvi.  »ML- 
»rum,  quare  dicatur,  ASegalopoiitoi  appeUaJfe  cucurbitam 
vvinvcnitt ; nam  ea  vox  non  AUgalopoUtarum  Arcadum  pro* 
»pria,  fed  multorum  Graeciae  populorum  communis  fuit. 

» Hefychius ; Sinvetrit , xeAoxvrTu.  Hippocrates  quoque 
»non  femel  eixuwrnr  appellat  Txr  x«Aoxurfii<r<t , interpre- 
»tibus  Galeno  & Erotiano.  x Casaub.  — Con£  Foef.  Oe- 
con.  Hippocr. 

Oti^pcLirrce  Tur  xsAaxurTur,  ovx  ijreu  JrfUfCf 

i/iccf.  Negotium  Ebi  facere  ifta  veri» , profefliis  e(l  Casau. 
BONUS ; nec  immerito.  n.Ipfum  primo  (inquit)  loquendi  ge- 
>inus  litfpicionem  movet,  otix  ttrui  Ir  fxtpor  iiimt'.  quo- 
nmodo  vix  putem  locutum  TheophraAum.  Sententia  der 
»inde  manilello  falfa:  nam  plures  cjft  cucurbhat  fptcits  di- 
» ferte  philolbphus.  Sixuov,  ait,  x«)  xoAoxvrrxr , rcy 
tipiv  thcU  exet  yuH , Txr  <Ti  oux  i&xf-  • icM.'  ir  vi  «u- 
nT^ytrfi  Txr /uir  ATitur , tIu  XJj^i/^owr.  Athenaei  for- 
ntalUs  etiam  hic  memoriam  licet  accufare.  aut  librarior 
»rum  perfidiam : nifi  credere  malumus  attentionem  ilH 
itdefuifie,  qui  haec  excerpebat.»  — Verba ifta  leguntur 
Hiflor.  Plantar.  Ub.  IV.  cap.  7 med.  Ac  initio  tamen  eiuf* 
dem  capitis  idem  Tbeophraflus  cucurbitam  6*  cucumertm  in 
earum  numero  plantarum  retulit,  quarum  plura fim  gener 
ra.  Ad  verba  quod  (pedat,  valet  idem  p-ifcf.  ac  yttte,  & 
idem  litu  ac  tT/«r.  Itaque  dicere  potuerat  philofophus 
Sr  ixiftt  xxl  idiar,  quemadmodum  v.  gr.  VI.  i.  ait,  (Vtiv 
airav  xx)  /tifu  ert-ti» : fed  h fcifuf  ititet  inepte  uti- 
que didum  videri  debet.  Sufpicatus  eram , voAAxr  iffi-ir 
fii  ititte  feriplifre  Athenaeum  , multat  particulares  fpecies  (i* 
ve  format  :■  fed  nec  hoc  placet ; nam  parttculatim  , graece 
taik  ftiftt  vel  it)  ptifot  fonat;  «r/ufpi(,eft  vici/Tim.  Tra- 
davit  hunc  locum Bodaeus  adTheophr.  pag.  705.  parum 
quidem  ad  levandas  diQcultates  promovens.  ' 

» /tir  'IfiTixii , » xx)  xuTX  xx)  7ixvx.  ^liaejl  Indica;  ea  a 
ipfa , fuae  & Sieya  vocatur;  vel , eadem  quae  & Sicya  voca- 


Digitized  by  Google 


p.  rj.  IN  EPITOM,  LIB.  n.  CAP.  Ull  595 

a(ur.  In  eamdem  fententiam  redius  fuerit  i cTl  «tvvii  x«) 
fftK.  quemadmodum  legendum  monuit  Cokay. 

iyjs  fi  7tv  tit  KiyiriM  mtfk  Knficif  riif  xoAoxurTctr 
'IyffKo.(.  n Legi  malim  - - rie  uXMvrrxr  fmuat  'Ufixit. 
» vel  fic  potius,  Tiykt  K»Kanurt*.t  'lvft».a.t.  Nam  fine  di- 
»ftin£Hone  omnes  cucurbitas  fuilTe  ditias  Cnidiis  Indicas, 
iitalfum  ccnfeo:  tamen,  ut  ifta  lefUo  1'onat,  Cnidiis  'Ir- 
tantundem  valuit  atque  xoAtxurT».  u Casavb.  Mox, 
pro  VcthatTcia,,  reflius  rxAATi ^ fcriberetur.  Quod 
b abfque  apoftropho  «erir,  fii,  fimilia,  h. L & fae* 
pe  aliis  efferuntur ; ifta  ita  edita  inveni,  f nifi  quod  fubinde 
/i  lerlr , fic , praefertim  in  ed.  Caf.  fcribitur  ) nec  e codd. 
oitstis  aliud  enotatum  vidi.  Malebam  equidem  f'  iarbr, 
ii , & ftc  de  caeceris.  Sed  in  infinita  maiorum  curarum 
turba,  haec  talia  negligenda  fuere,  x kfrvri,  n Cucurbita 
jt contScbatur  hyffopo,  origano,  aliifque  herbis  condimen* 
» tariis.  Aetius  lib.  I.  ‘ixirav  Uiyira  ifntuis.it»., 

r>  ftk  Tir  «r  a.v7f  uJ'itTiu^x  freiiTxrx.  u Casaub.  In  ver- 
bis tunrtnrr.  fi  x«)  «xxpjT.  particula  x«)  in  ed.  a,  & ).  Caf. 
defideratur  errore  operarum.  Mox  ukii»6af  reCte  e msstis 
reftituit  idem  Cafaub.  & fic  quoque  noflri  codices.  In  aliis 
quidem , ait  ille,  uir$<^ic  effe.  Olim  mendofe  uUtufot 
edebatur , quod  fcjpUs  interpretatus  erat  Dalech.  uktttflkt 
valde  cods  vel  tUxa  exponit  Cafaub.  Satis , puto , fuerat 
coda  vel  elixa.  De  mMis  arfeutcieif  vel  rrftuUtit  vide  ad 
111.  81. a.  Mox  fi  Ti  TeieuTSf  fcripficum  noftriscodtL 
TciwT»  edd. 

C 'Attikc)  fi  fiirmc  xeAoDeia  aurir  xoAtxvrrar.  » (sltut,  uno 
n vocabulo:  non,  ut  aliae  gentes,  vel  ln£cam,  vel  yi» 
cyam.  u DalECH. 

Hermippi  verficulus  cuius  metri  fit,  nefeio.  Olim  fic 
feribebatur:  Tiii'  xt^exiii' oear  ifx,f> , K c x r xcaoxvvt».  Ibi 
notavit  Casaub.  n Potius  feribam  - - 'inr  ryjn  it*'"  *** 
nKaKUnn,  Quam  magnum  caput  habet?  quanta  eft  cucurbita  ; 
» non  oear , quantum  habet  cucurbita  caput,  u Quem  fecutus 
-fum.  Malim  tamen  prius  hemiftychium  pro  exclamatione, 
quam  pro  interrogatione,  accipi:  Quantum  caput  habet!  In 
Epicharmi  iambo,  cum  t'  tr  hi  perperam  vulgo  lege- 
retur, vir'  irr)  correxerat  Grotius  in  Excerpt.  pag.  481. 
fed,  pro  Dorico  poetae  ftylo,  frr)  oportuiffe  monuit 
Koen  ad  Corinth.  de  Dial.  p.  130.  Latinam  Grotii  ver- 
fionem  adoptavi;  quam  in  panem  (de  falubruate)  etiam 
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Dalecampius  acceperat.  Quod  (1  tamen  vok  vytirrtfttc 
ad  homintm  aliquem  referretur,  ut  intelligeretur  v.  gr.  f4ti> 
fOMior,  yvrifiet,  aut  fimile  aliquod  fubftantivum  i magis 
placeret  Erasmi  interpretatio , in  Proverb.  Cucurbita 
nior,  cum  ait:  »Mihi  videtur,  non  abfurde  dudum  hinc 
» proverbium,  quod  cucurbita  undique  turgeat  integta, 
»nec  rimis  hians,  nec  vermiculis  obnoxia.  Eft  autem 
nobefitasSt  integritas  corporis,  faaUatis  argumentum,  u 
( conf.  Bochart.  Hieroz.  P.  II.  lib.  IV.  c.  27. ) Cui  inter- 
pretationi favet,  quod  apud  Suidam  (in  KoAoxvrr»,  & ia 
Hymt)  in  mafcuiino  effertur  prove»ium,  cui  quidem 
kuerpretario  non  eft  adieda,  ^Tytitrtftt  taxtuunut  vel 
xoMicurhf;  (nam  utroque  modo  fcribitur. ) Et  furpicari 
liceret , in  Epicharmi  verfu  foriaffe  ayurrua. , in  foemi- 
nino,  de  purJia  quadam  fcriptum  oportuifle,  nifi  rurfus 
in  neutro  genere  ufus  effet  eodem  proverbio  SophcoR 
apud  Etymol.  in  'Tyiic.  Idem  proverbium  Erafmus  apud 
Zenodotum  (Ac  ille  Zenobium  adpellat)  etiam  legi  ait^ 
at  ibi  mihi  non  contigit  reperire. 

AD  C A P.  L I V. 

'Eurixp^rar,  i Ku/cutiureiif  T/  nAaTatr;  &c.  »Comt-d 
» cos  Atticos  nihil  feciffc  libentius , quam  ut  philofopho- 
i>  rum  difciplinas  & inftiuitionem  in  fcena  traducerent , & 

» populo  ridendam  propinarent , ex  Ariftophanis  drama- 
ntibus,  Diogenis  Laertii  hifforia,  & hifce  commentariis 
nnemo  ignorat.  [Vide  v.  gr.  Ariflotellcorum  irriAooem, 
»I1L  98.  f.  & 99.  a.  & Stoicorum,  IlL  104.  b.  c.  & 103. 
»d.  3 Athenaeus  h.  I.  Epicratis  plufculos  vtrfus  defcri- 
»pAt,  quibus  PLuona  fchola  ridttur  falAffime.  Inducebatur 
«medicus  quidam  Siculus,  difciputis  Platonis  oppedens, 
nfubtilibus  atque  ( ut  exiffimabat)  inanibus  Ulorum  dilpu- 
«tationibus  & diviAonibus  offenfus.  Frendunt  iuvenes 
«dentibus,  & tantam  contumeliam  parant  ulcifci:  fedf- 
«fentque  adeo,  niA  eorum  motus  audoritas  praefentis  ma- 
«giffn  compeAtuiffet.  u Casaub.  — Feffiva  illa  Epicrap 
Tis  verba  in  ed.  Ven.  & Baf.  veluti  nullo  prorfus  metro 
adflridia  continuo  tenore  fcripta  Aint.  Anapaefficum  eis 
ineffe  metrum  rede  videns  Calaubonus,  fed  rationem  il- 
lius metri  vel  non  fatis  ipfe  tenens,  vel  minus  certe  cu- 
rans, difiribuit  per  anapaeliicos  trimetros,  non  modo  mire 
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d inter  fe  confiifos,  promircue  mixtis  aliis  integris,  alilsbra- 
chycaiale^is,  aliis  cataledis  in  fyllabam ; verum  etiam  in* 
tercurrentibus  pafiim  iambicis  aut  trochaicis  pedibus,  quU 
bus  in  eo  fyftemate  non  erat  locus,  mifere  fubinde  clau- 
dicantes. Ego,  Grotium  fere  fecutus,  (in  Excerpt.  pag.' 
669  ftjq. ) in  dimetros  anapaefeicos  difpefcui , acataledos 
(i. e.  integros)  pierofque,  modo  fub  initium  fere  aut  fi. 
nem  cuiuTque  orationis  mixtos  monometris  vel  dimetris 
cataledicis  in  fyllabam.  In  exemplo,  quod  typis  defcri* 
bendum  dederam , quintum  quemque  verfum  uia  nota  nu- 
merali diftinxeram;  in  quo  vellem  praefcriptum  meum  fe-. 
cutus  elTet  typographus : fic  facilius  verfum  quemque  re- 
perturus  erat  ledor,  quo  referuntur  animadveriiones  ad 
nonnulla  loca  ftrifiim  proponendae.  . 

In  ver/.  I.  pauUfper  naeferam , cum  fit  Tf  nJiTar  Un- 
gulus pes  an^eflicus,  ubi  duofeltem,  qui  monometrum 
efficerent , exf^dafles.  Eum  fortafie  decurtavit  Athenaeus. 
Equidem  T/  iTi  /il  0 nA«T«t  malueram.  Verfum  3.  qui  efi 
ex  cataledlicis , fic  fcripferat  Grotius,  -rtf)  tiV>  rvr  /ut- 
Ubi  operarum  errore  irrepfifTe  erif)  pro  vulgato 
putaram,  nifi  diferte  ille  in  Notis  fcripfifret:  »Legi- 
»tur  apud  Athen.  erfU  fed  fenfus  illud  magis  exigit.  <c 
At  ( ut  taceam , citra  neceffitatem  fic  .prpceleufmaticum 
pedem  pro  dadylo  invehi ) eamdem  vim  habet  in  ifla  con- 
flrudione  jiraepofitio  erfhf  atque  tri/u.  Quemadmodum  , 
mfif  Tin  tirat  vel  yiyriv^  dicunt  Graeci,  alitui  rti  inten- 
tum , ia  ea  occupatum  ejffe  ; ( vide  Lexic.  Polyb.  in  n^r  cum 
dativ.)  eodem  modo  et^emque  fenfu  er  fit  rin  harfi- 
$tir  percommode  diSum  fuerit.  Verf.  .4.  qiporrlr  memi> 
nerimus  & alias  frequentatum  inprimis  de  philofophorum 
curis  ac  meditatioaiius,  Verf.  7.  emi  rit  yit  a Grotio  efl. 
Cum  yit  vulgo  dorice  exprefTum  elTet,  confentaneum 
erat,  ut  adieaa  praepofitio  pariter  doricd  efferretur  for- 
mk.  Articulum  vero  defiderabat  metrum , ut  fieret  vee- 
fus  fimilis  verfibus  3 & 3.  Verf.  10.  Vulgatum  fuifunim 
metro  prorfus  adverfabatur  ; quare  commode 
correxit  Grot.  In  quo  vocab.  fyllaba  fo.  fua  quidem  origine 
brevis  erat,  fed  ob  trium  brevium  in  una  voce  concurfum 
produci  potuit.  Verf.  1 1.  In  'AutiTu/uiarpenultima  anceps, 
nic  longa  efl;  quod  fi  opus  eflet,  potuerat  'Axit/itfumr 
6 feribi.  Vtrfi  14.  rede  edd.  cum  mf.  bi  Perpe- 

ram 71  inlf.  mf.  a,  Verf  16  fq.  In  fine  ora- 
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rionis  reflius  penulrimum  locum « quam  poflremum , oc-  e 
cupaverit  monometer.  Quare  iic  ditiribucndi  fuerint  ifii 
venicuii : 

rfir  luKoKinnt 

, rtfor  Irr)  yiraut. 

Vrrf.1%.  Cafaubonus,  fuperiorem  verfum  vel  «iis  paf> 
tem  cum  hoc  iungens , fic  ediderat: 

riVor  ler)  yhait.  m)  ti  t*t'  hf  afircurt ; 

Crotius,  praemilTo  monometro  tifot  «eri  yitmit,  hunc 
fubiecit,  diftindum j>erronae  ji.  nota: 

A.  Koi  rl  mr  kf'  ifiturru 

cuius  menfuram  equidem  non  peremi.  Speciem  habet  di-* 
metri  cataledici.  Itaque  circumflexum  e(l,  utcumpri* 
ma  fyllaba  » verbi  fequentis  fpondaeum  efficiat.  Sed  de* 
inde  fi  in  iflrturo  pro  longa  ufurpatur,  quod  & analo- 
giae & ufui  repugnat.  Nec  vero  ipfa  illa  particula  if  cir* 
cumfledi  hoc  loco  debuit,  cum  non  Iit  interrogativa, 
fed  ex  decurtata.  Itaque  alia  ratione  confulere  metro 
tenta  vi  ,«»pleitrT«  feribens , quod  perinde  ac  ifitarro  dici 
potuit,  quemadmodum  pro  Hfaui  & taftum  & di- 

xere Graeci,  (vide  Not.  ad  1. 1 3. c. ) Sic  exiftebat  dimeter 
brachycaialedus,  cuius  primus  pes  daflylus  di,  alter 
proceletifmaticus , tertius  trochaeus:  quem  verfum  ferri 
in  hoc  fyftemate  pofie  putavi;  rede-ne,  an  fecus,  iudi- 
cent  artis  magiftri,  cuius  ego  tironem  me  profiteor.  Si- 
mili ratione  verf,  f<^.  vulgatum  ytrtvrm  yivtot  cum 
GtXKio  fiiit  refolvendum : fed  & duae  voces  fuere  tranf- 
ponendae.  yerfum  10.  fic  Grotius  curaverat : fnhmnr 
jr*  «I  Tt  xkruriit.  Equidem  pit^i'i,  fulciendo  metro,  yi 
paniculam  praetuli,  ytrf.  ai.aw  particulam  inferni  prae- 
eunte  Grdtio,  itemque  Scaligero,  cuius  emendationibus 
msstis  ufus  erat  Grotius. 

Fcrft  11.  Percommodum  verbum  xvslxrrsr.  Valet  enim 
xu*Tvr,  (ficut  xvTTel{(ir  apud  Schol.  Ariftoph.  in  Ly- 
fiftr.  17.)  «-(«I  Ti ‘Ttrtir  x<t)  /i arpi|3<ir : fcilicet,  pronum 
inauttitn  in  aUquul  quatrtndum  yt\  tlaborandum,  Inde  it»~ 
Kvvrtir,  I.  6.  a.  tx  Utonfe  oigtrt  rtcipmqut,  Ftrf.  ij. 
fiidf  «XI /iur  pro  vulgato  pii  f etnirnt  (ficuti  vf.  10. 
etiam  Grotius  fecerat  ) recepi.  Nec  tamen  improbaverim 
eiufdem  Grotii  rationem,  qui  h.  1.  vulgatum  tenens,  x4l 
paniculam  initio  huius  verfus  pofuit,  non  an' fine  fupe^ 
rioris,  qui  adeo  fiebat  cataledicust 
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. i'ri  icutritrtn 

Ztt)  {nTtvfJar  rSt  fxtifa.xlaf, 
iVtrf.  17.  nirtitut  (inquit Grotius)  pro»S«»,  ob  vcrfuiti.n 
In  eamdeoi  vero  formam  Toictr  confentiebant  edd.  omnes 
& mssti.  Ftrf.  s8  & /cff.  In  ed.  Cafaub.  (ic  legitur : 

— — TttWT<t  l' 

■S»Tfit  tit  Xixixit  y^f, 
ccvTM  if  MfmrTDt.  a vou  J‘iirut 
ifiyifinrtif , i^nrur. 

Nec  variant  quidquam  libri , nili  quod  de  poftremis  vo 
bis  infra  dicam.  Grotius  iBos  verius  fic  confikuit: 

Teuhti  J“  i*ov®»  htTpit  rtt 
SixfAetr  air'i  yi( , xaTt^irkf^t' 
t’  «wr£r  «r  /mam  Mptifim' 

It  -xov  ftnut  ufyirixffeur , 

VAfva^rr^cu  t’  i^itivur. 

In  noitrum  exemplum  quo  paAo  !a  primo  illorum  ver* 
fuum,  pro  iarpit,  Ionicum  itrepferit  inTp'6r,  iam  ipfe 
nefcio : & rellitutum  velim  iAud , quod  mutare  nil  erat 
necelTe.  Caeterum  rationem , qui  duos  proximos  verli- 
culos  curavit  fummus  alioquin  in  hoc  genere  artifex , pro- 
bare non  potui;  cum  & perincommode  divifum  elTet  vqr* 
bum  in  n^ne  verfus,  & vox  /x«Aa  praeter  neceffitaten 
inferta.  Adnotavit  ad  hunc  locum  ipfe  Grotius: 

» addidimus , ut  elTet  cataleflicus.  Si  hoc  omiflb  brachy* 
ncatalefhim  malis,  non  repugnabo.»  Nempe  ex  ipfius  ra- 
tione fuperior  enam  verfus  erat  cataleflicus.  Atqui  nec 
cataleSicis,  nec  brachycataledis,  nec  inferta  voce,  hic 
erat  opus.  Verbum  "iriptti  nonnumquam  quidem  in  medio 
repetitur,  led  multo  frequentius  in  adivo , & praelertira 
in  Aoriflo  fecundo.  Itaque  Kariimpi'  legendo  mane- 
bant verfus  dimetri  integi,  licut  ii  qui  praecedunt,  iu* 
flo  tenore  fluentes : 

ZixiActr  ivi  ySiff  lutTi-tctpi''  ttCr Sr, 
at  yipturrar,  S trto  tttrat  &C. 

At  in  his,  quae  nunc  proxime  fenuuntur,  fefellilTe  me  ra- 
tionem intelligo.  Sic  enim  fcribi  debebant  vtrjiculi  31  & 31, 
ut  praecederet  monometer , fequereturque  paroemiacus : 

‘ apyit^ra , 

t'  i^isvar. 

Copulam  Tt  poli  t^um  ignorarent  editUibri, 

adiecit  Grotius ; eamdem  vero  noflri  dedere  mssti : eo- 
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denique  modo  etiam  Cafaub.  in  Animadv.  obiter  citaverat  f 
ifia  verba,  nihil  tamen  nec  de  edita,  nee  de  fcripta  le- 
gione monens. 

Sequuntur  vtrf.  53  6>  34.  verba  difdpulorum: 

»Ti  ykf  if  Atr^tur  rajrfi  riuttuT» 
ntroior,  iTfn-if.u  — OiJ/’  &c. 

Ke8e  t*?*-/»  poft  dedit  noder  cod.  a.  Alter 

codex  cum  editis  rgiaie-Xt:  quod  tenens  Grotius,  duos 
verficulos  fic  conftituit: 
r'6  ykf  ir 

ruanrd'f  TeitvT*  ‘rctitr  kr/mir. 

In  ed.  Caf.  uno  dein  verfu  comprebenfa  erant  haec  verba : 

, cvJ"  Ttir  litiftLxmf. 

& continuo  fequebatur , '0  nA^Tvr  ti  &c.  Ubi  atrpstrir 
corrigendum  monuit  Casavb.  in  ^nimadv.-6t  pro  •uj'* 
inixnrt  fcribendum  cenfuerat  »vl'  ifttKiiri,  non  ntgU^ 
leerunt  adoUfuntts  foliam  fibi  iniuriam.  Quarum  emendatio- 
num priorem , nulli  dubitationi  obnoxiam , cum  Grotioad- 
optavi : ^ ad  alteram  quod  fpedat,  podquam  dixit  poeta 
nfyir^fnt,  vthtmtnur  irati  funt ; languidus  & fri- 
gidus videri  poterat,  fi  nunc  demum  (ubiecidet,  non  nt~ 
gltxtrmt.  Quare  aliam  emendandi  rationem  iniens  Gro- 
tius , fic  fcripfit : 

lit'  l/ufAHs-fr  Txr  tuMnurrat 
rtit  fiiifiiiucit. 

monuitaue  idem  in  Notis:  «Legebatur,  cuJ’  i/uf awi Twr 
a/uiipniUwr.  Atqui  iam  dixerat,  iratos  adoUfccntts  ob  me- 
«dici  Siculi  inverecundiam.  Ergo  hoc  dicit : prae  iracundis 
«oblitos  tBfcipulos  quatftionis , quae  erat  prae  manibus,  nili 
» eam  Plato  forti  animo  refufcitaflet.  u — Quam  rationem 
ego,  quod  ad  femtentiam,  probans,  verba  Gc  locavi,  quem- 
admodum contjnuus  tenor  integrorum  verfuum  ^metro- 
rum  defiderare  videbatur.  Sed,  ut  infra  contextum  fignid- 
cavi,  non  fatis  videtur  •uJ’  ifcbMri,  fed  particulam  in 
defidero:  quare  utique  wi’  in  i(it\»  (Gc  fcriptum 
volebam,  non  i/eiMi)  malim,  id  ed,  non  amplius  cu- 
rabant;  aut  eadem  fententid,  quod  commodius  fortalTe 
fuerit , ouJ"  _if t’  I /x  •'  a s to  , Ac  potuit  ini\Kti  ex  interpre- 
tatione pro  i/eiMTo , in  contextum  irrepere:  ed  enim  hoc 
oticum,  idud  commune,  ut  docet  Eudaih.  ad  Iliad.  p. 
108  extr.  Nomen  vero  tit  x*Aoxvrmr  re8e  ftiifle  a Gro- 
tio  hoc  loco  poGtum,  ex  his  etiam,  quae  mox  iequun- 
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ftur,  adparet:  quoniam  enim  iam  e plurimorum  verfuum 
intervallo  nulla  cucurbUat  memio  eft  fitSa,  non  polTet  de- 
inde fme  magno  incommodo  ita  nude  poni  ritai  ««rl  yi- 
ttvt  y nili  nomen  rar  a«AMt/rrar,  de  qua  agebatur,  paulo 
ante  rurfus  fuiflet  poAtum. 

Poftram  verfiu  in  ed.  Caf.  fic  foripti  digeflique  fum, 
confentientibus  (quod  ad  verba)  edd.  vett.  & msatis: 
i riAKTwr  S*  luc)  ftiJM  wpf  wr 
ifirMf  irira^’  aurtTt , «-«Air 
ebiu  rlror  ifr)  ynavt,  ti  Si  StifW. . 

Quos  Grotius  in  hunc  modum  digeiitt; 

‘O  riAATvr  Si  cr<(^«v  xa)  juaAa  irfftit 
(ddir  hftrMt  brrira^'  aursir 
srilAir  ««AaxvrTn 

TiVrr  irr)  yircut.  »i  Si  .Tfa^ovr. 

Et  ad  verf.  penmt.  monuit : » Hoc  xsAM^a  et  fup^'o> 
nribus  hic  repetivimus  ob  verfum.  u — Ego  vero,  ficut 
Aiperiori  loco  peropportune  & re  ipfa  poftulante  reditu- 
tum  a fummo  viro  nomen  Tir  juAMvmr,  Ite  idem  nomen 
hic  languide  admodum  & inutiliter  repetitum  iudicavi.  At 
illo  reie^o,  reliqua  verba  non  amplius  ad  metri  legem 
apta  erant.  Quare  verbum  ipapi in  brevius 
contraxi.  Quod  fi  quis  audacius  fadum  iudica- 
verit , cum  praefertim  non  fit  verofimile , e fatis  noto  & 
breviori  verbo  ofl{§ir  longius  & exquifitius 
effidum  eflie  a librariis;  huic  ego  ultro  adfentior  , ap  pae- 
ne perfuafum  me  nunc  habere  jprofiteor,  fervato  verbo 
ctpepi^te-Stu , vocem  «vn»  in  auix  fuilTe  mutandam , ab- 
iiciendamque  particulam  araMt , ut  potlmodum  invedam , 
poftquam  auli*  fuilfet  in  <uiT«rr  corruptum.  Sed  praeterea, 
quod  fupra  (ad  verf.  i6  fq.  & ad  vf.  31  fq.)  monui, 
id  haud  dubie  hic  pariter , io  fine  praefertim  totius  ora- 
tionis , erat  curandum;  ut  monometer  non  polirem  una 
locum , fed  penultimum , occuparet.  Quare  quacuor  po- 
liremos  verficulos  fic  referiptos  velim: 

'0  riAeTair  d'i  arapim , lutl  pt«Aa  trpf  «r  , , 

•v/ir  ifiMf,  aviif 

aq>op/(t«'dcu 

TiVtr  IstI  yivtuf.  «1  J'l  SiUpaur, 

Haec  fcripferam , cum  pofteriorem  huius  Epicratei  Fra- 
gmenti panem  aliter  a nofird  Coray  curatam,  & infi- 
gnem  ei  lucem  dodi  viri  ingenio  adiufam  vidi.  Is  igieug 
Ammodv,  yol,  J.  Cc 
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(inetram  quidem  non  tangens;  fed  ira  fumens  verfus,  f 
prout  erant  a Cafaubono  diftributi : nec  in  ipfis  verbis 
quidquam  mutans : ) collaris  Epicratis  verbis  cum  Arifio» 
^anis  Plut.  698-704.  perfpeiaiffime  monuit;  nlifta, 

» »»w  ftitat  - - i-Tfnrit.  venu  30  - 34.  effe  alterius  per- 
albnae  A.  verba;  ac  tum  demum ruifus  pergere  perfo- 
»nam  B.  OiJJ"  ro7r  (ttifaxitif  i Uhirtir  /i  & 

nquae  fequumur.u  — Ita,  fervato  verbo  i/Unnn,  & 
omilTo  Grotiano  nofiroque  adfumento  trc 
haec  prodit  fententia,  utadid.quod  de  Siculi  medici  niOi- 
citate  dixerat  B,  rdfpondeat  A:  Haud  dutit  paviur  to 
faSo  irad  fuerint  omnes , fe^ue  ludiirio  habitos  aatnaver^. 
Eft  enim  indecorum  , tali  in  conventu  difputatione^ue  taBa  com- 
mittere. Cui  regerit  B:  Aec  curarunt  difapuli ; & Plato 
ip/e  praefent,  (nempe,  quo  praefeme  tam  inverecunde  il- 
le fe  gefferat  ) tdhil  turbatus  , lemter  admodum  (quod  Phi- 
lofopbi  erat  ingenium  ) pergens,  ruifus  definire  difiinguert^ue 
tosiujfit,  cuius  effet  ge^it : 6>  illi  d^ebant  diftinguebant- 
Quam  ad  fententiam  tali  quodam  modo  digerendi  fite- 
riac  illi  verriculi : 

Taurtt  <T’  kiuuen  Urfitrir 
ZixiXar  bnri  yaSf 
tunimafJ"  «urrvr,  ic  XiifeifTeifl 

A.  ’'H  '»»•<  twut  ifyidSnvau 

t’  tfUMut. 

T>  ykf  Ir  rdayMf  rasrft  rttauru 
ereitTr  ksrfterbt. 

B.  Ov(T‘  i/elM0tr  Tuf  fettfeueleir 

i riA«r«tr  i‘i  wofeir,  ua.) jseUat  ortirnt, 
oith  bfifMt,  Mra^  aiutit 
ii^ofi^iahai 
rint  iar)  ybtovc’  ei 

Ubi  notabis,  in  illo  Ovd*  ipitairtf  non  abfolute  pofitam 
effe  •vd'1  particulam , ut  latine  ne  ^idem  fonet ; fed  referri 
ad  iflud  quod  vf.  feq.  poft  IIaictm  eft:  quo  fit,  uc> 
ficut  (il/i  ntc  vakt , fic  dein  6r  valeat. 

AD  C A P.  L V. 

Le|Mdos  iftos  Auztdis  iemios  in  Grotii  Excerptis  fiii- 
ftra  quaerivi ; quos  ab  illo  praetermiffos  effe  mirari  fubiic.' 


Digilized  by  Google 


IN  EPITOM.  LIB.  II.  CAP.  LV. 


|>.  60, 


403 


Propoma  quid  At,  quod  dkit  Athenaeus,  fupra  expoAcum 
eft  ad  p. 

a Vt^.  I.  e?  Ti  rrfSypi’  Proprie,  quo  ra  voU- 

bat.  Oalech.  quo  ductiat  fors.  Cafaiib.  in  Animadv.  quo  rti 
pojlulakat;  quo  mt  accedtre  mea  inurtrat.  Vf  a.  suLlkyti^o 
itUti.  Vide  IV.  m6.  f.  & prat-rertiin  IX.  408.  f.  In  iUit 
verbis,  T»r  Tfimltr  Jt»’  fcribi  Cafau- 

bonus  iufllt:  qua  mutatione  nil  opus  effe  putavi,  cum 
percommode  fubintelligi  rif  poiCt.  ytrf.  4.  cvfi  •ua.fi- 
^tuoa.1  xfiffur  hisTr  ir^ura.  Monuit  Casaub.  nuslfau.» 
»&  nidorem  alias  quidem  coenam  opiparam  indicare ; at  h. 
»1.  agi  de  guflationis  cibis , cui  non  pinguia  adeo  & nidoroTa 
» conveniunt,  verum  tenues  cibi,  & non  tam  alere  apti, 
n quam  famem  irritare,  u Verf.  6.  Fulciendo  metro  par- 
ticulam y inferendam  putavi:  nifi  fortafle,  omifQ  etiam 
illd,  ob  caefuram  produci  potuit  ultima  fyllaba  vocis 
vtrtfHqjofK.  Nec EuAathius quidem,  hos  verfus  citans,  (ad 
lliad.  w'.  1481 , 17  fqq. ) paniculam  iftam  agnofeit.  Itid, 
rit  ‘f^r.  nEufiathius:  [loc.  modo  cit.  ] T3  tb 
nilturei  ifSf  eraf€iirser»iuoiie,i  fx  rov  Bitufirtu, 
nSf  erMiitai  ri  it»  ufitaK  '(ifit,  Kyovr  TM 
nufiteur  aiieh  tuf  etftit,  ctr  xitAAgr  frrl  rtimfitt 

n Utlrot  turi  tr Avdsr.  Horat , pulchritudinis  Deae 

npraeAdes  habebantur.  Illis  tribuebant  quicquid  in  fuo 
» genere  pulcktnimum  efle  volebant  intelli^i.o  Casaub.  — 
Theocriti  locus,  quem  refpexit  EuAaihius,  eft  IdylL  I. 

1 50.  ubi  notata  ab  Interpretibus  confuluifte  iuvabii : fed 
quod  ad  Theocriti  imitationem  iftud  exprelTum  ab  Ale- 
xide ait,  temporum  ratio  doSum  praemiem  feiellit. 

Verf.  7.  Tiii  “rifau  tcu  tccitW  »fart»ifier.  n Polum 
n appellat  non  quod  aftrologi , fed  ipfum  cotium.  Plato  in 
nEpinomide  pro  orbe  accepit,  it  £xj’*r*> 
nevTov  trihet,  fuum  percurrat polum.u  CaSAUB.  — Conf. 
Euripidis  verba  paulo  poft,  pag.  61.  b.  & H.  Steph.  Thef. 
111.  464  med.  yerf.  8.  JtTarT’_  itit  r^ui  ykf  it  Tturr^ 
suixi.  it  TAUT?  fcil.  T4*ir,  nempe  rk  it  tineem 

utehk.  Quae  adnotavi , ne  quis  ( quod  mihi  initio  vifum 
erat)  r^uti  pro  t<i  it  ho^kSt  accipiens,  deinde  pro  ir 
rcLVT»  oportuifle  it  (fcil.  oifutS)  putet.  Perf,  10. 
iOt  t/tlrt/jia..  Corruptiflime  itit  nitiffo/jut  ed.  Venet.  8c 
BaC  ^in  »3r  iuhe^o»  edidit  Casaub.  & in  Animadv. 
ait : » Fecimus  «ir  «ptijonQr  ex  mss.  quamquam  alii  co^ 
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• dices,  fervati  eidem  rententii,  w«r  iifthafui.  a Noftri 
codd.  «ir  n/bciTo/ixec.  ReSe  vero  Eufiathius  iit  inht/ut : 
auae  verba  iam  fupra  eodem  modo  citaverat  audor  no> 
ner,  II.  57.6.  Vtrf.  14.  ktttSiSnx».  Ki fiunt.  nSic  apud  b 

• Lucian.  [Epift.  Saturn.  c.  >4.3  «rStlr  Kfnuttiieit  rtTfu~ 

• inr/aire.u  Casaub. 


ADCAP.  LVL 

' Mvxttr.  FtntGI.  Singularis  i /uvxnr , rev  fivxMTtr  & rtv 
ftvKov,  X/xAiTsr,  ut  aiunt  Grammatici.  Sed  & «i  fti/xai 
habes  infira  ( p.  60.  E ) ex  Epicharmo , tamquam  a fing. 
i ftuxa : fi  modo  vera  ifia  fcriptura.  £>e  Ahistia  comi- 
co in  Indice  Audorum  ab  Athenaeo  citatorum  dicetur: 
vide  interim  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  I.  p.  747.  & Toup  in 
Epift.  Crit.  pag.  {o  fqq.  In  eius  vtrfu , quem  citat  Athe- 
naeus, ifiyUi  vulgo  Icribebatur  conientientibus  libris: 
fic  & apud  Eufiath.  ad  Iliad.  p.  1020,  37.  apud  quem 
aha  infiiper  ex  parte  cori;uptum  metrum  ell,  cum  /cvt* 
S'*t  sro  fif»  fcribatur.  ifiytii  j^r  • feritandum,  quo 
conAarer  fenarius,  rede  monuit  ufaub.  Et  fic  puto  cor- 
rexit Valckenaer,  cuius  Epiftola  ad  Roeverum  flaudata  in 
hanc  partem  ab  Harlef.  ad  Fabric.  Bibi.  Gr.  T.  11.  p.  423.  ) 
mihi  haec  feribenti  non  in  promiu  eft.  Sententia  verficuli 
haud  fime  perfpicua.  » Verbum  if rxttu  (ait  Cafaub. ) de 
fono  rei  in  jolum  proieSae  dici  norunt  eruditi,  u Et  illi  qui- 
dem notione  fubinde  accipitur  illud  verbum;  de  qua  coii- 
fuli  Lcxica  polTunt,  & Homeri  interpretes;  in  his  Eullath. 
ad  Iliad.  4*  P-  > )93  • >9  Quare  fic  interpretatus  ell 
illum  verficuluin  C^aub.  n Fungis  illifis  rtfonjtat  lapUtum 
folum.  u Quam  fementiam  etiam  Gallico  probatam  inter- 
preti video.  At  quis  quaefo  umquam  fmgju  illifis  nfosuuu 
audivir  folum?  Sane,  fi  is.ix.ae  hic  fungos  intelli^as,  (ut  in- 
tellexit quidem  Athenaeus  ) alii  notione  accipiendum  ver- 
bum ifixiti  erat.  Quam  in  partem  redius , meo  qui- 
dem fenlu,  Dalecampius  reddidit:  fungos  eoneupiftU  Ut- 
pidofus  ager;  adiedi  bac  noti:  «Proverbii  fpecie  didum 

• hoc  videtur,  fitillis  convenire,  qui  id  ambiunt  fic  optant 

• ad  quod  non  funt  apti.  Fungi  nafcuntur  in  moUi  ac  hu- 
•mida  terra , non  inter  faxa.  u Illam  interpretationem 
fpedafie  Cafaub.  videtur,  cum  ait ; » Non  placet  illorum 

• eoniedura,  qui  emendant  hic  ifiy$$,u — Voluit 
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b Toi  dicere ; nam  iftytt  prorfus  alienum  foret.  At  nulla 
flmtatiotie  opus  eft : nam , verum  fi  quaeris , idem  etiam 
valet  ifrxfifTr  atque  ofiyit^cu ; & quidem  non  folum  pri- 
mitivi notione,  cum  ad  corpus  refemu',  ubi  txunJi  fi- 

fnificat,  quam  in  partem  Iliad.  4'*  in  brevi- 

us Scholiis  liptytrT»  exponitur:  fed  & in  fignificatu  ad 
animum  translato,  ubi  euptn,  eoneupifiert , J^Jeran  Ca- 
nat ; quam  in  partem  manifeAe  ab  ApoUonio  Rhodia 
ufurpatur,  Argon.  1.  175.  ubi  vide  Brunckii  noAri  No- 
tam. Sed  in  eodem  Ariftiae  verficulo  amplius  aliquid  vi- 
dere libi  vifus  eft  ingeniofiflimus  Toupius;  f Epin.  Crit. 
p.  51.^  fcilicet  ambiguitatem,  in  qua  lufifTe  poetam  esU 
ftimavit; quandoquidem,  ficut  verbum  ifryUir  ambiguum 
eft,  modo  concupifart  lignificans,  modo  nfoiurt;  fic  & 
juuxtu,  prout  accentum  pofueris,  (juvxm,  vel  vel 

fungi  funt,  vel  pecorum  mugitui. 
c In  PoLiOCHi  verf.  6.  iyftin'  i»  cum  Bnmckio  cor- 
rexi. Perperam  vulgo  inuyfsCer'  air.  Mox  dein  uraptsr 
iperpiiaKn  dicitur  puto  vinum  ita  dtiile,  ut  dubites  vi- 
num-ne,  an  aqua  fit;  aut  ita  acre,  ut  nefeias  vinum -ne 
dicendum  fit,  an  acetum,  .conf.  I.  31.  e.  Quod  verf.  a. 
iryyfeip.itYir  legitur  in  ed.  x.  & 3.  Caf.  proprius  iAaruin 
editionum  error  eft:  priores  refle  iiyyfBpt..  de  quo  verbo 
confer  proxime  lequentes  Antiphanis  verfus.  In  eiuf- 
dem  Antiphanis  vri/i  3.  fulciendo  metro  voculam  iu  in, 
ferui,  Grotio  praeeunte  in  Excerpt  p.  637.  Poft  eTt  ne 
paulo  commodius,  loco  commatis,  minore  pundo  di- 
ftinguetur  oratio.  otfonia  interpretatus  fnm< 

d conb  IX.  367.  c.  d.  Vtrfum  7.  Thymo  nemo  vefdlur  uii  ad- 
eft  caro , in  Proverbiorum  numero,  quae  Erafmianis  in- 
terfperfa  funi,  retulit  Hadrianus  lunius,  qui  etiam  ad- 
notavit,  dufios  efle  hos  verfus  ex  illa  Antiphanis  ftibula  , 
cui  titulus  Proverhium  vel  Proveriia  erat ; quod  ex  eis  quae 
Biox  fubieSa  leguntur,  colligi  pofie  ille  exiftimavarat. 
£>e  conf.  Erafm.  in  Prov.  lifdem  vefcentti  cepis.  Eft 
enim  bvfi«r  (penultimi  brevi)  cepa  C.  buUm  fyheftns , 
aut  allium  fylveftre, 

*On  Kn^riSruff.  Perperam  vulgo  KxpwUmr ; de  quo 
corrigendo  vitio  monuk  lonfius  lib.  L de  Scriptorib.  Ifift. 
PhiloC  cap.  13.  fed.  i.  ubi  plura  de  hoc  Cephifodoro  re- 
peries.  Rede  viri  nomen  expreiTum  legebatur  apud  No- 
ftrum  UI.  iix.  b.  & VIil.  354.  c;  Pro  uurk  'AfieroTl- 
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p.  60. 


Mut  fcribitur  vfhe  'Afiff-rari/iHr  III.  ta>.  b.  ({uod  per- 
inde eft;  & in  fimilibusHbroruin  titulis,  quales  bene  multi 
multorum  auAorum  commemoramur,  (ieauemius  Tphf 
quam  occurrit;  puto , quod  illa  vocula  paulo  mi- 
nus invidiofa  videretur.  Q^uod  ait  Athenaeus,  obtnSafftt 
Cephifodorum  Arijloteli , vr  ov  ‘reinfatTi  Kkytv  ifisr  rt  ir«- 
foi/xiicr  iifoTrut,  id  perperam  a me  fic  converfum  efle 
intelligo,  ipiod  Adagia  coUigcrt  operat  pretium  non  duxerit; 
in  quo  imprudens  praeeuntem  fecutus  fum  Dalecampiupi. 
In  eam  fementiam  oportebat,  non  veine*m. 

Rede  Casaubonus  in  Animadv.  i{ua/i  operae  pretium  non 
ftctrit,  cum  Proveriia  collegit ; monuitque:  nln  Ariftoteleo- 
»rum  librorum  indice  reperies  apud  Diogenem  [ V.  16.3 
k.  [i.  e.  Paroemiarum  liber  unus.'^  Praeterea  ec 
«Graecorum  Paroemiographorum  & Scholiafiahim  fcri- 
« ptis  confiat  liquido , eius  argumenti  librum  fub  Ariliotelis 
n nomine  in  fludioforum  manibus  olim  efle  verfatum.  u — 
Conf.  Menag.  ad  Laert.  1.  c.  In  Ariftotelis  libello  igitur 
ieiunitatem  aut  nefcio  quae  alia  in  tradando  illo  argumen. 
to  vilia  reprehendit  ille  Ifocraris,  aemuK  Stagiritae,  difci- 
pulus.  Dramatis  Antiphonti  titulus  in  edd.  nuftipUei  fcri- 
bebatur : fed  noftri  codices  riufoiuiui  dedere , quod  e 
fuis  etiam  enotatum  commendaverat  Cafaubonus.  Qui 
fequuniur  Antiphanis  verfus,  ex  eiufdem  Cafauboni 
praelicripio  correxi.  Vulgatam  fcripmram , in  qua  nil  va- 
riant libri , fub  contextu  indicavi : fed  primus  etiam  ver- 
fus ( de  quo  tacui  in  iflis  Notulk  } vitiatus  vulgo  erat, 
in  hunc  modum : 

yuf  «r  Ti  rSf  ifurifat  ^yttpt. 


AD  C A P.  L V 1 1. 

^orreci  <D  ti  pLvxnrtc  yuytfiic.  » Quod  ait ; nafci  fun~ 
ngos  yuytriit,  intellige , yjton.v , & nulla  cultura,  fed  ecv- 
« roulttus , ut  loquitur  Florenpnus : I Geoponicorum  Col- 
« ledorem  dicir.  vide  Fabric.  BibL  uraec.  T.  VI.  p.  fos 
»fq.  3 & Athenaeus  quoque  mox  , [ p.  6a.  a.  ] rk  ilirm 
nyinrut  «vTa^ter*  kwb  yHt,  Rirhcula  alioquin  videatur 
nobfervatio;  cum  omnia  quae  terri  nafcuntur,  yuyem 
«poflint  dici.  Sed  & artificio  provenire  fui^os  nemo  ne— 
» fcii : ut,  ex  decodo  fungorum  in  terram  proieSo;  aut  , 
» fl  refedo  populo  iuxta  truncum  aquam  fpmeris,  in  qua 
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«fermentum  diflblveris : populeos  iAos  vocant,  de  qui« 
itbus  in  Geoponicis  lib.  XII.  cap.  ult.  u Casaub. 
i Seqoitur  Epicharmi  wfus,  quem  iicco  pede  tranfiit 
dofius  Animadverfor : ' 

0T1  oi  fiiiiuu  Sif  mfuMutirtt 
in  quo  equidem  nec  metri  rationem , nec  fententiam  eiv 
pedio.  Denique  perfuadent  omnia  , ut  oppido  corruptum 
cum  proounciemus..  Verba,  utiiacent,  hoc  fonant:  Sicud 
fiuip  foM  intabcfctnus  Jlranpiltiimud.  Atqui  fungi  flrangu- 
lani,  non  ftmngidantur^  negraeca  quidem  vi» 

dentur  efle  iila  verba.  ^ne>i  ftuiuu  (a  fing.  » ttunn,  vel' 
i laud)  de  fitngii,  nufquam  aUbi  reperitur.  Porro 
fKMnirtf  quidem-  verbum  graecum  eft : fv-M-A^nxirtr  ve- 
reor ne  non  fit  graecum.  'Verbum  aliquen» 

fenfum  extunderet  Gallicus  intermes,  aSiva  notione  ac- 
cepit: quam  reSe,  ipfe  viderit.  Dalecampius  vthui  fita- 
git  JhanguUiiminx  interpretatus  efi;  nempe  Hadr.Iunii  emen- 
dationem fecutus,  qui  in  Adagio  Tamquam  fungus  fuffocat 
in  hunc  modum  faspferat  ifta  Epicharmi  verba: 

Oieri)  isuKM  if’ 

‘rri^iTadt^  — 

£t  in  eamdem  quidem  fententiam  corrigenda  illa  utique 
videntur:  fed,  ut  numerus  iniit,  vide  ne  lic  foe  luerit 
verfus  conftituendus ; 

Oion)  (tsnuutu  itf'  a/mtsJMiirst  wi^urdc. 

Sic  fuerit  legitimus  trochaicus,  tetrameter  brachycataledusi 
In  Nicandri  vtrf,  3.  c^xeAAa  fcribendum  reAe  mo- 
nuit Cafaub.  quod  lam  Dalech.  viderat.  Quos  ego  fecu- 
His , vocabulum  illud  non , ut  Hdem , de  gluunofa  fungo- 
Bim  natura  accepi ; fed  ( quod  & res  fuadebat , & ana- 
logia ufufque  fermonis  defiderabac  ) fungos  cogitavi  ad~ 
iasnnus,  veluti  aJghitinatos , M arbotibus,  quas  dixit  poe- 
ta. Glutinojks  graece  xaMMut  fonat:  cvyxoAA»»,  eA  coa- 
glminatui,  glutint  cenmn8us  ; de  quo  voc^.  confer  notata 
ad  p.  3^  b.  Selmafii  rationem  non  probavi  qui  in  Ho- 
monymis Hyles  latricae  p.  X03.  eiMAs-*,  ou  rvyxoMatf 
kgendum  cenfuit,  minime  compactos  fungos  inteiii- 
a gens.  In  eiufdem  Nicandri-  vafibus  dt  fungis  ficus  artu-  , 
ris,  verf.  s.  istsknotus  erat  in  ed.  Ven.  & Bai;  unde  H. 
Steph.  in-  Indice  Thefauri  Gr.  Ling.  Aatuit  reSum  cafum 
mtirtu , gen.  d«itar7«r , non  modo  inauditum  graecis  vo- 
cabulum, fed  vereor  ne  contra  analogiam  formatum.  &e- 
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Ac  itiraitffi  edidit  Cafaub.  & fic  noftri  habent  codices ; a 
a (ing.  quod  idem  valet  ac  eUnxoe.  In  ed.  i.  & 

q.  Caf.  ««reirei  fcriptuni,  cafu-ne  nefcio,  an  confilio  i 
certe  praeter  rationem : nam  & ionicae  diaieAi  genius,  & 
praecMens  TyUaba  tx  brevis , ^vide  OdylT.  109. ) repe- 
titam vocalem  t deGderabat.  Dein  todan  vtrf.  r » t i i;  t < r 
erat  editum:  ubi  percommode  > «r/^xr  dedere  noAri  libri; 
& fic  etiam  Cafaub.  in  Animadv.  legebat , nulla  tamen 
msstorum  faAa  mentione.  Se^utmc  vtrfu  iidem  noftri  co- 
dices, pro  9t/«tT<u,  quod  perperam  editum  erat,  reAe 
^uacrrxt  dedere.  lam  , quod  paulo  poft  con^utritur  Epi- 
tomator ,fe  nliqua,  quae  in  Athenaei  exemplo,  quo  il- 
k ufus  eft , hoc  loco  fcripta  erant , Itftn  non  pomiffc : 
videri  quidem  id  poterat  peninere  ad  nonnulla  quae  fcripta 
fuiflent  poft  ifta  verba , xv^  ^i^nf  Sed , verum 

fi  quaerit , nihil  ibi  magnopere  defideratur ; certe  in  illis 
verbis  commode  finiebatur  fententia : at  fuperiori  loco , 
ubi  Uauum  indicavi,  haud  dubie  nonnulla  defiderantur. 
Non  confirmem  equidem , ad  dxiipMi  neceflario  defiderari 
fubftantivum  ptvxxTfr  ; nam  illud  fonaflie  e fuperioribus 
verfibus , quos  non  adpofuerat  Athenaeus , in  ipfo  Nican. 
dri  poemate  tntelligi  poterat : fed  cum  his  minime  cohaere- 
re ifta,  q^e  vulgo  fequumur  ( wr  ru  imkutx  Scc.  ) in  apri- 
co eft.  Poflquam  de  ficuum  funpi  dixiftet  poeta , haud  du- 
bie uUm  ^fddm  dem  nominavit  urforrr,  «r  rw  /uiiuirx, 
quarum  Iu  fungum,  inquit,  ifcuUntum  tuto  pratcuUs  come- 
defque.  Vmus  , qui  fequitur  ifta  verba  Sr  «v  (oduitx  , 
foeae  corru;mis  in  hunc  modum  legebatur  in  editis : 
SprrriJMt  pt«  ri  pi^ar  «psTufu». 

Casaubohus  in  jlnimaiv,  poftquam  cx  meliorum  codkam 
/idc  hanc  commendavit  fcripturam  : 

Spsvrk  ^ Ti  ^«ptaAk  «ivxl  p'i{ar  ‘rforifuit ; 
fic  pergit:  »£os  folos  fiingos  pronuntiat  (poeta)  inno- 
iixios,  qui  in  agge^  fimo  projfius  truncum  nati  fim:  non 
» illos  qui  in  extremis  imifque  radicibus."  — Mire  utique , 
& paene  ridicule  1 in  quo  a Dalechampio , cuius  errores 
aliv  quavis  occafione  lingulari  cum  feveritate  & tragico 

J|uodam  fuperdlio  exagitare  ipfe  confuevit,  decipi  fe  pafi 
us  eft  vir  doAilEmus.  Atqui  ille  oonnifi  corruptum  grae- 
cum  exemplum,  quod  fequeretur,  habuerat  ob  oculos: 
Cafaubonum  vero  emendatiores  codices  meliora  docue- 
rant. Cum  huius  codidbus  conientiunt  noftri,  nifi  quod 
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anon  Aw«t)  praeferunt,  fed  Air>  tenent,  refte  id 
quidem : & perfuefum  ego  habeo , ne  Cafauboni  quidem 
codices  ‘rttfa.)  iftud  dediSe,  fed  ipfum  fuo  ex  ingenio  de* 
prcmfifle , pari  ratione  atque  ab  eodem  alibi  iraffil  pro 
trapA  ( 1. 13.  a.  ) praeter  neceifitatem  invefium  vidimus 
Sftrrip  apud  poetam  idem  valet  ac  profaicum  ifirrixip , 
quod  paulo  poft  legitur  p.  6i.d.  Quid  vero  in  illa  con- 
nexione valeret  dittio  /uk  t<  , minime  obfcurum 

erat.  Idem  valere  ac  diferte  Hefy- 

chius  adnotavit.  I^citur  autem  non  modo  r\ 

Tet-Tiitir , humile  , iptod  proxime  terram  efl  ; fed  & vb  iu7t« 
Air,  vile,  contemnonjum , ut  idem  Hefycbius  docet. 

Qui  deinde  in  alio  Nicandri  vtrfu  commemorantur 
iputirheu  piXDUiTis : n eorum  mentio  bt  [inquit  H.Stepha- 
» NUS  in  Indice  Thef.  ] apud  Diofeoridem  , Oribafuim , 
nPaul.  Aeginetam,  Nic.  Myrepfum,  non  folum  it 
r>  finaf  & edulium , fed  etiam  at  qAtprixw  & exitialium.a 
Hos  Bodaeus  ad  Theophr.  p.  18.  ait  efle,  quos  fuillos  Pli- 
nius vocat,  XXII.  13,47.  At  de  his  Plinius  quidem  non 
nili  triftia  refert.  Eumdem  Nicandri  verfum  ex  Athenaeo 
his  verbis  citat  Euftathius  ad  Iliad.  a',  p.  1010,  41.  tuti  r* 
levKHTat  kfutihat  rir’  i<f  tu  vait  ii  i9  t u r m t , irrl 
tm  9eiPeut,  ^Myirait,  iwriffait,  Inde  leflionem  iefri- 
reui  adoptavi,  quae  analogiae  convenientior  mihi  vifa 
eratt  fic  enim  & i^t-^tu  dicitur,  decoquere;  & k^aiiif, 
idem  quod  ieftuiip  denotans;  & alia  ftmilia.  In  eodem 
verfu  deeft  initio  unus  pes;  quem  defeSum  transverfa  li- 
neola indicavi.  In  prima  quidem  editione  Cafauboniana 
poft  xoi  T(  nonnihil  fpatii  reliilum  e(i,  quafi  ibi  aliquid 
defideraretur : atidcafu,  non  confilio,  fadum  puto;  nec 
in  Animadverfionibus  eiufdem  Cafauboni , ubi  repetitur 
ille  verfus,  tale  quid  obfervatur.  Pro  11,  poft  x<e),  fufpi- 
catus  eram  iti  fortade  oportuifle,  quod  idem  ac  Ar  vale- 
ret: fed  in  tam  brevi  fragmento  nil  adtinet  talibus  con- 
ieduris  immorari. 

b Euripidis  Epigramma  in  AnaleSis  Brunckii  habes  T.  II. 
p.  57.  ubi  vide  quae  adnotavit  lacobs  Vol.  I.  P.  I.  p.  319. 
Vocem  kyifAtttt  ignoram  lexica ; fed  ytfital  pro 
ytfiteu  adnotavit  Hefych.  At  ipfa  illa  nominis  verbalis 
torma , quam  praeferunt  editi  Ubn , vereor  ne  unius  pri- 
mi editoris  ingenio  debeatur.  Ambo  certe  noftri  mssti 
iyiftiTat  habent : quod  teneri , ni  fallor , poterat , 
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a<leoque  ( cum  nulia  effet  mutandi  cauffa  ) debebat.  Ha>  b 
bet  enim  verbale  adieAivum  iyifarof  penukimam  Ion* 
gam , utpote  a verbo  in  m»  formatum , in  quo  vocalem 
« litera  p praecedit:  fic  kiftiTot,  htnrifu.rtt , fer^rvr, 
& id  genus  ali».  Vtr^.  4.-  Pro  habent 

iidem  noftfi  codd.  inioliti  formb,  &,  ut  putO',  vitioOu. 
Caeterum,  quoties  iftud  Epigramma  perlegi,  idemmefen- 
fifie  fateor  quod  apertis  verbis  Mufgravius  declarat,  (ia 
Euripidis  Fragm.  p.  607.  ) faM  inficttum  dicens.  Calami- 
tatum ei  ftmiliuffl  , de  qua  hic  agitur , meminit  Plinius 
XXU.M,  47. 

In  Dioccis  verbis  inepte,  ^uafi  metrica  eflent,  "kyf/  c 
editum  erat.  Plene,  utt  par  erat,  "Ay^nc  habmt 
mssti.  Pro  eft  i4<crii  II.  68.  d.  eadem  ferttentia. 

Pro  «t/pueie^ir,  Brunck  in  ora  Aii  eaempU 
fcripfit.  E noftris  codicibus  nil  enotatum  : ac  fane  utrooue 
modo  fcriptum  id  riomen  repentur  apud  Theopbc..  iib. 
.VII.  c.  I & Iqq,  tum  apud  Diefcorid.  & alios. 

AD  C A P.  LVIII. 

S I A.  Qua  occafione  haec  de/o , quae  aquatilis  planta 
eft  , medio  fermoni  de  fungis  inftinito  interleruerit  Athe> 
naeus , fciremus  haud  dubie , fi  integrum  hac  pane  opus 
illius  fupereflet.  Sufpicari  licet,  a fungis  veoenatis  anfam 
cepifle  Dcipnofophiftam  alias  plantas  non  minus  nocivas 
commemorandi,  quae  cum  innoxiis  (qualia  Aon  & apium) 
facile  permutentur  confondannirque;.  S/a,  in  ptwali  nu- 
mero , dicere  graece  amant : Ac  mox  fi»  ykf  firrk  ma/> 
Hu  &c.  & IIL  74.  b.  T^r  fitcutr  pur»  tim  A»/*0»nfufart 
At  hoc  loco,  cum  (equatur  finguiarU  ittitit,  necelAirio 
rtar  in  An^  debebat  praecedere.  Itaque  aut  ipAim  Sm 
in  Xioa  fuerit  mutandum , deleto  punffo  : aut , £ titulum 
illum  teneas , fcorfim  deinde  repaendum  nomen  Wcr , £• 
ve  flatiffl  initio,  Siir  S«svriarsr«r;  Ave  paulo  poft, 
fiat  h v/«Ti  yit.  Mox  pro  sAti^  non  niA  operarum  er- 
rore i*Mi^  erat  io  ed.  a.  & 3.  Caf.  Ptolemaeus,  qui  mos 
commemoratur . is  eft  cui  Pbyfcoa  cognomen  fecere  : de 
quo  in  Indice  Audorum  dicetur.  Homeri  verfiu  legitur 
OdyH.  71.  quo  loco  Euftaihius  ( pag.  to8  , 39. ) probat 
leSiooem  fiav,  quam  eamdcm  & multos  e veteribus  vuir 
gatae  fcripturae  ait  praetulilTc. 
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AD  CAP.  LIX. 

Verum  videtur  titri/ttvt,  quod  pro  » w t * ft  4- 
^•vr,  dam  noftri  libri ; id  fonat  ori  gratos.  Sic  Diofco* 
rides  IV.  8').  (al.  8t.)  citatus  a Bod.  ad  Theophr.  p.  a8. 
ifiit  efie  ait , fed  Svoiriirrwfiirtvf.  Quod  ait 

d Diphilus , 01  fsorii  ri  i4»Krat  k»)  rttoiat  irHori/stni , id 
Plinius  XXII.  a),  47.  vertit,  ;ui  in  coqutnJo  duriortt 
fitat  ; cuius  rationem  probavit  Cafaub.  in  Aoimadv.  SaU 
maCus  vero  ( in  Homonymis  Hyles  latricae  pag.  206. ) de 
coagulationi  interpretatus  eft ; nncio  an  reSius.  na.)  0^ 
fUfjTtt  vi  ftv , Koi  i^ouc.  Sic  mssti  cum  ed.  Ven.  quod  • 
in  noftro  exemplo  temere  eodem  modo  repetitum  eft  , 
cum  rapoti  (ultima  circumflexa)  voluiffem.  rapir  autem 
pro  vHtfUr , rtctns , dixifle  Graecos , fatis  vel  ex  eo  ipfo 
adparet,  quod  nimium  faftidiofus  Grammaticus  Phryni- 
chus  ( in  Ecloga  Nominum  & Verb.  Attic.  p.  14. ) impro- 
bans illud,  ait:  Nnpir  uittf  fti  tiVpr,  4aa4  trfiopmn  ^ 
•LOfaupriit.  ( Sic  fane  apud  Xenocratem  in  libello  oe  Ali- 
mento ex  Aquatilibus  10.  p,  57.  ed.  Franz.  de  con- 
chyliorum quodam  genere  legitur,  ku,i  ir  rcuuit)  Srir, 
it  mpoi.  ubi  quidem  alii  codices  oMpti  praeferunt.  Quo 
ex  loco  faltem  intelligitur,  non  turbare  nos  debuilTe  lub- 
tilitatem,  qua  in  debnienda  vocabuli  illius  notione  ufun 
eft  Ammonius  Grammaticus  p.  97.)  Neque  aliud  quid  fui» 
in  libris  Natalis  repererat,  qui  «tuiyf  nctntis  vertit.  At  ia 
ed.  Caf.  eft  u^vptfAiTtr  vlr^ov,  luu  'i^me > ( fic ) nulld  di* 
flinftione  inter  o^vpc.  & tirp.  interpofita  : quaft 
nrp«v  diceretur  rnalfum  nitratum,  aut  mulfum  nitro  paratum. 

Et  ante  CafaubonuraDalecampiusinverfione,  verbis  pau- 
lo commodius  diftinftis,  (ic  pofuerat,  actdmtdfi,  nitri, 
aetti : quam  in  fententiam  graece  oportebat  nui  i^^^Ai- 
Tof,  riTptu,  ( vel  potius  ««)  rirpcv,  )jm)  «$«vr.  Quae 
fcriptura  utique  infignem  veri  fpeciem  habebat , cum  prae- 
fertim  ex  NITPOT  ( cuius  vocis  accentus  etiam  ih  hodier- 
na codicum  fcriptura  fupereft  ) in  NHPOT  illime  aber- 
rare vetus  aliquis  librarius  potuerit.  Sed  quum , unde  du- 
fia  eflet  emendatio,  quove  niteretur  fundamento,  me  prae- 
teriiflet , mirarerque  St  Cafaubonum  in  Animadv.  & Da- 
lecampium  in  Notis  nullam  eius  mutationis  rationem  red- 
didi (Te  , & fcripturae  illius , in  quam  cum  editione  prin- 
cipe coofentiuat  mssti,  ne.  meationem  quidem  fecifle;  ia 
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contextu  reponendam  hanc , illam  in  ora  adnotandam  cen-  d 
fueram.  Nunc,  novis  curis  quae  ad  hunc  locum  fpefiant 
excutiens , non  modo  apud  Plinium  & DioCcoridem  ( lo- 
cis fupra  citatis  ) in  rtmtJiu  aivtrfus  fungorum  vtnenum  vi- 
deo nitrum  commemoratum , verum  etiam  apudipfum  No* 
ftrura  in  proxime  fequeniibus  eiufdem  Diphili  ^ e quo  haec 
addufia  Aint)  verbis  imelligo  illud  ftnk  ktMf  referri  ad 
faUm  aut  aliqu^  falis  ^enus  paulo  ante  commemoratum : 
quare  ex  ipla  illa  orationis  connexione  admodum  fiebat 
probabile,  pro  tipov  fuilTe  fiTfso  vel  *«)  rlrftv  le- 
gendum ; quod  adeo  repofitum  m contextu  velim.  Quod 
autem  nec  Cafaub.  nec  Dalech.  corruptae  veteris  Icriptu- 
rae  fecere  mentionem,  ea  caulTa  eft,  quod  iam  in  ed.Baf. 
qua  foli  uterque  illorum  virorum  ufus  eft , ( quam  ego 
initio  oblitus  eram  h.  I.  infpicere  ) eamdem  Icripturam, 
quae  a Cafaub.  repetita  eft,  repererant;  five  ea  cafu  ia 
illam  editionem  intraverat,  five  ex  editoris  ingenio  erat 
illata.  Itaque  in  brevi  fub  contextu  Notuli,  ftoaStiones 
Cafaub.  cum  DaUch.  fcribendum  erat  td,  Baf.  & Caf.  Sed 
cafu  quidem  magis , quam  confilio , in  editionem  Baf.  ir. 
repfilTe  probatam  illam  fcripturam,  propemodum  fufpi- 
cor ; cum  quod  verba  & rhfeu  non , uti  par 

erat,  commate  faltem  interpofito diftinfta fiint ; tum  quod 
in  exemplo  Venetae  editionis , quod  prae  oculis  hal^  , 
quo  eodem  ufus  erat  Bafiteenfis  editor  Bedrotus , fuaque 
manu  omnia  fere,  quae  in  fua  dein  editione  paulo  aliter 
quam  in  ed.  Ven.  fcripta  exhibuit,  correxerat,  nihil  hoc 
loco  correfium  eft. 

/i  h rS  wifii  *irtSt  'icrofiut  &c.  Totum  iftum  e 
locum,  multis  difficultatibus  prefTum,  qui  ex  Theophra- 
sti Hijlona  Plantarum  hic  citatur , nuiquam  hodie  in  Phi- 
lofophi  huius  operibus  legi , monuit  poft  Dalecampium 
Bodaeus  a Stapcl  ad  Hift.  Piant,  lib.  1.  cap.  9.  pag.  18. 
Quod  ait,  fi  tIi  tciavtu  mti,  »«l  iriytm:  in- 

tellige , alia  efle  iurSytut , ut  tubera ; alia  Mytiu , ut  fiirv. 
gos.  Ad  verba  illa,  aut  'Jl/sm  jtTc  fjuiKttct  & quae  fe- 
quuntur,  haec  adnotavit  Casaubonvs;  rtPtjicas  fungo- 
si rum  genere  coniirieri  fcribit  Plinius:  ex  Theophrafto 
SI  feparat  nofier , luAkwsf  ci)r  rntt  icfus 

»T»rr  juuxnri  yirausrtur : ita  fcripci , non  wfjixur , etfi  pe- 
SI  ^icas  aut  p«(aas  Plinii  codices ; fed  Athenaeo  mox  redum 
SI  eft  Pelias  [ voluerat  puto  Peius  ] & fungi  hoc  dif> 
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e » ferunt , aufiore  Theophrafto,  quod , cum  (inc  ambo  nui- 
w Us  radiemus , /ungi  tamen  tenue  ijuoddam  radicum  habent  ru- 
» dimtntum  : caule  enim  funt  prominulo  , unde  fibrillae  £>  capil- 
n lamenta  pendent , quibus  terrae  cohaerent  & alimentum  capiunt. 
» Verba  Theophraili  ita  deferipta  funt  hodie  in  noftris 
n [Epitomes  Athenaei]  codicibus;  yStf  xce)  xutoi  Tvy- 
n yktevrir.  0 /i  fOiKtit  r/et  mftrrpvfeut  i-fX”*  > 
n nf  lenKo* , ut)  iertriiuurif  im’  avreu  Deell  ali^^uid 
nomnino.  Lego  & fuppleo,  rif  KxvKif  iv/jliikii  , xa)  rxt- 
nrxt  ro7e  i-rorihtutir  vtt'  uuT«up*i4'-  « 

ttfiixK  itroreirerrx , xet)  Tfipirat  roTe  im’  xutov  pi^l- 
» Proprie  fTme  funt  vimina  & »i  itic  titiat  \vyei : duriu- 
nfcule  hic,  fi  modo  ita  fcripfit  Theophraflus , pro  fbris 
htadicalibus  ; quas  gtiam  \iitTkf  xa)  |i«ix^eir  pi^ur  alibi  ap- 
ti pellat.  Harum  congerie  fiunt  radices  SsvtxveiifiTe  & fim- 
» briatae.  rifotfvtitif  ifx^t  vocat  inchoata  & imperfeda 
madhaefionis  organa,  quia  caulis  fun^i  radicem  non  habet, 
tiquae  efTet  vera  Tfit^urit.  At  qui  vocatur  caulis  in  fun- 
rt  go,  pediculus  potius  videtur  ac  pi/u^of : propterea  Tbeo- 
II  phrafttts , eaiutm  fungos  habere , modo  negat , ut  in  primo 
» Hiitoriarum , [cap.  i.]  eihiykt  p'i'Jotr  cratT'  ix*it  tiiri 
tixxuKie,  evTt  kxfiiitta , evri  xtixdey,  oitt  fuAAor , eur§ 
nkftte,  cvTt  xaprir,  ivr'  At  efKti^t,  ii  pulrpur,  ii  itat,  ii 
ti^At^ier'  [tTn  ptixut , vittt.  ] modo  ait,  ut  libro  eod. 
I)  cap.  8.  s Tou  xvorilptv  xm  ^UTl/etu  xxvxtt  ifixKlTtnA 
Vftttx  ifvM  nrxpk  reireit,  <lu  J"!  ptixKcr  8 rov  /eixmet,  « 
Haec  ille ; quae  fere  eadem  repetiit  Bod.  ad  Theophr.  p. 
d4.  quibus  pauca  quae  adiiciam  habeo,  erilixxt  feri- 
pfi  cum  ed.  Ven.  & Baf.  nofirifque  msstis,  e quibus  qui- 
dem cod.  b.  T« Jixir  acute  feriptum  habet , in  cod.  a.  vero 
fiiper  terminatione  xxt  inter  lineas  at  feriptum.  Sunt  & in 
fungorum  genere  ( ait  Plinius  IX.  14. ) u Graecis  diUi  pe- 
^icae,  qui  fisu  radice  aut  pediculo  nafcunlur:  ubi  Hardui- 
nus  graecum  nomen  quafi  fungos  fefilles  fonare  ait , intel- 
ligitque  de  globofis  illis  fungis  , quos  lupi  crepitus  vulgo 
vocant.  Ifla  fi  vera  eft  feriptura,  quam  fecutus  fum , fue- 
rit fingularis  : pro  quo  quidem  paulo  pofl  apud 
Nofirum  (eidem  hac  pag.  extr. ) iritiit  legitur,  five  ibi 
trt^i^  oportuit , quemadmodum  Salmafius  legebat  in  Ho- 
monymis Hyles  latricae  p.  101  & fq.  five  cum  Brunckio 
noftro  Batuas , perinde  & ««(ir  & dixHTe  veteres , 
quemadmodum  v.  gr.  perinde  & ^itiit  & feriptum 


4M  ANIMADV.  IN  ATHENAEUM.  p.  6i. 

repetitur,  II.  69.  b.  coli.  Hefychio  in  Ex  vocab.  e 

five  corruptum  eil  mendoAim  vt/^or  apud 
TbeophrafL  eo  loco  qui  paulo  inferius  a Noflro  citatur. 
Pro  lud  xvTti  Tvyx^xroug-t  Bodaeus  ad  Theophr.  p.  19. 
mI  eiitxvf,ii  legendum  cenfuit.  Libri  noftri  ab  editis 
nec  hic  dillentiunt , nec  in  his  quae  fcquunrur , quorum 
emendationem  Cafaubonus  propofuit.  Mendofum 
cum  certa  emendandi  ratio  non  fuppeteret , tenui  ficut 
editutn  inveni.  Cafauboni  emendationem  »4)  probavit 
Bodaeus  p.  28.  Quam  rMudians  Salmafius  L c.  ( haud  ia. 
tis  video  quo  paSo  ftruauram  concipiens  verborum  ) (Ic 
corrigebat , « iTi  ixvkik  tx,u  Tf*r<fu^(ut  ^fxh  r^r  tutt/A^r 
tir  fiMut  ««)  iwTiltovrxr  Qan  rir  luiutAr  iit  liiKx 
voluerat?!  «r’  «tvrot/  Nempe 

(quafi  ttSum  dicas)  intelligebat  caput  funp,  quo  pedicu- 
lus eius  tegitur. 

<fritr)  Xi  JM.)  2ri  Ir  jf  crif)  riu  'RfoxKitut  rnKxt 
AXrmi,  Srar  wKcla  uX«r«  ytrsrtu,  &c.  Quaede/iui* 
gis  petrefaSis  h.  I.  Commemorantur,  (quae  ad  madnporarum 
ouaedam  genera  pertinere  enuidem  lufpicatus  eram  ) eif- 
«m  verbis  apud  Tbeophr.  HiB.  Piant.  IV.  8.  leguntur; 
& quidem  ita  eifdem,  ut,  quod  ambo  noftri  codices  ha- 
bent iStxTx  -rKclx,  (non,  uti  editum  efl,  tasiW  vXaTct)f 
id  etiam  ipfum  eodem  modo  ibi  legatur ; fed  illud  natu- 
rae phaenomenon  ibi  ad  Erythraei  marU  oram,  non  ad  Her- 
culis columnas  ponitur , ut  a Dalech.  & Cafaub.  eft  moni- 
tum. conf  Plin.  XIII.  25 , ^o.  Nec  vero  idcirco  aliena 
prorfusab  hoc  loco  erat  columnarum  Herculis  mentio;  nam 
apud  eumdem  Theophr.  paulo  ante  ( cap.  7.  extr.  ubi  qui- 
dem & corrupta  & defeSa  vulgo  oratio  elTe  videtur) 
pariter  imafatei/ntfx  nefeio  quae  erif)  'H^axAtour  rrnKxc 
commemorantur.  (Et  ficut  ibi  non  mia)  rkr 
rrnA.  fed  nude  mifi  'Hf.  rr.  ai/jue  articulo  legitur , fic  & 
Ilie  apud  Athen.  uterque  nofter  codex  articulum  ignorat.) 
Ea  res  errori  locum  dedit , ut  Athenaeus  hic  ( nifi  libra- 
riorum aut  Epitomaturis  culpi  aliquid  praetermiflum  eft) 
HtrcuUs  columnas  pro  Erythraeo  mari  nominaverit. 

In  Phaemae  five  Phaniae  verbis , ifla  r it  i r q>  v r 1 r , 
quae  ignorant  noftri  mssri,  iam  ante  Cafautonum  a Ve- 
neto Nitore  ( ex  conieSura  puto ) adieda  video , & in 
'ed.  Baf.  repetita.  Poterat  autem  ea  praetermittere  Athe- 
naeus. Mox  vero  Tk  XI  «vXI  q>vs  1 ex  cooieduri  feripii: 
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ffin  <pv«<r  aliquis  tueatur,  in  quod  confentiunt  Kbri  omnes, 
nihil  impedio:  & poterit  fine  magno  incommodo  verbum 
^««-1  e Aiperioribus  hic  fubintelligi.  Pro  vulgato  Tiii>  i r- 
btrar  duo  remedia  propofuit  Cafaubonus:  primum,  ut 
7»  ityitiMf  legeremus,  i.  e.  pantcuUm,  (vide  H.  Steph. 
Tbef.  1.  446.  c.  d. ) quod  paucis  probatum  iri  exiftimo  ; 
Ipecioflus  erat  alterum,  riii'  kfx,»r,  id  ell,  omnino» 
Praetuli  eqiiidem  emendationem  a Salmafio]  in  Homo- 
nym.  Hyl.  latr.  p.  103.  propolitam,  viii'  ardsr,  quod 
id^  valet  ac  vir  kAmra  vel  ttrSor.  cf.  Suid.  in^Arter', 
& Thomam  Mag.  in  Ati^wr.  Malueram  virii  «rt«r,  fed 
in  vulgato  rir  adquiefcendum  putavi.  Mox  x*pur»- 
«rfwr  reQe  ed.  Caf.  ex  Euftatb.  ad  Uiad.  p.  toto,  39. 
Sic  vero  & nofter  cod.  a.  in  quo  tamen  Mfvrdriuf  inter 
lineas  adnotatum.  KOfvrivuK  cod.  i.  Prorfus  corrupte  x«- 
ed.  Ven.  & Baf.  Valet  autem  lufomtit  idem  ac 
^Kkorntit,  notante  Hefychio.  i'Atg  eft  Aaiera  htlix,  de 
^a  vide  Bod.  ad  Theophr.  p.  177.  Eamdem  axaprap  ef> 
(e,  i.  e.  frudum  plane  nullum  ferre,  d>ait  Theophr.  IlL 
18.  «vffir,  er  m«i  jS^Avrar  Nil  mutant  libri: 

& fic  legebat  etiam  Euftatli.  1.  c.  qui  idem  nomen  $Kix“ 
ror  etiam  ab  Arriano  in  Bithynicis  adnotatum  ait.  Pro  eo 
autem  hahesapud  Hefychium  fi^aSftr,  (ifiixjor  6t  lixixf*’ 
ir  ^vvixorr  AliloAuit,  utikirif  vJ'ror,  /av> 
■nitf,  wi^K,  yifkiim.  Rurfus  hic,  ut  paulo  ante,  e fu* 
periori  quadam  TheophraAi  difputatione  ad  inferiorem  ab» 
erravit,  fi  ita  fcripfit,  Athenaeus.  Lib.  L c.  8.  de  diffi^ 
rentia  arborum  quoad  cortictm  (rir  qiAoi^r)  difleruerat 
philofophus:  ibique  A«ieAMix(i.  e.  latvi  cortice)  tjftiixe- 
rat  malum  6r  ficum  ariores.  Cap.  9.  differentiam  plantarum 
quoad  radicet  exponit , ubi  ( quemadmodum  hodie  quidem 
verba  leguntur  } fic  feribit : «-anf  tl  oAtif  Irne  ^ ilyju 

ifcil.  fiiue'  ) KeiSiTCf  vlycr , ftintie,  (vigor  in  ed, 

Irinf. ) xfinty.  Quem  locum  cum  haud  dubie  hk  refpe- 
xerit  Athenaeus  , fi  non  fcripfii , feribere  certe 

debuit , ut  pofi  CaiaubonuiA  monuit  fiodaeus  pag.  27. 
Vulgatum  Adiq) Aciae  parum  felici  conatu  defendere  tenta» 
vit  Salmaf.  in  Homon.  Hyl.  latr.  pag.  aoi.  qui  in  Exer- 
cit.  Plinian.  p.  498.  «i^vAAe  propofuerat , puto  quod  id 
propius  quam  ad  vulgatam  librorum  fcnpturam 

accedere  putaret.  Dalecampius  coniedaverat,  apudAthe- 
naeuffi  fortaffe  fic  legendum  effe : Theophrajlus  laevi  conice 
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*gi  fcripfit  fungum  & ptfum  ; fiatro  , tubtr  6*  ceruttmon.  In  f 
quod  corrupte  apud  Theophr.  legitur,  latere  id 
fiiiigi  genus  quod  vel  apud  Noftrum , apud 
Plinium  pedica  dicitur,  a Cafaub.  aliifque  monitum  efl,  & 
paulo  ance  a nobis  obfervatum.  Etiam  ufinar  in  Theo* 
phraAi  libris  haud  dubie  corruptum  eft  : pro  quo  ytfifti»* 
ex  Athenaeo,  apud  quem  mox  idem  vocab.  eodem  modo 
repetitur,  Cafaubonus  legendum  cenfuit;  a quo  parum 
dilcelTit  Salmafius , ytfinor  legens , Exercit.  PKn.  p.  498. 
EflTe  autem  ytpinior  ( quam  feripturam  apud  Athen.  agno- 
fcit etiam  Euflach.  ad  Iliad.  p.  loao,  40. ) tuleris (^11  freu) 
fpeciem  quamdam,  mox  ipfe  Athenaeus  declarare  videtur  ; 
nbi  de  eodem  vocabulo  rurfus  dicendi  erit  locus. 


' AD  C A P.  L X. 

Bti<fp€rrtr  ri  vj'm , $ xoaouW  Tivie  yip&rii»r,iut}» 
(7  71  cUm  veriytier.  Latus  dubitandi  locus , fi  conferas 
cum  his  quae  hodie  apud  Theophr.  Hift.  Piant.  I,  10.  fic 
luuntur;  Kitlrb  Wra»  KtUtvfi  ririf  i a-^%  / 0 r, 
emyyet , kx)  ii  ri  iiKKo  u-riyiilt  irrir,  f irre  pi^c. 
Quae  autem  mox  ex  eodem  citantur  verba , n rUr  Syytt- 
rluMi'  &c.  eorum  prorfus  nullum  vefligium  hodie  in  Theo» 
phrafti  libris,  quatenus  quidem  publicam  lucem  viderunt, 
comparet ; qui  quum  mnnit»  locis  adeo  mifere  fint  coO' 
rupti  mutilatique,  optandum  etiam  atque  etiam  eft,  ut, 
fi  qua  etiamnum,  de  quo  defperare  nemo  debet,  latent^ 
in  bibliothecarum  umbris  remedia,  ea  in  lucem  denique 
protrahantur , & omnino  fubtiliore  quodam  iudicio,  quam 
a Bodaeo  faftum  eft , ( cui  quidem  viro  doftrina  mini- 
me defuerat  ) caftigata  inftaurataque  fummi  Philofopbi 
Opera  ad  Naturae  cognitionem  fpeftantia  a Schneidero  ali- 
quo atic  Corayo  naturae  & bonarum  lirerarum  ftudiofis 
hominibus  in  manus  tradantur.  Casaubonus,  prolatis 
ftiperioribusTheophraftiexHift.  Piant.  1.  to.  verbis, haec 
'fiiniecit : nDifpJtat  eo  loci  philofophus  de  radicis  natu- 
»ri:  aitque  , /1  pro  radice  hateri  deleat  quidquid  fui  terra  con- 
ti ditum  latet , cum  alia  inter  radices  fore  numeranda,  — tum 
nin  his  etiam  tuler  quod  isyieit  vocatur,  €r  vingum , (e  fi 
i>  quid  aliud  fmile  his  fui  terram  gignitur  ; quorum  omnium  ni- 
ti hil  efl  radix.  [ Nempe  5t  ou/sr  «9Ti  le|;ebat.  baln.afiiis 
contra  in  Exercit.  Plin.  p.  499.  legebat : S tuiir  Irrir  ii 
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a n ^uoJ  nihil  niji  radix  «/?.  ] f'ingum  Ac^pti  non  femel  alibi 
» commemorat  Theophrailus ; a/chium  invenies  nufquam  : 
a>&  fimitl  mirum  ell,  veftigium  nullum  in  hac  periodo 
«apparere  vods  yifitticr , quam  reperilTe  conflat  Dcipno> 
nfophiflam  in  fuo  codice  Theophrafli.  « — Pro  ytfxfitf 
apud  Athenaeum  xffi«arior  legendum  cum  Dalech.  ceniuerat 
Bodaeus  p.  3 1 fq.  nempe  ex  Plin.  XIX.  3,11.  At  ibi  gtra- 
tiium  veram  efle  fcripturam , non  ceraunion , cum  ex  Indi- 
ce libri  XIX  Pliniam  , tum  ex  Apuleii  teftimonio  , qui 
fua  e Plinio  haufit , evicit  Salnaf.  Exercit.  pag.  498.  & 
Harduin.  in  Emendd.  ad  Plin.  lib.  XIX.  num.  iv.  Quo. 
minus  apud  Noflrum  folicitari  conflans  librorum  feri- 
ptura  debuit,  quam  eamdem  & paulo  ante  libri  omnes  pa- 
riter agnofcunr,  & ex  hoc  ipfo  loco  Euflathius  repetiit. 
Iam,quod  ait  Ti  xoAsvri  7inr  ytf.  id  ita  accepit 

Euflatti.  quafi  omne  vir»»  fuiflet  yifintv  a nonnullis  ad- 
pellatum  : quod  cum  pugnare  videatur  cum  fuperioribus, 
ubi  i/S'rof&iytfiruot  diftinxerat  Athenaeus,  fulpicutus  efl 
Saloiaf.  pag.  499.  legendum  efle  x et ) S xecA.  At 

p?tefl  etiam  relativum  t apud  Noflrum  reflriiflive  accipi, 
ut  fit  illud  gtnus  Uittrum , ^uod  geranium  nonnulli  vocant : 
cum  quo  non  utique  pugnat , quod  paulo  fuperius  feor- 
lim  nominatum  fit  primo  tuter,  deia  promum.  Quae  fe- 
quuntur  de  Mify  £■  Jton , quae  apud  Theophr.  defiderari 
dixi,  habet  ead^  Plinius  XIX.  3 , ti.  Inde  pro  olim  edi- 
to fjtiaoi,  laiffu  fecorrexifle  ait  Cafaubonu<=,  quod  qui- 
dem & mssti  ipfius  agnofeebant,  quibus  noflri  adfentiun- 
tur.  lidem  pariter  'Iret  dedere , ( ut  efl  apud  Plin.  ) 
pro  mendofo  'irrn , quod  editiones  omnes  occupaverat. 
Praeter  rationem  a £>alecampio  huc  tra£Ium  efle  ottuni 
Plinio  memoratum  XXL  13,  31.  & otii^ervel  potius  «ui- 
Tor  Theophrafli  1. 1 1.  & alibi,  docuere  Ofaub.  & Salmaf. 
Confer  Hefycb.  in  Ouirir.  Quod  ait  Tilr  or/aar  «x** 

J'» , non  placuit  Palmerio , qui  xxptxvcT»  legendum  conten- 
dit, Excrcit.  lib.  II.  pag.  483.  id  efl , muun  vel  iuglandum 
habere  faporem  ; quod  & verum  efl  ( inquit  ) in  tuberi- 
bus. Sed  camofum  in  tubere,  cui  mify  nomen,  odorem  Jd- 
portmgut  Plinius  pariter  adnotavit  I.  c.  Non  ferendum  fore 
talem  faporem , Palmerius  ait.  At  morillis  etiam , quas  vo- 
camus , haud  ingratis  fane  palato , pariter  carnolum  efle 
odorem  faporemque  refle  dici  pofle  videtur. 

ITcpi  J'!  TovTor  i<T<ir  7i  AiytTM  &C.  Haec,  & quae  fe- 
Animadv.  Vol,  I,  D d 
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quimtur , ad  verbum  propemodum  in  latinum  Termonem 
cor  vertit  Plinius  eodem  loco  , XIX.  3,13.  De  tubtrHas  , 
inquit , hac  traduntur  pecuUarittr : cum  fuerint  imbres  autum- 
nales , ac  tonitrua  crebra  &c.  . 'iiuf  eti  fiperrti)  , ar  Tttvrue  b 
MTivTifuf  eliaiit.  nObTerva  numeri  enallagen:  nlfi  malis 
nfcribere,  if  Tuiruf  rit  ahiue  etiTioiTipar  eSane.u  Ca- 
SAUB.  De  tonitruum  vi  ad  gignenda  tubera  vulgatam  fuiA 
fe  veterum  opinionem  ex  luvenal.  V.  116  Teqq.  docuit 
idem  Cafaub.  cf.  Plutarch.  SympoT.  IV.  1.  kaa’  ieririitr 
(Tr<u.  Intellige  qurir ; ni  malis  ex  pervulgata  ellipfi  pro- 
nominis t),  aut  nominis  > Interpretari.  Poli 
verofsfff  in  editis  libris  ita  legebatur,  lut)  ykp  alTiut 
routvTui : quae  verba,  utpote  abfurda,  inverlione  pror* 
fus  praeteriit  Dalech.  Eadem  vero  & a Cafaub.  fineanim* 
adverfione  praetermiiTa  effe  mireris.  Ex  utroque  noftro- 
riim  codicum  enotata  eft  huiuTmodi  fcriptura,  iti  ti  cum 
nefcio  quo  literarum  nexu  literis  rt  fuperne  adpi^o : un- 
de nullo  negotio  intelligebatur,  fic  oportuiffe  ut  e nobis 
eft  editum , xec>  yip  ai  T lipui  retaureu , id  ell , nam 
Tiarae  funt  tales,  fcil.  yespuveetis^f.  Quam  eamdem 
fcripruram  nunc  etiam  a fagacillimo  Coray  ex  ingenii 
coniediura  commendatam  video.  E corruptis  verbis  if 
1»  ' ktLUftiS» , nifi  h Tf  Tf  (vel  iV  rt)  ’kueipfutlS’i  aut 
fimile  quid  oponuit , niliil  extrico.  Ea  ipfa  verba  apud 
Plinium  I.  c.  praetermiiTa  funt , ubi  tamen  & Lampfacus 
& Alopeconnefus  & Elis  commemorantur. 

In  Matronis  vtrfu  doricam  ionicamque  formam  nrtixt 
noflri  codices  dedere.  lidem  , in  Diphili  verbis , voca- 
bulum tpiirti  ignorant.  In  illis,  cr  , cptiair, 

»vTi  vtTror  yifiaieti , eSrt  ^AawxiVxor,  »vt>  ^/eet , nil  mu-  d 
tam  libri  ; nam  quod  ex  ^|ucr  /Aynnum  Natalis  fecit,  ni 
id  prorfus  operarum  erratum  ell,  ex  ingenio  interpretis 
fluxit.  Miratus  ell  igitur  Cafaubonus  glaucifcum , pileem , 
medium  inter  duas  plantas , tubera  & thynnum  nominari : 
cumque  apud  rhizotomos  herbae  nomen  fit , ( cf. 

Hefych.  in  rxaii^,  &.ibi  Interpp.  not.  12.) eo  inclinabat, 
ut  fufpicaretur  ab  illa  voce  deduSum  fortalTe  nomen 
yAuvxtrKff  quod  hic  ponitur.  Cuius  ego  quidem  vel  du- 
bitationis vel  fufpicionis  nullam  caulfam  vidi : tubera  , & 
glaucifci  ( pifces , ) funt  ex  eduliis  delicatioribus  ac  paulo 
pretiofioribus : ( vide  de  glaucifco , ne  longius  abeam , IIL 
102. b.  & 103. d.)  thytatu,  cepa  vel  allium  agrefie,  vul- 
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d gatifilfflUs  praeter  mazam  , nec  is  ingratus , tenuiorum 
Athenienfium  cibus  ; unde  de  amicu  & familiaribus  inter 
tenuiores,  uxUm  thymo  vtfci^  proverbialiter  di3um  apud 
Ariflophan.  in  Plut.  ij).  Quis  deinde  fit  Nausiclides, 
qui  commemoratur,  prorfus  mihi  incompertum ; nifiNxu* 
vnfknt  oportuilTe  fufpicari  licett  In  huius  di3o,quifquis 
fuerit,  ubi  ait  fiHT«  *ttf,  (tmi  ^iAovr,  quod  pro  qitAovc 
/o/iapofuit  Natalis,  quafi  legiflTei;  idcirco  itvaria* 

t>re  libros « ait  Casaubonus,  & » hanc  lefKonem  fibt 
» perplacere  « profitetur.  In  quorum  neutro  mihi  proba- 
tur dodi  vhri  ratio  ; nam  nec  commendabile  quidquam  ha* 
bitura  illa  lefiio  videtur,  fi  vel  maxime  vetus  aliquis  co- 
dex exhiberet;  & Natalis,  fic  reddens  hunc  locum,  unJe 
nujue  ver,  ncqtu  folia  NauficliJis  dtftrtum,  fatis  oftendit , 
primum  , fe  nullum  alium  codicem  h.  I.  nifi  Venetam  edi- 
tionem ob  oculos  habuifie;  tum  vero,  mfum,  quid  vel 
legeret  vel  diceret , perinde  nefcivifle.  Corruptam  illam 
fcripturam  V^a^JottLrM^»v^  ipiifxiitr  nullus  codex  mstus 
agnofcit  : noftri  rede  cum  eis  quibus  Cafaub.  ufiis  ell , 
ficut  in  eiAevr  confentiunt,  ita  & in  id  quod  edidi,  <TA 
Naa«‘iAAtf<r»y  (vel  NtcveixAtiXe , ut  e fuis  citat  Ca*. 
faub.)  f ipiixf  r«i.  Dido  vero  ilii,  de  quo  quaerimus, 
vocabulo  iitf  tropica  quadam  notione  accepto , hanc  fe- 
re vim  inelTe  fufpicatus  Ium  ; non  licere  in  Ula  regione  v<- 
tam  ( in  iuventute  praefertim  ) laete  degere  ; nec  ejfe  'chi  amicos, 
^uitiefcum  aut  laute  obfonari , aut  Jaltem  tentum  cepam  lae- 
tus comedere  pejjis. 

*TrfV4^AAo*,  herbam  quae  fapra  tubera  nafcatur,  comme* 
moravit  etiam  Hefych.  h.  v.  An  hodie  rei  herbariae  peri* 
tis  comperta  talis  fit  herba , quae  tuberum  in  terra  la- 
tentium index  fit,  flefdo* 

AD  CAP.  L X I. 

«>tn  apparatu  guftationis  recenfentur  convivatori  nn- 
nfiro  & Urticae.  Negabar  tamen  Galenus  in  II.  oe  Fa- 
»cult.  Alim.  reperiri  aliquem  pofle  qui  urticas  velit  elTe 
»non  cogente  fame,  & quidem  maxima.  Sed  ingeniola 
» nimirum  gula  efl , & artifex  parare  fibi  etiam  ex  aculea- 
ti tis  mollem  voluptatem.  In  fuperius  allato  coenae  Me- 
ti lelli  albo  [ex  Macrob.  Saturn.  III.  urticae  non  funt 
iinegledae*  Vulgo  pauperes  & frugi  homines  urticis  ut 
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vcaeteris  herbis  & oleribus  viram  tolerabant. « Casaub.  d 
At  nobis  noti  funt  homines,  qui  elixis  teneris  unicae  her- 
bis, non  tolerandae  famis  cauffa,  fed  pro  delicato  cibo,  ve- 
fci  adfuevere.  Videtur  autem  Athenaeo  commemorandis 
hoc  loco  urticis  occafionem  dedifle  urticae  marinae  men- 
tio, paulo  ame  in  Lyncei  Samii  verbis  iniefia.  De  marina 
urtica,  animali  ex  cruAaceorum  genere,  ex  profelTo  infra 
agitur  111.  8^.  extr.  & feq.  hic  de  urtica  herba : quae , pa- 
riter atque  illa , kMk  vul^o  Graecis  vocabatur , Atticis 
; ut  notavit  Moens  & alii  quos  ibi  laudarunt  In- 
terpretes pag.  66  fq.  Aristophanis  verba  ex  PhoeniJJis , 
quae  hic  adferuntur,  eadem  repetuntur  pag.  90.  a.  dua- 
bus quidem  ibi  vocibus  initio  auda.  ifx<  tb  erpSrer&c. 
Ibidemque  ex  Pherecratis  Transfugis  citantur  haec  ver- 
ba , x$r  A««AH<|)icir  Ttr  'inr  ifTtfeiraaieu,  Utrum- 
que vero  fragmentum , & prius  quidem  aliquanto  corre- 
dius,  alterum  multo  etiam  auflius , exhibet  Suidas  in  'Ajm- 
A»cit,  cum  AriAophanis  Scholiafte  ad  Equit.  4x0.  quae  ex 
Athenaei  opere  olim  integro  petita  videntur ; nec  vero  ex 
III.  90.  a.  ( quoniam  ea  parte  ipG  habemus  integrum  Athe- 
naei opus  ) fed  ex  hac  parte  fecundi  libri , quam  nimis 
decurtatam  Epitomator  exhibuit.  Et  fuerat  hic  locus  et- 
iam magis  idoneus  illis  adponendis  praedirorum  auro- 
rum verbis,  quibus  de  urtica  herba,  non  de  marina  urtica, 
agitur ; quare  illa  fub  contextu  noftro  adponenda  duxi. 
Confer  Brunckii  Notas  ad  Ariftophanis  Fragm.  pag.  168. 
Pro  'AxccAnqiR  eA  'AxcAvqia  in  cod.  a,  quae  fcripiura  ( men- 
dofa  quidem  ea , ut  puto , coli.  III.  90.  a.  b. ) paAim  etiam 
alios  occupavit  libros ; cuius  exempla  nonnulla  habes  apud 
Moeridis  Interpp.  p.  67.  cf.  quae  ad  Hef.  voc.  ’Ax<tA»q>«i 
notavit  dorus  Editor.  Herbae,  cui  i'q>vor  nomen,  rurfus 
At  mentio  II.  71.  a.  Vide  de  ea  Bodaeum  ad  Theophr.  p. 
669.  qui  lavendulam  eAe  cenfuit , Herydui  auroritate. 

ADCAP.  LXII. 

De  Asparago  GaetuUco  vera  videtur  fcriptura  t it-  e 
t {‘ifertoL , quam  ex  fecundo  libro  Deipnofophifarwn 
Athenaei  diferte  citavit  Stephanus  Byzant.  voce  riuTtvAoi : 
cum  quo  convenit , quod  mox  deinde  aliorum  afparago- 
rum  menlaira  pariter  per  ( cubitos  ) confentienri- 

bus  libris  indicatur,  quidem  ex  b.  L repetiit  Eu- 
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e ilath.  ad  II.  /14''.  pag.  857,  18.  fed  is  Epitome  ufus  eft,  in 
qua  multa  alterata  & adulterata  funt;  Byzantinus  vero , in- 
tegro oj>ere.  Pro  FcuTsvAia  eft  CsrwAic  in  noftris  codd. 

Kpariree  J'i  ^ ir^ifetyat  itcfjta^si.  Eam  for» 

mam  Atticis  propriam  fulfte,  adnotavit  Suidas.  Sed  quum 
paulo  poft  diferte  moneat  Nofter,  Antiphanem  anntfA^ 
yK  fcripfifle,  fatis  indicat,  ne  apud  Atticos  quidem  con- 
ftantem  fuiftc  illius  formae  ufum ; quod  & Galenus  lib.  IL 
de  Aliment.  Facult.c.  ;8.-  (mnificare  videtur,  cuius  ver- 
ba Bodaeus  adpofuit , ad  T^eopbr.  pag.  600.  Craiiid 
verba , quae  refpexit  Athenaeus , confervavit  Pbrynichus 
in  ’Aff‘irif±yt( , p.  40  fq.  quae  quo  pa3o  legenda  fmt , & 
ad  metri  legem  revocanda,  docuit  ibi  Pauw  pag.  43. 

f In  Ameipsi  AE  verfu , axmr  Dalech.  Untifcum  interpreta- 
tus eft : mihi  cum  Salmaf.  in  Homon.  Hyl.  latr.  p.  8.  de 
fciUa  tduli  potius  accipiendum  h.  I.  id  nomen  vifum  eft  quod 
utrumque  figniftcat,  cf.  p.  67.  a.  68.  b.  & 71.  a.  ibique  not. 

i Ttit  Xfctfi^at  ifffkftiytf  , Myi/itro(  i^iur  'ifutffk. 
ytBraJjt^at  afparagim  proprie  KVfut,,  quali  xva/uec,  ait  Ga» 
ulenus,  nominabant:  Attici,  ut  Athenaeus  obfervat , «p- 
npetror:  tia  i^cfouiir  x«)  , quod  erumpat  €e 

t>  germinet.  Inde  , pro  Ca- 

SAUB.  In  'iffuvei'  & hic  & paulo  poft  confentiunt  Athe- 
naei libri,  & Euftath.  ad  Iliad.  pt'.  pag.  857,  lafqq.  ubi 
plura  leguntur  ad  hunc  locum  fpefbntia  ■,  conf.  eumdem 
ad  Iliad.  <f'.  pag.  1301,  3 fqq.  Eamdemque  feripturam /rni 
/piritu  tenent  & alii  auflores;  alii  vero  opfMrtr'  praeirrunt, 
nec  tamen  confentientibus  apud  eofdem  libris.  Vide  quae 
ad  Hefych.  coi.  784.  not.  11.  a dodo  Editore  congefta 
funt.  Ad  rem  quod  (pedat,  quae  mihi  obfcurata  vide- 
tur ab  his  qui  explicare  eam  voluerunt  ^ Galenus  loco 
citato  perfpicue  fiC  fcripfil : Kct^curratr  cvr  tuv  'EAAnratr 
fyeSht  «irdrTAii>  Toif  iir«eA«ir  xjtuAoiir , 'dTitr 
rfit  Ttir  T«v  uetf-Tov  ri  ux)  gerifftxToe  ixjSoAHr , iffTxfx- 
yquf , - - viii'  Svvdiuf  avrfUr  ifw/ett.  - - - FIoaa^  pit 
»u»  T«ii  Actxarur  Ti  xct)  ilAar  T»r  tpurix  yftrq*  Titpuxsr 
(x$Axirr»/uxT«  rotxvrx,  •xknx  <Ti  ovx  iarSiiovoif  «utcc,  x<cI 
S'ik  revTo  ertft  Tat  «vtoiirrifar  i hiyct  ipur  'irrtu.  Qui- 
bus verbis,  (1  quid  video,  clare  planeque  dicitur,  afpara- 
gos  a Graecis  vocatos  elTe  plantarum  caules,  teneros  qui- 
dem eos  adhuc,  fed  qui  iam  in  altum  adfurgerent  ad  femen 
fruliumque  Jerendum.  In  eamdem  fententiam , Si  aliquanta 
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etiam  diTertius,  Pollux  VI.  54.  ait:  tZi  /i  f 

xit,  i^tp  fiu«x«t>M)xet  ntLAcifiii , «fyattcr  «rifut^or*  x»i 
inrtpapir  ti  ytrtr^Ai , i^tpfurifM.  At  ecce  Bodaeus,  ad> 
porcis  eildem  Galeni  verbis,  prorfus  contrarium  indecoU 
ligit:  ( ad  Theophr.  p. 600.  5 "Eftergo,  inquit,  ajfpara- 
v^uj,  quod  primum  ia  lucem  prodit  oltrit  germen  , priulquan 
iiin  folia  explicetur,  ftve  recentiflimus  turio,  u In  eamdem- 
que  fenientiam  Salmafius,  in  Homonymis  Hyles  latr.  cap. 
30.  pag.  33.  «Graeci  cLtetdLpaytt  — appellant  braSicae 
«cymam,  & quemcunque  teneriorem  cauliculum  olerum  pri- 
II  mixus  e terra  exeuntium,  u Quae  qualia  fint , difpiciant  ar* 
tis  periti ; ergo  fatis  habere  debui  pugnantiam  indicafTe , 
quae  in  his  ineffe  videtur. 

tvtKKpiTareptf  pro  vulgato  tutuKpiuKanptf  fcribendum 
reUe  monuerat  Cafaub.  Nam  fvicxpirar  in  poBtivo  dici- 
tur, non  «vfxxfiTixir.  conf.  II.  68.  f.  & 69.  fl  Quod  de 
trajficae  afparago  ex  DiPHiLO  adfertur,  effe 
xii , eius  contrarium  de  afparagis  proprie  fic  didis  Pli- 
nius refert,  oculU  claritatem  afferre  fcribens , XX.  10,  41. 
Addit  tamen  de  eifdem  ibidem  : Urinam  cient  utiliffimt,  prae- 
terluam vepcam  exulcerant:  quae  fere  conveniunt  cum  his 
quae  de  braflicae  afparago  mox  rurfus  ex  eodem  Diphilo 
NoBer  adfert : tirri  fk~-  eipnriK^t , x«)  iStxei  rt^pevt 
Moi  xiieriy.  Quo  minus  video , cur  Aifpicatus  fit  Cafau- 
bonus,  xct)  aux  k/iefi  fortafle  fcripniTe  audorem  : nili  is 
Diofcoridem  & qui  cum  eo  forfitan  faciunt  refpexiti  o^m 
apud  Diofcoridem  quidem  lib.  II.  c.  T/e,  fcribitur , jSixtti 
S'ureopevfir , Ur epteeie,  rif/HTixsir.  Sed  haec  rurfus  Medi- 
cis dilcutienda  relinquo. 

In  Sophoclis  pnott , poB  lirie^oAd^Teu  perperam 
pundum  pofitum  in  ed.  Caf.  quod  ex  ed.  Baf.  irrepfit.  In 
verbis  nil  mutant  noBri  libri ; fed  apud  EuBath.  ad  II.  f/. 
pag.  857,  14.  fic  fcribitiu' : p/e  t e i ( e 1 e 

auK  , TMtTimr  , ev  e^aAilr  it  Baa- 

07«  ixitf  <xAAie  iTxAaioTf  ippi^  fit  tui^iir,  Karii  rk  i^epfurl- 
{otTu,  euTci.  Sic  quidem  habet  EuBatliii  ed.  Baf.  qua  utor : 
nifcio,  an  aliter  Veneta,  quae  non  eBad  manus,  firunckius 
quidem  ex  eiufdem  EuBatbii  ed.  Ven.  p.  899.  citans  iBum 
locum  in  Lexico  Sophocleo  p.  6a.  K^^epijU{ii , mi/x  ierirg. 
fcripfit , quemadmodum  eB  in  Athenaei  libris. 

Antiphamis  verfiu , Ittitimus  foret  trochaicus  tetra-  a 
meter  cataledicus,  fi  p*  (yllaba  in  irwipuyet  produci 


Digitteed  by  GoogI 


p.  «j.  IN  EPITOM.  LIB.  II.  CAP,  LXIL  4»j 

a pofTet,  quae  brevis  eft  cum  aliis,  tum  in  Theopompi  & 
AmeipCae  verfibus  fupra  adiatis ; aut  fi  irvifa.yyct  eflec 
fcriptum,  ut  apud  Pollue.  L 247.  editum  eft , & olim  ibi- 
dem VI.  54.  editum  erat ; at  iftam  quidem  feripturam  per 
geminum  gamma  a nullo  Grammatico  adnotatam  video. 
Itaque  fuerit  ille  verfus,  fi  modo  caeteroquin  integer  , 
tetrameter  iambicus  brachycataledus.  valet 

Hefychius:  '\y?^atlu,  hiAAtt. 

In  bis  quae  ex  Aristop^ohte  adferuntur,  corrupta 
efle  quae  vulgo  confentientibus  quidem  fibris  hic  legeban- 
tur verba,  «'iTTiti',  en,  r<fiKt\or,  Tv/xerar 
ner,  nemo  facile  negaverit.  Tra61avit  hunc  locum  Bo- 
daeus  ad  Theophr.  pag.  638.  ubi  pro  titt*»,  quod  fi,- 
cem  figniheat,  ertrun  corrigebat,  chamaepiiyn  hettam  ia- 
telligens , quam  interdum  nomine  illo  defignari  ait.  » Hoc 
»fi  minus  placet,  inquit,  pro  erhun  fcril^  hii/u%<cr,  vel 
» aliam  quamdam  culinariam  plantam,  u Mihi  in  fllTTM 
latere  fHTION  videbatur,  i.  t.nUii  aut  ctpae  quoddam  ge- 
nus , quod  fimul  cum  plerifque  h.  1.  laudatis  herbis  nomi- 
natur IV.  170.  b.  ubi  quidem  yinuen  fcrjbitur,  quod  perin- 
de eft;  nam  & alibi  non  minus  re£ie  ynnen  habes,  v.  gr, 
XIV.  ^1.  e.  ex  optimarum  membranarum  feriptura,  quam 
eamdem  etiam  IV.  170.  b.  paulo  poft  fuperiorem  locum  , 
ipfum  metrum  flagitat,  conf  infra  Ih  68.  f.  ibique  not.  Adde 
PoU.  VI.  66.  Pro  fkp.ren,  paretor  probavi  ab  eo- 
dem Bodaeo  propofitum.  Mox  t^ixehen  tenens  Dalecam- 
pius , fphaettum  herbam  Jimiltm  falviat  ait  apud  Theophra- 
ftum.  £t  legitur  quidem  apud  hunc  feriptorero  vulgo 
xfAor  lib.  VI.  cap.  i.  & 2.  pro  fjhia;  unde  & H.  Steph. 
in  Thef.  III.  1163.3.  habet : f^  iftam  feripturam  merito 
fufpeAam  faciunt  cum  alia,  tum  hoc  quon  a nullo  e vq- 
tenbus  Grammaticis  adnotaia  illa  acceptio  huius  vocabuli 
eft ; ut  vix  dubitandum  fit  ex  librariorum  temeritate  9<pk- 
Mh.er  pro  r^knen  & apud  Tlieophr.  & h.  1.  apud  Noflrum 
invediim  efle.  r q « x « r quidem,  ut  yr\7ten,  cum  eifdem 
caeieris,  quae  hic  commemorantur,  herbis  nominatam  vi- 
demus cum  apud  eumdem  Noftrum  IV.  170.  b.  tum  apud 
Pollucem  VI.  66.  Quare  hoc  cum  Bodaeo  non  probandum 
folum , fed  & recipiendum  putavi.  Denique  pro  corru- 
pto Tvuerttn  er  , •Keya.nen  ( i.  e.  rutam  ) oportuifTe, 
lam  ante  Bodaeum  Dalecampius  viderat.  Totum  hunc  lo* 
cum  prorfus  intadum  praetermifit  Cafaub. 
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fi  riy  Koy^/Jeir  ^tftoiKet  >ta\eT.  Hefiod.  *E^. 
569.  (ed.  Bf.  )3z.  ) Notum  illud  apud  Ciceronem  de  Di- 
vin.  II.  64, 

Terrigenam , herbigradam , domi  - ponam , fangui/u  eaffam, 
Anaxilae  verfibus  lUbieci  Grotii  verAonem , e»  Ex- b 
cerpt,  p.  860.  Achaei  verba,  quae  veluti  profaica  feripta 
erant,  in  duos  trochaicos  verficulos  diftribui.  Adpofui  in 
fine  interrogandi  lignum  : cerre  » Torevrfs  an  eoe  fieni- 
ficat ; non  ve/ fuor , ut  reddidit  Dalech.  In  ed.  Ven.  & Baf. 
prorfus  corrupte  ctATv»  qxpd  feribitur,  pro  quo  Dalech. 
alunt  nemora  pofuit.  Calaubonus  vero  Kirrn  edens, 

msstorum  veltigia  fe  fecutum  ait,  cum  prius  ex  conie£lu- 
ra  uKo»  vel  «atm  feciflet.  Ac  fane  e noflris  msstis  nulla 
ab  illa  feriptura  AiTm  dilcellio  enotata  ell.  At,  Aetnam 
montem  prae  caeteris  magnam  alere  cochlearum  copiam , nec 
ufquam  alibi  memoratum  reperi , nec  probabile  mihi  vl- 
fum  erat  id  dicere  voluifle  poetam;  nec  temperare  mihi 
potui , quin  i.r  fti  pro  Airy  n ponerem.  Efi  enim  ierph  , 
non  modo  fumus  aut  vapor  calidus , fed  & humidus  quivis 
vapor;  ut  pro  rore  etiam  commode  accipi  polfit,  quem 
exhalare  terram  vulgo  putant.  Et  cochleas  adroAs  quidem 
'vefei  plantis  nemo  ignorat:  at  fimul  tamen,  quoniam 
humida  praefertim  tempellate,  & in  matutino  rore,  ma- 
gni copii  comparent,  humore  atque  rore  ali,  quemadmo- 
dum cicadae , putabantur  dicebanturque.  Id  iplum  quidem 
haud  dubie  figniheabat  is,  qui  apud  Philyluum  poetam 
paulo  ante  dicens  inducebatur , 

Ovit  eip)  TiTT<5 , , yunu, 

nempe , non  rore  aut  aqua  vivo.  Sin  vulgatam  feripruram 
'A IT  t H tenendam  iudicaverit  aliquis ; ne  idcirco  nimiae  nos 
temeritatis  incufet,  verum  meminerit,  non  prorfus  elimina- 
tam eam  elTea  nobis,  fed  Amul  cum  hac,  quae  nobis 
praeferenda  vifa  erat,  oculis  lefiorum,  A quis  eam  forte  . 
probaturus  elfet , fubieSam.  Et  provocare  tortalTe  aliquis 
eam  tuiturus  poterit  ad  Diofeorid.  II.  9.  ubi  Siculae 
terrejlres  cochleae  in  optimarum  numero  commemorantur. 
Quod  vero  air  xo^xuii  xspoirTai , peraptum  ( ad  afpedum 
quidem  animalis ) epitheton , cochleae  cornutae;  a Ang.  s 
utfiffTiK,  quod  de  cervo  proprie  dicitur  amplis  cornibus 
inAruSo,  ut  docet  Scholiafies  ApoUon.  Rhod.  ad  Ar- 
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b gon.  IV,  17^.  Verba  ifla  Achaei  citans  Gefnems  de  Aq. 
p.  250.  Ou  revoiifSt,  pro  H rcreirft  malebat. 

yfiq,tu  ri^ir  <^or.  Intellige  trpi^Aitjua,  e praecedente  ver* 
bo  Tf)i>/3<AArra(. 

'Afia70TW,vr  ti  h rep)  ZtMir  Mop/mr  q)RWr* 

Oi  Koy  ?ncei  <f,a.ivoyTeti  xv«vT>f  ir  7^  i*no7riip^,  xa)  7n  ia^ 
pof  /jipvoi  T(  ouToi  iSr  irrpa.KofipiJim  nrfvaii/xini  (per- 
peram rviSiai^iixnci  mssti  oofiri)  iipitiatr.  Priora  verba 
ducta  luntex  Arift.  de  Hift.  Animal.  V.  12.  ubi  ait  w/av- 
7<r  J'(  <pairmai  xiti  ai  xcyAiau  arkmf  i(iaiat  rir  aCrif 
aipew.  nempe  paulo  ante  dixerat  , ir  tu  iapi  xui  ir  7»  iut- 
Toaruptp.  Pofteriora  verba  leguntur  hodie  lib.  III.  De  Ge- 
nerat. Aniiral.  cap.  XI.  pag.  1 1 12.  c.  edit.  Duval.  ubi  fic: 
ptotoi’  iTt  Tut  Tatainur  (nempe  rui  iarpauceitip/xur ) evr- 
^ux^ipityay  iiiparai  Ti  rur  xoy^Kiar  ytiat.  Videtur  iam 
olim  Musuuus  , vir  dodus , qui  Venetam  curavit  Athe- 
naei editionem,  oblervafle , priora  illa  verba  non  ex  to- 
rum Librorum  quinto,  quos  hodie  irfp)Zi»a>r  Mopietr  (i.  e. 
Dt  Partibus  Animalium)  inferiptos  habemus,  fed  ex  quin- 
to, ut  dixi,  Hiftoriac  Ammalium  {Zaut  'Irrapiat,  vel  trap) 
Zuur  'icTapiat ) elTe  defumta;  quare  vocabulum  M«pi»r, 
quod  poft  Z<v«i'  adieiium  habent  mssti  omnes  (cum  no- 
nri,  tum  ii  quibus  Cafaubonus  ufus  efi)  obelo  dtlevit: 
qut^  quidem  non  hoc  uno  loco,  fed  pluribus  etiam  aliis 
^ eodem  &£Ium  reperi.  Nam  faepe  etiam  alias  in  Athe- 
naei opere,  confentiemibus  conftanter  msstis  codicibus,  ci- 
tatur Ariftottlis  libor  Quintus  arfp)  Zour  Maplur , ubi  fem- 
per  intelligendus  eft  Quintus  ex  eis  libris  qui  Tripi  Zaen 
Vvopiitr  in  codicibus  Ariftotelb,  qui  hodie  fuperfunt,  in- 
feribuntur:  quibus  in  locis  fere  conAanter  vocabulum 
Mopiur,  a Mufuro  deletum,  in  impreffis  Athenaei  libris 
non  comparet;  ego  vero,  ignarus  quaenam  fuerit  illius 
conlufionis  caulTa , ex  praeferipto  codicum  manu  exara- 
torum, & in  his  veternm  noflrarum  membranarum  Ve- 
neto-Parillenfium,  ubique  reAituendum  putavi.  • 

C Abyarrat  <ft  Tine  7«»  xax^ur  xtcl  g-triAai.  'Earixeip- 
ptee  — - 'AvfAAar  fi,  Auxifaiisariave , q»i»),  «-(petAor 
Kayhiat  hiysn.  » Alii  Grammatici  haec  aliter  tradunt. 
» Spartanis  enim  cochleas  dici  tiTihaui : fimpliciter  vero 
» cochleas  appellari  «‘cpuAcvr.  Hefychius : StmAoi,  xayKiat, 
nAuxaint.  Idem : Sr-ptiAer,  xo^Aiitr.u  Casaub.  Epichar- 
mus Dorica  ufus  eA  dialedo , quemadmodum  & Lacedae- 
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monii:  quare  etiam  Lacqnes  eodem  nomine,  quo  Epi- 
charmus, adpellaverint  cochleam.  Ex  Hefychio  apud  Athe- 
naeam ricraKti  corrigendum  cenfuit  Bocharr.  ia  Hieroz. 
Part.  II.  lib.  IV.  ca|y.  30.  Quod  nil  necefle  eft.  ririKf 
f quemadmodum  metrum  polcit  in  Epicharmi  iambo)  pen- 
uliimam  longam  babet,  fieut  & id  ^enus 

alia.  Legitur  vero  idem  vocab.  etiam  apud  Diofcorid.  IL 
9.  ubi,  ‘0  Ta?r  atikrtaic,  inquit,  x<t)  ^olt  da/uriexoir  ■jrfovKt- 
xtXKaiiitQt  iyftM  ( 1 ) aifiKn  S ctrOurti 

[f.  KtiXeufft. 

- - Twr  xer/^KiSr  <pnrl  ritatt  iui\tur!lui  x»-  d 
MTMartavt,  Perfpefle  Casaubonus:  » Viderit  Apol- 
mlodorus,  quam  Iit  verum  , cochltas  quafiam  fxiffc  m*Av 
» ffiS'iivnuf  appellatas.  Ego  exiftimo , contrarium  elTe  ve- 
» rum  ; & rour  xahvailiiartmt , qui  ferius  ad  candiSam  cot- 
f>  nam  ventuoKnt , & moram  facerent  diligentioribus , quos 
X vocabant  rftyjfaiarveur , conviviali  ioco  didos  effe  x». 
uyK'=st,  quod  coehltam  vincerent  tarditudine,  tu  ille  ait  apud 
» Plautum.  Plurima  fune  hoc  genus  rv/uercTtxk  iastirput- 
»Tee  in  fetiptis  veterum.  Sufpicio  efl,  fcriprtlTe  Apollodo- 
nrum  in  explicanda  origine  nuius  vocis,  ortam  videri  a 
vixiyKei , verbo  antiquo  idem  fignificante  ac  yufi^u , roto; 
»aut  ab  oAu,  Tb  vwrfipa , (hae  funi  Grammaticorum  in- 
9 eptiae  ) oMecr  primo , deinde  xap^^Aixr  diSum , [ coni 
nEtymolog.  M.  in  ^ ^ttod  non  reda  procederent: 

neretf’  '0  k«)  KoyKUc  nuf  xaMai^tlmaut.  Haec 

» aut  fimilia  Apollodorus : quae  leda  negligemer  & prope- 
nranter,  neque  intelleda  ab  eo  videatur,  qui  haec  ita  feri- 
»pfit,  fi  ve  Athenaeus,  live  eius  Breviator,  u — Vocabulo 
ffr/iitianae  ufus  erat  NoBer,  1. 4.  a.  & Plutarchus  Sym- 
poL  VIII.  6.  apud  quem  tu  opponitur  0 x»- 

Kvffit  et-rrref , qui  quod  tardius  ad  coenam  venit,  oTios 
convivas,  dum  ipfum  exfpedant,  a coena  proMiet.  Ex  eo- 
dem Plutarchi  loco  lux  accedit  illis  Amphidis  verbis  apud 
NoIIrum  I.  8.  C;  ’Aoi//u0oaou  ykf  dtlavtv  'irric  vrrifu 
&c.  quorum  vim  me  non  fatis  percipere  fupra  profef- 
fus  eram.  Narrat  ibi  Plutarchus,  Polycharmum,  Arhe> 
nienfium  demagogum , cum  pubbee  pro  concione  ratio- 
nem vitae  a fe  adae  redderet,  inter  alia  haec  dixilTe ; Num- 
quam  ego,  vocatus  ad  coenam , pejlremus  veru,  n Videtur  enim 
u hoc  ( fic  dein  pergit  Chaeronenfis  philofophus)  admodum 
velTe  populare:  deut  contra,  quos  fero  venientes  prae- 
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d » fiolari  coguntur  alii,  eo^  hi  infuavcs  & imperiofos  iudi> 
» eant , molefteque  ferunt. « 

AD  CAP.  LXIV. 

6»A^o(.  De  Sulkis,  quos  dixere  veteres,  videTbeo» 
phrafi.  Hift.  Piant.  VII.  13.  ibique  Bodaeum.  n Plurium 
ngcnerunt  (ait  Lister  ad  Apicii  lib.  VII.  c.  11.)  fuerunt 
V tuiti:  at  privarim  efcultnti  & citam  modernis  prorfus 
» ignoti.  Vide  lo.  Bauhinum.  An  Orcbidum  quaedam  fpe* 
nciesi-  - An  radices  Tuliparum  ? - - Bulbi  crafliorem  pi- 
«tuitam  faciunt,  ait  Corn.  Ceifus.  Igitur  non  polfunt  ef* 
B fe  ex  acribus , vel  ex  ceparum  aliquo  genere  raparumve.x 
In  Eubuli  verf.  1.  ecp/nirtfati  n Ufeivfirtfur  it  /ai~ 
vac  iyot , Cafaubonus  ftiffaf  ix°r  intelligens  inter  illa  duo 
quae  prius  nominantur,  pro  KfuvftTiftr  legendum  Kfui- 
fdTtftu  cenfuit,  ut  contrarium  r$h»niiTtftr,  quoexi- 
fieret  haec  fenteniia  : » Inquirunt  diligenter  homines  de- 
nlicati,  quaenam  fit  cuiufque  cibi  natura  r ectjuis,  fi  fir- 
nvens  comedatur,  mehus  f^iat:  ecquis  fi  fiitijus:  quem 
nt\u(\xi  upinum  praeftet  efle:  atque  hoc  probe  noffe,  id 
livero  putant  ifti  maius  quam  Troiam  ctpijji.i*  Iftamque 
corregionem  fuo  calculo  probavit  Ruhnken.  ad  Tim.  p. 
j68.  Quam  ego  non  praecife  quidem  damnans , vulgatam 
tamen  teneri  mrtalTe  polTe  exiuimavi , ut  (airatixof  in- 
telligeretur  medium  itneus  imtr  id  quod  parum  & quod  ni- 
mium ejl.  Sic  five  pro  arido  accipias , five  pro  fiia- 

tili,  quod  in  cibis  idem  atque  tenerum  (germanice  miirt 
dicunt , Graece  aliis  T<tx(p^r  ) valere  putavi;  haec  prodi- 
bat fenteniia;  Sit- ne  citus,  qui  adponitur,  pbts  minus -ve 
calidus;  aut  plus  minus -ve  aridus,  (five  tener;)  an  media 
quadam  ratione  (i.  e.  rede)  fe  habeat;  id  vero  alii  maioiis 
rem  momenti  eJTe  putant,  quam  Troiam  cepijfe,  Int^rum  ver- 
fum  expreffum  efle  ex  Euripidis  Andromache  Lvf.  3^.3 
docuit  Cafaub.  yerf,  3.  kuuKc)  funt  filphii  caules  edules : 
v/Aeior,  laferpitlum , teu  fuccuslpfe  filphii,  qui  Cyraenaietts 
dicitui»  Inde  erapt-l.ifue  ( i.  e.  ot/onia  coli.  IX.  367.  c.  d. ) 
quae  cum  filphio  parantur,  itpeaiiKout , facrilega  obfonia, 
vocat;  quia  filpbium  frutex  eil  generis  ferulacei;  (Theo- 
phrafl.  Hift.  Piant.  VI.  3.  Plin.  XIX.  3,  13.)  SieriKfkc, 
id  eft,  mifera,  luUuofa ; quod  nimiae  deliciae  multorum 

e morborum  fim  caullae,  Verf,  8.  upiut  iaiMuof  dicit  eam 
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Btm  germanam , foliJam , ysyruitr , ut  ait  vf.  feq.  five,  (ut  e 
Toup  interpretatur.  Cur.  NoviiT.  in  Suid.  pag.  xai.) 
f licem  y nullo  artis  lenocinio  corruptam. 

'AxfCKwAict  pkruoique  plurali  nuntero  di£la  leguntur, 
(conf.  111,95.  f.)  truncuU , membrorum  extremitates , pedes 
elixL  Nun«  vf.  9.  ttKfCKaKur  ytrtiKir  ell  folida  St  capax 
patina  plena  Sed  de  his  Casauuonum  audia- 

mus difputantem;  vKuf.ee.  dicuntur,  in  homine,  brachia 

V €f  pedes  ; in  brutis , anteriores  & pofleriores  pedes.  'Ax^oxwAicc, 
»in  macellis  & culinis,  extremi  iunt  pedes  madatarum  vidi- 
» marum.  Quare  Ariftoteles  [Problem.  XXIII.  40.]  & 
n Heraclides  Tarentinus  [apud  Athen.  64.6.  f.]  ponunt 
»illa  inter  cibcK  isv^aitit , habentefque  aliquid  oAxijuer  & 
vyxiryjfn.  PolFunt  etiam  «xpM»Aianr  appellatione  intelli- 
»gi  omnes  undeunde  praecilae  tcu  iiftuv  partes  extremae, 

» quibus  vefcuntur;  ut  aures,  rollra,&  fimilia.  — [ cf. 
uFoef.  Oecon.  Hipp.  in  ‘AKfmuifaet.  ] Gaza  apud  Arilloie- 
»lem  primus  vertit  trunculos,  Ceifi  imitatione.  [Celf.de 
» Medie.  II.  10. 3 - - Deinde  [ pro  ytuMt , quod  erat  in 
»ed.  Ven.  & Baf.3  fcripfimus  nos  ^vere  yimxir,  gene- 
vrofum,  id  eA,  grande.  Arillophanes , « ycmxwraTsr  xpter; 
»[  Equit.  457. 3 Scholialles  exponit,  xpieet  igyvplr  , a ai 
» xuTtfiyeiltreii  ervfi ; firmae  carnes  S'  diffidit  coUles.  Ma« 
»lim  ad  quantitatem  referre,  & magnas  carnes  intelligere. 
»Sic  apud  eumdem  Comicum  yarraseu  funt  grast- 

vetes  Eufiatbius 'quoque  fic  interpretatur;  [ad 

»Iliad.  pag.  414,  -9.3  ynnia.  rrettpvM) , * l^“ 

vyeMl'  X(t8tt  xaiyatrtKaa  xfiatt ‘irtefk  tu  xaptex^, 

V xafxfxaL.  u Eod.  vf.  9.  perperam  J'iAq><ix<a  editum  erar, 
& vf.  IO.  taeruaieL.  Pro  quo  /tAqiaxi’  kxieretrTit  corrU 
gendum  elTe  ex  msstis  monuit  Cafaub.  Et  fic  nofiri  quoque 
dedere  libri. 

In  Atxxrois  verfm.  plene  feriptum  edebatur  uk, 
ixpaxuhta. ; neC  aliter  mssti , in  quibus  frequenter  n^le* 
da  elifio.  Redius  vero  h.  I.  videbatur,  fi  per  apoltro* 
phum  feriberetur : quare  'xfoxuXeet  dedi , praeeunte 
lacobs  ad  Analed.  VoL  IL  Part.  L^p.  134.  FuilTet  au* 
tem  fortafle  etiam  commodius  fic ; » , dxpoxvxw.  Verf. 
4.  ifutV  iret ip at  erat  editum:  ubi  commodiorem  pu-f 
tavi  plenam  feripturam  ipivm  tralpat,  quam  mssti  de- 
dere. Perapte  enim  apud  comicum  fecundus  fenarii  pes 
anapaefius  erit : ac  nihil  impedit  quo  minus  tertius  fit  da* 
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f dylus.  Sic  fortafTe  non  opus' fuerit  emendatione,  per- 
commodi illi  alioquin,  quae  ab  eodem  viro  doflo  la- 
cobs  L c propofita  ell , 

j p « r <raip«tr , x^tcpct  ^^ttrifcairrpet. 

Hfratp^r  i r B « u T tc  A / » ri.  Cum  fabulae  titulum , omif- 
fum  ab  Epitomatore , ignorarent  vulgo  mssti  editique , 
adnotavit  Casaub.  » Audior eft  Suidas  [in 
rXenaRCHUM,  poetam  comicum,  laudatum  elTe  in  iuta- 
V Itone  ai  Athenaeo  libro  fecundo.  Videtur  Suidas  refpexifle 
»eum  Xenarchi  locum , qui  fuper  bulbis  laudatus  eft.  Ita- 
» que  fcribam  Sirctpx°r  BouraAiwri. « — Sane  cum  non 
alius  Xenarchi  locus  in  fecundo  Athenaei  libro  citetur , 
non  dubitari  debet  hunc  eiTe  quem  refpexerit  Suidas,  in- 
tegro utens  Athenaei  opere  : inde  hibulae  titulum  fup- 
plevi.  Perperam  vero  in  Kiilleri  editione  Suidae  1.  c.  B«v- 
KetAiur  legitur,  quae  feriptura  {Bucalion)  ibidem  & in  lat. 
verfione  & in  Notis  repetitur ; & fic  iam  quoque  in  prin- 
cipe editione  Mediol.  & in  ed.  Baf.  quae  e Veneta  expret 
fa  eft , feriptum  reperio.  Refte  vero  Cafaubonus  Bturef 
'Aiair  legebat : fuifle  enim  Sutalionem,  hominem  oh  ftulti- 
tiam  a Comids  tradudium , diferte  idem  Suidas  in  Bovrit- 
AitfT  docet,  cum  Scholiafte  Ariftoph.  ad  Ran.  1011.  Ac 
ftiit  etiam  Antiphanis  fabula,  'AypdiKot  it  BovTAAMtr  inferi- 
pta , faepius  laudata  Noflro.  Priora  Xekarchi  verba  fic 
edita  legebantur : *6irti  d' opter  irrv-reiri  ttuTtrHr  M- 
yfKpttfec  Tvjfuie:  quae  eodem  etiam  modo  citavit  Eu- 
Ibith.  ad  Iliad.  pag.  1390,  3.  At  quum  paulo  poft  fe- 
quatur  «Vrvror  oTxor , haud  probabile  erat , idem  voca- 
bulum paulo  infolentius  tam  brevi  intervallo  bis  pofitum 
a poeta  fuifle  : & priore  ouidem  loco  -prorfus  importune 
pofitum  elle,  metri  ratio  clamabat.  Quare  fidenter  «eur- 
TccToiet  recipere  debui,  quod  & ambo  noftri  codices 
dabant,  &e  fuis  iam  commendaverat  Cafaub.  Valet  au- 
tem idem  ifiiTetrac  ac  iovnttac , remijfus , languidus , St 
hoc  quidem  loco  idem  ac  dieruTor:  intelligiturque  defeflus 
TUf  evrrcricer  yt\  trrkreuc  Touvtufm.  Euftaihiusl.  c.  <trtv- 
Tor  per  kynec  & dixepTor  exponit,  conf.  fupra  ad  I.  3.  d. 
(pag.*68.  harum  Animadv.)  & ad  I.  18.  c.  Mox  vero  pro 
fufpicabar  vocabula  perfaepe 

inter  fe  a librariis  permutata  funt:  nili  forte,  per  iocum, 
tragicum  aliquem  poetam  irridens , confulto  iftud  vocabu- 
lum hic  pofuit  comicus  Xenarchus.  Nam  in  totum  hunc 
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locum  valet , quod  de  pofierioribns  tantum  verfibus  adno>  f 
tavit  Casauboiws,  cum  ait ; «Trium  poflremorum  ver* 
«fuum  difiio  prorfus  aliena  eft  ab  humili  Comicorum  Ay* 
»lo.  Non  dubito,  de  induArki  pomm  tragica  & ampui* 
«lata  dicendi  genera  ufurpafle,  ut  fuorum  aequalium  ira* 
ngicum  aut  Dithyrambicum  impetum  irrideret:  quod  vi* 
«demus  ab  Ariftephane  & faepiflime  fieri,  & femper  ur- 
» baniffime.<i  Ante  niAeir.  in  edd.  vetr.  & msstis  x«ti  par* 
ticula  erat  inferta ; commode  quidem  ad  fententiam , fed  im* 
portune  ad  metrum.  Quare  rede  eam  eiecit  Cafaubon. 
^cr/1  4 /4.  Anotir  evntKot , ytryniif  0«AAor. 

SsttAtto?  editum  erat:  itit  &iitvf  dedere  noltri  mssti,  in 
quibus  tamen  mendofeAaovr,  pro  Aoevr.  Aitet,  Anovr,  i 
Ceres,  terra.  Bvra.uytir  dicitur,  qui  trevi  eft  ^ 
e^Jlipt  c»Uo  e i rtvr  H/Jime  evrsAiuyr  trn  rfkyvKet , aut 

• T^r  vvrixat , mii  reur  w/aavr  «iriAiMir,  Ut  e ve* 

teribus  Grammaticis  docuit  Euftaih.  ad  11.  ^ p.  156,  4^. 

Siiod  epitheton  nua  ratione  hulio  tribuat  hic  poeta , utrum 
formam,  an  ob  vim  & efTediiin,  non  definiam  equi- 
dem. Ex  pbyfiognomices  artis  ratione  infiMatorem  effe  r^r 
fBveavYSfce  interpretatus  erat  Ariftoteles , ut  Pollux  adno- 
tavit  u.  An  eo  adludens  poeta , bulbum  veluti  inji- 
£ofum  dixit  t id  quidem  vix  probabile.  Dalecb.  vertit , nec 
t profundo  cervicem  tscferens : eMemqUe  fere  modo  live  Ada- 
mus  (ive  Villebr.  tnfsnt  de  la  terre  ,ouilell  tnfdnci  jufqtiau 
cou.  Mihi  eo  fpeAare  ifta  adpellatio  videbatur , quod  pro- 
xime fupra  radicem  folia  ftatim  in  omnes  partes  excre- 
fcam,  quorum  e medio  deinde  demum  caulis  florem  ge<- 
rens  frudumque  laturus  exfurgat : unde  fit , ut , fi  folia 
cum  caule  pro  corpore  plantae  habeas,  radicem  f.  bulbum 
ipfum  pro  captu , inter  caput  corpufque  nonnifi  trevijfi- 
mum  vduti  collum  interfit.  Verf.  8.  r^MTiip  >ro».  a 

Avtrwr.  Mire  Casaub.  »Po/y/>iun  ( inquit)  vocat  qiAs/SW 
rtffronifa. , quia  colorem  mutat. « Polypum  in  eorum  ci- 
borum numero  pofuifTe  veteres,  qui  & Venerem  fiimu- 
lant,  & ad  eius  ufom  vires  homini  addant,  nifi  aliunde 
con^rct , fatis  ex  hoc  ipfo  loco  patebat , cum  quo  com- 
mode conferetur  alius  huic  geminus,  VIII.  356.  i.  Quare 

5uam  vcfldni  hic  dicit  poeta , ea  efi,  quam  ytti/auv 
dcaeus  Meficnius  dixit  Epigr.  viii.  T.  I.  Analed.  Brun- 
ckii  pag.  486.  & nude  item  Leonidas  Tarentinus 

Epigr.  XXVI.  T.  1.  pag.  aay.  cum  quo  loco  hunc  nofirum 
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a contulit  lacobs  in  Animadv.  ad  Anthol.  Vol.  I.  Part.  II. 
pag.  86.  7^oTaiTiip  vulgo  quidem  lontm  dicebatur,  <juo  ad 
fcalmam  adligabatur  rmus  i quem  folum  fignificatum  adno* 
tarunt  Grammatici:  fed  a verbo  tfxka  (i.  q.  rfirra) 
dedudum  vocabulum,  proprie  & per  ipfam  fuam  forma- 
tionem vel  eum  fignificat,  fui  vtnit,  qui  i/>  aliam  formam 
mutat ; vel  fui  in  omna  partes  vertit,  agitat,  exercet.  Tfo- 
■)JrKaTot  xif»,  filia  agitatae  rotae,  eft  patina  dtlilis;  quod 
& Cafaub.  monuit,  conf.  ad  I.  28. c (Animadv.  p.  aio.) 
Adde  IV.  169.  e.  rtiftotafAvrot  xirrot  »eft  patinae  cavum, 
» quod  prae  fua  magnitudine  & pefius  fie  corpus  totum 
» vaAi  polypi  caperet,  u Casaub.  Equidem  li  gTiftoau- 
/tetTcf  non  ad  polypi  pefhis  corpufque  referam,  1'ed  ad 
ipfius  patinae  amplam  cavitatem  & quali  gremium, 

Archestrati  verfus  i.  cui  in  line  duo  pedes  defunt,  lic 
editus  legebatur,  reuc  J'*  «aaccici  ‘rufe.\.irt  mi.aa.ic.  Quem 
fic,  uti  e noftrorum  codicum  praeicripto  fecimus,  refingi 
iuliit  Cafaub.  in  Animadv. 

AD  CAP.  LXV. 

Quinque  verba,  titut  kxKk  /ik  rh,  cum 

OmilTa  elTent  in  editis,  fupplevi  ex  msstis.  De  eifdem  in- 
ferendis monuerat  etiam  Cafaub.  Deinde  vero  non  cum 
editis  xa)  rke  etvrkc  habent  nofiri  mssti,  fed  ric  mfo» 
TO.C  ifvaeif  tevTkc  rke  Xw.  abfque  Kee)  & abfque  commate: 

b quod  mendofum  iudicavi.  Quod  mox  in  Proverbio  di- 
citur, $l  /th  uvf'  Hxffs  eo  refpexerat  Philoxenus,  cum 
fupra  (I.  d.)  fiiifen  imeifaroc  diceret.  Idem  proverbium 

in  animo  habuit  Martialis , cum  feriberet  Xenion  34.  hb. 
Xllt.  Cum  his , quae  mox  de  bulborum  varia  bonitate  Di- 
philus ait,  contendit  Salmafius  (in  Homon.  Hyles  latr. 
p.  107.  b.  A.)  ea  quae  de  eodem  argumento  Diofeori- 
des  habet,  quae  cum  his  pugnare  videntur.  Pro  vxua- 
A«J'ric,^od  erat  editum,  vxiAAuiTiir  feribendum  monue. 
rat  iam  Cafaub.  Sic  vero  & nofiri  dedere  mssti.  Quod 
autem  fubiecit  idem  Casaub.  n Bulborum  & fquillae  fimi- 
» lem  in  multis  naturam  elTe , fciunt  naturae  rerum  con- 
ti fcii : « id  quidem  ab  hoc  loco  alienum  erat.  Nam  vxia- 
AuiTrir  multi  cibi  dicuntur , qui  nihil  cum  fquiUa  commu- 
ne habent , nili  acriorem  quemdam  mordacioremque  faporem. 
confi  III.  87.  c.  IV.  1x1.  a.  In  eodem  vocabulo  erravit 
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Diofcoridis  interpres,  II.  i6i.  ubi  fxtKhaSnt,  pariter  deb 
bulbo  quodam  eduli  di&um  , ad  fcillae  figuram  prop'ius  ac- 
ctdens  vertit ; qualibus  exemplis  difcaui  Medici , quam 
egregie  non  modo  ludant  operam  , fed  & fefc  & alios 
faepe  miros  in  errores  fint  inauduri,  fi  veterum  Artis  fuae 
Magiftrorum  fcita  atque  praec^ta  e latinis  Graecorum 
librorum  verfionibus  percipi  polle  confidant.  Caeterum 
Aon  fiim  nefcius , ipfam  etiam  fcillam  in  bulborum  numo- 
ro  relatam  a Plinio  XIX.  j,  30. 

AD  CAP.  LXVl. 

Continuamur  Diphiu  Medici  verba , ufque  x<ei  tutxxfi.  • 
To».  Quod  ait  «'•tx,"  '<1®'»  valet  ac  iraKu  ti.  cf.  I.  33.  c 

b.  K«i  yt  idem  valet  ac  kccI  tu  , quamquam.  Illud  ueei 
yi  iiutfSf  tiri  referendum  putavi  ad  praecedens  turtifjLo,- 
yei : quafi  dixilTet , luu'  tm  ijutrer  iurripuLyoi  tifi , xel 

tiiKKflJOi. 

Marp»r  fi  J'/ei  r.  Sic  hoc  loco  , pro  olim  edito 
commode  dedit  uterque  nofler  codex,  cf.  ad 
p.  73.  e.  SiyKtvt  agnofcunt  h.  I.  mssti  & editiones 
omnes,  poftremi  Cafauboniana  excepti , in  qua  Siyyeuc, 
ouod  probum  quidem  per  fe,  (fic  quidem  libri  omnes  p. 
M.  d.  ex  Antiphane  ) fed  nil  opus  erat  hic  invitis  libns 
obtrudere.  Praelatum  tamen  ‘S.iy/wt  video  a Brunckio 
in  Analed.  T.  II.  pag.  X49.  ubi  hi  Matronis  verfus  exhi- 
bentur. Lepide  vero  fonchum , fpinis  hifpidam  plantam , 
felKvus  Homeri  imitator  xa.ft>tufjLtarta.  ixiriait  voca- 
vit, quemadmodum  alibi  echinum  marinum,  IV.  135.  a. 
Quod  deinde  kulbinas,  lovis  Olympii  cantans  adpellat,  eum 
honorem  tribuere  iocofus  poeta  amat  cibis  llatulentis, 
qui  ventris  crepitus  folent  excitare : fic  quidem  rurfus  de 
iquillis  cancellis,  IV.  136.  a.  Ferf.  3.  pro  iiT<rr,  quod 
Vulgatum  erat , i <T  • 1 1 ■>  fcripfi  , metro  pofcente , quod 
iam  praeiverat  Brunck  L C. 

AD  CAP.  LXVII. 

©t<^vT«f  tb  fi  5'.  ♦urir.  Forfan  *vT(ur*  Irrfp/ctr,  d 
Ut  palfim  alibi , v.  a.  II.  66.e.  Locus  ell  in  Hili.  Piant. 
VII.  13.  Eademque  tere  Plinius  habet , XIX.  5,  30.  Quae 
mox  ia  bulbo  triophoto  adferuntur,  eodem  loco  habet 
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Theophraftus ; Plinius  vero  XIX.  t,  10.  ubi  ‘jroitia.  im- 
pilia interpretatur. 

c Philemonis  vtrfus  praetermifli  Tunt  a Clerico  in  Phi- 
lemonis Fraementis;  non  alia  de  caulTa,  nifi  quod  in  Au- 
fioruni  ab  Athenwo  dratorum  Indice  locum  hunc  adno> 
rare  oblitus  erat  Dalecampius;  qui  Indei  deinde,  ficut 
eum  Dalech.  edidetat,  fecundae  & tertiae  editioni  C^aubo- 
nianae  praefixus  eft,  nonnifi  paginarum  numeris  ad  has 
editiones  adaptatis.  Vtrf.  t.  tutoup.ti  in  ed.  Ven.  nullo 
accentu  erat  notatum  ; Bafileenfis  editor  penacutum  fecit , 
ut  elTet  imperfedum  praeteritum  , quod  tenuit  Caf.  Equi- 
dem in  praefente  tempore  efferendum  putavL  Vtrf.  In 
xpo^us»,  fimplici  literd pt , confentiunt  hic , quod  fetam, 
mssti  editique : ac  ferri  id  poifet , fi  per  metri  rationem 
necelTe  eflet.  Sed  quum  ad  metrum  im  loco  indifferens 
iit,  Kpijuptvcr  malim,  quae  eff  legitima  huius  vocabuli 
feriptura.  Sic  etiam  p.  68,  e.  mssti  dedere , ubi  pariter  ac 
hic  Kfiptutr  editum  erat.  Vtrf,  3.  Pro  i^'  itri  tn- 
ritfif,  Brunck  in  ora  fui  libri  notavit  tturov  Vtiv 
srer.  Quam  mutationem  & ignorant  noftri  libri , nec  ad- 
modum necellariam  iudicavi. 

Petxrommode  vero  deinde  rSr  vvpttrtffltir  habent 
edd.  five  id  fuo  in  cod.  invenerat  prhnus  editor,  five  ex 
coniefi.  correxit.  Mendofum  quidem  haud  dubie  cli  rtv 
rict/ , quod  pro  ifto  habent  noftri  codices.  Cum  tn  inter- 
pretando verbo  ‘irtfiypk^iir  hallucinatus  ellet  interpres, 
monuit  h.  1.  Casaub.  nTSr  tvp.mttiuf  trtpryfitptir  rtif 
verte,  t conviviis  balbos  circumfcribtns : & vrtfi- 
myfiftit  ftT  Ttlr  sr»Axjir  /ipSoir,  dreumferibert  oportet  co- 
it piam  ciborum.  Fori  Attici  verbum  eft  , pro 

n adimere , auftrrt.  Creditores  cum  nomina  fua  extorquere 
» non  poterant , in  corpora  faeviebant.  Prima  poena  erat , 
n ademtio  libertatis  eundi  quo  vellent.  Locum  enim  cir- 
nesemferibebaat , unde  illis  fas  non  erat  exire  ante  redditam 
» pecuniam.  Hefychius : ntfiyf*^r'  ««  d'Ar«<{«rr*f  7tir  ptif 
» ipyvfiot  erefiiyfm^tv , xa)  vertf^eunt 

nikec  * AWT«ur  _Lee;o , -rtfiiyfeteper  , *«i  00%  imp4- 
It  fieuvet  'itet  Tou  Avrci.  Inde  igitur  «-rptypfifrir  osrf  rmt 
» -dici  coepit,  pro,  veluA  Uaei  eircumfmma  arcere  ab  aliquo,  a 
— Eamdem  in  fententiam  eft  apud  EpiSet.  in  Enchirid. 
3 j , 7.  Tb  Tfir  Tfv<pnf  ettrof  mfiyftvfu 

Aaimadv.  Vol.  1.  E e 


Digitized  by  Google 


i 


4J4 


AKIMADV,  IN  ATHENAEUM.  p.  64. 
AD  CAP.  LXVIIL 


Teleclidis  unus  vtrfut  eft  anapaeflicus  tetrameter  ca>  f 
taledicus  in  fyllabam , quem  Arift^hanium  vocant.  Hunc 
ob  fpatii  anguftias , in  duo  faemift  Wa  difiribuere  conful* 
tum  duxi.  In  eo  tit  rh  ^ifvyy’  editum  erat:  ubi  T«r  at^ 
ticulum  foem.  tenet  noner  coA.  b.  fed  maiculinum  r^r 
habet  a.  quod  perinde  eft:  nam  perinde  b tu  i 
rede  dicitur.  At  quum  duobus  aliis  apud  Noftrum  locis, 
ubi  idem  verfus  citatur,  (VI.  a68.  c.  At  XIV.  644.!.) 

habeant  communi  confeoru  editi  fcriptique  libri , hic 
tmoque  rbr  receptum  malim.  Pro  pijivyy' , quod  habet 
Veneta  editio , perperam  eft  ^kftyy'  in  ed.  Baf.  quod  in> 
de  etiam  in  ed.  Gif.  propagatum.  Et  t^kfvyy  ouidem 
& hic  & duobus  reliquis  locis  tenent  (quod  Iciam)  mssti 
libri  : at  id  quum  repugnaret  metro,  baud  chibie  in  q>«> 
fvy  fuk  mutandum,  in  quo  nobis  pradvit  Pierfon  ad 
Moer.  pag.  85.  Eft  autem  poetis  maxime  frequentata  illa 
nominis  fwma  per  fimpl.  y in  obliquis  cafibus.  cf  Od.  t, 
37).  & ibi  Interpp.  In  iirre)  & hic  & VI.  i68.  c.  con* 
lentium  libri : pro  quo  quum  XIV.  644.  f.  acuT^utrei  ad- 
verfante  quidem  metro,  & alioquin  etiam  corrupte  (nam 
cvrifttcToi  faltem  oponebat)  legeretur,  ubique  fonafte 
Aurtt)  /I  KtyK.  legendum  fulpicatus  erat  I^erl.  I.  c Sv> 
ftuuuttu.  At  non  modo  Syracufii,  fed  omnino  Dores,  ut 
docet  Euftath.  ad  Od.  x.'*  79  5^.  I»  Epicharmi  vtr~ 

fit , *A<u«9iAte«y*tw  cum  msstis  noftris  dedit  Euftath.  1.  c 
e quo  eam  feripturam  etiam  Casaubonus  commendave- 
rat , adie^  hac  obfervatione : n Amant  enim  turdi , oU\it , 
nnon  foDu  olivarum,  vtfd.  Integra  faepe  oliveta  (ic  tur- 
ndorum  greges  populantur,  ut  inter  acorum  calamitates 
»non  poftrema  ifta  cenfeatur.u 
’A^V7oe«mr  Ir  NrelAaur.  Vide  Ariftoph.  Nub.  vf.  339. 
& quae  ibi  a Brunckio  notata  funt.  Tfia.  /I  ^»«r  yin  a 
xrx,A»'  'AfirrtriKut  Irroftl.  Vide  Arift.  Hiftor.  Animal. 
IX.  ao.  Ibi  pro  IaaA/c,  tniod  paulo  poft  habent  apud 
Athenaeum  libri  omnes , «Aitt/c  icribitur.  Et  » iam  olim 
(ut  adnotavit  Casaub.)  Hphilofopbi  locus  ille  ancipitis 
» legionis  fuit:  nam  itjett  tuetur  Hmychius:  lAXair  Eufta- 
» thius. « Videtur  autem  mendofo  iam  tum  Ariftocelis  co- 
dice ufus  efte  Hefycbius,  vera  autem  feriptura  ab  Atbe- 
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a naeo  confervata ; cene  nomen  iMkt , quod  ex  Noftro 
cum  reliquis  Ariftotelis  verbis  hic  adlatis  repetiit  Euilath. 
ad  Iliad.  /.  p.  gij,  33.  illi  tardorum  generi,  quod  evyy*- 
eUe  monet  Ariftoteles  , & ficuti  hirundines  iyg- 
(coli,  eodem  Ariliot.  Hift.  Anim.  VL  i.)  nidiftcarr 
ait,  ab  ipfa  illa  avis  natura-  inditum  videtur,  ab  ai/nTr, 
vel  lAAiir , quod  avri^M  & auaTft^iir  fignificat , ut  idem 
Eullath.  ibid.  docet.  Con£  Hefyc^  in  Sc  “Uam, 

quae  vocabula  per  iyiAtf  exponit  idem  ipfe  Grammati- 
cus. Quod  vero  dodilfimus  Gelher  de  Avtb.  p.  690.  ait, 
Athenaeum  etiam  habere , id  non  nili  ad  Bafiteen- 

fem  fpeflat  editionem , ubi  ex  vulgatis  Ariftotelis  libris , 
confilio  non  optimo,  fcriptura  iBa  in  Atheaaeum  illata  eft. 

: " Canrttn  cantatum  f «-)  uixAeut , pro  turdis  , 

» vel  propojita  turdorum  mcrcedt.  <ir)  (Ic  accipiendum , ut  in 
npadis  conventis.  De  hoc  poemate  vide  Ub.  XIV.  [pag. 
»639.  a.]  Meminit  etiam  Herodotus  [in  vita  Homeri. ]u 
Casaub.  — Vide  Fabricii  Bibi.  Graec.  T.  I.  p.  179. 

AD  CAP.  LXIX. 

b STKAAIAES.  FiCEOVLAE.  De  hac  avicula,  five  de  va* 
riis  avicularunt  generibus,  quae  ifto  nomine  comprehen- 
duntur, praeter Gefncrum  de  Avib.  p.  339-341,  confulenda 
quae , qua  folet  cum  doSrina , tum  iudicio , collegit  Ca- 
mus ad  Ariftot.  Hift.  Anim.  p.  1 17  fqq.  Nos  hic , pro  no- 
ftro tnftkuto , quae  a Casaubono  adnotata  funi , adpo- 
nem\xs T r>De  Ftctdulis,  inquit,  quae  ex  Alexandro  Myn- 
»dio  narrantur,  diverfa  uint  omnia  a Philofophi  placitis. 
» Alexander  ficedulas  fpeciem  facit  ae^haUorum  five  pa- 
ti rorum:  Ariftoteli  [Hift.  Anim.  VIII,  3.]  & otpthalSi  Sc 
t) ficedulae  fpecies  diftinftae  funt  avium,  quae  vermibus 
» vefcuntur.  Myndius  duo  genera  purorum  ftatuit : Stagirita 
» philofophus  [ibid.]  tria  diferte  ponit,  lam  in  nomini- 
» bus  ipfts  nihil  fimile.  iAtueu  nufquam  in  Ariftotele  men- 
»tio;  nam  iAtht,  de  quo  libro  VllI.  Hiftoriarum,  [cap. 
»3.]  inter  aves  nofturnas;  & iAia.,  [al.  <A<«t,]  cuius 
»extat  hiftoria  lib.  IX.  cap.  st.  [immo  cap.  16.]  alius 
»eft  generis  avis.  erifUc  incognitum  philofopho  nomen, 
» ut  & ruffiac , quod  dofti  fubftituunt  pro  erifiac.  Ari- 
nftoteli  tamen  [VIIL  3.]  ‘rup^nha.t  cxua  ficedula  St  me- 
ti lancoryphe  inter  aves  recenfetur.  In  Alex- 
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» andri  verbis  obfervafflus  haec : ve’  Sv  /tir  x«-  b 

nfiUTut,  /I  Tirttf  fifUic  «vxKXir  /'  «Tar  ixfii(ii  rk. 

nevuc.  Si  haec  vera  ledio,  eadem  avis  pro  diveifis  anni 
n temporibus  diverfa  nomina  habebit,  neque  /IceJu&fuum 
nUlud  nomen  perennabit , fed  paucorum  tantum  erit  men- 
n fium  in  anno.  Hoc  mihi  videtur  abfurdum : propterea 
nfufpefiam  hid>eo  librorum  hdem , & deefle  verba  aliquot 
»reor , ita , nifi  £allor , eiplenda : rvxitAlf , «ri  kxifiuTtu 
n'htui  ixfutif  Ttt  rvx«c.tt  — Haec  ille.  In  Alexandri  Myn- 
dii verbis  erat  editum ; tuyiStAair  habent  no- 

flri  codices,  icripti  vocali  <t  fuper  «.  Inde  alteram  a de- 
levi. Scriptura  ina  per  n,  quam  contextus  habet,  fecit  ut 
de  etprmulgo  cogitarem ; at  is  longe  diverfa  avis  eft , 

& graece  non  sryitwAbr,  fed  «ly^«A«r  vocatur,  de  quo 
Arift.  Hift.  Anim.  IX.  ]o.  & Adian.  de  Nar.  Anim.  III. 
19.  & XVI.  ai.  conf.  Becmann.  ad  Antigoni  Caryftii  Hi- 
fior.  Mirab.  p.  90.  Quare  in  latina  noftra  verfione  dtUu 
illa  verba, velim.  Apud  Ariflot.  promifcue, 
aliis  acute  a.iyiituA(  fcribitur , alias  alyiiuMr  antepcna- 
cute : quo  nomine  parum  aviculam  deiignari , quam  me- 
fan^m  vulgo  vocamus,  confentiunt  omnes.  Vocabulum 
iAeitf  unde  acceperit  primus  Athenaei  editor , nefcio; 
codices  nofiri,  lU  fub  contextu  adnotavi,  2a«cim>  habent, 
haud  dubie  mendofum  nomen.  Salmafius  Exercit.  Plin.  p. 
168.  <A«iAr  legendum  cenfuit,  eamdem  aviculam  intd> 
ligens,  quae  ia<«  apud  Arifi.  llL  i6.  & <Ateir  apud  Ari- 
^ph.  in  Avib.  30).  ubi  conf.  Schol.  Pro  -rifia*  ( vd  t<> 
fut , quod  habent  noAri  libri ) TVfikt  vel  tumu  aut 
pkr  emendabant  Wotton,  Dalech.  & Salmal.  l.c  Caute 
Gesner  pag.  )4a  »Vide,  ait,  num  legi  poliit. 

nEftenim  a^thali  fpecies  Ariftoteli, CVIIl.^.J  a 
«magnitudine  fringillae  difia:  ut  acdpiter  eufem, 
«qui  fringillas  venatur.*  Cafauboni  fupplemento  in  ver- 
bis feqq.  nil  die  opus , mmniit  Salmal.  1,  c.  Nec  mirari 
adeo  duplex  nomen , diverfis  anni  temporibus  eidem  ani- 
manti inditum,  debuerat  vir  doSus  ; cuius  ufus  bodieque 
in  nonnullis  animalibus  exempla  habemus.  De  duplici  au- 
tem illa  fittdulat  adpeliatione  monuit  etiam  Plinius  X.  ap, 
44.  quae  e communi  opinione  nata  erat , ( quam  ipfe  et- 
iam Ariftotdes  profefliis  eft , IX.  49. ) qua  formam  fuam 
mutare  ficedulam  fibi  perfiiaferant^cum,  verum  fi  quae- 
ris, aliud  avium  genus  (it,  quod  pro  eodem  mutatU  for- 
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b habuere  veteres,  ut  bene  monuit  Harduin.  ad  Plia.  i. 
c.^T.1.  pag.  561. 

Epichakmi  vtfia  repetiit  Eufiath.  ad  Uiad.  f'.  p.  1 148. 
41  f(]b  intermistis  etiam  iimilibus  nonnuUis  eiufdem  po^ 
tae  verbis , quae  infra  lib.  VII.  pag.  286.  b.  c leguntur  t 
quo  ex  altero  Athenad  loco  colli^  poterat , e &bula  Epi- 
charmi, cui  Htbcs  Nupwu  titulus  erat,  defumta  haec  ver- 
ba. Verbum  nr,  quod  in  his  legitur,  tertia  perf.  plur- 
Mo  Jeitr  efi , ex  dorica  dialefio , ut  monuit  Mmttaire  de 
Dialed.  p.  207.  quem  motem  & paflim  Iones  fecuii  lunr, 
ut  ex  Hefiodo  adnotavit  Eulhuh.  L c.  & ex  Herodoto 

c Valckenarius  ad  Herodot.  V.  12.  Paulo  pofr, 

{eiri'  ex  coniefL  edidi,  oblitus  fub  contextu  adno 
tare,  ta  vulgo  legi  confeimemibus  libris: 

quem  fi  quia  probet  fubitum  a plurali  numero  ad  fingir* 
larem  tranfrtum , non  deerunt  ilK  quidem  exempla , qu» 
bus  fuam  tueatur  fententiam.  Poffit  vero  etiam  naud  u»> 
probabiliter  fufpicari  aliquis , effe  fortaffe  ex  perperam  ac- 
cepto fcripturae  compendio  editum  icriptum- 

que  proor*ju«{ot  rir.  In  frne  huius cap.  «Tiii  /viti 
dedere  nofiri  codices;  ttk.  hh  Suiir  edd. 


A D C A P.  L X X. 

Vulgo  fic  edebatur,  eonfendemibus  msstis:  SrUNOt. 
Ev'8tvA«r'  6tc.  Ubi  Casaub.  »Pro  Eu0*w- 

» A « r fcribendum  6anaiTe  'EqiiTtror  , ut  lib.  IX.  u Scilicet 
IX.  370.  d.  Udem  qui  hic  adferuntur  veifus , duobus  aliis 
etiam  vel  tribus  initio  audi , diferte  ex  Ephippi  Gtryont 
citantur;  quae  6abula  eiufdem  Ephippi  & alibi  pafliin 
laudata  leperitur.  Quare  non  dubitavi  verfibus  tiflis  & 
poetae  huius  & fabulae  nomen  praeponere.  Nec  vero  id- 
circo abiidendum  Eubuli  nomen , quod  dabant  Ubri,  pu- 
tavi: fufpicatus  fcUicet , intercidilTe  tefrimonium,  quod  ex 
Eubulohm:  loco  Athenaeus  adpofuiflet.  Nunc,  oculos  forte 
in  ea  quae  paulo  pofr  fequuntur  coniiciens,  animadverto, 
non  adpofttum  fuilTe  Ikk  ipfo  loco  ab  Athenaeo  Eubuli 
tefrimonium , & ab  Epitomatote  aut  a librariis  omilfum ; 
fed  tale  quid  h.  1.  dixifle  Athenaeum,  dimbmdvo  votahulo 
rtrirlor  ufum  tjfc  Evbulvm  loco  paulo  pojl  oiftTtndo,  & 

, enim  & ahiis  fubinde  fadum  a Deipnolophifla  videmus ; 

V.  gr.  IIL  93.  a.  coU.  p.  S07.  a.  b.  Eo  edam  refpicU  de-  v 
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inde  f)i  particula,  cum  ait,  (infra,  Iit.  e.)  lui)  ace) 
rrtip’  Ev^vAfi.  De  feOo  die , quem  'AiMpitfifuui  dixerunt 
Graeci,  qiio  die  nomina  imponebant  nuper  natis  infanti* 
bus,  confulcndus  HcTychius,  & ^os  ibi  auSores  lau* 
darunt  Interpretes,  inflaroue  omnium  Meurf.  in  Graecia 
Feriata,  hac  voce.  yir/.  penult.  triAm  legas,  a «-iam», d 
an  ex  p.  370.  d.  <r«A»rr,  a -riAid*,  nihil  intereft.  Utrum- 
que cogere , conflipan,  proprie  denotat : hic  autem  fortaOe 
non  tam  congerere  verti  debuit , ( ut  feci  cum  Delecam- 
pio,^  quam  ingerere;  ut  ieeerrfe^Kf  triAcvr  vAtxxttraitfit 
grurvuer  implere  ventrem-  polyporum  cirru.  Videntur  autem, 
qui  polypis  veicebantur,  cirros  praefertim  in  deliciis  h»- 
builK.  cf.  1.5.  d.  Casaubono  etiam  (quod  nunc  demum 
animadverto^  placuit  mAwr  hic  pro  ^ere  accipi:  nNam 
amandettdo,  inquit,  cogitur;  neque  inepte,  qu(^  manfum 
j»eft,  trlASfKt  dixeris.»  De  vcxho miyen  {verf.  4.)  mo- 
nuit idem  Casaub.  eiTc  illum  elixandi  modum , quem  ho- 
dieque  /uffircononem  vocant:  ncum  in  proprio  nicco  co- 
nquuntur  carnes,  intra  ollam  aut  patinam  conclufae,  ut 
» nullus  exhalationibus  pateat  meatus ; unde  eniKTk  xfim 
n Graeci  vocant,  quae  ita  funt  coda. » — Ibidem 
»inor,  inquit,  apud  Pollucem  per  e in  fecunda  fyllaba, 
n medium  eA  pedoris:  CTobieiee  in  Etymologico:  perperam. 
»At  STwSvriK  hic  per  v rede,  pedufcuU  agnina.  Frequens 
Kdidio  apud  LXX;  ut  Levitici  cap.  7.  &8.  ac  10.  u De- 
nique ad  verf.  I.  animadverterat  idem,  perperam  in  editt. 
Ven.  & Bal.  bro(s.a^tTa.i  legi : & ex  melioribus  libris, 
cum  quibus  & noBri  faciunt,  ro/x/(«T<ti  ille  reftituit,  quod 
rede  omnes  lib.  IX.  p.  370.  d.  agnofeunt. 

AD  CAP.  LXXL 

Ni«o»~Tp<T»r,  S tiAf Tt«p«r.  Adiici  poterat , ex  probabili 
ac  paene  certa  coniedura,  fabulae  nomen,  tr  'ArrvA- 
xa.  vide  III.  108.  a.  & iiS.  e.  Quae  fequuntur  poetae 
verba  , in  quatuor  verfus  erant  diftributa,  quorum  primus 
a T/ ow»  excurrebat  ufque  TorvTexSc  alter,  ’AAAi--iy4- 
peirer : tertius , K«5  rirri'-  - Kt-\,iypvt  r quartus , 'Opr/Woir-- 
yetifiir.  Quibus  quodnam  infit  meirum,  dicat  nobis  is  qui 
inam  diflributionem  probaverit.  Mihi , prout  verba  digef- 
fi,  legitimum  efle  metrum  fenariorum  iambicorum  viium 
erat.  Fer/.  1.  pcA  veXvTixif,  iMec  naSafeieif.  Rede  tue- 
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nofiri  codd.  quod  & e fuis  commendavit  Cafaub. 
Reclamante  metro  xaiuftaf  editum  erat.  Idem  mendum 
corri|endum  VIP.  )ii.  d.  & YllI.  b.  ubi  idem  pror- 
Ais  didum  ex  aliis  poetis  citatur.  Vide  Zeun.  adXenoph. 
Cyrop^.  I.  3,  8.  & Var.  left;  ad  Polyb. 

5.  ifutifi*  dedit  nofter  cod.^k.*  Et  defiderabatur  AibAad- 
tivum  in  redo  caAi , ad  quod'reA^retur  adiedivum 
Vtrf.6.  Percommode  v(cp/?(r  ykf  fcribi  iuffit  Cafaub.  pro 
3^ct/p(ir  yap,  quod^in  membranis  reperiri  ait.  Noftri 
quidem  mssti  ykf  particulam  ignorant.  Membranae , quas 
ufaubonus  dixit , Farn^ianae  videntur  elTe,  quarum  col- 
latione ab  H.  Stephano  olim  ioAinita  ie  ufum  efie  pro- 
felTus  eft  in  Praefatione  Animadverfionum : & eft  mihi  ad 
manus  exemplum  editionis  Bafil.  quod  olim  Cafaubont 
Aierat,  in  cuius  ora  h.  1.  manu  ipAus  Cafauboni  fic  fcri^ 
ptum  eft : )i  Cod,  St.  7*f‘  >*V*  “ 

C-  'AmqiAritr  <N.  Ante  haec  verba Cmaubonus  vocem 'PA- 
PES,  tamquam  titulum,  contextui  inferuit,  quam  vocem 
ignorant  ibi  edd.  vett.  & mssti.  At , eam  non  modo  parum 
neceflariam , fed  ne  fatis  quidem  commode  ibi  infertam  efie, 
declarat  ratio  qua  iifiumorum  mentionem  faciendam  tranfit 
audor.  Quod  vero  mox  fcribitur,  lutl  4«par  h 7tit 
jSpoifcttet  Kcneitiiytii  fi  vera  ea  fcriptura  eft,  indicave- 
rit Athenaeus,  ab  aliis  vulgo  in  ^culentu  animalitus  non 
fblitum  efie  haberi  ftumum.  Atqui  Galenus,  aequalis  Athe- 
naei, lib.  VI.  de  Tuenda  Valetud.  (referente  Gcfnero 
de  Avib.  p,  679.)  inter  perdices,  turdos,  merulas , & huiuf- 
modi,  quae  quidem  boni  fucci  efie  ab  omnibus  exiftiman. 
tur,  hoc  eft  Jiurnos,  etiam  commemorat.  Quo 

magis  mihi  probabile  vifum  erat,  hoc  loco, 

non  , fcripftlfe  Athenaeum.'  Vide  II.  38.  b.  c.  ^ 

64.  f.  & 66.  c.d.  vitMr,  4<tpsr,  k/tta  Corrige  4A- 
f it,  ut  habent  edoT & mssti:  temere  4^'t  i»  noftrum 
exemplum  irrepfit.  Deinde  fi  kJtthi  efl'et  fcriptum, 
ibftum  fenarium  efficerent  ifta  verba, 

Xiirit,  4*P*t>  maAr,  xi^iyit. 

Quod  ait,  flecrrvr  npcecr  iivMTfi?  &c.  redeobr 
fervavit  DAtECAMPius,  efie  ifta  Deipnofophiftae  alicuius 
verba,  Ulpianum  alloquentis.  Ibi,  pro  ap(»r,quod  ined. 
Yen.  & Baf.  erat,  re6te  i/*St  edidit  Cafaub.  cui  noftri  ad- 
fiipulantur  codices,  xtii  J'i)  /uit  ar«p’  Ev^Apt.  Vide  fupra^ 
ad  initium  capitis  lxx.  vitTif’  i lutl  irirTt.  Deeft  mI 
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cod.  a.  rrftvtitfitt.  Si'  oTor  itrftiytTr.  Reddidi , aviculas  ex  e 
his  quat  comeduntur.  Dalech.  firutharia  quot  ad  fatiandot  nos 
fugiant.  CasauB.  1) accipio,  pullos  avium,  tantum  quod 
V incipientes  apti  tjfe  ad  edtndim.  Alii , [ Dalecampium  dicit  J 
uHaer  itTfuytit  y quos^nm  fequor.a  KifxJtfttf  nAvicu- 
»lae  funt  non  femel  Ariupphani  nominatae,  uifx/n  Hc- 
sifychio;  nifi  efl  mendiw.u  Casaub.  — Quaecumque 
fic  illa  avicula,  nomen  nabere  utique  videtur  a m(£o,  quo 
vefcitur.  uiyyjcf , milium ; pro  quo  etiam  levi  tranfpofi- 
tione  literarum  x(pp(,ror  dicebant , in  derivatis  certe  nomi- 
nibus, quemadmodum  ad  II.  53.  d.  obfervavimus.  Itaque 
cum  Gefnero  ( de  Avib.  pag.  348.  fub  fin.  coU.  p.  48.  extr. ) 
miliariam  (fcil.  avem)  interpretatus  fum;  de  qua  Varro:  In 
ornithone,  praetir  alias  aves,  quidam  alunt  miliarias  ac  coturnices, 
quae  pingues  veneunt  care,  tk  t’  oiXa’  'ut  i'  kf  tu 

t'  aAA*  ( vel  uKhu  ) <c  t*  <cr  edd.  «tt’  ht  geminata  t litera 
dedere  nollri  libri , ^od  Atticis  pro  'u  Tteu  kv  ufurpatum 
fatis  confiat.  Sed  poliit-ne  verbum  iTiTvyj(^knif  cum  ac- 
cuf.  calu  coiiRrui , aut  'uttu  potuerit-ne  etiam  pro  ge- 
nitivo Se  riyae  vel  iiTuv  poni , dubitare  me  profiteor. 
Quare  videndum , latis. ne  perfanatus  is  locus  fit.  Metrum 
quidem  eriam  ui  toto  illo  Eubuli  fragmento  folutum  luxa- 
tumque  efi. 

AD  CAP.  LXXII. 

Quod  edidimus , iVoi'  xa)  x u /u  w t TfSyne,  xsipieAurf 
fi  Oli  Touiaie  p-hce , uKtdi  xx)  tS»  uKMe  , cum 

Kvkpiovt  6t  Kt<pu>,kt  Ts  editum  edet,  rc£le  xvapcw dedere 
poliri  mssti,  perperam  quidem  xt<p«Aatr  ts  tenentes.  Utro, 
bique  vero  genitivum  pofuit  Euflath.  ad  lliad.  /.  p.  660, 
4.  cum  ait : 10'cr  iieas  istTaha.p.^ketit  avTtv , uui  Kvkpxee 
Tfvyiir,  Kui  xseeAur  eu  /xieee  Teaieee , uMik  xui  Tat  uK- 
Mt  ^f$H\ae.  Latere  autem  in  illis  verbis  integrum  hexa- 
metrum, ex  alio  EuHathii  loco  (ad  lliad.  e',  923,  13.)  do- 
cuit Cafaub.  ubi  fic  : T«rr  erutaueis  h.»yet  ^uff)t  ilteu  srs- 
f)t  Totevjof 

\eif  Tei  Kuifeevr  Tt  ^ytTt  Kt^uAuf  Tt  rexBar 
XlJt  Ti  , 

aiJxiSr  0ifit  Y/sp-ttui  KcT’  ieaSuSfe^r 
ui^ta  [[  fic  Caf.  prp  vulgato  uij'cte  ] Urur  uuyke 
tijutiaeir.  — 

» Pythagoricae fcholae  (inquit  Casaub.)  bocfcitum  fuit: 
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fnquo  allufit  Lucianus,  cum  Pytbagoram  facit  apud  infe- 
II  ros  fabas  edere , haec  dicentem  : Ait  f^orar  tvifitur 
n Alt  -rct^k  viKftJt  ^oyiJUtTO.  ffUtStr  , iit  tilht  'iror  xu«- 
iiftgj  x<()  TOKiat  itikfi.it  — Lucian.  DtaL  Mort. 

XX.  fe£I.  3.  ubi  vide  Interpretes. 

ouiTirit  ^our  commode  dedere  noftri  libri.  In  verbis 
illis , iTiet  7^  rkt  diff^iriit  kiriviu  ^ifit  it  «tUTiS  ilttu , 
aegre  ferebat  Cafaub.  adiedam  illam  vocem  , quo» 
niam  ex  philofophorum  praeceptis , & ex  Galeni  praefer- 
tim  & Hippocratis,  omnium  quae  ftnfu  percipiuntur  fons 
& principium  centrum  fuerit  dicendum. 

'AtraKhifmfot  - - ovX’  iteitkliii  tifk  rSt  «•«tAxtuJr , q>s- 
«■'it , tT^xf^xAor.  Monuit  ad  h.  1.  Casaubonus  , e veteri- 
bus non  modo  medicum  Hippocratem  faepe  in  fuis  feri» 
ptis  nominalTe  vir  iyniipuxat , fed  & Homerum  OdylT.  i*. 
4f8.  (cui  loco  plura  alia  adiici  potuerant: ) tum  & Eu» 
ripidem  inThefeo,  apud  ScholIa'lt.  Ariftoph.  ad  Vefp. 

iAas  Apollodori  alutias  paulo  poft  ab  ipfo  Athenaeo 
confutatas  videmus,  (^nf  Heyn.  ad  Apollodori  Fragm. 
pag.  1149.  Quod  fi  culpi  levare  doflum  illum  Gramma- 
ticum vellemus;  llatuendum  foret,  ritkt  rit  met/utiSt 
a eum  {cripfifTe  , non  r 1 r <c.  Za^eiuiit  yevt  - - htuidr 
ftvtAor.  Vide  ^phocl.  Trachin.  751.  ed.  brunckii,  qui  liC 
' corrigendum  cenfuit : 

KpaT^r  fi  Atvxir  fivthkt  IxpauVii  /aiVov, 
futfirafttTet  kiitartet , xe^nr  X*  ofitti. 

Docuit  tamen  idem  Brunck  in  Notis, cum  Athenaei  libris 
in  vulgatam  feripturam  confentire  Sophoclis  codices.  Ob- 
fervavit  h.  1.  Casaubonus , apud  Platonem  in  Timaeo  (p. 
395.  ed.  Bip.)  cerebrum  dici  medullae  parum:  ipfumque  Tl> 
maeum , unde  iAa  habet  Plato , dixiAe , ifx^* 
fcutA^  tlfter  (yxsfctAer , principium  £■  radicem  medullae  cerv 
brum  ejfe.  Ibi  ex  codicis  msti  praeferipto  Batteux  in  Ti» 
maei  editione  pag.  itveKir  cTjuir  iyui^etxtt  legit,  i.  e. 
medullam  quae  m capite  ejl.  Quo  pertinet , quod  ex  Gale- 
no de  Ufu  Partium  lib.  VIII.  adnotavit  Calaub.  ipfum  no- 
inen  iyxiipuhet , cerebrum  figniiicaas , non  abfolute  acci» 
piendum,  fed  intelligendo  I fivtt.it  iyniqutxot  vel  4>xs- 
^«cAlTBr.  De  quo  iam  H.  Stephanus  in  Thef.  II.  153.  mo- 
nuerat. Denique  adnotavit  Coray,  hodiernis  adhuc  Grae- 
cis cerebrum,  leviter  mutato  vocabulo,  rit  pJigj.tr  & li 
fe.vgj.tt  vulgo  vocari;  & iptiigtat  hominem  dici  fnuum. 


44*  ANIMADT.  IN  ATHENAEUM*.  p,  6S. 

Qui  cx  Euripide  citantur  verfus,  funt  exTroad.  ii9i 
fqq.  edit.  Mufgravii , cuius  vide  Notas.  Scripturam  ver- 
bi ex  msstis  nofiris  recepi.  Paflim  iam  & alibi 

Hlud  verbum  in  Aor,  kc.  pofitum  in  msstis  reperire  me 
memini . ubi  temere  editores  aoriftum  primum  Aibftitue» 
runt.  In  Euripidis  vtrf.  txtr.  pro  fetyirretr  perperam  f«-  b 
^irrair  habem  iidem  noftrt  libri  cum  edd.  vetr.  quem  er- 
rorem ex  Euripidis  libris  correxit  Cafaub,  In  eilmm  por- 
ro edd.  vetr.  corrupte  vf.  ».  tv^k  legebatur  pro  nix» . & 

4.  h ys  pro  , ubi  verum  reilituit  Gafaub.  con- 

lentieniibus  ( quod  fciam  ) nofiris  msstis. 

"Exii  lir  !7  ra.wi  u,!.  r>  'f/xirntrU. , pro  otfirvaiiom, 
«Graecum  noneft  quod  Teiam  : itaque  lego,  hn 
r>7T ar  t-r.u  Casaub.  Et  ego  iwirritftr  malebam  , de 
i|uo  vocab.  vide  noArum  Lexicon  PoIyb..& Indicem- in 
Epidetum ; euo  minus  vero  in  contextum  boc  reciperem, 
retinuit  cum  librorum  in  vulgatam  feripturam  conlenTus., 
tum  idem  vocabulum  eadem  notione  apud  Polyb.  II.  2 , 

3.  & II.  40.  }.  oltin  vulgatum , ubi  quidem  meliores  uti- 
que libri  'rrln»7if  dabant,  a rSr  TimniTtif  rovrvr  *x<- 
^iX^-  l^sl^b.  ttmmadvtntnda  in  poimatthus  attas  , ftcullpu 
fucctffto:  quae  quam  aliena  firab  boc  loco  interpretatio, 
miretis,  non  animadverfum  elTe  a dodo  Cafaubono.  liuN- 
X^  cft  aeuptio  vtrborum  auBoris , inurprtUitio.  Sic  paffim 
apud  Polybium , locis  in  Lexic.  Polyn.  indicatis.  Eadem 
notione  verbum  habemus  apud  NoArum  IU, 

At.  T & X.  4)0.  d.  ^lecampium  tamen  fideliter  Tecutus 
eft  Gallicus  Interpres  : H nt  faut  pas  mtn^utr  i otfcrvtr  bs 
dijprvuts  tpopus  des  poemes. 

Philoclis  verficulus  in  ed.  Ven;  fic  feriptus : Ov^  ar 
tyKKpib/i.»u  y'  iri»  Nec  aliter  in  Bah  nifi  quod  ibi 
per  errorem  iyuq>i<A«r  exprefium.  Eo  refertur  Dalecam- 
pii  verfio:  Cerehi  pinguedinem  non  comedo.  Gas  AU  BONUS 
ifte  edidit : OviT’  &r  lyni^ttAer  y'  iriete  iJirti.  Dein  in 
Animado.  n Ptulectis  verfitm  , inquit , adiuvante  nonnihil 
7>  Ettflathio , ita  Icribimus , ut  eit'  la  rynt^ihett  y’  trini 
ntjwet.  E>idum  mufeifiiSlit  ac  venuftum  de  homine  fcele- 
nratifiimo,  aut  certe  voraciflimo  , hk  tei  eereira  fine  fine 
neomederiti  Nam  velici  cerebris , amiquitus  peilimi  homuiis 
«erat  argumentum.» — Nos  ita  plane  edidimus,  ut  noftri 
praeivere  codices,  qui  confentiunt  cum  ratione  quam  in 
contextu  Tecutus  eft  Cafaub.  nifi  quod  y'  particulam  igno» 
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b rent  , qua  quidem  facile  carebat  verfiis.  Eft  fenarius  iam- 
bicus, cui  deeft  pes  primus,  & prior  fyllaba  fecundi  pe- 
dis. EiiAathius  ad  Iliad.  {.  p.  660.  totam  fere  iftam  Athe- 
naei de  cerdro  difputationem  repetens,  lin.  9.  ita  fcribit; 
voaak  ykf  yjiwK  rtit  Aigrvr  ir«p«  Tt  rtiit  ifAXeir , *«t)  t? 
iiritTi  ivr  tvS'  a.f  iriiof  a/tm:  in 

eamdem  fere  fententiam , quam  ex  vett.  edd.  exprefferat 
Dalecampius.  Quod  A librorum  npArorum  fcripturam  te- 
nens Calwbonus,  tamen  ab  Euflathio  adfcifcere  aliquid 
volebat ; poterat  i^’x<e«.A«r  fumere,  quoniam  perinde  & 
penirivo  & accufativo  cafui  locus  hic  erat , itemoue  per- 
inde in  plurali  & in  Angulari  ( Ave  fententiam  fpeaes , A- 
ve  metrum  ) poni  illud  nomen  poterat ; fed  m r certe  par- 
licuhm , qua  ad  conjungendam  oraAonem  uAis  EuAatnius 
eft , non  debebat  doftus"  Animadverfor  pro  parte  verbo- 
rum poetae  accipere.  Aristophanis  verAculus  eft  ex 
Ran.  134. 

C Tei/f  yirefiirtvt  arr'  tivrrit  TptfKUtttr.  kf'  avi' 

rUt  dedere  mssti  noftri ; quod  verum  putavi  ea  notione , 
quam  in  latina  verAone  exprefti.  De  re  Ac  Casaub.. 
n Sttmutamauum  veteres  adoratione  expiabant  ; quod  non  fa- 
nriwRefTe  tantum  putabant,  /uirar  rwr  orraw.Sv,  volue- 
» rat , ftiy»  rSr  eettvuireer ; vide  Arift.  Hiit.  Anim.  I.  1 1. 
n coli.  Problemat.  Scft.  xxxiii.  num.  9.  ] ut  in  Hiftoriis 
»fcripAt  Ariftoteles;  verum  etiam  Deum.  [Ariftot.  Probi. 
»Seft.  xxxiii.  num.  7.  ] Xenophon  de  Exped.  Cyri  lib. 
»111.  [ pa^.  »36.  ed.  Leuncl.  Baf.  ] ToCto  J*)  A^rrcr  «ttJ- 
ttrtv,  ‘rrafwrai  rit,  axabfaerie  fi  ci  crfaritrrai , irir- 
» Tte  pita  if/xK  TftrtKvtiiffae  7%r  btir.  Alii  morbum  aut  mor- 
»bi  indicium  fiemutarionem  interpretabantur:  ideo^fler- 
»nutannbus  bene  precabantur  uAtati  formuld,  Z«v  #'»- 
vtof.tt  Formulam  iflam,  Ziu  aSrn , habes  io  Ammiani 
Epigr.  13.  T.  II.  Analeft.  Br.  p.  387. 

Tkf  ovyKaraUreif  itvfxtr.  Ex  noflris  msstis 
boc  recepi.  fiifiaiovpLtrae  habent  edd.  quod  & ipAim 

3uidem  ferri  potuifle  intelligo,  licet  per  Aeatofiovbla»  quam- 
am  ( nec  vero  eam  inuAiatam  ) abfolute  Ac  poAtus  fue- 
rit ille  accufativus  participii ; quum , pro  connexione  cum 
fuperioribus , 0e^evo^ai  oportuifTct.  In  Homerico  verfu , 
(Iliad.  a'.  5x4.)  minus  aptum  ad  metrum  eft  iTirtiro- 
fxai,  quia  Ac  brevis  foret  ultima  fyllaba  vocis  praeceden- 
tis xtfo/if,  quae  longa  efle  debet:  reftius 
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apud  Homerum  vulgatum.  FuUlie  tamen  etiam  a»- 
tiouam  hanc  fcripturam , quam  Athenaei  libri  habent , in- 
teiligitur  ex  Scholiafte  Villoifoni,  ad  Ulum  locum  monen- 
te: OvTitt f K»Tu.nu f t fta t,  »£■)()  j tri r « vr tft « t > 
'AfiffTKfX>*  W TMf  Wfit  ^4/iMTeit 

AD  CAP.  LXXHI. 

Cum  pro  qivAAlf,  evAAar  eflet  editum;  Casau-  d 
BONUS  in  Animadv.  tentatis  variis  aliis  emendationibus, 
fic  commentari  pergebat : » Scribebam  : memor 

viegifle  apud  Galenum  & Comici  interpretem  , <ic  voca- 
» ta  fuiffe  i/CfftuTic  , oUra  ipiorum  ufus  ia  cendi- 

» menas  ; ut  origanum , apium , hy  ffopum , rutam , oorian- 
vdrum,  alia  id  genus.  Paeti  ifla  iungi  appofitil&iiie,  ne- 
nmoibit  inficias,  [conf.  II.  {6.  d.  ibique  not.3  Ne  id  qui- 
»dem  placet:  & qivaxlr  fcribo  ex  iib.  III.  [pag.  laa  d.  ] 
»ubi  dicitur,  faluhrt  effe  fi  in  piftatianibus  annatur 
»Aif,  aut  fvAAjM,  ut  in  Levinii  codice.  Edam  auSort 
nHefychio,  fuAAiacr  eft  ti  U A«)(«irair  vasMtt 

p^o/rsor.u  — Eodem  pertinere  videtur  fuAAor,  IV.  f. 
coli.  Poli.  VL  7t.  apud  quem  BvAxa/tr  funt  rk 
iererflfsfULTtt.  Nobis  b.  L oibll  opus  fuit  ex  coniedura 
agere : nam  perfpicue  <p v aa  I r dedere  nollri  Codices,  vk 
x»7«  («er,  neutro  genere , nufquam  alias,  nifi  apud  Ho- 
merum legitur : ( latioe  tamen  cyperum  neutro  genere  re- 
petitur apud  Varronem,  Petronium  , Columellam  :)  po- 
fieriores  Homero  Graeci  fere  nonnifi  tuti  i)  Muvtsftt 
^xerunt , nonnumquam  etiam  tumtftt , unde  duo  genera 
fecit  Plinius  XXI.  18,  6plqq.  unum  cipiii,  penultima  lon- 
ga; alterum  cypai,  brevi  penuldma  : fed  unum  idemque 
nomen  efle,  ^verfa  ratione  pronundatum,  plura  quidm 
genera  fub  fe  comprehendens  , docuit  Bodaeus  ad  Theophr. 
p.  fqq.  ubi  mulu  dode  ouidem , fed  confufe,  ut  fo- 
let , de  iuq  planta  congellk.  Lnei  genus  ell  odoraii,  gU-t 
Solum  nonnuUi  vocant ; raSx  live  hulkus , ob  vim  aro- 
madeam,  medicis  multo  in  ufu  erat.  In  cibum  vero  adhi- 
bitum lanriifar  non  aliter  reperio , nid  ea  ratione  quam 
Plinius  XXL  17 , 67.  bis  verbis  commemorat : Bulborum 
generi  quidam  annumerant  cypiri,  hoe  efl  gtaSoli , raSeem. 
Dulcis  ea  efl,  €f  quae  decofia  panem  etiam  gratiorem  faciat  pon- 
Srofioremqut , finud  JubaSa. 
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<1  *Ar  iLpn  ‘TfTifi  rit  &c.  n Antiphanes  Comtauyer- 
iifibus  iftis  in  fycophancas  Athenicnfes,  nifi  fallor  , inve- 
»hebaiur;qui  fuis  calumniis  urbis  illius  nomen  reddebant 
Mexofum.  Nam  qui  Athtnas  piptr  aliafque  merces  peregri* 
anas,  in  Afiae  emporiis etntas,  impertaiani, per  aAumnhm 
nin  ptrkulum  capitis  foliti  vocari,  tamquam  rtgis  Ptrfarum 
» fptculatorts,  non  mercatores.  Sic  apud  Arillophancm  mi> 
•iuli  Mcgarenfes  & Boeoti , qui  res  fuas  vaenum  Athe- 
»nas  deferant,  tanquam  infidiatores  deferuntur  vexan» 
aturque.  « Casavb.  — Brunckius  in  Supplem.  Notarum 
ad  Ariftoph.  Aves  lop.  T.  III.  p.  ti}.  dubitans  an  bene 
graecura  effct  illud  /uvpMtr  IfOLy/skc  , pro 

ypiq  c/atii  r$,  potuerat,  fi  in  mentem  venifliet  huius 
foci  memoria,  ad  iftum  ^uiphanis  vtrfum  provocare: 
rrftjSAn/r  yfkqtuet  rtirrn  ic  Karknewtc. 

At  ipfam  hanc  fcripturam , quam  editi  quidem  libri  omnes 
agnofcunt , fufpcdam  facit  codicum  noftronim  fcripiura , 
CTfMiSAmir  TovTvr;  quae,  quamvis  corrupta  & 

monftrofa , verae  tamen  ledionis  venigia  indicare  videtur. 
Sic  enim  fufpicor  fcripMe  poetam , 

*Tpi0Aowr  y f i,  q»  rii  roZr»*  wr  lucT^xotrvf. 
tu  htuic  torquendum  denuncias , ut  fptcuUtortm. 

InEuBULi  vrr/.  I.  rediusariiTioi' minufcula  literi  feribe* 
retur ; nec  enim  a Utiitf , Cretae  urbe , nomen  habuit  illud 
panum  , (licet  eodem  errore  Gnidum  apud  laiinos  feripto- 
res  edi  foleat  ) fed  ab  a xtitv  , urdea,  quia  vis  ti  ardens 
urtnfqut  inefi.  Vide  Plin.  XllI.  21,  ^ XVII.  9,  46. 

conf.  Bod.  ad  Theophr.  p.  1184  fq.  EfTe  thymelaeae  femi« 
na,. quam  alii  chamelaeam  vocant,  ex  Plinio  adnotavit 
Daie^.  xslfotts  ell  in  noflrls  codd.  aut  certe  in  eorum 
altero;  quae  feriptura  & alibi  reperitur.  Rede  vero  nri- 
fits  eM.  nam  in  urifu  prima  fyllaba  longa  eft.  yirf.  2. 
/laTUTfi  rir  iS^t  ed.  Ven.  & Baf.  ftktretiTt  reSe  edidit 
Cafaub.  cui  nofbi  fufiiragantiir  libri.  Nec  vero,  quidnam' 
aliud  fignificent  haec  venia , nifi  id  quod  idem  Cafaub. 
dixit,  viam  con/pergt , yiieo  equidem.  Et  quamquam,  quid 
fit  quod  cnidio  pano  aut  pipere  , admixta  myrrhd  , viam 
conf  p trge  re  iubeatur  mulier,  definire  in  abrupto  ver* 
ficulo  non  aufim  ; tamen  quae  hoc  loco  in  immortaliter 
de  Athenaeo  meritum  virum  ruflica  Gallicus  interpres  con* 
vicia  cumulavit,  non  ea  me  commovere  potuerunt,  ut 
crederem  homini  fuo  fenfu  abundanti , cum  pro  aufiorita- 
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te  contendit , rir  ojip  hic  pro  xaT<i  rh  iXir  effe  pofitum,  d 
& Idem  atque  xcuif  (iiai,  comme  il  fuit,)  valere.  Cony- 
{d,  quae  continuo  deinde  commemoratur,  decodi  illi 
quidem,  confpergi  olim  folita  elTe  domorum  pavimenta 
abigendorum  culicum  pulicumque  caufla,  ex  Bodaeo  pag. 

difco : fcd  fpe£lare  Eubuli  verba  ad  fimilem  aliquem 
ufum  moremve . non  confirmem. 

In  Ophelionis  vtrf.  I.  cum  mi  fii&Kor,  ( non,  ut 
editum  erat , /3 1 |S  a f • t ) daret  codex  noder  i.  quem 
Brunckius  olim  tra£iaverat,(cui,  ni  &llor,  cod.  s.  etiam 
adflipulatur)  commode  idem  vir  dodus  in  ora  fui  libri  ad> 
notavit,  ita,  uti  edidimus,  inferta  t«  particula,  fcriben- 
dum  illum  verfum , quem  Toup  in  Emend.  in  Suid.  Part. 
II.  p.m.  )0t.  fic  refingendum  cenfuerat, 

AifiuK.it  TtTift  xai  , filfiAitr  &c. 

OphtUonLt  comici  noetae  mentionem  feciffe  jithenaeum 
tundo  DdpnofopUfiarum  Utro,  difene  adnotavit  Sdidas,  in 
’t}q>(A.  Eiufdem  rurfus  verba  nonnulla  paulo  poft  citan- 
idr.  Quemnam  vero  hic  i/efifhnTtr  PUionis  fibntm  poeta 
dixerit,  difficile  didu  ; ridendum  proponere  voliiiffe  phi» 
lofophum , fatis  intelligitur.  Quare  non  incommode  Tou- 
pius  cum  iftis  verbis  Horatiana  illa  contulit,  ex  Epifi.  l 
fib.ll. 

Deferar  in  oicum  vendentem  thus,  & odores, 

& piper,  quidtjuid  chartis  amicitur  ineptis. 

»In  verfu  I.  Nicandri  [Theriac,  87^.]  fcribunt  pars  e 
» veterum  troAiit^orx , non  trehxrytm.  Utramque  fcriptu- 
» ram  poetae  illius  fcholiafies  agnofcit.  u Casaub.  — 
Ibidem,  pro  xorfjar,  quod  habent  editi,  e 

nodro  cod.  b,  adnotavit  Brunck.  quae  le^o  nodris  in 
fcbedis  ex  eodem  cod.  excerptis  praetermilTa  ed;  nec,  quid 
alter  habeat  codex  , certo  iam  adfirmare  podum.  Scriptu- 
ram per  V probant  Hefych.  & Suid.  fed  ^i  aliter,  ut  et- 
iam H.  Steph.  adnotavit  in  Indice  Thef.  confl  Bod.  ad 
Theophr.  p.  577  fq.  Alterum  Nicandri  verfum  refpexit 
alius  e Deipnofophidis  infra , III.  t a6.  b.  Theophrasti 
locus  ed  in  Hid.  Piant.  IX.  aa.  ubi  vavif  tftfitt  xiAv- 
q>«r  legitur,  quod  & apud  Nodrum  reponendum 
putavi.  Sic  voluerat,  puto,  etiam  Cafaub.  in  cuius  tamen 
editione  Hftrtf  cfofiet  lUAvqior  legitur.  Refle  vero 
dein  apud  Athenaeum  arpo/caxir  Icribitur,  & paulo  infe- 
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rius  : pro  quibus  mendofe  iriimut  & rTSp* 

IJuiriKk  vulgo  legitur  apud  Theophr. 
f «Theophrasti  libri «-«)  Tlnyfuu  etiam  Laertius  &cit 
«mentionem.  ^V.  45.^  Puto  locutum  philofophum  eo 
«loco,  unde  hic  quaedam  defcribumur , de  ciciiut  vtacna^ 
aquod  fuffocatioat  necem  inferte  fcimus.  Aperte  hoc  do- 
« cent  praecedentia , iTA  x«tl  vfU  ri  xamor  rttura. 
«Quare  falluntur,  qui  pro  xr/d'n(  lutfrS  Tftr^irnt  vo~ 
«lunt  fcribi  xnJ'iV  x«xx^.  [Sic  nempe  Dale^,J  Non  ve* 
» niebat  illis  in  mentem , praecipuum  medicae  artis  audio* 
» rem  Diofcoridem  inter  cicutae  remedia  pip<r  6r  unicae  ft~ 
nmtn  iundiim  nominare.  Nicander  quoque  in  Alexipb. 
»[v.  aoi.]  ”H  ‘riTift  luiifin  ri  furk  [fiiyx  fer.  e cod. 
«Med.  J rertffulu.  Ataver,  nl/jLiieit.u  Casaub. 

fi  /ci  icirn  /xiAi.  «Adde  ex  Euiiath.  [ad  II.  a',  pag. 
«784,  IO.]  x<t)  t'o  ti.  Atque  de  plenis  nominibus  cape: 
«nam  xfi,  u\9i,  tft,  & fi  qua  alia  hoc  genus 

«inveniantur,  non  funt  kirabii.a  Casaub.  — De  KoT<fi 
vide  H,  Steph.  in  Indice  Thef.  Habet  tamen  & xonpi  Eu* 
fiath.  L c.  Confer  Etymol.  M.  p.  ^4,  18.  & quae  ibi  ad* 
notavit  Sylburg.  Peregrinis  nominibus  in  < dninentibus, 
Euilatbius  1.  c.  Tb  e/rirri  adiecit , & ri  efesAi.  At  (icut 
vittrv,  fic  & ffifcuru  & rlmerv  ^ v feribitur  apud  No- 
Brum , II.  68.  e.  nec  aliter  mssti  IX.  366.  d.  e.  & 567.  a. 

AD  CAP.  LXXIV. 

S (t  fc  I A X • u iAabv.  SeL/ciKfu  edd.  & cod.  b.  61  fic  pau* 
Io  poft  iterum  edd.  in  Alexidis  verfu  ; tormi  inuCtati : 
nam  aut  £xfuor  dicitur,  nut  SapLiaxif.  Et  ^«fiixxou  ex 
msstis  utrobique  corrigendum  monuit  Cafaub.  cui  priore 
loco  fuffragatur  nofter  cod.  a,  poBeriore  loco  codex  uter* 
que.  Quod  in  Alexidis  verfu  a nobis  negleBum  ell,  corri- 
gat aequus  Ledor;  ubi  metrum  quoque,  ob  primam  vo- 
cis fyllabam  brevem,  Sufcucxev  flagitabat, 
a edd.  & cod.  a.  Redius  «^uor  dedit  cod. 

b.  ^ pag.  61.  f.  omnes  dabant , ubi  & metrum  primam 
fyllabam  longam  manifefte  indicabat.  Et  ibi  quidem  /cil- 
lam edulem , hic  lentifcum  arbuftum  denotat  ^ fed  id  ad  no- 
minis feripturam  nil  differt.  Accurate  de  hoc  vocab.  egit 
H.  Steph.  in  Thef.  III.  1 199.  De  lentifco  arbore  five  arbu* 
Ao  vi^  quae  collegit  Bodaeus  ad  Theophr.  p.  ajo  fq. 
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ir  KdffjLtttlA  yhfr^i  iVeusr  & xar8(r«i>,  2 > 

rSaj  fiaaiMcc.  n Ufus  tjl  to  oUo  rex  vel  ad  ciborum  condi- 
» mentum  , vel  ad  illitum  corooris.  E qua  fpirut  id  fieret, 
»non  explicat,  mt’  Uraeci  axarteu',  /pinam,  vo- 

ncant,  e cuius  firuSu  acacia  exprimitur.  Qui^m  legunt 
n ocnanthinum , acanthino.  a DalECH.  — In  iKlctiirtr 
confentiunt  libri  & Euftath.  ad  Od.  p.  148.  19.  ubi  di> 
ferte  etiam  adiicit,  ax«u4»r  fadum  efle  illud  oleum.' 
Strabo , monens  lib.  XV.  p.  7x6.  arhorum  magnarum  omnia 
generis,  olea  excepta,  feracem  fitijfe  Carmaniam,  eumdem  for- 
tade,  quem  Athenaeus,  Ctesiae  locum  ob  oculos  babue* 
rat.  ^aenam  vero  fit  /pina,  quam  dixerit  Ctefias,  in- 
certum. Quod  dein  legitur  i>  rf  ert/i  tm»  kutci  rio 
’Ar.  efipar  T p i T 4«  , videndum  ne  in  voce  Tpirp* , quae 

e(l  in  editis , aliud  quid  lateat.  Mssti  quidem  nofiri  non 
Tfh^,  fed  TtvT7,  habent.  Infra,  lib.  X.  p.  441.  a.  nude 
citatur  XrariVr  h rf  erif)  rit  xark  rtir  ^Arlar 

ctAttr  'AfipietriaK^t  tacite  rraofuit  Cafaub.  cui  adfen-  b 
tiuntur  nolfri  mssti  & Euftath.  Od.  J''.  17),  a6.  Sua  au- 
doritate,  ut  videtur,  Venetus  editor  'Afsfuniaxnt  pofue- 
rat;  immemor  fcilicet,  non  modo  «I  iUtr  dicere  Grae- 
cos, fed  & ixAtir,  reii  aharce : unde  proverbium  apud 
Suidam,*AA<crir  vti.  conf.  Etymolog.  p.  71,  i f.  & 5)6,  30. 
De  A^ua  t Nih  flavio  ad  Per/arum  regem  mitti  /olita , conf. 

Suae  ex  eodem  Dinone  Plutarchtis  refert  in  Vita  Alexan- 
ri  p.  686.  d.  Adde  quae  e Polybio  Athenaeus  fupra  tra- 
didit, II.  43.  b.  c.  Utoffecrref  i?  r^.  h xi  cotLa.  Mox 
Ix  rif  ^vAiat  iKaiSr  tacite  correxit  Cauf.  qxtvAttr  ha- 
bent edd.  vett.  & mssti,  quod  teneri  utcumque  poterat, 
quemadmodum  & *i  tfetuAeti  ifMi  II.  56.  b.  confemien- 
tibus  libris  & Euftathio  feriptum  vidimus.  Sed  quoniam 
non  modo  alii  auSores , quos  Bodaeus  ad  Theopnr.  pag. 
80.  6c  3I3'  citavit',  verum  etiam  ipfe  Theophraftus  tpavxiac 
itiOMc,  non  «pctvAeir,  dicere  adfueverat;  non  male  utique 
fecit  Cafaub.  quod  iftam  vocis  formam  praetulit.  At  ex 
grammatica  lege  (cum  fit  adieflivum  nomen)  non'  qww- 
AiSf  oportebat,  (m  q>ctvAi»r  penacute;  quemadmodum 
apud  ipfum  Theophrastum  in  libello  de  Odoritus  pag. 
444.  M.  Heinf.  expreffum  eft,  pariterque  apud  eumdem 
de  CaufT.  Piant.  VI.  11.  Quod  autem  apjtxft^lc  deum  in 
tfto  libello  didt  Theophraftus,'  ad  folas  olivas  pertinet, 
non,  ut  Athenaeus  ait,  ad  amygdalas.  In  Amphidis  ver- 
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ficulo  9<tKn  rcripft  cum  ed.  Ven.  non  acute  «cui,  ut  in 
ed.  Baf.  & Caf.  Conf.  I.  30.  b. 

AD  CAP.  LXXV. 

c In  Cratini  verfu , v /a  Sr  dedere  noftri  libri , pro  i/iSf 
guod  editum  erat.  Pollux  VI.  65.  eumdem  verium  citans, 
vfi.7f  legebat,  quod  ad  ufum  Termonis  etiam  commodius. 
Quod  vero  apud  Poli,  abeil  verbum  iWcti , claudicat  ibi 
verfus.  T>r  rit.tfor  interpres  Pollucis  catinum  interpreta- 
tus eft;  cogitans  forfan , earum  in  quaJo  five  fifcella  non 
portari.  At  potuit  olla  vel  lagena , garo  repleta , in  qua- 
lo deponi.  Pherecratis  vtrfum  ex  msstis  ( quibuTcum 
& noftri  faciunt)  rellituit  Cafaub.  Deerat  ille  fimul  cum 
Sophoclis  nomine  in  ed.  Ven.  & Baf.  quafi  Triptolemus  fa- 
bula Pherecratis  fuifiet  , quae  Sophoclis  fuit.  Integrum 
Sophoclis  verfum  confer vavit  Pollux  loco  citato : 

OvJ''  ff  Tkhttsva,  Inrtt  Tetpix>ifou  yiipni, 
id  efi,  Cafaubono  interprete:  Mifera,  quae  ne  falf amento- 
rum quidem  liquamen  dare  fujlinuii. 

riA«Tair  ykpqi  Stc.  Particulam  ’Er,  quam  initio 

illius  verfus  ponebant  edd.  cum  msstis,  delendam  effe,  nifl 
Comoediae  nomen  excidiffe  velis,  monuit  Pierson  ad 
Moer.  p.  437.  Adhaeferat  ea  particula  ex  ultima  litera  vo' 
cis  praecedentis  n^irap ; de  quo  frequente  erroris  fonte 
paflim  adPolyb.  & Epiflet.  dixi.  Vide  Lexic.Polyb.  voce 
*£r.  num.  7.  & Indic,  in  Epidet.  eadem  voce.  Paulo  pofl, 
non  opus  erat  t e t ) r Toiirefea.  feribere , quod  e fuperio- 
ribus  editionibus  adhaefit : fatis  erat  ie-T)  roiltoput.  In 
msstis  plerumque  compendiofe  feribitur  illud  verbum; 
editoris  efl,  K literam  vel  adiicere,  vel  omittere,  prout 
res  fert. 

AD  CAP.  LXXVI. 

*05»f.  - - J/sr  Kuhavri,  In  mendofum  tT<r«r"&Mc& 
IX.  366.  c.  coniurarunt  feripti  editique  : & apud  Poli.  VI. 
63.  ubi  de  eodem  nomine  agitur , pariter  ilfoc  olim  le- 
gebatur. Itaque  caute  Casaubonos:  nNifi  obflaret,  in- 
ii quit,  tot  librorum  confenfus,  perplaceret  ifoe.  Acetum^ 
» mt' effe  appellatum  R<Tor,  quafi  litva/eet,  tellis 
nHerycnius.  Apponam  illius  verba  Bcutlegi  debent;  nam 
Animadv.  l'ol,  , F f 
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»in  vulgatis  exemplaribus  Corrupta  funt  mdtis  modis,  c 
tThXc»'  n<r«rii,  x<c)  na)  m S'i  i 

iir'h  Tou  Tirir  iJ'oriir  na.)  o£er.  Sic  illa 
» debent  continuari : in  editionibus  perperam  infertae  funt 
«notulae  duae:  ixifrot.  wr,  xar^  Tci^ 

»T«  /i  cvr at.  Non  folum  autem  tiXtr  pro  actto  Attici; 
piei  etiam  ^er  alii,  mutato  Aeolice  fpiritu,  dixerunt. 
nHefychius: ‘^^AiTor  , -rafit.  Omitto  quae 

»alii  Grammatici.  Ex  fuperioribus  verbis  Hefychii  colli- 
»gas,  etiam  a/oriir,  quae  vox  idem  fignibcat  atque  «iTor, 
nufurpafle  quofdam  pro  aceto.  Vix  credidifiem,  nifi  ve» 
»nilTent  in  mentem  verba  huius  rfaT$l»ftntfot  l\b.  VllI. 
»[  P-  3 57-  ^']  ubi  de  pifeium  condituris  loquens,  pifcts  fa- 
pxatUes  optimos  tffe  feribit , 7y  a J'0  r » [ eCThrus  J nsoaoiit- 
mcut  hocell,  ut  nos  interpretamur, occ- 
pto  paratos.  £x  variis  locis  Gaflronomiae  Arcbellrati  li- 
» quido  conflat , haiK  efle  pifeium  aa-Anr  viuvariar. « — 
Vide  Hefychii  interpretes  : quorum  e numero  Albertus, 
quod  de  voce  Si^otii  pro  o^cr  ufurpata  ex  Hefychio  colli- 
gebat Cafaubonus,  id  quidem  non  excidere  magno  viro 
debuifle  monuit.  Caeterum  Grammaticorum  confenfus  du- 
bitare nos  nonfivit,  in  voce  «IiTor  fuo  more  ballucinatos 
efle  noflros  librarios , it  pro  a perperam  ponemes : quare 
Cafauboni  coniedluram  pro  certa  in  contextum  recepimus. 
Nam  & apud  Pollucem  veram  feripturam  meliores  libri 
dederunt;  eamdemque  Etymologus  pag.  616  extr.  & £u- 
fiatb.  ad  Od.  p.  , 10  fqq.  veterum  Grammaticorum , 
Ori,  Aelii  Dionyfn,  Paufaniae,  teftimoniis  firmant.  Illud 
unum  dubitari  poterat,  a/or  afpero  fpiritu,  an  leni  a/or 
eflet  feribendum;  de  quo  iam  inter  ipfos  veteres  fuifle 
diflidium  Euflathius  docet.  Apud  Pollucem  a<Tor  hodie  re- 
ceptum eft ; at  optimus  codex  msstus  aXsr  habebat,  conf. 
etiam  Etymol.  p.  420  med. 

Mgyptii  aceti  mentionem  fecifle  luvenalem  adnotavit 
Cafaub.  nempe  Sat.  XIII.  85.  ubi  Pharicum  dicit.  'Aftrre^.  d 
jr  litiCUT^.  Vtrf.  710.  ubi  paria  Didymo  habet  Scholia- 
ftes : gemina  vero  Noflro , nec  nominato  tamen  Didymo, 
protulit  Hefych.  in'05«r.  ’£r  KAswtcrr  oJuTiXsr  eifi, 

» Lego , Ir  /i  xet)  K^toftcTas  o^iiif  vel  : nam  utro- 
nque  modo  feriptum  invenio  apud  Ariftophanem  & Pollu- 
ncem.  Defcribebat  poeta  convivii  apparatum : inter  alia 
pojejfe  aiebat  £■  Cleonaea  acetabula;  de  aceto  Cleonaeo  intel- 
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d ><  ligens , ut  interpretatur  Athenaeus,  ii  pro  In , ut  faepe.  (t 
Casaub.  Conf.  p.  41.  harum  Animadv.  ubi  ad  1. 3.  f.  iam 
eadem  fere  idem  adnotaverat.  — Hodie  cum  apud  Ari> 
ftoph.  tum  apud  Pollucem  ubique  i^icTir,  non  s'v/ir  edi- 
tur. nufquam  reperiuntur ; ac  ex  duplici  fcriptu- 

ra  ( igvXtr  & ) imperite  in  unam  confula  utique  or- 

tum illud  vocabulum  videtur.  Verum  autem  «$i<Tir 
puto.  In  AriAophanis  Fragmentis  apud  Brunckium  iliud 
tfuBra  quaefivi. 

Ad  Diphili  verfut  haec  adnotavit  Casaub.  nLoque- 
libatur  poeta  de  quodam  non  lauti  quidem,  fed  multi  cibi. 
» Euin  aidiiiijfc  Je , ait , in  gurgiifliolum  fuum , quales  func 
«pauperum  habitationes  Uepe  fubterraneae ; ibi  cotnam 
n/umfifft  Laconicam:  potus  loco  fuifle  aceti  congium,  Cunt 
» oftenderet  qui  audiebat , mirari  ft  credere  ; Quid  miraris  f 
»ait  : aceti  Cleonaei  menfuram  quantam  dixi  capit  ijle.u.  In 
eam  fententiam  idem  Cafaub.  verf.  1.  ii^ove  r f pro 
J'i,  & dein  ogsvr  fXfTper  pro  o;lr  /ufTfor  feribendunt 
cenfuit.  Quae  mutationes  parum  vel  neceflariae  vel  com- 
modae mihi  vilae  erant ; quamquam  haud  fatis  perfpe- 
&am  mihi  eflie  poetae  fententiam  profiteor.  ’0^'ir  idem 
valet  atque  i^ClLt^or , quod  non  modo  acetabulum  fonat , 
fed  & menfurae  nomen  eft,  quae  feiquicyathum  capie- 
bat , & apud  Atticos  quidem  quarta  pars  erat  cotylae:  apud 
Cleonaeos  autem , ait  qui  hic  a poeta  loquens  inducitur , 
acetabulum  integram  capiebat  cotylam.  Poli  (i  deletum 
comma , quod  ibi  pofui , malueris , non  repugno.  Strudu- 
ram  pofteriorum  verborum  talem  concipere  poliis,  'U^ir, 
fsijfn  Kh.itta.iai,  “xpeffi  reoeuTt,  nempe  un/Anr:  aut  pau- 
lo fortafle  commodius  in  hunc  modum,  ’0;ir  Khtaiaiai 
p-itpot  TiftvTt.  Ad  fententiam  perinde  erit.  Cleo- 
nae oppidum  Argolidis , in  via  quae  Argis  Corinthum 
ducebat. 

In  Philonidae  verfu , Tiurtton  erat  in  ed.  Cafaub. 
(cafu,  puto,  magis  quam  confillo)  pro  airtiat  r,  quod 
ex  edd.  vett.  & msstis  reditui.  Sed  metrum  verfui  non  in- 
efl,  nifi  initio  aut  xdi  itt  uaTaxutix  legas,  aut , quod  ma- 
gis fortalTe  placuerit , To  ti  Kaiaxutp.'  aiieian.  Eorum 
condimenta  aceto  carent,  id  eii,  ( ut  notavit  Dalech.  ) in- 
Julfa  6e  infipida  funt. 

e In  verbis  Heraclidis  Tarentini , medici,  manifefte op- 
ponuntur ffvtifTami  & iiahiiitif  tum  vero  & rk  ixTit 
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& rk  ir  Tf  Atqui ,G(  prout  ex  vulgata  fcriptura  e 

tieceiTe  eft , quae  in  verbis  t«  ir  advei^ativam  par- 
ticulam ignorat ) iunfta  intelli^as  illa  T<t  ir  koikIi/l  rk  i» 

, eaque  cum  Cafaubono  ( in  Animadv.  ad  III.  79.  b. ) 
fic  interpreteris,  illa  quot  fua  molt  jlomachum  habmt  impe- 
iUtum  : ut  taceam  alia , quae , ad  medicae  artis  rationem 
exadia,  falfa  & abfurda  debent  videri ; confequens  erit, 
ut  Aatuamus,  auflorem  illum  res  prorfiu  oppofius  eon- 
tranas  per  vocem  •rrya.rrKvtiaf , quae  fimiliur , fimili  r<i- 
tionrfonat,  coniunxille.  Quod  quum  citra  evidentem  ab- 
furdttatem  dici  non  poflit , unice  vera  mihi  vifa  erat  Da- 
LECAMPii  ratio,  perfpede  intelligentis , adieSi  aJvir/ativJ 
particula  Tk  S"  ir  'iyxtp  elTe  legendum,  cum  locum  hunc  la- 
tine  fic  redderet : Heraclida  — feribit , acetum  foris  adhi- 
tuum , externas  partes , intro  fumptum  , ventrem  adfiringere , 
tumores  autem  difeutere , quod  humores  in  notis  varii  mifceantur. 
Verbum  avriarkriir,  quod  proprie  /ifiere  fignificat,  tS 
S‘ix\uitr  oppofitum,  poterat  vel  coaptlare,  infpijfare,  vel 
adlbingere  exponi , prout  vel  ad  fiuida  vel  ad  jolida  refer- 
retur. xeiAiccr,  ex  ufu  medicorum,  poteras  perinde  &voi- 
triculum  intelligere,  & alvum,  & ventrem  univerfum.  (vide 
Foef.  Oecon.  Hipp.  h.  v. ) rk  «rtr  poilint  dici , quae  funt 
extra  corpus  hominis  ; itemque  quae  lunt  in  exterioritus  cor^ 
poris  humani  partitus.  Equidem , cum  latinam  verfionem 
concinnarem  , quam  graeco  contextui  fubied,  rk  iuric 
cogitaveram  res  externas;  & liir  uottJay,  ventriculum  ho- 
minis ; aveirretretr  vero  ( quoniam  ex  poftremis  Heracli- 
dis  verbis  , lik  rt  /nAoriri  S'ttt<piptvt  ir  ipTr  fsiyrvf^ii 
•/^vfime , colligi  videbatur , omnia  illa  non  nifi  de  humo- 
rtius  ac  fiuidis  dici)  de  coagulatione  fi  ve  fpiffatione  zcapxe- 
bam,  quemadmodum  v.  gr.  ourtmkreir  rb  'pktM.  idem  ac 
mpyrintu  valet  apud  PolL  1.  ifi.  Itaque  in  prioribus  ver- 
bis hoc  mihi  dicere  vifus  erat  au&or : acetum  in  humores 
qui  funt  in  ventriculo  , eamdem  vim  exercere , quam  exercet  in 
fiuida  nonnulla  quae  funt  extra  corpus  humanum.  Redius 
haud  dubie  fadurus  eram , fi  cum  Dalecampio  medico  Tat 
ixT^r  de  exterioritru  corporis  panitus  , St  rtr  xoiAiar  de  to- 
to ventre  & de  intertortius  omnino  corporis  partibus  accepif- 
fem.  rb  Furtrtkrur  vero  perinde  erat , five  cum  eodem 
Dalech.  de  adjlringendis  partibus  folidis , five  de  fpijfandit 
fittiths  & fifiendo  horum  fiuxu  acciperes ; qui  coniunfii  funt 
eSedus , ab  eadem  caufla  profidfcentes.  Ac  videtur  po- 
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e tiflimum  hic  ^ de  fangubus  fluxu  flflendoi^  quam  in  par- 
tem fimiiiter  ninius , e veterum  medicorum  fcriptii  Aia 
hauriens , ait : Actium  nudetur  in  fanguinii  fluxione  ; foris, 
in  fpongid  impofitum  ; intus,  potum  quam  acerrimum,  lib.  XXllI. 
ie£L  17.  Sed  nihil  magnopere  impedit , A paulo  latius  et- 
iam extendenda  Heraclldis  verba  Aatuas,  ut  ad  plures  ex 
illis  aceti  effeflibus  referantur , quos  ibidem  Plinius  recen- 
fet ; quos  fere  eofdem  duobus  his  verbis  Diofeorides  com- 
prehendit, (V.  13.)  “O^oc  x«i  rrixfti.  lAa  vero, 

Ttt  ir  'irgusf  , haud  dubie  non  in  eam  partem  trahenda 
erant , in  quam  Cafaub.  interpretatus  eA ; fed  reffe  a no- 
bis cum  Dalecampio  espoAta  Aint  de  humoriius  qui  in  tu~ 
moribus  inAint ; in  quos  humores,  cum  Antdiverfaea 
fanguine  naturae,  contrariam  vim  ait  exercere  acetum, 
rqfolvtru  illos  difcutiensque. 

AtMAic^r  & caoxAeiuMKou  dedit  noAer  codex  uterque, 
reffe ; & Ac  quidem  ia  Alexidis  verfu  neceflarium  etiam 
fulfle  ob  metrum , monuerat  iam  HolAen.  ad  Steph.  Byz. 
AfKtMiK  populus  Atticae.  Alexidis  wfus  ita,  ut  eos 
edidimus  , conAituendos  adnotaverat  Brunck  in  ora  Aii 
exempli.  In  poflremo  verfu  pro  aytte,  eA  eLyiir  in  cod.  a. 

AexTi»  i^iyafot.  Ai XTtor  0 T 1 ykf  cod.  a, 

Aib  quo  an  aliud  quid  lateat  neAuo.  AixTior  S‘i  i^vykf 
cod.  b,  cum  edd.  vett.  quod  haud  dubie  ex  o^vyicfey  de- 
curtatum debuit  videri.  Cafaubonus  Ac  ediderat:  AsxTfsr 
J'i,.  . . . B^iiykf,  cum  lacunae  fipui,  quaA  ibi  vox  aliqua 
intercidi Aet : udin  Animadv.  Aimagatus  eAfententiae  do- 
fii  viri  Levinii,  qui  i^Cryetfer  legendum  monuerat.  Nec 
tamen  adparet , quid  At  quod  h.  1.  docere  Athenaeus  vo- 
kierit : nam  o^iyxftt , & quaecumque  Aint  alia 

vocabula  ex  i^iit  compoAta  , conAanter  omnia  ab  omni- 
bus ( ut  confentaneum  erat ) per  v feribuntur , ut  nil  opus 
fuifle  videatur  de  iAa  feriptura  aliquid  praecipere.  Unum 
vocabulum  iglr  ( quod  quidem  cum  illis  conferri  non  po- 
terat , quia  non  eu  compoAtum  ) per  iota  feriptum  fupra 

f vidimus.  Ubi  Lysiae  citatur  oratio , perperam 
erat  in  edd.  vett.  pro  euxiuf,  quod  reAituit  Caiaub.  con- 
fentientibus  noAris  msstis.  Vide  LyAae  Fragm.  in  edit, 
Reisk.  pag.  17. 
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AD  C A P.  LXX  VII. 

i r Fabulae  nomen  e Grammatko  f 

San  - Germanenfi  edidit  Brunck  in  Lexico  Sophocleo,  vo- 
ce ’Af)TV|uaeTae ; quem  vide.  Apud  Aefchyluni, 

^tif  imellige  nimia  ajua  diluu. 

» Theopompi  hiilorici  verba  ex  ea  parte  Hiftoriarum 
nillius  defumta  funt/qua  Xerxis  in  Aegyptum  expeditio 
» narrabatur.  Habes  imeerum  yium  locum,  atque  in  eo 
» verba  hk  recitata,  apud  Longinum  [ fefl.  XLin.  ^ 
»*T4evr.  “ Casaub.  — De  Cambyfis  defcenfu  in  Aegy- 
ptum  ceiflie  eo  loco  Theopompum , probabilior  videtur 
Toupii  fententia,  in  Notis  adLongin.  Ex  Longino  ctpru' 
correxi,  cum  ItfTufuntf  elTet  in  edd.  & eLfTViuL- 
Td  in  msstis  nollris.  d u a d x t r dedere  noftri  mssti : 
quod  cum  in  cod.  a.  olim  vidiiTet  etiam  Ruhnkenius,  prae- 
terendam iftam  formam  cenfuit  ( in  Notis  ad  Longin.  Oi 
in  Not.  ad  Callimachi  Iragm.  360.  pag.  337.  ed.  Ern.  ) ut 
rariorem,  a fing.  SiiiAd^,  vulgatiori  duAdxoi,  quam 
habent  editi  libri  tam  apud  Athen.  quam  apud  Longin. 
Quid  vero  huc  facerent  jSi  |5a  id,  aut  quo  paSo  in  ea- 
rum numero  rerum , quae  effent  vfht  rir  ^'9»  utiles,  po- 
tuerint libri  commemorari,  non  magis  equidem,  quam 
Toupius,  perfpicio  ; quare,  dum  certius  aliquid  profera- 
tur , pro  /!  I 0 A i &i  r , quod  apud  Longinum  quidem  pari- 
ter atque  apud  Athenaeum  vulgo  legitur,  ^aA/3«r  uti- 
que malim,  quod  eft  aToupio  propofitum. 

nrufk Stip  oxAtT. » Coniiciebat  V alckenarius,  Athe- 
»naeum  reliquilTe  eretek  Soq>iAft  it  *A r /paxA • T, 
nquae  forte  compendiole  fcripta  auSorem  Epitomes  fe- 
ti tellerunt.  Sane  ifta  ,’Eywftdyc(^or  aprira  e-oqur,  e com-  a 
i>  oedia  funt.  » Brunck  in  Ltxic.  Sophocl.  voce  '.Apri/fcdTd. 
Fit  autem  illa  conieflura  eo  etiam  probabilior , quod  ex 
VI.  ax8.  b.  difcimus,  de  objoniis  ( in  quibus  parandis  po- 
tillimum  exercebatur  ars  coijuorum  ) habitum  fuifle  fermo- 
nem  in  illa  Androclis fabula:  quo  accedit,  quod  eadem 
verba  srdpk  SafaxAu,  paulo  ante  polita,  6cUe  decipere 
potuerint  fcribam  parum  diligentem. 

In  Cratini  verjiculo , cum  laboraret  metrum , probavi 
ut  facillimum,  fic  tutiflimum  remedium  a Valckenario 
propofrtum  ad  Hcrodot.  Vll.  133.  ei  nrpet  yt  rrartee 
irta  &c.  Cafaubonus,  quamquam  intelligens  elegantem 
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a illum  ufum  praepolitionis  , tamen  longius  a librorum 
fcriptura  difcedere  non  veritus  eft,  fic  fcribi  volens,  ou 
^tLtTht  imr : imitatum  ratus  poetam  proverbium 

illud,  ei  TUtrit-  krtfit  if  KiftfBer  e irAour.  Cafau* 
boni  emendationem  adoptavit  Grotius  in  Eacerpt.  p.  489. 
Sed  aliud  nunc  demum  animadverto,  quod,  cum  Grae- 
cum conftituerem  contextum,  obfervationem  meam  ef- 
fugerat. Cratini-  Comici  fahda,  ThavKof  infcripta,  nulli 
alii  auflori  commemorata  eft  : ac  fuerat  fane  argumentum 
illud  ( de  quo  conf.  lib.  VII.  p.  196  fq. ) tragoediae  ma- 
gis, quam  comoediae,  idoneum.  Atqui,  noftros Codices 
msstos  fi  audias>,  ne  Athenaeus  quidem  talem  aliquam  Cra- 
tini fabulam  nominavit:  nec  enim  TKa,vK.a  ilii  habent,  fet^ 
quod  verum  omnino  videtur.  Igitur  ex  eorum- 
dem  praefcript»  fic  refcriptum  hunc  locum  velim  : 

X|)itTjr«r‘  — rAKvxsf 

ei  erfit  yi  <r<crTir  f«THi  ifTVgv.1  lutKat, 
id  eft;  » Cratinus  ait:  Glaucum  (pifcem)  reflt  conJlre  ^ 
itnoa  cmufvia  fant  co^ui  tfl.  « De  glauca  pifce  vide  VII.  195-. 
& confer  Vll.  195.  b.  & quae  ad  II.  61.  d.  notavimus: 
Igitur,  donec  alius  reperiatur  teftis,  eliciendus  fuerit  ti- 
tulus rAccuxor  ex  albo  fabularum  Cratini. 

In  citandis  Antiphanis  vcrfibus.  Epitomator  quidem  x«- 
la.hiyuTeu  fcripfit,  Athenaeus  vero  haud  dubie  I r Atu- 
ukt  t fcripferat,  quod  ex  Polluce  VI.  66,  etiam  Cafait- 
bonus  adnotavit.  Adfert  ibi  Pollux  eos  ex  his  verfibus, 
qui  in  medio  funt,  a verbo  ra«’dfieu  ufque  xA«<tr.  Ibi  pa- 
riter ac  vulgo  apud  Athenaeum  continuo  tenore  adpoiita 
fune  verba,  tamquam  nullo  metro,  adftrida.  EfTe  autem 
verba  a Polluce  prolata  trochaicos  verfus,  redfe  vidit 
Salmaf.  ut  ibi  adnotavit  lungermann:  idemque  metrum  in 
his,  quae  apud  Athenaeum  vel  praeponuntur  vel  fubiiciun- 
tur,  haud  obfcure  adparebat.  Sunt  fcilicet  quatuor  tetra- 
metri cataleffici  in  fyllabam ; quorum  ftngulos,  cum  pro 
fpatio  noftro  paulo  longiores  eflent,  in  duo  hemiflychia 
divifimus.  Verf.  1.  In  voce  ktjkpifet-,  ultima  fyllaba  lon- 
ga eft  ob  fequemem  fpiritum  afperum.  Vtrf  1.  pro  rf- 
ifvu,  eft  AiT^ou  apud  Poli,  paulo  melius;  quoniam  ea  for- 
ma Atticis  magis  frequentata.  Duas  voces,  peti  St 
xiTor,  quae  apud -Athenaeum  deerant,  e Polluce  adieci. 
Refie  vero , apud  Noftrum  3.  /3«Teu>M)i> ; reffius  certe 
quam  apud  Pollucem  (xtteuiltv,  (id  e&,padnae  vel  p<uch> 
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Uc , ) quod  non  erat  huius  loci.  Videntur  autem  fub  a 
Tcw(ur  nomine  variae  htrbulat  aromaticae  promifcue  com* 
prehendi,  quas  evA/ia  alias  dicebant  Graeci,  cf.  Animadv. 
noflr.  pag.  384.  ad  II.  56.  f.  IbitL  ih.aat  cum  Athenaei 
libris  l^as,  an  ihaiou  cum  Polluce,  parum  intereflie  vide- 
tur. Prave  vulgo  dillinguebantur  verba,  i^aie  tit  i0vf- 
TaKnr,  ubi  monuit  CasauB.  »Iia  fcribendum, 

tIt  afiufTtLKUt  olivarum,  & herbat  virentis 

oad  alyriacam,<  tt^VfTdxa,  genus  condimenti  quod  ( fucco 
virentium  herbarum  conAciebant. » Verf.  4.  Q 

in  luo  cod.  reperit  primus  editor , bene  fecit  quod  tenuit. 
Sin  Tetfixoot  ille  codex  dabat , ' ficut  nofter  uterque , 
nil  opus  erat  ut  id  mutaretur;  nam  & in  plurali  quidem 
Vat  Tufixit  dicebant  graeci,  fed  St  Angularem  colledive 
ufurpabani.  Pleraque  ex  illis  condimentis,  quae  his  ver- 
Abus  recenfentur,  iunftim  pariter  nominata  reperies  IV. 
170.  VII.  193.  b.  & 309.  £ 

ifritixSt  e ^lett  itct)  0 iflyetnt.  Nempe  non  modo  i.1  b 
neutro  genere,  tI  & rb  ifiya.nr,  led  & in  mafeu* 
lino.  cA  EuAath.  ad  II.  «■'.  ixoi,  31  fq.  Anaxandrn 
DIS  hexametros  repetetis  Cafaub.  in  Animadv.  ver/i  i.pro 
Ti/xtetr,  Ttfcatr  fcripAi : qua  mutatione,  invitis  libris,  nil 
opus  eft;  nam  & in  rbiseeit  corripi  prima  fyllaba  ob  de- 
bilem poAtionem  potuit,  yerfu  a.  haud  dubie  praeAare 
videtur  rb  vkftxot,  quod  habet  Eullath.  1.  c.  quum 
praefertim  ilia  ibrma  nominis  xb  nufquam  alibi 

api^  NoArum,  ac  ne  quidem  lib.  HI.  p.  119.  ubi  ex  pro- 
feflb  de  hoc  vocabulo  agitur , occurrit.  Nec  tamen  mu- 
tare conAantem  h.  1.  librorum  leflionem  aufus  fum , quo- 
niam Ctdiferte  Ti-fixa.,  «4«  mektnes.il,  adnotavit  Sui- 
das,  & iplum  vb  rofixer  etiam  ex  Plutar^i  libello,  Vir^ 
tutem  doceri  polTe,  ab  H.  Steph.  in  Thef.  III.  1149.  e.  ^i* 
taium  video.  Pro  autem , quod  cum  libris  omni, 

bus  etiam  Cafaub.  in  Animadv.  tenuit,  non  dubitavi  ex 
eodem  Eufiaihio  /atvAclr  recipere,  o^uod  manifefie  ad 
8f  /i  (fcil.  Ifiyaeee)  debuit  referri.  In  Ionis  hexame- 
tro , perperam  libri  noAri  P*"®  feribunt. 

Fabulae  titulus,  quae  ab  aliis  Platoni,  ab  aliis  Can. 
THARO  tribuebatur,  erat,  citata  a Noftro  VIL 

311.  d.&  314.3.  Verba,  quae  ex  illa  adfecuntur,  legiti- 
mum efliciunt  fenarium ; in  cuius  initio  'H  cum  apo 
flropho  excudendum  curavi , ut  eft  in  codicibus  ooftris, 
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cum  plene  olim  *H  ederetur.  Euftachius  L c.  eumdem 
verfum  citans,  n particulam  praetermifit. 

AD  CAP.  LXXVIII. 

c Suvouf  ^tfutiricu.  n Cucumtrem  fpermatiam , interpre» 
» tatur  Athenaeus  peponem  ; Hefychius  melopeponem  ; alii  ali- 
» ter.  <i  Casaub.  Multa  fane  in  hoc  capite  obfcura  & con- 
troverfa  , quae  ad  liquidum  perduci  hodie  eo  minus  facile 
pofllnt,  quod  iam  olim  a multis  confiifa  funt  nomina, 
de  quibus  hic  agitur.  Vide  auflores  citatos  ad  Hefych. 
voce  Smi/oc  rnrtfuarieLt : quibus  adde  Bodaeum  ad  Theo- 
phraft.  pag.  781.  Salmaf.  Homon.  Hyl.  latr.  p.  38.  & Pal< 
mer.  Exercit.  p.  488.  De  omuS,  ideft,  cucumere  ex  pro* 
felTo  agit  Noder  lib.  III.  p.  73.  & feq. 

Cratini  verba  fic  feripta  erant , quafi  duobus  confta* 
rent  verfibus,  quorum  priora  ufque  «piAor  excur* 

reret , alter  ab  ir  ufque  wr«/ju«r»r.  Nec  variant  quid- 
quam 'libri.  In  fenarios  iambicos , ita  ut  edidimus , diftri- 
butos  voluit  Cafaub.  inferto  v/.  i.  verbo  liert.  Verf.  a. 
vero  idem  Cafaub.  pro  q>  i a • r , quod  habent  libri  omnes, 
q>lAor  legebat,  iungens  neeii tmipra.  «lAor.  Sic  & Palme, 
rius  I.  c.  nifi  quod  pro  Dorico  genitivo  AafpTct  commu- 
nem & Atticum  Suifiev  pofuit;  vertitque,  quemadmo- 
dum haud  dubie  Cafaubon.  etiam  acceperat , d fili  Laertae 
amice.  Ubi  tamen  non  ferendum  mihi  vifum  erat  nomen 
in  nominativo  cafu  iunSum  cum  tkj,  quod  in 
vocativo  pofitum.  Quare  librorum  ledionem  / a e r te- 
nui , ad  etr/pe  referens.  Et  ha£Ienus  quidem  bene,  ut  pu- 
to. Sed  metrum  denuo  fub  examen  revocans , intelligo  , 
eumdem  verfum  fecundum , 

Tir  0.1/$ f* , ereii  heelfree , ( five  AetifTou  ) e/A*r  it  nkfu, 
labe  adfeAum  elfe , quae  ferri  non  poiTit , nempe  trochaeo 
aut  certe  fpondaeo  in  quarta  fede.  Nam  in  tplAer  quidem 
prima  non  necedario  brevis  eft , fed  produci  etiam  ob  liqui- 
dam literam  a poflit;  at  praecedens  fyllaba  (five  Aafprcv, 
fiveAtcfpra  legas)  haud  dubie  longa  eft:  unde  fit,  ut  quar- 
tus pes,  nifi  trochaeus , certe  fpondaeus  fit,  quod  perinde 
contra  fenarii  iambici  normam  eft.  Quare  quoniam , ut 
in  iambos  digererentur  ifta  verba,  adieSo  etiam  verbo 
$iri  opusfiut,  videndum,  ne  minoribus  ambagibus,  (non- 
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Nifi  articulum  ad  «iA«»  aiKiciendo^  in  duos  trochaicos  c 
diftribui  potuerint  debuerintque,  qui  fic  decurrerem  :■ 
nM-or’ (T/k  juoi  rt»  £r<T/)«,  iretT  AeetpTeu.r^r  4/A0» 
ir  Dtfps*.  ttiujif  {/.iyiajer  «-xf/>/uaT/«r  miev/Jituf; 

Ad  illa,  nA^Twr,  \ai^'  &c.  adnotavit  Casaub.  «Mt- 
nUagtr,  quem  irridet  Plato  comicus, yl^iruri/iraarri fuit, 

» cruriius  gracUiius  ; quam  habitudinem  corporis  fannis  ur- 
nbanorum  hominum  hiilTe  opporrunam  dicebamus  adSue- 
Mtonii  librum  IV.  [C.  Calig.  c.  3.]  In  vtrf.  1,  deeft  prin* 
ncipium.  Legi  poteft  i^-tycif  t«,  iUkkv^  nAitior 
»Tec(.  Sicyoftpon  eunuchias  poetae  didus,  ad  differeoriam 
n fpermatiae  : hi  eraot  compadi  & breviores ; illi  fluxa 
» carne  & in  longum  produda  flgura,  qualis  fuit  cucu- 
»meri$  Ccytalici.  De  eunuchia  cucumcrt  Plinius:  [XIX.  3, 

M 2 3 . ] Suat  f«i  htrta  , fuat  vocatur  cuUx  nomine  , tritd , Jimen 
» eorum  maceratum  Jiri  iuheant , ut  fine  femine  nafcantur, 

» Caeterum  Platonis  banc  Fabulam  omnia  exemplaria  La- 
ttium  nominant.  [ Aaiot  etiam  apud  Suidam  in  Haat.  umfi. 
nrecenfetur  in  Fabulis  Platonis.]  Similis  ex  eadem  fabuli 
M in  Scholiis  Arifteph.  Pluti,  locus ; [ad  verf.  typ.]  ubi  ntJt- 
»Tivr  ^aiy  lego , non  A»t,u—  Cafaubontemendatio* 
nem  in  Schol.  Ariftoph.  probavit  adoptavitque  Hemfterik 
p.  37  fq.  Platonis  locum  ex  profeflb  retrafiavit  Palme» 
xws  Exerdt.  p.  484  fqq.  ubi  multa  etiam  de  pronum  toto 
genere  difputai , & noftros  melones  non  ignotos  fuifle  ve» 
sexibus,  contra  aliorum  fententiam,  comendit.  Quod  autem 
vrintmc  luxavx'**'  ttnpttLi  de  crurum  gracilitau  interpretatus  d 
eft  Cafaubonus , Palmerius  contra  de  furis  magnis  St  pe- 
ponum magnorum  more  protuberantibus  accipit.  » Eunuchi  enim, 

» inquit,  faepe  in  ampUUimam  corporis  molem  crefcunt, 

» ut  boves  caftrati , qui  tauris,  multo  maiores  evadunt. 
»Sic  forte  liteixiet  [eirovyittc  redius  dixifiet]  ‘irieretr  di» 
ncitur  magnus  Se  protuberans:  81  fic  intelligi  fuadet  Ana» 
nXiLAS,  cuius  locus  flatim  fequitur,  Tei  J'i  a^upie 
»(xaAAer  ii  aiKvbt  orintm , Malleoli  vero  tumebant  ma^ , 
ti  quam  pepo,  u 

In  Theopompi  comici  verbis  de  amafia  agi  videtur. 
Verba,  quod  ad  metrum  fpeflat,  ita,  ut  edidimus,  diAri» 
buenda  nobis  vifa  erant.  MetAtetxwrx^A , pro /uetAetterrc^, 
quod  editum  erat , dedere  noftri  codices,  lidem  cum  ed. 
Ven.  ignorant  tut)  paniculam,  quam  inter  tr<trer«x  & ci» 
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d xvsv  temere  interferuit  editor  Bafileenfis,  & imprudens  t». 
nuit  Cafaub. 

xPhaniae  verba  fequuntur,  Bp<»T<t /air  gLvctAjt  iiri- 
»x<cp7/f>  ffiKvU  iul)  rfrar,  &c.  quae  non  expenafunt 
B fatum  clementius  quam  caeteri  omnes  fere  loci  illius  fcri- 
» ptoris , qui  in  his  libris  hodie  reperiuntur ; funt  enim 
«plerique  omnes  depravati  aut  mutilate  defcripti.  Dale- 
V campius  fententiam  concinnavit  ut  potuit.  Nos  quoque 

. » nihil  adiuvant  fcripta  exemplaria.  An  hoc  voluit  Pha- 
»nias?  cucumeris  ac  peponis,  dum  adhuc  funt  leaeri,  & carnem 
t>&  femen  edi  fine  noxa ; pofl^uam  maturuerunt , tantum  carnem. 
B Haec  fententia  hanc  leaionem  poftulat ; ifonk  pur  kx»- 
BA<t  T^mefuceifri^  ruvhc  xx)  irixen  ptnk  reu  rxif- 
ufsuiec'  X ixT  tfJttretf  ti  xifiKipxut  piirof.  Nihil 
B affirmamus  tamen , fed  fufpicionem  noftram  dubitanter 
B proponimus,  xtfinkfxier  pro  carne  femen  amiienie  in  mul- 
Btis  frudibus,  vox  eft  Ariftotelis  & difcipulorum  eius 
BTheophrafii  ac  Phaniae.uCASAUB.  — Similiter  Dalech. 
pro  iTiXetpviV , xifixMfxiu  interpretatus  erat , fed  & alia 
mutaverat , latine  fic  reddens  hunc  locum : Phanias  fcri- 
bit , cucumerem  immaturum  cum  eame  ^uae  femen  circumdat , 
in  cibo  lautum  effe , pepontm  vero  detraffo  femine  &c.  Prima 
A>ecie  videri  poterant  loco  huic  lucis  nonnihil  adfundere 
Galeni  verba,  quae  alii  quidem  occafione  (ad  ofienden* 
dam  peponum  & melopeponum  differentiam)  Palmerius 
pag.  486.  adtulit:  T&ir  xvxitat  «vx  isitiertec  ci  iivtfemret 

TM  xeifKit  Mee , ir  f "ti  rxifpM’  xb  xSir  fitxexexitat 
ir^hvri.  Id  eft:  Peponum  honorus  non  comedunt  id  quod  in- 
tra comem  eft,  ubi  ejl  femen  : melopeponum  vero  id  ipfum  com- 
edunt. Sed  propius  mfpeda  ea  verba,  vereor,  ne  nihil 
huc  facere  comperiantur.  Ipfa  vero  Phaniae  verba,  ab 
Athenaeo  hic  prolata , non  tam  defperata  mihi , quam 
Cafaubono , vila  erant,  ixinkfxiet  quaenam  dixerit  ille  au> 
flor , perfpede  iam  olim  H.  Stephanus  explicaverat , Thef. 
H.  80,  d.  e.  nempe  ramufcuios,  five /vdiWof,  e quibus  fru- 
Bus  dependet,  & qui  funt  fuper  frudum.  De  eo  ftgnificatu 
iam  fupra  ad  II.  51.  c.  diflum  eft:  a quo  cur  hic  dif- 
cederemus,  aut  cur  mutaretur  illud  vocabulum,  nul- 
lam cauffam  fatis  idoneam  vidi.  lamque  etiam  ad  oram 
mei  libri  adnota veram,  poft  kxtthk  particulam  'apta., 
quae  in  ifta  connexione  verborum  fine  incommodo  omitti 
non  poterat , videri  excidiffe , fcil.  a praecedente  voce  in 
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fimitlimas  literas  exeante  (nam  ee\<tin  antiquis  codicibus  d 
eis  dudibus  fcribi  folet.,  ut  ab  vix  difcernas)  abfor- 
pram;  cum  eamdem  emendationem  a Villebrunio  T.  L 
pag.  269.  occupatam  vidi;  qui,  in  eamdem  nobircum  fen* 
tentiam  locum  hunc  raierpretatus , haud  incommode  for- 
talTe  etiam  Plinii  verba  huc  traxit,  (ex  XIX.  ^ , 24.)  eu~ 
curbitat  caulis  primus>ufus  in  tibo.  In  ed.  Venet  capite  trun. 
cata  vox  ‘rtnupri^  ; deinde  cum  apoflropho  Vixofrip  in 
ed.  Baf.  fed  integram  vocem  icriKa.prri^  habent  mssti  cum 
ed.  Caf.  Locum  iftum  in  hunc  modum  conAituendum 
iudicavit  dofius  Coray : BpwTA  (sh  kirxAk  ifiti  (ex cor- 
regione Villebr. ) (ex  emend.  Caf. ) 

7«  fwiffsxTi,  riKvif  xttl  iri-rttr  -u  $Tt  oisitof 
(ex  em.  Caf.)  «(pucapxr/or  isJum  ciriu  rev  rrifiscCTof, 
De  vocab.  ‘rifixifriar  conf.  II.  70.  e. 

In  Diocus  CaryJKi  verbis,  antepeoacute  edi- 

tum erat,  quafi  a fingulari  fubAantivo  rb  i4.ar»F,  quod 
nullum  eA.  Ex  analogiae  & ufus  lege  i4<crit  fcripli,  L 
c.  coSilia;  intelledo  fubftantivo  vel 

Sic  paHim  apud  AriAotelem  diftinguuntur  ottc- 

lk,  afsi  : tjuac  clixantur;  quae  fantur  ve\  torrentur^  aut  ve- 
luti  panis  coquuntur;  & cruda,  iterat  pro  adiedixo  (4«r<t 
etiam  cddem  notiono  fubftantivo  uii , quemad- 

modum II.  61.  c.  ex  eodem  Diocle  illa  verba  adlerebao- 
tur:  ''Ayftt.  »■^1x0.7»,  tiutm»  , fucAxy^H  &c.  Ac  videtuc 
ifte  locus  in  Diociis  opere  cum  his  verbis , quae  hic  ci- 
tantur, proxime  coniunfhis  connexufque  fuilTe:  & pro 
i^b/suni , quo  ibi  Oiocles  ufus  eft , tortafte  hoc  loco 
Athenaeus  aut  Epitomator  fuo  arbkrio  *4<(rk  fubflituit. 
Pro  iirai  Spl<Titxa,  quod  & Cafauboni  & noflri  libri  de- e 
dere,  in  ed.  Ven.  & Baf.  imperite  clHn^pl/axM legebatur, 
monftro  ex  perperam  accepta  abbreviatione  vocis  (irei 
orto.  Nec  vero  cauflam  ullam  video,  cur  commodam 
librorum  feripturam  cum  Cafaub.  in  hanc  refidam  veli- 
mus, fUr  iyfiax  ihaa,  TMf  kyfiiu  ^fitaxu.  Mox 
iffiMbf  rirx-rv  cum  edd.  tenet  cod.  a.  nec  mulio  aliter 
cod.  b.  in  quo  ^'pvctFir  ulrum:  & duas  iftas  voces  nullo 
interpofito  commate  iungunt  edd.vett.  puto&  mssti.  Re- 
de  vero,  fi  quid  video,  monuit  Casaub.  »Pro  d/pie- 
M rir , quod  nihil  hic  fignificat , xofteubt  referibendum , 
»aut  fimile  aliud.»  Dalecampius,  Adrianum  teiKM , 81 
a finapi  diftinguens,  notulam  hanc  adiecit;  nUt  quibuf- 
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»dam  phcet , j4pium.  u Ubi,  quofnam  dixerit , aut  quo 
illi  fundamento  nifi  fim,  mihi  non  liquet.  In  NotuU  fub 
Contextu  noftro,  xefUntr  gemina  litera  r fcripfi,  ut  p.  70. 
a.  & alibi  fcribicur : quod  vero  in  eadem  Notula  fitaert 
per  iota  in  fine  expreilum  eft,  temere  fafhim ; nani  quam- 
<|uam  haud  raro  apud  alios  ea  fcriptura  occurrit,  tamen 
apud  Athenaeum  & hic  & alibi  per  u fcribitur,  nec  opus 
erat  conftantetn  librorum  icripturam  mutare.  con£  quae  ad 
II.  6'6.  f.  notavimus.  Dein  x/>  erat  editum,  utp. 

64.  e.  fed  re£)e  Kfimxver  dedere  mssti. 

Ad  ifta  Dioclis  verba , Kfififiuer  toutoo  dXor  'Ama,- 
/artor  MiyiTiicf,  haec  monuit  Casaub.  »Cum  ^city^t- 
» cies  cepae , Afcaloniam  & getheum  ; fine  dubio  ytiTiiot  eft 
»ea  cepa,  quam  vocat  Plinius  gciAy'u/n.  Hefychius;  riirnt' 

» Kfipt/sua , & xct)  yiAua,  MAoi/rrai.  Alii  ynSuer  putarunt 
neffe  ponvm  fyhejlre.  Hefychius:  Vituec’  ap.tri\kerfa.sa.  el 
stSi,  yti-\uhKiSa.t.  (fcribe  ^nSvAAiVTscf , & vide  librum  IX. 
«Cp.  371.  f.l  Athenaei)  oi  p.ryttKa.  Kpif^-jx.  ixAs/, 
n-vKeifa.  Euluthio  fad  Iliad.  a’,  p.  iiii , 10  fq.]  nihil  dif- 
jjferunt  yfiTiitr,  yi6utf,  & yimat.  Legi  etiam  yiiu,  pro 
ttcepa.  Plellus  in  verfibus  politicis,  quibus  obicuras  vo- 
»ces  expofuit : KixxAM'  /f  0 rrph^vM'  /i  xpipsin, 
tiytAu.a  — Perinde  & ytiTii»  & >»Twr  fcribi  proiiuncia» 
rique  poteft,  prout  metrum  defiderat:  utramque  fcriptu- 
ram  habes  IV.  170.  b.  Pro  ytiSict,  quod  IX.  371.  f.  edi- 
tum eft,  y^ec  habent  veteres  noftrae  membranae ; eae- 
demque  ynTi^ , proy»iu^ , XIV.  661.  e.  In  tribus  po- 
fterioribus  nominibus  fubito  mutata  ftruftura  orationis 
erat:  cum  praecefiiiTent  accufativi  ad  verbum  tirut  relati, 
nunc  in  eodem  fermonis  tenore  fequebantur  nominativi , 
epiriyyie,  aixvhr  rriTetr',  quod  cum  li- 

brariorum errore  commiiTum  exiftimarem,  refiituendos 
accufativos,  ^vriyya,t,  &c.  putavi.  In  quo  fi  quis 
audacius  me  verfatum  iudicaverit , reponat , me  non  re- 
pugnante, in  contextum  quae  a me  in  ora  funt  adpofita. 
epvriyyie , quas  ab  allio  hic  difcernit  Diocles,  aliis  erat 
propria  quaedam  allii  fptcies , aliis  erant  alliorum  capitula, 
fKopUur  Kiftcfillie , ut  ex  Hefychio  adnotavit  Casaubo- 
Mus;  ubi  fimul  monuit  refiituendam  eam  vocem  Thco- 
phrafto  Hift.  Piant.  VII.  4 extr.  & fic  ibi  legendum:  tpf- 
fii  xtcl  ri  ftipej'er  fTi  rif  tpiiriyyoc  excftfa.,  wr 

lue)  rk  KfipipiveL.  » Dixerat  modo  Theophraftus,  (inquit) 
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» folituiD  fieri  in  cepis , uc  ex  eadem  radice  novae  fobo*  e 
»les  pullulent:  addit  nunc,  etiam  in  alliis  fimile  ufu  ve- 
nnire;  apiafci  enim  capitibus  alliorum  nova  allia.  <* 

In  eiuldem  Diocus  verbis,  • «-ixuW  &c.  nonab- 
folute  intelligendum  mihi  videbatur  nomen  aiKv\t  de  cucic 
mere ; quippe  de  quo  deinde  III.  74.  b.  c.  adferuntur  Dio* 
clis  verba : fed  de  peponis  illa  fpecie , cui  navit  erirof 
nomen  erat.  Contra  Coray  noder  totum  hunc  locum, 
iqjiit  i’  i tiKvit  ufque  unum  eum- 

demque  cucumerem  referendum  cenfet:  ita  quidem,  ut  i 
aoLvit  tLTtLkit  fit  cucumis  immaturus  ; 0 trcVatr  vero , cuoi* 
mis  maturus.  Quae  foitade  veridima  fuerit  interpretatio. 

rir  tri-reret  xakiT  HKVuf.  vikvu.  alias  fpecies  quaedam 
cucurbitae  vocabatur,  ut  fupra  didum  II.  ^9.  a.  Sed  omni- 
no multa  in  omnium  idorum  nominum  ufu  confufio  ed. 

In  Diphili  medici  loco  cum  itriKfa.rnriKit  lege- f 
geretur  confentientibus  libris,  adnotavit  Casaubonus: 

» Scribo  cum  Dalecampio  f-TiAspae-Tixir.  In  libris 
>v  Medicorum  faepe  imperiti  librarii  pro  feri* 

» pferunt  iTixpttTiTixkr , ut  fadum  ilio  loco,  vel  contra.  Si* 
ngnideario  tamen  longe  diverfa : nam , quae  alvum  JiJlunt, 

» iTix^TSTix^  dicuntur,  contraria  reie  ii-ruariKeit:  at  itri* 
nKtfurriKk  vocarunt,  five  «ir  i-riapunt  itrirxiTtiic , uc 
nlibro  III.  loquitur  Athenaeus,  [immo  idem  Diphilus 
» apud  Athen.  111.  91.  f.  J illa  , quae  malum  in  corpore  humo~ 
nrem  valent  temperare,  ac  taiuicm  mutare,  ut  explicat  Gale- 
»nus  lib.  II.  de  Facult.  Simpl.  Medie.  & libro  IX.  Metho* 

» di.  Idem  auSor  evrtMfkout  & veruh\V^ua  rrir  irr^nxwer 
» To?r  /jtefltit  eretiTUTu,  dixit  in  commentario  Qui  Gnt  Pur* 
ngandi;  & i-mtipunt  uu.)  aheent  alibi  coniungit:  quae 
» omnia  naturam  Tur  imiKtpurriKSt  nobis  aperiunt,  u — 
Conf.  Foef.  Oecon.  Hippocr.  voce  'Eriapunt.  Cafaubo* 
ni  Dalecampiique  emendationem  adoptavit  Salmaf.  in  Ho- 
mon.  Hyl.  latr.  p.  )8.  Equidem  cogitaveram , verum-ne 
edet  fonafle  ienapeiriiruif  hoc  fenfu,  quod  inapurei, 
id  ed,  diutljjimt  duret,  in  Jlomacho  : quam  in  fententiam 
Plinius  XIX.  q,  23.  de  Peponibus  ait:  Pivunt  haufliin  jio. 
macho  in  pojlerum  dum,  nec  perfici  queunt  in  cibis.  Sed  huiC 
fententiae  quum  e diametro  adverfetur  id,  quod  continuo 
deinde  idem  Diphilus  ait , iv^tufrer  elTe  peponem , id  ed 
facile  alterari  in  jlomacho  concoquique,  abieci  illam  Cogita- 
tionem , & doctorum , quos  <Lxi , virorum  fecutus  fum 
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f iudicium.  Et  ad  ^eponts  relatum  efle  a Plinio  id  quod  de 
cucumtribut  Diphilus  111. 74.  c.  commemorat , monuit  iam 
ad  Plin.  I.  c.  Harduinus.  Dein , quum  poA 
xir  — proxime  fequerentur  illa  verba  KcuLty^vhirtfat 
Xi,  Uiyirfc^tf  /k  xai  iv<piafT»(,  ajkrifium  interpofuit 
Cafauboflus,  quo  lacunam  indicaret,  quam  cum  Dale- 
campio  Cc  explendam  ccnfuit,  ut  legeretur,  o fiKvhr 
MjtKf/yhiiTtfat , QKiytT r » xcu  nl(f$ttpTtt,  At  de  0’ixui)» 
vel  «-ixu^ , i. e.  de  cucumere,  adferuntur  infira  p.  74. c.  eiul^ 
dem  Diphili  verba , ab  his  non  modo  diverfa , fed  partim 
etiam  prorfus  his  contrari41».Quare  mihi  omnino  per  er* 
rorem  huc  irrepfiile  vila  funt  illa  verba  xoM^vAlrs^r  /«, 
adeoque  reiicienda. 

AD  CAP.  LXXIX. 

In  Epicharmi  Fragmento,  ^TgAfAtftfUrer  r^nuevA^r, 
vertunt  decorticatae  caulem , a verbo  umKiTtt  deducentes  ( 
nec  ita  male  fortafle.  Mihi  vero  Dorice,  ut  i/y/ai  prosi* 
fx),  & fimilia,  Cc  «‘roAtAfju^.  pro  irreKtifefi.  didlum  vi* 
fum  erat , ut  eflet  lafluca , cui  demtus  caulis,  conf.  pag.  69. 
b.  In  verCone  noftra  fub  contextu , corrige  demtus,  pro 
mendofo  dtmta. 

a Strattidis  cantilenam  , continuo  verborum  tenore 
vulgo  feriptam , verficulis  diverC  generis  putavi  conCare  ; 
quos  ita  diftribuere  teniavi , ut  tres  primi  cum  duobus 
^(Iremis  eflent  anapaeCici,  tres  medii  iambici,  inaequali 
quidem  iere  omnes  menfura,  fed  haud  ingrato  modulo. 
In  quo  C audacior  fui , ac  plurimum  fortace  a vero  mo* 
dulo  aberravi,  lubens  meliora  difeam  ab  artis  magiilris. 

Verf.  1 . pro  mendofo  xst’  ivqiuAAour , x<CTiret;AA«uf 
legendum  perfpede  docuerat  Valckenar.  in  Diatr.  Eurip: 
p.  a^i.  quam  emendationem  etiam  Corayo  noftro  pro- 
prium ingenium  obtuliiTe  video.  Ut  x«T^J'crJ'pgr  & x<er<i- 
vxior  dicitur,  & id  genus  alia;  eidem  analogii  x«7«fvA- 
Asr  fuerit  herbis  repletus,  kerhofus , frondofus.  Cafaubonus 
in  vulgata  le£lione  tollendum  aut  xara  aut  fequens  ktk 
cenftierat.  Verf.  %.  Ad  voJ'ur  pertinuilTe  puto  illud 
•rofeir,  olim  in  margine  notatum,  tamquam  in  locum 
T»v  irMt  reponendum , quod  dein  perperam  alieno  loco 
vf.  4.  pofitum  videtur.  Verf.  ).  i^errifstrttt 

percommode  dederunt  noflri  codices.  Corrupte i t»vr' 
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t'  i^ctTTifdrcti  edd.  Ven.  & Baf.  r'  iifeL-rri/Jureu  a 

ed.  Caf.  ^iVfTtti  vero  in  msstU  elTe  ait  idem  Cafaub. 
Ftrf.  4.  veJ'wr  perperam,  ut  modo  dixi,  ex  ora  in  con- 
textum receptum , aliam  vocem , quae  ibi  erat , extrufilTe 
videtur.  Herbas  interpretatus  efi  Dalech.  Inde  t oir  in 
ora  fui  libri  correxit  Purfanus , commode : quod  & in 
Gallica  verGone  exprelfit  Villebr.  Pofles  vero  etiam  m»- 
Sm  vel jwtius  •roietfit  fufpicari,  id  eft,  herbacea  quae- 
vis. Id  h placet,  fuerit  quartus  verfus  AnapaeGicus  dime- 
ter hypercatalefticus.  f'erf.  tdt.  pro  Cafaubonus 

ciKitIur  vel  legcndt|^  putaverat , ut  Gmile  ef- 

fet  praecedentibus  va.npitiar  & 

e<iq>p<trror.  Vide  HiG.  Piant.  V II.  4.  Inde  reSke  itttr- 
fi^KuvTte  adfeivit  Cafaub.  jpro  ireipi^r.iiTot , quod  habe- 
Dant edd.  vett.  & mssti.  rur  S'i  ert.etTietr.  £ fuperio-  b 
ribus  editionibus  in  noGram  hoc  irrepGti  nec  e msstis  qui- 
dem aliud  enotatum : omnino  vero  er  har  §i  et  t in  foem. 
cum  TheophraAi  libris  feribi  debuit,  nempe  r»r 
Zfitixeir.  uti  ivptuf  feripG  cum  noGrts  codd. 

ficut  eflapud  Tbeophr.  TranfpoGtis  verbis  xa)  bw- 

ftuf  edd.  Dein  pro  xvTovfixur,  auTeepiKeuif  feribitur  apud 
eumdem  Tlieopn.  quod  perinde  eft.  Sequentia  verba  funt 
ex  medio  cap.  a.  lib.  Vtl,  Inde  erttKt^KttrrsTc  corre- 
xi , cum  perperam  ■uuha.t^arttlt  apud  Athen.  haberent 
edd.  & mssti.  Paulo  reSius  fortafle  tuilTet  ‘ra.hifs.^htL- 
#T  « ?r  : fed  & iftud  ferri  poterat.  Caule  recifo  regerminant, 
ait  Plin.  XIX.  7 , 36. 

AD  CAP.  LXXX. 

2fiti IT,  Apud  Hefychium  feribitur : ipileul- 

m , KvTfieK.  Utraque  fortafle  in  ufu  fiiit  icriptura , ^fbr- 
bir , & conf.  quae  de  vocab.  irilit  vel  eri^i^  no- 

tavimus ad  II.  61.  e.  f.  x«Txe>'>^  re^e  dedere  mssti 
noGri,  de  quo  reponendo  monuerat  etiam  Cafaub.  Per- 
peram xxTct<poi9'M'  edd.  ex  TUfu/iepSurii  ( ut  videtur  ) 
primi  editoris. 

TitTr  bpi(T<tx/r<ur.  Praepofitionem  '£r  hic  non  ferebat 
metri  ratio,  quia  in  b^iJ^xxiVtur  fyllaba  bpi  & xi  longae 
funt,  ut  mox  e primo  ex  Eubuli  verfibus  adparet;  quare 
eam  delevi.  Quum  vero  proxime  ame  I»  contra  regulam 
q>nr)  vulgo  legeretur,  ubi  q>«r  Ir  fequenti  vocali  opor- 
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tebat;  fufpicatus  rum,  in  vetere  aliquo  codice  ^9«')r  rcFr 
SfiS‘ux.  olim  fuiflie  fcripium,  (r  praeter  ne< 

ceflitatem,  ut  fubinde  alias  adieflo)  deinde  vero  es  ei- 
dem litera  * voculam  ir  initio  vocis  lequentis  ortum  tra* 
xifle  : de  cuiufmodi  origine  eiufdem  voculae  paulo  ante  ad 
c II.  67.  c.  didum.  ’Arey>ki«r  Tvx»f  Sophocles  Ai.  485. 
fcrvitutem  dizii : lonee aliud  comicus  Amphis  {ytrf.  6.)  nt* 
etjfanum  malum  inielligit , nempe  gen:tale  meaiOTum.  PVor- 
fus  vero  inviti  Minervi  ex  illo  comici  verfu  Hadr.  lu- 
nius  Proverbium  exrculpfit,  Nteaffariam  fortunam  urtrt.  la 
eiufdem  Amphidis  vtrf  4.  monuit  do£ius  Corat  , Hel- 
lenifmi  rationem  particulam  At  requirere , itaque  pro 
etii'  lixnr  rir  tu«T«  legendum  SMit  At  tuaru.  Equidemf 
ficut  lubens  illam  acciperem  particulam,  li  ferret  verfusj 
fic  articulo  rh  aegre  iAo  loco  cariturus  eram. 

Quae  ex  Callimacho  hic  adleruntur,  ea  in  Fragmen- 
tis huius  poetae  8t  Grammatici,  a Bentleio  aliifque  colle- 
fiis,  in  ed.  Ernelii  fruftta  quaefivi.  In  Eubuli  vtrf.  t. 
refle  ^rufuriiti  edidit  Cafaub.  quod  & noftri  codices  agno- 
d fcunt.  Perperam  ^rtfirHn  edd.  vett.  Quod  ad  verba  tf- 
AMtrjSpvfut,  (vtrf.  {.)  i.  e.  mortuorum  cibus , adnotavitCA* 
SAUB.  It  Quae  fupermtiofa  opinio  adeo  in  animis  homi-- 
unum  inveteravit,  ut  ad  Augullum  principem  multis  ef- 
nfet  relido  vefci  laducis,  teue  Plinio  ;u  refpexit  vir  do- 
fius  Plinii  verba  XIX.  8 , 38.  Ad  eamdem  opinionem  ma- 

fis  etiam  pertinet,  quod  paulo  poli  ex  Galeni  lib.  III.  de 
'acuit.  Medie.  Simpl.  idem  Cafaub.  commemoravit;  non 
dubiiaflie  Galenum  afiirmare , fucco  URucat  tam  factU  tolli 
aiujutm  pojft,  quam  cicutae. 

TtTpAxirnr  T^r  uatKiir.  Poflis  fufpicari , r^r 

i,yfidLi  oportuiflie.  Apud  Hefychium  certe  le- 

gimus : Trrftexlttt , >1  Icyfiu  SptiToe^.  Videri  autem  poterat 
Hlud  vocabulum,  five  ex  librariorum  veterum  culpd,  five 
ipfius  vulgi  ufu , ex  3iJ'pax/ta  corruptum , quod  idem  ac 
SfiiTAxlrii  valet ; pari  quidem  ratione  & prodpl<Ta^ 

fubinde  diflum  reperitur.  vide  Epifl.  Diflert.  II.  to,  9.  ibi- 
que  not.  Sed  confule  Salmaf.  Exercit.  Plio.  p.  896.  coi.  b. 
c Spi/Axa  trAKTvfvAXor  TiratHi  Ax«vxet.  Vide  eumdem 
Salmaf.  ibid.  coi.  a.  In  ■ u r « i; ;(.  • t confentiunt  apud  Athe- 
naeum (quod  fciam)  libri  omnes.  tvrn9(,i«r  tamen  aut 
malles  ex  Plinio  1.  c.  five  turtvx**^  i quemad- 
modum etiam  tvttvy^lua  five  cvr«^«i  aixxHt  11. 
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68.  d.  commemoratum  vidimus.  Et,  liniiytin  etiam  grae>  e 
cis  literis  expreffum  in  vet.  exempl.  Apuleii  fcribi , docuit 
Salmal.  p.  897.  coi.  a.  extr.  At  iurtii^tr  apud  Athen.  non 
modo  Euftathius  etiam  agnofdt  ad  Iliad.  x'-  pag.  1390,  6. 
fed  & ex  Hefychio  defendi  pofle  videtur,  fi  inter  fe  con- 
feras quae  apud  illum  in  Ivreuyjoi  St  in  turtvyj>f  legun- 
tur : vide  ibidem  Interpretum  Notas.  Arrurita.  rede  apud 
Athen.  omnes  agnofcunti  unde  mendofam  in  Plinii  libris 
icripturam  aftyUda  correxerunt  viri  dodi : quam  qui  tueri 
conantur  inepte  facere , refle  iudicavic  Cafaub.  In  iliis 
verbis  haeferam,  (Ti  ovp an  «ot/r  ykf  rafttaKtui^fi , 
quae  ex  vulgato  ufu  vocabuli  jisvpar.  lic  vertit  Dalech. 
fuia  ciu  lotium.  At  quaenam  quaefo  haec  caul&  efi,  cur 
yiflyiida  & Jpadoniam  lariucam  dicant  mulieres , quia  lotium 
citat  ? Id  vero  abfurdum  mihi,  medicae  quidem  artis  ru- 
di, videbatur-,  & adhuc,  iateor,  videtur;  licet  Medico 
Dalecampio  fuffragantem  videam  Villebrunium  Medicum, 
qui  in  eamdem  fententiam  interpretatur,  ranct  qu'cUtpouJJi 
conjidcrabitmtnt  par  Its  urines.  Et,  verum  u quaeris,  ne  per 
fe  quidem  fpeaata  Graeca  diSio  illam  admittit  interpre- 
tationem : nam,  in  eam  fementiam , fic  diflurus  fuerat  au- 

fior,  fitUftIT  tui  •}if  iuTIjHU,)  tKkilTOVf  fU.fU.fH.tvk- 

{11  ffhrrk  utffoiifiu,  non  S' t ovftn  t Ktvt  yuf  fu- 
fufKtvu^ti.  Quare  mihi  perfuafi,  petendam  elTe  huius 
didionis  interpretationem  ab  illo  verbi  fitvfiTf^ui  ufu, de 
quo  H.  Steph.  in  Thef.  T.  II.  coi.  1497.  c.  & 1498.  e. 
ex  Ariliot.  de  Generat.  Animal,  lib.  111.  monuit , ubi  ova 
dicuntur  f itvfiTriui,  quae  eilfiu,  ut  aiunt,  veltupir» 
& i/ftirifsi*  funt,  id  eil , ferofa  , /anio/a,  vintofa , & jit- 
riliu.  (conf.  Plin.  X,  38, 79.)  Denique  idem  verbum  <Ti»v- 
ftif^ai  fimillima  notione  de  virili  quoque  femine  a Grae- 
cis medicis  ufurpari  docuit  me  Foefius  in  Oecon.  Hippocr, 
voc.  Aiiffuruf : unde  de  huius  loci  interpretatione  nul- 
lus amplius  dubitationi  locus  fuperelTe  videbatur. 

AD  GAP.  LXXXL 

ifi  Hfipi^t  Uffufiy^  it  \»fkti.  De  irajfuai  afpa-  f 
rap  vide  II.  62.  f.  it  Kofkti,  ia  vatina,  idem  valet  ac 
tlixo ; quemadmodum  f r fttykt^  elt  frixum.  copf.  I.  3.  c. 

Thuuniut.  Glaucias  Medicus;  de  quo  vide  Fabric.  Bibi. 
Gr,  T.  Xlil.  p.  171.  & Harduin.  in  Indice  Auftorum  a 
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a Plinio  citatorum , poft  primum  Plinii  librum.  Bti^fxrror. 
Hift.  Piant.  VII.  1.  , rtfatj  ; tjUM  duohus  anni  tem- 

porittts  (vere , & autumno)  feri  pojjiuit.  vide  Bod.  ad  Theo- 
phraH  pag.73j, 

AD  CAP.  LXXXII. 

KINAPA.  T»vr»f  &c,  K/rcpic  antepenacute  fcribitur  ia 
ed.  Ven.  quaPi  plurale  neutrum  effet , quod  tamen  nuf* 
quam  alibi  occurrit.  Dein  Ttcvrct  edd.  omnes  cum  ms.  h. 
Monuit  vero  Casaub.  » Scribe  ex  melioribus  libris  Kunt- 
nfit.  Teurrtif  &c.«  & fic  fcriptum  videtur  in  noBro  cod.  a. 
Deinde  mendofe  tr  Ko)(^mVi  dabant  edd.  6c  mssti; 

ubi  Kexyjn  corrigendum  monuit  idem  Casaub.  nColcM- 
ndesemm  (inquit)  docuit  Sophocles;  non  Cochlides.u 

xurApetr  xaA».  » Hoc  voluit  Athenaeus : quam  her- 
nbanvper  1 xir^cr  alii  appellant , Sophocli  di3am  elTe  pef 
»u  KViifar.  Galenus  Icribit,  [lib.  Ii.  de  Aliment.  Facult. 
xcap.  51.]  priores  cinaram  nunctipafle  hk  tou  x kix)  <: 
nfuos  aequales  amore  novitatis  Sik  tw  k kh)  u.  Aperte 
nGaleno  contradicit  Athenaeus,  non  folum  his  verbis, 
nfed  etiam  paulo  poft,  Cp-  7'-  fcribit,  etiam 

«Sopatrum  Paphium  , qui  temporibus  Alexandri  M.  vixit , xi- 
ntkfoa  ieopikreii,  hoc  eft,  per  t hanc  vocem  extuliiTe, 
»non  per  v. « Casaub.  Mihi  tamen  non  tam  aperta  pu> 
gna,  quam  vir  do£Ius  cenfuit,  Galenum  inter  & Athe* 
naeum  effe  videtur.  Quod  fi  integrum  hac  parte  Aihen.iei 
opus  haberemus,  videremus  fonalTe  amice  eum  cum  Ga> 
leno confentientem.  En  Galeni  verba:  (citante Bodaeo  ad 
Theophr.  p.  612. ) KAKsin  a-jriiv  oi  irirTjf  <ftyyovTee 
'tb  evmiic,  tu  J'ik  TOU  K x«i  Tw  1 T»r  T/xiritr  rubt,a^i\i 
«royuet^crTCf , oiAAtl  tik  t'o  X xct)  v.  Quibus  ex  verbis  pri- 
mum hoc  intelligitur , Galeni  aetate  confuetam  fcripturam 
pronunciationcmquefuifleper  1.  Atque  id  ipfum  clareetiam 
Athenaeus  dicit  p.  71.3.  Dein  cum  hos,  qui  Kvrifo.  per  u 
fcribebant, id  facere  Galenus  ait  ipiiytvTtf  to  oCmhe,  a con- 
futta  ratione  difcedentes , non  necelTario  cum  Cafaub.  intel- 
ligendum , novitatis  ftudio  id  eos  f^ilTe ; potuerunt  enim 
etiam  antiquitatis  ftudio  a fuae  aetatis  confuetudine  difee- 
dere.  In  eam  partem  fi  accinias  Galeni  verba,  nullum  erit 
inter  illum  & Deipnofophilmm  diflidium:  nili  forte  .aliis 
praeterea  verbis  ( quod  iam  non  vacat  difquirere ) ma- 
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gis  ap«ne  Galenus  ea  dicat  quae  Noflro  adverientur.  Cae-  a 
terum  quae  Kiraps  Galeni  & Athenaei  aetate  vocabatur, 
noftrum  efle  Articoceum  vel  ArtUa&un  {Artkiaut)  faiii 
conflare  videtur:  vide  Bod.  ad  Theophr.  p.  6ii  fq.  & Sal> 
tnaf.  Exerc.  pag.  1 59  fq.  Sed , ab  ea  longe  diverlutn  efit 
arbuflutn , quod  Kurifor  vel  xintfo*  antiquiores  nomina« 
verant , hoc  autem  cutn  illa  ab  Athenaeo  perperam  per* 
mutatum  & confiifum  elTe,  iidem  dodi  viri  monuerbnt. 
conf.  Bodaeumpag.  a7i.&  Salmaf.  in  Homon.  Hyi  latr, 
cap.  V9. 

XoAA/ptyer  ykf  Vnr  itircv  tur»  kfiryftufii,  n Editus  b 
» fuerat  a Calumacho  nirit^  «-«rrt/Ktrtur  nyyf»^i»rk 
» In  eo  libro  videtur  contra  receptam  vulgo  opinionem  feti* 
xpfifle,  librum  qui  tunc  temporis  in  eruditorum  mani* 
ti  bus  verfabatur  hoc  indice , 'EiutTttltv  MiamWou  rUfinyw» 
»fif,  non  efle  MUtfii,  verum  alius  cuiufdaai  Hecataei, 
«hominis  'mptUris , id  eil,  tttrtirM.  Sed  quis  ille?  aut 
« cuias  ? nihil  enim  reperio.  Hecataei  ex  veterum  monu» 
«mentis  noti  mihi  duo:  alter  Abderita,  alter  Milefius.* 
Casaub.  — NsriivTsr , Luciano  commemoratum  in  Rbe* 
torum  Praecept.  cap.  9.  Gorgum  efle  Leontinum,  Gnevius 
docuit  ad  Lucian.  I.  c.  Eumdemque  hic  apud  Athenaeum 
Callimachumque  intelligendum  efle  coniedavit  Toup  ad 
Longin.  pag.  160.  At,  Gorgiam  illum  rhetorem  Defcii. 
puonem  Afiat  edidifle , etiam  atque  etiaiA  dubitandum  vi* 
detur.  Quidem  cum  apud  Plutarch.  in  Vita  Alexandri  p. 
691.  ed.  Francf.  Ertmtnfem  Hecataeum  ('EMreicr  i*£ps> 
•tfttiif,  ex  Eretria  Euboeae)  memoratum  videam,  qui  de 
Rebus  Alexandri  fcripferit,  ad  hunc  potius  audorem  re* 
latam  a Callimacho  illam  Afiae  Ptrit^fin  putem.  Quod 
dein  fubiicitur,  JrrtrsSri  voiscttr,  mferi  debebat  utriuf* 
que  noftri  codicis  mssti  audoritate  verbum  tfrir,  feri* 
ptumque  Cc  oportebat,  imteur  iurtr  a irati  fit.  Pau- 
lo inferius , praetermiflam  in  Latina  noftra  Vtrfioru  inter- 
pretationem iflorum  verborum,  xtd  mfl  rlr  'Iriir  &c 
lic  fupple  : » Idem  ait , circa  Indum  fluvium  rufii  cynaram. « 
Mox  poft  ifla , Koi  Xfv\a^  ti  ii  rioAf^ar,  verbum 
e (I , quod  deerat  edins , dedere  ambo  noftri  mssti.  nulo  c 
poft,  exeorumdem  librorum  praeferipto,  verbis  watfirain 
Tau irartt/eaS  fubieci  ifta  raii  ‘Irtaii,  omifla  in  editis.  De 
utroque  fupplemento  monuit  etiam  e fuis  codicibus  Ca- 
faubonus.  Denique  vero  utique,  deJetJ  prion  ani  partii 
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cculi,  nude  Mir  xjt)  Uritr  legendum  arbitror;  aqua  di- 
cione pendent  illi  genitivi  rov  Ttrofctu  reu  'Irftu, 

In  Didtmi  verbis,  ficut  divitis  vocibus  svrW  0«T«r  li- 
bri omnes  fcribunt,  ftc  mox  rurtUs  xvrW  fiircu  divifms 
dedere  mssti,  ubi  iunSim  editi  habebant.  De- 

inde vero  Kvrif^rtf  iungunt  omnes , niti  quod  xuri^rct 
tinribit  cod.  a.  Monuit  hic  Casj^ub.  de  Hetychii  errore,, 
mi  in  voce  Kurtifoe  ait , xvr«  yif  ^vM'rar  vSir  «urivlSxTe» 
• eti^farrx  Kiyu.  Nempe  numqnam  Theophraftus  cy- 
nosbatum  adpellavit  c«icm  Hfntum ; fed  Pythia,  minitlra 

TOt/  d(«V. 

d Tkeopkkasti  locus  eft  Hili.  Piant.  IIL  18..  Ibi  de  «/- 
rov^ry  eadem  fere,  quae  apud  Athenaeum,  teguntur,  in 
hunc  modum : xurae^nr  t\t  xofvliruvijpMparcX.ti, 

tULi  vepevAxv/sr  7 frit  foit:  id  eft,  Cynosbaton.  fruSum. 
Tuulma  habtt , fintiUm  fruAii  mali  pumcac : tum  fequuntur 
itla,  Irri  J'i  x«)  x«)  ireptpMior 

70.U  fMt’  7%  n qvXAoir  iyrSftt.  L e.  Eft  mtjiwn  inter  frtb. 
licem  6r  arborem  , £>  /Imilt  malis  panicis : filium  vero  viticeum  ^ 
id  eft , finuU  vinci  vel  falici  amerinae.  Apud  Plinium  vero. 
XVI.  j7,  31.  fic  legimus;  Rubi  mora  ferunt:  6>  alio  genere 
fimUttudinem  rofae,  qui  vocatur  cy nos batos.  Et  apud, 
eumdem  XXIV.  14,  74.  Cy  nosbaton  alii  cynefpafton-- 
vocant;  folium  habet  vestigio  hominis  simile.  Unde 
Casaubonus  ait,  pro  irxpAVAxnar  tx  feiS.,  quod  eft 
mud  Athenaeum,  aut  pro TarSfft  tit,  quod  hodie  apud 
l^eophraftum  legitur , Plinium  apud  eumdem  Theophra- 
ftum  7ep«rAM’<«r  7f  f»J'f  [reftius  dixiflet  Ty  pxJ'»] 
legitTe ; pro  rk  ^vaaw  iyr£i‘ie  vero , euxAtr  ix"S- 
J'tt.  Et  fic  cum  apud  Theophr.  tum  apud  Athenaeum 
corrigendum  Datecampius  cenfuerat , in.  verftone  h.  I.  ita 
iicribens : rubnt  fruSu  , qualis  eft  rofae  folio  veftkio  hominis 
fimili ; eodemque  modo  in  Graeco  fuo  exemplo  correxit 
Purlhnus,  fi/qi  & txreuftt.  Noftrum  non  eft , iftam  com. 
ponere  controverfiam ; ^am  eamdem  Cafaubonus  levi 
pede  tranfiliit.  Videtur  utique  in  ufu  vocabuli  cynosbatos, 
(ut  ia  multis  aliis)  iam  »ud  veteres  multum  mconftan- 
tiae  & confufionis  obtinuitie.  Ex  profetib  hunc  locum  tra- 
darunt  Bodaeus  ad  Theophr.  p>  >71  fq.  & Salmatius  in 
Homoa  Hyles  latr.  cap.  13.  pag.  24.  quos  confulat  Le> 
ftor  harum  rerum  ftudiofus,  & amplius  inquirat.  Ville- 
bruoius  priori  loco  rofam  e Plinio  adfcifcendam;  pofteriori 
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loco  tenendum  «.•yvZStt  ex  Theophradi  & Athenaei  li*  d 
bris  cenfuit,  idqucad  alteram  viticis  fpeciem  referendum, 
nempe  ad  vidctm  julio  Jcrrato.  Eorum  in  gratiam , qui  Bo> 
daeum  voluerint  confulere,  nonnihil  monere  iuvabit.  Pri. 
mum:  tjuam  ille  ait  a nonnullis  do£lis  viris  ex  antiquo 
'Athenaei  codice  commendari  ledionem,  quod 

illi  fpltndidum  interpretantur,  etl  ea  editionis  Ven.  &Baf. 
corrupta  Icripmra;  pro  qua  in  ed.  Caf.  reiie  «yrwiTrr  eft 
poTitumexmsstoriim  praefcripto.  Tum  quae  idem  Bodaeus 
Graeca  verba , Plinii  lefiionem  ex  parte  conlirmantia , e 
Varini  Lexico  voc.  Kvree^aTcr  ita  citavit,  quafi  unius  Va> 
rini  audioriiate  liarent;  ea  e Seholialie  Theocriti  defumta 
luni  ad  Idyll.  V.  91.  ubi  fic  legiiur:  tpvTccpt»  /i  0 Ku- 
riff^xTor  ier/r,  ii/aoior  p 4 <T  «x,®*’  ««ptror.  tTTt 
/utTct^if  Haipitoti  Ko.i  <Tfi'J'p»r,  ttut  peitiTt  i 

TctiV  fttixic,  u »us6a  S I f,  mcquie-i  Qti^fstrToc.  Qui- 
bus ex  verbis  (ut  huc  obiter  addam)  oriri  etiam  fuTpi- 
cio  poterat , pro  iyyattt  apud  Thcophrailum  alios  olim 
<lKav(6i<r>f  legilTe.  De  cafto  quidem,  loco  paulo  inferius 
citato,  obfervat  Theophralius , folium  illielTe  kutitittt. 

AD  CAP.  LXXXIII. 

De  Callo  Theophrasti  locus  exdat  Hili.  Piant.  VI.  4. 
ubi  nonnulla  quidem  ad  rem  facientia  leguntur,  quae  prae* 
termifit  Athenaeus , fed  & corrupta  multa , ex  Athenaeo 
corrigenda;  quorum  neutra  nunc  moror.  Videndus  Bo* 
daeus  p.  627  fqq.  & Salmaf.  Exercit.  Plin.  p.  160  fq.  con. 
ferendufquePlinius  XXI.  16,  ^7.  Quos  xtcv^ovr  (Tiyritur 
Theophralius  dicit,  eos  effe  repentes  vel  proflraios,  docuit 
Bodaeus.  Apud  Athenaeum  nrTifytKet  tenui,  quod  ex  e 
Theophr.  & Plin.  tacite  Cafaubonus  pro  criffiKa,  quod 
libri  omnes  hic  dabant,  adfeiverat:  quamquam  fortalle  & 
sTiprtJ  & srrtprtj  perinde  dicebatur,  quemadmodum  erip- 
r»  & nniptsi,  irtffa,  Si  •wiipta.,  ut  monuit  H.  Steph.  m 
Ind.  Thef.  Vide  Hefych.  in  rUpm,  & Poli,  II.  195.  coU. 
var.  Ie£l.  apud  eumd.  VI.  52.  Pro  nudo  t4  fieripsKecpmey, 
apud  TheophralL  ell  t4  trtftKkpsriti  it  S t4  rrcspict,  rar 
ftit  /tiffiit  iiMittSaiitc.  Apud  Athen.  corrupte  rspixicpStei’ 
legebatur  in  ed.  Ven.  &.  Baf.  Veram  feripturam,  quam 
rellituit  Cafaubonus , tenent  noliri  codices.  Dicunt  Grae- 
ci npiMi/KTttr , ut  adnotavit  Bodaeus,  fited  in  Jntdu  extra 
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e<yl,  6*  femen  amhU;  quod  in  aliis  ( velut  in  potnis)  efui 
aptum-,  in  aliis  ineptUm , pro  natura  & genere  fru^us. 
Sic  nunc  in  calh , pomum  ipfum  ( ut  interpretatur  Sal- 
mafius)  fquammatim  compailum,  & pineae  nuci  fimile, 
quod  intus  femen  >ra/!nritie  inclufum  gerit , mpixapTior 
appellatur,  quia  femen  proprie  ell  xap-ror.  At  Salmafius 
( praeeunte  quidem  ipfo  Athenaeo  in  verbis  proxime  fe- 
quentibus  ) caOum  iUum  Theophralli  cum  Graecorum 
repot  nollroque  articocco , qui  carduus  horunfit  Romano- 
rum eft , eumdem  facit ; a quo  tamen  plurimum  differre 
Theophrafh  cadum , ex  ipfa  philofophi  deferiptione  intel- 
Kgi  videtur  , ut  monuit  Bodaeus ; qui  articoccum  noftrum , 
(eumdem  quem  Galeni  & Athenaei  aetate  xirapcer  vulgo 
Graeci  vocabant ) Theophrafti  uuihvftn  effe  ftatuit : quod 
diflidium  an  recentiori  aetate  compofitum  fit  a viris  rei 
fimul  herbariae  & antiquarum  literarum  peritis,  non  ha. 
beo  compertum.  Villebrunius,  x§rif»r  Gallice  jdrti- 
cAdut  reddens , graecura  iatinumve  nomen  ferva- 

vic;  {Cadus,  Cade  de  Sicile)  aitque,  videri  hunc  eSe  Ci- 
naram filveflrem  latifoliam  botanicorum  , quae  hodienum 
in  Sicilia  fpome  crelcat.  Confer  quae  ex  EuHath.  infra  cita- 
mus ad  p.  71.  C.  Quod  dein  adiicitur.tjutptpirr^Toutpt/i 
rixor  iyxc<p«Api,  ad  figuram  fpefiare,  non  ad  faporem  vel 
teneritatem , quo  Plinius  retulit , rede  monuere  Theo- 
phrafti  & Plinii  interpretes.  De  palmae  cerebro,  five  medulla 
quae  dicitur,  vide  mox  deinde  cap.  8^.  Grammaticae  in- 
eptiae, quas  e nefeio  quo  veterum  Grammaticorum  pro- 
ferentem unum  e Deipnofophiflis  fuis  inducit  Athenaeus, 
duarum  Uterorum  nmtationt  e voce  cadus  fadum  effe  car- 
dus, merito  viris  doflis  explofae  funt.  Ibi  ficut  Kkf^tt 
( non  x«pJ'vor  ) xic)  tuMrat  libri  omnes  tenent : fic  & pau- 
lo ante,  ubi  x«pJ'vor  erat  editum,  uiffor  dedere  no- 
Bri  mssti , quibus  fuffragatur  Euflath.  ad  Od.  p'.  p.  6)4 , 
7.  Ac  nihil  fane  impedit,  quo  minus  credamus,  Gc  a 
Graecis  pronunciatum  aut  decurtatum  fuiffe  latinum  no- 
men ; fortafTe  vero  ipG  etiam  Romani  brevius  nonnum- 
quam cardus,  pro  carduus , dixerunt, 
f In  corruptis  Epicharmi  verbis  nihil  nos  adiuvarunt 
fedpti  noftri  libri,  qui  in  omnibus  exaBiflime  cum  editis 
confentiunt;  nifi  quod  in  prioribus  verbis  trh»  {fic)  da- 
bant pro  Tibr,  & fub.Gnem  atpifx,  pro  rsfitea,.  Casau- 
BONVS  ia  Animadv.  prioribus  verbis  ita , ut  infra  con^ 
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textum  adnoiavi , ex  probabili  xonieduri  emendatis,  hanc  f 
verfionem  adiecit;  »Papavtr,femculuj,  6f  afptri  c<t3i.  Et 
naiio  loco,  CjBum  oUu  Uctt  tdtni  qutm  fi  tppof utris  in 
npingut  probe  intritum,  fuavu  tjl;  ipfe  per  fe  valeat,  u Tum 
idem  lic  pergit:  nTt  «-ior,  ut  Latinis  pingue , de  omni  ge- 
I) nere  pinguedinis  & utiramt,  oleo,  butyro,  adipe,  & fi* 

» milibus.  Carduos  five  co3os  Siculos  (nos  vocamus  Arn- 
vebaux)  bitaruiin  menfis  inferebant:  vel  prr/e,  crudos, 

]>  fine  ulla  omnino  vmvufin : vel  fungui  madentes , St  oleo 
n & butyro  unctos.  Hodie  uterque  mos  ab  antiquo  ma* 

» net.  Ego  vero  afientior  Epicharmo , c^hs  paratos  6r  con- 
ttditot,  crudis  6r  inunlSs  arueponenti.  Duo  loci  in  unum 
verant  confufi,  ut  taepe  alibi.  Sequitur  alius  locus:  Bfi-a 
pXettue,  tAeiTetr,  e ^ i ro r , xasT^vr.  D<y> 

»dis  placet,  tAcTor,  ayipiiee;  abietem,  iuncum : C nempe 
»fic  Dalech.3  fed  omnia  exemplaria  probant  rx.iV«r.  Quin 
nego  alteram  potius  vocem  corrigendam  cenieo:  nam 
V quis  locus  abieti  inter  efculenta  i Scribo , f a a / « r , r^s- 
pnr:  oleam,  & fifuiUam.  THr  nuAAar,  ait  Pluiarchus  in 
nPericle,  [ p.  nvJ  "f*  '“‘I  [immo 

patepuLl^evfi.  Cratinus  in  Thrattis  Periclem  v^osxsqiaAtr 
iiappellaviti  quod  Jcillte,  inter  bulbos  nobilifiiniae,  caput 
nhaberet  fimiie.  r-j^ine  aliis  lenti/cum  fignificat:  an  tue> 
vrit.aliquis  baccarum  lentifci  in  condimentis  ulus,  non  h~ 
»cile  dixerim. «—  De  rxitei ,fciJia  eduli,  conf.  II.  6a.  L 
& 68.  b.  quibus  ex  locis  difeimus  etiam , poulti- 

ma  longa  fuifie  feribendum,  non  rgirn,  ut  hic  expref* 
fitm  erat.  Quod  pro  sAarsr,  •Asuai'  voluerat  Cafaubo- 
nus,  probavit  Bodaeus  ad  'Dteophr.  p.  860.  olivam  ver- 
tent, redius  quam  oleam,  quod  imprudenti  excidifie  Ca- 
faubono  videtur.  Monuit  vero  idem  Bodaeus , teneri  et- 
iam vulgatum  tAaTar  polTe  , palmae  cerebrum  aut  palmae  fru- 
Rum  iotdligenda  At,  quod  in  palma  arbore  irin»  dicitur, 
id  nec  cerebrum  aut  medulla,  quae  dicitur,  nec  fru^lus  pal- 
mae efl,  nec  omnino  efculentum  aliquid,  ut  ex  locis  ab 
ipfo  Bo^o  p.  10).  extr.  St  fq.  proUiis  inteliigitur;  fed 
ipatha,  five  involucrum  frufliium.  Me,  ut  tenendum  h. 

L vuigvum  iudicarem , commovit  glolfa  apud  Hefychium, 
quae  Bodaei  diligentiam  effugiile  videtur : ’£a«t»‘  Kargi- 
rsu  ettet. 

In  eiufdem  Epicharmi  verbis,  quae  fequuntur,  per- 
quam utique  probabilis  eft  Cafaubobi  emendatio  axs  • - 
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pro  ttiKf  - • Nifi  luxati  mutilaiique'  vos 

ius  eflent,  poflemus  fortalTe  ex  metri  ratione  w illius 
emendationis  veritate  certius  iudicare  : quod  fi  quidem 
pofi  adellet  adhuc  una  vox  trochaeum  efficiens . 

haberemus  verfum  Epicharmo  haud  fane  indignum  : 

'0  <Ti  Tir  iyfUn  na.)  KtuiTovt  ^ifeir. 

Sequitur  i<pvtr : ubi  Casaub.  niphyum  inter  bulbos  es 
nTheophrafio  notum.  Qui  ex  Plinio  emendant  tipAyiun , 
» audiant  Helychium  : i<fvx,  i xv^rir  iuti 
• » ror , S ifuTf  A«fficrTiJ'«  KaKauftu.  ii  /i , eittn  iiyfta  Tar 

t>  vel  eu  rvtipcfiiritr.  Ubi  velim  obCervenc 

arei  herbariae  periti,  quid  appellet LavtndiUam, 
aopinor,  inteliigit:  quae  tamen  oleracei  generis  non  vi- 
» detur  eflie.  u LtvtnduUm  ifto  nomine  intelligendam  pro- 
bavit Bodaeus,  ut  fupra  ad  II.  61.  b.  diAum.  Villebrune 
utrobique  afphoitlum  interpretatur , quem  initio  Martii 
menfis  florere  ait ; tum  pro  audoritate  pronunciat : » Bod 
na  tort  de  prtndrt  V iphyon  poar  la  ^augc.a  iriarvK- 
A e r quid  fit,  nefcire  fe  fatetur  Caf.  /psrvAAer  coniedave- 
rat  Dalech. ^7>7i/<un  vertens.  De  «-si Ater  vero  Da- 
lecampio adlentitur Cafaub.  «'«ixu/aer  legenti,  quod eft 
cardui  genus,  de  quo  fufe  difputantem  vide  Bodaeum  pag. 
619.  a.  Quam  fcripturam  probans  Villebr.  praecedentem 
vocem  cum  hac  iungendam  cenfuit  ,<evTi«'TvAii'  haud 
fane  improbabiliter  corrigens , & fcolymon  cum  ipjo  caule 
vel  ipfajtirpe  intelligens,  habito  relpedu  ad  Plin.  XXL  t6, 
;6.  & Tbeophr.  VL  4.  ubi  ipfam  rarScem  fcolymi,  cumco- 
Bam , tum  crudam , in  cibum  fumi  traditur.  Poteras  etiam 
fufpicari , duplicem  aa  in  vulgata  fcripiura  ex  pt  eflie  or- 
tam, ut  «uri^Tu^ar oportuerit;  quam  fufpicionem  firmare 
videbatur  rarior  illa  apud  Hefycluum  glofla , X-riictr  erf- 
hrypt , Ktffiet : fed  verendum  fuerit  utique,  ne  XTupat  ibi 
ex  XTuAtr  fit  corruptum,  quod  percommode  etiam  fere- 
bat ipfa  literarum  feries.  Dein  pro  nfiita,  quod  erat 
editum,  tcfita  habere  msstos  libros  monuit  Caf.  quod 
ipfum  & nofiri  dedere.  £ft  autem  eiptr,  five  nplr,  intu- 
bus five  cichorium ; de  quo  vide  Bod.  p.  81 1.  Gallicus  in- 
terpres efearole  reddidit.  Sequitur  ifoxivMf,  quod  atroBy. 
Un  vertit  Dalech.  probante  Cafaub.  Hanc  Graeci  aliis 
ktfu*.t\ihiia  vocant:  potuit  tamen  fbrtafle  alii  nominis 
formi  uti  Epicharmus.  Agmen  claudunt  duae  voces , 
«««Tsr,  Ibi DALECAMPivs.oinifla voce 
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xkxnf,  nonnifi  ompordon  in  verfione  pofuit , hac  adicAi  a 
adnotatione : » Cardui  genus  aGnis  gratiflimum  ■,  Gc  didum 
» quod  afini  eo  cibati  ptdant.  Galli , graecao  difiionis  G* 
iigniGcaium  exprimentes,  A futi  crepitura  vocant,  vulgo  Pu 
«ifajne.ii  — CasaUBONUs:  nScribexa)  ri»  iri-rcpfoy, 
».Nani,  quod  onopordum  cardui  genus  eGe  do£lis  placet , 

» quo  auitote  fuam  fententiam  nobis  probabunt  ? In  Grae- 
» eorum  commentariis  [ id  eA , apud  Hefyduum  ; nam  apud 
M nullum  alium  graecum  auAorem , G a noAro  dilcelTeris  , 

» nomen  iGud  repetitur:]  invenio,  onopordum  effe  «aJi- 
nmr,  quae  herba  muralis  e(L  Nicandri  graecus  interpres 
» plura  illius  nomina  commemorat , nulli  tamen  iAius  £a> 
tt&k  mentione,  ad  Theriaca.  'Ea^wm,  ait,  x«l  , 

fiKxi  rifafTTK.,  at)  vafiivttt,  lut)  veftiiutr  , mtUTO,  fer) 

V trbr  qiuTov.  u — Sane  acULTot,  per  fe  quidem  poG- 
tum , ferendum  b.  1.  non  videtur , quum  initio  eiufdem 
fragmenti  iam  nominati  Gnt  caSi.  Nec  vero  fatis  placet 
aa\  Tit  a Cafaub.  propoGtum  ; cum  quod  neutrius  gene* 
ris  videtur  efle  , tum  quod  nulli  e caeteris  no- 

minibus praepofitus  articulus  eft.  Onopordi,  praeter  Athe- 
naeum & Helychium,  nemo  e veteribus,  excepto  Plinio, 
mentionem  fecit.  Is,  Onopordon,  fi  comederint  afini,  crt- 
pitus  reddere  dicuntur.  XXV I.  37 , 87.  Effe  cardui  genus , non 
adiicit  quidem  Plinius:  fed,  cum  quod  de  aGnis  tradit  ille, 
tum  manens  ad  hunc  diem  non  modo  apud  Gallos,  ve- 
rum etiam  apud  Calabros  & Siculos  nomen , ( cf.  Harduin, 
ad  Plin.  I.  c.  ) vix  dubitare  nos  finit , imelligendum  bri- 
orefStt  cardui  aliquod  genus.  Quam  in  partem  percommo- 
de  Villebrunius  (a  quo  lubens  difeo,  quoties  bonae  fru- 
gis aliquid  profert ) monuit , pro  «AgGnr  apud  Hefychium 
( in  'Oytvoffv  ) feriptum  oportuiffe,  quod  eff  car- 
dui genus,  Tbeophrafio  commemoratum  VI.  4.  eodem 
loco , quo  proxime  dein  ca3i  mentionem  facit.  Id  G non 
placet , ilatuendum  fuerit , eAEirar  apud  Hefych.  eodem 
nodo  accipiendum  quo  apud  Plin.  XXI.  16,  ^6,  & alibi, 
ubi  fcilicet  pro  Theopbrafli  conftanter  hebeint  poni- 
tur , Gve  erraverit  Plinius , ( ut  Bodaeus  iudicavit  p.  82  3. ) 
Gve  id  latinum  nomen  eidem  carduo  fuerit.  Apud  Athen. 
igitur,  in  Epicharmi  verbis,  videtur  vox  tutaroy,  nifi  pror- 
ftis  per  errorem  irrepGt,  generale  magis  nomen  effe,  cum 
irn-ofi/or  iungendum  , quo  ad  particularem  Ulam  cardui 
fpeciem , de  qua  diximus , reftringatut. 
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a In  Philetae  Coi  difticho,  pro  eft  in  cod. 
a.  notando  errore  ad  IV.  161.  f.  V,  187.  f.  IX.  368.  d. 

ItiJ.  pro  quod  Caf.  reSe  pofuit,  perperam 

iif^cra  erat  in  edd.  vetr.  & msttis.  Vera  fcriptura  fervata 
cft  apud  Antigon.  Caryft.  Hilloriar.  Mirab.  cap.  8.  ubi 
proxime  ante  iitud  verbum  pro  «luotl 

minus  placer.  Monuit  ad  h.  I.  Casaub.  »Hoc  vult  Pbi- 
» letas  : Hinnulum  five  hinnuli  ojja  apia  cffi  ad  lyram,  fi 
nmodo  caverit  vivus , ne  a callo  pungeretur.  Ex  oflibus  hin- 
nnulorum  ribias  facere  foliti  veteres,  pofleaquam  Theba* 
» ni  reliquos  Graecos  id  docuerunt ; ut  refert  Athenaeus 
»lib.  IV.  [pag.  181.  e.]  Atque  illorum  haec  fuit  opinio, 
»o(Ta  hinnuli  quem  caaus  pupugilTet , faciendae  lyrae  ef> 
nfe  inepta.  Hefychius:  KixTof  etJuerfitf,  v^' nc  ikr  ^Kiryf 
n , uyptTet  tryti  rk  oni  tif  «uAour.  Reperi  etiam 
» vetus  icholion  in  optimi  & antiquilT.  codicis  or^  h.  I.  ad> 
• Icriptum  : ii»  0 veri  T«r  *i«T«u  wAny  I , 
vorri  tif  avKtiif  iryet.u  Inferuit  hocDiliichon  Analedis 
fuis  Brunck  T.  II.  pag.  524.  con£  Nicias  cum  Becmanno 
ad  Antig.  Caryli.  1.  c. 

AD  CAP.  LXXXIV. 

'fiM.k  /xht  Keii  xiripetr  &c.  Vide  notata  ad  p.  70.  a. 

b UjaM/jMiet  <T’  0 EicpylTtir.  Meminerit  le3or , de  Evergete 
fecundo  agi , cui  Phyfioni  cognomen  erat.  Pro  eroTA/xif 
eft  nceTouinr  in  mf.  a.  fub  quo  latere  poterat  srori/xior : 
fed  in  trorofiar  confentit  Euliatbius  loco  mox  citando, 
ix^r  \aofa^  mf.  4.  i'x^vr  cum  circumii,  erat 

editum , ut  feribunt  fubinde  ubi  indicare  volunt  ultimam 
huius  vocabuli  prodiidam , quae  per  fe  in  obliquis  qui- 
dem brevis  eli , in  refio  vero  cafu  anceps.  Sed , & ubi 
ultima  longa,  refiius  i%^f  acute  feribi  putavi.  yjuaa- 
epfue  refle  feriptum  in  edd.  vetr.  ut  alibi.  Minus  refie 
•yjfutiipfvf  ed.  Caf.  Ptolemaei  verba , ab  Athenaeo  cita- 
ta, repetens  Euftathius  ad  Od.  p'.  pag.  634,9  fqq.  ad  po- 

c lirema  verba  haec  notavit ; K<t)  8^  t8  -.\,t>,evrri  t rSr 
k K a 1 6 i f ou  ^aiusTai,  pin  <u/rixp»i'^<t  aiaret  titai  rlir 
it  To7f  kfTt  hryefittat  airifar.  avTU  ykf  ovx  erarv 
ffa-gyrnaa  aaitiaif.  id  eli  : Nota  ifta  verha , nudantes 
fp  inis;  t putius  adparet , non  ejft  prorfus  tafdem  plantas, 
callum,  & cinaram  quot  in  citatu  vertis  nominatur:  ijla  enim 
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aoit  i'm  efl  acuUau.  Cafhtm , puto,  non  tam  aculeatam  di-  c 
cit , quam  cinaram : n$c  tamen  fatis  liquet. 

Kircfsr  x«xav/4<r*«  tirm,  nt  (a»ftattvu  » Semus 

a Delius,  fcriptor  non  incelebris  famae.  Cinantm  infulam 
nruMfkr  , ttKUfwtt,  xn)  cfttrtutaiaj  Ku.xm,  Gyaris  parem, 

V ex  Plutarcho  de  Exilio  [ Opp.  T.  IL  p.  6 10.  c.  3 habemus 
a cognitam.»  Casaub. 

AIX  CAP.  LXXXV. 

De  Palmae  cerebro  vel  medulla,  quae  dicitur, 
plura  veterum  loca  colici  dedit  Muretus  Var.  Lefl.  XllI. 
12.  Theophrasti  locus  eft  ex  HiU.  Piant.  II.  8.  ubi 
pro  xt’  «vtsu  eft  »7*  «iItov  t«v  aTiM)(avf  : & legenda 
verba  quae  ibi  fequuntur.  4r  re3e  ed.  i.GiL  cum  d 
fuperioribus ; perperam  tr  deeft  ed.  1.  3.  Caf. 

Xenophontis  verba  leguntur  de  Exped.  Cyri  lib.  IL 
pag.  220.  ed.  Baf.  Pro  rif  fufpicari  polles  7*r  i/ti~ 
Jnf : fed  de  grato  ciborum  fapore  idem  Xeooph.  ufur- 

pavit  in  Cyropaed.  VllI.  a,  4.  Quo  pertinet  quod  & 
condimtraum  quodvis  fuavt  ciborum  , HSvT(ut  graece  dici- 
tur. Scriptura  9 • t ri  $ ex  ed.  Caf.  in  noftrum  exem- 
plum intravit : & fic  quidem  etiam  apud  Xenoph.  in  edi- 
tione , qua  utor,  fcriptum  video.  Redius  vero  9 « Tri  ^ 
fuerat,  quod  eft  apud  Athen.  in  ed.  Ven.  STttr 
Stin.  'obttr  eft  apud  Xen.  i^xiftiSr  corrupte  ed.  Ven.  oak, 
ut  eft  apud  Xen.  fic  dedere  mssti  noftri  cum  ed.  Ven. 
Temere  'ifmt  ed.  Baf.  & Caf.  Dein  corrupte  prorfus 
d^xrtrrxTAi  habet  ed.  Ven.  pro  quo  e Xenoph. 

adfcivit  editor  Baf.  rum  i^xvxitn»  ed.  Caf.  de  qua  illegi- 
tima  forma  mireris  nihil  ab  Editore  in  Animadv.  moni- 
tum. Alli  parte  peccant  mssti  noftri,  in  quibus  eft  iitnmb 
tiixi , cum  aut  i xituxt  ia  prattente  temp.  aut 
i^nvxitoro  optmuifiet. 

NixatXpsr,  r«7p>ix*rr.  pMipyix»  editum  erat ; fed 
pluralem  hic , ut  alibi,  agnofcere  veteres  libros  adnotavit 
Cafaub.  In  noftris  quitkm  compendiofe  & dubie  pida 
eft  vocis  terminatio ; fed  fequi  debui  conftantem  aliis  li- 
brorum ufum  in  citando  titulo  illius  poematis,  /igsjutt  e 
jyxiqxtAer  ix'"’*  Ufitata  loquendi  forma.  Sic  EpiSet.  Dif. 
fert.  I.  22,  18.  Au  fdr  x«j  ^tAtrsfur  lu  x»l  iyxf- 
9»Asr 
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ANIM.\DVERSIONES 
AD  PRAETERMISSA  NONNULLA 
EX  ATHENAEI  LIBRO  II. 

ToLfE-dit.  ad  CAP.  LXXXVL 

lam  paffin , cum  libro  I.  tum  libro  II.  nonnullas  ex 
opere  olim  integro  Athenaei  particulas , quae  in  Aiperio- 
ribus  Eilitionibiu , ac  partim  etiam  ab  ipfo  Epitomatote 

fraetermifla  erant,  e noftris  codicibus  msstis  adiecimus. 

uperfunt  nonnullae,  quas,  quoniam  quo  potilfimum  lo- 
co inferendae  edent  non  certo  conftabat,  ad  finem  fecun- 
di libri  reiecimus.  Ez  his  quatuor  illa  Fragmenta , quae 
cap.  8fi.  & 87.  pofuimus , in  codice  noiiro  mf. «.  cum  aliia 
nonnullis  in  fine  libri  XIII.  fcripta  leguntur , hoc  titulo , 
*Ex  Tou  IS,  Haua  dubie  legebantur  eadem 

in  Hoefcheliano  codice  fimul  cum  illis  Panyafidis  verfi- 
bus,  quot  lib.  I.  pag.  j6.  d.  exhibuimus;  ad  quem  locum 
vide  quae  notavimus  p.  i6a  fq.  harum  Animadverfionuni. 
Eadem  certe  Fragmenta  habet  quoque  codex  mstus  Biblio- 
thecae Mediceae,  Bandinio  memoratus  inCatal.  Tom.  IL 
pag.  58;. 

In  Menamdiii  vtifhu,  quae  Cap.  LXXXVL  retuli, 
nec  verbum  nec  literam  vel  unam  mutavL  De  folo  verbo 
{vtrf.  y)  quod  compendiofo  nexu  in  codice  feri- 
ptum  ell,  i^is  exiilere  dubitatio  poterat,  effet-neA*- 
fietr,  an  Aap(,^,  legendum;  ubi  ego  praeferendam  priorem 
leAionem  tudicavi.  Non  ingratam  iflam  Cantilenam  Le- 
Aoribus  fore  fpero;  nunc  pnmum,  quod  fciam,  in  lucem 
editam.  Hanc  in  trochaicos  verficulos  diftribui , uno  fexto 
excepto , cui  unicum  pedem  amphibrachyn  five  mono- 
metrum  iambicum  cataleAiciim  adnibuere  placuit.  Mihi 
fic  fatis  commodo  modulo  fluere  ifti  verficuli  videbantur: 
commodius  metrum  fi  quis  docuerit , lubens  accipiam. 
Cum  v^v<tixsr  verf.  6.  talhttuns  interpretarer,  verbum 
vTa/rir  in  animo  habueram  , & illa  Luciani  verba  , in 
Somnio  cap.  8.  7«vT<t  ael  jfri  rnntn  irMlont.  Xntvrxieu^ 
«.«  &C.  ubi  <Tt<(VTctirrr  iaBmirt  fonat.  Sed  nihil  magno- 
pere raus  fuerit  a codicis  feriptura  difcedere:  ac  potuerit 
fortaile  Menander  wtftutiun  viir»tKtt  (i.  e.  adhom 
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taliones  caedit')  dicere  pro  exhortatioiuiut  obtundit  filios 
fuos , zatomniao  exhortationes  u It  ro  citroijue  iactat; 
quemadmodum  fere  Terentius  , frequens  Menandri  imi- 
tator,/errno/ur  caedere  dixit,  pro  fermones  ultro  citroque  ia- 
Sare,  & intempeflive  multa  verba  facere.  Poteras  alioquin 
etiam  ‘rrrtinKtv  rufpicari;  fed  non  eft  verifimile,  pervul- 
gatum adeo  verbum  cum  iflo  exquilitiore  per  librarii  er- 
rorem fuilTe  permutatum.  Verbum  ercifiL\€L\tTt  abfque  au- 
floritate  in  Lexicis  folet  adferri.  Habemus  vero,  puto, 
hic  fontem , ( vtrf.  8.)  undeduda  glofia  apud  Hefycnium: 
ish  ytieifxeir  ‘d. 

A D OA  P.  L X X X V I I. 

Eiufdem  Menandri  iambi , nullam  quoad  metrum  ha- 
bent difficultatem.  Caeterum  nec  verborum  incorruptam 
fpondere  poffum  int^ritatem , nec  latinae  interpretationis, 
quam  fubieci , exadifllmam  veritatem. 

AntifHANIS  duo  fragmenu,  quae  fequuntur,  iam  edita 
eram  a Koppiers  in  Oblervat.  Pbilol.  p.  ;8.  cui  ea  Ruhn- 
kenius  ex  eodem  nofiro  codice  excerpta  communicave* 
tat.  In  eorum  priore  non  magis  ego  , quam  Koppiers , 
eut  metrum  extricare,  aut  fententiam  certa  ratione  con- 
fiituere  potui.  Nec,  quo  illud  pertinuerit,  liquido  adpa- 
ret.  Cum  in  codice  nofiro  imerfertum  fit  poti  duo  Fra- 
gmenta , quorum  alterum  ad  II.  48.  a.  alterum  ad  II.  48. 
C.  fpedabat,  proxime  vero  ante  illud  de  Tripode,  quod 
.ad  pag.  49.  pertinebat : videtur  hoc  ea  occatione  prola- 
tum a Deipnofophiila , iit  Graecis  iliis  ad  Regis  Perfarum 
epulas  admiffis,  ( p.  48.  d - f.  Cap.  31.  nolirae  edit.  ) op- 
poneretur alius  nefcio  emis,  qui,  ut  mendicus,  pro  foribus 
cibum  capere  coadus  fuiflet.  In  fine  fragmenti  k»i  tk  , non 
tuti  lif , feriptum  in  codice. 

Alterum  Antifhanis  Fragm.  eo  fpedabat,  ut,  occa- 
fione  eorum  quae  de  vocabulo  ffierne  pag.  49.  difputan- 
tur,  adnotaret  Athenaeus,  diminutivum  vocab.  IfiTitiet 
apud  hunc  poetam  legi.  Verba  ita  difiribui , ut  praeivit 
Koppiers  L c.  qui  & adiiciendam  J'ii  particulam  vtrf.  1. 
«enfuerat.  ororiefin  tacite  corredum'  a Ruhnkenio  puto. 
Corrupte  virefot  feriptum  in  codice , jii  fallunt  noflra 
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AD  CAP.  LXXXVIII. 

Fragmemuin  de  Caussis  Incrementi  Nili  fluvii 
primu*  edklie  H.  Stephanus  in  libello,  cuius  iam  fupra  p. 
ao).  extr.. harum  Animadv.  mentionem  feci,  cui  titulus  : 
j.%K  XnN  ’AP1ST0TEA0T2  KAI  8E0*PA2T0T.  AristO* 

» telis  et  T HEOPHR ASTI  Scripta  tjuaedjrtt , quae  vel  nun- 
tyquam  antea  , vel  minus  emendata  quam  nunc , edita  fuerunt. 
»£x  officina  Henrici  Stephani  Parifienfis  typographi.  an. 
i>M.  D.  Lviu«  forma  ofiona.  Ibi , poft  Photii  Excerpta- 
ex  Sotionis  libello  de  Fluviis,  Fontibus  & Lacubus,  legi- 
tur hoc  Fragm.  pag.  144  - 146.  praefixo  titulo:  rii^l  7»c 
Teii  NfiAeu  ivaerMpmseett  tikfopot  incipiens  a ver- 

bis , OetXHr  e MiAaTier , & definens  in  ifta , erfot  riir  HfKTof 
icreu.  In  tabula  Contentorumlibellopraefixa,  titulus  huius 
fragmenti  fic  repetitur , riep)  tUc  t»u  NttAev  ituerK.  hk- 
fefoi  ituyv/sw.  Unde  vero  acceperit  illud  Stepha- 
nus , nufquam  declaratur.  In  nofiro  cod.  a.  Epitomen 
Athenaei  continente  legitur  idem  fragmentum  paulo  in 
fine  aufiius , poftremo  codicis  folio  inferiptum ; cum  cae- 
tera  paralipomena  ex  fecundo  Athenaei  libro  inftripta  fint 
fpatio  vacuo,  tmod  inpofirema  pagina  Epitomes  libri  XllI, 
reliflum  erat.  Porro  in  exemplo  editionis  Venetae  eodem 
ipfo,  quod  olim  lacobi  Bedroti  fuerat,  Bafileenfis  Editoris 
Athenaei,  reperi  fchedam  duobus  foliis  in  quarta  forma 
conflantem,  qua  exhibetur  notitia  Codicis  msti  Epitomen 
Athenaei  continentis,  qui  codex  quidem  ubinam  locorum 
exfliterit , aut  cuius  fuerit , non  adnotatur.  ( Ipfum  qui- 
dem Bedroturo  non  ufum  effe  codice  msto , ex  ipfius  Prae- 
fatione conflat. ) Ea  Notitia  ab  his  verbis  incipit : B/^Aor 
i xuticv/sim  tum  per  fingulos  XV  Athe- 

naei libros  adponuntur  prima  & poflrema  cuiufque  libri 
verba;  & fuo  numero  indicatur  folium , quo  quifque  liber 
Epitomes  Athenaei  in  illo  codice  vel  initium  capiebat , 
vel  finiebatur.  luvabit  h.  I.  verbotenus  adponere  poflrer 
mam  illius  Notitiae  partem,  quae  fic  habet : 
nfol,  ’En  rei  * E^or f ir TpixA/rior  ei/y- 

yniaf  C fic  ibi,  pro  eo  quod  in  nofiro  cod.  melius, 
fir  TpfxAirer  & tvyymtieLt  J ttaTtTtit  &c.  xa.)  mt- 
f)  ifserpev  oiVov  , ’E«  yip  oi  airitr  Tt  x<i)  tilifief  alf* 
lin.  16. « C>d  efl , Fragmenta  ifla  in  cod.  msto  . 
■mginti  fex  lineas  complebant.  Primum  ex  illis  Fragm. 


48o  ANIMADV.  in  ATHENAEUM.  p.  »78. 

aiddo  exhibuimus  cap.  86.  noftrae  edir.  Pofirema  ver- 
ba claudunt  Panyafidts  fragmentum  , quod  a nobis  fuo 
loco  II.  )6.d.  |»g.  I )8  fq.  noftrae  edit,  infatum  eft  ex 
noftro  cod.  a.  in  quo  illud  pariter  poftremum  locum 
in  Praettrmiffis  ex  ftcundo  Athenaei  libro  obtinet.  ] 
nFol.  138.  a.  erifi  rie  reu  Niixtw  BeoSlr  • Mf 

Muict,  §T(  Twr  repit  6'c.  rat  /1  aeitr^ , BoffiiriiAr, 
ri^ffirU,  [rs^mrtxW  puto  voluit  fcriba  ] /u«r 
rattTixkr,  imtvimxit.  lin.  53.  a 
oFol.  139.  a.  In  fine  Utri  Catalogiu  tjl  Authantm  ZK.  qtd 
ab  Athenaeo  citantur,  u 

In  illo  igitur  codice  (qui  an  hodie,  aut  ubi  locorum  fu- 
perfit,  mre  perquam  velim)  illud  Fragmentum,  de  quo 
quaerimus,  haud  dubie  ad  Athenaeum  audorem  videtur 
relatum.  Et  in  eamdem  utique  partem  accipiendum  vide- 
tur , quod  nofler  codex  a.  idem  exhibeat ; quippe  qui  ni- 
hil aliud,  nifi  quod  ad  Athenaeum  pertineat,  continet: 
nec  fere  dubito , efle  illud  ab  H.  Stepbano  pariter  in  ali- 
quo codice  Epitomes  Athenaei,  quem  ille  in  Italia  ex- 
cufliftet,  repertum.  In  eodem  quidem  Mediceo  codice, 
cuius  paulo  ante  (ad  cap.  lxxxvi.  ) mentionem  feci , idem 
Fragmentum  eis , de  quibus  fupra  difeum , fubiefium 
eft.  De  Nilo  difputatum  videmus  apud  Athenaeum  lib. 
II.  pag.  ei.  f.  & 4^.  a.  Ea  occafione  feciie  moveri  in- 
ter Deipnofophiftas  celebris  quaeftio  de  CauJ^  Incre- 
menti NUi  potuit;  & in  ratione,  qua  hic  tradatur  illa 
ouaeftio,  ac  potiftimum  in  formulis,  quibus  utitur  au- 
dor  in  citandis  aliorum  audorum  fententiis,  Athenaei 
fiylus  haud  obfcu)e  perlucere  mihi  viftis  erat.  Quidquid 
fit , eo  minus  dubitare  debui  quin  illud  ifto  loco  adpone- 
rem , cum  praefertim  & haud  paulo  emendatius , & non- 
nihil etiam  audius,  quam  adhuc  vulgatum  erat,  e codi- 
cis noftri  praefcripto  exhiberi  potuerit.  Integrum  fra- 
ementum  noftri  ^tia  ex  praeaido  codice  delcripfit  vir 
wvenis  dodus  Thorlacivs,  Hafnienfis,  cum  fuperiori 
anno  Parifiis  ftudiorum  caufta  verfarctur. 

De  Argumento  conferri  Herodotus  debet,  & Diodorus 
$iculus , aliique  audores , quorum  difputationes  fuper  ea- 
dem quaeftione  adnedi  vulgo  editionibus  Herodoti  fo- 
lent.  Noftrum  eft,  nonnifi  ea  potiftimum  hic  adnorare, 
quae  ad  ledionis  varietatem  aut  ad  veram  iudicandam 
Apturam  fpedent.  Igitur  p.  178.  noftrae  edit.  in.  penuit. 
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duo  verba  rm  N(/a«w  e noflro  cod.  adicda,  defunt  Ste- 
phani  exemplo.  P ag.  »79.  /in.  i.  xoixviir  rxr  iviiftif  cu. 
T»f,  fcil.  -riv  rroixarar  lir  r»r  HaMn-tu.  Pro  iftis  qua- 
tuor  verbis,  haec  o£io  habet  H.  Steph.  Ter  f/n^Kfif  tov 
iKr/iTTUt  fif  Tjr  Lin.  j.  Oportebu 

WfOT-rivTtp  ipritp  rtie  frifiM.‘Vox  arritp,  quam 
& nofter  cod.  & H.  Steph.  agnorcit , noftro  errore  omilTa 
eft.  Zin,  4.^  x*l  Tti»  ‘'■'VA.  Oeeft  tAp  Steph.  X.  tvri» 
yipi^ai  Tou  Niix»u._  tuToif  <p»e-)  viVtrdxi  tcv  TtTctfiPu.  St. 
L.  6.  i’Tt  yjipof.  rSt  ablque  ifrb  St.  L.  7.  y/r»- 

••S«u  tou^N«/a»u.  Tci/  N.  9^.  St.  Z.  8.  Tur  T^y^/irroiivr. 

tr«i»T«)  St.  ii.  Mi  'AraJ.  ’AaV  'Arit^.  St.  Z.  9. 
T»r  f^iyu,  rtip  ytpiair , voitfn  hiyii  Sr. 

Z.  II.  Commode  verba  illa  ir  <Tp»/u<tTi  'ApvtAil^M. 
quae  delunt  noftro  codici , adie&i  ftint  in  Stephani  editio* 
ne,  quae  jllc  haud  dubie  in  fuo  codice  repererat.  Nam  po» 
tuerat  quidem  Stephanus,  ex  coUatis  inter  fe  Strab.  V.  p. 
aai.e.  d.  & Diodoro  Siculo  I.  58.  tum  Stephano  Byzantl 
voce  Ai9i«4  > difcere  cffe  iftos  verius  ex  EuripUis  Archt- 
Ijo  du£los:  ac  potueras  lulplcari,  fuifle  fortafle  illum  fa- 
bulae titulum  cum  primo  verfu  ex  iftis  au^ribus  ab  H. 
Stephano  e luae  doarinac  copia,  nulla  codicis  ipfius  au- 
ftoritate,  adieflum;  qualia  muka  fubinde  illum  fibi  per- 
mififfe  conftat.  At,  id  fi  fecilTet  H.  Stephanus.  cum  Stra- 
bone & Byzantino  ( nam  Diodorus  Siculus  fabulae  titu. 
Ium  tacuit)  nude  Ir’Apx*Adufcriptunis erat,  non  trjpx- 
fiari  , quae  eft  formula  Athenaeo  paffim  ufitata. 

Pag.  z8o.  lin.  i.  ReSe  T»9pixT*»oiT«r  cod.  nofter,  ut 
legendum  monuerat  Voflius  ad  Melam  1.  9.  pag.  do8.  ft»- 
peram  Ti6p/T»ou  Urrcr  Steph.  lUd.  nark  fcil.  Aifoi- 

TiS'*,  ut  monuit  Voflius  1.  c.  ubi  etiam  docet,  eodem 
modo  fcriptum  fuiffe  in  apographo,  quo  ufus  erat  Stepha- 
nus, eamque  fcripturam  temere  ab  illo  in  KxVaiUft  efle 
mutatam.  Z.  *.  K«i  ir  'EAtrii.  In  ipfo  fabulae  initio.  It. 
Hptoior  Tciirov.  Defunt  haec  ed.  Stepli.  Z.  4.  xtt)  lUf 
aiZor.  Perperam  ip  fik  4«*iZ»r  St.  Lin.  7.  Aeschyli 
vtrfus  repetiit  Sraniei  in  Fragmentis  Acfchyli  p.  648.  cont 
eiufdem  Stanl.  & Pauwi  Notas  p.  88^.  & 1109.  a»)  uaiStp, 
quod  habebat  Stephanus , tenens  Stanl.  commode  venit  dJ 
txptrnu.  Praeter  rationem  xtti  correxerat  SalmaC 
Exercit.  p.  196.  quod  adoptavit  VolT.  ad  Melam  1.  c.  Lin. 
8.  fcrTippiur  refle  nofter  cod.  ut  ex  couied.  emendaverant 
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viri  dofii.  Perperam  dT«^'avr  Steph.  L.  9.  KvhiiSu,  xvAir* 
im  Ste^.  In  vTiv/uicT«r  confentic  Steph.  corre- 

xit VoU.  & adoptavit  StanL  L.  10.  n y,  fciL  iif*.,  ^uo 
tmpon.  Ih.  tru^^r  Sajot  nofier  cod  ut 

eorrexic  Voff.  Corrupte  nvftn^f  Steph. 

quod  varia  ratione  partim  -corrigere,  partim  interpretari 
lentarunt  Salmafiut,  Stanlei,  & Pauw.  lUJ-x^)  per- 
commode nofter  cod.  Steph.  t^od  & ipliw  varie 

tentariint  viri  do&i.  Aefchyii  verAim  iftum  in  animo  ha- 
buit Euripides,  cum  feriberet  illum,  Ttt^itrTfMrror  i\uit 
nark  L.  II  fq.  Duo  verfus  tIiku  iriTf.  SiKtyvw- 

Ttf  &C.  perperam  inter  fe  transpofiti  Aint  in  ed.  Steph. 
Pro  trtT^etr,  habet  vtrf  «mi  Steph.  L.  ij.drTSAAM  re- 
Ae  ms.  ut  & VoC  kyyiMH  Steph. 

Cap.  LXXXIX.  Pag.  i8l.  Jin.  3.  vaAA»r  km  KofuwfSf 
defunt.  Steph.  Lin.  4.  7kt  r»u  xvt/U  lutnhkf.  r.  k. 
itoLroKif  St.  ituL  tett  lii  irir.  Caret  rxr  St.  L.  5.  ira- 
St.  £.  6.  Caret  infict  St.  L.  7.  Bene  rk  re- 
f*  St.  Uid,  9>^j)(nr  Trfit  rilr  AifiMriar.  «rr^rrritr  vjiW 
v4r  KUifiria»  kyta  St.  Ibid.  «r  xn).  m ib  ul)  St.  L.  9. 

NfiXrr  «utt^nir.  cq>’  ev  rU  N«rA*r  trAapev^e- 
»«v  ArttjStnViir  rvi*.(tttjr§i  St.  £.10.  r^r  X“P- 
mfi  fihr  St.  £.  la.  drarfu^quirar.  dr/xi{r/<^ar  St. 
L.  13.  v«%.  dvi  St.  L.  14.  7wr  iT9tUt,  rour  irnrkitt  St. 
Pag.  eSa.  L 1.  ifiliftp.  pfuifop  St.  prae^oCto  aderirco.  Oein 
deuint  apud  Steph.  ofio  verba , Tar  tvr  ufque  ^tqxixfiTtr. 

Cap.  XC  Pro  Evfaftirar,  perperam  hvfiapittit  Steph. 
De  Euthymene,  cuius  haud  fatis  perfpicua,  aut  mira  cer- 
te^imteniia,  conf.  Plutarcli.  de  Plac.  philof.  IV.  1.  Sene& 
Quaeft.  Nat.  IV.  a.  Aiifiot.  Meteor.  I.  13.  Videtur  iUe 
( ni  plane  mentitus  efi  quae  hic  ab  eo  fcripta  referuntur } 
e mari  Atlantico  in  maraum  aliquem  Africae  fluvium  na- 
vigaflie,  quem  cum  Nilo  coniunftum  putaret.  Cum  ifto 
fluvio  coniundus  fiiifle  ingens  lacus  videtur,  aliis  aqui 
fere  deftitutus , aliis  dulci  aqui  repletus ; ad  quem  fpe- 
det  id,  quod  de  ipfo  mari  in  eis  locis  narrat  navigator. 
In  aliis  Africae  fluviis,  praeter  Nilum,  reperiri  pariter  & 
crocodilos  & hippopotamos  latis  condat.  Lin.  4.  fq.  qxM-lr, 
•tuT^r  srnrAtvxbr , -rir  dcAnerair  fviflp.  Ante  T«r 
Ska.  ed  comma  in  codice;  ne  putes  cohaerere  «-(«-Asviitfr 
Txr  •$«  Sma.  Simul  vero  fatis  adparet , ad  verbum  vivaiv- 
»«re  confccutione  orationis  ex  communi,  ut  uunt,  in- 
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telligi  debere  eadem  ipTa  verba  rar  1^«  Stepha- 

nus  fic  habet,  cvTar  «-«trxtvjwr , ^aelr  lit  rir  i^a  datA.  ir» 
L.  Pro  ett  M rir  Aifivur,  habet  i«r  Ir  Aifi.  St; 
L.  6.  ifrfHfjL/JL.  tk  tlnu.  irrf.  ra  «irati  St.  L,  8.  irufULU, 
yngUtt  St.  Ibid.  krtAtuiiitn  rede  Steph.  ubi  iuntinul- 
fcif  e noftro  cod.  enotatum.  lUd.  inrb  ^ntvftkjc»,  inrb  rSw 
tmift.  Sr.  L.  9.  uti  ^ut.  ui)  fiir  Iraa  Steph.  ut  fub  con* 
textu  adnotavi.  L.  fij.  rati  rit  wtritftSg  St. 

& caret  /nh  ante  yttiMnt.  Pag.  a8j.  L i.  ixryir.  irtytr, 
Steph.  X.a.  evritraepipiir  codexnofter.  tnnxKtithafm* 
St.  Male  uterque.  Defiderabatur  pafiivum  verbum  aut  neu- 
trum, non  adtvum.  Nec  dubito  affirmare,  guruatiuip 
noiirum  exeercratjSatirfir  corruptum  effe,  quod  idem 
ac  gvra-wMiftvff^ti  valet,  L e.  incnmamtm  caput,  imploi, 
augm.  Sic  imt^intr  rede  lemtur  p.  x8i.  lin.  9.  eademque 
notione  xpia-acrac^mr  apud  Polyb.  III.  ya , 4.  IV.  39, 

8 fq.  Verbum  |Sacir«ir  haud  femel  librariorum  temeritate 
cum  permutatum  obfervavi ; fcilicet,  ob  vulgarem 
literae  fi  & ffiphthongi  au  pronunciationem  ex  fiturut  pri- 
mo «<rnr  fanum;  i^ue  dein  ab  eo.  qui  emendare  vel- 
let , in  qifpiir  mutatum.  Oenopidae  lenieotiam , prout 
hic  prt^nitur,  ex  Heru.  Stephani  exemplo  fic  iatine  con- 
vertit lungerman.  in  Adpendicead  Herodotum;  »Otnopi- 
tidts  Chiui  ait,  ttmpore  hihtrno  fitniorum  fomts  txpecan,  ^td 
» aejlatc  calori  rtfoU  profluant.  Quod  itatpu  npliatur  illa  tjuat 
n accidit  ficcuat,  ia  caujfa  tfft  aquas  cotltfttt  bitmt  dtctdtn- 
ntcs:  at  quum  in  Silum  nullae  tunc  cadant  pluvia*,  iis  dtfiU 
rt  tutus , haudquaquam  impUri  potifi ; 6>  hanc  tjft  cauffam , cut 
u hiemi  minor  it  exijiat,  plenus  vero  fit  aefiatt.u  Longe  ali- 
ter eiufdem  Oenopidae  fententiam  propofuit  Diodorus  Si- 
cul.  1, 41.  j> . 

Pag.  a8j.  L 4.  vemurtlist.  iumurtU  St.  L.  q.  xepexA. 
Xi  Onimrthf.  Dativum  cafum  rede  dedit  Steph.  qui  qui- 
dem Oinwitf  per  • fcripfii  ut  fupra.  Perpmm  OiraaxiXw 
io  refio  cafu  habet  noder  cod.  L,  6.  t«v  N«iA«v  ttiuu- 
var.  Temere  in  noftro  exemplo  omifium  verbum.  Scri- 
ptum oportebat  cum  Stephano , rh  feir  ykf  ivrif  T*v  M««- 
A*v  far)  tatuumr.  In  nojlro  codice  vi,  minus  com- 

mode. In  Athenaei  codiabus  frequentimme  permutata  ifta 
inter  fe  («ate)  & eae))  reperiri,  iam  faepius.  monuimus. 
I~fi  fq.  M Tfnrkc  XI  hifttkr.  M XI  iifttlu  Tpwratr  Steph. 
Pro  itr)  utique  aut  x«p)  legendum,  aut  imi,  fub,  L e. 
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vtrfus  id  tempus,  L,  9.  T»r  «ipicTer,  vyfa,inn.  Per- 
peram iTfit  T»r  ifKTtv  iircu  habet  Siephanus;  & in  hi< 
' verbis  6nem  ille  fi^t  huius  Fragmenti,  praetermiffis  his 
«]uae  de  JVi/i  oftiis  adieda  habet  nofter  codex  & alii. 

E fepftm  Ostiorum  Niu  nominibus,  quae  hic  adpo- 
nuntur,  poflremum  nomen  ’0v(  vrrix^r  fcribiinnoftro 
cod.  vifumerat  Thorlacio.  InfpeSo  his  diebus  codice  ipfo, 
liquido  cognovi,  'Osravfsrtiikreum  dare;  earadem  prt»'- 
fus  icripturam,  quae  & in  altero  Codice , de  quo  fupra  di- 
dum,  reperta,  & e Mediceo  codice  a Bandinio  (in  CataL 
T.  II.  pag.583. ) adnotata  efi.  Sed  non  magis  cognitum 
hoc  nomen,  quam  iftud,  in  Oiiiorum  Nili  nominibus. 
Ctkktriau  ftptem  eJKa  illius  fluvii , referente  Plinio  lib.  V. 
cap.  10.  fed.  II.  fuere : Proximum  Alexandriae  Omopiasm, 
dande  BoUitiuumf  Setoiintieum , Pkatnituum , Mendtfium, 
TaniiUum,  uiumumque  Pelufiaauu.  Eodem  ordine  eisdem- 
que  nominibus  Teptem  oftia  recenfet  Strabo  XVII.  801.  b. 
c.  monens  deinde  pag.  801.  d.  oftium  Taniticum  a nonnul- 
lis ( ut  ab  Herodoto ) Saiticum  adpellari.  Idem  Strabo  p. 
801.  c docet,  Phaaucum  vel  PhsunUicum  odium  maximum 
fuifle  pod  CanopicmtOL  Ptlufiacum.  Atqui  huius  ipfius  mea- 
tionem nullam  £icit  Au£lor  noder;  qui  pro  eo  (&  diver- 
fo  quidem  loco,  fi  ordinem  iitus  fpedes ) ‘OxrsutvMir, 
Opticum.,  nominat;  cuius  nominis  nullum  vedigium  in 
tota  Aegypti  ora , quod  fdam , repetitur.  Cum  i^rabone 
& Plinio  confentit  Diodorus  I-  33.  Herodotus  quidem  II. 
17.  cum  nodro  Audore  pariter  Photnieum  vel  Phatnin- 
eUm  ignorat  odium ; fed  pro  eo  BueoUcam  nominat , quod 
a Diodori  aliorumque  Phatnitico  non  diverfum  ede  Wef- 
felingius  cenfuit.  Sufpicatus  fum  equidem , pro  corrupto 
*Otrev«vt»^r  fortalTe  ’Orovq>iTi«^r  fcripfiflie  No- 
drum;  quo  nomine  eum  adpeliaffet  alveum,  qui  ab  Onu- 
phi  oppMo  in  mare  decurrit,  wi  Dktleos  apud  Ptole- 
maeum vocatur.  ( conf.  Cellarii  Geogr.  Afric.  pag.  ai.  St 
pag.  17.)  Licet  enim  minor  olim  fuerit  ille  alveus,  & in- 
ter fsdfut  quae  dicebantur,  Niliojlia  numeratus:  nihil  ta- 
men imp^it,  quominus  credamus,  Athenaei  aetate  limo 
magis  ourutum  fuiflTe  Pharmacum  odium;  contra  commo- 
diorem navigationi  fadum  hunc , quem  dixi , OnupMii- 
eum  alveum.  Sed  de  hoc  viderint  dottores. 
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ET  ANIMADVERSIONUM  IN  UR  I.  ET  IL 


^^UUM  erudifae  in  j4thenaum  Adnotadonts , quas  Co» 
XATnofter,Vir  doSiflimus,  nobis  communicavit,  noit 
prius  in  manus  nofiras  pervenerint , quam  ad  medium  fer* 
fecundum  Athenaei  Librum  progrefTae  typisque  iam  de- 
fcriptae  effent  noftrae  Animadveriiones'^  commode  me  fa- 
fiurum  exifiimavi,  fi,  caeteras  fuo  quamque  loco  inferens, 
has  quae  ad  primum  Librum  & ad  priorem  fecundi  par- 
tem fpedant , hoc  loco  continua  ferie  adponerem ; ita  qui- 
dem , ut  nonnulla  etiam  interfpergerem , quae  in  eadenx 
operis  parte  a nobis  five  in  Animadv.  praeterraiiTa,  five 
in  ipfo  Contextu  minus  re£ie  confiituta , obiter  interim 
obfervalTem.  Iftud  Supplementum  iam  fic  paratum  & ia 
eo  erat  ut  prelo  fubiiceretur , cum  infperato  Codicem  il- 
lum Manuscriptum  oUitt  Sedanemsem,  qui  faepe  a no- 
bis in  his  Animadv.  laudatus  efi,  (cod.  Epitomen  tx- 
hibtntem  Athenaei , his  ipfis  diebus  ad  me  Parifiis  delatum  , 
in  manibunneis  vidi.  Memineram  adolefcens  ille,  qui  ante 
hoc  biennium  conferendorum  Codicum  Athenaei  operam 
Lutetiae  fufceperat,  in  Libro  tertio  & iequentibus,  qui- 
bus ipfum  plenius  Athenaei  opus  exhibetur.  Codicem 
hunc  eidem  continua  & exquifiti  diligentii,  qua  vetufius 
Venetus  minutatim  exculTusefi,  conferri  afenon  potuif- 
fe,  cum  ob  temporis  angufiias,  quod  in  eum  laborem  im- 
pendere licuerat,  tum  hoc  ipfo,  quod  non  nifi  Epitome 
haec  efi , adeoque  non  pede  preflb  fequitur  verba  aufioris. 
Meminerat  fimul,  quantum  inter  feripturae  duSus  huius 
Codicis  & illos  alterius  intereHh : in  Venetis  membranis 
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verba  omnia  omnefque  fyllabas  cundk  fuis  elementis  pef- 
fpicue  efleeipreiTas;  connexas  quidem  literas  nonnullas , 
velut  illas  vr  u vr,  fed  nullum  ufquam  veitigium  illorum 
compendiorum , quae  non  modo  l^u  diiUdiem , fed  fae* 
pe  etiam  prorfus  dubiam  fodant  fcripturam : contra  Se> 
danenfium  membranarum  fcribam  omne  genus  libidinis 
fibi  indulfiffe  , quibus  tachygraphi . atque  etiam  calligra- 
phi  nooDulli , ita  intricatam  reddere  fcripturam  confueve> 
rant,  ut  non  modo  dididllima  ledu  fii,  fed  faepe  etiam 
Qoanib  haricdando , quid  porilTimum  dare  voluerint,  ei^ 
tricare  pofGs.  Quare  iam  pridem  pulcre  intellexerat  no> 
Aer  ille  primus  codicum  horum  explorator,  haud  exigui 
fore  ad  perfeAionem  noAri  operis  momenti,  fi  mihi  IU 
cuilTet  hunc  potiflimiim  Codicem  meis  ufurpare  oculis,  & 
ad  manus  habere ; quem  confuleiem,  ubi  notulae  a le  ex  eo- 
dem excerptae  mihi  non  faAurae  eiTent  fatis , aut  fuper  eis 
dubitatio  afiqua  oborta  fuiflet.  Igitur  nupera  opportunita- 
te ufus  induArius  luvenis , cum  ad  falutandum  admifliis  eP’ 
iet  Virum  omni  laude  ornatiflimum  Ckaftalivm  , cuius 
aufpicik  Interiora  Reipublicae  n^otia  adminiftrantur , me 
infcio  rogaverat  ab  hoc  Viro , impetraveratque , ut  illius 
Codicis  mihi  copia  fieret.  Quem  codicem  quemadmodum 
pofthac  in  tertio  Athenaei  Libro  & fequentibus  diligen- 
ter fum  exculTunis,  fic  cupide  Aaiim  in  eodem  duos  prio- 
res libros  perlegi , quo  , fi  qua  fupplementa  ille  daret  ad 
corrigenda  nonnulla  in  iAis  Libris  loca , ea  continuo  cum 
Ledoribus  nofiris  pofTem  communicare.  Et  nec  poeniten- 
dus labor , nec  exiguum  fane  fpidlegium  fuit  leAionum , 
partim  optimarum  & unice  verarum , partim  probabilium 
utique , denique  nlendofarum  quidem , fed  tamen  notabi- 
lium, quae  vel  praetermiAae  erant  in  prima  collatione 
vel  minus  re£le  enotatae.  Nec  mirum : funt  enim  ex  illis 
LeAionibus  primum  bene  multae , ad  quas  vix  fieri  pote- 
ratut  adverteret  animum,  aut,  fi  animadvertiflet,  ratio- 
nem earum  ullam  habendam  cen feret  is  qui  non  totus  in 
meditando  contextu  auAoris  iam  pridem  fuiflet  ita  occu- 
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patuf,  ttt  minutatiffl  fyllabatifflque  verba  omnia  evcnr- 
fiflet,  & quamlibet  in  partem  vertilTet:  deinde,  ia  eodem 
codice,  pulcerrime  licet  ad  Ipeciem  & (plendide  etarato^ 
tamen,  liogulatim  fl  fpedes,  ita  lafcive gralTatus  eft  calli> 
graphus  io  adhibendis,  quibufqne  compendiorum  fcriptu- 
rae  generibus,  & in  his  multorum  perraro  alibi  occur» 
rentiu».,  ut  non  modo  longo  codicum  msstorum  uAi  flt 
opus,  fed  & peculiare  ftudium  ia  cognorcendo. huius  feri* 
bae  more  ponendum , quo , quid  fibi  voluerit  homo , in> 
telHgas;  & vel  fic  faepenumero  nonnifi  divinare,  ac 
pe  etiam  ne  divinare  quidem  ulla  ratione,  quid  vel  vo- 
luerit vel  debuerit , valeas.  Nam  in  fine  potifiimum  ver- 
borum, ubi  maxime  fibi  indulgere  foliti  erant  illi  homi- 
nes, non  fatis  habuit  vulgatos  illos  feripturae  nexus  ad- 
hibere & compendiofas  notas,  lubricas  faepe  ac  levi  mo- 
mento diferiminatas , eoque  facilius  confundendas;  verum 
perfaepe  etiam  non  modo  unam  ultimam  vocalem , (quod 
& ipfum  ab  aliis  frequemer  ufurpatum)  fed  duas,  tres, 
& plures  quoque  pollremas  vocis  Uteras  ita  prorfus  prae- 
termittere confuevit,  ut  ne  ulli  quidem  adiefla  noti,  quid 
voluerit  vel  debuerit,  fignificaret.  Quae  cum  ita  fint;' 
non  tam  negligentiae  poftulandum  Adolefceniem  noflrum 
putavi , quod  alias  lediones , ratus  ab  imprellis  non  dif^ 
fendre.,  non  adnotalTet,  aliarum  confulto  rationem  nqn 
babuiflet , alias  minus  adeurate  excerpfiffet ; quam  lau- 
dandam cum  animi  conftantiam,  qua  taediofum  illum  dif- 
fidlUmumque  laborem,  codicis  huius  conferendi  fufeepiC- 
fe»,  tum  & indufiriam  & fagacitatem quam  plerifque  in 
k)d$  nobis  probafTet.  Nonnulla  etiam , dum  codicem  ex- 
cutio, animadverti,  quae,  cum  iam  ab  eodem  noftro  fpe- 
culatore  reQe  fuiflent  adnouta,  meam  oblervationem« 
qpo  tempore  vel  contextum  Athenaei  conflituebam , vel 
Animadverfiones  conferibebam  , effugerant.  Iffa  igitur 
eunda,  quaecumque  funt,  quae  vel  prius  dare  non  po- 
tuimus, vel  quae  temere  a. nobis  praetermilTa  erant,  ad 
fuum  qiunlque  locum  relata,  & Corayj  noftri  Adnota- 
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£onibui  intenexta,  fiudiofo  Le&ori  hic  exhibemus:  fic  non 
erit  ei  necefle,  per  diverfas  operis  partes  difperfa  SuppU^ 
muua  mutili  latore  conquirere. 

AD  EPITOMEN  LIBRI  I. 

j4d pag.  i.  a.td.  Caf.  ( Animadv.  noftr.  p.  5. ) Titulum, 
Tati  ^xryy  fkftpiATt , ignorat  ms.  a. 

Jhid.  tMfivttcs.  Sic  ed.  Baf.  & Caf.  hafittut  ed.  Ven. 
& mf.  a.  & b.  omnefque  puto  codices,  fere  confianter. 
Tamen  lib.  IL  p.  50.  f.  ms.  a.  Acpnra-iar  tener.  Comestu- 
ram viri  dodi,  qui  Tifntriot  oportuiflie  fufpicatus  erat,  re* 
tuli  in Praef. coptextui  praemilTa,  p.  fo.  not.  g. 

Ad  p,  I.  r.  M«aatipior.  Mtrrovfitt  ms.  a.  iniertS  iitcra  r, 
Ht  in  vetufto  editionis  fpecimine , de  quo  in  Praefiuione 
didum  p.  XXVII.  in  not. 

Jiid.  Maty tar.  Nomen  Martr , quod  elTe  in  msstis  dixi , 
in  ms.  a.  duobus  punSis  fuperne  adpofitis,  ut  mendofum, 
notatur  a prima  manu.  Saepius  illa  nota  occurrit  in  eo  co- 
dice, ubi  vox  mendofa  elt,  aut  calligrapho  mendofa  vifa 
erat.  Et,  ut  femel  dicam , omnia  in  inis  membranis,  etiam 
quae  correda  funt , aut  inter  lineas  vel  in  margine  adfcri- 
pta , ab  eadem  manu  funt. 

Pag.  1.  a.  dxo|ua^ajUtraiei.  ms.  a.  fed 

inter  Uneas,  Vide  Animadv.  p.  i8. 

Pag.  2.  c.  xirr’  kfitTeu.  xa»Tct  iflrrov  ms.  a.  IbiJ. 
kfovpyiir , ut  a nobis  editum  eii , reSe  fcribitur  in  ms.  a. 
Puto  & in  b.  unde  enotavit  Brunck. 

Pag.  s.  d.  avtayayit.  Sic  plane,  ut  edidimus,  cft  in 
ms.  a.  compendiola  quidem  fcripturi.  Quod  mox  ibi  ut- 
Ttatriyiaieu  vttuflat  Ugts  dicit  aufior , in  eamdem  len* 
tentiam  nonnemo  apud  A.  Gellium  XVI.  10.  ait : Omnis 
XI/.  tabularum  anthjuitas  confopita  tjl. 

Pag.  |.  a.  De  Pisistrati  bihUotbcca  vide  A.  Gellium 
VI.  17.  & conf.  Wolfii  Prolegom.  ad  Homer.  p.  145. 

Pag.  y c.  tlt  ykp  rk  tinai  xstiT.  In  ms.  a.  videtur 
cfle  wsif.  Redius  (puto)  fuiflet  rlt  ykp  irthi»', 
Jbid.  ia  Apollodori  vf.  ).  tvtvr  titiift  t.  siriitTu  per- 
Tpicue  fcriptum  in  cod.  a.  rede , ufitata  Graecis  poetis 
enallage.  Jbid.  vf.  5.  in  trart  confentit  ms.  a.  Videtur 
autem  primum  unn  dare  voluiHe  Ubrarius.  Ibid.  inraaii- 
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fi  rif.  In  ms.  a,  eft  v^rirrari  TSf,  dein  demum  fu» 
per  (t  inter  lineas  feripea  vocalis  ». 

Paf,  3.  /l  Xiev  xtfa/^iep.  Ad  Anlmadv.  nojlr.  p,  41,  En. 
anuptnuu.  adde : Sed  fuper  illis  verbis , quae  nimis  diu  nos 
tenuere,  audiamus,  ut  breviter,  fic  luculente,  difputan- 
tem  CoRAYUM.  nXTor  xipa^tor, inquit.  Italego  pro 
nx$fipuitii.  Hodiedum  CbiaBdilia,  parviora  praelbrtun, 
» quibus  pro  vafis  aquariis  utuntur  Graeci,  in  tanto  funt 
» pretio,  ut  mittantur  dono  ad  incolas  Snnyrnae  & Con* 
» liantinopolis.  Satis  itaque  erat,  Ionem  lidlili  Chio,  vel 
» vacuo , viginti  millium  AthenienGum  ( fi  folos  cives 
nintelligere  velimus)  viritim  quemque  donalTe. «— In 
xr«r  xifi/xtier  confentit  nofter  codex. 

liid.  rvprrntxiix.  Vox  ^etmixtur  in  ms.  a,  notatur  ut 
mendofa. 

Pag.  4.  a.  tvTftirlra  I 9rr)(ifix,  sur/ifsrlrdai  ms. 
a.  reSe;  parata  habuijfc. 

Pag.  4. c. PercommodeIx^pc(4.au«t<r 
dat  idem  codex:  id  eft,  cum  fibi  exfcripfiffit , dtfcripfijfa , 
transferipf^ct.  Vide  Reiskii  Indic.  E)emofthen.  Mox:  pro 
ktuKi^ii , idem  anix.ti<fti  habet,  quod  poteft  elTe  ex 
librarii  ufu,  tt  8c  « permutantis.  Nec  tamen  ille  error 
frequens  in  hoc  codice : quare  fuerit  potius  Attica  pluf- 
quamperfcfli  forma , quae  in  ifto  praefertim  verbo  etiam 
vulgo  fatis  eratufitata.  Paulo  pofl,  pro  wAwTar  iy~/if^fic, 
fufpicabatur  CORAT,  fortaffe  KoMrctf/ar  fyX*  legendum; 
coli.  Athen.  VII.  304.  a.  Ibid.  Pro  rSt  Uecyiirav  Siuy- 
tuf,  peropportune  rat  durtiwr  dat  nofter 

codex , implicato  quidem  feripturae  nexu  , fed  neutiquam 
ambiguo.  Ibid.  Vox  in  msto  ut  mendofa  notatur. 

Pag.  3.  a.  Marpear  e ritT«rar«r.  Msrpfxr  ms.  a.  Sic  pro 
MiiTpfov  I.  iq.d.  eft  MtTpiov  in  ms.  b.  Std  haec  temere. 
Pag.  b.  i ix-ixxtiMc  <bc»n.  4(txil  ms.  a. 

Pag.  3.  c.  yip  fipicLt  irapioT.  Pro  irfpir 

poliis  & TovTo  y'  fufpicari  legendum , fcil.  t%  cTietrpM^dr 
fittfiaiif.  Id  quidem  commodius  quam  «>Tor,  quod  conie- 
fiaverat  Cafaub.  conf.  Animadv.  p.  63  fq.  Ibid.  pir'  oAiysr. 
ptir’  iKfyet  videtur  indicare  compendium  feripturae  in 
cod.  a.  Et  fic  legendum  puto,  quemadmodum  perfpicue  fcri< 
ptum  II.  36.  b.  & alibi.  Pag.  3.  d.  in  Platonis  verf.  ult.  pro 
sravcdf  yi  eft  -reiiriti  yt  in  ms.  a.  In  Animadv.  ad  eum* 
dem  locum , p,  68.  /in.  6.  a fia.  feribe  vmidiin  i « Casaub. 
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Pag,  t,  {^Animadv,  p.  69. ) ‘E^ai  riwk 

yev,  nin  hac  locutione  quidem  Ti  lutityii  non  diouma^ 
>1  ria  unio.,  ut  exiftimat  CaCiubonus : fed  valet  tantum  no. 
» vL  Infra  apud  Nolirum  IX.  378.  d.  x<tT«x,<n’  & ayfiif 
V ufurpantur  ut  voces  oppofttae.  Hodiernis  Graecis,  ma« 
sximeCreicnfibus,  tuniya  eft  plane  fynonymum  verbo* 
»rum  clSa.y  ytytdaxa.u  CORAT. 

Pag.  6,  a.  acratJtv-^orT^.  iuttaikiJi^^tTa,  perlpicue  habet 
ins.  a.  ficut  ed.  Ven.  & Baf.  contra  quod  diftum  eft  in 
Animadv.  p.7s  nied.  Videturque  ar<uv4<(i’T«  ab  Athenaeo 
elTe , artukny^atTo,  ab  Epitomatote.  Pag,  6.  b,  wr  «oim. 
Ex  fuperioribus  editt.  idud  propagaturo  ; corrige  it  liiiur, 
quod  & re3e  habet  ms.  a.  Ibidem , in  eodem  codice  ver* 
ba  fic  dUlinguuntur , ierifuii^iJLntt  Titr  <pirir  lit  rnt  ivi- 
Aeet'011',  itu|cTi  rm  &c.  commodius,  ut  videtur  t- foei 
ad  fenfmm  voluptatem  adunet , naturam  accufani.^ 

Pag.  6.  c,  4>curi<cr.  tairUe  ins.  a,  & (ic  conflanter  alibi, 
nonnifi  uno  quodam  loco  inferiore  excepto,  /bid.  rur  /t 
bfenvfi.  «voxfxp.  Si  vera  eft  librorum  feriptura  ovx  im- 
tLtKfiaiiti,  intercidilTe  necefle  eft  verbum  tiltrat  aut  ali- 
quod Cmile.  Pag.  6./.  riir  7^'^ami’.  ReSe  tfiyKaf 
ms.  a.  ficut  paulo  fuperius  & apud  Suidam.  conf  Aninu- 
adv.  pag.  76. 

Pag.  7.  b.  vet-if  yt  tice  if  ^pupr»  pttyiaTeu.  Vide  Praef. 
contextui  nofiro  praemiflam,  ^ag.^Li.  n.  g.  Pag.  y.d. 
ier'b  roqicer  «vr$  ribnreiup.  avrev  ms.  a.  quod  verum 
videtur,  fog.  7.  e.  in.  Euphronis  vf.  3,  rof^nicn  n J'<rr. 
vitiat  ms.  o.  i liat  fonafle  debebat , quod  eHe  videtur 
in  ms.  b.  Vide  Animadv.  p.  81  fq.  IbirLverf,  <j. 
aat  S“  ittuor  ienyias.  linmo  vero  iert^irat,  iheut» 
iertyiat.  Sic  plane  & perlpicue  optimus  nofter  codex  a. 
qui  St  Ii  paniculam  reae  ignorat.  Eodemque  modo  SuU 
das,  in  ’A<^v«,  apud  quem  prava  vnlgo  diltiofiio  verbo* 
rum  turbas  d^it,  cum  fic  oportuiffet,  bwi^itat , ihtutr 
tttyiat , Stxar  x«)  ftinuuLe  teriToaat.  Idem  cod.  a.  rer 
fte  etiam  «!r<«^«r  habet, pro  ieruraereu  quod  olim  edi- 
tum erat. 

Pag.  8. a. yty tf itt  Mv««s/«u. Sich.1.  per « breve  feribit 
hoc  nomen  ms.  a.  quemadmodum  paulo  ante  ter  deinceps. 
Jbid.  'Aytcflir  hi.  Ignorat  a>  paniculam  ms.  a.  Vocem  ve- 
ro 'A^ei^r  ab  maiufcula  litera  rubra  incipit ; Agnificans 
fcilicet,  nihil  haec  verba  ad  fuperiora  pertinere,  in  ora 
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ibi  notatur : TTicmijum.  P<k.  8.  t.  in  EuiuU  vf.  f . 'if 
«'etpttxAiiSirT.  Bene  nofter  cod.  a.  Sr  <p*fi  ir«i  »x»- 
Sift’.  ItiJ.  pro  Tplr  ftxou  dat  idem  ir  tpixtv.  Quas 
dein  duas  voces  «vtou  ritu  adiicit  idem , eae  funt  ex  in- 
terpretamento. 

Pag.  8.  (.  Pro  it  i « i , habet  a I ) r tui^t)  codex 
nofler.  Vide  vero  ne  ante  koito)  interciderit  «i  articulus. 
Itu.  ri  KtLi  ilii ; Noftra  de  conieClura  interroga- 

tive ifta  extulimus.  Vulgo,  More^a^m  «i'»  t1  (»/»  ti 
ms.  a. ) lui)  |3>L«TTfit  iui.  abfaue  interrogatione.  Quare 
poterant  etiam  fic  diAingui  verna ; K»re<fa,ytTc  iifti  ti  xa) 
ifii.  Mox  Jtindt : verba  iAa , ricp)  rtv  rit  'Hpdar 
xad’  *0/uHpor  jSiov , in  ms.  a.  ipTi  contextui  inferta  legun- 
tur, ut  in  ed.  Ven.  Vide  Animadv.  pag.  91  med. 

Pag.  t.  krrahittt  Totir  uti^rtvr.  Avsxvi/aerer 
videtur  efle  in  ms.  a.  liU.  i^nifireit.  i^niftiTm 
haud  dubie  habet  idem  codex , quemadmodum  coniedia- 
veram  in  Animadv.  p.  97.  Dein  Tovr  vpwrcu  vel  vp«T«u 
habet  idem , quod  ex  irftnv  corruptum  fufpicatus  eram. 

Pag.  IO.  i.  x-erS  o-jar.  tertii  «.4^  ms.  a.  quod  & ex 
cod.  t.  enotavit  Brunck.  Sic  & infra,  p.  »4.  L Pag.  10.  e. 
fi/iimt6xi  CHci.  Scribe  cum  noAro  codice 
it  ’0 1 V m i ^ <ftwi' : nam  id  valere  eam  abbreviationem , 
qua  ibi  ufus  eA  librarius,  coUatis  aliis  locis  (1. 11.  b.  & 
17.  c.)  liquido  cognovi.  Mox,  pro  /ifxfxfvt,  fic  hirta 
feriptum  m ms.  a.  fcd  non  fine  mendae  nota  fuperne  ad- 
pofita. 

Pag.  10.  e.  it  tiht  pKiy/utir  ovri  ixfxrUr  ttxrx^t- 
Tvt  rSr  fv  (it^taxirett , xa)  caqipirair  ktrr»fi.it*t.  » Ul* 
n tima  vox  refertur  non  ad  yvtxTiuit , ut  putat  Cafaub. 
» fed  ad  eofdem  quibus  auflor  tribuit  tZ  Le- 

ngendum  itaque  videtur  avTc/ufr mr,  in  fenfuTtv  7<v- 
ntitirat,  in  quo  paAim  & apud  alios  feriptores  occur- 
nrit. « CORAY.  — - Sic  fententia  fuerit,  6-  fui  cito  modtra- 
tt  utuntur.  Quibusferiptis,  nunc  demum  animadverto,  quod 
iam  pridem  in  fchedis  meis  notatum  habui,  utrumque  co- 
dicem a. & b.  vocem  tretrxhtrat  protfus  ignorare : qua  ab- 
iefia,  utpote  ex  vafa-hcfiiirti  primi  editoris  nata,  dele- 
toque  commate  poA  ^t^muirttit,  ( quod  & ipfum  nofier 
conex  a.  ignorat , fatis  quidem  & frequens  alioquin  & ad- 
curatus  in  ponendis  orationis  diAindionibus)  rede  omnia 
habent,  hac  fententia:  tonftntantum  ejji  ratus  nuUa  libiiSnu 
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fiamma  tangi  (vel  corripi)  hos  ipu  btnt  tr  temperanter 
vixijfent.  Sic  kinefiitat  referetur  ad  cvr*  <^typ.trhr  ourt 
ixfeioUu,  eritque  accufativus  participii  abfolute  pofinis, 
ex  ufu  haud  infrequenie  Graecorum;  cuius  exemplum 
habes  apud  Polyb.  XI.  14,7.  JiU.  reut  weift- 

xcAcwine-etrTtff.  Aptius  eft  keritKe\tvl»fa.rTaf, 
quod  h.  1.  habet  ms.  a. 

Pag,  1 1.  a.  *Aaa’  i‘!r()  iteoipuir.  Nefcio  quid  fit  quod 
pro  iciffifxnt  ms.  a.  axoxiir  habeat , quod  quidem  verbum 
ibidem  ut  roendofum  notatur.  Pag.  ii,  d,  'irt 
iyfutne  »i'  srteAaMi.  Poft  rpotpjtrt  infere  Tiarajott 
vel  TtTTetpvtr  ex  nollro  codice,  qui  eo  loco  F in- 
terferit,  cotifianter  fere  nudis  bterarum  notis  numeros 
iignificans. 

Pag.  la.  a.  kiik  pir  airat  troAvr  7p«r.  snAvr>  ut  nos 
edidimus,  fic  habet  ms.  a.  tum  idem  ofin,  mendofe  qui- 
dem , fed  in  quo  fftor  lateat , quod  adeo  adoptandum  me- 
rit.  Vide  Animadv.  p.  108. 

Pag.  la.  d.  ttrf)  ykf  h rpefil  7^  iyitko 

kettyneuer  Sr,  i-rtKTtirttt  tpneir  <ip«Mr  itfnr.  Pro 
iyciS^:r  habet  quidem  ms.  a.  (ut  vulgo  edebatur) 

fed  id  ex  corrraionc , ab  eadem  quidem  manu : prius  au- 
tem ev«8or  feriptum  fuifle  videtur , ficut  eft  apud  Eu- 
fiath.  Vide  Animadv.  p.  iit.  Tum  vero  poft 
pro  tir  eft  7 ^ r , in  quo  videndum  ne  lateat  diverlae  le- 
dKonis  vefligium.  Ac  fiatim  quidem  probabile  viden  de- 
bet , intercidifle  nomen  fubftantivum  q>6>ri)r,  ut  7^r  ^vrh 
fit  accufativus  a verbo  icriKTiintt  pendens ; ad  quod  ver- 
bum vtique  deftderabatur  accufativus  cafus.  nec  id 
quidem  fatis eflie  videtur;  defideratur enim  declaratio  ipfius 
vocis,  quam  dilataverit  Homerus,  cum  rht  J'<u7<t  dixit 
iitnr.  Igitur  vide,  ne  fic  fcripferit  Athenaeus  7iir  fur 
(vel  ikt)  iKTtitetc  forhr  liptimr  iitnr.  Sin  aegre  ca- 
reas  verbo  qiarir , quod  equidem  fecile  patiar  abeffe , feri- 
bes  qxuriir  ( qnrt ) (ipnxtr  (iarr.  Conf.  Animadv.  noflras  p. 
IIS  fq.  Ztnodoto  autem  confule  Wolfium  in  Prole- 
gom.  ad  Homer.  p.  199  fqq. 

Pag.  ti.  f.  1«  rtif  Tfooiit  ^Ut.  Cum  trpeeipfTixiTr 
ante  nos  editum  effet,  (cf.  Animadv.  p.  115.)  fufpicaba- 
tur  CoRAY , pro  /3i«r  fortalTe  jS«vAnr  opormiffe.  Sed  poft 
id  quod  meliores  libri  dedere , nihil  amplius  defideratur. 

Pag.  lya.  ai  ritf'  'Opif^  Sasnpinf.  oteif"Op,  sjd‘ctr. 
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n».  a.  Pag.  13.  i.  fi  JCtt)  Fvyyfififutr*.  Caret  «t)  ms.  <r. 
Jbid.  riaiyx^«T*r.  Sic,  uti  ex  Suida  edidimus,  haberet* 
iam  noder  m$.  Pag.  13.  d.  srat^xfirtci  mrifur.  Non 
dubito,  hoc  nomen  figniticari  illa  abbreviatione,  quae  h. 
L adhibita  e&  in  ms.  a.  Conf.  Animadv.  p.  118.  & 148. 

Pag,  14.  M ifiouKmn  ms.  a.  Ihid.  ti»  i» 

Kv0t9TiirifH.  Mendofa  fcriptura  xvjSvfr.  ex  ed.  Caf. 
io  noBrum  exemplum  irrepGt.  Sed  ficut  paulo  pod  uter- 
que nodrorum  codicum  xu^irrifitf , non  Kv^i^mifait , 
fic  & b.  1.  alter  certe  ms.  a.  xv^iarn/tt  exhibet,  quod 
non  repudiandum.  Vide  Animadv.  p.  114. 

Pag.  14.  c.  rk.  wfir  ii^Ttiorir  trpcp^potr.  irftftpi- 
fetr  ms.  a.  Pag.  14.  d.  Tai  /ualAITTat  aturW 
Tlp4«i'Te(  idem  cod.  Pag.  i4./<p«ii'ii>J'K.  <p«/r<r* 
S <e  antepenacute  fcribit  noder  co^x , & hic  & deinde  con- 
danter.  Pag.  1 3.  a.  'ExaMir*  Xa  <paiirir4at  irb  rit  i 4 i. 
Vf  ar.  CoRAY,  ififtitf  tenens  a Cafaubono  propofitum,; 
fic  legendum  coniedavit,  'EjutAUT*  /i  xat)  «9>TirJ'« 
i , iri  rSf  i^irun.  Idem  Vir  dodut  mox,  pro 

rtU^ctr , in  Antiphanis  verfu , raJ^rr  malebat. 

Pag.  1 3.  i.  In  Dtmoxad  vtrf.  i . rede  f ir , prorfus  ut  a 
nobis  editum  ed,  exhibet  ms.  a.  Aid.  ad  vtrf.  2.  monuit 
CoRAY,  vocem  'itat  nondebuide  a Dalecampio  feijortt 
reddi;  led  valere  circa,  circiur,fm;  quo  TenAl  & infra 
lib.  XI.  occurrit,  ya^turnt  xartiAacr  rin'  'itas.  Sic  & 
» Apud  Hippocratem,  inquit,  lib.  IV.  Epidem.  p.  1121,  g. 
nedit.  FoeL  luitur  de  quodam  aegro  : Tpx^«A*r  txMifke 
ttirtyitm.  rpiTii»  lifar  itas  aluni»  iitrifot.  Nec  men* 
ladam  huius  loci,  nec  fenfum  vocum  irtyirtrt  & itat 
» perfpexerunt  interpretes.  Lego  ac  didin^uo: 
aaxAapir.  'Artyirn*  Tpirar  aftu  itas  <;  «u  afusiin  'utrtftr, 
n Collum  durum  trat : mortuus  tfi  circiter  tertiam  horam  pofi-^ 
ti  quam  fecunda  viet  doliurat.  Eundem  duplicem  fenfum  in* 
» venies  & in  Italorum  firfe.  Aliquando  & Germani  fuiun 
nenua  (quod  proprie  ed  forte)  in  funfum  rau  circa  dt&e- 
n flere  amant.  Hinc  & Hefychius  explanari  poced : Bt«p* 
» ( f.  BiVaap' ) itas , ^«/or.  Xitaut.  a — Nos  in  eamdem 
fententiam  fere  fcripferamus:  eumdemque  vocis  huius  ufum 
faepius  oiim  apud  Polybium  oblervavimus,  ubi  quidem 
fubinde  corruptam  vidimus  a hbrariis. 

Aid.  In  Dtmox.  vf  7.  ri  r'  ?6cr  ,87»  ri^is.  In  ms.  a. 
fic  fcribitur,  w9«r,  a / « , quod  adfeflum  ior 
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dicat  loquentis , ac  vim  & robur  addere  videtur  verbis. 
Vtrf.^.  irt)  nkhhwf.  Codii  nofler , prius  ver- 

bum ad  fuperiora  referens,  fic  fcribit  & verba  diftinguit: 
m «»//1« , cvr*  ^«uc  qavfa- 

ffitr  eSr'  ittfxx*  toiovtiip  yijur.  Ipfi  quitfem  Vtrfus  in 
hoc  Codice  nufquam  diitin^  Atnt.  • 

Pag.  14.  t,  'Evutn  r-Ttri'»)  iyiptm.  '£*•.  «■»«»• 
t'  I a.  Kk  iytt.  ms.  <t.  liU,  SrraAiucp.  vitiKiuu  ms.  a.  fed 
T fuper  t inter  lineas. 

Pag.  i6.d.'EfaT»ri.  »\!td  J^tlr  yiy».  Abeft  i(7r  msto 
a.  Pag,  /•  Scribe  'kirimt  t 'AAi^ap^piiit  aa)  axa- 
Koip*4  ^iri.  Particulam  ««)  percommode  d^t  nofler  co- 
dex. 

Pagd  17. a.  Ad  verba  x«)  vkKtr  trkita  rir  riirsAS- 
tnir , quae  fic  ablque  iat?  feripta  erant  in  editionibus  fu- 
penoribus,  adnotavit  Corax:  «Melius  Irrarra,  vel 
arnaatTa.  « 

Pag.  18.  a. aai Tatira lavTo7r  aatvi{*STar.  easva- 
{«rrai  ms.  a.  refte,  in  verbo  medio:  quo  adTcito,  fue- 
rit paulo  fortior  diflindio  ante  xa)  ra^a  ponenda.  Pag, 
18.  c.  OvTai  XTipiir  Ti  ifjMyiui.  «Ironice  capiendum  bic 
» Ti  , pro  ti/Tu  raKtfkt  »o»f7  rkt  aifxae  rt  Sip- 

»fctr  v/ap'  quem  fenfum  indicat  vel  ipfa  aquae  calidae  na- 
ntura.  Comice  audor  dixit  otiVa  erspiir  : id  eft , (ura  er*, 
npfctr  -wtiii  rkr  cufKxf.n  Corax.  Ibld.  In  fcribendo 
Hermippi  priore  fenario  indicari  debuerat,  primum  deefle 
pedem.  Pag.  18. d.  «VTaqaW  rirar  i^svriahr  J‘vpi- 
fttu  (Trai.  i^svTtaovr  sTrai,  abfque  J^vapttir,  ms.  a. 
multo  commodius ; nam  fequentia  verba  sa-irs At7r  & iwt- 
uirse-bat  ad  homines  referuntur,  non  ad  rkt  /Urapuir. 
Pag,  18.  /I  riariv  yxf  [rs  rrl^am.  Iliu^s  yif 

* I <t4 4.  ms.  a, 

Pag.  19.  4.  pcsMrni  '^axi.  In  ms.  a.  non  perfpicue  eft 
futtnu,  Kd  potefl  videri  nude  ptirsr  efle,  quod  equidem 
malim,  aut  it)  f>»5at.  Ibid.  irtAiTir  firsisvar. 
»lmo  fir«iiiaarT«.u  Corax.  Percommode  monitum, 
&ex  ufu  fermonis.  Parique  ratione  Euflathius,  hunc  lo- 
cum ob  oculos  habens,  ad  OdyE.  p.  315,  43.  wthtnr 
•nmrofami  fcripfit. 

Pag.  19.  d.  ’Elavf(a{frs  ^i.  Caret  Xi  ms.  a.  Ibid.  laviarf 
y tir»  *»)  Taph  Tiir 'ApixToTfxovr  knfMt,  «Forte me- 
ti Ilus  xaxft,  ut  interpres,  tt  Corax.  Nos  praepofitioaisra- 
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ibi  rmiilem  vim  inefle  exiftimavimus , atque  in  verbo 
& in  nomine  Neque  vero  idcirco  hic 

circulator  cum  illo  Matrea  five  Matrone  parodo,  de  quo 
p.  a.  & alibi  agitur,  conftindendus  videtur.  Pag.  19.  e. 
•tif  ftvftrirkrrf  riir  g-Kanr  ifwutv  k<f>'  »r  &c.  Nobircum 
confentiens  Corat  , ad  fcripturam  olim  vulgatam  adno- 
tavit:  II  Lego  NvpsrTarrii  & tf'  nt.u  VidenoBras  Anim* 
adv.  p,  158  fq.  In  ms.  a.  nefcias,  utrum  nvfaarkrra , aa 
yvftvitkrrt  voluerit  librarius,  nam  extremam  vocalem  fuo 
more  prorfus  praetermirit, 

Pag.  ao.  a.  Noi^air  i h...  Abbreviata  vos , quam  ibi  ha. 
bet  ms.  a.,  ut  mendofa  notata  eft  ab  ipfo  librario:  nec 
vero  dubito,  *Max»eior  eum  debuilTe.  Ibid.  TKkm  hto~ 
^ti  ur  KtKfifitvpif  Ko.)  narraA^or.  11  Eft  hodieque  apud 
» Graecos  in  infula  Chio  genus  hominum , his  vtJtmr , 
ude  quibus  Athenaeus,  perfimiie;  qui  t^uaft  artem  proh- 
iitentur  iocofam  illam  d^ipiendi  induflriam , quam  Galli 
» per  myfiifar  aut  donntr  da  poiffons  (t Avril  exprimere  fo- 
nlent.  Et,  quod  finguiare  videri  poteft,  novi  ego  horni» 
unem  Chium  eiufdem  nominis  ntcrratAforrcr , alioquinqui- 
ndem  etiam  inter  Chios  ufitatiflimi,  qui  in  futili  iftaarte 
» prae  caeteris  excellebar.  « Corat. 

Pag.  io.L'Oti  tiiuvfiifrf.  Perfpicue  *Op»r  ms.  «.  quod 
vel  ex  *Opc  «ri,  ut  dixi,  vel  ex  'O  decurtatum 

eft,  ut  Top  fiA(r«e«r  Athenatum  dixerit  Epitomator.  Ibid. 

fibyai.  Tt^tvwr  ms.  a.  leviter  corrupto  po- 
fteriori  verbo.  Conf.  Animadv.  p.  i6x.  Ibid.  *Pup4<tlaiv 
sriAtr.  'Pwptnr  viMr  per^icue  ms.  a.  cum  quo  facit  Sui- 
das  in  Ibid.  x«t'  i/i'atr  tb  rke  ^oxAttr.  rkt  trvAAks 

intellige  magnas,  ampiai , fit^uinta , opuUntas. 

Pag.  at.  a.  irirTit  thtu  /usAtvr.  n Omnium  corporis  mtm^ 
nbrorum.  Male  cepit  interpres  in  fenfu  mufico.»  Coray. 
Pag.at.b.  mirm  fvruuirov.  Xvr«^ (r*ur  haud  du- 
bie habet  ms.  a.  ficut  editt.  vett.  & Suid.  ( Conf.  Anim. 
adv.  p.  169.}  Et  paulo  poft  idem  non  AcjSirTtf  habet,  fed 
AaijSirTa , mendofum  hoc  quidem  vel  decurtatum  pro  a«. 
/Sirrter.  Pag.  21.  c.  in  Sapphus  vtrf.  1.  Ay^oiSrit  ha- 
bet idem  codex,  non  i-yfiarit:  & vtrf.  ).  I\K»if  (non 
Zax<p)  <v)  tmp  a^fSr.  Vide  Anim.  p.  170 fq.  Pag.  ti. 
f.  >vTir  Tbr  kiryfiMt.  Ignorat  ms.  a.  cum  edd.  vett. 
£t  facile  carebimus  articulo,  citra  neceffitatema  Cafaub. 
adieAo. 
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Pag.  ai.  4.  'ApirroxAM  y 0 v r.  evr  ms.  4.  ut  faepe  alibL 
j(«AovrT«.  Perfpicue  4. 

P4^.  II.  A.  Tor  'AviAXo)  i^nrrtir.  xbi' ’Air4  AAarit  vi- 
detur e(Te  in  ms.  4.  Pag.  11.  c.  Eu//HAsr  cTt , n 'ApKTJue 
i K»pittin.  In  ms.  4.  eft  Etif(»A»  J'i  a Kophiitt.  tum  demum 
verba  ii  'A;»T?rcr , primum  omifla , fuperne  fuper  s Ktpir- 
di«r rubris  literis  (ut  folitus  eft  ille  liLrarius,  ubi  aliquid 
omilTum  fupplet ) adpoflta.  Debuerant  autem  ( puto ) il- 
la verba  magis  ad  destram  poni,  ut  poft  Kapiriief  infe* 
renda.  Vrde  Animadv.  pag.  179.  Pag.  11.  J.  '\Ki^a.tSp»t 
Ji,  if  T?  ^pU  ♦<A65m»  i-TirToh»  &c.  Vide  Plutarch.  in 
Vita  Alexandri  p.  676  fq.  Ibid.  ‘Oti  rb  Msee-rTer.  Quid  (it 
quoti  codez  nofler  it  ripvTa.tii^ 

hUvrtTof  habeat,  viderint  duSi.  De  Atbenienli  certe  Mu- 
feo , cuius  Paufanias  I.  if  fq.  meminit,  cogitari  hic  non 
potefl.  Nec  rem  conficit , quod  a Socrate  di6tum  apud  in- 
dices Laertius  refert  II.  41.  Alexandrinum  Mufeum , pars 
regiarum  aedium  ( r»r  fiaa^ihtiar  ) erat , tefie  Strabone  lib. 
XVII.  pag.  791.  extr.  Quod  fi  r^ia  Alexandrina  etiam  rk 
Tlfvrasitm  fuiffet  adpellata , ( quod  parum  quidem  verifi- 
mile  mihi  videtur,)  fufpicarer  pro  ’A(iir|^i  oportuilTe  if 
'Ap^c^dt.tfpaU  vel  ’AAegai'J'|Mi>»r. 

Pag.  23.  d.  Ja  AUxldis  ver/,  j.  tU  \iyi/  rir.  Forf.  &r 
hiyri  T / Tir. 

Pag.  24.  4.  «if  »4f«r  j-  ei  p iASiir.  Ignorat  yap  ms.  4.  De- 
buit torfan  3 r tie  xiper  i:^t7v.  conf.  Suppi,  ad  pag.  30.  c. 
Jbld.  xilTai  ix/Tof.  x«rT’  ianaf  ms.  4.  fere  ut  apud 
Homer.  Od.  788.  (Perperam  OJ.  y'.  788.  expremim 
ell  in  noliris  Animadv.  p.  186.  fub  tin.  ) Pag.  24.  b.  n». 
TixaAAur.  Refte  croTixoAAor  ms.  a.  Ccut  editt.  vett. 
Vide  Animadv.  p.  187.  Cognatam  vocem  4ii^xoAA«f  ha- 
bes II.  63.  f.  Mox , ante  *Oti  StAcuxur  , in  ipfo  con- 
textu verba  haec  inferit  ms.  4.  ‘Eti  trepIxoD  tat 
'Hp««i>  |8iou.  Ibid.  rkt  Kfpxupamf  yoraiKiu.  In  Krpxu» 
p«iitf  rede  cum  Corfeliano  codice  confentii  nofler,  con- 
tra quod  in  Animadv.  pag.  188.  diftum  cO.  Pag.  24.  d. 
tfTtrxASpvptjuiM.  ctTcrxAnpxptirx  ms.  a.  minus  reae,  irp^t 
iirtrKKBpuvba.1  feribit  Eufiath.  ad  Od.  l'.  pa^.  148.  9. 
Pag.  24.  f.  0 A H A ( t «.  In  ms.  4.  videtur  efle  Rkk6p  , ut  apud 
Eufiath.  Pag.  24.  f.  Xftl  Toif  KdiMyy'j.»Tkrut.  xa)  «yx«t- 
KayyiioTkttx  ms.  a.  rede  quod  pi«  brevi  vocali  fcripfir, 
ob  fyllabam  y»  longam : fed  quid  Et  quod  pro  r«r«  articulo 
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praepofiTionem  tf  nomini  praetexuerit,  non  percipio.  Mox 
■dem  cod.  pro  ir  o t ^ habet  or  qt ou  o4-  ficut  fu- 
pra  p.  10.  b. 

Pag.  15.  a.  'Erirr  (laxfk.  Rede  ’Er#«  ms»  a. 

Pag.  15.  i.  T«rr  3»AA«iV.  T«rr  itaMf  idem.  Pag.  15.  c.in 
Eutulivtrf.  5.  «cvTur  iauroiir.  airSt  caret  ms.  a.  fed  habet 
ms.  *.  Pro  ituTOiif  vero  uterque  codex 'aureur  habet. 
Pag.  2^.  e.  TtvTo  FU.  Commode  T « vT  e w «■»- 

fxiTor  ms.  a. 

Pag.  a6.  c.  ‘rtorrn  ^ttfeLfTiKaJtfiat  Sr, 

ociTttt  & ^iipicrTixbr  habet  ms.  a.  quemadmodum 
& ex  ms.  b.  enotaverat  Brunck.  Quare  utrumque  in  con* 
textum  adoptandum.  Pm.  z6./I  0 fctvp»i'«f.  ( Vide  Anim- 
adv.  p.  198.)  In  ms.  a.  hc  fcriptum:  iT«r  /:  i yaii- 

fitror  J).  Ibid.  0 MxfTiKQt.  0 Mafruit  fi  ms.  a.  Ibid.  t. 
'A^rxwriTtcr^r.  s i UTittt  (fic)  idem  ms. 

Pag.  17.  a.  Aiirufif  rrvf.  In  ed.  Ven.  erat  MTcep^r  «r 
( fic  ) cum  exiguo  dein  fpatio  vacuO.  In  ms.  a.  eft  Kiana- 
fb(  ut  cum  exiguo  item  fpatio.  liut.  ifi^tfit  An- 
te fx."  ^ ^ capite  truncata  & in  nne  anv 

bigue  fcripta : puto  voluifle  librarium  dare , debuif- 
fe  vero  t|uq>f  pu  r,  quo  pofitO  reliqua  re3e  habet  nofter 
codex,  cuius  ex  praefcripto  fic  renn|endus  locus:  o Bu- 
^itTJttt  i q> f p u r <x«  tu ra  Sic  me- 

lior codex  ( quamquam  nec  ipfe  vitiis  vacans  ) praedat 
ingeniofae  coniedurae  ex  qua  hunc  locum  conflhuerat  fup- 
pleveratque  primus  Athenaei  editor.  Ibid,  t«v  4 <t  a > p i- 
»ov  tvrrtu..  Sic  re&e,  ut  alibi,  mss.  a,  61  b.  Temere  b. 
1.  ♦ttAfprou  erat  editum. 

Pag.  17.  b.  ^iyt7ft(.  Siynttf  ms.  a.  Ibid.  * ‘S-rnKnrT- 
ftf  fi  tlrtf,  fi  ignorat  ms.  a.  non  male. 

Pag.  »8.  a,  ’A»i  TavyiTou.  ’A»k  T«ti/'y  frii*  ms.  <». 
Mox  vf.  4.  perfpicue  •fox,<»T<tT«i»,  ut  volueram,  fic 
hab^  idem  ms.  Dein  idem  fic  fcribit  & verba  didinguit : 
kp/ud  en|3etr*F'  i-ri  rSf  kyKOjttuifirnu  SusAixr  ixxia» 
fxifi^itr  jUKTSviir:  ubifirar  i.y  KxtKXfxtv  corre- 
xeris , omnia  rede  habebunt , & tenenda  fuerint.  Pag.  a8. 
c.  Krlfix  Ktfi/aix.  KifoL/xttx  ms.  a.  Conf.  Animadv. 
& Suppi,  ad  p.  ). f.  28.  </.  Nixu  K uirpo  u.  Kuxpisr 

videtur  e(Te  in  ms.  a.  quod  commodius;  & fic  ed  quo- 
que apud  Pollue.  VI.  67. 

Pag.  38.  t.  (coli.  Animadv.  p.  213.}  In  contextu  co- 
Animadv,  VoL  1,  1 i 
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dex  Dofter  perinde  ac  Aiperiores  editione*  fic  babet:  Xhv 
J'i  «iV*u  x«)  Buffiov  'EtriAVKtr.  XTor  juc) 

Mtifiirtf,  Tum  a maiufcula  rubra  litera  incipiens,  ut  folet 
ubi  novum  adponkurteftiinonium,  pergit:  Oir$e  Aiffiiof, 
Sr  tivTif  &c.  buper  voce  ’ET/Avx*r  eft  fignum , quod  re- 
fertur ad  ea  quae  in  interiori  ora  minutis  rubris  literis  ( qui 
mos  eft  illius  calligraphi , ubi  alimiid  quod  in  contextu 
praetermiferat , in  ora  libri  fupplet } fcripta  leguntur.  Ea 
nonnihil  abeunt  ab  his,  quae  ex  Corfeliano  codice  a Schot- 
to  depromta  in  noftro  contextu  repraefentavimus , & pau- 
lo commodius  fic  habent : K<d  ifTiftrcr  J'i  eivitr  iyx*’' 

5 Atifidr  fiuv  KeLTH^kyti  TW  atLf^idp,  oTtw  vim 

rcvT,  tvSiif  iyiif  yirna.r  'AexAiiTier  Re- 

fie  utique  /i , pro  xxi,  poft  irrif  vroy:  tum  reAe  8 (non 
0 ) & KAra^yti , non  ntnmqteiytlr : perperam  vero  a«- 
|B«r  ficu , pro  ficu , qutj^md  mt  frthtnJtrit-,  corri- 

ptuTU,  tjuoid  cor  corrodat  meum.  Denique  pro  yhcfieii,  quod 
habebat  Schottus,  (quod  in  yiyccfutt  mutaveram  prae- 
ter neceftitatem  ) haud  incommode  y/rfr<u  dat , ad  xa.ftia» 
referendum.  Verfus  eodem  modo,  quo  a nobis  faflum  , 
diftribuendi  fuerint:  fed  primus  aliquam  habet  difficultatem, 
cui  medebimur,  (i  pro  tyx“  licuerit  iyx*c  fertbere: 

- - Xo.1  ktriScTct  Ji  Bificf  Hyyt*’ 

In  vtrf.  a.  fi  opus  efTet,  pofiemus  <1  ti  ykf  pro  S yitp 
ponere.  Videntur  autem  tpfi  ifti  verfus,  Epiltci  eile: 
verba  autem  fequentia,  X?or  ua.)  Bkrict  iiiifiirce,  ex  alio 
quodam  feriptore  profaico  efle  depromta;  fortafle  iun- 
^enda  cum  fequeiuibus  Cltardd  verbis.  Paulo  poft,  ad 
ifla  verba  Airfiicu  vifimict  &c.  in  ora  exteriore  noflri 
codicis  haec  fcripta:  'Ori  < Atffiict  clrct  ifiem  Tor  uA>.»r 
virrrne,  qinelr  *AA«^ir.  Quae  funt  Athenaei  verba,  ex  in- 
tegro opere  confervata. 

Pag,  19.  t.  in  jirchtflrati  vf.  f.  BviSAtrer.  Bv^Mor  ms. 
«.  non  male.  Sed  idem  infra  p.  30.  f.  & 31.ii.  in  R$Aircr 

6 Bi/SaiVov  confentit.  Pa^.  19.  d,  KAfum,  fcikt , q>oirf- 
xi«.  Scripturae  compendium,  quod  h.  1.  eft  in  ms.  a., 
^cirtKdt  fignificat,  quod  adeo  in  contextu  ponendum, 
ut  iufferat  Cafaub.  (Vide  Animadv.  noftr.  pag.  113.  ubi 
corrige  repetitum  operarum  errorem^  bis  qxirixar  pro 
^itiKcu  ponentium. ) Caeterum  utymAitfitnm  pro  r«y«- 
Ax  haud  dubie  Epitomator  (nefeio  an  eriam  Athtnaau) 
fcripfit ; idemque  deinde  poft  eheu  vocem  ptKfk  omific : 
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quae  vox  utique  cum  Calaub.  addenda , & vorytha,  fcri- 
bendum  fuerit , fi  ipfos  Puctae  verfus  reftiiuios  velis.  Mox 
ibiJ.  oxMiayfJT»,  quemadmodum  edidimus,  fic  habet  h. 

I.  ms.  a.  Ibid.  Nvr  S"  at  ifot.  Rede  iS(  uterque  cod.  a, 
& b.  hid.  Itali  \iyu.  xa)  /^tytrai  ms.  a.  male. 

Pag.  29./  4>iniaf.  ms.  a.  ut  fere  conftanter. 

IbU.  ritpxwiriir.  (Vide  Animadv.  p.  113,)  ncpswritr 
ms.  a.  & fic  in  e^em  re  fcribit  Schol.  Ariflophan.  ad 
Eq.  84.  & Plutarch.  in  Themift.  p.  127.  a.  Eteft 
Tti  Troadis  oppidum,  Homero  memoratum  II.  833. 
& faepius  alibi : quare  mirum  videri  poteft , quid  fit  quod 
in  Stephani  Byzantini  Epitome  legatur,  rtir  ncpnaaTHr  prius 
ricputmar  fuiile  nominatam;  cum  illud  nomen iam  Homeri 
aetate  fuerit  ufurpatum.  Sed  nimirum  femel  apud  Homer. 

II.  x'.  219.  memoratur  ritpxivTH,  quod  nonnulli  idem  op- 
pidum cum  rifpiiaiTH  datuum:  Euilathius  vero  pag.  776. 
1. 40.  diverfum  ab  ilio  efle  contendit,  & mox  ibidem  I.  43. 
kanc  rifpxwiriir£’  IlaiXatia-xii^n'  3>t  Ticmiftocti  a rege  Per- 
furum  donatum  effe  rTfUfirne  ya^e  x«l  i/uaTivixeu , KtKtiirat 

■ xtia^a  eroxiii’  fiap^afixur.  Quibus  ex  verbis  intelli- 
gitur,  ex  ipfo  hoc  Athenaei  loco  ida  accepilTe  Euda- 
thium,nec  vero  cum  nodro  ms.  a.  nipxwrxr  hic  legifle, 
fed  cum  aliis  Verumtamen  apud  ipfum  etiam 

Homerum,  praedido  loco,  vetudilTimae  editiones  cum  plu> 
ribus  msstis , & duobus  Scholiadis  ( Pfeudo  • Didymo , & 
Scholiade  Villoifoni)  non  ir  lltfKdrf,  fed  i/  ricpxsrp, 
legerant. 

Pag.  30.  i.  0 rip/ecTsr.  0 ripiaTor  ms.  o.  bene,  ioni- 
ca  formi.  Pug.  30.  e.  oiror,  iir  xa).  Caret  iV 

ms.  a.  notando  errore  ob  alia  eiufdem  generis  exempla; 
quale  unum  notavi  fupra  in  Supplem.  ad  p.  24.  a.  Pag, 
30.  d,  xayut.  f.ayetar  ms.  a.  bene.  Ibid.  tuxovfaai. 
Sic  refle  ms.  a.  fed  idem  mox  perperam  Ae-rafeoaai.  Ibid. 
Oinim.  Oiroiter  idem.  Pug.  30.  f.  ’Er  ^op)  fxir  pioi.  Caret 
ptoi  ms.  a.  male.  Rede  vero  idem  vf.  feg.  xfxAipcffcr. 

Pag.  3 1.  a.  fatiitra.  Sic,  quemadmodum  ex  conied.  edi- 
dimus, videtur  elTe  ( compenuiofe  quidem)  in  ms.  4.  Sed 
praecedit  haec  vox,  fequitur  xp*iT«t>.«.  Pag,  31.  b.  2u- 
paxeuraf,  ^o^xirae  ms.  a.  Ibid.  Xpnrpiir.  nir'  s?ror  &c. 
In  ora  nodri  codicis  adferipta  funt  haec  verba : 'Er  tu 
iftiTit,  0 3«o(  »uT  oixar  irif.  Quae  verba 
ex  pleniore  Athenaei  opere  confervata  funt.  qmrir  fcil. 

I i a 
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Ath«naeus.  Pag.  31. c.  ‘Arfiov  Tir^r.  Nil  murat  im. 
fed  puto,  oportebat;  fi  a viro,  non  ab  An. 

/Acionc  oppido,  nomen  'AcAitiTaNatr  deducum  fiatuas.  liid, 
naiimt  imk,  nkSta,^.  ms.  «.id  eft,  i^nxorra,  fexa- 
ginta.  rtkita.  etiam,  non  nttSimt,  alibi  palTim  ufurpat, 
Pag.  3 1 . e.  «jurf («r.  FI  p « r 1 o r ms.  a.  Ibid.  tuurhm, 

dirr/mr  videtur  efie  in  ms.  Jiid.^Aia^it 
«ns.  a.  rede.  Vide  Animadv.  p.  233.  Pag.  31./.  vtmi- 
TtxW.  irruTiKly,  ut  volueram , fic  e(l  in  ms.  a.  Puro 
& in  t.  unde  Brunck  ad  oram  fui  libri  adnotavit. 

Pag.  32.«.  irxvfinifos.  vp ir « ps r ms.  a.  beat. 
Pag.  32.  J'i4xpir , oir oTsr  » Forfan  ^varor. « Coray. 
Pag.  32.  c.  Tix-Tixif  7(.  trrrrtxir  tc  ms.  a.  fed  alibi  ifiam 
formam  vitrr.  in  aJicSivo  tenet : in  vtrbo  quidem  alteram 
formam  titt.  confiantcr  praefert.  Pag.  32.  r.  khfttnrk- 
Tir.  «^ptetroTir  ms.  a.  cum  accentu  in  antepenult.  IHd. 
TtTVYRxt  bacAav^Hr.  Super  i $ 7 i y^n  x.  t in  ms.  a.  rubro 
fuperfcriptum  efi  verbum  xtxoirwvnxc.  Ifiud  Epitoma- 
«oris  efie  videtur;  hoc  Athenaei. 

Pag.  33.  «.  J'<ei  rb  Ttthvt  (Treci  ra  ivrifist.  Scripturae 
compendium,  quo  ufus  eft  nofier  cailigraphus , ToAur  va- 
lere potefi,  quemadmodum  edUimus.  Pag.  33.  c.  vxxx- 
fk  70,  7 eicLUT a,  vS'a.TO.  Rede  ignorat  ms.  a.  vocem  70io,\i. 
70,,  perincommode  h.  1.  pofitam. 

Jiid.  Ad  illa  Sophoclis  verba,  u<p’  nr  7^  xpvqiOir  it<pou~c 
ArAxTopor,  haec  adnotavit  Coray:  nUltima  vox  ut 
n exprimat  priitc^ufli,  quod  Interpres  voluit,  debebat  fal- 
»tem  fcribi  Ar«KTipi»r,  gen.  plur.  nominis  Arcxraip. 
»Aft,  fi  ledio  ctAXTipur  vera  eft,  quod  probabilitate 
»haud  caret,  malim  eam  interpretari  re^c,  a fing.  r> 
n «MXTtpor.  Hefychius  kyoxtifett  interpretatur  per  oixur 
njSAfiAfwr.  Difficile  fane  eft,  fabulae  deperditae  particu- 
» lam  & quafi  laciniam  refarcire  vel  interpretari.  Nihilo 
n minus  aliam  proponam  conieduram , priore  non  minus 
» verifimilem.  Scripfit  fbrfan  Sophocles  ktkmofoc-.  quod 
» vocabulum,  relatum  adiedive  ad  kykyxiif , hunc  exhi- 
»bet  fenfum,  vf’  ar  ktkyxot  ktkvnfot  (i.  e.  ofotaount , 
oidque  infenfu  tov  xaMvovcar  ) Ix^oftlc  x.  r.  a.  'htojrri- 
n(tn  Hefychio  eft  MKiitiy.  Amat  porro  Sophocles  parti- 
ncipia  cum  adiedivis  commutare.  In  Oed.  Tyr.  966.  po- 
unit  uq>irya7Sr  pro  i^»yeu/s.tnit , Sl  in  eadem  fab.  1260. 
ttv^tryM7»v  pro  v^vytvfsMttu.u 
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Tn  eadem  regione  ubi  in  Contextu  fcripti  funt  ifti  Sepho. 
clU  vtrfus,  in  interiore  Ora  Codids  ms.  a,  haec  leeuntur 
verba  rubro  fcripta : ifMVjiH  'IwAtdr  rt  x«) 

/er  ya»9»puu.  id  eft,  Efo  miU  ipfi  lelaus  HtrcuUt 
m.  Quod  percommo^  diSum  ^ an  & alibi  aut  ubinant 
fcriptum  reperiatur , mihi  non  liquet : & , cum  haud  dubie 
e poeta  quodam  dudum  fit , metrum  tamen  non  expedio^ 
niC  fortade  penulttma  brevi , pro  fcrU 

bere  licuerit»  quod  nefcio  an  hadlenus  ferri  poflit,  ut 
per  paronomaham  quamdam  non  tam  ab  avo  Herculi». 
Akaco,  quam  a nomine  ^xn,  ro/iur»  derivatum  iliud  no* 
men  ftatuerit  poeta.  Ea  fi  valet  ratio  » erit  legitimus  fena.* 
rius  cum  initio  fequentis : 

Avt6(  i/uuncv  IwAewr  t(  xxi  'AaxATxx 
yttiro/xtu.  — — 

Pag.  33.  d.  Ka/xn  TipuKxifi»  fUytlte.  Kv(xnt 
ax<p(  fityiiot  ms.  M.  Pag.  33%^.  xpetrtr.  xpiriii  idem  mt. 

Pag.  34.  a.  0X7»  trtiiievf.  frktiA  videtur  eife  in  ms.  d. 
Ht  p.  31.  C.  Pag.  34.  c.  Kcc  i ixiyjfi  Toii  iiufo.  Et 

x<(}  particulam  & diftinfiionem  pofi  ignorat  ms.  a. 
commode.  ItUL  rkt-  - i/jLtSerroua.  Eidem  ratione  dici- 
tur i kpidvffref , qua  » AKtfjLot  & n oJ'i4.or,  II.  58.  f.  fcl- 
licet  rviitgit.  Pag.  34.  07if'oTi  xaAov/uor.  Ei  e(l 
in  ms.  d.  quod  verum  videtur.  Sic  vero  0 ti  divifim  fert- 
bendum  fuerit,  & punfium  poft  xfiu^ar  commate  mutan- 
dum, hic fententia : Si  id,  juod  nos  fk^arn  vocamus,  vos 
hofpitu  contra  xpdpt^xr  nominatis , tu  id  curart  putas  mulie- 
res ? Poteras  etiam , fi  opus  edet , coniedare  Eli’  'ijt  le- 
gendum, pro  EItci  oTi.  Nec  vero  didimulare  debeo,  tria 
verba  in  nne,  oi<i  ti,  deede  noftro  codicL  £d  auten» 
nonnihil  fpatii  vacui  reliflunu  Pag,  34.  c.  ortevutTu 
ntuftrui  ms.  a.  bene:  dtfintt,  ut  vertit  Dalech.. 

AD  EPITOMEN  LIBRI  IL 

Pag.  33.  *d.  Infcriptionem  noder  Codex  auratis  literis 
hanc  habet : 'ASnttiuv  ix  rov  ^suTipev  ^i^hhv  : & fic  de- 
inde initio  reliquorum  librorum.  In  interiore  ora , fere  ubi 
in  contextu  illa  verba  funt , 'Ori  ri?  oli/o»  &c.  rubro  fcri- 
pta haec  leguntur , oux  aorb  uxo  t»v  To^tusir:  quae 
fcilicet  ex  pleniore  Athenaei  opere , in  quo  illis  hac  in  re^ 
gione  ufus  audor  erat , confervata  funt.  Simillima  didioe 
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ne  iam  ufus  erat  I.  lo.  b.  Pag.  3^-  Hoc 

iic  in  ins.  t.  Icriptum  eile  adnotavit  Brunck.  In  ms.  a.  ve- 
ro iir\  ^7iAfice  fcribitur,  minus  reile.  Ihid,  Mendofum 
«vtW  Kttff.  tenet  ms.  a.  Corrigendum  efle  , iam  a 
Brunckio  adriotatum  erat.  Pag.  33.  c.  Verba  ifta,  *0  jit 
Xu^fiaf  Tauro  -roinriif  'irru  i,r  ih , de  quibus  in 
Animadv.  p.  133.  didum  eft,  leguntur  quoque  in  interio- 
re ora  noftri  codicis.  Pag.  33.  d,  tvfftira.(.  tvftirut  idem 
cod.  a. 

Pag.  36.  i.  In  Mntfithti  verf.  13.  reQe  rur  abf- 

que  habet  noder  ms.  a.  itemque  ms.  b.  ex  quo  eam 
emendationem  duxit  Br.  Vide  nodras  Animadv.  p.  137  fq. 
Pag.  36.  d.  {pag.  138.  noflrae  Edit.)  In  Panyafidis  verf.  4. 
•nhet  bene  dederat  Hoelch.  Noder  vero  ms.  a.  arorir  Icri- 
bir.  In  eiufdem  Partyf.  vf.  14.  non  «ctxiir  swiWraii,  (ut 
in  Var.  Led.  p.  139.  nodrae  edit,  ditium)  fed  xacxxr  P 
habebat  & Hoefchelii  codex  61  noder  ms.  a. 
Pag.  36.  (.  In  Alexidis  vf.  4.  kerxtbiifitrTa.  Sb.  i^ecriirtu 
«-«Atr  ms.  a.  Pag.  -^6.  .f.  rk  St  toi  KtXfVfsp..  xk  St  jct- 
Xfvpcfi.  ms.  a.  Debuerat  fcilicet  xk  Sh  xa.)  xaxp.  ut  eft 
apud  Stobaeum  ; fed  xai  ablorptum  a lequeme  fyllaba  xf. 

Pag.  37.  c.  fyxAirSaVrfr.  «Imo  iretXfiiitTte , interrogati,  u 
CoRAY.  Percommode;  nifi  paulo  longius  recederer  a fcri> 
pturae  vedigiis.  Tum  vero  & id  ipfum,  interrogati,  mox 
iliis  verbis  ‘irvtbeirc/ifi/uy  xar  opyitTar  continetur.  Quo 
minus  dubito,  ex  vyxXxBirxeif  corruptam  efle  fcripturam 
librorum  nodrorum , qui  iyxKxtitrxar  habent. 

Pag,  38.  a.  cixtitf  - - tixtTos.  Uirobique  oixilitt  habet 
noder  ms.  a.  Pag.  38.  c.  xh  xev  airau  xfirir.  Xfiair  idem. 
Pag.  38  d.  if<ritfttir.  iSupL  idem  ms.  cum  exiguo  fpatio, 
& mendae  nota.  dbid.  eixfaxor  (iit  at  Uxor  yfixcLxiiai. 
»Ex  hoc  loco  emendat  Caiaubonus  locum  parallelum  p. 
»f>93.  e.  ubi  legitur  ixfa.xcipLtra(  , it  ytvfs.»  xee)  SfT-^fstt. 
» Malim  utroque  loco  legi  ixfkxau  fihr  iret  ^lixcLxiai , 
Setynai  StC.a  CoKAX.  Pag.  f. 'ipLit  P tuaiSictf.  Ho- 
btfcum  faciens  Corat,  ad  vulgatam  lefiionem  iCSiae  ad- 
notaverat : » Lego  tb«/iar.  Mox  habes  x«)  xk  xSt  kriir 
nfbai<T».  COnf.  p.  31.  a.  u 

Pag.  39.  a.  in  Sapphus  vf.  1.  D<«rr  oirty^ineir.  <irt- 
X»xfir  ms.  a.  optime:  iic  & apud  Euftaih.  Od.  1'.  pag. 
360,  49.  Quamquam  & negligi  augmentum  verbi  po- 
tuit, quemadmodum  in  profa  etiam  oratione  titteptitef  pro 
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dici  apud  EpiSetum  nuper  obfervavimus.'  Pag, 
•y).  b.  nua-irKitaiiuh,  ms.  a.  Pag.  39.  c.  vAtor. 

•wKtTof  idem.  JbU.  Ubi  de  Cranni  ebrioCtate  agitur , in 
Ora  ms.  a.  eft  nefcioquid ; fed  videtur  voluifle  aut  debuif- 
fe  librarius,  uii  rr*f'  'kfirrt<f.  h ‘iT-rtuai.  Scii.  j4ri» 
flopk.  in  Eqait.  ubi  vide  Schol.  ad  verf.  p6.  At  difertius. 
de  eodem  Cratino  locutus  eft  Comicus  in  Pace.  Ibid.  Mou* 
rvx‘f.  Mtvrv^/f*  idem  ms.  a.  licut  'iKtiflqt  pro  'lKot.fla  pag, 
40.  a.  Pag.  39.  e.  ev  ykf  itrrb  ‘jrkmt  ivtvfiia,f-~  rb  xetu- 
j^ag^eu.  Huc  fpeAant  ( ut  monuit  Coray  ) quae  habet 
Suidas  in  ubi  ait,  ii'  wp-mtia  'rapa,  ibf  ohor 

«i  Mvvn«'iir  yivovTcu,  Quae  ille  ea  pleniore  Athenaei 
opere  mpromClTe  videtur.  Pag.  39. /i  In  Bacchylu&s  vf. 
7.  Avrii  fih  viAfMr fcribit  cod.4. , ut  airb  fit  h i A^-iV.  Id 
fi  probetur,  fuerit  tamen  id,  quod  fequitur, 
ad  ipfum  referendum.  &d  praeferam  equidem  vul- 

gatum a.vTit. 

Pagi  40.  a.  Ubi  eft  verfns  Sophocleas  in  -Contextu , ibi 
in  interiore  ora  rubro  haecfcripta  funt  in  ms.  a.  at  'iyt 
rrirar,  »i  fs».  yrynii , /salrtTai.  Id  eft  : Qui  bibit, 
nifi  lattus  eft,  injanit.  Ubi  fi  xiwa  pro  ‘rimr  fcripferis^ 
b^bis  legitimum  fenarium, 

'itr  8 y$  >rtiit , ti  /ab  yiytii»,  naittrai. 

Qui  verfus  fbrtaife  apud  Sopnodem  proxime  fecutus  erat: 
aum , qui  in  contextu  adpohtus  efb 

Piu/o  pojl,  ubi  in  noftra  ed.  incipit  cap.  xi.  ab  ilKs  ver* 
bis,  fcitiir  luel  n tw  Ka/s-tji^iat  &c  ibi  in  txttriort 
ora  eiufdcm  ms.  ai  haec  ladnia  ex  Athenaei  opere  olim 
integro  fervata  eft:*OTi  rii»  «vriir  kg- 

TiSnnr  airov  k»)  utor  iK«t. 

Pag.  40.  c.  in  j4Uxi£s  vf.  1.  tomut9|'  (tbtar.  n Inter- 
npres  melius  legiffe  videtur  TcatvTer  /slivar. « Coray.  Vi- 
de Animadv.  noftr.  p.  183.  Pagi  rgo.  d.  t '«  [snk  rb  avtir. 
Forf.  ra  fttrk  t.  6^  aut  Tapkrb  istrk  nb  cf. 

Animadv.  p.  184.  Ibid.  juLhnifsa  rkt  irt  iui{aut.  Forf. 
xaKmjfsit^K a)  in  rkt  uti^.  ut  xccl  8ti  idem  valeat  ac 
rri  xec)  ttir , adhuc  etiam , etiam  nunc.  Pag.  40.  e.  In  Alexi» 
dis  vf.  4 fq.  ykpir  nfk  Kx,*'*'  **vr£.  yapn  rti'  «tv- 
T$  ms.  4.  Pag.  ^.f  irtAtvKfat  t(.  geut  t* 

idem.  Et  ibid.  x«}  M xasgau  habet  idem  cod.  pro  nudo 
br)  Keitpov. 

Ibid.  Ubi  initium  capit  in.  noftra  Edit,  caput  xiii.  ibi 
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Codtx  nofitr  in  interiore  ora  haec  habet:  Torat/rct  »ir»i 
hoynreLrite,  orif)  eifur  tiTirref : Si  continuo  de- 
inde: ro  r T 0 1 (five  kete)v«rtet  m)  eimr 

ivi/amu.  Ubi  duo  prima  verba,  & tria  poftrema,  ex 
Athenaei  opere  fcrvata  funt , media  ab  Epitomatore  adie- 
Aa.  Amavit  verba  ita  iocofe  formata,  ut  illud  oitoKoyein 
vide  I.  2).  a.  & quae  ibi  adnotavit  (^faubonus,  e cuius 
V Nota  ad  eum  locum  intelligimus,  eadem  verba,  quae  h. 
1.  codex  habet  noder,  ex  alio  codice  msto  ipfi  pariter  in- 
notuilTe.  Podrema  verba  an  apud  Athenaeum  cum  fupe- 
rioribus  proxime  connexa  fuerint  non  liquet,  cum  prae- 
jertim  haud  adparcat , utrum  Actf 'jvferTor  an 
voluerit  librarius;  nam  terminationem  verbi  nulla  ratione 
ind'cavir.  Si  Acei/rvovTiti  legas,  fenfus  erit,  deglutiunt  vi- 
no’:.m  nomina:  & ipfum  iocofa  quadam  ratione  didum. 

JiL.  'KXi/  ift'  ir  Xairl.  'HeTi/  i«-Tir  ir  /«uri  ms. 
«.  cum  hoc  loco,  tum  in  Fragmentorum  nonnullorum  Sup- 
plemento , quod  Epitomae  libri  Xlll.  adtextum  ed. 

Pap.  41.  b.  <nit ituiv , ut  edidimus,  fic perfpicue  ha- 
bet ms.  a.  IbiJ.  K ttT  moeeT.  Kctrettcr  ^ ms.  a.  fcd  fit- 
perfcripta  terminatio  e 1.  Mox  vero,  pro  tnrxituT,  unice 
tir<c  10»^  habet.  Vide  Animadv.  p.  290.  Pag.  41. 
rdimr.eiirlr,  iiSetfU  Sic.  , <fno)r  vtufii  ms.  n. 

comma  pofi  'tfenedune  ponens,  & tpus')  vel  ^ »cir  (com- 
pendiofe  fcriptum  ) cum  vXttpii  iungens : unde  probabile 
dt , illud  ^nr)  ex  <pt/vfi  edie  corruptum , mox  deinde  ve- 
ro rede  fuo  loco  dare  idem  verbum.  Vide  Animadv. 

Pag.  42.  a,  xeiik  vir  ir  KiSccipwri,  ornf  f Zarer* 
xa'i  rarir  K<cp/f,  eraf  ^ flereitStef  (perperam  riw 
•'tiJ'.  in  nodro  contextu  ) itfit  ifrtr.  Vereor  ne  ida  fiffir, 
primum  a Dalecampio  (ut  in  Animadv.  docui)  in  latina 
verfione  in  eamdem  fententiam  prolata , dein  a Cafaubo- 
no  graece  converia , & tacite  in  contextum  illata , mera 
fit ra.pa.ficftetrif.  Primum  meminerit  ledor,  Plinium  XXXI. 
j,  30.  cum  haud  dubie  eumdem  Theophradi  locum, 
quem  Athenaeus,  ob  oculos  habuilTet,  Cithaeronem  h.  L 
ignorare;  & nihil  aliud  habere,  nifi  haec,  &in  Caria,  uti 
Neptuni  templum  e(l ; tum  vero  cogitet , e montibus  quidem 
fontes  & rivos  defcendere ; fed,  i n monte  Cithaerone  fluvium 
commemorari , abfurditati  proximum  ede;  denique  fciat, 
Cithaeronem  etiam  optimum  nodrum  codicem  ignorare.  Fue- 
rat haud  dubie  ille  codex,  quo  ufus  olim  Venetus  editor 
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eft,  fcripturae  compendiis  atque  nexibus  fere  ut  nofler 
Sedanenhs  impeditus  & intricatus.  Nexum , quem  h.  I.  in 
fuo  codice  reperit  Mufurus , KiSaifSri  ille  interpreta* 
tus  eft:  aliis  dein  viris  dodis,  qui  alios  codices  cum  im- 
preflb  exemplo  comalerunt , idem  accidit  quod  Godofredo 
noftro;  cum  Kiteufiiri  exprelTum  viderent,  compendiod 
Icripturd  fuorum  codicum  minus  diligenter  infpedd  idem 
figniftcari  arbitrati  funt.  At  mihi  perfpicuum  videtur  & 
extra  dubitationem  pofitum,  eo  fcripturae  nexu,  quem 
hoc  loco  nofter  codex  habet,  nihil  aliud  nifi  Kctfl^  fi- 
^nibcari.  Igitur  fic  ille  praefert : KuSkrir  iv  Kaptf,  rap’ 
fi  Zar«r  nof-dJ^vror  iipir  ifri.  Ubi  quidem,  fi  opus 
eftet , polTes  fufpicari,  Znr^r  x»)  norii/artr  oportuilTe, 
id  eft,  lovis  tt  Ntptuni  itmplum:  e quibus  tenmlis  alterum, 
Atptuni,  omiflo  lovis  templo,  nominaverit  Plinius;  alte- 
rum, lovis,  Srrabo  XIV.  659.  b.  ubi  Carii  lovis  templum, 
commune  omnibus  Caribus,  commemorat.  Sed  quaenam  tan- 
dem  neceftitas  urget , ut  iftam  optimi  codicis  foKcitemus 
fcripiuram  ? Pluto  apud  Homerum  Zei/f  xuTu-yiinot , apud 
Virgilium  Stygius  lupittr  adpellatur.  £sia,  tlr  ir  , 

id  m , marinum  Jovem  , (ex  Aefchylo  quidem  ) Paufanias 
memorat,  II.  14.  p.  i66.  monuitque  Etymologici  M.  au* 
&OT , pag.  409.  7.  vocabulo  Ztvf  nonnunqtiam  etiam  rbf 
Tica-iiSeira.  delignari;  quo  quidem  ille  verba  traxit  poetae, 
Zti/t  f i xenk  llorrar  irupx^ir.  Quae  fi  vel  maxime  omnia 
contendas  parum  conferre  ad  id,  de  quo  quaeritur,  effi- 
ciendum; tamen  eo  valent,  ut  intelligatur , non  debere 
incredibile  videri,  Theophrafti  aetate  Cares,  maritimum 
populum  , fupremum  Deum  mari  potentem  fub  ZatU  n«- 
tuSartt  nomine  coluifle;  fivelatine  lovem  Neptunum  kA- 
dere  illud  velimus,  five,  priori  vocabulo  adiedive  fum* 
to , Summum  Neptunum.  Quare  interim , dum  in  aliam  par- 
tem certius  aliquid  adferatur , iftam  codicis  noftri  fcriptu- 
ram  ad  verbum  tenendam  cenfuerim.  Idem  quidem  no- 
men an  & alibi  occurrat,  mihi  non  liquet:  nec,  quem 
audorem  Oammius  fpe^arit,  compertum  habeo,  cum 
in  Lexico  Etymologico  Homerico  p.  2884.  ait,  alibi  Zntie 
HeufiS iret  templum  memorari,  nifi  ipfum  Athenaeum  in  ani- 
mo habuit,  apud  quem  eadem  verba  Zarle  noriifuree  itpbt 
tenuerant  veteres  editiones.  Caeterum,  quod  Ztiric  no- 
men apud  Plinium  non  expreftum  legatur,  id  quidem  tur- 
bare neminem  debet:  potuit  illud  luo  arbitrio  Romanus 
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fcriptof  negligere,  potuere  etiam  librarii  aut  ipfi  editore* 
fua  vel  levitate  vel  temeritate  omittere. 

Ikid.  irhrrtif  »'f  * > rir  T4ir<t.  it)  ms.  a.  fed  rif)  ab  ei- 
dem manu  fiipeme  adfcriptum.  Pag,  41.  k.  Numeros  illos 
imriiKcpTti  & rttfafitMrr».  8^  librarius  nofter,  pro 
fuo  more,  brevibus  notis  literalibus  eipreflit.  Pag.  41.  c. 
it  KfeutSti.  Sic  prorAis,  ut  editum  eft,  perfpkue  habet 
01S.  a.  Pag.  41.  e.  n/atitr  fi.  Eidem  h.  U compendioli 
noti  ufus  ell  nofter  c^ligraphus , quae  aliis  anfuimam  fi» 
gnilicat:  quod  temere  illi  excidit.  Jbid.  (^cap.  ly.  nojlraa 
ad.')  trfif  ilr  ^>««-1;.  Rede  ms.  a,  ex  quo  intelligo, 
«amdem  fcripturam  a Brunckio  ex  ms-.  i,  ^e  notatam, 
cf.  noftras  Animadv.  p.  ^oa.  ' 

Pag.  4j.a,  tk^aiKiak,  luAtiiMt*.  EftLeontii  Schot»* 
flici  Epigramma,  num.  17.  in  Brunckii  Analeflis  T. III. 
p.  107.  fic  infcriptum.  Eis  rk  Qtfpk  tk  Ait 

vero  de  his  Thtrm'u  Prufunfitus  ibi  agatur,  mihi  haud  li- 
quet. Ifid.E  fkhKtn.  Sic  refie  ms.  <1.  quod  & ex  ms.  i. 
adnotaverat  Brunck.  Pag.  4}.  c.  in  Antipkaius  v/i  ;.  tu* 
pstir.  irvftur  perfpicue  ms.  a.  ex  quo  colligo , eamdem 
fcripturam  a Brunckio  non  ex  conienuri , ( ut  in  Anim- 
adv. pag.  )io.  dixeram)  fed  ex  ms.  i.  aditotatam  fuif- 
ie.  Quo  loco  f>  quis  ex  me  quaerat , (cuius  fere  generis 
quaeftione  memini  nonneminem  publice  olim  mecum  ex- 
poAuIare)  cur  tandem,  pro  mea  cum  Brunckio  familiari- 
tate, non  ex  ipfo  dodiffimo  Viro  quaeiierim,  quaenan 
eftet  illarum  notularum  ratio  in  oris  fuorum  Athenaei 
exemplorum  confignatarum : is  fciat , nullam  me  difcendi 
occahonem  ultro  (olere  praetermittere,  neque  neglexilTe 
quin  de  ea  ipfa  re  Brunckium  compellarem;  qui  mihi  in- 
genue profelTus  eft,  fe  nihil  aliud  recordari,  nili  quod 
promifcue  alia  ex  c^ice  Parifienfi,  alia  e fua  conisu- 
ra, alia  ex  dodorum  virorum  libris  adnotaftet.  Quare 
nihil  aliud  fi^rerat , nifi  ut  ip(e  ego  , ubi  certis  rationi- 
bus non  poflem,  ibi  de  mea  coniedura  ftatuerem,  quid 
ex  manuuripto  libro , quid  e Brunckii  ingenio  dudum 
videretur.  Nunc , collatis  eifdem  notulis  cum  ledionibut 
quas  in  noftro  msto  a.  reperio,  intelligo  de  earum  non- 
nullis aliud , atque  olim  feceram , iudicium  efle  faciendum. 

Pag.  4}.  e.  ’Er  Tnrf»  xpnra  ierlr,  Nominatim  ex  Athe- 
naeo citavit  hunc  locum  Sieph.  Byz.  in  Tar«r : ubi  pro 
(Ir  T»  rdfffi  oportebat  puto  ir  Tmy  7»  ritep , quemadmo- 
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dum  ab  Athenaeo  in  opere  pleniore  fcriptum  fuiffe  fufpi- 
cor.  Sic  & pro  eifdem  verbis  ir  t»  quae  apud 

eumdem  Steph.  proxime  ame  ex  Ariftotelis  Aufcult.  Mi- 
rab.  citantur , apud  ipfum  Ariftotelem  pariter  ir  Tnr^  r» 
viiru  legitur,  cap.  95.  ed.  Beckmanni,  Pag.^^.d.  •rttfk 
rtr  ReSe  t 1 f>l , ut  volueram , fic  perfpicue  fcri- 

bitur  in  ms.  a.  Fluvii  quidem  nomen  ibidem  eft  (fic^ 
mendofe  & in  fine  compendiofe.  In  ms.  t.  eft  ‘Efiytuu 
aut  aliquid  fimile.  Pag.  4'\.f.  Khrhofi.  K^frop/  ms.  a.  mi- 
nus reili.  Vide  noflrum  Ind.  Polyb.  in  Clitor.  IbiJ,  ovk 
It’  Caret  it’  ms.  a.  Ibid.  t^  <T’  ik  rUr  /uvp- 

T»r.  Ad  vulgatum  olim  f/difar,  quod  nofter  etiam  codex 
tenet,  adnotavit  Coray  : » Legendum  videtur  (tifot, 
nquae  fttKiyxup».  vocat  Aefchylus  apud  Noflrum  infra 
»pag.  51.  d.u 

Pag.  44.  a.  in  Antiphanis  vf.  4.  aiinliar ttirt-tiii..  Sic,' 
quemadmodum  cum  Grotio  edidimus , perfpicue  dat  ms.  a. 
Pag.  44.  f.  4t±KVKKuT<tt.  In  utroque  msto  verbum  mire 
decurtatum , & difficili  nexu  indicatum  magis  quam  ex- 
prefTum.  Speculator  nofter,  in  editis  kta.Kvtiy.tniti  et- 
prefTum  videns,  msstorum  compendium  interpretabatur 
kra.KttKr\7aa.  Mihi  fere  non  eft  dubium,  (i.  e. 

vocife ratur)St  voluiife  & debuiffe fcribam  noftri msti a. 
nec  fane  terminationis  verbi  paffivi  ullum  veftigium  ad- 
paret.  Ibid.  ko.)  kir  iti  nattr  tou  lupiir.  nlnter- 
jjpres  legit  xa)  nirirrnTar , non  crtdidtrunt.  Quid  fi  xie) 

» e V X iirimirar  legas  ? Caeterum  fimile  quid  narrat  de 
» Epimenide  Laertius  1.  144.»  Coray. 

Pag.  45.  b.  rcv  J‘i  ptitov  rritri  e Ignorat  cTI 

ms.  a.  reite,  ut  Herodot.'  I.  188.  nempe  t»v  ionice  pro 
•V.  Pag.  4V  ^ri^nrbr,  SiAarbr  ms.  a.  quod  & ex 
ros.  b.  adnotavit  Br. 

Pag.  46.  a.  fxsrk  /i  rir  ‘rfeftftfky  &c.  Perperam  haec 
a nobis  praeeunte  Dalecampio,  Hi  filente  Cafaubono , 
ad  fuperiora  relata  funt.  Fortior  diftindio  ponenda  erat 
poft  ttiumot.  Dein  a maiufcula  litera  incipiendum , Mi- 
ret <Ti  &c.  tum  ad  rvyx.fiM^at  ex  illis  verbis  multo  ante 
praecedentibus,  Ot!  /i? «fi  rpenVeir,  verbum  /if  intelli- 
gendum.  Itaque  & in  verfione  (pag.  174  extr.)  fic  fcri- 
bendum  : Poft  potationem  vero  unguento  caput  illinendum. 
Ibid.  lie  ib  «rixpoiiii-Seu  rb  arrb  to5  totiw.  Dixi  inno-  , 
tula  fub  contextu  poCta,  rt,  non  rb,  vulgo  fcriptum 
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e(Te : atqui  non  ki  Tolum  tenet  nofler  codex , verem  et- 
iam riv-ov  habet,  non  virou.  Utrumque  verum,  &au- 
Aori  reftituendum  ; fif  ii  imxfcvefSics  ri  rtS  re- 
«r  * V : id  eft , or  ( vini  vaporem  } dcptUant  aliijuattnus  a.  par- 
te adfeda,  fcil.  a capite.  Vel  in  vulgus  notum  eft,  quid  ad- 
pellent  medici  topica  meScamenta ,(ciAoet  quae  ipfi  labo- 
ranti parti  admoventur ; eadem  ratione  • rivtr  medicis 
dicitur  pars  corporis  adfefla.  Vide.Foef.  Oecon.  Hippocr. 
in  TivM.  Uid.  Pro  tsv  minime  male  eu  T«r 

• in  eodem  ms.  a. 

Ibid.  {cap.i^.  nojlrae  ed.)  vfeip — Kirrri»  JUt>  /lev- 
yif.  vLege  atuxir. « Coray.  PerfpeAe;  fic  paulo 
poft,  roLUT»  yxp  Acvxct,  & palHm  alibi.  Nofter  quidem 
ns.  bk  vulgatum  tener. 

Pa^.  46.  i.  Ket)  lie  ^aAxtot  fl  ifiyifitf  iiyytt  iyyeifcf 
ter  n creieT  r % iiifte.  » Lege  T»DT*(fc.T'b  kyyet ) laftf. 
wGefneri  emendatio,  {nSrifter  pro keyifter)  iniurii  for- 
»fan  a Cafaubono  damnata,  nititur  Hippocratis  verbis  oe 
»Ufu  Liquidorum , initio:  xccl  yitp  rtftfieiri  xa.)  yeeXxthirt 
»(  melius  y_a/,Kieioi)  xpirirrcr.  p.  599.  T.  1.  ed.  Van  der 
»Linden,u  Coray.  jiid.  xe)  i 'lTtr«xp4Tir.  Caret  0 ms. 
a,  non  male. 

Paj^.  46,  c.  Tou  /uir  qi<wA*u  , rev  J‘i  jyatrTou  , « r t 4»  < 
tuS''  KTi  f (ot)  ^iceqtepi.  » Malim  ev^b  rir  (i.  e.  eu/i/uut ) 
tt  vel  euj"  tiTirevr.  Forte  fit  pro  orreee  legendum  enar , 
» id  eft,  tuti  <!rtf  iirTwr  t«v  pAt  <p<wAoi/ , tou  yexrrm.tt 
Coray.  Apud  Polybium  quidem  plus  femel  • ri  pro 
irievr  ufurpatur:  (vide  Ind.  Polyb.  in 'Ovrif.)  puto  St 
apud  alios  fcriptores.  Quare  illud  eiP  tirir  non  videtuc 
folkitandum.  Sed  de  errvr  perfpeAe  viderat  Vir  doAus, 
haud  fatis  commode  pofitum  eUe.  Scribe  omnino  rtu  /i 
^^ne-Tcu  erret,  eit‘  nrit  Stc.  Sic  perfpicue  nofter  ms.<>. 
Jiid.  eret  «X  [ier tetfar  y^etfiar  p«i,  xai  ix  Xe<peer 
fur.  Priora  verba  eodem  quidem  modo  vulgo  leguntur 
apud  Hippocr.  fed  ibi  ante  /.(far  abeft  repetitum  ix.  Pla- 
cet vero , fit  haud  paulo  commodius,  quam  vulgatum , 
videtur  id , quod  habet  nofter  ms.  a.  in  hunc  modum , Sr* 
«r/ufTfwpw  pti,  Ktc)  i X xiqiwr  ^«p. 

Pag,  46.  d.  xaixKirrei  xetpnftxpix^r,  xirarixir  T« 
tut)  fipteiret.  » Negationem  xxirrei  referendam  efle  xvV 
» xeirev  ad  fequentia  xtrarixir  Tt  fiic.  exiftimo.  Aliter  in- 
»terpres.u  Coray.  Uid.  ripcc^x^ipar  ti  <ptrt  reurk. 
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Kon  modo  concinnior , fed  ipfa  etiam  librorum  fcfiptura 
eft  ifta , T<cv T & ( Ka’11'.  Sic  (ane  & ms. a. & eamdem  feri* 
pturam  ex  ms.  h.  adnotaverat  Brunck.  Pa^.  46.  e.  irri- 
vknt.  irTifTin  ms.  a.  & t. 

Pag.  47.  a.  Tif)  Sa^iTai.  ^if)  Sctp/irtt  ms.  a,  Pag.  47. 
i.  in  Euiuli  vf.  1.  timif  KiKtuii.  Nii  mutant  Libri.  Sed 
xthtvia  legendum  cenfeo,  in  prima  perfona;  (quicum- 
que fuerit  qui  loquens  inducitur : ) fic  bene  habuerit  quod 
vf.  4.  fequitur  o'  v iT’  o^vTfiref.  Pag.  47.  d.  In  Alexidis 
vf.  1.  u^ajSp I r h.  1.  mss.  a,  Si  t.  quod 

tenendum,  & vf.  fq.  itoyxKt{s  legendum,  (conf.  Anim- 
adv.  pag.332  (q.)  licet  I.  18.  e.  paulo  aliter  exprefll  line 
iidem  verius,  ubi  etiam  vetfus  primus  paulo  plenior  ad- 
'polinjs  eft.  Pag.  47.  e.  in  Alexidis  vtrfu:  rusTi/aetr, 
«-urTOfter  videtur  elTe  in  ms.  a.  quod  probo,  firtefuf 

iftrrit^sixyef , un  court  dejeuner  dinatoire. 

Pag.  48.  a.  in  An.zxandridae  vf  1.  yi  ferri.  In  ms.  d.' 
cA  ytfetr , ( fciL  T literi  fuperne  adicripta  cum  accentu 
ad  fer  non'  ad  ys  fpedante;)  quod  yifimet  interpre- 
tor, idem  valens  ac  y»femtet  vel  yiforriimi.  Si  yifot- 
rixeii  voluiAet  librarius,  caudam  ufitatam  ad  t adieSu- 
rus  erat , qua  literae  ik  figniticantur.  Pag.  48.  b.  in  Epi- 

framnt.  S Ir)  f tns.  a.  non  nr.  Pag.  48.  e. 

'ro  <Kr(«T<AXfra  & 'KmtXKtifa.  rede  krrirrsKKe  & 
'hmtKxiiqi  habent  mss. a.  b.  Pag. 48. /T  «vpecripo- 
<fet.  eifosee^efor  ms.  a.  ut  mssti  Gtfauboni : puto  & ms.  b, 
Pag.  49.4.  Verba  iAa,  Tnptfpsr  i‘).u  &c.  iuAum  facient 
fenarium , fi  modo  primam  in  rffkypa,ra.  corripere  liceat : 
TifUfer  tyii  erfiypai'  i;  atrpa^ictf. 

Pag.  49.  c.  In  Epis/tarmi  vf.  i.  quod  rifutser  habent  mssti 
noAri , id  ex  ri  peu  i r corruptum  videtur ; wr  Dorice 
pro  ovr.  Pag.  49.  d.  MTaxAirOim.  xarexAi  A trTi  ms. 
a.  & b.  Sed  p.  47.  (.  in  fimilem  iAi  formam  xxriKKuiiiptr 
confentiebat  uterque.  Pag.  49.  e.  In  Alexidis  vf.  2.  pro 
tixxrifier,  quod  nec  ad  fententiam  fatis,  dt  ad  me« 
trum  neutiquam  aptum  erat,  rixnriKir  eA  in  ms.  a, 
quod  verum  utique  videtur.  Sic  vero  vf  i.  pro  tr  ilrreit 
legendum  i r verner  fuerit ; nifi  fortaffe  ex  iifdem  verbis 
ir  urreit  deinde  ad  riKKTtsbr  fatis  commode  fubAantivum 
iriirrtier  vel  epktpa.  fubintelligi  pofBt.  In  Ane  vero  emf- 
dem  vf.  2.  idem  ms.  a.  erpertysir  ti  habet;  quod  ferri 
ob  metrum  non  poteA,  nifi  aliud  quid  turbatum  Aatuas. 
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Pag.  jo.  t.  fAtrat  tlreu  ravio.  tu^vKa.  (if 

rpivr  habet  ms.  4.  tum  vero  p.  ;i.  f.  ubi  eadem  Diphili 
verba  repetuntur,  eam  vocem  prorfus  omittit:  tenet  ta- 
men /xiaaf  inferius  lib.  111.  pag.  82.  f.  Pag.  jo.  /.  in 
Amphi£s  vf.  a.  s tr^rror,  ut  edidimus,  (ic  cum  circumflexo 
fcripta  vox  in  ms.  a. 

Pag.  ji.  4.  TpuTot  tifKifAiait.  Sic  refie  ms.  uterque  & 
ed.Ven.  Temere  J'ieiUfAi^ip  ed.  Caf.  cum  ed.  Baf.  JiiJ, 
tivti/Aayav  jiagiKt*.  Tir  habet  ms.  4.  quali  voluif- 
iet  Mitfn,  quod  quidem  non  probo.  Pag.  ^i.t. 
iaan  iir)  roir  <pvTe?r.  7«v  <pu7«u  ms.  a.  refie. 
Pag.  51.^  (AtKit^fiiictt.  In  ms.  4.  videtur /i(A7i)7pt7’nr 
elTe,  debui^c  vero  fAiKiaiptiriri.  Ibid.  ftopim  le  a a kir. 
x«x<r  ms. 4.  multo  commodius.  Pag.  *•  <t'oif<f^f. 
^la^vaf  ms.  4.  in  contextu , & ^latpopat  inter  lineas. 

Pag.  ja.  4.  npfrtftlr  ti  lauiip  lu  Ssiyu  ko.)  aiirihia. 
Superiorum  editionum  fcripturam,  vtpiitaiTr  /i  tvi» 
ftirby  Ka)  airrtki^,  omni  ex  parte  perfpicue  tenet 
nofler  ms.  a.  Ubi  cum  pulcre  nolTem , recte  graece  dici 
7h  tiivh  imirinia  7it’l,  fed  Cafaubono  elTem  adfenfus, 
eamdem  conAruftionem  cum  verbo  artfiiiiTitt  non  fe- 
rendam cenfenti,  meliora  docuit  Cokay  , proferens  ex 
AriAophanis  Thefmoph.  272.  verba  illa , iir  /xei  ii  iifi- 
viarTf  XAxir.  Igitur  fatis  indicavit  idem  Vir  doftus,  fi  «v- 
7»  in  7siJro  mutaretur.  At,  verum  fi  quaeris,  ne  ea  qui- 
dem mutatione  fuerit  opus , & tota  teneima  librorum  fcri- 
ptura.  7^  iam  per  fe  idem  ac  7evTe  ri  fiitir  va- 
let , nec  illo  pronomine  adiedo  opus  eA : adverbium  ve- 
ro evitt  Agnate  hic  poAtum  eA,  ad  fequens  wr  relatum. 
Tum  vero  peropportune  rurfus  idem  Coray  monuit, 
aiirtMef  unice  caprarum  grtgem  denotare,  vocabulum  7pi- 
^7cr  vero  de  ^oliiet  pecudum  genere  ufurpari;  quam  in  par- 
tem multa  exempla  Foefius  in  Oecon.  HIppocr.  collegit. 
Quare  in  latina  noAra  ver  Aone  ( p.  199. ) pro  pecudum  gre- 
ges, caprarum  greges  repofitum  velim  i tum,  pro  avium 
duas  partes,  duas  pecudum  partes:  intelligendas  autem 
adparet  duas  tertias  partes.  Ave  duas  de  tribus. 

Pag.  53.  4.  rctl  isk  lir  iis.uyfas.ut.  oisuyfaKtit  ms.  4. 
Ibid.  nf  iks  OfsvyfaSMt.  ifsvyfasjif  idem,  Ibid.  kisvytor 
AD  7iir  Utirfus  iis.vyfaK!i  videtur  elTe  in  ms.  a.  De- 

inde vero  pro  afivytis.»r  fsh  videtur  in  eodem  ms.  elTe 
ifsuyftM»  ptiu,  quod  bamnus  bene  habere  videri  pof- 
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fet,  ^uod  & paulo  poft  {Pag.  53.  t.')  ifJivytaM  /1  in 
nominativo  videtur  pofitum  ; (ed , quod  fequitur,  jutf- 
irU,  accufativum  arguit.  Rurfus  vero  difficultatem  ha- 
bet illud  ipfum  ifivyta.M  XI  rk  Xf'rXp<t:  nam  (1  cum  fu- 
perioribus  conferas,  videtur  kfurylufSIt  in  accufativo  po- 
ni debuifle ; fi  fpe^les  rk  iMf* , quod  fequitur , vide- 
tur oportuifle  ^vyXaAar  in  plurali.  Quam  difficultatem 
levaturus  H.  Stephanus  in  Indice  Thef.  p.  390.  e.  ifla  ver- 
ba ex  Athenaeo  citans,  pofieriori  loco  ktJMyfitKn  Xi 
XirX^  fcripfit  in  nominativo  fingulari ; at  priori  loco  ta- 
men kfwyikKnt  fxip  in  accuf.  tenuit. 

Pag.  \4.a.  tvyuKariftt,  8l  aliquanto  pofl  rurfus  (v^u- 
Priori  loco  eamdem  fcripturam  tenet  nofler  ms. 
a.  altero  vero  loco  per  «breve  fcribit,  ut 

alias  conilanter : illud  male , hoc  bene.  Utrobique  ivxv- 
xirtf»  oportebat.  Pag.  54.  d.  in  Nicandri  vf.  1.  tAKiatu/- 
70.  xoA.oeaoTor  ms.  a.  Ihid.  «fxoiTX  xeAti.  Scripturam 
hanc  firmat  Galenus  de  Aliment.  Fac.  II.  38.  notante 
ScHNEiDERO  ad  Nicandri  Alexiph.  pag.  162.  Pag.  54.  t. 
sriflxxou  - - XuoTu^w^.  Vide  ne  Xu^Tuj^iir  eadem  fere  ra- 
tione fit  accipiendum  ac  aru^^nr  & kTvy»fcci  apud  Epi- 
dletum , de  quarum  vocum  uiu  dixi  ad  Epid.  Difi.  I.  3 , 
7 fq.  & ad  Polyb.  V.  67 , 4. 

Pag.  55.H.  in  AUxUis  vf.  t4.  doit^arlr.  Adnotavit  hoc 
Brunck  h.  1.  in  ora  fui  libri : nec  vero  e msto,  fed  aGro- 
tio  id  fumfilTe  videtur.  NoAer  quidem  ms.<i.  doiorx^r  te- 
net. Vide  Animadv.  pag.  368  fq.  & debuerat  hoc  a nobis 
fub  contextu  adnotari.  Pag.  53.  c.  k-wi- 

ms.  u.  quod  & ad  metrum  convenit,  & ad  con- 
flrufiionem  cum  su  ora-roTc  commodius  e& 

Pag.  56.  a.  euxx  ik  ^n/ik.  Sic  & mss.  fed  #vx<t  t*  puto 
oportuifle.  Pag.  56.  c.  orXfTor  et  i i)  ifc^ihKtvri.  Non  de- 
eu  adverbium  noflro  ms.  a.  fed  fic  habet  ille,  ‘wkmt  in- 
fBXxAovei)’  x<l:  commode,  fi  in  aioi  mutes.  Pag.  36.  d. 
«A«9'ooTo  ftiror.  ReSe  IfAOT^tr  ms.  a. 

Pag.  cj.  a.  7veep.  Notaverat  hoc  Brunck  h.  I.  ex  viro- 
rum doaorum  coniefl.  non  e msto.  Pag.  37.  /.  yiyita- 
ftof».  Rede^i^ivonpiirx  ms.  a.  Sic  mox  omnes  yinw- 
Sirai , & ^vroe/uirovr. 

Pag.  38.  d.  in  Epicharmi  verbis : iymy*  Rcfle 

pt«Ai3(^eirms.<i.  in  contextu;  fedn  inter  lineas,  ex  fcho- 
lio.  Pag.  38.  f,  «vx  «Irxi  'if  n*t*f  iXsxr.  ReAe  itpiifH 
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ms.  a.  ideft,  particuUns  fpecUs;  quemadmodum  equidem, 
addubitans  licet,  fufpicatus  eram.  (Vide  Animadv.  pag» 
«94. ) Dubitationem  levat  id  quod  eft  apud  EpiSet.  Diff. 
IV.  7,  6.  ubi  rk  «r  ftifi  (quibus  opponuntur  eAct) 
idem  valet  ac  Itr)  (tifovf  vel  x«r«t  fi4fef.  Cuius 
generis  etiam  exempla  nonnulla  H.  Stephanus  citavit  in 
Thef.  II.  849.  e. 

Pag.  59.  a,  x(Asxvrr«tr  7k(  "rif.  Caret  J')  ms.  a.  fed 
eius  loco  comma  habet.  Pag.  59.  rTfoiisiit.  OTfauUx 

h,  I.  ms.  a.  ut  infra.  Pag.  59.  c.  in  Htrmippi  vtrfu.  cVi 
AoxvrTD.  Perfpicue  ornr  ««AvxvrTHr  ms.  a.  quod  vide 
ne  verum  fit. 

Pag.  60.  a.  iSr  iialrofui.  Sic  re3e  codex  uterque , a.  Sc 

i.  Pa^,  60.  i.  k'  si  iirvttiyoi  ^fS/xk  ti.  k x 1 ti'  ti  ir  r i- 
yti  ti  ms.  d.  qua  in  fcriptura  commode  in  indica* 
tivo  ponitur  verbum,  tum  nec  male  habet  xit),  ubi  eli* 
fione  non  erat  opus.  Ergo  verfus  fic  conftituatur : 

xit)  OTfwptk  fxii*.x,  xe)  si  kcrQTfiyn  ri. 

Nam  repetitio  quidem  voculae  ti  vix  poterat  ferri. 

Pag,  60.  f.  in  Nicandri  vf.  1.  poiiir  ts  trpirsv  ts  J'puor  t’ 
•ttrs  trti/jMTX  xf?T«u.  Pro  iito,  sVi  corrigit  dofliUlmus 
ScHNEiDER  ad  Nicandri  Alexiph.  pag.  182.  Mihi  quidem 
videbatur  fimplex  xsrrai  percommode  pro  compofito  i-ri- 
xiiTai  accipi  polTe , praepofiiio  irr'i  vero  rede  pofita  vide- 
batur, e qua  penderent  praecedentes  genitivi;  utconAru- 
fiio  in  hunc  modum  conciperetur,  ‘stnjxxix  xtlrtu  (i.  e. 
imKtnxt ) xtrb  ftinc  ts  Tpirov  ts  &c.  In  fuperiore  £pi. 
charmi  vtrju , pro  ^i^sF^-^i  perperam  •irn^t7gii»i  eft  in  ms. 
a.  in  quo  tamen  haud  ita  frequenter  occurrit  ifta  aliis  li- 
brariis folennis  confufio  vocalium  : nam  & doAum  virum 
& diligentem  fuifle  huius  codicis  fin-ibam  adparet,  qui  non. 
nifi  compendiofts  verborum  notis  crucem  lubinde  videtur 
figere  voluifTe  leSoribus ; fed  eafdem , puto , aut  fimilli- 
mas  notas  ille  iam  in  exemplari , de  quo  fuum  exemplum 
dercripfit,  repererat:  ac  iam  ipfe  olim  Epitomator  parcere 
chartae  voluilTe  videtur. 

Pag.  61.  a.  rsTi^oir.  Ad  Animadv.  noflrat  p.  408. /m. 
9.  pojl  verba,  nulli  tamen  msstorum  faAi  mentione, 
haec  addenda : Non  equidem  rsTi^oir  feribitur  in  Cafauboni 
Animadv.  fed  wsTi^oir,  quod  & Schneiderus  recepit, 
(in  Notis  ad  Nicandri  Alexiph.  pag.  151.)  exiflimans  ex 
cod.  msto  ibi  fic  pofuilTe  Calaubonum.  At  codicis  nullius 
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au^oritatCtn  ibMem  invocaverat  Cafaub.  ac  ne  daliberato 
quidem  ita  fcnpIiHe  videtur  , (ed  cafti , ncc  adtendens  ani. 
lUum  ad  id  quod  libri  dabant,  quemadmodum  & illud 
^uod  initio  eiufdem  verliis  ibidem  pofuit, 

t’ , pro  /ucKXjiC^af  iSirtrfir , quod  tenent  libri 
omnes.  Verbum  vero  confirmat  etiam  Euilathius, 

haec  verba  citans  vSiTsffii'  ktirtiiTTi  rorl^cif,  ad  il./x'. 
p.  866.  lin.  ult.  de  quo  & iple  Sdmetderus  monuit. 

Pag.6t,  e.  ( pag.  137.  e<l.  noftr.)  p/v}.'-  Vocem  v 

?|Uam  hie  nefler  ms.  a.  habet,  duobus  puniiis  pro  more 
iio  fiiperne  impofitis  (:)  ut  aumlofm  notavit  calligra- 
plius.  In  promtu  erat  iufpicari , ex  p({««  cfle  corruptam; 
fi  caetera  convenirent.  Pag.  61./  tJi  ti  «d/i  (piii  ti/ 

«rSnr.  ipvii,  ficuc ex  conieflura edidimus,  ficperfpicue 
f:riptum  in  ms.  a,  reperio : dein  vero  rnt  Mith  habet  idem 
codex,  non  «•fi»»»»  ut  olim  editum  erat.  /iit/.  rrr-puxTi- 
*rir  aopwnrtwr.  Poliis  vertere,  vejligium  clavae  femen 
continentis.  Imelligitur  foeminea  plantarum  pars,  quod  pi- 
ftUlum  botanici  vocant,  conf.  Schneidekum  ad  Nicandr. 

Alex.  p.  ao8  fq. 

Pag.  6a.  a,  jSptrTeel  y iret*  Tat.  yitrorrai  ms.  a.  coffl* 
modius.  Pag.  6t.  b.  riir  aruvr  iy^ei.  Refte  tfx**r  “t*. 
a.  quo  adfeito , minas  punSum  pojl  elrai  ponentium.  Pag. 

61.  c.  'Anaf-it».  'AxapeiSi  an.  a.  propius  vero.  liid. 

Ts  'H^cinir.  Sic  & ms  in  contextu,  Icd  inter  lineas 'Hxtipi. 

Pag.  63.  a.  in  Pfiilyllii  verfu.  yvvat.  tt  yiitat  ms.  a,  re- 
pugnante metro.  Pag.  6j.  c.  in  Epicharmi  vf  1.  Kiyy^or 
fi  7>r  aiaVKn  array'  &c.  xox^*'  enotatum  ex  ms.  b.  fed 
aiyyetit  habet  ms.  a.  & deinde  panSum  poli  aitthot. 

Optime.  Quare  ftc  referibe : 

xkyytif  fi  tIp  eiatKtt.  B.^ATay'  it  jhr  ftipor. 

id  eil: 

6-  conchas  ( commutant')  cum  fejilo.  B.  j/il  in  malcm  rem  i 
Pag.  63.  e.  in  Alexidis  vf.  3.  ar  rte  tvpoi.  Bene  svp»  ms. 
o,  led  id  ex  tvptt  correilum.  Pag.  6yf.  ^vaavyjif. 

^aiyjn  ms  a. 

Pag.6^.a.  Ti”r  t pey^a\aT»v  xlpite.  tUc  rptyaxk- 
T»r  xipne  ms.  a.  contra  regulam  de  motione  adie6)ivo- 
nim  comporitorum , in  o<  definentium.  Jbid.  x<e)  T«tr 
«vTctr  ft/rifiiir.  Quam  (tn  Animadv.  p.  431.)  mendofam 
iudicaveram  librorum  feripturam  ,itu7<tfTcir  twapeiit , 
aifjm  x<c)  & abfyat  praecedente  commate , ea  ipfa  vereor  ne 
Animadv.  b^ol.  J.  K k 
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vera  fo , & praeter  rationem  a primo  editore  muttt»» 

Qua  atk^tata , ordo  naturalis  verborum  talis  fuerit  coi»> 
cipiendus : Xii  ri  T«ir  trpivTar  <pifgsf  ( Icil.  «vtw,)  lx*<r 
avTkt  TUf  Jiirifiiif  ifiouS^Te  tif  wiffjutm.  Pag.  64.  i, 

M xal  xpc/TTorir.  •< rvattt  ms.  d.  Pdf.  64.  i.  fr 
5'  4>uTai>.  Rede  4>uT«x5r  ms.  a.  tit  volueram.  />uf. 
9^fMc  xxl.  troiTfiaxoi  abfque  x«)  ms.  4.  male.  G>n£  He- 
fych.  in  nij'iic,  8t  ibi  Intt.  Pag.-6^  «.  r«r  rvfurorimr, 
linprudens^ego  perperam  acceperam  notulam  e msstis  eno- 
tatam. TtZ  ffviAtreriov  habet  codex  uterque;  quod  mi- 
nime improbandum. 

Pag.  65.  b.  In  Epicharmi  verbis,  «vx«x/<T4r  & «■umoKi- 
fn  (cribunt  noftri  codices,  contra  difertum  Athenaei  mo- 
nitum, t^uod  mox  fubiicitur.  Pag.  6f.  c.  XtfrorHoirtu, 
iffpomfiTtv  ms.  4.  Pag.  6t.  d.  in  Nicoflraii  vf.%.  Pa,av~ 
votu  Perfpicue  tnauvota  ms.  4.  quod  in  contextu 
ponendum,  ad  iyifaaor  relatum,  f^er/.  fq.  pro  ritrTi'  re- 
ae idem  c<^.4.  tinnt  habet,  ut  edidimus.  Pag.  6q.e. 
Tliptium  uifli  Tirraf,  Ki,^$Tt  rirnf  ms.  a.  Ubi  fi 
rede  habet  pluralis  vide  ne  in  fine  verborum 

Eubuli  &rr’  £r  fuerit  fcribendum,  i.  e.  quae- 

amqut  inciderint.  At  ibi  quidem  vulj^atum  ivnixft  tenet 
nofler  codex.  Pag.  65./  xtq><cA«r  t«.  Sic  rede  ms.4. 
ut  edidimus,  non  xsqi«?,«r  t«.  , 

Pag.  66.  4.  in  Eurijiid.  vf.  1.  ut  r’  taeifif.  it  htiftf  ms. 

4.  Pag.66.  d.ia  jlnttpA.  vf.  i,  y fiqovvi  Tourof.  yfk- 

fy  T«v7«i'  ms.  4.  Sic  K puto  efie  in  ms.  i.  conf.  Animadv. 
p.  44;.  Itid.  in  Euhuli  vf.  t.  amrifiot.  Sic  & ms.  ru  in 
contextu,  fed  vtvipitot  imer  lin.  quod  ipfum  Aib  fin. 
elurd.  pae.  in  contextu  habent  omnes : fed  trrrtptwr  pag. 

67.  a.  & ill 90.  f.  Pag.66.1.  xer/^sr.  xerv^nr  habent 
ms.  4.  ficut  mt.  i.  quod  in  contextu  poni  debebat.  Itid, 
vtrf.  feq.  pro  t’  ii  habet  th  ms.  4. 

Pag. 67.  4.  iuti^m.  Rede  i^eiferici  ms. a.  Jiid, 
ry^ieor,  ut  in  ms.^.  fic  & rede  eft  in  ms.  a.  Pag.  67. 
t.  fjtififmeneili^farttt.  fcrnfcgrtvfi  6coq>.ms.4.  Jttd. 
b Tihq.  qi  (t  X R.  Sic  h.  I.  ms.  4.  Pag.  67.  t.  t)l  it  xsix/f , « 

ait  t’  it  iyit^.  luneit  ifta  T«t  ir  nottdq.  tk  tr  'iyetf  ms.  4. 
nulla  interpofita  dinindionc.  Itid.  rb  ^ixtAixir.  ri  A«- 
xf  Adx^r  hoc  loco  (ubi  etiam  ferri  poterat)  habet  ros. 

4.  mox  vero  dein  rede  idem  Acxsa/xov.  Pag.  67./.  rioA. 

Xiiftit  ifTVfiitirr  fts/t/arM.  In  cod.  a.  fic  fcribttur  & dilUn' 
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Bikur:  noA\i  liif  fc<J'ifxw  »»Wiol  J'i  r^XllM 

auA**K  Vox  3vA*x»f  ut  mendofa  notata. 

Pag.  68.  t.  ^itryytif,  «»vi»  iriirsrit , Ms. Cc 

fcribli  & diftinguit : rtxvor*  «Vapr 

Pag.  69.  i.  ^Mir.  ms.  a.  Ibid.  in  Amphidu  vf. 

t,  «i  Ifiyot.  fi  «iVfi  videtur  effe  in  ms.  a.  quod  magis 
placet  quam  quod  idem  poft  Wir*  vtrf.  fq,  mo 

^|3i»oi  habe^  Pag.  69.  e.  verf.  4.  paXir  t < «-Aiff.  Ca- 
ret Ti  idem  ms.  a.  . . , 

70.  a.  (cap.  81.  noftr.  edit.)  KINAPA.  Adpofitum 
accMtum  •—.lebam , KVfifci , ut  in  ms.  a.  Dein  Jaimir , 
ut  edidimus,  non  dubie  habet  idem  ms.  a.  perinde  ut  ms.  i. 
Pag.  70.  b.  Nwa»«*T»i,  kmypk^ii.  Sic  edidimus  ex  co- 
dicum noftrorum  pracrcripio.  Mox  ibUl.  fcribe  cum  eif- 
dem  vAxrir,  pro  Pag.  70.  d.  (pag.  17». 

ed.  nofir. ) af iiM-i  P tibut  tit  »pl 

ms.  a.  dvb  eft  apud  Theophraft.  Pag.  70.  e.  rtfiniprivr. 
Perperam  rspuMp/itr  ms.  a.  Pag.  70.  /I  in  Epicharmi  ver- 
bis : ifKytiK  Tf  xaxTfi.  Toir  o....  x^xTfi  nudant 

comma  ponit  ms.  a.  quali  fequentia  cum  fupenoriuui  co 
haereant.  Idem  dein,  pro  tU  tb  orTer,  abfque  accentu 
tif  Tovior  fcribit  fere  velut  unam  vocem,  fed  eam  duobis 
fuperne  punSis  ut  Aifpedam  notatam. 

Pag.  71.  a.  4iA»r<i<.  ♦iA«T«f  ms.  a.  Pag.  71.  d. 

ReSe  idem  ms.  Ibid.  i(T«r  vi- 

detur ^e  in  ms.  a.  rede.  Apud  Xenophontem 
bene  ftat  cum  iitr.  ^ 

jid  cap.  Lxxxvl.  nojlractdif.  p.  »76.  ou  A«jS<^.  Compen- 
«Vora  nora,  h.  1.  ufus  eil  nofter  calligraphus , non 
dubie  (ignihcat.  Quod  vero  in  Animadv.  p.  477. 
dixi , IKC  verbum  nec  littram  vel  unam  in  Wit  Mcnaxori  ver- 
/iculis  a me  mutatum  ejfe,  video  id  imprudenti  mihi  excidiflie: 
nec  enim  tunc  recordabar,  verhculum  quintum  (p.  177. 
lin.  a.)  fic  e msto  enotatum  fu  i fle , (quemadmodum  & 
nunc  in  i pfo  codice  fcriptum  reperi)  ‘xcnif  xa.)  erapet/ri. 
9tt:  ubi  mea  de  coniefiura  aniculum  0 adieci,  & •xapu.l- 
uric  in  trapainVfir  mutavi;  quae  utrum  emendatio  llt, 
an  depravatio,  iudicent  doSiores  ac  praefertim  metricae 
artis  peritiores.  Quidquid  Iit , fcripturam  codicis  fub  con- 
textu certe  debueram  adponere. 
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